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English

6 English

Introduction
Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior
plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using
Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed
and proven features, you can be confident that you’re getting the very best
clean, every time. Further support and product registration are available to you
at: www.philips.com/welcome.
Welcome to the Philips Sonicare family!

Important safety information
Only use the product for its intended purpose. Read this important
information carefully before you use the product and its batteries and
accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or
serious injuries.
Any serious incident that has occurred in relation to this device should be
reported to Philips (www.philips.com/support) and to the competent
authority of the member state in which the user and / or patient is established.
Note: The accessories and features of different models vary. For example, some
models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync.

Warnings
- Keep the USB wall adapter and charging base away from water.
- Do not immerse the USB wall adapter or charging base in water or any

other liquid.
- After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect

it to the wall socket.
- This appliance can be used by children and persons with reduced physical,

sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance
in a safe way and understand the hazards involved. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.

- Children shall not play with the appliance.
- Only use original Philips accessories or consumables. Only use brush heads

recommended by Philips Sonicare. Only use the charger provided with the
product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply
unit.

- This appliance contains no user-serviceable parts. If the appliance is
damaged, stop using it and contact the Consumer Care Center in your
country (see 'Warranty and support'). If the cord is damaged, replace the
charger and/or sanitizer with a new one.

- Do not use the charger outdoors or near heated surfaces.
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- Do not clean any part of the product in the dishwasher.
- This appliance has only been designed for cleaning teeth, gums and

tongue. 
- Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive

bleeding occurs after use, if bleeding continues to occur after 1 week of use
or if you experience discomfort or pain.

- If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult your
dentist before you use this appliance.

- If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or
the manufacturer of the implanted device prior to use.

- If you have medical concerns, consult your doctor before you use this
appliance.

- This appliance is a personal care device and is not intended for use on
multiple patients in a dental practice or institution.

- Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush
head every 3 months or sooner if signs of wear appear.

- If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common
in whitening toothpastes), thoroughly clean the brush head with soap and
water after each use. This prevents possible cracking of the plastic.

- Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil.
Contact may result in bristles dislodging.

- Use by children should be supervised by an adult.
- To charge the battery, only use the USB wall adapter, charging base and

charging travel case provided with the product: TCAXXXX, CBAXXXX. Do
not use an extension cord.

- Charge and use the product at a temperature between 5 °C and 40 °C
(41 °F and 104 °F).

- Keep product and batteries away from fire and do not expose them to
direct sunlight or high temperatures.

- If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if
charging takes longer than usual, stop using and charging the product and
contact Philips.

- Do not place products and their batteries in microwave ovens or on
induction cookers.

- Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product or battery
to prevent batteries from heating up or releasing toxic or hazardous
substances. Do not short-circuit, overcharge or reverse charge batteries.

- If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes. If
this occurs, immediately rinse well with water and seek medical care.
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Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations
regarding exposure to electromagnetic fields.

Radio Equipment Directive 
Hereby, Philips declares that electric toothbrushes equipped with a radio
frequency interface (Bluetooth® or NFC) are in compliance with Directive
2014/53/EU.
- The Bluetooth radio frequency interface in applicable products operates at

2.4 GHz. 
- The maximum radio frequency power of products equipped with Bluetooth

is 3 dBm.
- The NFC radio frequency interface in applicable products operates at 13.56

MHz. 
- The maximum radio frequency power of products equipped with NFC is

30.16 dBm.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following
internet address: www.philips.com/support

Note: The features of different models may vary. Some models may not be
equipped with Bluetooth or NFC.

Intended Use
DiamondClean series power toothbrushes are intended to remove adherent
plaque and food debris from the teeth to reduce tooth decay and improve and
maintain oral health. DiamondClean series power toothbrushes are intended
for consumer home use.
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Your Philips Sonicare (Fig. 1)
1 Hygienic travel cap
2 Smart brush heads*
3 Handle (HX991W, HX991B)
4 Power on/off button
5 Intensity light
6 Mode/intensity button
7 Modes
8 Brush head replacement reminder light
9 Battery indication
10 Charging glass
11 Charging stand
12 Charging base (100-240 V~, 50/60 Hz, 1.3W or 0.05 A)
13 (Charging) travel case (4.75-5.25 Vdc, 1.5 W)*
14 USB wall adapter*(100-240V~ 50/60Hz, 3.5W)

* Note: The content of the box may vary based on the model purchased.

The following symbols may appear on the product or package.

Read Operator’s Manual.

Detachable Power Supply Part: The "xxxxxx" indicates the model
number of the approved chargers to be used.

Consult instructions for use
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Sonicare app – Getting Started
The Sonicare app pairs with your toothbrush to provide you a connected
experience. By connecting your toothbrush to your Sonicare app account, you
will be able to:
- Easily review your progress report for ways to improve your brushing

routine
- Receive personalized tips and recommendations for managing your oral

health
To start using the Sonicare app:
1 Download the Sonicare app to your phone 
2 Open the app and follow the guided steps
3 Pair your toothbrush with the app
4 Create your account
5 Complete firmware update, if prompted, to access the latest improvements

and features.
6 Brush regularly
You are ready to start your connected experience. Be sure to brush regularly.
You can receive updates to help improve your oral healthcare.
Note: Make sure your phone’s Bluetooth is turned on when using the app.
Your toothbrush uses the Bluetooth connection to transfer your brushing data
to the app. If you have questions about why your brushing data is collected, be
sure to review the Sonicare Privacy Statement, available throughout the app
setup process.

Sonicare app – Track and improve your oral health care
Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide
you with feedback about your brushing habits, including: 
- Daily brushing sessions
- Time spent during each brushing session
- Applied brushing pressure
- Brush head replacement reminder (based on actual use)
The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks
your brushing habits over time. 
Note: This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with
BrushSync technology.
Each of the features available in the app are designed to help you understand
your brushing habits and provide you with simple recommendations for
improving and maintaining your oral health. You will receive personalized
brushing information in the Sonicare app.
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Brush heads
To see what type of brush head you have, check the label at the bottom of the
brush head. The symbol at the bottom of the brush head indicates that it is a
smart brush head, equipped with the BrushSync technology. 
Note: The content of the box may vary based on the model purchased.

Brush head
name

Premium Plaque
Defense

Premium White Premium Gum
Care

Brush head label C3 W3 G3

Benefit Plaque removal Plaque and stain
removal

Healthier gums

To explore our full range of brush heads, go to
www.philips.com/toothbrush-heads for more information.

Using your Philips Sonicare
Brushing instructions
1 Push the brush head firmly onto the handle. Wet the bristles and apply

toothpaste.

Note: It is normal to see a slight gap between the brush head and the
handle. This allows the brush head to vibrate properly.
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2 Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45
degrees), apply light pressure to make the bristles reach the gumline or
slightly beneath the gumline.
Note: Keep the center of the brush head in contact with the teeth at all
times.

3 Press the power on/off button to turn on the Philips Sonicare.

45°

4 Apply light pressure to maximize Philips Sonicare’s effectiveness and let the
Philips Sonicare toothbrush do the brushing for you. Gently move the brush
head slowly across the teeth in a small back and forth motion so the longer
bristles reach between your teeth. Continue this motion throughout the
brushing cycle.

Note: Different modes are available (see 'Brushing modes'). 
5 To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-

upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each
tooth.
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Note:
- A change in vibration from the handle alerts you when you apply too
much pressure (see 'Pressure sensor').
- Your Philips Sonicare toothbrush is safe to use on braces, dental
modifications and dental restorations (fillings, crowns, veneers)
- Do not use your power toothbrush in the shower.

BrushSync technology
BrushSync technology enables your brush heads to communicate with your
handle using a microchip. The symbol at the bottom of the brush head
indicates that it is equipped with the BrushSync technology. This enables the
following features:
- Brush head mode pairing
- Brush head replacement reminder

Brushing modes
Your power toothbrush is equipped with 4 different modes: clean, white+,
gum health and deep clean+.
Based on the smart brush head you use, the optimal mode and intensity will be
selected automatically by the BrushSync technology.
To manually change the mode, press the mode/intensity button while the
toothbrush is off with the brush head attached.
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* Note:
- All brush heads work with each mode.
- When the Philips Sonicare toothbrush is used in clinical studies, it must be
used at high intensity, with the EasyStart feature turned off.

Brush head mode pairing
Brush heads with BrushSync technology are equipped with a microchip which
communicates to the handle and automatically pairs it with the recommended
mode and intensity.
Note:If you change modes/intensity, the brush head will remember the last
used setting. If you wish to brush with the recommended setting, you can find
the recommended mode/intensity in the following table.

Clean and Deep
Clean+

White+ Gum health

Benefit Plaque removal Plaque and
surface stains
removal

Plaque removal
and gum
massage

Recommended 
brush head

Premium Plaque
Defense (C3)

Premium White
(W3)

Premium Gum
Care (G3)

Recommended
intensity level

3 3 3

Total brushing
time

Clean: 2 minutes
Deep Clean+: 3
minutes*

2 minutes and 40
seconds

3 minutes and 20
seconds
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Clean and Deep
Clean+

White+ Gum health

How to brush Clean: Brush each
segment for 20
seconds

1

2

3

4

5
6

Deep Clean+:
Brush each
segment for 30
seconds*

1

2

3

4

5
6

Brush each
segment for 20
seconds,

1

2

3

4

5
6

then brush
segments 7 and 8
for 20 seconds
each.

7

8

Brush each
segment for 20
seconds,

1

2

3

4

5
6

then brush
segments 7, 8, 9
and 10 for 20
seconds each.

7

8

10

9

*Note: When brushing with the Philips Home+ app in 'Deep Clean+' mode, the
brushing time will be 3 minutes.

Intensity settings
Your power toothbrush comes with 3 different intensity settings:
- low intensity (one bar)
- medium intensity (two bars)
- high intensity (three bars)
When attached to the handle, the smart brush head will automatically select
the recommended intensity. To manually change the intensity, turn on the
handle and press the mode/intensity button. 



16 English

While toothbrush is
ON, press this button
to change the
intensity setting

Features
- BrushPacer
- Pressure sensor
- Brush head replacement reminder
- EasyStart

BrushPacer
The BrushPacer features indicates when you have to move to the next section
of your teeth with a brief change in vibration. 
The toothbrush turns off automatically at the end of the brushing session.

Pressure sensor
Your Philips Sonicare measures the pressure you apply while brushing to
protect your gums and teeth from damage. 
If you apply too much pressure, the handle will change its vibration until you
reduce the pressure. 
Note: The Pressure Sensor comes activated with your product. To deactivate
this feature, see 'Activating or deactivating features'. 

Brush head replacement reminder
Over time, the handle will track the wear of your smart brush head by
measuring:
- The overall pressure you apply while brushing
- The total time you have brushed with your brush head

Once your brush head is no longer effective, the brush head replacement
reminder will blink amber and the handle will make a series of beeps and
tones.
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Note: The brush head replacement reminder comes activated with your
product. To deactivate this feature, see 'Activating or deactivating features'. 

EasyStart
The EasyStart feature gently increases the power of the handle over the first 14
brushings to help you get used to the brushing power of the Philips Sonicare. 
The EasyStart feature works with all modes. 
Note: The EasyStart feature comes deactivated with your product. To activate
EasyStart, see 'Activating or deactivating features'.

Charging and battery status
Charging on charger base
1 Plug the cord of the charging base into an electrical outlet.
2 Place the charging stand or the charging glass on the charging base.

3 Place the handle on the charging stand or in the charging glass.
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4 The charger will charge your toothbrush until it is fully charged.
The handle is charging when the battery indication is blinking white. When the
handle is fully charged, the battery indication illuminates white for 30 seconds
and then turns off.
Note: Your handle comes pre-charged for first use. After first use, charge for at
least 24 hours.

Charging with the travel case*
*Note: The charging travel case may not be included depending on the model
purchased.
1 Take the USB cable from the bottom of the charging travel case.
2 Connect the charging travel case to 5V DC input power either from:

- The USB adapter provided
- a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 personal computer's

standard USB connector or,
- a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 LPS power supply with USB

output port or,
- a UL-listed or certified 1310 Class 2 power supply.

Important: The wall adapter must be a safe extra low voltage source,
compatible with the electrical ratings marked on the bottom of the
device.
3 The travel case charges your toothbrush until your toothbrush is fully

charged.
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Battery Status (handle on plugged in charger)
When the handle is placed on the charger or in the travel case, the battery
indication will communicate the battery level.

Battery status Battery indication

Charging Blinks in white

Full Illuminates white for 30 seconds and
then turns off.

Battery Status (when handle is not placed on charger)
When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle
will indicate the status of the battery. 

Battery status Battery indication Sound

Full Illuminated in white -

Partially full Blinks white -

Low Blinks amber The handle emits 3
beeps

Empty Blinks amber The handle emits 2 sets
of 5 beeps

Activating or deactivating features
You can activate or deactivate the following features of your toothbrush: 
- EasyStart
- Brush head replacement reminder
- Pressure sensor 
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Step 1: Place the handle on the charging stand or in the
charging glass.

Step 2: Press and hold power button for:

Easy start Brush head
replacement
reminder

Pressure sensor 

3 seconds Up to 5 seconds Up to 7 seconds

¯ ¯ ¯

Step 3: Let go power button when you hear

1 beep 1 beep and then
2 beeps

1 beep, 2 beeps and
then 3 beeps

¯ ¯ ¯

If you see the battery indication blink white 2 times and hear 3
tones from low to high, then the feature has been activated.

OR

If you see battery indication blink white once and hear 3 tones
high to low, then the feature has been deactivated.
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Cleaning 
- All parts can be cleaned with a damp cloth or rinsed with warm water.

- Remove the brush head from the handle and rinse it thoroughly.

- Rinse the entire handle, especially the brush head connection, at least once
a week.

Caution: Do not push on the rubber seal at the top of the handle. Gently
clean around the rubber seal.
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Cautions: 
- Do not clean the brush head, travel cap, handle, charger or travel case in

the dishwasher.
- Do not use isopropyl alcohol, vinegar, bleach, or any other house hold

cleaning products, to clean the handle as this may cause discoloration.
- Unplug the charger before you clean it.
- Do not use essential oils to clean the brush heads as this can cause damage.

Storage
If you are not going to use the product for an extended period of time, unplug
it from the electrical outlet, clean it and store it in a cool and dry place away
from direct sunlight.

Frequently asked questions
Question Answer

Can I leave my Sonicare on the
charger between brushings? 

Yes, you can always keep your Philips
Sonicare toothbrush on a plugged-in
charger. This does not affect the
battery lifetime.

Will other brush heads fit my Philips
Sonicare toothbrush? 

All Philips Sonicare electric
toothbrush brush heads that snap on
will fit your toothbrush. However, not
all are equipped with BrushSync
technology. You can identify the
brush heads with BrushSync
technology by the icon at the base of
the brush head.
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Question Answer

How often do I need to replace my
brush head? 

We advise you to replace your Philips
Sonicare brush head after 3 months
of use (based on brushing twice a day
for 2 minutes each session).The brush
head replacement reminder will also
notify you when it is time to replace
your brush head. 

Is my Philips Sonicare toothbrush
waterproof? 

Yes, your Philips Sonicare toothbrush
is waterproof. However, never put
your handle in a dishwasher to clean
it. And do not use it in the shower.

What phones are compatible with
the Philips Sonicare app? 

The Philips Sonicare app support
Android OS, and Apple iOS. For the
most up to date version of the Philips
Sonicare app check out the Android
Play Store or Apple App Store. Mobile
devices must have Bluetooth 4.0 or
newer.

What other Philips Sonicare
toothbrushes can I use with the
Philips Sonicare app?

You can only use Philips Sonicare
Flexcare Platinum Connected,
DiamondClean Smart, DiamondClean
9000 and ExpertClean toothbrushes
with the Sonicare app. Look for the
Bluetooth symbol on the front panel
of the package.

Recycling

- This symbol means that electrical products and batteries shall not be
disposed of with normal household waste.

- Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products
and batteries.
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Removing the rechargeable battery
Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the
appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it.
When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the
batteries are dry.
To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and
a flat-head (standard) screwdriver. Observe basic safety precautions when you
follow the procedure outlined below. Be sure to protect your eyes, hands,
fingers, and the surface on which you work.
1 To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle

from the charger, turn on the Philips Sonicare and let it run until it stops.
Repeat this step until you can no longer turn on the Philips Sonicare.

2 Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel
or cloth.

1

2

3 Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing
0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides
to eject the end cap.

Note: You may have to hit on the end several times to break the internal
snap connections.
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4 Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not
release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released.

5 Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If
the internal components do not easily release from the housing, repeat
step 3 until the internal components are released.

6 Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the
bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from
the battery to break the bottom of the black frame.

7 Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black
frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed
circuit board. This will release the bottom end of the battery from the
frame.

8 Grab the battery and pull it away from the internal components to break
the second metal battery tab.
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Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid
injury to your fingers.

9 Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from
residual battery charge. The rechargeable battery can now be recycled and
the rest of the product discarded appropriately.

Note: Do not let battery terminals come into contact with metal object (e.g.
coins, hairpins, rings).
Note: Do not wrap batteries in aluminium foil. Tape battery terminals or
put batteries in a plastic bag before you discard them.

Note: Do not throw away the product with the normal household waste at the
end of its life, but hand it in at an official collection point for recycling. By
doing this, you help to preserve the environment.

Warranty and support
If you need information or support, please visit www.philips.com/support or
read the international warranty leaflet.

Warranty restrictions
The terms of the international warranty do not cover the following:
- Brush heads.
- Damage caused by use of unauthorized replacement parts.
- Damage caused by misuse, abuse, neglect, alterations or unauthorized

repair.
- Normal wear and tear, including chips, scratches, abrasions, discoloration

or fading.
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Introduction
Vous venez d’acheter la nouvelle brosse à dents Philips Sonicare. Nous vous en
remercions ! Cette brosse à dents offre une meilleure élimination de la plaque
dentaire, des dents plus blanches et des gencives plus saines. La brosse à dents
Philips Sonicare combine la technologie sonique et des fonctions à l’efficacité
testée en laboratoire pour un nettoyage tout en douceur. Elle vous garantit à
chaque fois le meilleur des brossages. Pour enregistrer votre produit et obtenir
une aide supplémentaire, connectez-vous à l’adresse :
www.philips.com/welcome.
Bienvenue dans l’univers Philips Sonicare.

Informations de sécurité importantes
N’utilisez le produit que pour l’usage auquel il est destiné. Lisez attentivement
ces informations importantes avant d’utiliser le produit ainsi que ses batteries
et ses accessoires et conservez-les pour un usage ultérieur. Une mauvaise
utilisation peut être dangereuse ou entraîner des blessures graves.
Tout incident grave en lien avec ce dispositif doit être signalé à Philips
(www.philips.com/support) ainsi qu’aux autorités compétentes de l’État
membre dans lequel l’utilisateur et/ou le patient est établi.
Remarque : Les accessoires et les fonctionnalités peuvent varier selon les
modèles. Par exemple, certains modèles sont livrés avec un assainisseur ou sont
équipés de la technologie Bluetooth ou BrushSync.

Avertissements
- Évitez tout contact de l’adaptateur mural USB et du socle de charge avec de

l’eau.
- Ne plongez pas l’adaptateur mural USB ou le socle de charge dans de l’eau

ou tout autre liquide.
- Après l’avoir nettoyée, assurez-vous que la brosse à dents est

complètement sèche avant de la brancher sur la prise secteur.
- Cet appareil peut être utilisé par des enfants, des personnes dont les

capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des
personnes manquant d'expérience et de connaissances, à condition que
ces enfants ou personnes soient sous surveillance ou qu'ils aient reçu des
instructions quant à l'utilisation sécurisée de l'appareil et qu'ils aient pris
connaissance des dangers encourus. Le nettoyage et l'entretien ne doivent
pas être effectués par des enfants sans surveillance.

- Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
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- Utilisez exclusivement des accessoires ou des consommables
Philips d’origine. Utilisez uniquement des têtes de brosse recommandées
par Philips Sonicare. Utilisez uniquement le chargeur fourni avec le produit.
Utilisez uniquement le câble USB et le bloc d’alimentation USB d’origine
(s’ils sont fournis).

- Cet appareil ne contient aucune pièce réparable par l’utilisateur. Si
l’appareil est endommagé, cessez de l’utiliser et contactez le Service
Consommateurs de votre pays (voir « Garantie et assistance »). Si le cordon
est endommagé, remplacez le chargeur et/ou l’assainisseur par un neuf.

- N’utilisez pas le chargeur à l’extérieur ou près de surfaces chauffantes.
- Ne nettoyez aucune pièce du produit au lave-vaisselle.
- Cet appareil a été conçu uniquement pour le brossage des dents, des

gencives et de la langue. 
- Cessez d’utiliser l’appareil et consultez votre dentiste/médecin en cas de

saignement excessif après utilisation, si le saignement persiste après une
semaine d’utilisation ou si vous ressentez une gêne ou une douleur.

- Si vous avez reçu des soins bucco-dentaires, notamment au niveau des
gencives, au cours des deux derniers mois, consultez votre dentiste avant
d'utiliser cet appareil.

- Si vous portez un stimulateur cardiaque ou tout autre dispositif implanté,
consultez votre médecin ou le fabricant de votre dispositif avant d’utiliser
cet appareil.

- Si vous avez des problèmes de santé, consultez votre médecin avant
d'utiliser cet appareil.

- Cet appareil de soins est personnel et n’est pas destiné à être utilisé sur
plusieurs patients dans les cabinets ou établissements dentaires.

- Cessez d’utiliser une tête de brosse dont les brins sont écrasés ou tordus.
Remplacez la tête de brosse tous les 3 mois ou plus tôt si vous constatez
des signes d’usure.

- Si votre dentifrice contient du peroxyde, du bicarbonate de soude ou du
bicarbonate (couramment utilisés dans les dentifrices blanchissants), veillez
à bien nettoyer la tête de brosse avec de l’eau savonneuse après chaque
utilisation. Cela permet de prévenir toute fissure éventuelle du plastique.

- Evitez tout contact direct avec des produits qui contiennent des huiles
essentielles ou de l'huile de coprah. Ce contact peut déloger les brins de la
brosse à dents.

- Leur utilisation par les enfants doit être supervisée par un adulte.
- Pour charger la batterie, utilisez uniquement l’adaptateur mural USB, le

socle de charge et le coffret de voyage USB fournis avec le produit :
TCAXXXX, CBAXXXX. N’utilisez pas de rallonge.
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- Chargez et utilisez le produit à une température comprise entre 5 °C et
40 °C (41 °F et 104 °F).

- Tenez le produit et les piles à l’abri du feu et ne les exposez pas
directement aux rayons du soleil ou à des températures élevées.

- Si le produit devient anormalement chaud, dégage une odeur, change de
couleur ou si la charge prend plus de temps que d’habitude, cessez
d’utiliser et de charger le produit et contactez Philips.

- Ne placez pas les produits et leurs piles dans un four à micro-ondes ou sur
une table de cuisson à induction.

- Afin d’éviter que les piles ne surchauffent ou ne dégagent des substances
toxiques ou dangereuses, le produit et les piles ne doivent pas être ouverts,
modifiés, percés, endommagés ou démontés. Les piles ne doivent pas être
court-circuitées ou surchargées et leur polarité ne doit pas être inversée.

- Si les piles sont endommagées ou fuient, évitez tout contact avec les yeux
ou la peau. Si cela se produit, laver immédiatement et abondamment avec
de l'eau et consulter un médecin.

Champs électromagnétiques (CEM)
Cet appareil Philips est conforme à toutes les normes et à tous les règlements
applicables relatifs à l'exposition aux champs électromagnétiques.

Directive sur l'équipement radio 
Par la présente, Philips déclare que les brosses à dents électriques équipées
d’une interface radiofréquence (Bluetooth ou NFC) sont conformes à la
directive 2014/53/UE.
- L’interface radiofréquence des produits Bluetooth fonctionne à 2,4 GHz. 
- La puissance maximale des radiofréquences des produits Bluetooth est de

3 dBm.
- L’interface radiofréquence des produits NFC fonctionne à 13,56 MHz. 
- La puissance maximale des radiofréquences des produits NFC est de

30,16 dBm.
Le texte intégral de la déclaration de conformité aux directives de l’Union
européenne est disponible à l’adresse suivante : www.philips.fr/support

Remarque : les fonctionnalités peuvent varier selon les modèles. Certains
modèles peuvent ne pas être équipés de la connectivité Bluetooth ou NFC.
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Application
Les brosses à dents électriques de la série DiamondClean éliminent la plaque
dentaire et les résidus alimentaires entre et sur les dents pour prévenir les
caries, mais aussi améliorer et maintenir la santé bucco-dentaire. Les brosses à
dents électriques de la série DiamondClean sont conçues pour une utilisation à
domicile.

Votre Philips Sonicare (Fig. 1)
1 Capuchon de protection hygiénique
2 Têtes de brosse intelligentes*
3 Manche (HX991W, HX991B)
4 Bouton marche/arrêt
5 Voyant d'intensité
6 Bouton d'intensité et de mode
7 Modes
8 Voyant de rappel de remplacement de tête de brosse
9 Voyant de charge
10 Verre de charge
11 Socle de charge
12 Station de recharge (100-240 V~, 50/60 Hz, 1,3 W ou 0,05 A)
13 Coffret (chargeur) de voyage (4,75-5,25 V CC, 1,5 W)*
14 Adaptateur mural USB* (100-240V~ 50/60Hz, 3.5W)

* Remarque : Le contenu de la boîte peut varier selon le modèle acheté.

Les symboles suivants peuvent figurer sur le produit ou l’emballage.

Lire le mode d’emploi.

Bloc d’alimentation amovible : le « xxxxxx » indique la référence
des chargeurs agréés à utiliser.
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Consulter le mode d’emploi

Application Sonicare – Pour démarrer
L'application Sonicare se connecte à votre brosse à dents pour vous offrir une
expérience connectée. En connectant votre brosse à dents à votre compte
dans l'application Sonicare, vous pourrez :
- Passer facilement en revue votre rapport de progression et découvrir des

façons d'améliorer votre cycle de brossage
- Recevoir des conseils et des recommandations personnalisés relatives à la

gestion de votre santé bucco-dentaire
Pour commencer à utiliser l'application Sonicare :
1 Téléchargez l’application Sonicare sur votre téléphone. 
2 Ouvrez l'application et suivez les étapes guidées.
3 Associez votre brosse à dents à l’application.
4 Créez votre compte.
5 Effectuez la mise à jour du micrologiciel, si vous y êtes invité, afin d'accéder

aux dernières améliorations et fonctionnalités.
6 Brossez-vous les dents régulièrement
Vous êtes prêt à commencer votre expérience connectée. Veillez à vous
brosser les dents régulièrement. Vous pouvez recevoir des mises à jour qui
vous aideront à améliorer votre santé bucco-dentaire.
Remarque : Assurez-vous que la fonction Bluetooth de votre téléphone est
activée lorsque vous utilisez l'application. Votre brosse à dents utilise la
connexion Bluetooth pour transférer vos données de brossage à l'application.
Si vous avez des questions sur les raisons pour lesquelles vos données de
brossage sont recueillies, consultez la déclaration de confidentialité de
Sonicare, disponible tout au long du processus d'installation de l'application.

Application Sonicare – Suivi et amélioration de votre santé
bucco-dentaire
Votre brosse à dents Sonicare est dotée de capteurs intelligents pour vous
fournir des commentaires concernant vos habitudes de brossage, notamment : 
- Sessions de brossage quotidiennes
- Temps consacré à chaque session de brossage
- Pression de brossage exercée
- Rappel de remplacement de la tête de brosse (basé sur l'utilisation réelle)
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L'application Sonicare recueille les données fournies par les capteurs
intelligents et suit vos habitudes de brossage au fil du temps. 
Chacune des fonctionnalités disponibles dans l'application est conçue pour
vous aider à comprendre vos habitudes de brossage et vous fournir des
recommandations simples pour améliorer et maintenir votre santé bucco-
dentaire. Vous recevrez des informations de brossage personnalisées dans
l'application Sonicare.

Têtes de brosse
Pour savoir quel est le type de tête de brosse dont vous disposez, consultez
l’indication au bas de la tête de brosse. Le symbole au bas de la tête de brosse
indique qu’il s’agit d’une tête de brosse intelligente, équipée de la technologie
BrushSync. 
Remarque : Le contenu de la boîte peut varier selon le modèle acheté.

Nom de la tête
de brosse

Premium Plaque
Defense

Premium White Premium Gum
Care

Indication sur la
tête de brosse

C3 W3 G3

Avantage Élimination de la
plaque dentaire

Élimination de la
plaque dentaire
et des taches

Gencives plus
saines

Pour découvrir notre gamme complète de têtes de brosse, rendez-vous sur
www.philips.fr/toothbrush-heads .

Utilisation de la brosse à dents Philips Sonicare
Instructions de brossage
1 Fixez fermement la tête de brosse sur le manche. Humidifiez les soies et

appliquez du dentifrice.
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Remarque : Le léger interstice existant entre la tête de brosse et le manche
est normal. Il permet à la tête de brosse de vibrer correctement.

2 Placez les soies de la tête de brosse sur les dents, légèrement de biais
(45 degrés), et appuyez légèrement pour qu'elles touchent les gencives ou
se placent légèrement sous les gencives.
Remarque : Maintenez le centre de la tête de brosse en contact avec les
dents en tout temps.

3 Allumez la brosse à dents Philips Sonicare en appuyant sur le bouton
marche/arrêt.

45°

4 Exercez une légère pression pour optimiser l'efficacité de la brosse à dents
Philips Sonicare et laissez l'appareil brosser vos dents. Déplacez lentement
la tête de brosse entre vos dents avec un léger mouvement de va-et-vient,
de sorte que les poils les plus longs atteignent les espaces interdentaires.
Continuez ce mouvement pendant tout le cycle de brossage.
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Remarque : Différents modes sont disponibles (voir « Modes de brossage »). 
5 Pour nettoyer la surface intérieure des dents avant, inclinez le manche de la

brosse à dents en position intermédiaire et effectuez plusieurs
mouvements de brosse verticaux sur chaque dent en prenant soin de les
faire se chevaucher.

Remarque :
- Une modification de la vibration du manche vous alerte lorsque la
pression exercée est trop forte (voir « Capteur de pression »).
- Votre brosse à dents Philips Sonicare est compatible avec les appareils
orthodontiques, les modérations dentaires et les restaurations dentaires
(plombages, couronnes, facettes).
- N’utilisez pas votre brosse à dents sous la douche.

Technologie BrushSync
La technologie BrushSync permet à vos têtes de brosse de communiquer avec
votre manche à l’aide d’une puce. Le symbole au bas de la tête de brosse
indique qu’il s’agit d’une tête de brosse équipée de la technologie BrushSync.
Cette technologie offre les fonctionnalités suivantes :
- Mode d'appariement de la tête de brosse
- Rappel de remplacement de la tête de brosse
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Modes de brossage
Votre brosse à dents électrique est équipée de quatre modes différents : Clean,
White+, Gum health et Deep Clean+.
Selon la tête de brosse intelligente que vous utilisez, le mode et l'intensité
optimaux sont automatiquement sélectionnés par la technologie BrushSync.
Pour changer manuellement de mode, appuyez sur le bouton mode/intensité
lorsque la brosse à dents est éteinte et la tête de brosse fixée.

* Remarque :
- Toutes les têtes de brosse fonctionnent avec chaque mode.
- Lorsque la brosse à dents Philips Sonicare est utilisée dans le cadre d’études
cliniques, elle doit être utilisée à haute intensité, avec la fonction EasyStart
désactivée.

Mode d'appariement de la tête de brosse
Les têtes de brosse dotées de la technologie BrushSync sont équipées d’une
puce qui communique avec le manche et sélectionne automatiquement le
mode et l’intensité recommandés.
Remarque : si vous modifiez le mode ou l'intensité, la tête de brosse mémorise
le dernier réglage utilisé. Si vous souhaitez faire un brossage avec le réglage
recommandé, consultez le tableau suivant pour connaître le mode ou
l'intensité recommandé.

Clean et Deep
Clean+

White+ Gum health

Avantage Élimination de la
plaque dentaire

Élimination de la
plaque dentaire
et des taches en
surface

Élimination de la
plaque dentaire
et massage des
gencives

Tête de brosse 
recommandée

Premium Plaque
Defense (C3)

Premium White
(W3)

Premium Gum
Care (G3)
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Clean et Deep
Clean+

White+ Gum health

Niveau
d’intensité
recommandé

3 3 3

Temps total de
brossage

Clean : 2 minutes
Deep Clean+ :
3 minutes*

2 minutes et
40 secondes

3 minutes et
20 secondes

Comment
brosser les dents

Clean : brossez
chaque segment
pendant
20 secondes.

1

2

3

4

5
6

Deep Clean+ :
brossez chaque
segment pendant
30 secondes*,

1

2

3

4

5
6

Brossez chaque
segment pendant
20 secondes,

1

2

3

4

5
6

puis, brossez les
segments 7 et 8
pendant
20 secondes
chacun

7

8

Brossez chaque
segment pendant
20 secondes,

1

2

3

4

5
6

puis, brossez les
segments 7, 8, 9
et 10 pendant
20 secondes
chacun.

7

8

10

9

*Remarque : Lors d’un brossage avec l’application Philips Home+ en mode
Deep Clean+, le temps de brossage est de 3 minutes.
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Réglages d'intensité
Votre brosse à dents permet trois réglages d’intensité différents :
- intensité faible (une barre)
- Intensité moyenne (deux barres)
- intensité élevée (trois barres)
Lorsqu’elle est fixée au manche, la tête de brosse intelligente sélectionne
automatiquement l’intensité recommandée. Pour modifier manuellement
l’intensité, tournez le manche et appuyez sur le bouton mode/intensité. 

Lorsque la brosse à
dents est en marche,
appuyez sur ce
bouton pour modifier
le réglage de
l'intensité.

Caractéristiques
- BrushPacer
- Capteur de pression
- Rappel de remplacement de la tête de brosse
- Fonction EasyStart

BrushPacer
La fonction BrushPacer vous signale à quel moment vous devez passer à la
partie suivante de vos dents en modifiant brièvement la vibration. 
La brosse à dents s'éteint automatiquement à la fin du brossage.

Capteur de pression
Votre brosse à dents Philips Sonicare mesure la pression que vous exercez lors
du brossage afin de protéger vos dents et vos gencives. 
Si vous exercez une pression trop forte, la vibration du manche est modifiée
jusqu’à ce que vous réduisiez la pression. 
Remarque : Le capteur de pression est activé lorsque vous recevez votre
produit. Pour désactiver cette fonction, reportez-vous à la section « Activation
ou désactivation des fonctionnalités ». 

Rappel de remplacement de la tête de brosse
Pour cela, il mesure ce qui suit, au fil des brossages :
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- La pression générale que vous exercez pendant le brossage
- La durée totale de brossage effectué avec la tête de brosse

Lorsque la tête de brosse n'est plus efficace, le rappel de remplacement de la
tête de brosse clignote en orange et le manche émet une série de signaux
sonores de différentes tonalités.

Remarque : La fonction de rappel de remplacement de tête de brosse est
activée lorsque vous recevez votre produit. Pour désactiver cette fonction,
reportez-vous à la section « Activation ou désactivation des fonctionnalités ». 

Fonction EasyStart
La fonction EasyStart augmente progressivement la puissance du manche au
fil des 14 premiers brossages pour vous permettre de vous habituer à la brosse
à dents Philips Sonicare. 
La fonction EasyStart fonctionne avec tous les modes. 
Remarque : La fonction EasyStart est désactivée lorsque vous recevez le
produit. Pour activer la fonction EasyStart, reportez-vous à la section
« Activation ou désactivation des fonctionnalités ».

Charge et niveau de la batterie
Charge sur le socle du chargeur
1 Branchez le cordon du socle de charge sur une prise électrique.
2 Placez le support de charge ou le verre de charge sur le socle de charge.
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3 Placez le manche sur le support ou le verre de charge.

4 Le chargeur charge entièrement votre brosse à dents.
Le manche se charge lorsque l'indicateur de batterie clignote en blanc.
Lorsque le manche est entièrement chargé, l'indicateur de batterie s'allume en
blanc pendant 30 secondes, puis s'éteint.
Remarque : Votre manche est chargé pour sa première utilisation. Après la
première utilisation, chargez-le pendant au moins 24 heures.

Charge avec le coffret de voyage*
* Remarque : Selon le modèle acheté, il est possible que le coffret de charge de
voyage ne soit pas inclus.
1 Retirez le câble USB du bas du coffret de voyage.
2 Connectez le coffret de voyage à une prise d'une puissance d'entrée de 5 V

CC avec :
- L'adaptateur USB fourni
- un port USB standard de PC homologué UL ou certifié ANSI/UL

60950-1, ou
- une alimentation homologuée UL ou certifiée ANSI/UL 60950-1 avec

port de sortie USB, ou
- une alimentation homologuée UL ou certifiée 1310 de classe 2.
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Important : L’adaptateur mural doit être une source de sécurité à très
basse tension compatible avec les spécifications électriques
indiquées au bas de l’appareil.
3 Le coffret de voyage charge entièrement votre brosse à dents.
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Niveau de la batterie (manche placé sur le chargeur branché)
Lorsque le manche est placé sur le chargeur ou dans le coffret de voyage, le
voyant de charge indique le niveau de charge de la batterie.

État de la batterie Voyant de charge

Charge Clignote en blanc

Pleine S'allume en blanc pendant
30 secondes, puis s'éteint.

État de la batterie (lorsque le manche n’est pas placé sur le
chargeur)
Lorsque vous allumez le manche, le voyant de charge situé au bas du manche
indique l’état de la batterie. 

État de la batterie Voyant de charge Son

Pleine Allumé en blanc -

Partiellement pleine Clignote en blanc -

Faible Clignote en orange Le manche émet
3 signaux sonores

Vide Clignote en orange Le manche émet 2 séries
de 5 signaux sonores

Activation ou désactivation de fonctionnalités
Vous pouvez activer ou désactiver les fonctionnalités suivantes de votre brosse
à dents : 
- Fonction EasyStart
- Rappel de remplacement de la tête de brosse
- Capteur de pression 
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Étape 1 : Placez le manche sur le support ou le verre de charge.

Étape 2 : Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé pendant
les durées suivantes :

Fonction EasyS
tart

Rappel de
remplacement
de la tête de
brosse

Capteur de pression 

3 secondes Jusqu’à
5 secondes

Jusqu’à 7 secondes

¯ ¯ ¯

Étape 3 : Relâchez le bouton marche/arrêt lorsque vous
entendez

1 signal sonore 1 signal sonore,
puis 2 signaux
sonores

1 signal sonore,
2 signaux sonores, puis
3 signaux sonores

¯ ¯ ¯

Si le voyant de charge clignote 2 fois en blanc et que vous
entendez 3 signaux sonores de tonalité croissance, la
fonction est activée.

OU

Si le voyant de charge clignote 1 fois en blanc et que vous
entendez 3 signaux sonores de tonalité décroissance, la
fonction est désactivée.
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Nettoyage 
- Toutes les pièces peuvent être nettoyées avec un chiffon humide ou rincées

à l'eau tiède.

- Retirez la tête de brosse du manche et rincez-la soigneusement.

- Rincez l’ensemble du manche, en particulier la fixation avec la tête de
brosse, au moins une fois par semaine.

Attention : N’appuyez pas sur l’anneau en caoutchouc de la partie
supérieure du manche. Nettoyez délicatement autour de l’anneau.
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Précautions : 
- Ne mettez pas au lave-vaisselle la tête de brosse, le capuchon de voyage, le

manche, le chargeur ni le coffret de voyage.
- Ne nettoyez pas le manche à l'aide d'alcool isopropylique, de vinaigre,

d'eau de Javel ni d'autres nettoyants ménagers, ces produits pouvant
entraîner une décoloration.

- Débranchez le chargeur avant de le nettoyer.
- N’utilisez pas d’huiles essentielles pour nettoyer les têtes de brosse, car cela

peut provoquer des dommages.

Rangement
Si vous ne comptez pas utiliser l’appareil pendant une période prolongée,
débranchez-le de la prise électrique, nettoyez-le et rangez-le dans un endroit
frais et sec, à l’abri de la lumière.

Foire aux questions
Question Réponse

Puis-je laisser ma brosse à dents
Sonicare sur le chargeur entre
chaque brossage ? 

Oui, vous pouvez toujours laisser
votre brosse à dents Philips Sonicare
sur un chargeur branché. Cela n'a pas
de répercussions sur la durée de vie
de la batterie.
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Question Réponse

D’autres têtes de brosse
conviennent-elles à ma brosse à
dents Philips Sonicare ? 

Toutes les têtes de brosse à dents
électriques Philips Sonicare qui se
fixent sur votre brosse à dents
conviennent. Toutefois, elles ne sont
pas toutes équipées de la
technologie BrushSync. Vous pouvez
reconnaître les têtes de brosse
équipées de la technologie BrushSync
grâce à l’icône située à la base de la
tête de brosse.

À quelle fréquence dois-je remplacer
ma tête de brosse ? 

Nous vous conseillons de remplacer
la tête de brosse Philips Sonicare
après trois mois d'utilisation (sur la
base de deux brossages de deux
minutes par jour). La fonction de
rappel de remplacement de la tête de
brosse vous prévient également
lorsqu'il est temps de remplacer la
tête de brosse. 

Ma brosse à dents Philips Sonicare
est-elle étanche ? 

Oui, votre brosse à dents
Philips Sonicare est étanche.
Cependant, ne lavez jamais votre
manche au lave-vaisselle. Ne l'utilisez
pas non plus sous la douche.

Quels sont les téléphones
compatibles avec l'application
Philips Sonicare ? 

L’application Philips Sonicare est
compatible avec les appareils
Android OS et Apple iOS. Pour
obtenir la version la plus récente de
l'application Philips Sonicare, rendez-
vous sur Android Play Store ou Apple
App Store. Les appareils mobiles
doivent être pourvus de la
technologie Bluetooth 4.0 ou
ultérieure.
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Question Réponse

Quelles autres brosses à dents
Philips Sonicare puis-je utiliser avec
l'application Philips Sonicare ?

Vous pouvez uniquement utiliser les
brosses à dents Philips Sonicare
Flexcare Platinum Connected,
DiamondClean Smart,
DiamondClean 9000 et Expert Results
avec l'application Sonicare.
Recherchez le symbole Bluetooth sur
le recto de l’emballage.

Recyclage

- Ce symbole signifie que les produits électriques et les piles ne doivent pas
être jetées avec les ordures ménagères.

- Respectez la réglementation de votre pays concernant la collecte sélective
des produits électriques et des piles.

Retrait de la batterie rechargeable
Avertissement : Ne retirez la pile rechargeable que lorsque vous mettez
l'appareil au rebut. Veillez à ce que la pile soit totalement déchargée avant de
la retirer. Lorsque vous manipulez une batterie, veillez à bien sécher vos mains,
le produit et la batterie.
Pour retirer la batterie rechargeable, munissez-vous d'une serviette ou d'un
tissu, d'un marteau et d'un tournevis à tête plate (standard). Respectez les
mesures de sécurité élémentaires lorsque vous suivez la procédure ci-dessous.
Veillez à protéger vos yeux, vos mains et vos doigts, ainsi que la surface sur
laquelle vous travaillez.
1 Pour décharger la batterie rechargeable, retirez le manche du chargeur ou

de l'assainisseur, allumez la Philips Sonicare et laissez-la fonctionner jusqu'à
ce qu'elle s'éteigne. Répétez cette opération jusqu'à ce que la brosse à
dents Philips Sonicare ne s'allume plus.
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2 Retirez et jetez la tête de brosse. Recouvrez l'ensemble du manche avec
une serviette ou un tissu.

1

2

3 Tenez le haut du manche d'une main et frappez le boîtier du manche 1 cm
au-dessus de l'extrémité basse. Frappez fermement avec un marteau sur les
4 côtés pour éjecter le capuchon.

Remarque : Il sera peut-être nécessaire de frapper la partie inférieure à
plusieurs reprises pour libérer les fermoirs internes.

4 Retirez le capuchon du manche de la brosse à dents. Si le capuchon ne se
détache pas facilement du boîtier, répétez l'étape 3 jusqu'à ce que le
capuchon soit libéré.
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5 En tenant le manche à l'envers, appuyez l'axe contre une surface rigide. Si
les composants internes ne se détachent pas facilement du boîtier, répétez
l'étape 3 jusqu'à ce qu'ils soient libérés.

6 Insérez le tournevis entre la batterie et le cadre noir en bas des composants
internes. Puis, faites levier sous la batterie avec le tournevis pour retirer le
dessus du cadre noir.

7 Insérez le tournevis entre l’extrémité inférieure de la batterie et le cadre
noir pour rompre la languette métallique reliant la batterie au circuit
imprimé. Ceci libérera du cadre l’extrémité inférieure de la batterie.

8 Saisissez la batterie et retirez-la des composants internes pour rompre la
deuxième languette métallique de la batterie.

Attention: Prenez garde de ne pas vous blesser les doigts avec les bords
tranchants des languettes de la batterie.

9 Couvrez les contacts de la batterie avec du ruban adhésif pour éviter tout
court-circuit électrique par la charge résiduelle de la batterie. La batterie
rechargeable peut maintenant être recyclée et le reste du produit peut être
mis au rebut.



49Français

Remarque : ne laissez pas les bornes de la batterie entrer en contact avec
des objets métalliques (pièces de monnaie, épingles à cheveux, bagues,
etc.).
Remarque : n’enveloppez pas la batterie dans du papier d’aluminium.
Collez les bornes de la batterie avec du ruban adhésif ou placez la batterie
dans un sac en plastique avant de la jeter.

Remarque : Lorsqu'il ne fonctionnera plus, ne jetez pas l'appareil avec les
ordures ménagères. Déposez-le dans un endroit prévu à cet effet, où il pourra
être recyclé. Vous contribuerez ainsi à la protection de l'environnement.

Garantie et assistance
Si vous avez besoin d'une assistance ou d'informations supplémentaires,
consultez le site Web www.philips.com/support ou lisez le dépliant sur la
garantie internationale.

Limites de la garantie
La garantie internationale ne couvre pas les éléments suivants :
- les têtes de brosse.
- les dommages causés par l’utilisation de pièces de rechange non

autorisées ;
- les dommages causés par une mauvaise utilisation, un usage abusif, de la

négligence ou encore des modifications ou réparations non autorisées ;
- l’usure normale, incluant les ébréchures, les égratignures, les abrasions, la

décoloration ou l’affadissement des couleurs.
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Giriş
Philips Sonicare elektrikli diş fırçasını satın aldığınız için teşekkür ederiz! Üstün
diş plağı çıkarma özelliği, daha beyaz dişler ve daha sağlıklı diş etleri artık
parmaklarınızın ucunda. Sonicare'in hassas sonik teknolojisi ile klinik olarak
geliştirilmiş ve kanıtlanmış özelliklerinin birleşimi sayesinde her fırçalamada iyi
temizliği elde edebileceğinizden emin olabilirsiniz. Ek destek ve ürün kaydı için
şu adresi ziyaret edebilirsiniz: www.philips.com/welcome.
Philips Sonicare ailesine hoş geldiniz!

Önemli güvenlik bilgileri
Ürünü sadece kullanım amacına göre kullanın. Ürünü, pillerini ve aksesuarlarını
kullanmadan önce bu önemli bilgileri dikkatlice okuyun ve gelecekte
başvurmak üzere saklayın. Yanlış kullanım, tehlikelere veya ciddi yaralanmalara
yol açabilir.
Bu ürünün kullanımıyla ilgili olarak karşılaşılan ciddi olumsuz durumlar,
Philips'e (www.philips.com/support sayfasından) ve kullanıcı ve/veya hastanın
bulunduğu üye devletin yetkili resmi makamlarına bildirilmelidir.
Not: Farklı modellerin aksesuarları ve özelikleri farklılık gösterebilir. Örneğin,
bazı modellerle birlikte dezenfektan verilir, bazılarında ise Bluetooth veya
BrushSync bulunur.

Uyarılar
- USB duvar adaptörünü ve şarj standını sudan uzak tutun.
- USB duvar adaptörünü veya şarj standını suya ya da başka herhangi bir

sıvıya batırmayın.
- Temizleme sonrasında, şarj cihazını prize takmadan önce mutlaka cihazın

tamamen kuru olduğundan emin olun.
- Bu cihazın çocuklar ve fiziksel, motor ya da zihinsel becerileri gelişmemiş

veya bilgi ve tecrübe açısından eksik kişiler tarafından kullanımı, sadece bu
kişilerin nezaretinden sorumlu kişilerin bulunması veya güvenli kullanım
talimatlarının bu kişilere sağlaması ve olası tehlikelerin anlatılması
durumunda mümkündür. Temizlik ve kullanıcı bakımı gözetim olmadan
çocuklar tarafından yapılmamalıdır.

- Çocuklar cihazla oynamamalıdır.
- Yalnızca Philips tarafından üretilmiş aksesuar ve sarf malzemeleri kullanın.

Yalnızca Philips Sonicare'in önerdiği fırça başlıklarını kullanın. Yalnızca
ürünle birlikte verilen şarj cihazını kullanın. Varsa, sadece orijinal USB
kablosunu ve USB güç kaynağı ünitesini kullanın.
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- Bu cihaz kullanıcı tarafından onarılabilecek hiçbir parça içermemektedir.
Cihaz hasar görürse, ülkenizdeki Müşteri Hizmetleri Merkezi ile iletişim
kurun (bkz. 'Garanti ve destek'). Kablo hasar görürse şarj aletini ve/veya
sanitizasyon cihazını yenisiyle değiştirin.

- Şarj cihazını dış mekanda veya sıcak yüzeylerin yakınında kullanmayın.
- Ürünün hiçbir parçasını bulaşık makinesinde temizlemeyin.
- Bu cihaz sadece diş, diş eti ve dil temizliği için tasarlanmıştır. 
- Kullanımdan sonra kanama meydana gelirse, bir haftalık kullanımdan sonra

kanama devam ederse ya da rahatsızlık veya acı hissederseniz ürünü
kullanmayı bırakıp diş hekiminize veya doktorunuza başvurun.

- Son 2 ay içinde bir diş veya diş eti ameliyatı geçirdiyseniz, bu cihazı
kullanmadan önce diş hekiminize danışın.

- Kalp pili ya da ameliyatla takılan başka bir cihaz kullanıyorsanız, ağız
duşunu kullanmadan önce doktorunuza ya da üreticiye danışın.

- Tıbbi açıdan bilgi almak için bu cihazı kullanmadan önce doktorunuza
danışın.

- Bu cihaz bir kişisel bakım cihazıdır ve diş muayenehanelerinde veya
hastanelerde birden fazla hasta üzerinde kullanılmamalıdır.

- Tüyleri kırılan veya bükülen fırça başlığını kullanmayı bırakın. Fırça başlığını
her 3 ayda bir veya yıpranma belirtileri oluşmuşsa, daha erken değiştirin.

- Diş macununuz peroksit, karbonat veya bikarbonat (beyazlatıcı diş
macunlarında yaygındır) içeriyorsa, fırça başlığını her kullanımdan sonra
sabun ve suyla iyice temizleyin. Bu, olası plastik kırılmalarını önler.

- Uçucu yağlar veya hindistancevizi yağı içeren ürünlerle doğrudan temastan
kaçının. Temas, fırça kıllarının yerinden çıkmasına neden olabilir.

- Çocuklar tarafından kullanımı yetişkin gözetiminde olmalıdır.
- Pili şarj etmek için yalnızca cihazla birlikte verilen USB duvar adaptörünü,

şarj kaidesini ve şarj seyahat çantasını kullanın: TCAXXXX, CBAXXXX.
Uzatma kablosu kullanmayın.

- Cihazı 5 °C ila 40 °C (41 °F ila 104 °F) arasındaki sıcaklıklarda şarj edin ve
kullanın.

- Ürün ve pilleri ateşten uzak tutun, doğrudan güneş ışığına veya yüksek
sıcaklığa maruz bırakmayın.

- Ürün aşırı ısınırsa veya üründen koku gelirse, renk değiştirirse ya da şarj
işlemi her zamankinden daha uzun sürerse ürünü kullanmayı bırakıp Philips
ile iletişime geçin.

- Ürünleri ve pillerini mikrodalga fırına ya da endüksiyonlu pişiricilerin üstüne
koymayın.
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- Pillerin ısınmasını veya zehirli ya da tehlikeli madde açığa çıkarmasını
önlemek için ürünü veya pili delmeyin, sökmeyin, değişiklik yapmayın ve
hasar görmemesini sağlayın. Pillere kısa devre, aşırı yükleme veya tersine
yükleme yapmayın.

- Hasarlı veya sızdıran pillerin cilde ya da göze temas etmemesine dikkat
edin. Bu durumda, hiç vakit kaybetmeden temas yerini suyla iyice yıkayın ve
bir doktora başvurun.

Elektromanyetik alanlar (EMF)
Bu Philips cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya ilişkin geçerli tüm
standartlara ve düzenlemelere uygundur.

Radyo Ekipman Direktifi 
Philips, işbu belge ile radyo frekansı arayüzüne (Bluetooth veya NFC) sahip
elektrikli diş fırçalarının 2014/53/EU Direktifi'ne uygun olduğunu beyan eder.
- Geçerli ürünlerdeki Bluetooth radyo frekansı arayüzü 2,4 GHz bandında

çalışır. 
- Bluetooth özellikli ürünlerin maksimum radyo frekansı gücü 3 dBm'dir.
- Geçerli ürünlerdeki NFC radyo frekansı arayüzü 13,56 MHz bandında çalışır. 
- NFC özellikli ürünlerin maksimum radyo frekansı gücü 30,16 dBm'dir.
AB uygunluk beyanının tam metnine şu internet adresinden ulaşabilirsiniz:
www.philips.com/support

Not: Farklı modellerdeki Özellikler farklılık gösterebilir. Bazı modellerde
Bluetooth veya NFC bulunmayabilir.

Kullanım Amacı
DiamondClean serisi elektrikli diş fırçaları, diş çürümelerini azaltmak ve ağız
sağlığını iyileştirmek ve korumak için yapışkan plak ve gıda kalıntılarını
dişlerden uzaklaştırmak üzere tasarlanmıştır. DiamondClean serisi elektrikli diş
fırçaları tüketicilerin evde kullanımı için tasarlanmıştır.
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Philips Sonicare cihazınız (Şek. 1)
1 Hijyenik seyahat başlığı
2 Akıllı fırça başlıkları*
3 Tutma yeri (HX991W, HX991B)
4 Açma/kapama düğmesi
5 Yoğunluk ışığı
6 Mod/yoğunluk düğmesi
7 Modlar
8 Fırça başlığı değiştirme hatırlatma ışığı
9 Pil göstergesi
10 Şarj bardağı
11 Şarj standı
12 Şarj standı (100-240 V~, 50/60 Hz, 1,3 W veya 0,05 A)
13 (Şarj) seyahat çantası (4,75-5,25 Vdc, 1,5 W)*
14 USB duvar adaptörü* (100-240V~ 50/60Hz, 3.5W)

* Not: Kutunun içeriği satın alınan modele göre değişiklik gösterebilir.

Ürün veya paket üzerinde aşağıdaki simgeler yer alabilir.

Kullanım Kılavuzunu okuyun.

Sökülebilir Güç Besleme Ünitesi Parçası: "xxxxxx" ifadesi,
kullanılabilecek onaylanmış şarj cihazlarının model numarasını
belirtir.

Kullanım talimatlarına bakın
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Sonicare uygulaması: Başlangıç
Sonicare uygulaması, diş fırçanızla eşleşerek bağlantılı bir deneyim yaşamanızı
sağlar. Diş fırçanızı Sonicare uygulama hesabınıza bağlayarak aşağıdakileri
yapabilirsiniz:
- Fırçalama rutininizi geliştirecek yöntemler için ilerleme durumu raporunuzu

kolayca inceleyebilirsiniz
- Ağız sağlığınızı yönetmenize olanak tanıyan kişiselleştirilmiş ipuçları ve

öneriler alabilirsiniz.
Sonicare uygulamasını kullanmaya başlamak için:
1 Sonicare uygulamasını telefonunuza indirin 
2 Uygulamayı açıp açıklamalı adımları uygulayın
3 Diş fırçanızı uygulamayla eşleştirin
4 Hesabınızı oluşturun
5 İstenirse, en güncel iyileştirme ve özelliklere erişebilmek için ürün yazılımı

güncellemesini tamamlayın.
6 Dişlerinizi düzenli olarak fırçalayın
Bağlı deneyiminize başlamaya artık hazırsınız. Dişlerinizi mutlaka düzenli
olarak fırçalayın. Genel ağız sağlığınızı artırmaya yardımcı olacak güncellemeler
alabilirsiniz.
Not: Uygulamayı kullanırken telefonunuzda Bluetooth'un açık olduğundan
emin olun. Diş fırçanız fırçalama verilerini uygulamaya aktarmak için Bluetooth
bağlantısını kullanır. Fırçalama verilerinizin toplanma nedeniyle ilgili sorularınız
varsa uygulama kurulumu sürecinde sunulan Sonicare Gizlilik Bildirimini
inceleyebilirsiniz.

Sonicare uygulaması: Genel ağız sağlığınızı takip edin ve
iyileştirin
Sonicare elektrikli diş fırçanızda aşağıdaki diş fırçalama alışkanlıklarınız
hakkında bilgi toplamanıza olanak tanıyan akıllı sensörler bulunur: 
- Günlük fırçalama seansları
- Her fırçalama seansında harcanan süre
- Uygulanan fırçalama kuvveti
- Fırça başlığı değiştirme hatırlatma (gerçekleşen kullanıma uygun olarak)
Sonicare uygulaması, akıllı sensörler tarafından sağlanan verileri toplar ve
zamanla geliştirdiğiniz fırçalama alışkanlıklarınızı takip eder. 
Uygulamada bulunan her özellik, fırçalama alışkanlıklarınızı anlamanıza yardım
etmek üzere tasarlanmış olup genel ağız sağlığınızı geliştirmek ve korumak
amacıyla size basit öneriler sunar. Sonicare uygulaması, sizin için özel
hazırlanmış fırçalama bilgileri sağlar.
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Fırça başlıkları
Sahip olduğunuz fırça başlıkların türünü öğrenmek için başlığın fırça başının
altındaki etiketi kontrol edin. Fırça başlığının altındaki simge, bu başlığın
BrushSync teknolojisine sahip bir akıllı fırça olduğunu gösterir. 
Not: Kutunun içeriği satın alınan modele göre değişiklik gösterebilir.

Fırça başlığı adı Premium Plaque
Defense

Premium White Premium Gum
Care

Fırça başlığı
etiketi

C3 W3 G3

İşlev Plak çıkarma Plak ve leke
çıkarma

Daha sağlıklı diş
etleri

Tüm fırça başlığı seçeneklerini keşfederek daha fazla bilgi almak için
www.philips.com/toothbrush-heads adresini ziyaret edebilirsiniz.

Philips Sonicare cihazınızı kullanma
Diş fırçalama talimatları
1 Fırça başlığını sapa sıkıca yerleştirin. Fırçayı ıslatın ve üzerine diş macunu

sürün.

Not: Fırça başlığı ile sapı arasında küçük bir boşluk olması normaldir. Bu
boşluk, fırça başlığının doğru şekilde titreşmesini sağlar.
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2 Diş fırçası kıllarını çok hafif bir açıyla (45 derece) dişlerinize yerleştirin, fırça
kılları diş eti çizgisi veya biraz daha altına ulaşana kadar hafifçe bastırın.
Not: Fırça başlığının orta kısmının daima dişlerle temas halinde olmasını
sağlayın.

3 Philips Sonicare cihazınızı açmak için açma/kapama düğmesine basın.

45°

4 Philips Sonicare'in etkinliğini artırmak için biraz bastırın ve fırçalama işini
Philips Sonicare diş fırçasına bırakın. Hafifçe ileri geri yaparak fırça başlığını
dişleriniz üzerinde uzun fırça kıllarının dişlerinizin arasına girebileceği
şekilde nazikçe hareket ettirin. Fırçalama döngüsünü tamamlayana kadar
bu hareketi yapmaya devam edin.

Not: Farklı modlar mevcuttur (bkz. 'Fırçalama modları'). 
5 Ön dişlerin iç yüzeyini temizlemek için fırça sapını yarı dik bir şekilde yatırın

ve her dişe birkaç dikey fırçalama darbesi uygulayın.
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Not:
- Çok fazla baskı uyguladığınızda, sap titreşiminde oluşan değişim sizi uyarır
(bkz. 'Basınç sensörü').
- Philips Sonicare diş fırçanızı diş tellerinde, değiştirilmiş dişlerde ve diş
restorasyonlarında (dolgu, diş kronu, kaplama) güvenle kullanabilirsiniz
- Elektrikli diş fırçanızı duşta kullanmayın.

BrushSync teknolojisi
BrushSync teknolojisi, fırça başlıklarının bir mikroçip sayesinde sapla iletişim
kurabilmesini sağlar. Fırça başlığının altındaki simge, bu başlığın BrushSync
teknolojisine sahip olduğunu gösterir. Bu, aşağıdaki özelliklerin
kullanılabilmesini sağlar:
- Fırça başlığı modu eşleme
- Fırça başlığı değiştirme hatırlatıcısı

Fırçalama modları
Elektrikli diş fırçanızda 4 farklı mod bulunur: clean, white+, gum health ve deep
clean+.
Kullandığınız akıllı fırça başlığına bağlı olarak, en uygun mod ve yoğunluk
BrushSync teknolojisi tarafından otomatik olarak seçilir.
Modu manuel olarak değiştirmek için diş fırçası kapalı ve fırça başlığı takılı
durumdayken mod/yoğunluk düğmesine basın.

* Not:
- Tüm fırça başlıkları her modda çalışır.
- Klinik çalışmalarda Philips Sonicare diş fırçası yüksek yoğunlukta ve EasyStart
özelliği kapalı durumda çalıştırılmalıdır.

Fırça başlığı modu eşleme
BrushSync teknolojisine sahip fırça başlıklarında yer alan mikroçip, sapla
iletişim kurarak önerilen mod ve yoğunlukla eşleşmeyi otomatik olarak sağlar.
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Not: Mod/yoğunluk değiştirildiğinde fırça başlığı son kullanılan ayarı hatırlar.
Fırçanızı önerilen ayarla kullanmak isterseniz, önerilen mod/yoğunluk
değerlerini aşağıdaki tabloda bulabilirsiniz.

Clean ve Deep
Clean+

White+ Gum Health

İşlev Plak çıkarma Plak ve yüzey
lekesi çıkarma

Plak çıkarma ve
diş eti masajı

Önerilen 
fırça başlığı

Premium Plaque
Defense (C3)

Premium White
(W3)

Premium Gum
Care (G3)

Önerilen
yoğunluk
seviyesi

3 3 3

Toplam
fırçalama süresi

Clean: 2 dakika
Deep Clean+: 3
dakika*

2 dakika 40
saniye

3 dakika 20
saniye



59Türkçe

Clean ve Deep
Clean+

White+ Gum Health

Nasıl
fırçalanmalı

Clean: Her
segmenti 20
saniye süreyle
fırçalayın

1

2

3

4

5
6

Deep Clean+: Her
segmenti 30
saniye süreyle
fırçalayın*

1

2

3

4

5
6

Her segmenti 20
saniye süreyle
fırçalayın,

1

2

3

4

5
6

ardından 7. ve 8.
segmentin her
birini 20 saniye
fırçalayın.

7

8

Her segmenti 20
saniye süreyle
fırçalayın,

1

2

3

4

5
6

ardından 7., 8., 9.
ve 10. segmentin
her birini 20
saniye fırçalayın.

7

8

10

9

*Not: Philips Home+ uygulaması ile "Deep Clean+" modunda fırçalama
yapılırken, fırçalama süresi 3 dakika olur.

Yoğunluk ayarları
Elektrikli diş fırçanız 3 farklı yoğunluk ayarına sahiptir:
- düşük yoğunluk (tek çubuk)
- orta yoğunluk (iki çubuk)
- yüksek yoğunluk (üç çubuk)
Sapa takılan akıllı fırça başlığı, önerilen yoğunluk ayarını otomatik olarak seçer.
Yoğunluğu manuel olarak değiştirmek için sapı etkinleştirdikten sonra
mod/yoğunluk düğmesine basın. 
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Diş fırçası ON (Açık)
konumundayken
yoğunluk ayarını
değiştirmek için bu
düğmeye basın.

Özellikler
- BrushPacer
- Basınç sensörü
- Fırça başlığı değiştirme hatırlatıcısı
- EasyStart

BrushPacer
BrushPacer özelliği, kısa bir titreşim değişikliğiyle dişlerinizin bir sonraki
bölümüne geçmeniz gereken noktayı belirtir. 
Fırçalama seansının sonunda diş fırçası otomatik olarak kapanır.

Basınç sensörü
Philips Sonicare diş fırçanız, diş etlerinizi ve dişlerinizi hasardan korumak
amacıyla, uyguladığınız baskının miktarını ölçer. 
Çok fazla basınç uyguladığınızda sapın titreşimi baskı azaltılana kadar değişir. 
Not: Ürünü kutusundan çıkardığınızda Basınç Sensörü etkin konumdadır. Bu
özelliği devre dışı bırakmak için "Özellikleri etkinleştirme veya devre dışı
bırakma" bölümünü inceleyin. 

Fırça başlığı değiştirme hatırlatıcısı
Sap, akıllı fırça başlığının zaman içindeki aşınma durumunu izler ve şu ölçümleri
yapar:
- Fırçalama sırasında uyguladığınız genel basınç
- Fırça başlığıyla diş fırçaladığınız toplam süre

Fırça başlığı etkisini yitirdiğinde fırça başlığı değiştirme hatırlatıcısı sarı yanıp
söner ve sap kısmı bir dizi bip ve uyarı sesi çıkarır.
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Not: Ürünü kutusundan çıkardığınızda fırça başlığını değiştirme hatırlatıcısı
etkin konumdadır. Bu özelliği devre dışı bırakmak için "Özellikleri etkinleştirme
veya devre dışı bırakma" bölümünü inceleyin. 

EasyStart
EasyStart özelliği, ilk 14 fırçalamada sapın gücünü biraz arttırarak Philips
Sonicare ile fırçalama gücüne alışmanıza yardımcı olur. 
EasyStart özelliği tüm modlarda çalışır. 
Not: Ürünü kutusundan çıkardığınızda EasyStart özelliği devre dışı
konumdadır. EasyStart özelliğini etkinleştirmek için "Özellikleri etkinleştirme
veya devre dışı bırakma" bölümünü inceleyin.

Şarj ve pil durumu
Şarj kaidesinde şarj etme
1 Şarj kaidesinin fişini bir elektrik prizine takın.
2 Şarj standını veya şarj bardağını şarj kaidesinin üzerine yerleştirin.

3 Sapı, şarj standının üzerine veya şarj bardağının içine yerleştirin.
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4 Şarj cihazı diş fırçanızı tamamen şarj olana kadar doldurur.
Pil göstergesinin beyaz renkte yanıp sönmesi sapın şarj edilmekte olduğunu
gösterir. Sap tamamen şarj edildiğinde, pil göstergesi 30 saniye süreyle beyaz
renkte yanar ve ardından söner.
Not: Sap ilk kullanım için önceden şarj edilmiştir. İlk kullanımdan sonra en az 24
saat boyunca şarj edin.

Seyahat çantasıyla şarj etme*
*Not: Satın alınan modele bağlı olarak şarjlı seyahat çantası ürünle birlikte
verilmeyebilir.
1 USB kablosunu şarjlı seyahat çantasının alt tarafından dışarı çıkarın.
2 Şarjlı seyahat çantasını 5V DC giriş gücüne bağlamak için şunları

kullanabilirsiniz:
- Birlikte verilen USB adaptörü
- UL onaylı veya ANSI/UL 60950-1 uyumlu standart kişisel bilgisayar USB

konektörü veya
- UL onaylı veya ANSI/UL 60950-1 uyumlu USB çıkış bağlantı noktası olan

bir LPS güç kaynağı veya
- UL onaylı veya 1310 Class 2 uyumlu güç kaynağı.

Önemli: Duvar adaptörü, cihazın altında belirtilen nominal elektrik
değerleri ile uyumlu olan bir güvenli ekstra düşük gerilim kaynağı
olmalıdır.
3 Seyahat çantası tamamen şarj olana kadar diş fırçanızı şarj eder.



63Türkçe

 

Pil Durumu (sap, prize bağlı şarj cihazına takılıyken)
Sapı şarj cihazına veya seyahat çantasına yerleştirdiğinizde pil göstergesi pil
seviyesini belirtir.

Pil durumu Pil göstergesi

Şarj oluyor Beyaz yanıp söner

Dolu 30 saniye yandıktan sonra söner.

Pil Durumu (sap şarj cihazına takılı değilken)
Sap etkinleştirildiğinde alt tarafındaki pil ışığı pilin durumunu gösterir. 

Pil durumu Pil göstergesi Ses

Dolu Beyaz yanar -

Kısmen dolu Beyaz yanıp söner -

Düşük Sarı yanıp söner Sap, 3 bip sesi çıkarır

Boş Sarı yanıp söner Sap, 2 tur 5 biplik ses
çıkarır

Özellikleri etkinleştirme veya devre dışı bırakma
Diş fırçanızda yer alan şu özellikleri etkinleştirebilir veya devre dışı
bırakabilirsiniz: 
- EasyStart
- Fırça başlığı değiştirme hatırlatıcısı
- Basınç sensörü 
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1. Adım: Sapı, şarj standının üzerine veya şarj bardağının içine
yerleştirin.

2. Adım: Güç düğmesini basıp ilgili seçenek için gereken süre
boyunca basılı tutun:

EasyStart Fırça başlığı
değiştirme
hatırlatıcısı

Basınç sensörü 

3 saniye 5 saniyeye kadar 7 saniyeye kadar

¯ ¯ ¯

3. Adım: Aşağıdakileri duyduğunuzda güç düğmesinden elinizi
çekin

1 bip 1 bip, ardından 2
bip

1 bip, 2 bip, ardından 3
bip

¯ ¯ ¯

Pil göstergesinin 2 kez beyaz yanıp söndüğünü görüp
düşükten yükseğe 3 ses tonu duyduğunuzda özellik
etkinleştirilmiştir.

YA DA

Pil göstergesinin bir kez beyaz yanıp söndüğünü gördükten
sonra yüksekten düşüğe 3 ses tonu duyduğunuzda özellik
devre dışı bırakılmış demektir.
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Temizleme 
- Tüm parçalar nemli bezle temizlenebilir veya ılık suyla durulanabilir.

- Fırça başlığını saptan çıkarıp iyice durulayın.

- Sapın tamamını, özellikle fırça başlığı bağlantı yerini haftada en az bir defa
durulayın.

Dikkat: Sapın üst kısmında yer alan kauçuk contayı ittirmeyin. Sızdırmazlık
lastiğinin çevresini nazikçe temizleyin.
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Önlemler: 
- Fırça başlığını, sapı, şarj cihazını veya seyahat kutusunu bulaşık makinesinde

yıkamayın.
- Renk değişimine neden olabileceğinden sapı temizlemek amacıyla izopropil

alkol, sirke, çamaşır suyu veya başka bir ev temizlik malzemesi kullanmayın.
- Şarj cihazını temizlemeye başlamadan önce fişini çekin.
- Hasara neden olabileceğinden fırça başlıklarını temizlemek için esans yağı

kullanmayın.

Saklama
Ürünü uzun bir süre kullanmayacaksanız prizden çıkarın, temizleyin ve
doğrudan güneş ışığı görmeyen, serin ve kuru bir yerde saklayın.

Sıkça sorulan sorular
Soru Cevap

Fırçalamalar arasında Sonicare
cihazımı şarjda bırakabilir miyim? 

Evet, Philips Sonicare diş fırçanızı her
zaman için şarj cihazına takılı
durumda bırakabilirsiniz. Bu durum,
pilin ömrünü etkilemez.

Başka fırça başlıkları Philips Sonicare
diş fırçam ile uyumlu mu? 

Geçmeli tüm Philips Sonicare
elektrikli diş fırçası fırça başlıkları diş
fırçanızla uyumludur. Ancak hepsinde
BrushSync teknolojisi bulunmayabilir.
BrushSync teknolojisine sahip fırça
başlıklarını fırça başlığının alt
tarafında bulunan simgeden
anlayabilirsiniz.
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Soru Cevap

Fırça başlığımı ne sıklıkta
değiştirmeliyim? 

Philips Sonicare fırça başlığınızı (her
biri 2 dakikalık seans olmak üzere
günde iki kez fırçaladığınızı
varsayarak) 3 ay kullandıktan sonra
değiştirmenizi öneririz. Fırça başlığı
hatırlatıcısı da fırça başlığınızı
değiştirmeniz gerektiğinde sizi uyarır. 

Philips Sonicare diş fırçam su
geçirmez özellikte mi? 

Evet, Philips Sonicare diş fırçanız su
geçirmez özelliktedir. Ancak, cihaz
sapını temizlik amacıyla bulaşık
makinesinde asla yıkamayın. Ayrıca,
cihazınızı duşta kullanmayın.

Hangi telefonlar Philips Sonicare
uygulamasıyla uyumludur? 

Philips Sonicare uygulaması Android
OS ve Apple iOS sistemlerini
desteklemektedir. Philips Sonicare
uygulamasının en son sürümü için
Android Play Store veya Apple App
Store'a göz atın. Mobil cihazlar
Bluetooth 4.0 veya üzerine sahip
olmalıdır.

Philips Sonicare uygulamasıyla
kullanabileceğim diğer Philips
Sonicare diş fırçaları hangileridir?

Sonicare uygulamasıyla yalnızca
Philips Sonicare Flexcare Platinum
Connected, DiamondClean Smart,
DiamondClean 9000 ve ExpertClean
diş fırçalarını kullanabilirsiniz.
Ambalajın ön tarafındaki Bluetooth
simgesini kontrol edin.

Geri dönüşüm

- Bu simge, ürün ve pillerin normal ev atıklarıyla birlikte atılmaması
gerektiğini belirtir.
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- Ülkenizde elektrikli ürün ve pillerin ayrı olarak toplanmasına ilişkin
yürürlükte olan yönetmelikleri izleyin.

Şarj edilebilir pili çıkarma
Uyarı: Şarj edilebilir pili yalnızca cihazı atarken çıkarın. Pili çıkarmadan önce
tamamen boşaldığından emin olun. Pillere dokunurken ellerinizin, ürünün ve
pillerin kuru olmasına dikkat edin.
Şarj edilebilir pili çıkarmak için havlu veya bez, çekiç ve düz uçlu (standart) bir
tornavida kullanmanız gerekir. Aşağıdaki prosedürü uygularken temel güvenlik
önlemlerine dikkat edin. Gözlerinizi, ellerinizi, parmaklarınızı ve üzerinde
çalıştığınız yüzeyi mutlaka koruyun.
1 Şarj edilebilir pilin tüm şarjını bitirmek için sapı şarj cihazından çıkarın,

Philips Sonicare'i açın ve durana kadar çalıştırın. Philips Sonicare
açılamayana kadar bu işlemi tekrarlayın.

2 Fırça başlığını çıkarın ve atın. Sapın tamamını bir havlu veya bez ile kapatın.

1

2

3 Sapı tek elinizle üst kısmından tutun ve sap muhafazasına alt kısmın 1,2 cm
üstünden vurun. Uç kapağı çıkartmak için 4 taraftan da çekiçle sertçe vurun.

Not: İç kısımdaki geçmeli bağlantıları koparmak için uç kısmına birkaç kez
vurmanız gerekebilir.
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4 Uç kapağı diş fırçası sapından çıkarın. Uç kapak muhafazadan kolayca
ayrılmazsa uç kapak ayrılana kadar 3. adımı tekrarlayın.

5 Sapı ters tutarak çubuğu sert bir yüzeye bastırın. İç kısımdaki parçalar
muhafazadan kolayca ayrılmazsa bu parçalar ayrılana kadar 3. adımı
tekrarlayın.

6 Tornavidayı iç kısımdaki parçaların alt tarafında bulunan pil ve siyah çerçeve
arasına yerleştirin. Ardından siyah çerçevenin alt kısmını kırmak için pili
manivela gibi kullanarak tornavidayı yukarı kaldırın.

7 Pili yeşil baskılı devre plakasına bağlayan metal tırnağı kırmak için
tornavidayı pilin alt kısmı ile ve siyah çerçeve arasına takın. Bu işlem, pilin alt
kısmının çerçeveden ayrılmasını sağlar.

8 İkinci metal pil tırnağını kırmak için pili tutun ve iç kısımdaki parçalardan
çekerek çıkarın.

Dikkat: Parmaklarınıza zarar vermemek için pil tırnaklarının sivri
uçlarına dikkat edin.
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9 Kalan pil şarjından oluşabilecek elektrik kısa devrelerini önlemek için pil
bağlantılarını bantla kaplayın. Şarj edilebilir pil geri dönüştürülebilir;
ürünün geri kalan parçaları da uygun bir şekilde atılmalıdır.

Not: Pil kutup uçlarının metal nesnelerle (bozuk para, saç tokası, yüzük gibi)
temas etmemesine dikkat edin.
Not: Pilleri alüminyum folyoya sarmayın. Bertaraf etmeden önce pil
terminallerini bantla kapatın veya pilleri bir plastik torbaya koyun.

Not: Kullanım ömrü sonunda ürünü normal evsel atıklarınızla birlikte atmayın;
resmi geri dönüşüm toplama noktalarına teslim edin. Böyle yaparak çevreyi
korumaya yardımcı olursunuz.

Garanti ve destek
Bilgi veya desteğe ihtiyaç duyarsanız, lütfen www.philips.com/support
adresini ziyaret edin veya uluslararası garanti kitapçığını okuyun.

Garanti sınırlamaları
Aşağıdakiler, uluslararası garanti kapsamında değildir:
- Fırça başlıkları.
- Onaylanmamış yedek parça kullanımı nedeniyle oluşan hasarlar.
- Yanlış kullanım, amaç dışı kullanım, modifikasyon veya yetkisiz kişilerce

yapılan onarımdan kaynaklanan hasarlar.
- Normal yıpranma, çentikler, çizikler, aşınma, renk değiştirme veya solma.
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ملاحظة: لا تدع أطراف البطارية تتلامس مع جسم معدني (مثل العملات المعدنية ودبابيس الشعر
والخواتم).

ملاحظة: لا تقم بتغليف البطاريات في ورق الألومنيوم. ألصق أطراف البطارية بشريط لاصق أو قم بوضع
البطاريات في كيس بلاستيكي قبل التخلص منها.

ملاحظة: لا تلق المنتج مع النفايات المنزلية المعتادة في نهاية فترة صلاحيته، ولكن قم بتسليمه إلى نقطة
تجميع رسمية من أجل إعادة تدويره. بقيامك بذلك فأنت تساعد في المحافظة على البيئة.

الضمان والدعم
إذا كنت بحاجة إلى معلومات أو دعم، يـُرجي زيارة  www.philips.com/supportأو قراءة كتيب الضمان

العالمي.

قيود الضمان
لا تغطي شروط الضمان الدولي ما يلي:

رؤوس الفرشاة.-
التلف الناجم عن استخدام قطع غيار غير مصرح بها.-
التلف الناجم عن سوء الاستخدام أو الإساءة أو الإهمال أو التعديل أو الإصلاح غير المصرح به.-
التآكل والتمزق العادي، بما في ذلك التشوه أو الخدوش أو الكشوط أو تغير اللون أو تلاشيه.-
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أمسك المقبض بشكل مقلوب، واضغط على العمود لأسفل على سطح صلب. إذا لم يتم تحرير المكونات5
الداخلية بسهولة من المبيت، فكرر الخطوة 3 حتى يتم تحرير المكونات الداخلية.

أقحم مفك البراغي بين البطارية والإطار الأسود في الجزء السفلي من المكونات الداخلية. ثم أَمـّـِل المفك6
المـُقحم بعيدًا عن البطارية لفصل الجزء السفلي من الإطار الأسود.

أدخل مفك البراغي بين الجزء السفلي من البطارية والإطار الأسود لفصل اللسان المعدني الذي يربط7
البطارية بلوحة الدائرة الكهربائية المطبوعة باللون الأخضر. سيؤدي هذا إلى تحرير الطرف السفلي

للبطارية من الإطار.
أمسك البطارية واسحبها بعيدًا عن المكونات الداخلية لفصل لسان البطارية المعدني الثاني.8

تنبيه: انتبه من الحواف الحادة لألسنة البطارية لتجنب إصابة أصابعك.
قم بتغطية أطراف تلامس البطارية بشريط لاصق لتجنب حدوث قصر كهربائي من شحنات البطارية9

المتبقية. يمكن الآن إعادة تدوير البطارية القابلة لإعادة الشحن ويمكن التخلص من باقي المنتج بشكل
مناسب.
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لإزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن، تحتاج إلى منشفة أو قطعة قماش ومطرقة ومفك براغي (قياسي) برأس
مسطح. يجب مراعاة احتياطات السلامة الأساسية عند اتباع الإجراءات الموضحة أدناه. تأكد من حماية

عينيك ويديك وأصابعك والسطح الذي تعمل عليه.
لتفريغ البطارية القابلة لإعادة الشحن من أي شحنات، قم بإزالة المقبض من الشاحن وقم بتشغيل1

فرشاة Sonicare من Philips ودعها قيد التشغيل حتى تتوقف. كرر هذه الخطوة حتى لا تعد قادرًا
.Philips من Sonicare على تشغيل فرشاة

قم بإزالة رأس الفرشاة والتخلص منه. قم بتغطية المقبض بالكامل باستخدام منشفة أو قطعة قماش.2

1

2

أمسك الجزء العلوي من المقبض بأحد اليدين واضرب المبيت مقاس 0.5 بوصة الموجود أعلى نهاية3
الجزء السفلي. اضرب بقوة باستخدام مطرقة على جميع الأطراف الأربعة لإخراج طرف الغطاء.

ملاحظة: قد تحتاج إلى أن تضرب على الطرف عدة مرات لفك وصلات الأداة الداخلية.

قم بإزالة الغطاء الطرفي من مقبض فرشاة الأسنان. إذا لم يتم تحرير الغطاء الطرفي بسهولة من4
المبيت، فكرر الخطوة 3 حتى يتم تحرير الغطاء الطرفي.
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الإجابة السؤال

Philips Sonicare نوصيك باستبدال رأس فرشاة
بعد 3 أشهر من الاستخدام (استنادًا إلى التنظيف

بالفرشاة مرتين يوميـًا لمدة دقيقتين لكل جلسة).
كما سيـُعلمك التذكير باستبدال رأس الفرشاة عندما

يحين وقت استبدالها. 

كم مرة أحتاج إلى استبدال رأس الفرشاة؟ 

نعم، فرشاة أسنان Philips Sonicare مقاومة
للماء. وعلى الرغم من ذلك، يجب ألا تضع اليد أبدًا
في غسالة الأطباق لتنظيفها. ولا تستخدمها أثناء

الاستحمام.

هل فرشاة أسنان Philips Sonicare مقاومة
للماء؟ 

يدعم تطبيق Philips Sonicare نظامي تشغيل
Android OS وApple iOS. لمعرفة أحدث إصدار

من تطبيق Philips Sonicare، راجع متجر
Android Play أو متجر تطبيقات Apple. يجب أن
Bluetooth تكون الأجهزة المحمولة مزودة بإصدار

4.0 أو إصدار أحدث.

Philips ما الهواتف المتوافقة مع تطبيق
Sonicare؟ 

Philips يمكنك فقط استخدام فرشاة أسنان
Sonicare Flexcare Platinum Connected

وفرشاة أسنان DiamondClean 9000 وفرشاة
.Sonicare مع تطبيق ExpertClean أسنان

ابحث عن رمز Bluetooth على اللوحة الأمامية
للعبوة.

ما فرشاة أسنان Philips Sonicare الأخرى التي
Philips يمكنني استخدامها مع تطبيق

Sonicare؟

إعادة التدوير

يعني هذا الرمز أنه لا يجوز التخلص من المنتجات الكهربائية والبطاريات مع النفايات المنزلية العادية.-
اتبع قواعد بلدك الخاصة بالتجميع المنفصل للمنتجات الكهربائية والبطاريات.-

إزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن

تحذير: لا تقم بإزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن إلا عند التخلص من الجهاز. تأكد من أن البطارية فارغة
تمامـًا عند إزالتها. عند التعامل مع البطاريات، تأكد من أن يديك والمنتج والبطاريات جافة.
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التحذيرات: 
لا تنظف رأس الفرشاة أو غطاء السفر أو المقبض أو الشاحن أو حقيبة السفر في غسالة الأطباق.-
لا تستخدم كحول الأيزوبروبيل أو الخل أو المبيض أو أي منتجات تنظيف منزلية أخرى لتنظيف اليد لأن-

ذلك قد يسبب تغير اللون.
افصل الشاحن قبل تنظيفها.-
لا تستخدم الزيوت العطرية لتنظيف رؤوس الفرشاة لأن ذلك قد يؤدي إلى تلفها.-

التخزين
إذا لم تنوي استخدام المنتج لفترة طويلة، فقم بفصله عن مأخذ التيار الكهربائي، وتنظيفه وتخزينه في مكان

بارد وجاف بعيدًا عن أشعة الشمس المباشرة.

الأسئلة المتداولة
الإجابة السؤال

نعم، يمكنك دائمـًا الاحتفاظ بفرشاة أسنان
Philips Sonicare متصلة بالشاحن. لا يؤثر ذلك

على عمر البطارية.

هل يمكنني ترك فرشاة Sonicare على الشاحن
بين جلسات التنظيف؟ 

جميع رؤوس فرشاة الأسنان الكهربائية من
Philips Sonicare ذاتية الأطباق ستتلائم مع

فرشاة أسنانك. ومع ذلك، ليست جميعها مزودة
بتقنية BrushSync. يمكنك تحديد رؤوس الفرشاة

باستخدام تقنية BrushSync عن طريق الرمز
الموجود في قاعدة رأس الفرشاة.

هل تناسب رؤوس الفراشي الأخرى فرشاة أسنان
Philips Sonicare؟ 
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التنظيف 
يمكن تنظيف جميع الأجزاء باستخدام قطعة قماش مبللة أو يمكن شطفها بالماء الدافئ.-

أزل رأس الفرشاة من اليد واشطفها جيدًا.-

اشطف اليد بالكامل، خاصة وصلة رأس الفرشاة، مرة أسبوعيـًا على الأقل.-

تنبيه: لا تضغط على الختم المطاطي في أعلى اليد. نظـّف المنطقة المحيطة بالختم المطاطي برفق.
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الخطوة 1: ضع المقبض على حامل الشحن أو في كوب الشحن.

الخطوة 2: اضغط مع الاستمرار على زر الطاقة من أجل:

مستشعر الضغط  رسالة التذكير باستبدال
رأس الفرشاة

البدء البسيط

حتى 7 ثوانٍ حتى 5 ثوانٍ 3 ثوانٍ

¯ ¯ ¯

الخطوة 3: حرر زر الطاقة عند سماع

صفارة واحدة يتبعها صفارتين، ثم
3 صفارات

صفارة واحدة يتبعها
صفارتين

صفارة واحدة

¯ ¯ ¯

إذا رأيت مؤشر البطارية يومض باللون الأبيض مرتين وسمعت 3 نغمات من الأقل إلى
الأعلى، فقد تم تنشيط الميزة.

أو

إذا رأيت مؤشر البطارية يومض باللون الأبيض مرة واحدة وسمعت 3 نغمات من الأقل
إلى الأعلى، فقد تم إلغاء تنشيط الميزة.
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تشحن حقيبة السفر فرشاة الأسنان حتى يكتمل شحنها تمامـًا.3

حالة البطارية (اليد عند توصيلها بالشاحن)
عند وضع المقبض على الشاحن أو في حقيبة السفر، سيبين مؤشر البطارية مستوى شحن البطارية.

مؤشر البطارية حالة البطارية

يومض باللون الأبيض الشحن

يضيء باللون الأبيض لمدة 30 ثانية، ثم ينطفئ. ممتلئة

حالة البطارية (عندما لا يتم وضع المقبض على الشاحن)
عند تشغيل المقبض، سيشير مصباح البطارية الموجود أسفل المقبض إلى حالة البطارية. 

الصوت مؤشر البطارية حالة البطارية

- يضئ باللون الأبيض ممتلىء

- يومض باللون الأبيض ممتلئة جزئيـًا

يصدر المقبض 3 صفارات يومض باللون الأرجواني منخفضة

يصدر المقبض مجموعتين من 5
صفارات

يومض باللون الأرجواني فارغة

تنشيط أو ألغاء تنشيط الميزات
يمكنك تنشيط أو إلغاء تنشيط الميزات التالية في فرشاة الأسنان: 

-EasyStart
رسالة التذكير باستبدال رأس الفرشاة-
مستشعر الضغط -
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ضع المقبض على حامل الشحن أو في كوب الشحن.3

سيعمل الشاحن على شحن فرشاة الأسنان حتى يتم شحنها بالكامل.4
يتم شحن المقبض عندما يومض مؤشر البطارية باللون الأبيض. عندما يكون المقبض مشحونـًا بالكامل،

يضيء مؤشر البطارية باللون الأبيض لمدة 30 ثانية ثم ينطفئ.
ملاحظة: يأتي المقبض مشحونـًا مسبقـًا للاستخدام الأول. بعد أول استخدام، يجب شحن المقبض لمدة

24 ساعة على الأقل.

الشحن باستخدام حقيبة السفر*

*ملاحظة: قد لا يتم تضمين حقيبة سفر مزودة بشاحن وفقـًا للموديل الذي تم شراؤه.
خذ كبل USB من الجزء السفلي من حقيبة السفر للشحن.1
قم بتوصيل حقيبة السفر للشحن بمدخل طاقة تيار مباشر 5 فولت من:2

محول USB المقدم-
-ANSI/UL قياسي للكمبيوتر الشخصي مدرج من منظمة السلامة أو معتمد لـ USB موصل

1-60950، أو،
مزود طاقة من مصدر طاقة محدود به منفذ مخرج USB مدرج من منظمة السلامة أو معتمد لـ-

ANSI/UL 60950-1، أو،
مزود طاقة من الفئة الثانية مدرج من منظمة السلامة أو معتمد لـ 1310.-

مهم: يجب أن يكون محول الحائط مصدرًا آمنـًا بجهد منخفض للغاية، ومتوافق مع التصنيفات الكهربائية
الموضحة في أسفل الجهاز.



العربية81

رسالة التذكير باستبدال رأس الفرشاة
بمرور الوقت، يتتبع المقبض التلف الذي يحدث لرأس الفرشاة الذكية من خلال قياس ما يلي:

الضغط الكلي الذي تستخدمه أثناء التنظيف-
إجمالي الوقت الذي قمت فيه بالتنظيف باستخدام رأس الفرشاة-

فور أن يصبح رأس الفرشاة غير فعال، سيومض ضوء كهرماني للتذكير باستبدال رأس الفرشاة وسيصدر
المقبض سلسلة من الصفارات والنغمات.

ملاحظة: يأتي تذكير استبدال رأس الفرشاة منشطـًا مع منتجك. لإلغاء تنشيط هذه الميزة، راجع "تنشيط
أو إلغاء تنشيط الميزات". 

EasyStart
تعمل ميزة EasyStart على زيادة قوة المقبض برفق خلال أول 14 مرة للتنظيف لمساعدتك على الاعتياد

 .Philips Sonicare على قوة تنظيف
تعمل ميزة EasyStart مع جميع الطرز. 

ملاحظة: تأتي ميزة EasyStart معطلة مع منتجك. لتنشيط EasyStart، راجع "تنشيط أو إلغاء تنشيط
الميزات".

الشحن وحالة البطارية

الشحن على قاعدة الشاحن
قم بتوصيل سلك قاعدة الشحن بمأخذ كهربائي.1
ضع حامل الشحن أو كوب الشحن على قاعدة الشحن.2
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*ملاحظة: عند تنظيف الأسنان بالفرشاة من خلال تطبيق Philips Home+ في وضع "التنظيف العميق+"
Deep Clean+، سيستغرق وقت التنظيف بالفرشاة 3 دقائق.

إعدادات الكثافة
تأتي فرشاة الأسنان الكهربائية بثلاثة إعدادات مختلفة للشدة:

شدة منخفضة (شريط واحد)-
شدة متوسطة (شريطان)-
شدة عالية (ثلاثة أشرطة)-

عند توصيلها بالمقبض، تحدد رأس الفرشاة الذكية الشدة الموصى بها تلقائيـًا. لتغيير الشدة يدويـًا، قم
بتشغيل المقبض واضغط على زر الوضع/الشدة. 

مع استخدام فرشاة الأسنان
قيد "التشغيل"، اضغط على
هذا الزر لتغيير إعداد الشدة

الميزات
محدد سرعة الفرشاة-
مستشعر الضغط-
رسالة التذكير باستبدال رأس الفرشاة-
-EasyStart

محدد سرعة الفرشاة
تشير ميزات BrushPacer إلى التوقيت الذي يجب انتقالك فيه إلى الجزء التالي من أسنانك من خلال تغير

طفيف في الاهتزاز. 
ستتوقف فرشاة الأسنان تلقائيـًا عند انتهاء جلسة التنظيف.

مستشعر الضغط
تقيس فرشاة Philips Sonicare الضغط الذي تستخدمه أثناء التنظيف لحماية اللثة والأسنان من الضرر. 

إذا كنت تضغط بشكل مفرط، فسيغير المقبض من الاهتزاز حتى تقلل الضغط. 
ملاحظة: يأتي مستشعر الضغط منشطـًا مع المنتج. لإلغاء تنشيط هذه الميزة، راجع "تنشيط أو إلغاء

تنشيط الميزات". 
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Gum health +White Deep و Clean
+Clean

إزالة الترسبات وتدليك
اللثة

إزالة الترسبات والبقع
السطحية

إزالة الترسبات المزايا

Premium Gum
Care (G3)

Premium White
(W3)

Premium Plaque
Defense (C3)

التوصيات 
رأس الفرشاة

3 3 3 التوصيات
مستوى الشدة

3 دقائق و20 ثانية دقيقتان و40 ثانية التنظيف: دقيقتان
Deep Clean+: 3

دقائق*

إجمالي وقت التنظيف

تنظيف كل جزء لمدة 20
ثانية،

1

2

3

4

5
6

ثم تنظيف الجزء 7 و8
و9 و10 لمدة 20 ثانية

لكلٍ منهم.

7

8

10

9

تنظيف كل جزء لمدة 20
ثانية،

1

2

3

4

5
6

ثم تنظيف الجزء 7 و8
لمدة 20 ثانية لكلٍ

منهما.
7

8

التنظيف: تنظيف كل
جزء لمدة 20 ثانية

1

2

3

4

5
6

Deep Clean+: تنظيف
كل جزء لمدة 30 ثانية*

1

2

3

4

5
6

كيفية التنظيف
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BrushSync تقنية
تتيح تكنولوجيا BrushSync لرؤوس الفراشي إمكانية التواصل مع المقبض باستخدام رقاقة صغيرة. يشير

الرمز الموجود أسفل رأس الفرشاة إلى أنه مزود بتكنولوجيا BrushSync. يوفر ذلك الميزات التالية:
اقتران وضع رأس الفرشاة-
رسالة التذكير باستبدال رأس الفرشاة-

أوضاع التفريش
فرشاة الأسنان الكهربائية مزودة بأربعة أوضاع مختلفة: التنظيف، والتبييض+، وصحة اللثة، والتنظيف

العميق+.
بناءً على رأس الفرشاة الذكي الذي تستخدمه، سيتم تحديد الوضع والشدة على النحو الأمثل تلقائيـًا بواسطة

.BrushSync تقنية
لتغيير الوضع يدويـًا، اضغط على زر الوضع/الشدة مع إيقاف تشغيل فرشاة الأسنان وتركيب رأس الفرشاة.

* ملاحظة:
- تعمل جميع رؤوس الفراشي مع كل وضع.

- عند استخدام فرشاة أسنان Philips Sonicare في الدراسات السريرية، يجب استخدامها بشدة عالية مع
.EasyStart إيقاف تشغيل ميزة

اقتران وضع رأس الفرشاة
رؤوس الفرشاة المزودة بتقنية BrushSync مزودة برقاقة إلكنرونية دقيقة تتصل باليد وتقترن تلقائيـًا مع

الوضع الموصى به وشدته.
ملاحظة: إذا قمت بتغيير الأوضاع/الشدة، فستظل رأس الفرشاة على آخر إعداد مستخدم. إذا كنت ترغب في

التنظيف باستخدام الإعداد الموصى به، فيمكنك العثور على التوصيات المتعلقة بالوضع/الشدة في الجدول
التالي.
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45°

قم بتطبيق ضغط خفيف لتحقيق أقصى قدر من فاعلية فرشاة Sonicare من Philips واتركها تقوم4
بالتفريش بالنيابة عنك. حرك بلطف وبطء رأس الفرشاة عبر الأسنان بحركة صغيرة ذهابـًا وإيابـًا حتى

تصل الشعيرات الأطول لما بين الأسنان. استمر في تنفيذ هذه الحركة طوال دورة التفريش.

ملاحظة: تتاح أوضاع مختلفة (انظر 'أوضاع التفريش'). 
لتنظيف الأسطح الداخلية للأسنان الأمامية، قم بإمالة مقبض الفرشاة بشكل شبه عمودي وقم بالتحريك5

عموديـًا عدة مرات فوق كل سـِنّ.

ملاحظة:
- ينبهك تغيير الاهتزاز من المقبض عند ضغطك على المقبض بشكلٍ مفرط (انظر 'مستشعر الضغط').

- فرشاة أسنان Philips Sonicare آمنة للاستخدام مع تقويمات الأسنان وتعديلاتها وترميماتها
(الحشوات والتيجان والتركيبات التجميلية)

- لا تستخدم فرشاة الأسنان الكهربائية أثناء الاستحمام.
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Premium Gum
Care

Premium White Premium Plaque
Defense

اسم رأس الفرشاة

G3 W3 C3 ملصق رأس الفرشاة

لثة أكثر صحة إزالة الترسبات والبقع إزالة الترسبات المزايا

www.philips.com/toothbrush-heads لاستكشاف المجموعة الكاملة من رؤوس الفراشي، انتقل إلى
لمزيد من المعلومات.

Philips من Sonicare استخدام فرشاة

تعليمات التفريش
اضغط على رأس الفرشاة بإحكام تجاه المقبض. بلـّـِل الشعيرات وضع معجون الأسنان.1

ملاحظة: من الطبيعي أن ترى فجوة صغيرة بين رأس الفرشاة والمقبض. يتيح ذلك لرأس الفرشاة
إمكانية الاهتزاز بشكلٍ سليم.

ضع شعيرات فرشاة الأسنان على الأسنان بانحراف طفيف (45 درجة)، واضغط برفق لجعل الشعيرات2
تصل إلى خط اللثة أو تحت خط اللثة قليلاً.

ملاحظة: حافظ على مركز رأس الفرشاة ملامساً للأسنان طوال الوقت.
3.Philips من Sonicare اضغط على زر التشغيل/إيقاف التشغيل لتشغيل فرشاة أسنان



العربية75

تطبيق Sonicare – بدء الاستخدام
يقترن تطبيق Sonicare بفرشاة الأسنان ليوفر لك تجربة الفرشاة المتصلة. عن طريق توصيل فرشاة الأسنان

بحساب تطبيق Sonicare، ستتمكن من:
مراجعة تقرير التقدم الخاص بك بسهولة للتعرف على طرق تحسين روتين التنظيف بالفرشاة الخاص بك.-
تلقي نصائح وتوصيات مخصصة لإدارة صحة فمك-

:Sonicare لبدء استخدام تطبيق
قم بتنزيل تطبيق Sonicare على هاتفك 1
افتح التطبيق واتبع الخطوات الإرشادية2
قم بإقران فرشاة الأسنان مع التطبيق3
أنشئ حسابك4
أكمل تحديث البرنامج الثابت، في حالة مطالبتك بذلك، للوصول إلى أحدث التحسينات والميزات.5
قم بالتنظيف بالفرشاة بانتظام6

أنت جاهز لبدء تجربة الفرشاة المتصلة الخاصة بك. احرص على تنظيف أسنانك بانتظام. يمكنك تلقي
تحديثات للمساعدة في تحسين الرعاية الصحية لفمك.

ملاحظة: تأكد من تشغيل ميزة Bluetooth في هاتفك عند استخدام التطبيق. تحتاج فرشاة أسنانك إلى
الاتصال بميزة Bluetooth لنقل بيانات التنظيف الخاصة بك إلى التطبيق. إذا كانت لديك أسئلة عن سبب

جمع بيانات التنظيف بالفرشاة لديك، فتأكد من مراجعة بيان خصوصية Sonicare المتاح خلال عملية إعداد
التطبيق.

تطبيق Sonicare – تتبع مسار العناية بصحة الفم وتحسينها
تم تزويد فرشاة أسنان Sonicare الكهربائية بأجهزة استشعار ذكية لتزويدك بملاحظات حول عادات التنظيف

الخاصة بك، بما في ذلك: 
جلسات التنظيف بالفرشأة اليومية-
الوقت الذي تقضيه في كل جلسة تنظيف بالفرشأة-
الضغط بالفرشأة الذي تم تطبيقه-
تذكير باستبدال رأس الفرشاة (بناءً على الاستخدام الفعلي)-

يجمع تطبيق Sonicare البيانات التي توفرها أجهزة الاستشعار الذكية ويتتبع عادات التنظيف بالفرشاة لديك
مع مرور الوقت. 

تم تصميم كل ميزة من الميزات المتوفرة في التطبيق لمساعدتك في فهم عادات التنظيف بالفرشاة لديك
وتزويدك بتوصيات بسيطة لتحسين صحة فمك والحفاظ عليها. سوف تتلقى المعلومات المخصصة لك حول

.Sonicare التنظيف بالفرشاة في تطبيق

رؤوس الفرشاة
لمعرفة نوع رأس الفرشاة لديك، تحقق من الملصق الموجود أسفل رأس الفرشاة. يشير الرمز الموجود

 .BrushSync أسفل رأس الفرشاة إلى أنه رأس فرشاة ذكي، مزود بتكنولوجيا
ملاحظة: قد تختلف محتويات العبوة حسب الطراز الذي تم شراؤه.
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فرشاة Philips Sonicare الخاصة بك (الشكل 1)
غطاء نقل صحي1
رؤوس الفرشاة الذكية*2
3(HX991W، HX991B) مقبض
زر تشغيل/إيقاف تشغيل الطاقة4
مصباح الكثافة5
زر الوضع/الكثافة6
الأوضاع7
ضوء تذكير استبدال رأس الفرشاة8
مؤشر البطارية9

كوب الشحن10
حامل شحن11
قاعدة الشحن (100-240 فولت~، 50/60 هرتز، 1.3وات أو 0.05 أمبير)12
علبة الشحن المخصصة للسفر (4.75-5.25 فولت تيار مباشر، 1.5 وات)*13
مهايئ حائط USB (١٠٠-٢٤٠ فولت ~ ٦٠/٥٠ هرتز، ٣،٥ واط)14

* ملاحظة: قد تختلف محتويات العبوة حسب الطراز الذي تم شراؤه.

قد تظهر الرموز التالية على المنتج أو العبوة.

اقرأ دليل المشغل.

جزءالإمداد بالطاقة القابل للفصل: يشير "xxxxxx" إلى رقم موديل أجهزة الشحن
المعتمدة المطلوب استخدامها.

راجع إرشادات الاستخدام
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تعمل واجهة تردد الراديو بالبلوتوث في المنتجات المناسبة بتردد 2.4 جيجا هرتز. -
يبلغ الحد الأقصى لطاقة تردد الراديو للمنتجات المزودة بتقنية البلوتوث 3 ديسيبل ميلي واط.-
تعمل واجهة تردد الراديو NFC في المنتجات المناسبة بتردد 13.56 ميجا هرتز. -
يبلغ الحد الأقصى لطاقة تردد الراديو للمنتجات المزودة بـ NFC 30.16 ديسيبل ميلي واط.-

يتوفر النص الكامل لإعلان التوافق مع توجيهات الاتحاد الأوروبي على العنوان التالي:
www.philips.com/support

.NFC ملاحظة: قد تختلف ميزات الطرز المختلفة. بعض الطرازات قد لا تكون مزودة بتقنية البلوتوث أو

الاستخدام المخصص
تم تصميم فرشاة الأسنان ذات القوة من سلسلة DiamondClean لإزالة البقع الملتصقة و بقايا الطعام من
الأسنان لتقليل تسوس الأسنان وتحسين صحة الفم والحفاظ عليها. مجموعة فراشي الأسنان الكهربائية من

سلسلة DiamondClean مخصصة للاستخدام المنزلي للمستهلك.
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إذا كنت قد أجريت جراحة بالفم أو اللثة خلال الشهرين الماضيين، فاستشر طبيب الأسنان قبل استخدام-
هذا الجهاز.

إذا كان لديك جهاز تنظيم ضربات القلب أو أي جهاز آخر مزروع، فاتصل بطبيبك أو الشركة المصنعة للجهاز-
المزروع قبل الاستخدام.

إذا كانت لديك مخاوف طبية، فاستشر طبيبك قبل استخدام هذا الجهاز.-
يعد هذا الجهاز جهازًا للعناية الشخصية وليس مخصصـًا للاستخدام مع مرضى متعددين في عيادة-

أسنان أو منشأة لطب الأسنان.
توقف عن استخدام رأس الفرشاة التي تحتوي على شعيرات مسحوقة أو منحنية. استبدل رأس الفرشاة-

كل 3 أشهر أو أقل إذا ظهرت علامات البلى.
إذا كان معجون الأسنان يحتوي على بيروكسيد أو بيكربونات الصودا أو بيكربونات (شائعة في معاجين-

الأسنان الخاصة بالتبييض)، فقم بتنظيف رأس الفرشاة بعناية باستخدام الماء والصابون بعد
الاستخدام. يمنع ذلك حدوث تشققات محتملة في البلاستيك.

تجنب التلامس المباشر مع المنتجات التي تحتوي على زيوت عطرية أو زيت جوز الهند. يمكن أن يؤدي-
التلامس إلى إزاحة الشعيرات.

يجب أن يتم الإشراف على استخدام الأطفال من قبل شخص بالغ.-
لشحن البطارية، استخدم فقط مهايئ USB الحائطي وقاعدة الشحن وعلبة الشحن المخصصة للسفر-

والمرفقة مع المنتج: TCAXXXX، CBAXXXX. لا تستخدم سلك التمديد.
اشحن المنتج واستخدمه في درجة حرارة تتراوح بين 5 درجات مئوية و40 درجة مئوية (41 درجة-

فهرنهايت و104 درجات فهرنهايت).
احتفظ بالمنتج والبطاريات بعيدًا عن النار ولا تعرضها لأشعة الشمس المباشرة أو درجات الحرارة-

المرتفعة.
إذا أصبح المنتج ساخنـًا أو كريه الرائحة أو تغير لونه أو إذا استغرق الشحن وقتـًا أطول من المعتاد،-

.Philips فتوقف عن استخدام المنتج وشحنه واتصل بشركة
لا تضع المنتجات وبطارياتها في أفران الميكروويف أو على البوتجاز المسطح.-
لا تفتح المنتج ولا البطارية، أو تعدّلهما، أو تثقبهما، أو تتلفهما، أو تفككهما لمنع تعرّض البطاريات-

للسخونة أو انبعاث المواد المسممة أو الخطرة منها. تجنب تقصير الدائرة الكهربائية للبطاريات، أو تبالغ
في شحنها، أو تشحنها عكسيـًا.

في حالة تلف البطاريات أو حدوث تسرب بها، تجنب ملامستها للجلد أو العين. وإذا حدث هذا، فعليك-
الشطف جيدًا بالماء وطلب الرعاية الطبية.

(EMF) المجالات الكهرومغناطيسية
هذا الجهاز الذي تقدمه Philips يتوافق مع جميع المعايير واللوائح المعمول بها فيما يتعلق بالتعرض

للمجالات الكهرومغناطيسية.

توجيهات جهاز الراديو 
بموجب هذه الوثيقة، تعلن Philips أن فرش الأسنان الكهربائية ذات واجهة التردد اللاسلكي (البلوتوث أو

.2014/53/EU متوافقة مع التوجيه (NFC



       

العربية71

المقدمة
تهانينا على فرشاة الأسنان الكهربائية الجديدة Sonicare من Philips! أصبح بإمكانك الآن التمتع بإزالة

فائقة للترسبات والحصول على أسنان أكثر بياضـًا ولثة أكثر صحةً. باستخدام مزيج Sonicare من التكنولوجيا
الصوتية اللطيفة والميزات المطورة والمثبتة سريريـًا، يمكنك الوثوق في أنك تحصل على أفضل تنظيف في كل

.www.philips.com/welcome :مرة. يتوفر لك مزيد من الدعم وتسجيل المنتج على
!Philips Sonicare مرحبـًا بك في عائلة

معلومات مهمة حول السلامة
استخدم المنتج للغرض المقصود فقط. اقرأ هذه المعلومات المهمة بعناية قبل استخدام المنتج والبطاريات

والملحقات الخاصة به، واحفظها للرجوع إليها في المستقبل. يمكن أن يؤدي سوء الاستخدام إلى مخاطر أو
حدوث إصابات خطيرة.

يجب إبلاغ Philips (من خلال www.philips.com/support) والجهة المختصة في الدولة العضو
المتواجد بها المستخدم و/أو المريض بأي حادث خطير وقع فيما يتعلق بهذا الجهاز.

ملاحظة: تختلف الملحقات والميزات الخاصة بالموديلات المختلفة. على سبيل المثال، تأتي بعض الطرز مزود
.Bluetooth أو BrushSync بـ

تحذيرات
احتفظ بمحول USB الجداري وقاعدة الشحن بعيدًا عن الماء.-
لا تغمر محول USB الجداري أو قاعدة الشحن في الماء أو أي سائل آخر.-
بعد التنظيف، تأكد من جفاف الشاحن تمامـًا قبل توصيله بمقبس الحائط.-
يمكن استخدام هذا الجهاز بواسطة الأطفال والأشخاص ذوي القدرات البدنية أو الحسية أو العقلية، أو-

نقص الخبرة والمعرفة بشرط الإشراف عليهم أو تزويدهم بالتعليمات اللازمة بشأن استخدام الجهاز
بطريقة آمنة وفهم المخاطر التي ينطوي عليها. ولا يجوز إجراء عمليات التنظيف وصيانة المستخدم

بواسطة الأطفال إلا إذا كان تحت الإشراف.
يجب على الأطفال عدم اللعب بالجهاز.-
استخدم فقط ملحقات Philips الأصلية أو المواد الاستهلاكية. استخدم فقط رؤوس الفرشاة الموصى-

بها من Philips Sonicare. استخدم فقط الشاحن المرفق مع المنتج. إذا تم توفيره مع المنتج،
.USB الأصلي ووحدة إمداد طاقة USB استخدم فقط كبل

لا يحتوي هذا الجهاز على أجزاء يمكن للمستخدم صيانتها. في حالة تلف الجهاز، توقف عن استخدامه-
واتصل بمركز رعاية المستهلك في دولتك (انظر 'الضمان والدعم'). في حالة تلف السلك، استبدل الشاحن

و/أو المطهر بآخر جديد.
لا تستخدم الشاحن في الأماكن المفتوحة أو بالقرب من الأسطح الساخنة.-
لا تنظف أي جزء من المنتج في غسالة الأطباق.-
تم تصميم هذا الجهاز لتنظيف الأسنان واللثة واللسان فقط. -
توقف عن استخدام الجهاز واستشر طبيب الأسنان/الطبيب لديك إذا حدث نزيف حاد بعد الاستخدام، أو-

إذا استمر النزيف بعد أسبوع من الاستخدام، أو إذا شعرت بعدم الراحة أو الألم.
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   999 Maria Jesus AlonsoGimeno 2015-06-11T10:30:02 02016 306 b03d6e844cfb4b908e1749f0e18e3fc3 35639 true true true false 0 1169917 Tim Berga 2018-07-31T08:58:21 11 File 1 0 35639 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Maria Jesus AlonsoGimeno 2015-06-11T10:30:28 02017 306 7de7a30efbc140709dbc16004991b450 35640 true true true false 0 1169918 Tim Berga 2018-07-31T08:58:21 11 File 1 0 35640 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Mariska van Ree 2015-07-09T17:22:55 06020 316 fc304b586fbc411f99c3a768c9b98bb2 40999 true true true false 0 1524718 Ieva Datava 2019-11-26T15:04:36 11 File 1 0 40999 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Fokje Posthumus 2016-02-22T19:07:11 02454 582 03544a906a4944f49f5dafc7eec1c01c 131846 true true true false 0 1169920 Tim Berga 2018-07-31T08:58:22 11 File 1 0 131846 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Fokje Posthumus 2016-02-22T19:07:51 02455 582 84f73e430092496ca2eceb04895d4562 131847 true true true false 0 1169921 Tim Berga 2018-07-31T08:58:23 11 File 1 0 131847 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Moniek Koehoorn 2016-04-11T11:51:41 21133 628 0233fad1e9df45019309379521180488 162281 true true true false 0 1304877 Tim Berga 2019-03-15T07:46:54 11 File 1 0 162281 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Moniek Koehoorn 2016-04-11T11:53:14 21135 628 77472d1232c041c19b5bc5655a0f5cc8 162285 true true true false 0 1169923 Tim Berga 2018-07-31T08:58:24 11 File 1 0 162285 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Moniek Koehoorn 2016-04-11T12:16:56 21136 582 94927d2ef48e43848ec1f4509a356598 162318 true true true false 0 1169924 Tim Berga 2018-07-31T08:58:24 11 File 1 0 162318 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Glenna Deiman 2016-05-13T11:37:57 04356 111 4bf81ad66ae04938aa94a46cf13c9de4 179441 true true true false 0 467809 Glenna Deiman 2016-05-13T15:39:09 11 File 1 0 179441 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   0 (supervisor) 1998-09-04T00:00:00 Jump Template 4 B9E2BA0444B646A48B006ADDFD99DA31 99 true true true true 0 170756 Marie-josé DeRoos 2015-09-10T10:39:05 6 Hypertext-Link 1 0 99 -1 1   false  true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:13 Jump Template 4 c48c76b8cb9645eb9d4cdf72b6760b48 1758 true true true true 2 10953 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:13 4 Hypertext-Link 1 0 1758 99 2   false   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true true 2 false في صفحة انظر  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2016-03-29T11:51:45 Figure Reference Template 4 0da779bb1fec46d19df371a80b8341c5 3444 true true true true 0 398430 Harro DeJong 2016-03-29T11:51:45 6 Hypertext-Link 1 0 3444 -1 1   false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Arjen Bezemer 2014-11-24T13:24:40 Recyling 2006_66_EC 111 131ab49c6b394a4da0399f7594c94e81 3495 true true true false 0 1848678 Marie-josé DeRoos 2020-11-04T07:42:32 6 Hypertext-Link 1 0 3495 0 1    179440  211268  3492  155154  555964 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-22T16:25:36 Figure Reference Template 4 6b96e86ae5bc4eadad86498c3d013167 33021 true true true true 8 398438 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:05 4 Hypertext-Link 1 0 33021 3444 8   false   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:37:54 Figure Reference Template 4 12064eb514dc47fd8ae9d1ecaa4cb022 33282 true true true true 2 398439 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:06 4 Hypertext-Link 1 0 33282 3444 2   false   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true true 1 false الشكل    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:38:27 Figure Reference Template 4 684da1669351428e9c676adc3cb8ba1d 33283 true true true true 4 398440 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:06 4 Hypertext-Link 1 0 33283 3444 4   false   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true true 1 false Фиг.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:39:38 Figure Reference Template 4 e2600ca8f1ac463a9b4b8d9468cbb5d1 33284 true true true true 5 398441 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:07 4 Hypertext-Link 1 0 33284 3444 5   false   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true true 1 false sl.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:41:48 Figure Reference Template 4 57fb375904c4485b9d94355df1f51918 33285 true true true true 6 398442 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:07 4 Hypertext-Link 1 0 33285 3444 6   false   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true true 1 false obr.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:42:11 Figure Reference Template 4 31c2680a96074c548939d76ad81b0d05 33286 true true true true 7 398443 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:08 4 Hypertext-Link 1 0 33286 3444 7   false   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true true 1 false fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:42:33 Figure Reference Template 4 b6bc07ad944b4214a3a2133727d48d8e 33287 true true true true 10 398444 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:08 4 Hypertext-Link 1 0 33287 3444 10   false   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true true 1 false joon.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:42:59 Figure Reference Template 4 6592324c82774b49a52cdc6505f74453 33288 true true true true 12 398445 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:09 4 Hypertext-Link 1 0 33288 3444 12   false   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true true 1 false kuva    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:43:21 Figure Reference Template 4 5b31bdd7c0df47599579b0290705c6ec 33289 true true true true 13 398446 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:09 4 Hypertext-Link 1 0 33289 3444 13   false   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:43:33 Figure Reference Template 4 254ccc8f5c2d44f19acd5a375d65d1d4 33290 true true true true 15 398447 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:10 4 Hypertext-Link 1 0 33290 3444 15   false   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true true 1 false Abb.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:43:57 Figure Reference Template 4 feb904da1be84173b6c8a0046f099eec 33291 true true true true 16 398448 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:10 4 Hypertext-Link 1 0 33291 3444 16   false   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true true 1 false Εικ.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:44:20 Figure Reference Template 4 018f12dbfcc44086936de7801c12a768 33292 true true true true 18 1581738 Harro DeJong 2020-01-30T11:23:40 4 Hypertext-Link 1 0 33292 3444 18   false   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true true 1 false ábra   0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:44:57 Figure Reference Template 4 90f10154f09743679107a9760cc3f3c4 33293 true true true true 19 398450 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:11 4 Hypertext-Link 1 0 33293 3444 19   false   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true true 1 false fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:45:25 Figure Reference Template 4 68aef551e17644f7bffe32272c0b5c56 33294 true true true true 20 398451 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:11 4 Hypertext-Link 1 0 33294 3444 20   false   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true true 1 false сурет    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:45:54 Figure Reference Template 4 637209c1959644b2ab122b940d005dee 33295 true true true true 22 1581737 Harro DeJong 2020-01-30T11:23:31 4 Hypertext-Link 1 0 33295 3444 22   false   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true true 1 false att.   0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:46:19 Figure Reference Template 4 6d48677329f54c7d8118d1d03bd9b0d6 33296 true true true true 23 398453 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:12 4 Hypertext-Link 1 0 33296 3444 23   false   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true true 1 false pav.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:46:48 Figure Reference Template 4 91466e7940a14d9c92bbb706dc591e1e 33297 true true true true 25 398454 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:13 4 Hypertext-Link 1 0 33297 3444 25   false   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T15:01:12 Figure Reference Template 4 1f6d5cde52f34ad68b1c28958f85fb46 33298 true true true true 26 398455 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:13 4 Hypertext-Link 1 0 33298 3444 26   false   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true true 1 false rys.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T15:08:01 Figure Reference Template 4 c96f2cde157841169a84ca4a23072d69 33299 true true true true 30 398456 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:14 4 Hypertext-Link 1 0 33299 3444 30   false   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true true 1 false Рис.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T15:08:24 Figure Reference Template 4 ebd71111c1eb4ca5bf16e65b694eedcb 33300 true true true true 33 398457 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:14 4 Hypertext-Link 1 0 33300 3444 33   false   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true true 1 false Sl.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T15:08:46 Figure Reference Template 4 3e1ddfbf10c34fb785f056c280892d06 33301 true true true true 34 398458 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:15 4 Hypertext-Link 1 0 33301 3444 34   false   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true true 1 false Obr.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T15:09:11 Figure Reference Template 4 b03674ea87b04ad4a1b72fffeac22bde 33302 true true true true 45 398459 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:15 4 Hypertext-Link 1 0 33302 3444 45   false   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true true 1 false Sl.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T15:09:40 Figure Reference Template 4 5f407028d76f4b6da3475d85eafe61ab 33303 true true true true 38 398460 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:15 4 Hypertext-Link 1 0 33303 3444 38   false   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true true 1 false Şek.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T15:10:09 Figure Reference Template 4 65a2e4b467d64b02a6f538acc273d21e 33304 true true true true 39 398461 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:16 4 Hypertext-Link 1 0 33304 3444 39   false   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true true 1 false Мал.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-23T10:08:04 Figure Reference Template 4 fe4c6229af3740b8abfe7ea4c78e6e82 33826 true true true true 27 398462 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:17 4 Hypertext-Link 1 0 33826 3444 27   false   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-23T10:58:26 Figure Reference Template 4 a28341427d9745c7ab64ce7e74702f63 33893 true true true true 35 398463 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:17 4 Hypertext-Link 1 0 33893 3444 35   false   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-23T10:59:16 Figure Reference Template 4 8bd57ca25861400c96d55320ea82f090 33960 true true true true 42 398464 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:17 4 Hypertext-Link 1 0 33960 3444 42   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-23T11:00:51 Figure Reference Template 4 11bcbddb4fff459eb24744f96fcb1a9c 34160 true true true true 28 398465 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:18 4 Hypertext-Link 1 0 34160 3444 28   false   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true true 1 false fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:12 Figure Reference Template 4 8068c00d31694ff3aac0e7810ba90864 35086 true true true true 36 398466 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:19 4 Hypertext-Link 1 0 35086 3444 36   false   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true true 1 false Bild    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-16T14:27:00 Figure Reference Template 4 8c817bd7af8346a29840c2e6744dcb30 35287 true true true true 29 398467 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:19 4 Hypertext-Link 1 0 35287 3444 29   false   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-16T14:24:54 Figure Reference Template 4 e5de86dcfec7450a9c36420224573776 35412 true true true true 32 398468 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:20 4 Hypertext-Link 1 0 35412 3444 32   false   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true true 1 false 圖   0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-16T14:38:34 Figure Reference Template 4 a70723e13d654e139163c96a31538c17 35835 true true true true 21 398469 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:20 4 Hypertext-Link 1 0 35835 3444 21   false   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true true 1 false 그림    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-24T16:48:16 Figure Reference Template 4 df2b75c95063486696a1825d7c418019 36108 true true true true 11 398470 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:21 4 Hypertext-Link 1 0 36108 3444 11   false   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true true 1 false تصویر    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-25T13:47:33 Figure Reference Template 4 5bc5886db0ac4a79b94e3a6f9ad57a25 37941 true true true true 31 398471 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:21 4 Hypertext-Link 1 0 37941 3444 31   false   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true true 1 false 图    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:09 Figure Reference Template 4 f373d20995174f56b32c16003b192dcd 53651 true true true true 46 398472 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:22 4 Hypertext-Link 1 0 53651 3444 46   false   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true true 1 false Сл.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:51 Figure Reference Template 4 aab72a3e2306417b9eb594701e7ec3fa 53766 true true true true 47 398473 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:22 4 Hypertext-Link 1 0 53766 3444 47   false   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:21 Figure Reference Template 4 f0cb3a8aace24039bd58b804131fcca6 54282 true true true true 3 398474 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:23 4 Hypertext-Link 1 0 54282 3444 3   false   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true true 1 false Gbr.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:31 Figure Reference Template 4 535c505b06f14ae3b4aa1557fb1ac579 54403 true true true true 24 398475 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:23 4 Hypertext-Link 1 0 54403 3444 24   false   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true true 1 false Raj.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:26:41 Figure Reference Template 4 906bdf5c50ff4def9212b74e127efaf1 54467 true true true true 37 398476 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:24 4 Hypertext-Link 1 0 54467 3444 37   false   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true true 1 false รูปที่    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:50 Figure Reference Template 4 97231e904e894b8e853e8d5c2de911ee 54504 true true true true 40 398477 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:24 4 Hypertext-Link 1 0 54504 3444 40   false   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true true 1 false Hình    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:10 Figure Reference Template 4 19b8e88b95aa4cf89bcfdbcc8ecde359 69171 true true true true 14 398478 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:25 4 Hypertext-Link 1 0 69171 3444 14   false   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true true 1 false fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:03:20 Jump Template 4 4ff465c850654999a54146c2887258bc 74349 true true true true 3 176276 Localizer Philips 2015-09-14T20:03:20 4 Hypertext-Link 1 0 74349 99 3   false   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true true 2 false   lihat  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T19:59:40 Jump Template 4 2586f3b5d2ac4a9985e85bff4fcc38ac 74351 true true true true 4 176228 Localizer Philips 2015-09-14T19:59:40 4 Hypertext-Link 1 0 74351 99 4   false   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true true 2 false   вж.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:02:40 Jump Template 4 af3e283d2ad04ef4ac5f7b383b666a19 74353 true true true true 5 176268 Localizer Philips 2015-09-14T20:02:40 4 Hypertext-Link 1 0 74353 99 5   false   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true true 2 false   vidi  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:00:11 Jump Template 4 9b9d2ec1274a4b609b801f5c47f10cc6 74355 true true true true 6 176232 Localizer Philips 2015-09-14T20:00:11 4 Hypertext-Link 1 0 74355 99 6   false   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true true 2 false   viz  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:00:30 Jump Template 4 0c03a6fb18f04796bda13f4f3b3b2719 74357 true true true true 7 881605 Mariska van Ree 2017-09-06T09:59:01 4 Hypertext-Link 1 0 74357 99 7   false   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true true 2 false   se  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:05:39 Jump Template 4 92043db787474817b2fdfb68fd3b2d82 74359 true true true true 8 176312 Localizer Philips 2015-09-14T20:05:39 4 Hypertext-Link 1 0 74359 99 8   false   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true true 2 false   zie  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:36 Jump Template 4 838facb6064b4ed8aeceb5e923601b84 74361 true true true true 10 176252 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:36 4 Hypertext-Link 1 0 74361 99 10   false   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true true 2 false   vaadake  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:52 Jump Template 4 e0c203606133433a92fd48c8bd257caf 74363 true true true true 11 176256 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:52 4 Hypertext-Link 1 0 74363 99 11   false   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true true 2 false   مشاهده  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:02:09 Jump Template 4 74028f6f9e8c441792eae965aea65723 74365 true true true true 12 176260 Localizer Philips 2015-09-14T20:02:09 4 Hypertext-Link 1 0 74365 99 12   false   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true true 2 false   katso  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:02:25 Jump Template 4 cb4416f30189493c9fee76393479247a 74367 true true true true 13 176264 Localizer Philips 2015-09-14T20:02:25 4 Hypertext-Link 1 0 74367 99 13   false   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true true 2 false   voir  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:00:48 Jump Template 4 c197765f3ad847c986c2de05a785f62c 74369 true true true true 15 176240 Localizer Philips 2015-09-14T20:00:48 4 Hypertext-Link 1 0 74369 99 15   false   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true true 2 false   siehe  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:04 Jump Template 4 d61c0ec6476e43ed8dcf195c29ea10d3 74371 true true true true 16 176244 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:04 4 Hypertext-Link 1 0 74371 99 16   false   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true true 2 false   βλέπε  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:03:04 Jump Template 4 8c0eecd09b2146429e4a247a7a0dcf58 74373 true true true true 18 176272 Localizer Philips 2015-09-14T20:03:04 4 Hypertext-Link 1 0 74373 99 18   false   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true true 2 false   lásd:  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:03:35 Jump Template 4 b12704e8123d4bbf8d63e5778b6a1d26 74375 true true true true 19 176280 Localizer Philips 2015-09-14T20:03:35 4 Hypertext-Link 1 0 74375 99 19   false   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true true 2 false   vedere  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:03:50 Jump Template 4 ccc1f1e61b93454182d320a047bb37f4 74377 true true true true 20 176284 Localizer Philips 2015-09-14T20:03:50 4 Hypertext-Link 1 0 74377 99 20   false   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true true 2 false   көріңіз  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:05 Jump Template 4 b2135155b8af4a56ab466c1ae4d81255 74379 true true true true 21 176288 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:05 4 Hypertext-Link 1 0 74379 99 21   false   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true true 2 false   보기  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:36 Jump Template 4 d24ade0f304f452d848cada5d0277847 74381 true true true true 22 176296 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:36 4 Hypertext-Link 1 0 74381 99 22   false   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true true 2 false   sk.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:20 Jump Template 4 0d67e058110f4e348d5b9e19c825ff93 74383 true true true true 23 176292 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:20 4 Hypertext-Link 1 0 74383 99 23   false   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true true 2 false   žr.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:05:08 Jump Template 4 9503bbe7278847d7b86feccbebdfda2e 74385 true true true true 24 176304 Localizer Philips 2015-09-14T20:05:08 4 Hypertext-Link 1 0 74385 99 24   false   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true true 2 false   lihat  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:05:23 Jump Template 4 6a47f8b90e0d47eb827722b991e1c170 74387 true true true true 25 176308 Localizer Philips 2015-09-14T20:05:23 4 Hypertext-Link 1 0 74387 99 25   false   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true true 2 false   se  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:05:55 Jump Template 4 709aabe4e4fe4f39a71d2b59c4d1aab4 74389 true true true true 26 176316 Localizer Philips 2015-09-14T20:05:55 4 Hypertext-Link 1 0 74389 99 26   false   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true true 2 false   patrz  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:29 Jump Template 4 93c0614cf45a492da8c870235fd550ba 74391 true true true true 27 176324 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:29 4 Hypertext-Link 1 0 74391 99 27   false   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true true 2 false   consultar  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:13 Jump Template 4 2b64b8ed82404890a632ca283917de9a 74393 true true true true 28 176320 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:13 4 Hypertext-Link 1 0 74393 99 28   false   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:43 Jump Template 4 ee105ee40040488a81cbb8db6b6380de 74395 true true true true 29 176328 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:43 4 Hypertext-Link 1 0 74395 99 29   false   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true true 2 false   consultaţi  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:58 Jump Template 4 afcdacfad0524866882a74017bb9b236 74397 true true true true 30 176332 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:58 4 Hypertext-Link 1 0 74397 99 30   false   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true true 2 false   см.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:31 Jump Template 4 c571171bf4d744889319697a99154d30 74399 true true true true 31 176372 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:31 4 Hypertext-Link 1 0 74399 99 31   false   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true true 2 false   请参见  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:47 Jump Template 4 29189d82ad8a43ab9564a5c8124f4017 74401 true true true true 32 176376 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:47 4 Hypertext-Link 1 0 74401 99 32   false   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true true 2 false   見  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:59 Jump Template 4 3ee6b65b786449a2b96f24d4262d7e3f 74403 true true true true 33 176348 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:59 4 Hypertext-Link 1 0 74403 99 33   false   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true true 2 false   pogledajte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:13 Jump Template 4 86b73c8f00bd4b4387ce26eeea59c46a 74405 true true true true 34 176336 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:13 4 Hypertext-Link 1 0 74405 99 34   false   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true true 2 false   pozrite  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:20 Jump Template 4 72bc7b969e624d6ba4d766aadcf79541 74407 true true true true 35 176248 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:20 4 Hypertext-Link 1 0 74407 99 35   false   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:14 Jump Template 4 566fb4dbaf7447949fe4832fbe765019 74409 true true true true 36 176352 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:14 4 Hypertext-Link 1 0 74409 99 36   false   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true true 2 false   se  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:29 Jump Template 4 d4f5c88f32eb4f8189c71811f396f423 74411 true true true true 37 176356 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:29 4 Hypertext-Link 1 0 74411 99 37   false   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true true 2 false   ดู  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:45 Jump Template 4 ccd5fdb3172e46f9b921dd778112e323 74413 true true true true 38 176360 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:45 4 Hypertext-Link 1 0 74413 99 38   false   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true true 2 false   bkz.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:01 Jump Template 4 9cc1037d59c6464db9d31a53a5aad4f6 74415 true true true true 39 176364 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:01 4 Hypertext-Link 1 0 74415 99 39   false   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true true 2 false   див.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:16 Jump Template 4 46d217bbd58c444b82c7a75cea0d86ba 74417 true true true true 40 176368 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:16 4 Hypertext-Link 1 0 74417 99 40   false   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true true 2 false   xem  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:29 Jump Template 4 d14dad44eb75402b85c453c1b7327f8b 74419 true true true true 45 176340 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:29 4 Hypertext-Link 1 0 74419 99 45   false   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true true 2 false   glejte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:52 Jump Template 4 01b3b49d64104ac9b77200a9a26a8cad 74421 true true true true 46 176300 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:52 4 Hypertext-Link 1 0 74421 99 46   false   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true true 2 false   видете  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:44 Jump Template 4 1f7dc1bd5d7947a689a7d39e388a6b90 74423 true true true true 47 176344 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:44 4 Hypertext-Link 1 0 74423 99 47   false   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true true 2 false   shih  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Arjen Bezemer 2015-09-10T13:00:04 Jump Template 4 0333f957692f4a34898455f552ac4b82 74607 true true true true 14 171214 Arjen Bezemer 2015-09-10T13:00:42 6 Hypertext-Link 1 0 74607 99 14   false   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true true 2 false   voir  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:20 Jump Template 4 c749d89cef1140f39fc09578f73f2431 75904 true true true true 42 192111 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:20 4 Hypertext-Link 1 0 75904 99 42   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:40 Figure Reference Template 4 2ec8d477cbe540b0ad39d9915bf4dbeb 79765 true true true true 44 398436 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:04 4 Hypertext-Link 1 0 79765 3444 44   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:54 Jump Template 4 980fca21a0034e3bb49606047a88df6d 108109 true true true true 17 1859490 Ieva Datava 2020-11-19T07:19:59 4 Hypertext-Link 1 0 108109 99 17   false   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true true 2 false   ראו את  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:55 Figure Reference Template 4 c7b2830c3178494380f225b1279d46ce 108111 true true true true 17 398437 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:05 4 Hypertext-Link 1 0 108111 3444 17   false   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true true 1 false איור    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-01-06T15:37:45 Jump Template 4 d4eb1f19d7b64a85bd9a58c72571fe9c 116125 true true true true 49 1757146 Ieva Datava 2020-08-09T09:12:16 4 Hypertext-Link 1 0 116125 99 49   false   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true true 2 false   pogledajte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-01-06T15:37:46 Figure Reference Template 4 f49bef80e1d84ebb9fc89b9d8fa5e508 116126 true true true true 49 1757149 Ieva Datava 2020-08-09T09:12:44 4 Hypertext-Link 1 0 116126 3444 49   false   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true true 1 false sl.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-04-15T10:21:46 Figure Reference Template 4 b1571fb9cae8422f913ee0b021103a60 163889 true true true true 0 2121445 Marie-josé DeRoos 2021-09-22T07:45:59 4 Hypertext-Link 1 0 163889 3444 9   false   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-06-12T14:23:38 Jump Template 4 cde8bfb8055b4b0499e86964427b4ce2 186385 true true true true 44 1320091 Marie-josé DeRoos 2019-04-08T10:09:33 4 Hypertext-Link 1 0 186385 99 44   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true true 2 false   ver  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Moniek Koehoorn 2016-09-20T13:22:31 Brushing modes 753 ec7c32e694cc4f3b8d6493e4a0b9115b 226735 true true true false 0 1985891 Janette Weishaupt 2021-03-11T08:27:18 11 Hypertext-Link 1 0 226735 0 1    32967 false  true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Paper Size Template 4 95F19D92906441ED9FB87594A521F8D3 33 false true true true 0 59 (supervisor) 2007-01-30T09:23:23 0 Media 1 0 33 0 1   (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) 2.5 1.75 0 1.75 0 2.5 2.5 (don't inherit) 0 (don't inherit) (don't inherit) 1 -1 1 0 1 -1 27.94 21.59 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  0 (don't inherit) 0  6684825  16777215  (don't inherit)  (don't inherit)  10040115  0  3381759
   33 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Chapter Section 5 3C41B11A294A46A28D18BBBC6395A107 36 false true true false 0 50157 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:51 6 Media 1 0 36 0 1   true true Footer (none) Footer (none) 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 1 Footer HeaderChapterOdd 1 0 1 1 1 0 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Chapter 6684825  16777215  false  false  10040115  0  3381759
   33 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Normal Section 5 9CF5D3187E2049AF9F1FF1557B39C8D9 44 false true true false 0 50158 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:51 6 Media 1 0 44 0 1   true true FooterEven HeaderEven FooterOdd HeaderFirst 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 1 FooterOdd HeaderOdd 1 0 1 1 1 4 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Normal 6684825  16777215  false  false  10040115  0  3381759
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Body Template 4 E7E18696B25B455182BECC3F678D471E 1 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 178 (supervisor) 2009-05-20T12:46:42 0 Style 1 0 1 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) Tahoma 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 Tahoma (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal)      0 (don't inherit)     (don't inherit) (none)  (don't inherit) (none) (don't inherit) (normal)  (normal)
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Heading Template 4 9A4BF560A5554BFE9487FB03908B1623 2 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 179 (supervisor) 2009-05-20T12:46:46 0 Style 1 0 2 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) Tahoma 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 Verdana (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal)     0 (don't inherit)     (don't inherit) (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Template 4 B31460772B99445B841BE96613F32B92 3 true true true true 0 180 (supervisor) 2009-05-20T12:46:49 0 Style 1 0 3 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 0 false false -1 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 8 (don't inherit) -1 0 1 0 0 0 0 0 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (don't inherit) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal)     0 (don't inherit)     Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Body Text 15 5184F1C710034328BA8F61D4252691E9 4 true true true false 0 50159 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:52 6 Style 1 0 4 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Body Text 1 2.5   Body Text false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Bullet 18 0E71C00904BB42839FD79AC6638BD02F 13 true true true false 0 50161 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:53 6 Style 1 0 13 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 3 1 1 2 0 2 -0.4 0.4 1 0 List Bullet 1 2.5   0 0.4  List Bullet false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 3 1 0 0 4 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 3 pt 3 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Bullet 2 18 19C856E183364CC1A8B38C7C53C31308 14 true true true false 0 54730 Gerderike Leemburg 2015-04-30T11:34:48 6 Style 1 0 14 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 3 1 2 2 0 2 -0.4 0.8 1 0 List Bullet 2 1 2.5   0 0.8  List Bullet 2 false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 3 1 0 0 4 -0.5 1.2 1 0.2 2.5   0 1.2 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 3 pt 3 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Continue 18 8AAE90D2FF15483BA6C5C0C105ADC79E 15 true true true false 0 50162 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:53 6 Style 1 0 15 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 1 3 0 3 0 0.4 1 0 List Continue 1 2.5   List Continue false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 4 1 0 0 3 0 0.7 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 0 cm 6 pt 4 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Note 18 C761317646024A218AB6C2D6E14EE788 16 true true true false 0 50163 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:54 6 Style 1 0 16 0 1  true false false 0 false true 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 3 0 3 0 0.4 1 0 List Note 1 2.5   0 1.5  List Note false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 4 1 3 0 3 0 0.7 1 0.2 2.5   0 1.7 Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   8404992 8404992 8404992 8404992 Solid Solid Solid Solid 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 6 pt 6 pt 4 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) 90 % (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Step 18 88B006BE1E3840D38579D953B30FD394 17 true true true false 0 50167 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:55 6 Style 1 0 17 -1 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 2 1 1 3 0 3 -0.4 0.4 1 0 Step 1 2.5   0 0.4  Step false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 2 1 0 0 3 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 6 pt 2 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Note 19 61F70E6E38BB45A2A8E0CA6F289FFEFE 21 true true true false 0 50164 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:54 6 Style 1 0 21 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Note 1 2.5   0 1  Note false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5   0 1.2 Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   8404992 8404992 8404992 8404992 Solid Solid Solid Solid 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 6 pt 6 pt 1 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) 95 % (normal)
   83 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Special Bold 16 43FB04D1FBD24AADB1151D4B96F0029F 24 true true true false 0 50166 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:55 6 Style 1 0 24 0 1  false false false 0 false false 0 true 4194432 (don't inherit) Arial Narrow 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 Special Bold 2 2.5   Special Bold false false false false 0 false 0 true 4194432 (don't inherit) MS Sans Serif 0 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 4194432 Arial (don't inherit) (normal) (normal) Bold (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm STRONG - Strongly emphasized (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Table Body Text 21 CEB85A19C46A47CDA5CB1ED93CDDD050 25 true true true false 0 54731 Gerderike Leemburg 2015-04-30T11:34:49 6 Style 1 0 25 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 8 0 false false 0 1 1 0 3 0 3 0 0 1 0 Table Body Text 1 2.5   Table Body Text false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 3 pt 0 cm 0 cm 3 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   2 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Table Heading 21 447A1E680D044FAB856C88F87C5ED074 26 true true true false 0 54732 Gerderike Leemburg 2015-04-30T11:34:49 6 Style 1 0 26 0 1  true false false 0 false false 0 true 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 0 0 12 0 0 1 0 Table Heading 1 2.5   Table Heading true false false false 0 false 0 true 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 12 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   0 0 16777215 16777215 (none) (none) Solid (none) Medium Medium 1 px Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 8404992 Verdana 10 pt (normal) (normal) Bold (auto) (normal) (normal) 2 pt -2 pt -2 pt 0 pt 1 Decimal 6 pt 6 pt 6 pt 6 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Warning 19 ED02EC3BCAE5456BB6C3B5AF2BAEE9C0 28 true true true false 0 2933 Arjen Bezemer 2014-09-10T10:39:34 0 Style 1 0 28 0 1  true false false 2 false true 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Warning 1 2.5   0 2  Warning true false false false 2 true 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 6 0 6 0 0.2 1 0.2 2.5   0 2 Scroll 8404992 0 % 0 % (none)   4194432 4194432 4194432 4194432 Solid Solid Solid Solid 1 px 1 px 1 px 1 px P - Paragraph Disc  (none) (none) 14671839 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 6 pt 6 pt 1 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-11-12T00:00:00 Character Styles Template 4 5AD15CF240704044B31FBC9B953E5292 83 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 0 (supervisor) 2000-06-02T12:29:14 0 Style 1 0 83 0 1  false false false 0 false false -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0  2 2.5    false false false false 0 false -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (don't inherit) (none) (don't inherit) (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-11-12T00:00:00 Paragraph Styles Template 4 799D39830B134D748DC20F97E2E87C40 84 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 181 (supervisor) 2009-05-20T12:46:53 0 Style 1 0 84 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (auto) (normal)      0 (don't inherit)     (don't inherit) (don't inherit)  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (normal)  (normal)
   83 (supervisor) 1997-12-24T00:00:00 Symbols 16 33BC886A18114127B2C3BAE6E18AAE24 96 true true true false 0 112 (supervisor) 2007-09-16T12:36:23 0 Style 1 0 96 0 1  false false false 0 false false 0 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) Symbol 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 Symbols 2 2.5   Symbols false false false false 0 false 0 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) Symbol 0 false 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 16777215 Symbol (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   2 (supervisor) 1998-09-04T18:14:03 Sub Heading 17 608C4AD1A7CC4254A20CE49C7B9839E4 107 true true true false 0 873348 Localizer Philips 2017-08-23T14:17:02 6 Style 1 0 107 0 1  false false false 0 false false 0 true 0 false Tahoma 10 0 false false 1 1 1 0 0 0 12 0 0 1 0 Sub Heading 1 2.5   Sub Heading false false false false 0 false 0 true 0 false Tahoma 8 false 1 1 1 0 0 12 0 0.2 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Verdana 10 pt (normal) (normal) Bold (auto) (normal) (normal) 3 pt 0 cm 0 cm 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 2001-02-26T18:13:34 Force Page Break 20 E5355F6B46884EBC8AD34FCD30E7BE43 137 false true false false 0 1684970 Harro DeJong 2020-06-09T09:08:34 0 Style 1 0 137 0 1  false false false 1 false true 0 false 255 false Arial 10 0 false false 0 1 1 1 0 2 0 0 0 0 0 Force Page Break 1 2.5   ForcePageBreak false false false false 1 false 0 false 0 false Arial 8 false 0 1 1 1 0 4 1 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Arial 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 2001-10-03T22:44:03 List Alpha 2 18 D4C520CA6D3D426181E29795A9CF61B0 145 true true true false 0 49367 Arjen Bezemer 2015-04-09T14:32:27 0 Style 1 0 145 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 1 2 1 2 3 0 3 -0.4 0.8 1 0 List Alpha 2 1 2.5   List Alpha 2 false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 1 2 1 0 0 4 -0.5 1.2 1 0.2 2.5   0 1.2 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 6 pt 2 Lower-Alpha 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 Arjen Bezemer 2014-08-12T12:28:48 Caution 19 90379a21edd24d0dbee96c244223314e 250 true true true false 0 140591 Arjen Bezemer 2015-08-24T10:44:16 6 Style 1 0 250 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 true Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Caution 1 2.5    28 HISTCOMMENT outline level seems to be wrong, Set it to 0 0 0 false false Caution false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   84 Arjen Bezemer 2014-09-02T13:54:22 Side Graphic 15 c825f5c0a28640338a66495c4488773f 711 true true true false 0 1708563 Harro DeJong 2020-07-09T15:51:09 6 Style 1 0 711 0 1  true false false 0 false true 0 false 16711808 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 5 6 0 6 0 0 1 0 Side Graphic 1 2.5   Side Graphic false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 Arjen Bezemer 2014-09-05T15:42:28 Legend 18 f77f8c4f5f1d4c8e9415484f6146f6b1 975 true true true false 0 50160 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:53 6 Style 1 0 975 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 8 0 false false 0 2 1 1 2 0 2 -0.4 0.4 1 0 Legend 1 2.5   0 0.4  Legend false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 Wennie Warrens 2014-09-17T11:57:48 List Caution 18 a1a94192b6054e27af2bd2cbb5e3b92d 1083 true true true false 0 751786 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T17:03:18 11 Style 1 0 1083 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 true Tahoma 10 0 false false 0 4 1 1 3 0 3 0 0.4 1 0 List Caution 1 2.5   0 1.5  List Caution false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Chapter Template 4 E23F9704BC4F4545955EF2D0F67C84B8 58 true true true true 0 823844 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:03 11 Topic 1 0 58 -1 1      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true -1  36 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-08-12T12:29:00 No Heading Template 4 6500217F7D844A2DAFA76880D402C58D 62 true true true true 0 1979763 Mariska van Ree 2021-03-06T18:27:11 11 Topic 1 0 62 0 1        0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 -1 false false -1  -1 (don't inherit)  (auto)
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Topic Template 4 49162FE340C34F8AB7AA7174404C875E 63 true true true true 0 823848 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:05 11 Topic 1 0 63 -1 1      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true -1  44 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-09-15T08:43:41 Last Page Template White 4 41f389a818b549b390a4c8c65f1263a2 1060 false true false true 0 823832 Harro DeJong 2017-06-22T10:07:25 11 Topic 1 0 1060 0 1        0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-09-19T12:21:01 Appliance Overview Template 4 857a853c4d514a419514a38994c619e0 1141 true true true true 0 823843 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:03 11 Topic 1 0 1141 0 1        0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-25T11:10:36 P_Charging stand 72 c4cc738609f94f2c8df8e8293c16df33 1312 true true true false 0 7074 Wennie Warrens 2014-10-14T13:18:58 6 Topic 1 0 1312 -1 1           Charging stand  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-25T11:14:10 P_Handle 1145 eca5664f607843d9bf82c8e80b0fcc43 1316 true true true false 0 7089 Wennie Warrens 2014-10-14T13:19:02 6 Topic 1 0 1316 -1 1           Handle  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:14 Chapter Template 4 42273bcdde934e02a5e1ddc1b05f06fa 1760 true true true true 2 19948 Arjen Bezemer 2015-01-08T15:24:49 4 Topic 1 0 1760 58 2      2 true 12 cm false false في هذا الفصل 0 0 true false true false 0 false false false 3 false في هذا الفصل|1760 2 false   2 false 18 px false true السابق 125 4 false false true false 0 false false false 1 true السابق|1760 3 false   2 false 18 px false true التالي 124 4 false false true false 0 true false false 1 false التالي|1760 4 false   2 false 48 px true true المحتويات 122 4 false false true false 0 false false false 1 false المحتويات|1760 5 false   2 false 48 px false true الفهرس 123 4 false false true true 0 false false false 1 false الفهرس|1760 6 false      35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 1 3 false 0 0 0 36 الفصل  0   8 true 0 2 43 true true -1  36 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:15 Topic Template 4 07154cf533404b36aefbb8b9c463b396 1761 true true true true 2 10956 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:15 4 Topic 1 0 1761 63 2      2 true 6 cm false false في هذا القسم 0 0 true false true false 0 false false false 3 false في هذا القسم|1761 1 false   2 false 6 cm false false انظر أيضًا 0 0 true false true false 0 false true false 3 false انظر أيضًا|1761 2 true   2 false 18 px false true السابق 125 4 false false true false 0 false false false 1 true السابق|1761 3 false   2 false 18 px false true التالي 124 4 false false true false 0 true false false 1 false التالي|1761 4 false   2 false 48 px true true المحتويات 122 4 false false true false 0 false false false 1 false المحتويات|1761 5 false   2 false 48 px false true الفهرس 123 4 false false true true 0 false false false 1 false الفهرس|1761 6 false      35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true -1  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-08T11:55:06 Electromagnetic fields (EMF) 137 2e2a1f17a4fb47538daf5402179d8a80 2046 true true true false 2 324935 Localizer Philips 2016-02-08T11:55:06 4 Topic 1 0 2046 1217 2   المجالات الكهرومغناطيسية (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:55:06 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 0a17b5d6bae74599a8bc19d4a8c77d32 2047 true true true false 2 878371 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T10:45:14 4 Topic 1 0 2047 1187 2           هذا الجهاز الذي تقدمه <USR_PH_SHRT> يتوافق مع جميع المعايير واللوائح المعمول بها فيما يتعلق بالتعرض للمجالات الكهرومغناطيسية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Maria Jesus AlonsoGimeno 2014-11-10T16:50:34 E_Note: 361 296dcb193cbc4b0586257a95f57f76d8 2900 true true true false 0 1351912 Ieva Datava 2019-05-17T11:11:39 6 Topic 1 0 2900 -1 1           Note:  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-11-19T20:48:41 Figure Template 4 3e423da06d0440f0a2279ee55c4e476f 3430 true true true true 0 823846 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:04 11 Topic 1 0 3430 0 1             0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2015-01-08T14:07:36 Title Page Template White 4 2348cb94fc3f454f80703a30e423680b 4812 true true true true 0 823839 Harro DeJong 2017-06-22T10:07:27 11 Topic 1 0 4812 0 1        0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   3430 Kees Keijser 2015-01-29T15:30:25 Recyling 2006_66_EC 114 9ba895c3104a437897e0dbe6003fb449 6973 true true true false 0 244805 Glenna Deiman 2015-12-04T16:37:32 11 Topic 1 0 6973 3492 1             41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:53 Recycling 130 ab4bd339571443c5b3def55a60e0027f 25376 true true true false 37 197540 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:53 4 Topic 1 0 25376 1010 37   การรีไซเคิล   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T12:12:00 Warranty and support 244 5883986b82234d8aacaac9346d33ef78 25380 true true true false 37 720703 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:44 4 Topic 1 0 25380 939 37   การรับประกันและสนับสนุน   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T12:12:00 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 adc33b71839a4be9bb1a3c979b68fd0b 25381 true true true false 37 573710 Localizer Philips 2016-08-04T12:12:00 4 Topic 1 0 25381 940 37           หากคุณต้องการข้อมูลหรือการสนับสนุน โปรดเข้าชมเว็บไซต์  www.philips.com/support หรืออ่านข้อมูลจากเอกสารแผ่นพับที่แยกเฉพาะเกี่ยวกับการรับประกันทั่วโลก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-03-03T21:19:36 Electromagnetic fields (EMF) 137 e686cf385b5f4288b48c2353ff079e56 25396 true true true false 37 46425 Arjen Bezemer 2015-03-03T21:19:36 4 Topic 1 0 25396 1217 37   สนามแม่เหล็กไฟฟ้า (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-03-03T21:19:37 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 91c05cdbe06a484e98be9d3e0ee327b6 25397 true true true false 37 878364 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T10:36:11 4 Topic 1 0 25397 1187 37           อุปกรณ์ <USR_PH_SHRT> เครื่องนี้สอดคล้องกับมาตรฐานและกฎข้อบังคับที่เกี่ยวข้องทั้งหมดเกี่ยวกับการสัมผัสกับสนามแม่เหล็กไฟฟ้า   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:34 Recycling 130 f567b979efa5439b980bf0d2245122af 26026 true true true false 12 1963646 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:34 14 Topic 1 0 26026 1010 12   Kierrätys   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:35 Warranty and support (heading only) 244 d5da3ca7000f4af7b769862418e8760d 26028 true true true false 12 1963653 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:35 14 Topic 1 0 26028 939 12   Takuu ja tuki   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:35 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 4dfdf320085240ec8a4a66cc1fec0e37 26029 true true true false 12 1963654 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:35 14 Topic 1 0 26029 940 12           Jos haluat tukea tai lisätietoja, käy Philipsin verkkosivuilla osoitteessa  www.philips.com/support tai lue kansainvälinen takuulehtinen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-08T15:52:31 Recycling 130 75c48cc3c93740098718e48f62f1de52 26096 true true true false 7 75848 Localizer Philips 2015-06-08T15:52:31 4 Topic 1 0 26096 1010 7   Genanvendelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:56:12 Warranty and support 244 76f65206c3134140b21503ca57acc6fd 26098 true true true false 7 720700 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:43 4 Topic 1 0 26098 939 7   Reklamationsret og support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:56:13 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 9d4cc64ee16745a7b5e1a3793e1d729c 26099 true true true false 7 574319 Localizer Philips 2016-08-04T14:56:13 4 Topic 1 0 26099 940 7           Hvis du har brug for hjælp eller support, bedes du besøge  www.philips.com/support eller læse i folderen om international garanti.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-04-14T17:17:45 Recycling 130 8708c33f75f241e187b3703dcdfeba05 26166 true true true false 25 747902 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T15:59:06 4 Topic 1 0 26166 1010 25   Resirkulering   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:54:55 Warranty and support 244 a8906d926bb64eefa7f1a261e285133f 26168 true true true false 25 720701 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:43 4 Topic 1 0 26168 939 25   Garanti og støtte   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:54:55 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 df8bf364c883444584bcf6fa0a37a895 26169 true true true false 25 574253 Localizer Philips 2016-08-04T14:54:55 4 Topic 1 0 26169 940 25           Besøk  www.philips.com/support eller se det internasjonale garantiheftet for mer informasjon eller hjelp.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:24 Recycling 130 5799bc54d8564bfeb9e258f34bf513a8 26236 true true true false 36 78780 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:24 4 Topic 1 0 26236 1010 36   Återvinning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:54:33 Warranty and support 244 002623503a2a4b5f9d58ea26350f7b90 26238 true true true false 36 720702 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:44 4 Topic 1 0 26238 939 36   Garanti och support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:54:33 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 83d8c61cdd4147b99460a6d736903747 26239 true true true false 36 574235 Localizer Philips 2016-08-04T14:54:33 4 Topic 1 0 26239 940 36           Om du behöver information eller support kan du besöka  www.philips.com/support eller läsa den internationella garantibroschyren.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:56 Recycling 130 db4d24db412f4da1af6b111bc0415b08 26562 true true true false 19 1969466 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:56 14 Topic 1 0 26562 1010 19   Riciclaggio   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:11 Warranty and support (heading only) 244 c7301de8c82e434d9abf7dfb82bede61 26800 true true true false 6 1964292 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:11 14 Topic 1 0 26800 939 6   Záruka a podpora   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:11 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 03d741d96fef4cd3a5e70327cf958e46 26801 true true true false 6 1964293 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:11 14 Topic 1 0 26801 940 6           Potřebujete-li další informace či podporu, navštivte web  www.philips.com/support nebo si prostudujte záruční list s mezinárodní platností.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-25T07:49:48 Warranty and support (heading only) 244 184c46685d7146ec84a5495d0a83c224 26868 true true true false 45 1033922 Localizer Philips 2018-01-25T07:49:48 4 Topic 1 0 26868 939 45   Jamstvo in podpora   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-25T07:49:49 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 d8aa16a5a87043cb8498878efdaba7f5 26869 true true true false 45 1033923 Localizer Philips 2018-01-25T07:49:49 4 Topic 1 0 26869 940 45           Če potrebujete informacije ali podporo, obiščite  www.philips.com/support ali preberite mednarodni garancijski list.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:07 Warranty and support (heading only) 244 0ac38a7a43e84462b4de97f2a8b47b4a 26936 true true true false 29 1963845 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:07 14 Topic 1 0 26936 939 29   Garanţie şi asistenţă   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:07 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 dfa479d54460400fa0ab64612a68e0ef 26937 true true true false 29 1963846 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:07 14 Topic 1 0 26937 940 29           Dacă aveţi nevoie de informaţii sau de asistenţă, vă rugăm să vizitaţi  www.philips.com/support sau să consultaţi broşura de garanţie internaţională.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:27 Warranty and support (heading only) 244 f2d183cf8a4a4011aff07bcada99a92b 27004 true true true false 26 1968109 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:27 14 Topic 1 0 27004 939 26   Gwarancja i pomoc techniczna   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:27 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 1a8f1783c77147c2a553039b7ff6d7a4 27005 true true true false 26 1968110 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:27 14 Topic 1 0 27005 940 26           Jeśli potrzebujesz pomocy lub dodatkowych informacji, odwiedź stronę  www.philips.com/support lub zapoznaj się z treścią międzynarodowej gwarancji.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-08T14:24:33 Warranty and support 244 c7e7cc2caa35482ea37d21ce0324821f 27072 true true true false 32 720716 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:51 4 Topic 1 0 27072 939 32   保固與支援   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-08T14:24:33 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 08d564021260435294cd690beead3004 27073 true true true false 32 909729 Marijke Semmelink 2017-10-13T10:35:49 0 Topic 1 0 27073 940 32           如需資訊或支援，請造訪： www.philips.com/support，或參閱全球保固說明書。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:48 Warranty and support (heading only) 244 b031ba1008ca4be7bda7556a3ff9912d 27142 true true true false 27 1962664 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:48 14 Topic 1 0 27142 939 27   Garantia e assistência   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:49 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 b370b2efefe042feaef5ed80cda6fda7 27143 true true true false 27 1962665 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:49 14 Topic 1 0 27143 940 27           Se precisar de informações ou assistência, visite  www.philips.com/support ou leia o folheto da garantia internacional.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-08T14:24:45 Warranty and support 244 af25ebc4bf7747f3978a5061d3b4ca5f 27210 true true true false 28 720713 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:50 4 Topic 1 0 27210 939 28   Garantia e suporte   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-08T14:24:45 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 39644775646d4f0bb763e284352916a0 27211 true true true false 28 496834 Localizer Philips 2016-06-08T14:24:45 4 Topic 1 0 27211 940 28           Caso você precise obter informações ou suporte, visite o site  www.philips.com/support ou leia o folheto de garantia internacional.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:42 Warranty and support (heading only) 244 aed03bd63cd0465f8376f4e2d50ef2a9 27278 true true true false 35 1962936 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:42 14 Topic 1 0 27278 939 35   Garantía y asistencia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:42 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 79bde7e73b5f4c449466cd06111acaf9 27279 true true true false 35 1962937 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:42 14 Topic 1 0 27279 940 35           Si necesita asistencia o información, visite  www.philips.com/support o lea el folleto de garantía internacional.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:36 Warranty and support 244 4b81f0b712974d869114e321d6c0ada1 27346 true true true false 42 720711 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:49 4 Topic 1 0 27346 939 42   Garantía y asistencia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-02-13T07:56:13 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 a76d8ddada5846afaf53ea0b79866289 27347 true true true false 42 1289159 Abby Kooistra 2019-02-13T07:56:29 4 Topic 1 0 27347 940 42           Si necesitás información o asistencia, visitá  www.philips.com/support o leé el folleto de garantía internacional.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:54:22 Warranty and support 244 f3d3b26ef1244e5082e3af9032932395 27414 true true true false 38 1051211 Marie-josé DeRoos 2018-02-19T10:01:19 4 Topic 1 0 27414 939 38   Garanti ve destek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:54:22 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 8422f01d1dcc499b87d281948b3de9ae 27415 true true true false 38 574225 Localizer Philips 2016-08-04T14:54:22 4 Topic 1 0 27415 940 38           Bilgi veya desteğe ihtiyaç duyarsanız, lütfen  www.philips.com/support adresini ziyaret edin veya uluslararası garanti kitapçığını okuyun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-08-29T08:49:36 Warranty and support (heading only) 244 765cd4d9b4aa4370b9fc348d80b242f8 27957 true true true false 11 876935 Localizer Philips 2017-08-29T08:49:36 4 Topic 1 0 27957 939 11   ضمانت نامه و پشتیبانی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:47 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 499b25b85a6b407291a961e83d9f1ee2 27958 true true true false 11 1047955 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:47 4 Topic 1 0 27958 940 11           اگر به اطلاعات یا پشتیبانی نیاز دارید، لطفاً از  www.philips.com/support دیدن کنید یا دفترچه ضمانتنامه بینالمللی را بخوانید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:37 Warranty and support (heading only) 244 943be6a654f7439981f039506a0adef3 28025 true true true false 13 1971214 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:37 14 Topic 1 0 28025 939 13   Garantie et assistance   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:37 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 4581d7f12ac54acc80471eb89920c9f1 28026 true true true false 13 1971215 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:37 14 Topic 1 0 28026 940 13           Si vous avez besoin d'une assistance ou d'informations supplémentaires, consultez le site Web  www.philips.com/support ou lisez le dépliant sur la garantie internationale.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Maria Jesus AlonsoGimeno 2015-04-29T12:20:05 P_Hygienic travel cap 1145 038ff24628004098b70626a74d73fecc 28353 true true true false 0 182301 Fokje Posthumus 2015-09-23T16:36:00 6 Topic 1 0 28353 -1 1           Hygienic travel cap  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Maria Jesus AlonsoGimeno 2015-04-29T12:25:01 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 51082ec8a9ad472a927e81a9e5097ac9 28362 true true true false 0 186482 Fokje Posthumus 2015-09-28T16:41:16 6 Topic 1 0 28362 -1 1           The content of the box may vary based on the model purchased.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:25 Recycling 130 06663602153740bfbf663f166cc8f232 28442 true true true false 2 1538933 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:25 14 Topic 1 0 28442 1010 2   إعادة التدوير   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:03:11 Electromagnetic fields (EMF) 137 6699e12379bf468ea65fc3d71c24f534 28579 true true true false 7 77852 Localizer Philips 2015-06-10T12:03:11 4 Topic 1 0 28579 1217 7   Elektromagnetiske felter (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:03:12 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 8ffb04084b91474e8c5fb7bbf08db2de 28580 true true true false 7 878965 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:11 4 Topic 1 0 28580 1187 7           Dette <USR_PH_SHRT>-apparat overholder alle branchens gældende standarder og regler angående eksponering for elektromagnetiske felter.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 Recycling 130 065c3b20426248b8a192d0544063552e 28709 true true true false 8 1963096 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 14 Topic 1 0 28709 1010 8   Recyclen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:44 Warranty and support (heading only) 244 a98b255a49384bd48e40570bb6f042e0 28712 true true true false 8 1963109 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:44 14 Topic 1 0 28712 939 8   Garantie en ondersteuning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:44 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 66a7a44dc7a8492fb81d02e87af1192c 28713 true true true false 8 1963111 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:44 14 Topic 1 0 28713 940 8           Hebt u informatie of ondersteuning nodig, ga dan naar  www.philips.com/support of lees de internationale garantieverklaring.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:52 Electromagnetic fields (EMF) 137 1fe31e3560eb49df913158d03e07aa0d 28719 true true true false 8 1962827 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:52 14 Topic 1 0 28719 1217 8   Elektromagnetische velden (EMV)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:53 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 a4a959ec91dc46a7a20897a0a973150b 28720 true true true false 8 1962828 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:53 14 Topic 1 0 28720 1187 8           Dit <USR_PH_SHRT> apparaat voldoet aan alle toepasselijke richtlijnen en voorschriften met betrekking tot blootstelling aan elektromagnetische velden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:03 Recycling 130 df789e713f76454ba5a1a901ffae1938 28849 true true true false 10 1964467 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:03 14 Topic 1 0 28849 1010 10   Taaskasutus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:05 Warranty and support (heading only) 244 b412b33a9e4e426a8bda5027253820d8 28852 true true true false 10 1964474 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:05 14 Topic 1 0 28852 939 10   Garantii ja tootetugi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:05 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 7e1e982dba314b3cb1868815b6165da8 28853 true true true false 10 1964475 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:05 14 Topic 1 0 28853 940 10           Kui vajate teavet või abi, külastage Philipsi veebilehte  www.philips.com/support või lugege läbi üleilmne garantiileht.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 Electromagnetic fields (EMF) 137 364acbd08d1a4b2c91192e328470274a 28859 true true true false 10 1964257 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 14 Topic 1 0 28859 1217 10   Elektromagnetväljad (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 52c05bfa7d5b488a95097f0acc63b393 28860 true true true false 10 1964258 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 14 Topic 1 0 28860 1187 10           Käesolev <USR_PH_SHRT> seade on vastavuses kõigi elektromagnetvälja mõju alla sattumist käsitlevate standardite ja määrustega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:29 Electromagnetic fields (EMF) 137 c7db63663fe54c1abc025438af1df57a 28995 true true true false 12 1963701 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:29 14 Topic 1 0 28995 1217 12   Sähkömagneettiset kentät (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:29 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 6a0ba8505f9d426bb95d3ed2fec5ef60 28996 true true true false 12 1963702 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:29 14 Topic 1 0 28996 1187 12           Tämä <USR_PH_SHRT>-laite vastaa kaikkia sähkömagneettisia kenttiä (EMF) koskevia standardeja ja säännöksiä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:35 Recycling 130 006580c77bc842158372538936e6eb73 29123 true true true false 13 1971207 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:35 14 Topic 1 0 29123 1010 13   Recyclage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 Electromagnetic fields (EMF) 137 5c795da8a21d410fa598497b2dc920ee 29131 true true true false 13 1971560 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 14 Topic 1 0 29131 1217 13   Champs électromagnétiques (CEM)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 58853aec1bdb4192930ba6c86ff8df1b 29132 true true true false 13 1971561 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 14 Topic 1 0 29132 1187 13           Cet appareil <USR_PH_SHRT> est conforme à toutes les normes et à tous les règlements applicables relatifs à l'exposition aux champs électromagnétiques.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:13 Recycling 130 a48be657d58542dd96e55bdc5016b31c 29261 true true true false 15 1961374 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:13 14 Topic 1 0 29261 1010 15   Recycling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:15 Warranty and support (heading only) 244 da568cb23f7245a289d0d7446ca2ab0a 29264 true true true false 15 1961381 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:15 14 Topic 1 0 29264 939 15   Garantie und Support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:15 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 1f9c973c08ea4f04a202f2da1f30b3e6 29265 true true true false 15 1961382 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:15 14 Topic 1 0 29265 940 15           Für Unterstützung und weitere Informationen besuchen Sie die Philips Website unter  www.philips.com/support, oder lesen Sie die internationale Garantieschrift.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 Electromagnetic fields (EMF) 137 7fa17139cac6479caae967b79eddb353 29271 true true true false 15 1964122 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 14 Topic 1 0 29271 1217 15   Elektromagnetische Felder (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 b6a3caa0847c494aa9784cf33dd70210 29272 true true true false 15 1964123 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 14 Topic 1 0 29272 1187 15           Dieses <USR_PH_SHRT> Gerät erfüllt sämtliche Normen und Vorschriften bezüglich der Gefährdung durch elektromagnetische Felder.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:07:13 Recycling 130 47caa74b5bbb4bf996ebceefc4b990e8 29401 true true true false 16 78324 Localizer Philips 2015-06-10T12:07:13 4 Topic 1 0 29401 1010 16   Ανακύκλωση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:55:49 Warranty and support 244 26d2552b9d7f4c64af75e1bbc4ff37d3 29404 true true true false 16 720728 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:05:28 4 Topic 1 0 29404 939 16   Εγγύηση και υποστήριξη   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:55:50 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 bc6cc52312614486b231cbfa6ca074bf 29405 true true true false 16 574300 Localizer Philips 2016-08-04T14:55:50 4 Topic 1 0 29405 940 16           Αν χρειάζεστε πληροφορίες ή υποστήριξη, επισκεφτείτε τον ιστότοπο  www.philips.com/support ή διαβάστε το φυλλάδιο της διεθνούς εγγύησης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:07:15 Electromagnetic fields (EMF) 137 c6b8f4ce4f0140a7aec31c5e3844c418 29411 true true true false 16 78331 Localizer Philips 2015-06-10T12:07:15 4 Topic 1 0 29411 1217 16   Ηλεκτρομαγνητικά πεδία (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T12:41:56 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 1b460ffa01c54381bfc0bbdead44ba92 29412 true true true false 16 878883 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:16:24 4 Topic 1 0 29412 1187 16           Αυτή η συσκευή <USR_PH_SHRT> συμμορφώνεται με όλα τα ισχύοντα πρότυπα και τους κανονισμούς σχετικά με την έκθεση σε ηλεκτρομαγνητικά πεδία.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:57 Warranty and support (heading only) 244 b658c09c767043e1bcd5464505c721e9 29541 true true true false 19 1969473 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:57 14 Topic 1 0 29541 939 19   Garanzia e assistenza   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:57 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 e60bb371667743f7af4284e38e1d96a2 29542 true true true false 19 1969474 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:57 14 Topic 1 0 29542 940 19           Per assistenza o informazioni, visitate il sito Web all'indirizzo  www.philips.com/support oppure leggete l'opuscolo della garanzia internazionale.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:26 Electromagnetic fields (EMF) 137 9d4ecc3152e944c1a1eef186d1d9dcf6 29548 true true true false 19 1969324 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:26 14 Topic 1 0 29548 1217 19   Campi elettromagnetici (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:26 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 9c1283e19c2645929169b16c3062436d 29549 true true true false 19 1969325 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:26 14 Topic 1 0 29549 1187 19           Questo apparecchio <USR_PH_SHRT> è conforme a tutti gli standard e alle norme applicabili relativi all'esposizione a campi elettromagnetici.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:08:41 Electromagnetic fields (EMF) 137 fa03797978644e54bbffe6c7b68b6e50 29680 true true true false 25 78491 Localizer Philips 2015-06-10T12:08:41 4 Topic 1 0 29680 1217 25   Elektromagnetiske felt (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T12:46:06 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 fd04e14048544dd6821b91bda7e72664 29681 true true true false 25 878959 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:01 4 Topic 1 0 29681 1187 25           Dette <USR_PH_SHRT>-apparatet overholder alle aktuelle standarder og forskrifter for eksponering for elektromagnetiske felt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 Recycling 130 73d49d10d9a04693855870fc7072bc7b 29808 true true true false 27 1962651 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 14 Topic 1 0 29808 1010 27   Reciclagem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:46 Electromagnetic fields (EMF) 137 810e5c78c73e4e6687debad13fc831fe 29816 true true true false 27 1962648 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:46 14 Topic 1 0 29816 1217 27   Campos electromagnéticos (CEM)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:46 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 e474d0559fc04b4eb962e50240e88a69 29817 true true true false 27 1962649 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:46 14 Topic 1 0 29817 1187 27           Este aparelho <USR_PH_SHRT> cumpre todas as normas e regulamentos aplicáveis relativos à exposição a campos eletromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:27 Electromagnetic fields (EMF) 137 ab036051807a48d2a378be8daf964aa5 29952 true true true false 36 78789 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:27 4 Topic 1 0 29952 1217 36   Elektromagnetiska fält (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:27 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 542d839fbd16426286ba9d4a04c4da95 29953 true true true false 36 878375 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T10:47:12 4 Topic 1 0 29953 1187 36           Den här <USR_PH_SHRT>-apparaten uppfyller alla tillämpliga standarder och regler gällande exponering av elektromagnetiska fält.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T12:29:57 Recycling 130 ad668e6194934bd7875d342cb5b08bd0 30080 true true true false 38 62955 Localizer Philips 2015-05-18T12:29:57 4 Topic 1 0 30080 1010 38   Geri dönüşüm   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:12:17 Electromagnetic fields (EMF) 137 15ece2b929154edea3ff9feeaf630bdb 30088 true true true false 38 78890 Localizer Philips 2015-06-10T12:12:17 4 Topic 1 0 30088 1217 38   Elektromanyetik alanlar (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T12:30:05 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 022371e486234ad4bd94818670c960df 30089 true true true false 38 878377 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T10:49:21 4 Topic 1 0 30089 1187 38           Bu <USR_PH_SHRT> cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya ilişkin geçerli tüm standartlara ve düzenlemelere uygundur.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:40 Recycling 130 cb77394c3ec2423b8cbe89d9fb11f234 30240 true true true false 35 1962929 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:41 14 Topic 1 0 30240 1010 35   Reciclaje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:38 Electromagnetic fields (EMF) 137 372d6e96c1044e889a5beee506aa8f3c 30248 true true true false 35 1964168 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:38 14 Topic 1 0 30248 1217 35   Campos electromagnéticos (CEM)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:38 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 2fedd4c3f7094d68b874c69585b72330 30249 true true true false 35 1964169 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:38 14 Topic 1 0 30249 1187 35           Este aparato <USR_PH_SHRT> cumple los estándares y las normativas aplicables sobre exposición a campos electromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:25 Recycling 130 5d6ce3b376cf413ebb7ed6fde6b0e301 30378 true true true false 26 1968102 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:25 14 Topic 1 0 30378 1010 26   Recykling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 Electromagnetic fields (EMF) 137 c240386030fa43efbf6e94a348e90ad7 30386 true true true false 26 1968225 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 14 Topic 1 0 30386 1217 26   Pola elektromagnetyczne (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:25 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 ebcdd83c59954beda44c78775f4d8211 30387 true true true false 26 1968226 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:25 14 Topic 1 0 30387 1187 26           To <USR_PH_SHRT> urządzenie spełnia wszystkie normy i jest zgodne z wszystkimi przepisami dotyczącymi narażenia na działanie pól elektromagnetycznych.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:06 Recycling 130 a8f8e85b58184f18a670e4dfb798516c 30514 true true true false 29 1963838 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:06 14 Topic 1 0 30514 1010 29   Reciclarea   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 Electromagnetic fields (EMF) 137 718ae084ded349c0b343f57bd90358f2 30522 true true true false 29 1961822 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 14 Topic 1 0 30522 1217 29   Câmpuri electromagnetice (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:52 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 1a1617f453694390838dda3ff25f54bb 30523 true true true false 29 1961824 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:52 14 Topic 1 0 30523 1187 29           Acest aparat <USR_PH_SHRT> respectă toate standardele și reglementările aplicabile privind expunerea la câmpuri electromagnetice.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:46:54 Recycling 130 19999fa398cd4276aadcb073f665aa84 30652 true true true false 30 62007 Localizer Philips 2015-05-18T11:46:54 4 Topic 1 0 30652 1010 30   Утилизация   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:20 Warranty and support (heading only) 244 c6b942642a224f148e1b5cea775b88c4 30655 true true true false 30 1655726 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:20 14 Topic 1 0 30655 939 30   Гарантия и поддержка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-04-23T07:54:07 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 4e28b630870943a5a4f894a8a221d4e2 30656 true true true false 30 1682496 Ieva Datava 2020-06-03T15:43:30 4 Topic 1 0 30656 940 30           Для получения дополнительной информации посетите веб сайт  www.philips.com/support или обратитесь в центр поддержки потребителей Philips в вашей стране по номеру, указанному в гарантийном талоне.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:47:03 Electromagnetic fields (EMF) 137 9b5f769e55c94effa91aaee8b1e8d1f4 30662 true true true false 30 62017 Localizer Philips 2015-05-18T11:47:03 4 Topic 1 0 30662 1217 30   Электромагнитные поля (ЭМП)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:47:04 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 f455557b47a448e698f763662227c953 30663 true true true false 30 1971256 Marijke Semmelink 2021-03-01T07:25:19 14 Topic 1 0 30663 1187 30           Это устройство <USR_PH_SHRT> соответствует всем применимым стандартам и нормам по воздействию электромагнитных полей.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:53:35 Recycling 130 de1fdcb5d2d44009ae61fddb63bdcc42 30792 true true true false 33 1038812 Mariska van Ree 2018-02-02T09:14:46 4 Topic 1 0 30792 1010 33   Reciklaža   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-17T14:43:51 Warranty and support 244 d3869cbff8564813b026f6f2d1bdfe94 30795 true true true false 33 720725 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:56 4 Topic 1 0 30795 939 33   Garancija i podrška   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:43:51 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 6e396c9487c5452487612cc56c502111 30796 true true true false 33 504272 Localizer Philips 2016-06-17T14:43:51 4 Topic 1 0 30796 940 33           Ako su vam potrebne informacije ili podrška, posetite stranicu  www.philips.com/support ili pročitajte međunarodni garantni list.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:53:44 Electromagnetic fields (EMF) 137 4fd5539e8bb6498593287be2110dd8ff 30802 true true true false 33 62430 Localizer Philips 2015-05-18T11:53:44 4 Topic 1 0 30802 1217 33   Elektromagnetna polja (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:53:45 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 1888382b0f2341c3ae78d1720e436e8d 30803 true true true false 33 878467 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T11:21:53 4 Topic 1 0 30803 1187 33           Ovaj <USR_PH_SHRT> uređaj je u skladu sa svim važećim standardima i propisima o izloženosti elektromagnetnim poljima.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:03 Recycling 130 d0fa427315534dac8f82e360c8d9c765 30932 true true true false 34 1968175 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:03 14 Topic 1 0 30932 1010 34   Recyklácia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:05 Warranty and support (heading only) 244 229099a3c2ad4862b142adcf8197f671 30935 true true true false 34 1968182 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:05 14 Topic 1 0 30935 939 34   Záruka a podpora   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:06 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 edb6f3b3ace142ef855ea110096da041 30936 true true true false 34 1968183 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:06 14 Topic 1 0 30936 940 34           Ak potrebujete informácie alebo podporu, navštívte webovú stránku  www.philips.com/support alebo si prečítajte informácie v medzinárodne platnom záručnom liste.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 Electromagnetic fields (EMF) 137 5567beb48bdc41268bc94d48d9138676 30942 true true true false 34 1963138 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 14 Topic 1 0 30942 1217 34   Elektromagnetické polia (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 aed007c7297b43aeba8d2319eef3278a 30943 true true true false 34 1963139 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 14 Topic 1 0 30943 1187 34           Toto zariadenie značky <USR_PH_SHRT> vyhovuje všetkým príslušným normám a smerniciam týkajúcim sa vystavenia elektromagnetickým poliam.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:48 Recycling 130 d7dc78b214574790a46e5f60682e878d 31072 true true true false 39 1962463 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:48 14 Topic 1 0 31072 1010 39   Утилізація   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:49 Warranty and support (heading only) 244 93aca8f5292a434185746979458d2a9c 31075 true true true false 39 1962470 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:49 14 Topic 1 0 31075 939 39   Гарантія та підтримка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:49 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 cc18dc96324e40ee8d5aa4827cc7c6eb 31076 true true true false 39 1962471 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:49 14 Topic 1 0 31076 940 39           Якщо вам необхідна інформація чи підтримка, відвідайте веб-сайт  www.philips.com/support або прочитайте гарантійний талон.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:27 Electromagnetic fields (EMF) 137 ef0a554b48164130881040b0bbad499d 31082 true true true false 39 1963018 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:27 14 Topic 1 0 31082 1217 39   Електромагнітні поля (ЕМП)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:27 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 52f22d35d7b44c53a8ded0ffcdcdc69a 31083 true true true false 39 1963019 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:27 14 Topic 1 0 31083 1187 39           Цей пристрій <USR_PH_SHRT> відповідає всім чинним стандартам і правовим нормам, що стосуються впливу електромагнітних полів.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-25T07:49:48 Recycling 130 15fde73d4e6f4919979e7606cf8e8b50 31210 true true true false 45 1033920 Localizer Philips 2018-01-25T07:49:48 4 Topic 1 0 31210 1010 45   Recikliranje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:51:44 Electromagnetic fields (EMF) 137 bae5240617514e079b64ba25e48baf75 31218 true true true false 45 62291 Localizer Philips 2015-05-18T11:51:44 4 Topic 1 0 31218 1217 45   Elektromagnetna polja (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:51:44 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 d1c680bd63f04030afe78c25bbafb5cf 31219 true true true false 45 878471 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T11:21:59 4 Topic 1 0 31219 1187 45           Ta aparat <USR_PH_SHRT> ustreza vsem upoštevnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:35 Recycling 130 9247c984620b4f74a207b8324fb4d526 31348 true true true false 4 1962547 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:35 14 Topic 1 0 31348 1010 4   Рециклиране   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:37 Warranty and support (heading only) 244 0314bcc190d54bfc95924fb5420a66e1 31351 true true true false 4 1962570 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:37 14 Topic 1 0 31351 939 4   Гаранция и поддръжка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:38 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 b09b285e75174a18bc076e26e5082a9c 31352 true true true false 4 1962572 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:38 14 Topic 1 0 31352 940 4           Ако се нуждаете от информация или поддръжка, посетете  www.philips.com/support или прочетете листовката за международна гаранция.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:33 Electromagnetic fields (EMF) 137 d8ef02a320574259ac0e12405453301c 31358 true true true false 4 1962780 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:33 14 Topic 1 0 31358 1217 4   Електромагнитни полета (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:33 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 d4876b7cbd6c4ce5877bf9ecb7e1b539 31359 true true true false 4 1962781 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:33 14 Topic 1 0 31359 1187 4           Този уред <USR_PH_SHRT> е в съответствие с нормативната уредба и всички действащи стандарти, свързани с излагането на електромагнитни излъчвания.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 Recycling 130 68d3f3097afb4391bd071f6fed37fa3b 31488 true true true false 5 1961800 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 14 Topic 1 0 31488 1010 5   Recikliranje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 Warranty and support (heading only) 244 edb48c3844824f9a994d04c4f77a8d9d 31491 true true true false 5 1961818 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 14 Topic 1 0 31491 939 5   Jamstvo i podrška   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 fbb1a89cb4af4a8883f6d855b8794b3a 31492 true true true false 5 1961820 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 14 Topic 1 0 31492 940 5           Ako su Vam potrebne informacije ili podrška, molimo posjetite  www.philips.com/support ili pročitajte brošuru o međunarodnom jamstvu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 Electromagnetic fields (EMF) 137 506f2c86639e410c8074892670826eab 31498 true true true false 5 1961872 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 14 Topic 1 0 31498 1217 5   Elektromagnetska polja (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 d8431bdca70e4a01b0e36a140e15a2f9 31499 true true true false 5 1961873 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:09 14 Topic 1 0 31499 1187 5           Ovaj <USR_PH_SHRT> uređaj sukladan je svim primjenjivim standardima i propisima koji se tiču izloženosti elektromagnetskim poljima.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:09 Recycling 130 d238417753fa4fea993f468e3186b127 31626 true true true false 6 1964285 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:09 14 Topic 1 0 31626 1010 6   Recyklace   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:29 Electromagnetic fields (EMF) 137 975b169e11254b7bbbd9f1d3b89e2122 31634 true true true false 6 1964335 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:29 14 Topic 1 0 31634 1217 6   Elektromagnetická pole (EMP)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:29 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 dad5a24d94e948839d5e598799c93351 31635 true true true false 6 1964336 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:29 14 Topic 1 0 31635 1187 6           Tento přístroj <USR_PH_SHRT> odpovídá všem platným normám a předpisům týkajícím se elektromagnetických polí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:18 Recycling 130 02407c4451544cd0ae9ce341c70eb37a 31905 true true true false 18 1032769 Mariska van Ree 2018-01-23T16:04:30 4 Topic 1 0 31905 1010 18   Újrahasznosítás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:19 Warranty and support (heading only) 244 2bc1749f22474b428b077de84408b947 31908 true true true false 18 1031836 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:19 4 Topic 1 0 31908 939 18   Garancia és terméktámogatás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:19 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 923dd749b2c04715b9905594d0427fe1 31909 true true true false 18 1683373 Ieva Datava 2020-06-05T07:46:51 4 Topic 1 0 31909 940 18           Ha információra vagy támogatásra van szüksége, látogasson el a  www.philips.com/support weboldalra, vagy olvassa el a világszerte érvényes garancialevelet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:35:21 Electromagnetic fields (EMF) 137 107c0faf5a8b49bb89c0cdc392a4c206 31915 true true true false 18 61191 Localizer Philips 2015-05-18T11:35:21 4 Topic 1 0 31915 1217 18   Elektromágneses mezők (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:35:22 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 0b5b0c95e7124c4086a3a5982f88aa6c 31916 true true true false 18 878971 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:18 4 Topic 1 0 31916 1187 18           Ez az <USR_PH_SHRT> készülék az elektromágneses terekre érvényes összes vonatkozó szabványnak és előírásnak megfelel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:37:27 Recycling 130 cfd12c56b03848d3b42f5f1dcd095f06 32045 true true true false 20 1033413 Mariska van Ree 2018-01-24T08:35:36 4 Topic 1 0 32045 1010 20   Өңдеу   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:43:37 Warranty and support 244 d1e5fe2f9ec0495f9d6d2fb9869a7444 32048 true true true false 20 720719 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:52 4 Topic 1 0 32048 939 20   Кепілдік және қолдау көрсету   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:43:38 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 7aecc3a2751846f6a4f2531c144e8590 32049 true true true false 20 574008 Localizer Philips 2016-08-04T14:43:38 4 Topic 1 0 32049 940 20           Егер сізге ақпарат немесе қолдау қажет болса,  www.philips.com/support сайтына кіріңіз немесе халықаралық кепілдік парақшасын оқыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:37:39 Electromagnetic fields (EMF) 137 a48e92b85525442482e7ac7d699fe3bf 32055 true true true false 20 61330 Localizer Philips 2015-05-18T11:37:39 4 Topic 1 0 32055 1217 20   Электромагниттік өрістер (ЭМӨ)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:37:40 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 7d2c0aab238d4f348e162c5c6f8d2cc0 32056 true true true false 20 878972 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:20 4 Topic 1 0 32056 1187 20           Бұл <USR_PH_SHRT> құрылғысы электромагниттік өрістерге қатысты барлық қолданыстағы стандарттар мен ережелерге сәйкес келеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:41:20 Recycling 130 0337b9b99140417f8a9ca49e8c2b9a67 32185 true true true false 22 1033433 Mariska van Ree 2018-01-24T08:46:20 4 Topic 1 0 32185 1010 22   Otrreizējā pārstrāde   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:16 Warranty and support (heading only) 244 db65660f22014ccab7671cac01a2c2e6 32188 true true true false 22 1033180 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:16 4 Topic 1 0 32188 939 22   Garantija un atbalsts   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:17 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 4153f2d979e246d1ab9b73bf6f6cfec5 32189 true true true false 22 1033181 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:17 4 Topic 1 0 32189 940 22           Ja nepieciešama informācija vai atbalsts, lūdzu, apmeklējiet vietni  www.philips.com/support vai lasiet starptautiskās garantijas bukletu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:41:29 Electromagnetic fields (EMF) 137 b9e670714bfe49e9975cf592ca0ed831 32195 true true true false 22 61608 Localizer Philips 2015-05-18T11:41:29 4 Topic 1 0 32195 1217 22   Elektromagnētiskie lauki (EML)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:41:30 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 bcaa3a5f93cd4072a4eda9a633662c1e 32196 true true true false 22 878973 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:21 4 Topic 1 0 32196 1187 22           Šī <USR_PH_SHRT> ierīce atbilst visiem piemērojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnētisko lauku iedarbību.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:18 Recycling 130 5b54e2cce70f4a5fa1635ae13d5d2d15 32325 true true true false 23 1035381 Mariska van Ree 2018-01-29T12:57:20 4 Topic 1 0 32325 1010 23   Perdirbimas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:19 Warranty and support (heading only) 244 96728cce04f84acc8bcdaf37483cd041 32328 true true true false 23 1027510 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:19 4 Topic 1 0 32328 939 23   Garantija ir pagalba   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:19 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 a26d6340b66048b6bd8a97c57456d1c2 32329 true true true false 23 1027511 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:19 4 Topic 1 0 32329 940 23           Jei reikia informacijos ar pagalbos, apsilankykite  www.philips.com/support arba perskaitykite tarptautinės garantijos lankstinuką.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:39:38 Electromagnetic fields (EMF) 137 970e08dcb2984f3086ba6de440e23bd7 32335 true true true false 23 61469 Localizer Philips 2015-05-18T11:39:38 4 Topic 1 0 32335 1217 23   Elektromagnetiniai laukai (EML)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:39:39 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 8612618724934da38b9db94892c0639f 32336 true true true false 23 878974 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:23 4 Topic 1 0 32336 1187 23           Šis <USR_PH_SHRT> prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir nuostatus dėl elektromagnetinių laukų poveikio.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2015-05-04T16:17:03 Recycling 130 826655b525e9466988e29a2a8de6c71d 32423 true true true false 0 93462 Harro DeJong 2015-06-26T13:37:50 6 Topic 1 0 32423 1010 1   Recycling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-26T12:11:11 Recycling 130 1576a658f709445ab09710b68adabc5f 32634 true true true false 32 93384 Localizer Philips 2015-06-26T12:11:11 4 Topic 1 0 32634 1010 32   回收   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:29 Recycling 130 73b34150e875491899ef7892043ed8fa 32864 true true true false 42 90758 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:29 4 Topic 1 0 32864 1010 42   Reciclaje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-24T10:57:20 Recycling 130 e9d62bfda7a64720aa47cc016eb8d6b2 32878 true true true false 28 401908 Glenna Deiman 2016-03-31T11:02:14 4 Topic 1 0 32878 1010 28   Reciclagem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Brazil 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:46 Recycling 130 ec0d2f5b5c204cd09f21bf147b9c0bbf 32898 true true true false 11 1047953 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:46 4 Topic 1 0 32898 1010 11   بازیافت   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:44 Recycling 130 81525227b02747e6b41d3d99a8bad934 35887 true true true false 21 1969358 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:44 14 Topic 1 0 35887 1010 21   재활용   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T12:11:32 Warranty and support 244 629a71ca132347f68848d3b678b00ab3 35889 true true true false 21 720695 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:39 4 Topic 1 0 35889 939 21   품질 보증 및 지원   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-25T13:48:26 Recycling 130 102735bcdc934fdb9285558e2909d04e 37993 true true true false 31 92899 Localizer Philips 2015-06-25T13:48:26 4 Topic 1 0 37993 1010 31   回收   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:39:44 Warranty and support (heading only) 244 1f84d3c1cabf43658e2a6ffed3453e06 37995 true true true false 31 1320989 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:39:44 14 Topic 1 0 37995 939 31   保修和支持   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T12:11:33 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 475229504ad441acadba9a6caf3ec6c3 38929 true true true false 21 573686 Localizer Philips 2016-08-04T12:11:33 4 Topic 1 0 38929 940 21           보다 자세한 정보나 지원이 필요한 경우에는 필립스 웹사이트( www.philips.com/support)를 방문하거나 국제 보증 리플릿을 참조하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T12:12:28 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 851e80dfa21342f4a0cee96cd5bf7547 38952 true true true false 31 1348959 Marijke Semmelink 2019-05-13T14:15:12 14 Topic 1 0 38952 940 31           如需信息或支持，请访问  www.philips.com/support 或阅读保修卡。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Gerderike Leemburg 2015-07-21T17:25:21 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 a90aea0431774f908bc458711f72315f 41700 true true true false 0 182276 Fokje Posthumus 2015-09-23T16:35:51 6 Topic 1 0 41700 -1 1           Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below. Be sure to protect your eyes, hands, fingers, and the surface on which you work.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Gerderike Leemburg 2015-07-21T17:27:25 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 1105c96aa1284a2291ddf0a032f4afb4 41702 true true true false 0 191425 Fokje Posthumus 2015-10-05T12:57:24 6 Topic 1 0 41702 -1 1           To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Philips Sonicare and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the Philips Sonicare.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:12 Recycling 130 5a675f2cb2bc44d592ba92204f0e1d96 53659 true true true false 46 1037155 Mariska van Ree 2018-01-31T12:35:33 4 Topic 1 0 53659 1010 46   Рециклирање   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:45:26 Warranty and support 244 878d276fc86c4984a016b992b137904c 53665 true true true false 46 720696 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:40 4 Topic 1 0 53665 939 46   Гаранција и поддршка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:45:27 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 f7a594a975d748d395515fb9c02007c1 53666 true true true false 46 574104 Localizer Philips 2016-08-04T14:45:27 4 Topic 1 0 53666 940 46           Доколку ви се потребни информации или поддршка, посетете ја страницата  www.philips.com/support или прочитајте го летокот со меѓународната гаранција.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:21 Electromagnetic fields (EMF) 137 51a00208ed24463197ce5127f9f1f414 53684 true true true false 46 158350 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:21 4 Topic 1 0 53684 1217 46   Електромагнетни полиња (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:22 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 5b5684abb7354091b128a28a09cb0091 53686 true true true false 46 878968 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:14 4 Topic 1 0 53686 1187 46           Овој <USR_PH_SHRT> уред е во согласност со сите важечки стандарди и регулативи во врска со изложеноста на електромагнетни полиња.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:54 Recycling 130 cebcab39eb50435b91b9b136f348e878 53772 true true true false 47 158514 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:54 4 Topic 1 0 53772 1010 47   Riciklimi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:45:15 Warranty and support 244 eebe5d6761534a37837911883143771a 53783 true true true false 47 720698 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:42 4 Topic 1 0 53783 939 47   Garancia dhe mbështetja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:45:15 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 2a1592a4d01842828493eacc0a242f04 53785 true true true false 47 574095 Localizer Philips 2016-08-04T14:45:15 4 Topic 1 0 53785 940 47           Nëse ju nevojitet informacion ose mbështetje, ju lutemi vizitoni  www.philips.com/support ose lexoni fletëpalosjen e garancisë ndërkombëtare.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:02 Electromagnetic fields (EMF) 137 22eb1a1d7d4641f5b263befb0b4206c7 53812 true true true false 47 158563 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:02 4 Topic 1 0 53812 1217 47   Fushat elektromagnetike (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:02 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 c04448a26c4d4526887bde2292c2362e 53814 true true true false 47 878967 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:12 4 Topic 1 0 53814 1187 47           Pajisja <USR_PH_SHRT> është në përputhje me të gjitha standardet dhe rregulloret në fuqi për ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:31 Recycling 130 70f1078e11ee4a1e88a6498560b531e3 54289 true true true false 3 160322 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:31 4 Topic 1 0 54289 1010 3   Mendaur ulang   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:32 Recycling 130 5deb2937510d4ddebe69e81856b0324d 54290 true true true false 3 160323 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:32 4 Topic 1 0 54290 1010 3   Mendaur ulang   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T12:10:56 Warranty and support 244 4f17924ef19e4fdbadd66c548177236b 54296 true true true false 3 720697 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:41 4 Topic 1 0 54296 939 3   Garansi dan dukungan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T12:10:57 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 4ceddb9c4f3846c4b8028fb1f2876b90 54297 true true true false 3 573656 Localizer Philips 2016-08-04T12:10:57 4 Topic 1 0 54297 940 3           Jika Anda membutuhkan informasi atau dukungan, silakan kunjungi  www.philips.com/support atau bacalah pamflet garansi internasional.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:53 Electromagnetic fields (EMF) 137 9c22744011b34a418526622fa900bb5b 54312 true true true false 3 160345 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:53 4 Topic 1 0 54312 1217 3   Medan elektromagnet (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:54 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 02238e8226ed47de9e31efbc1ad87a2a 54313 true true true false 3 878977 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:27 4 Topic 1 0 54313 1187 3           Alat <USR_PH_SHRT> ini mematuhi semua standar dan peraturan yang berlaku terkait paparan terhadap medan elektromagnet.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-06-04T12:41:23 Recycling 130 0fb32163901446129d467055ed88e1c5 54351 true true true false 21 2076467 Tim Berga 2021-06-04T12:41:23 14 Topic 1 0 54351 1010 21   재활용   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:43 Electromagnetic fields (EMF) 137 946a03921d524346ae6bab1834ce4d79 54370 true true true false 21 1969354 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:43 14 Topic 1 0 54370 1217 21   EMF (전자기장)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:43 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 9445d557b47c4a289c30358c5077b26e 54371 true true true false 21 2099703 Tim Berga 2021-07-04T19:42:01 6 Topic 1 0 54371 1187 21           이 필립스 제품은 EMF(전자기장) 노출과 관련된 모든 기준 및 규정을 준수합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:34 Recycling 130 69fbadd3dc464e6396116d259cd88bd6 54410 true true true false 24 160580 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:34 4 Topic 1 0 54410 1010 24   Kitar semula   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:34 Recycling 130 c76fbc25f1d44e1e90c9c5bccbe8373d 54411 true true true false 24 160581 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:34 4 Topic 1 0 54411 1010 24   Kitar semula   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T12:11:47 Warranty and support 244 4e168caddb0d4710938162e92f4b42c2 54417 true true true false 24 720692 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:37 4 Topic 1 0 54417 939 24   Jaminan dan sokongan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T12:11:47 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 68ce57df3b7e4e7b90f9b5297517ee74 54418 true true true false 24 573698 Localizer Philips 2016-08-04T12:11:47 4 Topic 1 0 54418 940 24           Jika anda memerlukan maklumat atau sokongan, sila lawati  www.philips.com/support atau baca risalah jaminan antarabangsa.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:43 Electromagnetic fields (EMF) 137 cf0a10d78a5b4ab681adeb11257db794 54433 true true true false 24 160603 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:43 4 Topic 1 0 54433 1217 24   Medan elektromagnet (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:44 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 1e4dfbe38441475cb11c703fa02cfe3d 54434 true true true false 24 878976 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:26 4 Topic 1 0 54434 1187 24           Perkakas <USR_PH_SHRT> ini mematuhi semua piawaian dan peraturan yang berkaitan dengan pendedahan kepada medan elektromagnet.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:26:46 Recycling 130 6b35829dcf444ff1a809c1289202689b 54472 true true true false 37 160914 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:26:46 4 Topic 1 0 54472 1010 37   การรีไซเคิล   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:54 Recycling 130 f594b395b8bc4b5b99a27bf04a1e4db4 54511 true true true false 40 161162 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:54 4 Topic 1 0 54511 1010 40   Tái chế   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:55 Recycling 130 2f1c1b541ea54ff6903f346fe74453d3 54512 true true true false 40 161163 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:55 4 Topic 1 0 54512 1010 40   Tái chế   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T12:12:13 Warranty and support 244 d90b883aa1e64ab3824507ec4ca7fb6f 54518 true true true false 40 720693 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:37 4 Topic 1 0 54518 939 40   Bảo hành và hỗ trợ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T12:12:14 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 983ac6e576c64dd0926ee2183a7ef37c 54519 true true true false 40 573721 Localizer Philips 2016-08-04T12:12:14 4 Topic 1 0 54519 940 40           Nếu bạn cần thông tin hoặc hỗ trợ, vui lòng truy cập vào  www.philips.com/support hoặc đọc tờ bảo hành quốc tế.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:32:07 Electromagnetic fields (EMF) 137 cfb50a6473514ecb9947fdcba0e84cbb 54534 true true true false 40 161185 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:32:07 4 Topic 1 0 54534 1217 40   Điện từ trường (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:32:07 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 6af806c1be4f408bbe98af0d817a0c78 54535 true true true false 40 878979 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:30 4 Topic 1 0 54535 1187 40           Thiết bị <USR_PH_SHRT> này tuân thủ tất cả các tiêu chuẩn và quy định hiện hành liên quan đến mức phơi nhiễm điện từ trường.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:13 Recycling 130 cb98dbd6cf804b23acf19a38d2a380d6 54573 true true true false 31 161103 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:13 4 Topic 1 0 54573 1010 31   回收   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:38:53 Electromagnetic fields (EMF) 137 641ab51f330f44ce9c94dc4e8cf66ede 54592 true true true false 31 1320872 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:38:53 14 Topic 1 0 54592 1217 31   电磁场 (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:23 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 3515e8aeb2c34cdf8f9fb4c0cbefaeb9 54593 true true true false 31 878978 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:29 4 Topic 1 0 54593 1187 31           本 <USR_PH_SHRT> 产品符合所有有关暴露于电磁场的适用标准和法规。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:29:41 Recycling 130 83eff2c7ccff4da999d7177957723da5 54629 true true true false 32 161050 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:29:41 4 Topic 1 0 54629 1010 32   回收   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:29:50 Electromagnetic fields (EMF) 137 f7efe1159c7d43f29d24be82f75b31a1 54646 true true true false 32 161067 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:29:50 4 Topic 1 0 54646 1217 32   電磁波 (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:29:50 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 7c92770fba7b4f30aca77b400d2ed11f 54647 true true true false 32 878980 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:32 4 Topic 1 0 54647 1187 32           本<USR_PH_SHRT>產品符合所有電磁場暴露的相關適用標準和法規。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-03-16T11:30:46 Recycling 130 5d024d1e658842ecb4e8ef7746c610be 54680 true true true false 11 1077505 Localizer Philips 2018-03-16T11:30:46 4 Topic 1 0 54680 1010 11   بازیافت   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:31 Electromagnetic fields (EMF) 137 13848067b64e4ad38c10f1f137d27fe0 54697 true true true false 11 325014 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:31 4 Topic 1 0 54697 1217 11   میدان های الکترومغناطیسی (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:32 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 ff7d082340c0430d81b10a3fedcf90d0 54698 true true true false 11 878981 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:33 4 Topic 1 0 54698 1187 11           این دستگاه <USR_PH_SHRT> از همه استانداردهای قابل اجرا و قوانین مربوط به قرارگیری در معرض میدان های مغناطیسی تبعیت می کند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
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   62 Localizer Philips 2015-10-07T09:11:02 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 d7a463ba0bf8400ebb7aac4788d573ef 77904 true true true false 14 193678 Localizer Philips 2015-10-07T09:11:02 4 Topic 1 0 77904 28362 14           Le contenu de la boîte peut varier selon le modèle acheté.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:32 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 730c1f1c706d4bd9bf33d9c2255cab57 77982 true true true false 35 1962885 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:32 14 Topic 1 0 77982 28362 35           El contenido de la caja puede variar en función del modelo que adquiera.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:01 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 676275892efc4213b4837d48bd26fc9d 79718 true true true false 14 2109924 Janette Weishaupt 2021-08-10T12:39:21 4 Topic 1 0 79718 41702 14           Pour décharger la pile rechargeable, retirez le manche du chargeur ou de l’assainisseur, allumez la Philips Sonicare et laissez-la fonctionner jusqu’à ce qu’elle s’éteigne. Répétez cette opération jusqu’à ce que la Philips Sonicare ne s’allume plus.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:41 P_Hygienic travel cap 1145 a0b1bcc43d0144c2832d25208fdb6585 79766 true true true false 44 200343 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:41 4 Topic 1 0 79766 28353 44           Capuchón higiénico   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:43 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 3bff91a87ad84611b4d033c42528d545 79771 true true true false 44 200348 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:43 4 Topic 1 0 79771 41683 44           Advertencia: No quite la batería recargable hasta que deseche el aparato. Asegúrese de que la batería está completamente descargada cuando la quite.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:45 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 451dd8a56ad448b0bb2fdc6272f00d41 79774 true true true false 44 200352 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:45 4 Topic 1 0 79774 41700 44           Tenga en cuenta las medidas de seguridad básicas cuando siga los procedimientos descritos a continuación. Asegúrese de proteger sus ojos, manos, dedos y la superficie en la que trabaja.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:46 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 c2ca7b1ba4984e2b805bb1ffd892a37f 79776 true true true false 44 200354 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:46 4 Topic 1 0 79776 41702 44           Para agotar la carga de la batería recargable, quite el mango del cargador, encienda su Philips Sonicare y déjelo funcionar hasta que se pare. Repita esto hasta que ya no pueda encender el Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-13T16:53:42 E_Children shall not play with the appliance. 529 07e1bfc25c30473ba534035b38666e1a 80042 true true true false 22 700499 Marie-josé DeRoos 2017-01-24T12:30:30 4 Topic 1 0 80042 79173 22           Bērni nedrīkst rotaļāties ar ierīci.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Harro DeJong 2015-10-07T17:14:57 Recycling 130 9aea0e72edb74078a3001a831ad40d48 80077 true true true false 0 205858 Harro DeJong 2015-10-26T15:02:53 6 Topic 1 0 80077 1010 47   Riciklimi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Harro DeJong 2015-10-07T17:23:42 Recycling 130 27d266c047324cf9914d15c95bb89e04 80078 true true true false 0 201016 Janette Weishaupt 2015-10-15T11:00:00 6 Topic 1 0 80078 1010 46   Рециклирање   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:32 P_Hygienic travel cap 1145 4e4f21bd549c4702bedb8ca0f107642f 80080 true true true false 35 1962884 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:32 14 Topic 1 0 80080 28353 35           Capuchón higiénico   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:23 Using your Philips Sonicare 306 ecb49857ef594d96a1d13f42851c8a22 80130 true true true false 44 200948 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:23 4 Topic 1 0 80130 28383 44   Uso del Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:24 Brushing modes 306 cd6b34967642444a9a55129f0d05cd04 80132 true true true false 44 200950 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:24 4 Topic 1 0 80132 32967 44   Modos de cepillado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:52 Using your Philips Sonicare 306 ded4222c58da45c9b912dd056835eb7b 80167 true true true false 14 200985 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:52 4 Topic 1 0 80167 28383 14   Utilisation de la brosse à dents Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:52 Brushing modes 306 e848afc6d09446818e7108f0294e4cd5 80169 true true true false 14 200987 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:52 4 Topic 1 0 80169 32967 14   Modes de brossage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:05 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 613e84593f0e48a0b1749e92fe94848b 80717 true true true false 13 204463 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:05 4 Topic 1 0 80717 41683 13           Avertissement : Ne retirez la pile rechargeable que lorsque vous mettez l'appareil au rebut. Veillez à ce que la pile soit totalement déchargée avant de la retirer.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:06 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 fd2f328c1509498a92d874a7d778f2d2 80718 true true true false 13 204464 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:06 4 Topic 1 0 80718 41699 13           Pour retirer la batterie rechargeable, munissez-vous d'une serviette ou d'un tissu, d'un marteau et d'un tournevis à tête plate (standard).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:06 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 85cbc6c8ae8a4b65a18716cab0de932e 80719 true true true false 13 204465 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:06 4 Topic 1 0 80719 41700 13           Respectez les mesures de sécurité élémentaires lorsque vous suivez la procédure ci-dessous. Veillez à protéger vos yeux, vos mains et vos doigts, ainsi que la surface sur laquelle vous travaillez.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:28 Features 437 cfdd871890f5402693921d173165b0a1 80739 true true true false 13 1971186 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:28 14 Topic 1 0 80739 68954 13   Caractéristiques   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:18 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 76ed95d5a18845b4a09ae381ac0770c5 80770 true true true false 15 204410 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:18 4 Topic 1 0 80770 41683 15           Warnhinweis: Bauen Sie den wiederaufladbaren Akku nur zur Entsorgung des Geräts aus. Vergewissern Sie sich, dass der Akku ganz leer ist, bevor Sie ihn ausbauen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:19 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 bbb52bdf423749d694beab2a5551e790 80771 true true true false 15 204411 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:19 4 Topic 1 0 80771 41699 15           Zum Entfernen des aufladbaren Akkus benötigen Sie ein Handtuch oder Lappen sowie einen Hammer und einen Schlitzschraubendreher (Standardschraubendreher).   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:20 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 6e30b02913cb4c9bafb685cac0497d18 80772 true true true false 15 204412 Localizer Philips 2015-10-22T16:03:20 4 Topic 1 0 80772 41700 15           Beachten Sie grundlegende Sicherheitsmaßnahmen, wenn Sie die unten angeführten Schritte ausführen. Schützen Sie Ihre Augen, Hände und Finger sowie die Oberfläche, auf der Sie arbeiten.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:05 Features 437 3699ef990b2748dd820167e2aaf0ecdd 80792 true true true false 15 1961353 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:05 14 Topic 1 0 80792 68954 15   Produktmerkmale   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-23T04:48:54 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 7badac720a8242209c7bcab347241cd7 80823 true true true false 8 1472813 Ieva Datava 2019-09-23T04:48:54 14 Topic 1 0 80823 41683 8           Waarschuwing: Verwijder de oplaadbare batterij alleen wanneer u het apparaat weggooit. Zorg ervoor dat de batterij helemaal leeg is wanneer u deze verwijdert.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-26T07:48:13 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 7585375619d345db9a75514a0fcf726f 80824 true true true false 8 1476006 Ieva Datava 2019-09-26T07:48:13 14 Topic 1 0 80824 41699 8           Om de batterij zelf te verwijderen, hebt u een handdoek of doek, een hamer en een gewone schroevendraaier nodig.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:52 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 753416d7f4844689995912aec8107017 80825 true true true false 8 204518 Localizer Philips 2015-10-22T16:04:52 4 Topic 1 0 80825 41700 8           Neem elementaire veiligheidsmaatregelen in acht wanneer u de hierna beschreven procedure uitvoert. Bescherm uw ogen, handen, vingers en het werkoppervlak.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:37 Features 437 c400f038cd854a8eaa95fa9547201ef4 80845 true true true false 8 1963067 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:37 14 Topic 1 0 80845 68954 8   Eigenschappen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:41 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 cef9f92537c345b88f03b8e765a1a18f 80876 true true true false 27 204569 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:41 4 Topic 1 0 80876 41683 27           Aviso: Retire a bateria recarregável apenas quando se desfizer do aparelho. Certifique-se de que a bateria está completamente vazia quando a retirar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:42 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 63353b6b53884abda50b80cb4828a0d4 80877 true true true false 27 204570 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:42 4 Topic 1 0 80877 41699 27           Para retirar a bateria recarregável, necessita de uma toalha ou pano, um martelo e uma chave de fendas padrão.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:43 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 bfe7974f3b174317b90892a36165e632 80878 true true true false 27 204571 Localizer Philips 2015-10-22T16:05:43 4 Topic 1 0 80878 41700 27           Respeite as precauções básicas de segurança quando executar o procedimento descrito em baixo. Proteja os olhos, as mãos, os dedos e a sua superfície de trabalho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:41 Features 437 516a3eabb7b848d081b6b03195ed31ff 80898 true true true false 27 1962609 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:41 14 Topic 1 0 80898 68954 27   Funcionalidades   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:32 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 104856ca884c4d65b909a4f6ad0f2ea2 80928 true true true false 35 204621 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:32 4 Topic 1 0 80928 41683 35           Advertencia: No quite la batería recargable hasta que deseche el aparato. Asegúrese de que la batería está completamente agotada cuando la quite.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:33 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 ddbec9f303954b4aa0ae1a002220a96f 80929 true true true false 35 204622 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:33 4 Topic 1 0 80929 41699 35           Para extraer la batería recargable, utilice una toalla o un paño, un martillo y un destornillador plano normal.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:34 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 a01db10258c84256a1c18dc1803b8383 80930 true true true false 35 204623 Localizer Philips 2015-10-22T16:06:34 4 Topic 1 0 80930 41700 35           Tenga en cuenta las medidas de seguridad básicas cuando siga los procedimientos descritos a continuación. Asegúrese de proteger sus ojos, manos, dedos y la superficie en la que trabaja.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:35 Features 437 b1a842f44d974df1ae9e1b9e437d5792 80946 true true true false 35 1962908 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:35 14 Topic 1 0 80946 68954 35   Funciones   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:14 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 a58f5a3625844322966e5eebae83d3b6 80977 true true true false 19 204670 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:14 4 Topic 1 0 80977 41683 19           Avvertenza: prima di provvedere allo smaltimento dell'apparecchio, rimuovete la batteria ricaricabile. Prima di rimuovere la batteria accertatevi che sia completamente scarica.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:14 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 39c5f9dd5f134727a45c45c637da8a50 80978 true true true false 19 204671 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:14 4 Topic 1 0 80978 41699 19           Per rimuovere la batteria ricaricabile, sono necessari un asciugamano o un panno, un martello e un cacciavite a testa piatta (standard).   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:15 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 b51d9adc65e343759f901044bd691e91 80979 true true true false 19 204672 Localizer Philips 2015-10-22T16:07:15 4 Topic 1 0 80979 41700 19           Osservate le precauzioni di sicurezza di base per eseguire la procedura descritta di seguito. Proteggete gli occhi, le mani, le dita e la superficie su cui lavorate.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:51 Features 437 87c37baa981a40a0927d8181cb1e4d35 80999 true true true false 19 1969444 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:51 14 Topic 1 0 80999 68954 19   Caratteristiche   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:04 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 2c34591a3a05434aa4ff62298f97ff3f 81030 true true true false 16 204723 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:04 4 Topic 1 0 81030 41683 16           Προειδοποίηση: Αφαιρείτε την επαναφορτιζόμενη μπαταρία μόνο όταν απορρίπτετε τη συσκευή. Βεβαιωθείτε ότι η μπαταρία είναι εντελώς άδεια όταν την αφαιρείτε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:04 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 75f48affe4ca4fb5b783ba7f6560da4e 81031 true true true false 16 204724 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:04 4 Topic 1 0 81031 41699 16           Για να αφαιρέσετε την επαναφορτιζόμενη μπαταρία, χρειάζεστε μια πετσέτα ή ένα κομμάτι ύφασμα, ένα σφυρί και ένα κατσαβίδι επίπεδης κεφαλής (τυπικό).   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:05 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 86b3679e3d4b434b8e7a0e2f416aecbf 81032 true true true false 16 204725 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:05 4 Topic 1 0 81032 41700 16           Εφαρμόστε τις βασικές προφυλάξεις ασφαλείας όταν θα ακολουθήσετε την παρακάτω διαδικασία. Βεβαιωθείτε ότι προστατεύετε τα μάτια, τα χέρια, τα δάχτυλα σας και την επιφάνεια πάνω στην οποία εργάζεστε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:20 Features 437 34f825a9a4174908b47cc30355d68a01 81052 true true true false 16 204745 Localizer Philips 2015-10-22T16:08:20 4 Topic 1 0 81052 68954 16   Χαρακτηριστικά   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:39 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 fb8818011d454ec5bd9969e452887065 83046 true true true false 44 204936 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:39 4 Topic 1 0 83046 28362 44           El contenido de la caja puede variar en función del modelo que adquiera.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:47 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 742d4ce8413846e398e0889d0703d6be 83061 true true true false 44 204951 Localizer Philips 2015-10-23T09:11:47 4 Topic 1 0 83061 41699 44           Para extraer la batería recargable se necesita una toalla o paño, un martillo y un destornillador plano normal.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:35 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 49198a9ae21f4fc3a9cd81c1dadcd34b 83381 true true true false 30 209127 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:35 4 Topic 1 0 83381 41683 30           Предупреждение! Следует извлекать аккумуляторные батареи только перед утилизацией прибора. Перед извлечением батареи убедитесь, что она полностью разряжена.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:36 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 4554d3ddb7d54bf7ac8eb75c0aebb337 83382 true true true false 30 209128 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:36 4 Topic 1 0 83382 41699 30           Чтобы извлечь аккумулятор, необходимо подготовить полотенце/ткань, молоток и плоскую (обычную) отвертку.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:37 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 26af4e7bd2a64627963c0967415bc3d4 83383 true true true false 30 209129 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:37 4 Topic 1 0 83383 41700 30           Соблюдайте основные правила техники безопасности при выполнении описанных ниже операций. Убедитесь, что во время работы вы не подвергаете риску глаза, руки и пальцы и не повредите поверхность, на которой работаете.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:50 Features 437 e1b0f61065b54edda66f9700650ca010 83403 true true true false 30 209149 Localizer Philips 2015-10-29T15:38:50 4 Topic 1 0 83403 68954 30   Функциональные особенности   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:40 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 c9808718a2ea4c73b223d1feb4216000 86267 true true true false 20 221988 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:40 4 Topic 1 0 86267 41683 20           Абайлаңыз: Құрылғыны тастау кезінде қайта зарядталатын батареяны ғана алып тастаңыз. Батареяны алып тастау алдында оның толығымен бос екендігін тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:41 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 74460dd5bda74abcac6a56c50303aaeb 86268 true true true false 20 221990 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:41 4 Topic 1 0 86268 41699 20           Қайта зарядталатын батареяны алу үшін сүлгі немесе шүберек, балға мен жалпақ басты (стандартты) бұрауыш қажет.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:42 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 1655d5963d0f42909c5cef49282c5804 86269 true true true false 20 221992 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:42 4 Topic 1 0 86269 41700 20           Төменде сипатталған процедураны орындау кезінде негізгі сақтық шараларына назар аударыңыз. Көздерді, қолдарды, саусақтарды және жұмыс істейтін бетті қорғаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:57 Features 437 e6656087c99b4fa4a8dbd44a72413e9d 86289 true true true false 20 222029 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:57 4 Topic 1 0 86289 68954 20   Мүмкіндіктер   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T14:06:57 P_Charging stand 72 df536b1655b949378ec36f85d071e181 86325 true true true false 3 219918 Localizer Philips 2015-11-09T14:06:57 4 Topic 1 0 86325 1312 3           Dudukan pengisi daya   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T14:07:18 P_Charging stand 72 10ae31b07c3f472781244359ccfa30c7 86413 true true true false 24 219953 Localizer Philips 2015-11-09T14:07:18 4 Topic 1 0 86413 1312 24           Dirian pengecasan   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T14:14:19 P_Charging stand 72 fabe026188cf46e6932e0316c7c8eae1 86502 true true true false 31 1475333 Marloes de Lange 2019-09-25T14:22:32 4 Topic 1 0 86502 1312 31           充电底座   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:17 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 e04c1f33799d48269e3414eac54ad9d1 87837 true true true false 39 221957 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:17 4 Topic 1 0 87837 41683 39           Попередження. Виймайте акумуляторну батарею, лише якщо хочете утилізувати пристрій. Перш ніж вийняти батарею, перевірте, чи вона повністю розряджена.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:18 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 6c925518df0442b8905c886db130aaf0 87838 true true true false 39 221958 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:18 4 Topic 1 0 87838 41699 39           Щоб вийняти акумуляторну батарею, знадобляться рушник або тканина, молоток і пласка (стандартна) викрутка.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:19 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 52d057814e694bc097ff5f165f3908ac 87839 true true true false 39 221959 Localizer Philips 2015-11-10T16:09:19 4 Topic 1 0 87839 41700 39           Виконуючи наведені нижче дії, дотримуйтесь основних правил безпеки. Обов’язково подбайте про захист очей, рук, пальців і поверхні, на якій працюєте.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:42 Features 437 bd320e823e8b4288abe11c6566936c04 87859 true true true false 39 1962442 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:42 14 Topic 1 0 87859 68954 39   Характеристики   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:24 P_Hygienic travel cap 1145 79e09daec7654c50aaea14225b7e0eec 92455 true true true false 2 236234 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:24 4 Topic 1 0 92455 28353 2           غطاء نقل صحي   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:26 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 7cececbc7967471398aee7c7253f7d49 92460 true true true false 2 236240 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:26 4 Topic 1 0 92460 41683 2           تحذير: لا تقم بإزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن إلا عند التخلص من الجهاز. تأكد من أن البطارية فارغة تمامًا عند إزالتها.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:26 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 cb7cc4e3cc5c4eb687172a536b945d0d 92461 true true true false 2 236242 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:26 4 Topic 1 0 92461 41700 2           يجب مراعاة احتياطات السلامة الأساسية عند اتباع الإجراءات الموضحة أدناه. تأكد من حماية عينيك ويديك وأصابعك والسطح الذي تعمل عليه.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:27 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 eb0268c4a94342958f28512a21668d1a 92463 true true true false 2 236245 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:27 4 Topic 1 0 92463 41702 2           لتفريغ البطارية القابلة لإعادة الشحن من أي شحنات، قم بإزالة المقبض من الشاحن وقم بتشغيل فرشاة Sonicare من Philips ودعها قيد التشغيل حتى تتوقف. كرر هذه الخطوة حتى لا تعد قادرًا على تشغيل فرشاة Sonicare من Philips.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:32 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 1fc9202efd4148d39d53e1edce8c3457 92626 true true true false 21 240439 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:32 4 Topic 1 0 92626 41683 21           경고: 제품을 폐기할 때에만 충전식 배터리를 분리하십시오. 제거 시 배터리가 완전히 소모되었는지 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:33 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 413d9dfbd01b49f5b1fade17c2f091b8 92627 true true true false 21 240440 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:33 4 Topic 1 0 92627 41699 21           충전용 배터리를 분리하려면 수건이나 헝겊 및 망치와 일자형(표준) 드라이버가 필요합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:34 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 78316596101e4845b06726e8b8763071 92628 true true true false 21 240441 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:34 4 Topic 1 0 92628 41700 21           아래의 절차를 수행할 경우 기본적인 안전 주의 사항을 준수하십시오. 눈, 손, 손가락 및 작업대 표면을 보호하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:03 Features 437 3697ef7766504be9bf61599d7431e22f 92657 true true true false 21 240482 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:03 4 Topic 1 0 92657 68954 21   기능   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:49 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 84ab0769f2e34e66b401156af93061aa 92686 true true true false 2 240458 Localizer Philips 2015-11-30T11:51:49 4 Topic 1 0 92686 41699 2           لإزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن، تحتاج إلى منشفة أو قطعة قماش ومطرقة ومفك براغي (قياسي) برأس مسطح.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:12 Features 437 c389469e6bfd47359a75bbf398e4e9df 92706 true true true false 2 240506 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:12 4 Topic 1 0 92706 68954 2   الميزات   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:57 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 613e985557b54d0682f81bdca84eabb3 92733 true true true false 11 240601 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:57 4 Topic 1 0 92733 41683 11           هشدار: فقط وقتی می خواهید وسیله را دور بیندازید باتری قابل شارژ را جدا کنید. وقتی باتری را جدا می کنید مطمئن شوید کاملاً خالی است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:58 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 f9ca0c8948e343cfa220b47d49cbece6 92734 true true true false 11 240603 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:58 4 Topic 1 0 92734 41699 11           برای خارج کردن باتری قابل شارژ، به یک حوله یا پارچه، یک چکش و یک پیچ گوشتی سر پهن (استاندارد) نیاز دارید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:59 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 cf8ba357a0d044b599c30ecc9d3ad1c6 92735 true true true false 11 240605 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:59 4 Topic 1 0 92735 41700 11           زمان دنبال کردن روش مشخص شده زیر اقدامات اولیه ایمنی را رعایت کنید. چشم ها، دست ها، انگشتان و سطحی که روی آن کار می کنید را محافظت کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:16 Features 437 aa99af5961e2499a9879fde33b15f3cc 92764 true true true false 11 240639 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:16 4 Topic 1 0 92764 68954 11   ويژگی ها   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:10 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 9b11527be6c8449a95c78a16a4823e61 92793 true true true false 24 240497 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:10 4 Topic 1 0 92793 41683 24           Amaran: Hanya keluarkan bateri boleh cas semula apabila anda membuang perkakas tersebut. Pastikan bateri kosong sepenuhnya apabila anda mengeluarkannya.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:11 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 f76c84a8020a4848ba2f443c0d3f515a 92794 true true true false 24 240501 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:11 4 Topic 1 0 92794 41699 24           Untuk mengalih keluar bateri boleh dicas, anda perlukan tuala atau kain, tukul dan pemutar skru (standard) kepala rata.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:12 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 07f25163e0a74d93b0ec46166af3a100 92795 true true true false 24 240504 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:12 4 Topic 1 0 92795 41700 24           Perhatikan langkah berjaga-jaga keselamatan asas apabila anda mematuhi prosedur yang digariskan di bawah. Pastikan untuk melindungi mata, tangan, jari dan permukaan yang anda jalankan kerja anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:36 Features 437 5d4e00290b8c4299991bf44ca6c64bac 92824 true true true false 24 240573 Localizer Philips 2015-11-30T11:52:36 4 Topic 1 0 92824 68954 24   Ciri   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:15 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 8d78f04d29a6473d9d0ee7d6617c8766 92853 true true true false 37 240634 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:15 4 Topic 1 0 92853 41683 37           คำเตือน: เพียงถอดแบตเตอรี่ที่สามารถชาร์จไฟได้เมื่อทิ้งเครื่อง ต้องแน่ใจว่าไม่มีประจุเหลืออยู่ในแบตเตอรี่ที่จะถอดออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:15 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 acb6993a72f94977b1b84c64007b84e5 92854 true true true false 37 240636 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:15 4 Topic 1 0 92854 41699 37           ในการถอดแบตเตอรี่ที่ชาร์จใหม่ได้ออก คุณต้องใช้ผ้าเช็ดมือหรือผ้าทั่วไป ค้อน และไขควงปากแบน (แบบมาตรฐาน)   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:16 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 8c7175c464c44d0f8c06d448215cb662 92855 true true true false 37 240638 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:16 4 Topic 1 0 92855 41700 37           ดำเนินการด้วยความระมัดระวังเมื่อคุณทำตามขั้นตอนที่อธิบายไว้ด้านล่าง ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ปกป้องดวงตา มือ นิ้ว และพื้นผิวที่คุณทำงานอยู่แล้ว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:34 Features 437 8f05564e7eba451da8e9e373fee712b4 92884 true true true false 37 240693 Localizer Philips 2015-11-30T11:53:34 4 Topic 1 0 92884 68954 37   คุณสมบัติ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:42 P_Hygienic travel cap 1145 f4a9822bfcce44a3ad4e0e55dd656489 92959 true true true false 11 236266 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:42 4 Topic 1 0 92959 28353 11           درپوش سفر بهداشتی   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:47 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 624425326c0a400ea51b3f95403213e0 92964 true true true false 11 236284 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:47 4 Topic 1 0 92964 41702 11           برای تخلیه کامل باتری قابل شارژ، دسته را از روی شارژر بردارید، Philips Sonicare را روشن کنید و بگذارید کار کند تا زمانی که متوقف شود. این مرحله را تکرار کنید تا زمانی که دیگر Philips Sonicare روشن نشود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:20 P_Hygienic travel cap 1145 cc441728cdd34dd4a6c1c93e304555ee 93009 true true true false 13 1971162 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:20 14 Topic 1 0 93009 28353 13           Capuchon de protection hygiénique   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:47 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 8080f6d6c9264de6b93ac84584398da3 93014 true true true false 13 236285 Localizer Philips 2015-11-27T09:54:47 4 Topic 1 0 93014 41702 13           Pour décharger la batterie rechargeable, retirez le manche du chargeur ou de l'assainisseur, allumez la Philips Sonicare et laissez-la fonctionner jusqu'à ce qu'elle s'éteigne. Répétez cette opération jusqu'à ce que la brosse à dents Philips Sonicare ne s'allume plus.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-02-24T12:22:18 Recycling 130 deafb02273864841aa84dc7277762c55 93030 true true true false 13 1968697 Janette Weishaupt 2021-02-24T12:22:18 14 Topic 1 0 93030 1010 13   Recyclage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:58 P_Hygienic travel cap 1145 abc0bb235dae44a090b4559abc0b300d 93313 true true true false 15 1961329 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:58 14 Topic 1 0 93313 28353 15           Hygienische Schutzkappe   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:59 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 84ce3e79aaf947bb9d43692981748022 93322 true true true false 15 1961330 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:59 14 Topic 1 0 93322 28362 15           Abhängig vom gekauften Modell kann der Packungsinhalt variieren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:10 Brushing modes 306 4ed667d865054caf8f646316c9a03e27 93343 true true true false 15 242245 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:10 4 Topic 1 0 93343 32967 15   Putzmodi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:46 P_Hygienic travel cap 1145 994b60effc724bf797ff46c9e3d76b00 93372 true true true false 16 242192 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:46 4 Topic 1 0 93372 28353 16           Κάλυμμα ταξιδιού για υγιεινή   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:55 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 e242635a7c034230bf8dd8389f1264be 93381 true true true false 16 242207 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:55 4 Topic 1 0 93381 28362 16           Το περιεχόμενο της συσκευασίας ενδέχεται να διαφέρει ανάλογα με το μοντέλο που έχετε αγοράσει.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:11 Brushing modes 306 03addc7c73584ea78827700149579970 93402 true true true false 16 242248 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:11 4 Topic 1 0 93402 32967 16   Λειτουργίες βουρτσίσματος   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:17 Brushing modes 306 14488e91212c4f49b621f09217055acd 93444 true true true false 35 242263 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:17 4 Topic 1 0 93444 32967 35   Modos de cepillado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:20 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 a8f317c4c49842dfaf8cce992b375492 93479 true true true false 13 1971163 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:20 14 Topic 1 0 93479 28362 13           Le contenu de la boîte peut varier selon le modèle acheté.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:19 Brushing modes 306 cbc2d257d6ad4cf4ac74ecfb0c7ee814 93494 true true true false 13 242419 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:19 4 Topic 1 0 93494 32967 13   Modes de brossage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:48 P_Hygienic travel cap 1145 3450a183634b491f9d4565c0a581dc64 93520 true true true false 19 1969420 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:48 14 Topic 1 0 93520 28353 19           Cappuccio igienico da viaggio   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:48 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 2a107d0cb5744a8796187ddda1507795 93529 true true true false 19 1969421 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:48 14 Topic 1 0 93529 28362 19           il contenuto della confezione potrebbe variare a seconda al modello acquistato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:02 Brushing modes 306 b6ade81a11e04670a22b091ddaa951ac 93550 true true true false 19 242370 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:02 4 Topic 1 0 93550 32967 19   Modalità di utilizzo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:33 P_Hygienic travel cap 1145 e2994dd9469d44a98ef9d972624aaddf 93579 true true true false 8 1963043 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:33 14 Topic 1 0 93579 28353 8           Hygiënisch beschermkapje   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:33 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 636061c723ae43808f1b7c00f6f636b4 93588 true true true false 8 1963044 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:33 14 Topic 1 0 93588 28362 8           De inhoud van de doos kan variëren, afhankelijk van het model.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:54 Brushing modes 306 0217f584b6b84cb09e56972e67abfd58 93609 true true true false 8 242476 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:54 4 Topic 1 0 93609 32967 8   Poetsstanden   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:36 P_Hygienic travel cap 1145 8c216ff67fe642ecad631d953f4a04dd 93638 true true true false 27 1962561 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:36 14 Topic 1 0 93638 28353 27           Tampa de proteção   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:36 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 919c144904e94ae7bf8932ae2e49adea 93647 true true true false 27 1962562 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:36 14 Topic 1 0 93647 28362 27           O conteúdo da caixa pode variar com base no modelo adquirido.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-02T09:53:40 Brushing modes 306 f256d4c812514fa4b0d060a5b9b096f0 93668 true true true false 27 242535 Localizer Philips 2015-12-02T09:53:40 4 Topic 1 0 93668 32967 27   Modos de escovagem   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:17 P_Hygienic travel cap 1145 6dcc230bc8e14abe9f5c0e2d1f1d15d5 93700 true true true false 7 245566 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:17 4 Topic 1 0 93700 28353 7           Hygiejnisk beskyttelseshætte   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:25 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 e76d195a41cd44ca96eb47d7f6779a63 93709 true true true false 7 245578 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:25 4 Topic 1 0 93709 28362 7           Indholdet af æsken kan variere alt efter den købte model.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:35 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 9df5d31bd2624499bdf8b6bc9f371c2d 93721 true true true false 7 245604 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:35 4 Topic 1 0 93721 41683 7           Advarsel: Det genopladelige batteri må kun tages ud af apparatet, når det skal bortskaffes. Sørg for, at batteriet er fuldstændig tomt, når du tager det ud.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:36 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 dbf0988005e14cb693a72e5a92b4f449 93722 true true true false 7 245606 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:36 4 Topic 1 0 93722 41699 7           Når du vil tage det genopladelige batteri ud, skal du bruge en klud eller et håndklæde, en hammer og en almindelig skruetrækker med fladt hoved.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:36 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 21f272434759408eaab64c355424dc0d 93723 true true true false 7 245608 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:36 4 Topic 1 0 93723 41700 7           Overhold de grundlæggende sikkerhedsforanstaltninger, når du følger nedenstående procedure. Sørg for at beskytte øjne, hænder, fingre og den overflade, du arbejder på.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:45 Brushing modes 306 b6f7d741848843149dc57c35407dac5f 93737 true true true false 7 245634 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:45 4 Topic 1 0 93737 32967 7   Børsteindstillinger   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:25 P_Hygienic travel cap 1145 dc1117fe49d74fa7b5078bf4de10198b 93772 true true true false 12 1963601 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:25 14 Topic 1 0 93772 28353 12           Hygieeninen suojus   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:25 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 0b8a2ff4591d4699962aa4258e57731c 93781 true true true false 12 1963602 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:25 14 Topic 1 0 93781 28362 12           Pakkauksen sisältö saattaa vaihdella malleittain.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:11 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 c2d092d49f424e15bd8aa6a50ad5eae1 93793 true true true false 12 245443 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:11 4 Topic 1 0 93793 41683 12           Varoitus: Poista akku vain laitetta hävitettäessä. Varmista, että akku on täysin tyhjä, kun poistat sen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:12 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 d72ca45dfe5a41d5893087e2ae75aa16 93794 true true true false 12 245444 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:12 4 Topic 1 0 93794 41699 12           Jos poistat ladattavan akun itse, tarvitset pyyhkeen tai liinan, vasaran ja tasakantaisen ruuvitaltan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:13 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 a9a5b11f919e4f3bb474847d33c60a10 93795 true true true false 12 245445 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:13 4 Topic 1 0 93795 41700 12           Noudata perusturvallisuusohjeita, kun toimit seuraavien ohjeiden mukaisesti. Suojaa silmäsi, kätesi, sormesi ja työskentelyalusta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:29 Brushing modes 306 765d76adb4a542579d7b4a930ea575a8 93809 true true true false 12 245459 Localizer Philips 2015-12-07T11:41:29 4 Topic 1 0 93809 32967 12   Harjaustilat   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:23 P_Hygienic travel cap 1145 3d10d78507e542cfaecf2a500f363690 93844 true true true false 25 245710 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:23 4 Topic 1 0 93844 28353 25           Hygienisk reisedeksel   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:28 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 90f041bf9dc44502ad4f802010ef112e 93853 true true true false 25 245724 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:28 4 Topic 1 0 93853 28362 25           Innholdet i esken kan variere basert på modellen du kjøper.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:36 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 5182dc4e57d547cc853817ce5726216c 93865 true true true false 25 245748 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:36 4 Topic 1 0 93865 41683 25           Advarsel: Det oppladbare batteriet må fjernes hvis apparatet skal kastes. Sørg for at batteriet er helt tomt før du fjerner det.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:37 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 1074e2d2b6e44a509e1e541221bf6607 93866 true true true false 25 245750 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:37 4 Topic 1 0 93866 41699 25           Hvis du skal fjerne det oppladbare batteriet, trenger du et håndkle eller en klut og en flat (vanlig) skrutrekker.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:37 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 c149b9657b874736958b51ff7bacb134 93867 true true true false 25 245752 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:37 4 Topic 1 0 93867 41700 25           Følg sikkerhetsreglene når du følger fremgangsmåten nedenfor. Husk å beskytte øynene, hendene, fingrene og overflaten som du arbeider på.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:46 Brushing modes 306 f0bc70e81212431ea735a38cb23772c2 93881 true true true false 25 245780 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:46 4 Topic 1 0 93881 32967 25   Pussemodi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:24 P_Hygienic travel cap 1145 85f7edc7b14c4d2cb75c2e4f30f42daf 93916 true true true false 36 245856 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:24 4 Topic 1 0 93916 28353 36           Hygieniskt reseskydd   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:30 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 229c3c5cff2548f8bb94ef818082a58d 93925 true true true false 36 245875 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:30 4 Topic 1 0 93925 28362 36           Innehållet i förpackningen kan variera beroende på modellen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:38 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 2a7808e1009f424f9a2f155c2b320210 93937 true true true false 36 245899 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:38 4 Topic 1 0 93937 41683 36           Varning! Ta endast ur det laddningsbara batteriet när du kasserar apparaten. Se till att batteriet är helt tomt när du tar ur det.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:39 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 fc9589f099c64c1c899783b27a87cac9 93938 true true true false 36 245901 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:39 4 Topic 1 0 93938 41699 36           Du behöver en handduk eller tygbit, en hammare och en skruvmejsel med rak klinga (standardtyp) för att ta ur det laddningsbara batteriet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:40 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 9155c762a9534bc7b6ba6fff361367d4 93939 true true true false 36 245903 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:40 4 Topic 1 0 93939 41700 36           Vidta allmänna säkerhetsåtgärder när du följer anvisningarna nedan. Se till att skydda ögon, händer, fingrar och det underlag du arbetar på.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:48 Brushing modes 306 454598b766334c86aa4ff52580ada0d5 93953 true true true false 36 245931 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:48 4 Topic 1 0 93953 32967 36   Borstningslägen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:28 P_Hygienic travel cap 1145 0c627f6414c6471bb0249083578c4f12 93988 true true true false 4 1962491 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:28 14 Topic 1 0 93988 28353 4           Хигиенично капаче за пътуване   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:28 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 e427236939d04d97b8b8236b1d632bf5 93997 true true true false 4 1962492 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:28 14 Topic 1 0 93997 28362 4           Съдържанието на кутията може да се различава в зависимост от закупения модел.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:20 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 7fba9ef68ca7492aa891399442448826 94009 true true true false 4 246305 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:20 4 Topic 1 0 94009 41683 4           Предупреждение: Извадете акумулаторната батерия само когато изхвърляте уреда. Уверете се, че батерията е изтощена докрай, преди да я извадите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:21 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 616142e922574ff1ab717050ba618418 94010 true true true false 4 246309 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:21 4 Topic 1 0 94010 41699 4           За да извадите акумулаторната батерия, ви трябва кърпа или парче плат, чук и плоска (стандартна) отвертка.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:22 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 c1574ba0adba4798aca7531a9ca0ccfb 94011 true true true false 4 246310 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:22 4 Topic 1 0 94011 41700 4           Спазвайте основните мерки за безопасност при следване на описаната по-долу процедура. Задължително пазете очите, ръцете и пръстите си, както и повърхността, върху която работите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:31 Brushing modes 306 9936a1035cee4c5e8ae32b507ba42232 94025 true true true false 4 246348 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:31 4 Topic 1 0 94025 32967 4   Режими на четкане   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:56 P_Hygienic travel cap 1145 61238458fac245e09dc9898767c88888 94060 true true true false 6 1964213 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:56 14 Topic 1 0 94060 28353 6           Hygienická cestovní krytka   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:56 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 83ad3c5baeb54874a4a9afae420a1e78 94069 true true true false 6 1964214 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:56 14 Topic 1 0 94069 28362 6           Obsah balení se může lišit v závislosti na zakoupeném modelu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:42 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 aed5456ff9fe423b834a95deb6100d23 94081 true true true false 6 246529 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:42 4 Topic 1 0 94081 41683 6           Varování: Až budete přístroj likvidovat, vyjměte z něj akumulátor. Před vyjmutím akumulátoru se ujistěte, že je úplně prázdný.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:43 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 2bda2c8e57354311b4b65891492a701b 94082 true true true false 6 246531 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:43 4 Topic 1 0 94082 41699 6           Chcete-li vyjmout nabíjecí baterii, potřebujete ručník nebo utěrku, kladívko a plochý (obyčejný) šroubovák.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:44 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 f430d828b19443cfbd9b3d841f9923cc 94083 true true true false 6 246535 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:44 4 Topic 1 0 94083 41700 6           Při provádění níže popsaného postupu dodržujte základní bezpečnostní opatření. Chraňte si oči, ruce, prsty a povrch, na kterém pracujete.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:53 Brushing modes 306 1546127cdf6e44c08f18fb0583f5cbd4 94097 true true true false 6 246575 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:53 4 Topic 1 0 94097 32967 6   Režimy čištění   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:43 P_Hygienic travel cap 1145 0ee6ab6941b64a2c8bd50570e3cedc72 94132 true true true false 5 1961730 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:43 14 Topic 1 0 94132 28353 5           Higijenska kapica za putovanja   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:43 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 c4fdd294d772494bbc7597862682969d 94141 true true true false 5 1961731 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:43 14 Topic 1 0 94141 28362 5           Sadržaj pakiranja može se razlikovati ovisno o kupljenom modelu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:50 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 1b52f7072a224f66b3e6260f68cdfbe3 94153 true true true false 5 246744 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:50 4 Topic 1 0 94153 41683 5           Upozorenje: Uklonite punjivu bateriju tek kada uklonite uređaj. Pobrinite se da baterija bude potpuno prazna dok je uklanjate.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:51 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 69d781b7fbe24385ba3cc84b96552e94 94154 true true true false 5 246745 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:51 4 Topic 1 0 94154 41699 5           Za uklanjanje punjive baterije, treba Vam ručnik ili krpa, čekić i odvijač s plosnatom glavom (standardni).   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:52 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 52d5732c5b444907bf06fc60b2c90953 94155 true true true false 5 246747 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:52 4 Topic 1 0 94155 41700 5           Pridržavajte se sigurnosnih preduvjeta kad slijedite dolje navedeni postupak. Obavezno zaštitite oči, ruke, prste i površinu na kojoj radite.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:52:04 Brushing modes 306 50eb52eb1fc840d5be89baf5742a68db 94170 true true true false 5 246774 Localizer Philips 2015-12-07T13:52:04 4 Topic 1 0 94170 32967 5   Načini četkanja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:46 P_Hygienic travel cap 1145 be636564ce224b4682f45d97dadb664c 94205 true true true false 10 1964422 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:46 14 Topic 1 0 94205 28353 10           Hügieeniline reisikork   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:46 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 ec2f3cda76bb4fef9271f2ae9c66c1e8 94214 true true true false 10 1964423 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:46 14 Topic 1 0 94214 28362 10           Karbi sisu võib varieeruda vastavalt ostetud mudelile.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:26 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 19e6f788308c48acba641b9b2064be12 94226 true true true false 10 246089 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:26 4 Topic 1 0 94226 41683 10           Hoiatus. Eemaldage akupatarei seadmest vaid siis, kui seadme kasutusest kõrvaldate. Enne aku eemaldamist kontrollige, et see oleks täiest tühi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:27 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 4539a68eb9a2423ba3ecfd8dfb22b508 94227 true true true false 10 246092 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:27 4 Topic 1 0 94227 41699 10           Akupatarei eemaldamiseks vajate rätikut või riiet, haamrit ja lapiku peaga peaga (tavalist) kruvikeerajat.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:28 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 8eb562e5b03a44199056eda90ec4534e 94228 true true true false 10 246095 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:28 4 Topic 1 0 94228 41700 10           Järgige allkirjeldatud toimingute läbiviimisel elementaarseid ohutusnõudeid. Ärge unustage kaitsta oma silmi, käsi, sõrmi ja töötamiseks kasutatavat pinda.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:42 Brushing modes 306 1732f405a1214af799ee27b52d8d2011 94242 true true true false 10 246128 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:42 4 Topic 1 0 94242 32967 10   Harjamisrežiimid   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:35 P_Hygienic travel cap 1145 39748d4213d9415b8633b1d4d00867ed 94277 true true true false 18 246191 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:35 4 Topic 1 0 94277 28353 18           Higiénikus utazótok   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:50 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 1041a8db0d8342d2917afa3c1e05522a 94286 true true true false 18 246207 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:50 4 Topic 1 0 94286 28362 18           A doboz tartalma a megvásárolt típustól függően eltérő lehet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:07 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 6db0802a61804f3c9a610f24843718bd 94298 true true true false 18 246254 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:07 4 Topic 1 0 94298 41683 18           Figyelmeztetés: Az akkumulátort csak akkor távolítsa el, ha leselejtezi a készüléket. Az akkumulátor eltávolítása előtt győződjön meg arról, hogy teljesen lemerült.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:08 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 a71ee4a6a44f4c9abe4d9c068428a53d 94299 true true true false 18 246258 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:08 4 Topic 1 0 94299 41699 18           Az újratölthető akkumulátor eltávolításához törülközőre vagy törlőruhára, kalapácsra és lapos fejű (normál) csavarhúzóra van szükség. Kövesse az alapvető óvintézkedéseket az alábbi lépések követésekor.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:09 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 f1984b6cc2784ad1bd4f478786b0bbec 94300 true true true false 18 246264 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:09 4 Topic 1 0 94300 41700 18           Tartsa be az alapvető óvintézkedéseket az alábbi lépések követésekor. Gondoskodjon a szem, a kéz, az ujjak és a munkafelület védelméről.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:28 Brushing modes 306 d8292d48175749358720cb8f6e3bd342 94314 true true true false 18 246334 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:28 4 Topic 1 0 94314 32967 18   Fogmosási üzemmódok   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:23 P_Hygienic travel cap 1145 c661fc64793146cfafdbe92ebac325da 94349 true true true false 20 245854 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:23 4 Topic 1 0 94349 28353 20           Гигиеналық жол қақпағы   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:29 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 70c79534e9604f9080a707668461c155 94358 true true true false 20 245870 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:29 4 Topic 1 0 94358 28362 20           Сатып алынған үлгіге байланысты қораптағы нәрселер өзгеше болуы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:42 Brushing modes 306 235acb08299a456091a1cd73662c477d 94379 true true true false 20 245911 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:42 4 Topic 1 0 94379 32967 20   Щеткамен тазалау режимдері   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:26 P_Hygienic travel cap 1145 c006209012044fb3a3cb93bbd435a601 94408 true true true false 23 245716 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:26 4 Topic 1 0 94408 28353 23           Higieninis kelioninis dangtelis   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:31 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 fdafe74a0e644631be52924417c4494c 94417 true true true false 23 245733 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:31 4 Topic 1 0 94417 28362 23           Dėžutės turinys gali skirtis pagal modelį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:39 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 d12a76b98a754f85b84eed5a9bfb9a5b 94429 true true true false 23 245758 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:39 4 Topic 1 0 94429 41683 23           Įspėjimas. Įkraunamą maitinimo elementą išimkite tik tada, kai išmetate prietaisą. Išimdami maitinimo elementą užtikrinkite, kad jis būtų visiškai išeikvotas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:40 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 6024d192048f4d439f3d2b94a0210a03 94430 true true true false 23 245760 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:40 4 Topic 1 0 94430 41699 23           Norint išimti pakartotinai įkraunamą bateriją, reikės rankšluosčio arba audeklo, plaktuko ir plokščio (standartinio) atsuktuvo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:40 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 1aa9c970a2434ba78113c4e42034c97f 94431 true true true false 23 245762 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:40 4 Topic 1 0 94431 41700 23           Atlikdami toliau nurodytus veiksmus, laikykitės pagrindinių saugos taisyklių. Būtinai apsaugokite akis, rankas, pirštus ir paviršių, ant kurio dirbate.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:49 Brushing modes 306 921896adfb58461ab8828518e13ad0ec 94445 true true true false 23 245789 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:49 4 Topic 1 0 94445 32967 23   Dantų valymo režimai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:30 P_Hygienic travel cap 1145 f20f5be021084040bc392ea11948b63b 94480 true true true false 22 246487 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:30 4 Topic 1 0 94480 28353 22           Higiēnisks ceļojuma vāciņš   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:43 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 2f80838d4f45417c85bcb4bd3399cf2c 94489 true true true false 22 246533 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:43 4 Topic 1 0 94489 28362 22           Iepakojuma saturs var atšķirties atkarībā no iegādātā modeļa.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:52 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 79aca7f8a259497aa1319ebad6c8755e 94501 true true true false 22 246571 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:52 4 Topic 1 0 94501 41683 22           Brīdinājums. Uzlādējamo bateriju izņemiet tikai tad, kad izmetat ierīci. Izņemot bateriju, pārliecinieties, ka tā ir pilnīgi tukša.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:53 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 3462c1bb00394f54bb1f0401eab57ff7 94502 true true true false 22 246574 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:53 4 Topic 1 0 94502 41699 22           Lai izņemtu uzlādējamo bateriju, nepieciešams dvielis vai drāna, āmurs un plakangala (standarta) skrūvgriezis.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:54 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 584ba9cfc19e4856a41ec1182c56072a 94503 true true true false 22 246577 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:54 4 Topic 1 0 94503 41700 22           Ievērojiet pamata piesardzības pasākumus, veicot tālāk norādīto procedūru. Noteikti aizsargājiet acis, rokas, pirkstus un darba virsmu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:03 Brushing modes 306 222914db4aab46c0baafe4ec6a6e259b 94517 true true true false 22 246616 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:03 4 Topic 1 0 94517 32967 22   Zobu tīrīšanas režīmi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:03 P_Hygienic travel cap 1145 2ca256f171ab4a5894e91ac2ca964c24 94552 true true true false 26 1968057 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:03 14 Topic 1 0 94552 28353 26           Higieniczna nasadka na podróż   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:03 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 30b29ca91dd2404fb848da4210c71ea8 94561 true true true false 26 1968058 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:03 14 Topic 1 0 94561 28362 26           Zawartość opakowania może się różnić w zależności od modelu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:38 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 466e6fba9f834780a5e907b6bf4c8ba8 94573 true true true false 26 245613 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:38 4 Topic 1 0 94573 41683 26           Ostrzeżenie: Przed wyrzuceniem zużytego urządzenia należy wyjąć z niego jedynie akumulator. Usuwając akumulator, należy upewnić się, że jest on całkowicie rozładowany.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:38 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 47a97bae7cb44235ba2fe2869910159d 94574 true true true false 26 245615 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:38 4 Topic 1 0 94574 41699 26           Aby wyjąć akumulator, potrzebny jest ręcznik lub szmatka, młotek i płaski (standardowy) śrubokręt.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:39 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 93077c85da164add984d6ede382e3640 94575 true true true false 26 245618 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:39 4 Topic 1 0 94575 41700 26           W trakcie wykonywania tych czynności należy stosować się do poniższych zasad bezpieczeństwa. Należy chronić oczy, dłonie, palce oraz powierzchnię, na której ustawione jest urządzenie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:49 Brushing modes 306 cc9ade7b82cc47e7b10ef85993d73055 94589 true true true false 26 245647 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:49 4 Topic 1 0 94589 32967 26   Tryby szczotkowania   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:50 P_Hygienic travel cap 1145 537891975ec442e09a070a0e80240e9b 94624 true true true false 29 1963792 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:50 14 Topic 1 0 94624 28353 29           Capac pentru transport igienic   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:50 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 6bd3f7c707344cdc921e162ba698105b 94633 true true true false 29 1963793 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:50 14 Topic 1 0 94633 28362 29           Conținutul cutiei poate varia în funcție de modelul achiziționat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:33 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 973d65c127e04c5e9fe1378afaad5f54 94645 true true true false 29 245515 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:33 4 Topic 1 0 94645 41683 29           Avertisment: Scoateţi bateria reîncărcabilă când aruncaţi aparatul. Asiguraţi-vă că bateria este complet epuizată înainte de a o scoate.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:33 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 e1462c6dfd8b49059352cad9e1283445 94646 true true true false 29 245516 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:33 4 Topic 1 0 94646 41699 29           Pentru a scoate bateria reîncărcabilă, aveţi nevoie un prosop sau o lavetă, un ciocan şi o şurubelniţă cu cap plat (standard).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:34 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 4d4297d4439f411d9a1647f6628f0586 94647 true true true false 29 245517 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:34 4 Topic 1 0 94647 41700 29           Respectaţi măsurile principale de siguranţă când urmaţi procedura descrisă mai jos. Protejaţi-vă ochii, mâinile, degetele şi suprafaţa pe care lucraţi.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:41 Brushing modes 306 6701d811af4840b19330cc94177abce8 94661 true true true false 29 245531 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:42 4 Topic 1 0 94661 32967 29   Moduri de periere   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:18 P_Hygienic travel cap 1145 53c35a99bfbd479ea68fceedc2ffdc68 94696 true true true false 30 246071 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:18 4 Topic 1 0 94696 28353 30           Гигиенический защитный колпачок   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:25 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 83843011267f47f0b8e808b6bc0645f6 94705 true true true false 30 246085 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:25 4 Topic 1 0 94705 28362 30           Комплектация может отличаться в зависимости от приобретенной модели.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:40 Brushing modes 306 50e706a9c867497bb646133157a8cc49 94726 true true true false 30 246122 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:40 4 Topic 1 0 94726 32967 30   Режимы чистки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:47 P_Hygienic travel cap 1145 86f282cc9f564cae8a196b0c94736296 94755 true true true false 34 1968130 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:47 14 Topic 1 0 94755 28353 34           Hygienický cestovný kryt   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:47 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 4ab3c9d10ea4452ab5f950cf068d47ce 94764 true true true false 34 1968131 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:47 14 Topic 1 0 94764 28362 34           Obsah balenia sa môže líšiť v závislosti od zakúpeného modelu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:06 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 7d8bb537f625444c99b124bbab88bba8 94776 true true true false 34 246253 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:06 4 Topic 1 0 94776 41683 34           Varovanie: Nabíjateľnú batériu odstráňte len vtedy, keď zariadenie vyhadzujete. Dbajte na to, aby bola batéria pri odstraňovaní úplne vybitá.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:08 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 859944ff189b4049b829d5ec080486ab 94777 true true true false 34 246259 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:08 4 Topic 1 0 94777 41699 34           Pri vyberaní nabíjateľnej batérie budete potrebovať uterák alebo handričku, kladivo a skrutkovač s plochým hrotom (štandardný).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:09 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 e246962b30fe40388364119f9626875c 94778 true true true false 34 246265 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:09 4 Topic 1 0 94778 41700 34           Postupujte podľa pokynov uvedených nižšie a dbajte na základné bezpečnostné opatrenia. Chráňte si oči, ruky, prsty a tiež povrch, na ktorom úkon vykonávate.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:28 Brushing modes 306 cec495bba9c44de7b588806f52d54fa9 94792 true true true false 34 246333 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:28 4 Topic 1 0 94792 32967 34   Režimy čistenia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:28 P_Hygienic travel cap 1145 f54d6a20c7ed48058db9eb41424f0a36 94827 true true true false 33 246480 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:28 4 Topic 1 0 94827 28353 33           Higijenski poklopac za putovanja   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:35 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 243a53ac77274c9daca2f3fb7c1dda53 94836 true true true false 33 246501 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:35 4 Topic 1 0 94836 28362 33           Sadržaj pakovanja može da se razlikuje u zavisnosti od kupljenog modela.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:43 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 c24e68d515474b15aed8e0e9a96552fc 94848 true true true false 33 246532 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:43 4 Topic 1 0 94848 41683 33           Upozorenje: Uklonite punjivu bateriju samo kada odlažete aparat. Uverite se da je baterija u potpunosti prazna kada je uklanjate.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:44 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 20f4050d68ed46b6bb6b85ca7ae7bf92 94849 true true true false 33 246534 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:44 4 Topic 1 0 94849 41699 33           Da biste uklonili punjivu bateriju, treba vam peškir ili krpa, čekić i odvijač sa ravnom glavom (standardni).   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:44 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 9224b98e2b5a403fa5b335b38008857d 94850 true true true false 33 246536 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:44 4 Topic 1 0 94850 41700 33           Pridržavajte se osnovnih bezbednosnih mera predostrožnosti kada primenjujete proceduru navedenu ispod. Zaštitite oči, ruke, prste i površinu na kojoj se radi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:54 Brushing modes 306 a4a3759a9acf40dd97453a4b6b3d59eb 94864 true true true false 33 246579 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:54 4 Topic 1 0 94864 32967 33   Režimi pranja zuba   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:39 P_Hygienic travel cap 1145 fb6fb9d6e8fa4af7a510707e34a8640f 94900 true true true false 39 1962418 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:39 14 Topic 1 0 94900 28353 39           Гігієнічний дорожній ковпачок   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:39 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 736c44b2e21e471996064967172c8eb9 94909 true true true false 39 1962419 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:39 14 Topic 1 0 94909 28362 39           Вміст коробки може відрізнятися залежно від придбаної моделі.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:53 Brushing modes 306 dc881cd444e9490099c66930b6820822 94930 true true true false 39 246750 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:53 4 Topic 1 0 94930 32967 39   Режими чищення   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:53 P_Hygienic travel cap 1145 b7d611fa489e4c4686fc7f96612d809c 94960 true true true false 45 246213 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:53 4 Topic 1 0 94960 28353 45           Higienski potovalni pokrovček   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:04 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 926b61183efb4c7d90aabe4e3d6a6921 94969 true true true false 45 246241 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:04 4 Topic 1 0 94969 28362 45           Vsebina škatle se lahko razlikuje glede na kupljeni model.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:12 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 daf50f5627c940db8c2e7baf57db299f 94981 true true true false 45 246274 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:12 4 Topic 1 0 94981 41683 45           Opozorilo: Akumulatorsko baterijo odstranite samo, če boste aparat zavrgli. Preden baterijo odstranite, se prepričajte, da je popolnoma izpraznjena.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:13 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 d1a80e69a8124e06a506b5c3f30f501c 94982 true true true false 45 246278 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:13 4 Topic 1 0 94982 41699 45           Za odstranitev akumulatorske baterije boste potrebovali brisačo ali krpo, kladivo in ploski (standardni) izvijač.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:13 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 8fb581f3ccd2457297f02d92b34eb9ed 94983 true true true false 45 246280 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:13 4 Topic 1 0 94983 41700 45           Pri izvajanju spodaj opisanega postopka upoštevajte osnovne varnostne ukrepe. Zaščitite si oči, roke, prste in delovno površino.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:28 Brushing modes 306 1fce3b2cb5b24e17a85f79b2c3439fbb 94998 true true true false 45 246335 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:28 4 Topic 1 0 94998 32967 45   Načini ščetkanja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:16 P_Hygienic travel cap 1145 64acfe30b19a44238d07e1638151845f 96086 true true true false 31 243041 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:16 4 Topic 1 0 96086 28353 31           旅行用卫生保护盖   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:31 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 8183049500374baa89cbb3e6120df57b 96095 true true true false 31 243050 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:31 4 Topic 1 0 96095 28362 31           包装盒内物品可能会因所购买型号而异。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:48 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 283edab1b91c4b3582e6f23b8c0d87b0 96107 true true true false 31 986704 Moniek Koehoorn 2017-12-07T12:03:23 4 Topic 1 0 96107 41683 31           警告： 必须在丢弃产品前取出充电电池。在取出电池时请确保电池电量已耗尽并与电源断开连接。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:49 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 1957a35488344ae5ae60e363b71ff6bd 96108 true true true false 31 243063 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:49 4 Topic 1 0 96108 41699 31           要拆下充电电池，您需要一块毛巾或布、一个锤子和一个平头（标准）螺丝刀。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:51 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 f8210ef8dd0c44e8b5ef2b2abe2aebca 96109 true true true false 31 243064 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:51 4 Topic 1 0 96109 41700 31           按照下面列出的步骤执行操作时，请遵循基本的安全措施。 务必保护好您的眼睛、手、手指以及工作台面。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-02T16:10:10 Brushing modes 306 0500ccf57b7a4dc98a772097808d0c6c 96123 true true true false 31 243080 Localizer Philips 2015-12-02T16:10:10 4 Topic 1 0 96123 32967 31   刷牙模式   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:14 P_Hygienic travel cap 1145 c5c650d391544bc1b03cc4ba10907313 96159 true true true false 32 243119 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:14 4 Topic 1 0 96159 28353 32           旅行用衛生保護蓋   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:27 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 63dcd90f8c88432fad398eb4a380de4d 96168 true true true false 32 243130 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:27 4 Topic 1 0 96168 28362 32           包裝內容視購買型號而定。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:36 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 3c1f53d3678b41e09af273490736349f 96180 true true true false 32 243142 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:36 4 Topic 1 0 96180 41683 32           警告： 請僅在棄置本產品前取出充電式電池。 取出電池前，請確認其電力已完全耗盡。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:37 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 f6ffe40efe044e07b852f4c53ff8c235 96181 true true true false 32 243143 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:37 4 Topic 1 0 96181 41699 32           若要取出充電式電池，必須使用毛巾或布、槌子和一字 (標準) 螺絲起子。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:38 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 69cb6e828ebc4a7bba5a45ab1fd61c09 96182 true true true false 32 243144 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:38 4 Topic 1 0 96182 41700 32           進行下列程序時，請遵守基本安全注意事項。 務必保護您的眼睛、雙手、手指和工作區域表面。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:55 Brushing modes 306 8339056ef004464c9ffcc50d74f7c665 96202 true true true false 32 243164 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:55 4 Topic 1 0 96202 32967 32   刷牙模式   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:40 P_Hygienic travel cap 1145 812c5f214fc44c8184c5d60a486fc2ff 96240 true true true false 21 243202 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:40 4 Topic 1 0 96240 28353 21           위생 칫솔모 캡   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:48 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 dc847b6647ba42d2a0991c00d8002481 96249 true true true false 21 243211 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:48 4 Topic 1 0 96249 28362 21           제품 구성품은 구입한 모델에 따라 다릅니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-02T16:13:02 Brushing modes 306 fceca08fd7da4de1b37bd4d9a572747b 96269 true true true false 21 243231 Localizer Philips 2015-12-02T16:13:02 4 Topic 1 0 96269 32967 21   세정 모드   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-11T10:53:13 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 c7b1ce5b393c4afbae8fadb14fd382c5 96538 true true true false 8 251085 Localizer Philips 2015-12-11T10:53:13 4 Topic 1 0 96538 41702 8           Als u de oplaadbare batterij volledig wilt ontladen, neemt u het handvat van de oplader, schakelt u de Philips Sonicare in en laat u deze aan staan tot deze stopt. Herhaal deze stap totdat u de Philips Sonicare niet meer kunt inschakelen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:54:26 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 95ecea2d194e4ff9abe9c33db8abc7b4 96596 true true true false 15 248132 Localizer Philips 2015-12-09T08:54:26 4 Topic 1 0 96596 41702 15           Um den Akku komplett zu entladen, nehmen Sie das Handstück aus dem Ladegerät, schalten die Philips Sonicare ein und lassen sie laufen, bis sie zum Stillstand kommt. Wiederholen Sie diesen Vorgang, bis Sie die Philips Sonicare nicht mehr einschalten können.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:55:33 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 3324446d252f47dcad71a4b317674366 96637 true true true false 19 248258 Localizer Philips 2015-12-09T08:55:33 4 Topic 1 0 96637 41702 19           Per scaricare completamente la batteria ricaricabile, rimuovete l'impugnatura dal caricabatterie, accendete Philips Sonicare e lasciatelo in funzione fino all'arresto. Ripetete questo passaggio finché Philips Sonicare non si accende più.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:56:21 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 f7db726cd48547288920bf00d3d3cc49 96678 true true true false 35 248423 Localizer Philips 2015-12-09T08:56:21 4 Topic 1 0 96678 41702 35           Para agotar la carga de la batería recargable, quite el mango del cargador, encienda su cepillo Sonicare de Philips y déjelo funcionar hasta que se pare. Repita esto hasta que ya no pueda encender el cepillo Sonicare de Philips.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:57:21 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 59709899ac524a2582b1c2a17601bb7f 96720 true true true false 27 248628 Localizer Philips 2015-12-09T08:57:21 4 Topic 1 0 96720 41702 27           Para descarregar totalmente a bateria recarregável, retire a pega do carregador, ligue a Philips Sonicare e mantenha-a em funcionamento até parar. Repita este passo até não conseguir ligar a Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:58:39 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 2032e2f7ba4d431195ef40eb7de88ba7 96762 true true true false 16 248907 Localizer Philips 2015-12-09T08:58:39 4 Topic 1 0 96762 41702 16           Για να αποφορτίσετε την επαναφορτιζόμενη μπαταρία, αφαιρέστε τη λαβή από τη βάση φόρτισης, ενεργοποιήστε την Philips Sonicare και αφήστε τη να λειτουργήσει μέχρι να σταματήσει. Επαναλάβετε αυτό το βήμα μέχρι να μην μπορείτε πλέον να ενεργοποιήσετε την Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:55:21 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 520052efa0bc4438ba3cbe9662c4dee8 96861 true true true false 7 248221 Localizer Philips 2015-12-09T08:55:21 4 Topic 1 0 96861 41702 7           Det genopladelige batteri tømmes for strøm ved at tage håndtaget af opladeren, tænde Philips Sonicare og lade den køre, til den stopper. Gentag dette, indtil du ikke længere kan tænde Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:55:52 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 abb3cdc938034e5a900dca2b45444c3c 96914 true true true false 12 248318 Localizer Philips 2015-12-09T08:55:52 4 Topic 1 0 96914 41702 12           Voit purkaa akun varauksen, kun poistat rungon laturista. Kytke Philips Sonicare-hammasharjaan virta ja anna sen käydä pysähtymiseen saakka. Toista tämä vaihe, kunnes Philips Sonicare-hammasharja ei enää käynnisty.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:56:27 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 fd531b852f3742e59dd9d5349730ce0b 96958 true true true false 25 248440 Localizer Philips 2015-12-09T08:56:27 4 Topic 1 0 96958 41702 25           Hvis du vil tømme det oppladbare batteriet for strøm, fjerner du håndtaket fra laderen, slår på Philips Sonicare og lar den gå til den stopper. Gjenta dette til du ikke lenger kan slå på Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:57:32 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 cb7f0a8488734dfbbdd23b4412c2cc24 97002 true true true false 36 248661 Localizer Philips 2015-12-09T08:57:32 4 Topic 1 0 97002 41702 36           Du tömmer det laddningsbara batteriet på ström genom att ta loss handtaget från laddaren, starta Philips Sonicare och låta den vara i gång tills den stannar. Gör om samma sak tills det inte längre går att starta Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:58:18 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 dda29200f0964291b1d233699c703165 97057 true true true false 4 248837 Localizer Philips 2015-12-09T08:58:18 4 Topic 1 0 97057 41702 4           За да изтощите презареждаемата батерия от целия й заряд, извадете дръжката от зарядното, включете Philips Sonicare и го оставете да работи, докато спре сам. Повторете тази стъпка, докато Philips Sonicare вече не се включва.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:59:24 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 ce7ffa00d11848998dde59a64589ffad 97111 true true true false 6 249085 Localizer Philips 2015-12-09T08:59:24 4 Topic 1 0 97111 41702 6           Chcete-li dobíjecí baterii zcela vybít, vyjměte rukojeť z nabíječky, zapněte kartáček Philips Sonicare a nechte jej pracovat, dokud se nezastaví. Tento krok opakujte, dokud již není možné kartáček Philips Sonicare zapnout.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T09:00:39 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 44bafd5f8f1242c1a6f86a95c8d3854e 97166 true true true false 5 249265 Localizer Philips 2015-12-09T09:00:39 4 Topic 1 0 97166 41702 5           Kako biste potpuno ispraznili punjivu bateriju, izvadite dršku iz punjača, uključite četkicu Philips Sonicare i ostavite je da radi dok se ne zaustavi. Ponavljajte taj postupak sve dok se četkica Philips Sonicare više ne može uključiti.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T09:01:39 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 848d7f43280f43209caf2332eb1d6b0e 97221 true true true false 10 249311 Localizer Philips 2015-12-09T09:01:39 4 Topic 1 0 97221 41702 10           Akupatarei laengutest täielikuks tühjendamiseks eemaldage laadija küljest käepide, lülitage Philips Sonicare sisse ja laske sellel seiskumiseni töötada. Korrake seda sammu, kuni te enam ei saa Philips Sonicare'i sisse lülitada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T09:02:16 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 115994626e3d4939921bd9f8c059de7f 97276 true true true false 18 249357 Localizer Philips 2015-12-09T09:02:16 4 Topic 1 0 97276 41702 18           Az akkumulátorok teljes lemerítéséhez vegye le a nyelet a töltőegységről, kapcsolja be a Philips Sonicare fogkefét, és működtesse mindaddig, amíg az magától le nem áll. Ismételje a fenti lépést addig, amíg már nem tudja újra bekapcsolni a Philips Sonicare fogkefét.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T09:02:51 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 b18312a0661b4f519596f2ec85b5bccf 97325 true true true false 20 249401 Localizer Philips 2015-12-09T09:02:51 4 Topic 1 0 97325 41702 20           Кез келген зарядты қайта зарядталатын батареяның зарядын бітіру үшін сапты зарядтағыштан шығарып, Philips Sonicare қосып, өзі тоқтағанға дейін қосып қойыңыз. Philips Sonicare қосылмай қалғанша осы қадамды қайталаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T09:03:27 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 bb817168bcfe4c6089a165c00a5fb25b 97375 true true true false 22 249446 Localizer Philips 2015-12-09T09:03:27 4 Topic 1 0 97375 41702 22           Lai pilnībā iztukšotu atkārtoti uzlādējamo akumulatoru, noņemiet rokturi no lādētāja, ieslēdziet Philips Sonicare un ļaujiet ierīcei darboties, līdz tā apstājas. Atkārtojiet šo darbību, līdz Philips Sonicare vairs nevar ieslēgt.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T09:04:05 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 2cb37dc940a646978aa2075f56612d3e 97429 true true true false 23 249492 Localizer Philips 2015-12-09T09:04:05 4 Topic 1 0 97429 41702 23           Norėdami pašalinti visą įkraunamos baterijos įkrovą, nuimkite rankenėlę nuo įkroviklio, įjunkite „Philips Sonicare“ ir leiskite veikti, kol sustos. Kartokite šį veiksmą tol, kol nebegalėsite įjungti „Philips Sonicare“.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:56:00 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 0a7f282ec2234a8083ba2dca606a1d81 97473 true true true false 26 248362 Localizer Philips 2015-12-09T08:56:00 4 Topic 1 0 97473 41702 26           Aby całkowicie rozładować akumulator, wyjmij uchwyt z ładowarki, włącz szczoteczkę Philips Sonicare i poczekaj, aż samoczynnie zakończy pracę. Powtarzaj czynność do czasu, aż nie będzie możliwe uruchomienie szczoteczki Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:57:04 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 423f2bb260954d25aa5208e00c63b993 97517 true true true false 29 248579 Localizer Philips 2015-12-09T08:57:04 4 Topic 1 0 97517 41702 29           Pentru a descărca bateria reîncărcabilă de orice sarcină, scoateţi mânerul din unitatea de încărcare, porniţi periuţa de dinţi Philips Sonicare şi lăsaţi-o să meargă până se opreşte. Repetaţi acest pas până când nu mai puteţi porni periuţa de dinţi Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:56:35 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 a92ae93b1a0d4392b9a8131c44cd4036 97560 true true true false 30 248462 Localizer Philips 2015-12-09T08:56:35 4 Topic 1 0 97560 41702 30           Чтобы разрядить аккумулятор любого уровня заряда, извлеките ручку из зарядного устройства, включите щетку Philips Sonicare и подождите, пока она не прекратит работу. Повторяйте это действие, пока щетка Philips Sonicare не перестанет включаться.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:58:21 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 b5fbc721139947a599adebe49f42b7af 97603 true true true false 33 248846 Localizer Philips 2015-12-09T08:58:21 4 Topic 1 0 97603 41702 33           Da biste potpuno ispraznili punjivu bateriju, skinite dršku sa punjača, uključite Philips Sonicare i ostavite je da radi dok se ne zaustavi. Ponavljajte ovaj korak dok više ne budete mogli da uključite Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:59:05 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 a7080ad176b940bcab34351eb81adcfe 97647 true true true false 34 249002 Localizer Philips 2015-12-09T08:59:05 4 Topic 1 0 97647 41702 34           Na úplné vybitie nabíjateľnej batérie vyberte rukoväť z nabíjačky, zubnú kefku Philips Sonicare zapnite a nechajte ju zapnutú, až kým sa nezastaví. Tento krok opakujte, až kým zubnú kefku Philips Sonicare nebude možné vôbec zapnúť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:59:57 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 1de93ca7040449c8bad627e3e6be1376 97691 true true true false 45 249162 Localizer Philips 2015-12-09T08:59:57 4 Topic 1 0 97691 41702 45           Če želite akumulatorsko baterijo popolnoma izprazniti, odstranite ročaj iz polnilnika ter zobno ščetko Philips Sonicare vklopite in jo pustite delovati, dokler se ne ustavi. Ta korak ponavljajte tako dolgo, da ščetke ne boste več mogli vklopiti.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:57:28 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 67641cb6e9044ae79f1cc518324ac96d 97735 true true true false 31 248648 Localizer Philips 2015-12-09T08:57:28 4 Topic 1 0 97735 41702 31           要耗尽充电电池的电量，可以从充电器上取下牙刷柄，打开飞利浦 Sonicare 并让其运行直到停止。 重复这一步骤，直至飞利浦 Sonicare 无法再打开。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:58:44 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 61ebdd31f7c546808ee1b561beac96e3 97779 true true true false 32 248927 Localizer Philips 2015-12-09T08:58:44 4 Topic 1 0 97779 41702 32           若要將充電電池的電力完全耗盡，請將握柄從充電器取下，開啟飛利浦 Sonicare 電源，讓它運轉至停為止。 重複此步驟，直到無法再開啟飛利浦 Sonicare 電源。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-09T08:59:42 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 0deed53444db4e309da8274537b668a4 97869 true true true false 21 249125 Localizer Philips 2015-12-09T08:59:42 4 Topic 1 0 97869 41702 21           완전히 방전되지 않은 충전식 배터리를 방전시키려면 충전기에서 핸들을 분리하고 필립스 소닉케어가 작동하지 않을 때까지 전원을 켜 둡니다. 필립스 소닉케어의 전원이 켜지지 않을 때까지 이 과정을 반복하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2015-11-30T14:53:40 P_Power on/off button 540 5f5584b4cca4466ab9884169f4803d25 99058 true true true false 0 748259 Mariska van Ree 2017-03-21T16:06:00 6 Topic 1 0 99058 -1 1           Power on/off button  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:33 P_Charging stand 72 95233127c6b049f4bac477fb43b22b6c 100480 true true true false 8 1963041 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:33 14 Topic 1 0 100480 1312 8           Oplaadstandaard   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:19 P_Charging stand 72 0cca3b7566fb42458b7a1a75ae4c08e9 100517 true true true false 13 1971160 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:19 14 Topic 1 0 100517 1312 13           Socle de charge   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-10T16:24:31 Recycling 130 6031d2252a57459789b817be373101cf 100567 true true true false 38 250742 Localizer Philips 2015-12-10T16:24:31 4 Topic 1 0 100567 1010 38   Geri dönüşüm   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:01 Recycling 130 9e2692811da9467f9fe99584404bf85b 108131 true true true false 17 326655 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:01 4 Topic 1 0 108131 1010 17   מיחזור   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T12:11:16 Warranty and support 244 1938935782674b198db0cc131e975856 108135 true true true false 17 720691 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:37 4 Topic 1 0 108135 939 17   אחריות ותמיכה   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-17T12:37:23 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 37e0e43d08af4e1eb616ee218a8555db 108136 true true true false 17 1714442 Abby Kooistra 2020-07-17T12:37:23 14 Topic 1 0 108136 940 17           לקבלת מידע או תמיכה, מומלץ לבקר באתר  https://www.philips.co.il/c-w/support-home.html.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:07 Electromagnetic fields (EMF) 137 4165ba931a52497da68c1bbe97e07e13 108147 true true true false 17 326670 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:07 4 Topic 1 0 108147 1217 17   שדות אלקטרומגנטיים (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-08-11T06:42:42 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 acd7551cd2f24b7fbcbd9e8e919946e6 108148 true true true false 17 1759436 Abby Kooistra 2020-08-11T06:42:42 14 Topic 1 0 108148 1187 17           מכשיר <USR_PH_SHRT> זה תואם את כל התקנים והתקנות הרלוונטיים הקשורים לחשיפה לשדות אלקטרומגנטיים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:47 P_Charging stand 72 c32168f57f5f4edb8c6c0177093a878b 114503 true true true false 34 1968128 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:47 14 Topic 1 0 114503 1312 34           Nabíjací podstavec   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:54 Features 437 4bbfe24f914746b8a2c887a7c9cec3ee 114545 true true true false 34 1968154 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:54 14 Topic 1 0 114545 68954 34   Vlastnosti a funkcie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-01-21T13:51:39 Recycling 130 a8674542bf9e4a38b6ec92669699e817 115242 true true true false 42 296784 Localizer Philips 2016-01-21T13:51:39 4 Topic 1 0 115242 1010 42   Reciclaje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-06T15:37:53 P_Handle 1145 9ae630ff2e1c4abbbb1126cd25f3921c 116131 true true true false 49 1757143 Ieva Datava 2020-08-09T09:02:21 4 Topic 1 0 116131 1316 49           Ručica   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T10:32:26 P_Charging stand 72 1b760e7eed6d4522a6a93afdf8e071f6 119467 true true true false 32 323567 Localizer Philips 2016-02-08T10:32:26 4 Topic 1 0 119467 1312 32           充電座   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:44:24 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 f19abe7055464be4837de0d12aa2d539 125715 true true true false 15 334676 Localizer Philips 2016-02-16T15:44:24 4 Topic 1 0 125715 120219 15           Werfen Sie das Gerät am Ende der Lebensdauer nicht in den normalen Hausmüll. Bringen Sie es zum Recycling zu einer offiziellen Sammelstelle. So helfen Sie, die Umwelt zu schützen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-20T18:32:26 Recycling 130 dd49bff74d0645c8bb3e8bce471b9e85 126064 true true true false 28 338941 Localizer Philips 2016-02-20T18:32:26 4 Topic 1 0 126064 1010 28   Reciclagem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-29T11:25:31 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 5c20816d5df840d7b95e20231e14bc67 131800 true true true false 31 349011 Localizer Philips 2016-02-29T11:25:31 4 Topic 1 0 131800 120219 31           弃置本产品时，请不要将其与一般生活垃圾放在一起，应将其交给政府指定的回收中心。 这样做将有利于环保。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2016-02-22T13:38:32 P_USB wall adapter 628 17c579176f774c45a42cac5b63d5471f 131822 true true true false 0 748383 Mariska van Ree 2017-03-21T16:07:59 6 Topic 1 0 131822 -1 1           USB wall adapter  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2016-02-29T13:01:17 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 327a44a3747345938a4a90ecfb8ae5e3 133464 true true true false 0 751614 Mariska van Ree 2017-03-21T17:01:29 6 Topic 1 0 133464 -1 1           Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2016-02-29T13:01:58 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 3e18f72a57b841b983b141a313b7990c 133466 true true true false 0 751680 Mariska van Ree 2017-03-21T17:02:02 6 Topic 1 0 133466 -1 1           Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2016-02-29T13:02:17 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 ad036bcfe69a44ba8ce24356ac658c8a 133468 true true true false 0 753219 Mariska van Ree 2017-03-21T17:16:03 6 Topic 1 0 133468 -1 1           Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2016-02-29T13:02:41 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 f839908abb4c4133a0f78c2ff1c565bf 133471 true true true false 0 751681 Mariska van Ree 2017-03-21T17:02:03 6 Topic 1 0 133471 -1 1           Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2016-02-29T13:03:02 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 4f9b018399cf436b8bbfc80a46344536 133473 true true true false 0 751682 Mariska van Ree 2017-03-21T17:02:03 6 Topic 1 0 133473 -1 1           Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:27 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 11a6568e03bd419baefc200ef6d27efb 134046 true true true false 13 386963 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:27 4 Topic 1 0 134046 120219 13           Lorsqu'il ne fonctionnera plus, ne jetez pas l'appareil avec les ordures ménagères. Déposez-le dans un endroit prévu à cet effet, où il pourra être recyclé. Vous contribuerez ainsi à la protection de l'environnement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:49 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 cec4ea16ee0c4e6f97e8b9c8bbd5db8a 134524 true true true false 19 387508 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:49 4 Topic 1 0 134524 120219 19           Per contribuire a preservare l'ambiente, non smaltite il prodotto tra i rifiuti domestici, ma consegnatelo a un centro di raccolta autorizzato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:30:51 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 75ddbb4adda848f4be73576ac4547632 137943 true true true false 24 379563 Localizer Philips 2016-03-18T22:30:51 4 Topic 1 0 137943 120219 24           Jangan buang produk bersama sampah rumah biasa di akhir hayatnya, sebaliknya bawanya ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar semula. Dengan berbuat demikian, anda membantu untuk memelihara persekitaran.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:27 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 2a29c2f3dbcc400dabcb7546d7c0ee67 138389 true true true false 37 383687 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:27 4 Topic 1 0 138389 120219 37           ห้ามทิ้งผลิตภัณฑ์รวมกับขยะในครัวเรือนทั่วไป เมื่อเครื่องหมดอายุการใช้งานแล้ว ควรทิ้งลงในถังขยะสำหรับนำกลับไปใช้ใหม่ได้ (รีไซเคิล) โดยจะเป็นการช่วยรักษาสภาวะสิ่งแวดล้อมที่ดี   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:37:46 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 fa785de154444903bd5e24814f564300 138835 true true true false 40 380012 Localizer Philips 2016-03-18T22:37:46 4 Topic 1 0 138835 120219 40           Không vứt sản phẩm cùng chung với rác thải gia đình thông thường khi ngừng sử dụng nó mà hãy đem thiết bị đến điểm thu gom chính thức để tái chế. Làm như vậy sẽ giúp bảo vệ môi trường.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:45:16 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 ee9d3d51eb5d4830823b301b41bb9632 139272 true true true false 32 380458 Localizer Philips 2016-03-18T22:45:16 4 Topic 1 0 139272 120219 32           本產品使用壽命結束時請勿與一般家庭廢棄物一併丟棄。請將該產品放置於政府指定的回收站， 此舉能為環保盡一份心力。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:43 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 b1560a26f2404602b7d043ef94338718 139717 true true true false 3 384137 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:43 4 Topic 1 0 139717 120219 3           Jangan membuang produk bersama limbah rumah tangga biasa jika sudah tidak bisa dipakai lagi, tetapi serahkan ke tempat pengumpulan barang bekas yang resmi untuk didaur ulang. Dengan melakukan ini, Anda turut membantu melestarikan lingkungan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:53:27 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 96ca447e9c4146f6936bc2a1dd47bf3c 140168 true true true false 21 380904 Localizer Philips 2016-03-18T22:53:27 4 Topic 1 0 140168 120219 21           수명이 다 된 제품은 일반 가정용 쓰레기와 함께 버리지 말고 지정된 재활용품 수거 장소에 버리십시오. 이를 준수함으로써 환경 보호에 동참할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:36:23 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 4857788ac1fc448182da9e2b9e50bd7b 141111 true true true false 8 376798 Localizer Philips 2016-03-18T21:36:23 4 Topic 1 0 141111 120219 8           Gooi het product aan het einde van zijn levensduur niet weg met het normale huisvuil, maar lever het in op een door de overheid aangewezen inzamelpunt om het te laten recyclen. Op die manier levert u een bijdrage aan een schonere leefomgeving.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:55:12 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 ead034eaab0e4c00a2d5dbfec402b5f7 141512 true true true false 2 377792 Localizer Philips 2016-03-18T21:55:12 4 Topic 1 0 141512 120219 2           لا تلق المنتج مع النفايات المنزلية المعتادة في نهاية فترة صلاحيته، ولكن قم بتسليمه إلى نقطة تجميع رسمية من أجل إعادة تدويره. بقيامك بذلك فأنت تساعد في المحافظة على البيئة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:47:36 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 24b9e07ac893415d8484fd3f6ac697a6 141867 true true true false 11 377416 Localizer Philips 2016-03-18T21:47:36 4 Topic 1 0 141867 120219 11           این محصول را در پایان دوره مصرف با زباله های خانگی معمولی دور نیندازید، بلکه آن را جهت بازیافت به مراکز جمع آوری بازیافت تحویل دهید. با انجام این کار، به حفظ محیط زیست کمک می کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T12:02:25 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 83a287e36e6b480e978fbb9065653121 142137 true true true false 35 384890 Localizer Philips 2016-03-21T12:02:25 4 Topic 1 0 142137 120219 35           Al final de su vida útil, no tire el producto junto con la basura normal del hogar. Llévelo a un punto de recogida oficial para su reciclado. De esta manera, ayudará a conservar el medio ambiente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:03:08 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 945fb3c4ee9948f28b41612426386137 142358 true true true false 27 378131 Localizer Philips 2016-03-18T22:03:08 4 Topic 1 0 142358 120219 27           No final da vida útil do produto, não o elimine com os resíduos domésticos comuns; deposite-o num ponto de reciclagem oficial. Ao fazê-lo, ajuda a preservar o ambiente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:09:27 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 6f37f044b9534bfd8be214ed37640795 142582 true true true false 38 378548 Localizer Philips 2016-03-18T22:09:27 4 Topic 1 0 142582 120219 38           Kullanım ömrü sonunda ürünü normal evsel atıklarınızla birlikte atmayın; resmi geri dönüşüm toplama noktalarına teslim edin. Böyle yaparak çevreyi korumaya yardımcı olursunuz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:27 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 23d03c438ffb40d387010f33c5dd1ee2 142994 true true true false 25 404633 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:27 4 Topic 1 0 142994 120219 25           Ikke kast produktet som restavfall når det ikke kan brukes lenger. Lever det inn til en gjenvinningsstasjon. Ved å gjøre dette hjelper du til med å ta vare på miljøet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:44:49 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 c0a5b09c5aca4be9b71d77a88f982c3c 143390 true true true false 36 388257 Localizer Philips 2016-03-23T12:44:49 4 Topic 1 0 143390 120219 36           Kasta inte produkten i hushållssoporna när den är förbrukad. Lämna in den till för återvinning vid en återvinningsstation. Genom att göra detta hjälper du till att skydda miljön.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:51:21 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 753bc2e137174009945a905b87549909 143801 true true true false 7 388684 Localizer Philips 2016-03-23T12:51:21 4 Topic 1 0 143801 120219 7           Produktet må ikke smides ud sammen med det almindelige husholdningsaffald, når det til sin tid kasseres. Aflever det i stedet på en kommunal genbrugsstation. På den måde er du med til at beskytte miljøet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:58:36 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 4e04ec751f2349ee80298f1a72fcf034 144212 true true true false 12 389108 Localizer Philips 2016-03-23T12:58:36 4 Topic 1 0 144212 120219 12           Älä hävitä vanhaa tuotetta tavallisen talousjätteen mukana, vaan toimita se valtuutettuun kierrätyspisteeseen. Näin autat vähentämään ympäristölle aiheutuvia haittavaikutuksia.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:19:26 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 903e7c60d52e48be8c64085f09ff850c 144462 true true true false 28 379074 Localizer Philips 2016-03-18T22:19:26 4 Topic 1 0 144462 120219 28           Não descarte o produto com o lixo doméstico no final de sua vida útil. Leve-o a um posto de coleta oficial para que possa ser reciclado. Ao fazer isso, você ajuda a preservar o meio ambiente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:34 P_Power on/off button 540 d63016b1e1f14db69ad4c17fff0aa470 144861 true true true false 8 1963045 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:34 14 Topic 1 0 144861 99058 8           Aan/uit-knop   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:59 P_Power on/off button 540 54c10cf5cd054b6092eb9e7bd3d0f7a6 144936 true true true false 15 1961331 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:59 14 Topic 1 0 144936 99058 15           Ein-/Ausschalter   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:22 P_Power on/off button 540 c1c2a41ccc3147a093180e91ceeeec73 145013 true true true false 16 402949 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:22 4 Topic 1 0 145013 99058 16           Κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:20 P_Power on/off button 540 b9a8770f4e0f47f1818487a6349dfd69 145089 true true true false 13 1971164 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:20 14 Topic 1 0 145089 99058 13           Bouton marche/arrêt   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:49 P_Power on/off button 540 a48688dd46cb4ded9098c2aacc58b0f0 145165 true true true false 19 1969422 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:49 14 Topic 1 0 145165 99058 19           Pulsante on/off   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:37 P_Power on/off button 540 750a3cec0029494a872953e808fb1267 145242 true true true false 27 1962565 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:37 14 Topic 1 0 145242 99058 27           Botão para ligar/desligar   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:32 P_Power on/off button 540 5183fc951d5c4e808d247e0428e528bd 145310 true true true false 35 1962886 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:32 14 Topic 1 0 145310 99058 35           Botón de encendido/apagado   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-15T12:10:07 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 e18a08bebf17431fb4b17bde3704cc6e 145370 true true true false 4 373361 Localizer Philips 2016-03-15T12:10:07 4 Topic 1 0 145370 120219 4           След края на срока на експлоатация на продукта не го изхвърляйте заедно с обикновените битови отпадъци, а го предайте в официален пункт за събиране на отпадъци за рециклиране. По този начин помагате за опазване на околната среда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-15T12:00:54 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 92cd7cbfee734fdfae3fe6fef1ae8448 145381 true true true false 16 373007 Localizer Philips 2016-03-15T12:00:54 4 Topic 1 0 145381 120219 16           Στο τέλος της ζωής του προϊόντος, μην το πετάξετε μαζί με τα συνηθισμένα απορρίμματα του σπιτιού σας, αλλά παραδώστε το σε ένα επίσημο σημείο συλλογής για ανακύκλωση. Με αυτήν σας την ενέργεια βοηθάτε στην προστασία του περιβάλλοντος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-15T12:01:07 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 dd6eaff5e7af4430b01e8b67e679ef53 145392 true true true false 5 373019 Localizer Philips 2016-03-15T12:01:07 4 Topic 1 0 145392 120219 5           Nemojte baciti proizvod zajedno s uobičajenim kućanskim otpadom po isteku roka trajanja, već ga predajte na službeno mjesto za prikupljanje otpada radi recikliranja. Time pomažete u očuvanju okoliša.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-15T12:01:22 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 5e557872e18648bdbdd2fa15f5dee4e0 145403 true true true false 29 373054 Localizer Philips 2016-03-15T12:01:22 4 Topic 1 0 145403 120219 29           Nu aruncaţi produsul împreună cu gunoiul menajer la sfârşitul duratei de funcţionare, ci predaţi-l la un punct de colectare autorizat pentru reciclare. Astfel, ajutaţi la conservarea mediului.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-15T12:01:37 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 e20fb881d736454fb3c82db89539cf06 145414 true true true false 45 373066 Localizer Philips 2016-03-15T12:01:37 4 Topic 1 0 145414 120219 45           Izdelka po preteku življenjske dobe ne zavrzite skupaj z običajnimi gospodinjskimi odpadki, temveč ga odložite na uradnem zbirnem mestu za recikliranje. S tem boste pripomogli k varovanju okolja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-15T12:01:50 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 704cc5a22bf0471082d54bed4d9d7182 145425 true true true false 33 373078 Localizer Philips 2016-03-15T12:01:50 4 Topic 1 0 145425 120219 33           Proizvod koji više ne možete da koristite nemojte da odlažete zajedno sa običnim kućnim otpadom, već ga predajte na zvaničnom mestu za prikupljanje za reciklažu. Na taj način pomažete očuvanju životne sredine.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-15T12:02:01 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 46a9e245d9784c6587d88b3685878bf9 145436 true true true false 47 373091 Localizer Philips 2016-03-15T12:02:01 4 Topic 1 0 145436 120219 47           Mos e hidhni produktin me mbeturinat normale shtëpiake në fund të jetëgjatësisë së tij, por dorëzojeni në një pikë zyrtare grumbullimi për riciklim. Duke vepruar kështu, ndihmoni në ruajtjen e mjedisit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-15T12:02:13 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 737dce04413b40a2ace1a1718493a17e 145447 true true true false 46 373103 Localizer Philips 2016-03-15T12:02:13 4 Topic 1 0 145447 120219 46           Не фрлајте го производот во вообичаениот отпад од домаќинството на крајот на неговиот животен век, туку предадете го на назначено место за рециклирање. Со тоа, вие помагате за зачувување на животната средина.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-15T12:03:27 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 8cb0b1e712d04a42bdbd8448543941d0 145458 true true true false 6 373126 Localizer Philips 2016-03-15T12:03:27 4 Topic 1 0 145458 120219 6           Až výrobek doslouží, nevyhazujte jej do běžného komunálního odpadu, ale odevzdejte jej do sběrny určené pro recyklaci. Pomůžete tím chránit životní prostředí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-15T12:03:38 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 256881f51b4d423f9fb1b0b671ec2c1d 145469 true true true false 10 373138 Localizer Philips 2016-03-15T12:03:38 4 Topic 1 0 145469 120219 10           Tööea lõpus ei tohi toodet tavalise olmeprügi hulka visata. Seade tuleb ümbertöötlemiseks ametlikku kogumispunkti viia. Nii toimides aitate säästa keskkonda.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-15T12:03:51 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 d0eb8e4ea72c4ad1ba884f4c82e2cbc0 145480 true true true false 18 373150 Localizer Philips 2016-03-15T12:03:51 4 Topic 1 0 145480 120219 18           A feleslegessé vált termék szelektív hulladékként kezelendő. Kérjük, hivatalos újrahasznosító gyűjtőhelyen adja le. Ezzel segíti a környezet védelmét.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-15T12:04:03 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 58d118c187884a818988dfe4b93eb69e 145491 true true true false 23 373162 Localizer Philips 2016-03-15T12:04:03 4 Topic 1 0 145491 120219 23           Pasibaigus gaminio naudojimo laikui neišmeskite jo su įprastomis buitinėmis atliekomis, o perduokite jį į oficialų surinkimo punktą perdirbti. Taip padėsite saugoti aplinką.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-15T12:04:16 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 6dd3b7f9dab94533af3a97d3ca0c34e9 145502 true true true false 22 373179 Localizer Philips 2016-03-15T12:04:16 4 Topic 1 0 145502 120219 22           Dzīves cikla beigās neizmetiet produktu kopā ar sadzīves atkritumiem, bet aiznesiet uz oficiālu savākšanas punktu pārstrādei. Tā rīkojoties, jūs palīdzat saglabāt vidi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-15T12:04:30 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 45d2ca66ea1d4950aaeaa1e8deb5ebb4 145513 true true true false 26 373205 Localizer Philips 2016-03-15T12:04:30 4 Topic 1 0 145513 120219 26           Zużytego produktu nie należy wyrzucać wraz ze zwykłymi odpadami gospodarstwa domowego — należy oddać je do punktu zbiórki surowców wtórnych w celu utylizacji. Stosowanie się do tego zalecenia pomaga w ochronie środowiska.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-15T12:04:42 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 e3f19692cba84ba4a1b151a289c39927 145524 true true true false 34 373224 Localizer Philips 2016-03-15T12:04:42 4 Topic 1 0 145524 120219 34           Výrobok na konci jeho životnosti nevyhadzujte spolu s bežným komunálnym odpadom, odovzdajte ho na recykláciu na oficiálnom zbernom mieste. Pomôžete tak chrániť životné prostredie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-16T13:04:48 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 34935bbb174a41c2ac877fc5875b7ab0 146038 true true true false 30 374738 Localizer Philips 2016-03-16T13:04:48 4 Topic 1 0 146038 120219 30           После окончания срока службы не выбрасывайте устройство вместе с бытовыми отходами. Передайте его в специализированный пункт для дальнейшей утилизации. Этим вы поможете защитить окружающую среду.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-16T13:05:05 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 adf7f97072d746cb879baa54ab33082e 146049 true true true false 20 374750 Localizer Philips 2016-03-16T13:05:05 4 Topic 1 0 146049 120219 20           Құрылғыны өз қызметін көрсетіп тозғаннан кейін, күнделікті үй қоқысымен бірге тастауға болмайды. Оның орнына бұл құрылғыны арнайы жинап алатын жерге қайта өңдеу мақсатына өткізіңіз. Бұлай істеу арқылы қоршаған ортаға зиян келтірмейсіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-16T13:05:23 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 a2255be1010b45d79c57a6a188caf374 146060 true true true false 39 374763 Localizer Philips 2016-03-16T13:05:23 4 Topic 1 0 146060 120219 39           Не викидайте пристрій разом зі звичайними побутовими відходами, а здавайте його в офіційний пункт прийому для вторинної переробки. Таким чином Ви допоможете захистити довкілля.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:51 Recycling 130 b7ccbf8920a1432e907f7c0dc63016dc 146123 true true true false 44 394562 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:51 4 Topic 1 0 146123 1010 44   Reciclar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:53 Recycling 130 6204cca39345471e918be7bc00908331 146124 true true true false 44 394563 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:53 4 Topic 1 0 146124 1010 44   Reciclar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:05 Features 437 9f282739bdcd4cd29bbb09d4e7a1fc21 146137 true true true false 44 394576 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:05 4 Topic 1 0 146137 68954 44   Funciones   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:49 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 d12f9d3d4dfd4ab8a7651c2d75f43894 146169 true true true false 28 394608 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:49 4 Topic 1 0 146169 41683 28           Aviso: Só remova a bateria recarregável ao descartar o aparelho. Verifique se a bateria está totalmente descarregada antes de removê-la.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:50 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 6d75fb4d250849129ca13e152a481252 146170 true true true false 28 394609 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:50 4 Topic 1 0 146170 41699 28           Para remover a bateria recarregável, você precisa de uma toalha ou de um pano, de um martelo e de uma chave de fenda chata (padrão).   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:51 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 8105b3bd4a154b15940bfff04c798888 146171 true true true false 28 394610 Localizer Philips 2016-03-24T10:47:51 4 Topic 1 0 146171 41700 28           Observe as precauções básicas de segurança ao seguir o procedimento descrito a seguir. Proteja olhos, mãos, dedos e a superfície de trabalho.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-03-24T10:48:07 Features 437 98354f0ee1514f14bf667dd17e37e375 146192 true true true false 28 394631 Localizer Philips 2016-03-24T10:48:07 4 Topic 1 0 146192 68954 28   Recursos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-13T13:06:38 P_USB wall adapter 628 348b4846e13548919125aa978805a799 150235 true true true false 7 426013 Localizer Philips 2016-04-13T13:06:38 4 Topic 1 0 150235 131822 7           USB-vægadapter   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-13T13:06:26 P_USB wall adapter 628 34fd0721545f4dbfb36d739af6ef83d4 150245 true true true false 6 426004 Localizer Philips 2016-04-13T13:06:26 4 Topic 1 0 150245 131822 6           Nástěnný adaptér USB   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-13T14:02:19 P_USB wall adapter 628 16e951d72c1c4acda8550add7bc5fc8a 150254 true true true false 5 426131 Localizer Philips 2016-04-13T14:02:19 4 Topic 1 0 150254 131822 5           USB zidni adapter   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-13T13:06:14 P_USB wall adapter 628 af00d541e9574f69a6bf2f4757b715f7 150265 true true true false 4 425994 Localizer Philips 2016-04-13T13:06:14 4 Topic 1 0 150265 131822 4           USB адаптер за стена   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-13T14:06:46 P_USB wall adapter 628 3ccfb85c7dec4cb8b20a2cf3032f2472 150274 true true true false 8 426199 Localizer Philips 2016-04-13T14:06:46 4 Topic 1 0 150274 131822 8           USB-verloopstekker   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-13T14:00:09 P_USB wall adapter 628 4284abfe98c240888abbce0bef5fb93f 150296 true true true false 10 426092 Localizer Philips 2016-04-13T14:00:09 4 Topic 1 0 150296 131822 10           USB seinaadapter   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-13T14:00:21 P_USB wall adapter 628 62267e379a6a4587b6456afaa4440124 150306 true true true false 12 426102 Localizer Philips 2016-04-13T14:00:21 4 Topic 1 0 150306 131822 12           USB-sovitin   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-13T14:00:54 P_USB wall adapter 628 457eb83ec3964040953ffa7dfc12f2e3 150315 true true true false 13 426121 Localizer Philips 2016-04-13T14:00:54 4 Topic 1 0 150315 131822 13           Adaptateur mural USB   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-13T14:00:34 P_USB wall adapter 628 c5d9ca1e1fac4119ac64e2e513fd24c0 150325 true true true false 14 426112 Localizer Philips 2016-04-13T14:00:34 4 Topic 1 0 150325 131822 14           Adaptateur mural USB   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-13T13:06:48 P_USB wall adapter 628 bcb0ce1eaf654e579bb6c6c219952601 150334 true true true false 15 426022 Localizer Philips 2016-04-13T13:06:48 4 Topic 1 0 150334 131822 15           USB-Wandadapter   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-13T14:02:30 P_USB wall adapter 628 fdfa64185b014883be129d173542f763 150344 true true true false 18 426141 Localizer Philips 2016-04-13T14:02:30 4 Topic 1 0 150344 131822 18           USB fali adapter   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-13T14:02:41 P_USB wall adapter 628 43acabdcb560433994e9a01aaf8f8ff8 150353 true true true false 19 426150 Localizer Philips 2016-04-13T14:02:41 4 Topic 1 0 150353 131822 19           Adattatore USB da parete   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-13T14:02:52 P_USB wall adapter 628 70295bdc82484effa6e96f52d3d3250f 150363 true true true false 20 426160 Localizer Philips 2016-04-13T14:02:52 4 Topic 1 0 150363 131822 20           USB қабырға адаптері   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-13T14:06:21 P_USB wall adapter 628 2de2a19a3bb44ffe84a4b681112a8df0 150372 true true true false 22 426180 Localizer Philips 2016-04-13T14:06:21 4 Topic 1 0 150372 131822 22           USB sienas adapteris   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-13T14:03:03 P_USB wall adapter 628 4b193295295b4d4b902c7321534c0255 150382 true true true false 23 426169 Localizer Philips 2016-04-13T14:03:03 4 Topic 1 0 150382 131822 23           Sieninis USB adapteris   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-13T14:06:33 P_USB wall adapter 628 3471bfe3a7c74b58abc24c3f448720a8 150392 true true true false 25 426190 Localizer Philips 2016-04-13T14:06:33 4 Topic 1 0 150392 131822 25           USB-veggadapter   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-12T16:51:32 P_USB wall adapter 628 5acbb884c4a446bbb4db49751b8c3dce 150402 true true true false 26 423843 Localizer Philips 2016-04-12T16:51:32 4 Topic 1 0 150402 131822 26           Przejściówka USB do zasilania z sieci   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-12T16:51:45 P_USB wall adapter 628 b5ecf0ad550347ddac67840de64073bf 150410 true true true false 27 423851 Localizer Philips 2016-04-12T16:51:45 4 Topic 1 0 150410 131822 27           Adaptador USB de parede   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-13T14:06:58 P_USB wall adapter 628 dd4f1c72806e4cee95eff266d40b5232 150420 true true true false 29 426209 Localizer Philips 2016-04-13T14:06:58 4 Topic 1 0 150420 131822 29           Adaptor USB de perete   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-13T14:07:11 P_USB wall adapter 628 92bfabef7a354ab8b30d0e61783935f0 150429 true true true false 30 426218 Localizer Philips 2016-04-13T14:07:11 4 Topic 1 0 150429 131822 30           USB-адаптер для настенной розетки   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-13T14:09:59 P_USB wall adapter 628 6ddffe27d2ec4aa9a3fe176e1ed0ad92 150438 true true true false 34 426231 Localizer Philips 2016-04-13T14:09:59 4 Topic 1 0 150438 131822 34           Sieťový adaptér USB   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-13T13:07:00 P_USB wall adapter 628 ecbf528a5ec2458dab3e3e5e46aaa422 150447 true true true false 35 426031 Localizer Philips 2016-04-13T13:07:00 4 Topic 1 0 150447 131822 35           Adaptador USB de pared   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-13T14:10:57 P_USB wall adapter 628 26af95c560a1400598122d1665efd2cb 150457 true true true false 36 426261 Localizer Philips 2016-04-13T14:10:57 4 Topic 1 0 150457 131822 36           USB-väggadapter   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-13T14:11:12 P_USB wall adapter 628 17f6f5868e964d9690a86a60f43d789f 150467 true true true false 39 426272 Localizer Philips 2016-04-13T14:11:12 4 Topic 1 0 150467 131822 39           Мережевий адаптер USB   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-13T13:59:56 P_USB wall adapter 628 c38affa0907f482988cb474371883c14 150477 true true true false 44 426082 Localizer Philips 2016-04-13T13:59:56 4 Topic 1 0 150477 131822 44           Adaptador de pared USB   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-13T14:10:19 P_USB wall adapter 628 99eb3e8316e1436fadb71c55cdbc089f 150487 true true true false 45 426241 Localizer Philips 2016-04-13T14:10:19 4 Topic 1 0 150487 131822 45           Napajalnik USB   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-13T14:10:38 P_USB wall adapter 628 8dbda0b080f8404686e60b0b3d0e7ec3 150497 true true true false 33 426251 Localizer Philips 2016-04-13T14:10:38 4 Topic 1 0 150497 131822 33           USB zidni adapter   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:40:51 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 b937b242dce7462eb896f15d01a95292 155114 true true true false 2 403234 Localizer Philips 2016-04-01T09:40:51 4 Topic 1 0 155114 28362 2           قد تختلف محتويات العبوة حسب الطراز الذي تم شراؤه.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:40:52 P_Power on/off button 540 a1634d12223b422291e2d27d484acda4 155115 true true true false 2 403235 Localizer Philips 2016-04-01T09:40:52 4 Topic 1 0 155115 99058 2           زر تشغيل/إيقاف تشغيل الطاقة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:41:11 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 9e35c47bba104ad1911318a4502c8c56 155142 true true true false 11 403252 Localizer Philips 2016-04-01T09:41:11 4 Topic 1 0 155142 28362 11           محتوی جعبه بر اساس مدل خریداری شده فرق می کند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:41:12 P_Power on/off button 540 c9dc2fa7fe044da7aaa7dc2c1ac3cc4f 155143 true true true false 11 403253 Localizer Philips 2016-04-01T09:41:12 4 Topic 1 0 155143 99058 11           دکمه روشن/خاموش   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:55:32 P_USB wall adapter 628 23808df256784862acd4b6ff1d89bb41 161150 true true true false 11 433283 Localizer Philips 2016-04-19T10:55:32 4 Topic 1 0 161150 131822 11           آداپتور USB دیواری   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T11:44:40 P_USB wall adapter 628 9d6f347fb7574a78a10779274108ab42 161606 true true true false 2 433426 Localizer Philips 2016-04-19T11:44:40 4 Topic 1 0 161606 131822 2           مهايئ حائط من النوع USB   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T11:57:19 P_USB wall adapter 628 f7a9112ecb5b40b6919b04caf55037db 161735 true true true false 31 433652 Localizer Philips 2016-04-19T11:57:19 4 Topic 1 0 161735 131822 31           USB 插壁式适配器   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T11:57:43 P_USB wall adapter 628 75569e882dff47f994f5d96e33a7531b 161754 true true true false 32 433671 Localizer Philips 2016-04-19T11:57:43 4 Topic 1 0 161754 131822 32           USB 插頭充電器   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T11:56:31 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 612ebbc0d7144e7bb23db3db5ed24bc9 161816 true true true false 38 433614 Localizer Philips 2016-04-19T11:56:31 4 Topic 1 0 161816 28362 38           Kutunun içeriği satın alınan modele göre değişiklik gösterebilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T11:56:40 P_USB wall adapter 628 7093cbfe18c649e08dccc0e8172f075b 161823 true true true false 38 433621 Localizer Philips 2016-04-19T11:56:40 4 Topic 1 0 161823 131822 38           USB duvar adaptörü   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:51:39 P_Hygienic travel cap 1145 a50cdde3bd62457c9905454cf6102690 161925 true true true false 37 435810 Localizer Philips 2016-04-20T14:51:39 4 Topic 1 0 161925 28353 37           ฝาครอบปิดแบบพกพาที่ถูกสุขอนามัย   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:51:45 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 9aad3b4aad14454cbbb120cc53b4e8b8 161930 true true true false 37 435815 Localizer Philips 2016-04-20T14:51:45 4 Topic 1 0 161930 41702 37           ในการปล่อยประจุแบตเตอรี่ที่ชาร์จใหม่ได้นั้น ให้ถอดด้ามจับออกจากแท่นชาร์จ เปิดสวิตช์ Philips Sonicare และปล่อยให้อุปกรณ์ทำงานจนกว่าเครื่องจะหยุด ทำขั้นตอนนี้ซ้ำจนกว่าคุณจะไม่สามารถเปิดใช้งาน Philips Sonicare ได้อีก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:52:56 P_Hygienic travel cap 1145 2ddd14197b9a44238a9ac206753766e0 161980 true true true false 24 435865 Localizer Philips 2016-04-20T14:52:56 4 Topic 1 0 161980 28353 24           Penutup kembara yang bersih   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:53:00 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 241a6911ec9f449dbd7a830e6413b2e7 161985 true true true false 24 435870 Localizer Philips 2016-04-20T14:53:00 4 Topic 1 0 161985 41702 24           Untuk menghabiskan sebarang cas bagi bateri boleh cas semula, tanggalkan pemegang daripada pengecas, hidupkan Philips Sonicare dan biarkannya berjalan sehingga perkakas itu berhenti. Ulangi langkah ini sehingga anda tidak boleh menghidupkan lagi Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:53:53 P_Hygienic travel cap 1145 86202f27708a44e982b29c750e904d48 162035 true true true false 3 435920 Localizer Philips 2016-04-20T14:53:53 4 Topic 1 0 162035 28353 3           Tutup yang higienis   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:53:57 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 e12a0d00c3f64b808e5cd2b7f63cfcad 162040 true true true false 3 435925 Localizer Philips 2016-04-20T14:53:57 4 Topic 1 0 162040 41683 3           Peringatan: Hanya keluarkan baterai yang dapat diisi ulang jika Anda ingin membuang alat ini. Pastikan daya baterai sudah benar-benar habis ketika Anda mengeluarkannya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:53:58 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 5f3d51c59c6e41c3b93fad27b1eded98 162041 true true true false 3 435926 Localizer Philips 2016-04-20T14:53:58 4 Topic 1 0 162041 41700 3           Perhatikan tindakan keselamatan dasar saat mengikuti prosedur yang dijelaskan di bawah. Pastikan mata, tangan, dan jari Anda terlindungi, begitu juga dengan permukaan tempat Anda bekerja.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:54:00 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 c0d5d328676347fc89af29d40ca368c6 162043 true true true false 3 435928 Localizer Philips 2016-04-20T14:54:00 4 Topic 1 0 162043 41702 3           Untuk menghabiskan daya baterai isi-ulang, lepaskan gagang dari pengisi daya, hidupkan Philips Sonicare dan biarkan beroperasi hingga berhenti. Ulangi langkah ini hingga Anda tidak bisa lagi menghidupkan Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:54:59 P_Hygienic travel cap 1145 15b4d7a2eb6c4089a385fe80de50b362 162100 true true true false 40 435985 Localizer Philips 2016-04-20T14:54:59 4 Topic 1 0 162100 28353 40           Nắp du lịch hợp vệ sinh   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:03 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 711695cc4def4eefb27fd051e31969c3 162105 true true true false 40 435990 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:03 4 Topic 1 0 162105 41683 40           Cảnh báo: Chỉ tháo pin sạc khi vứt bỏ thiết bị. Đảm bảo pin hoàn toàn hết điện khi tháo pin.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:03 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 0aff30006af54d7d8b4f43bf675c46c2 162106 true true true false 40 435991 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:03 4 Topic 1 0 162106 41700 40           Tuân theo các biện pháp phòng ngừa an toàn cơ bản khi bạn thực hiện theo quy trình dưới đây. Nhớ bảo vệ mắt, bàn tay, ngón tay của bạn và bề mặt mà bạn làm việc trên đó.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:05 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 6cdaf6c822c64835bdcdc6df3e847f50 162108 true true true false 40 435993 Localizer Philips 2016-04-20T14:55:05 4 Topic 1 0 162108 41702 40           Để xả sạch pin sạc, hãy tháo tay cầm ra khỏi bộ sạc, bật Philips Sonicare và để thiết bị chạy cho đến khi thiết bị dừng lại. Lặp lại bước này cho đến khi bạn không còn có thể bật Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T13:20:28 E_Note: 361 4e266f965c8a48168e67c229c7cadd06 162484 true true true false 31 431006 Localizer Philips 2016-04-18T13:20:28 4 Topic 1 0 162484 2900 31           注意：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-15T10:23:38 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 cc12dbd6b3d0447ab2e006726f90bb6d 163984 true true true false 0 427696 Localizer Philips 2016-04-15T10:23:38 5 Topic 1 0 163984 120219 9           Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life, but hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the environment.   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:03 Recycling 130 3d1f5e5e310541bd8e3a42fc625f6138 164067 true true true false 49 437578 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:03 4 Topic 1 0 164067 1010 49   Reciklaža   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:44:11 Warranty and support 244 ddd45061c7864a67aa12cbe6eb048389 164073 true true true false 49 720733 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:05:31 4 Topic 1 0 164073 939 49   Garancija i podrška   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:44:11 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 9bbb553ea9584d31a785a71687f94e5b 164074 true true true false 49 574031 Localizer Philips 2016-08-04T14:44:11 4 Topic 1 0 164074 940 49           Ako su vam potrebne informacije ili podrška, posetite stranicu  www.philips.com/support ili pročitajte međunarodni garantni list.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:08 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 654428511ad643bba165861c6ca271cb 164081 true true true false 49 878986 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:41 4 Topic 1 0 164081 1187 49           Ovaj <USR_PH_SHRT> uređaj je u skladu sa svim važećim standardima i propisima o izloženosti elektromagnetnim poljima.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:10 Electromagnetic fields (EMF) 137 cee91db6ba674276a49a130e5e825f2b 164086 true true true false 49 437597 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:10 4 Topic 1 0 164086 1217 49   Elektromagnetna polja (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:32 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 016d6043f64442ab9dc6801135f219ea 164147 true true true false 49 437657 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:32 4 Topic 1 0 164147 120219 49           Proizvod koji više ne možete da koristite nemojte da odlažete zajedno sa običnim kućnim otpadom, već ga predajte na zvaničnom mestu za prikupljanje za reciklažu. Na taj način pomažete očuvanju životne sredine.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:48 E_Children shall not play with the appliance. 529 1deaf451b64349fd8f7bc9a5664d3414 164584 true true true false 8 1962801 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:48 14 Topic 1 0 164584 79173 8           Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:22 E_Children shall not play with the appliance. 529 681240b6c39e4ad18a5af174ee7fd753 164593 true true true false 13 1971534 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:22 14 Topic 1 0 164593 79173 13           Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:23 E_Children shall not play with the appliance. 529 b5148ae01f7a4ebaae770b218c78654a 164604 true true true false 19 1969298 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:23 14 Topic 1 0 164604 79173 19           Evitate che i bambini giochino con l'apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:40 E_Children shall not play with the appliance. 529 e1782bd17086429a96580d26186f15b5 164616 true true true false 27 1962594 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:40 14 Topic 1 0 164616 79173 27           As crianças não devem brincar com o aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-29T14:33:04 E_Children shall not play with the appliance. 529 36e4f39ad8494abcac2870391c5c3036 164627 true true true false 18 700505 Marie-josé DeRoos 2017-01-24T12:30:33 4 Topic 1 0 164627 79173 18           Ne engedje, hogy gyermekek játsszanak a készülékkel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:48 E_Children shall not play with the appliance. 529 9166d0f71592488590e4f09723102062 164638 true true true false 29 1961779 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:48 14 Topic 1 0 164638 79173 29           Nu permiteţi copiilor să se joace cu aparatul.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 E_Children shall not play with the appliance. 529 e508a1c85a174b46bf26c2709611efb0 164649 true true true false 34 1963106 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 14 Topic 1 0 164649 79173 34           Deti sa nesmú hrať s týmto zariadením.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:19 E_Children shall not play with the appliance. 529 10389c65edd64a7abdb34367b0b12565 164660 true true true false 6 1964309 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:20 14 Topic 1 0 164660 79173 6           Děti si s přístrojem nesmí hrát.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:25 E_Children shall not play with the appliance. 529 932c138b34114f04b5cc5e800f74077f 164671 true true true false 15 1964095 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:25 14 Topic 1 0 164671 79173 15           Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-29T09:22:50 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 85e2165f64204b0f975a492f99785474 165361 true true true false 14 445968 Localizer Philips 2016-04-29T09:22:50 4 Topic 1 0 165361 133464 14           Retirez et jetez la tête de brosse. Recouvrez l'ensemble du manche avec une serviette ou un tissu.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-29T09:22:51 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 1e1dc15541534110aa8235b219afafed 165362 true true true false 14 445969 Localizer Philips 2016-04-29T09:22:51 4 Topic 1 0 165362 133466 14           Tenez le haut du manche d'une main et frappez le boîtier du manche 1 cm environ au-dessus de l'extrémité basse. Frappez fermement avec un marteau sur les 4 côtés pour éjecter le capuchon.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-29T09:22:51 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 b5ce4460597b49b2b83a6ad6af929788 165363 true true true false 14 445970 Localizer Philips 2016-04-29T09:22:51 4 Topic 1 0 165363 133468 14           Remarque : Il sera peut-être nécessaire de frapper la partie inférieure à plusieurs reprises pour libérer les fermoirs internes.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-29T09:22:52 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 a729b1fcfd9f49179b3f4442876956d8 165364 true true true false 14 445971 Localizer Philips 2016-04-29T09:22:52 4 Topic 1 0 165364 133471 14           Retirez le capuchon du manche de la brosse à dents. Si le capuchon ne se détache pas facilement du boîtier, répétez l'étape 3 jusqu'à ce que le capuchon soit libéré.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-29T09:22:52 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 7c98521fc59e4b0c898a3d0b98983464 165365 true true true false 14 445972 Localizer Philips 2016-04-29T09:22:52 4 Topic 1 0 165365 133473 14           En tenant le manche à l'envers, appuyez l'axe contre une surface rigide. Si les composants internes ne se détachent pas facilement du boîtier, répétez l'étape 3 jusqu'à ce qu'ils soient libérés.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:37 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 684932e8376e49cea7a2bc4cfa3ef44d 165399 true true true false 44 446007 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:37 4 Topic 1 0 165399 133464 44           Extraiga y deseche el cabezal del cepillo. Cubra el mango completo con una toalla o paño.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:37 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 bd384430b8744fa4995c4429a2e9c00e 165400 true true true false 44 446008 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:37 4 Topic 1 0 165400 133466 44           Sostenga la parte superior del mango con una mano y golpee la carcasa del mango 0,5 pulgadas por encima del extremo inferior. Usando un martillo, golpee con firmeza sobre los 4 lados para retirar la tapa.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:37 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 2ba72b23bbf148f084aa6b76ef4979a2 165401 true true true false 44 446009 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:37 4 Topic 1 0 165401 133468 44           Nota: Es posible que necesite golpear varias veces para romper las piezas de encaje a presión internas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:38 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 adfaf95744e34ccaac719fa020482968 165402 true true true false 44 446010 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:38 4 Topic 1 0 165402 133471 44           Retire la tapa del mango del cepillo. Si no puede retirar la tapa de la carcasa con facilidad, repita el paso 3 hasta que la tapa quede liberada.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:38 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 205452a41b8b4fd9a3994990f6b04e0b 165403 true true true false 44 446011 Localizer Philips 2016-04-29T09:23:38 4 Topic 1 0 165403 133473 44           Con el mango sostenido al revés, presione el eje sobre una superficie dura. Si los componentes internos no se desprenden fácilmente de la carcasa, repita el paso 3 hasta que los componentes internos queden liberados.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:23 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 b00137f55f844eca829bee4e13a84ebd 171054 true true true false 31 460522 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:23 4 Topic 1 0 171054 133464 31           取下并丢弃刷头。 用毛巾或布包住整个牙刷柄。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:24 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 e36c7b4be78b4daeb118b118a367bbac 171055 true true true false 31 460523 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:24 4 Topic 1 0 171055 133466 31           用一只手握住牙刷柄顶部，敲击底部以上 0.5 英寸处的牙刷柄外壳。 用锤子在所有 4 个侧面用力敲打，使端盖弹出。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:25 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 4c63ad472a974eb1b27bb25901fff201 171056 true true true false 31 460524 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:25 4 Topic 1 0 171056 133468 31           注意： 可能要在底部敲打多次，才能将内部的扣合式连接分开。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:25 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 4494cb5142c04d0d8d4658ffb7e9f054 171057 true true true false 31 460525 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:25 4 Topic 1 0 171057 133471 31           从牙刷柄上取下端盖。 如果很难从外壳中取出端盖，请重复步骤 3，直至将其取出。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:26 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 16042b5395b04f119a6cd150edf8e372 171058 true true true false 31 460526 Localizer Philips 2016-05-09T10:11:26 4 Topic 1 0 171058 133473 31           将牙刷柄倒置，然后将轴向下按到坚硬表面上。 如果很难从外壳中取出内部组件，请重复步骤 3，直至将其取出。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-17T11:02:31 Using your Philips Sonicare 306 92b88d280f28413cb8a3b3629944a63e 171196 true true true false 2 471022 Localizer Philips 2016-05-17T11:02:31 4 Topic 1 0 171196 28383 2   استخدام فرشاة Sonicare من Philips   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:03:20 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 c596406900624ea898747cfc9c825634 171257 true true true false 3 471083 Localizer Philips 2016-05-17T11:03:20 4 Topic 1 0 171257 28362 3           Isi di dalam kotak bisa berbeda tergantung model yang dibeli.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-17T11:03:30 Using your Philips Sonicare 306 55de32924d894c9e895ef191daecd9c5 171274 true true true false 3 471100 Localizer Philips 2016-05-17T11:03:30 4 Topic 1 0 171274 28383 3   Menggunakan Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:03:35 P_Power on/off button 540 58cd2b42537a4a8aa73dc78754bef2c5 171285 true true true false 3 471111 Localizer Philips 2016-05-17T11:03:35 4 Topic 1 0 171285 99058 3           Tombol daya   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:22 Using your Philips Sonicare 306 b11c0ddb58664d9684df2c2170946e0b 171342 true true true false 13 1971170 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:22 14 Topic 1 0 171342 28383 13   Utilisation de la brosse à dents Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-18T16:28:45 Using your Philips Sonicare 306 cf5ef89c585a459db28fd9f75e164b80 171416 true true true false 11 473803 Localizer Philips 2016-05-18T16:28:45 4 Topic 1 0 171416 28383 11   استفاده از Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:04:51 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 26f7c4d0557a42bf9d2802911cea0ac4 171477 true true true false 24 471225 Localizer Philips 2016-05-17T11:04:51 4 Topic 1 0 171477 28362 24           Kandungan kotak mungkin berbeza berdasarkan model yang dibeli.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-17T11:04:58 Using your Philips Sonicare 306 df66f42b11a94f3e8deb2f4d32f35f60 171492 true true true false 24 471240 Localizer Philips 2016-05-17T11:04:58 4 Topic 1 0 171492 28383 24   Menggunakan Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:05:02 P_Power on/off button 540 b85c6993e8e64170aaf376e0acecb976 171502 true true true false 24 471250 Localizer Philips 2016-05-17T11:05:02 4 Topic 1 0 171502 99058 24           Butang kuasa hidup/mati   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:05:44 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 07e2c3f3ba7f4d59a091aae0039ba762 171554 true true true false 37 471301 Localizer Philips 2016-05-17T11:05:44 4 Topic 1 0 171554 28362 37           สิ่งที่อยู่ในกล่องอาจแตกต่างออกไปขึ้นอยู่กับรุ่นที่ซื้อ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-17T11:05:52 Using your Philips Sonicare 306 accd2203bb74487f823a4827655f8ffd 171569 true true true false 37 471316 Localizer Philips 2016-05-17T11:05:52 4 Topic 1 0 171569 28383 37   การใช้งาน Philips Sonicare ของคุณ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:05:58 P_Power on/off button 540 9832a4246a47419bbb751f686b7aa2ac 171579 true true true false 37 471326 Localizer Philips 2016-05-17T11:05:58 4 Topic 1 0 171579 99058 37           ปุ่มเปิด/ปิดเครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:06:34 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 74066e71fcf0490abdf32131ddbff2ba 171630 true true true false 40 471377 Localizer Philips 2016-05-17T11:06:34 4 Topic 1 0 171630 28362 40           Nội dung bên trong hộp có thể thay đổi dựa trên kiểu máy đã mua.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-17T11:06:45 Using your Philips Sonicare 306 5833c67fc54f4721acbf8065671bae53 171647 true true true false 40 471394 Localizer Philips 2016-05-17T11:06:45 4 Topic 1 0 171647 28383 40   Sử dụng Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:06:50 P_Power on/off button 540 88553d5acd1e434dbf7f23f7d8cc898c 171658 true true true false 40 471405 Localizer Philips 2016-05-17T11:06:50 4 Topic 1 0 171658 99058 40           Nút on/off (bật/tắt) nguồn   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:00 Features 437 afe179ab37674ac894fb8e375933b4c9 171874 true true true false 3 470583 Localizer Philips 2016-05-17T09:54:00 4 Topic 1 0 171874 68954 3   Fitur   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:16 Features 437 01e810ea12044c24a72c3a406abdb7a4 172248 true true true false 40 470879 Localizer Philips 2016-05-17T09:57:16 4 Topic 1 0 172248 68954 40   Đặc điểm   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-10T15:41:34 Using your Philips Sonicare 306 9f5272443659478191bcf455efbe20b9 172789 true true true false 21 463284 Localizer Philips 2016-05-10T15:41:34 4 Topic 1 0 172789 28383 21   필립스 소닉케어 사용   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-10T15:41:37 P_Power on/off button 540 2f85e5d0a33142b6965885f128e78c9b 172795 true true true false 21 463290 Localizer Philips 2016-05-10T15:41:37 4 Topic 1 0 172795 99058 21           전원 버튼   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:38:30 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 f8f10723de0e4c7a9527a12034c7b6a1 175900 true true true false 3 471635 Localizer Philips 2016-05-17T11:38:30 4 Topic 1 0 175900 41699 3           Untuk mengeluarkan baterai isi ulang, Anda memerlukan handuk atau kain, palu, dan obeng minus (standar).   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-17T11:38:31 Brushing modes 306 6831a106e04344bcb072c842737b746e 175902 true true true false 3 471637 Localizer Philips 2016-05-17T11:38:31 4 Topic 1 0 175902 32967 3   Mode menyikat   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:38:40 P_USB wall adapter 628 fd3c9486f55946118c4ff2c7d2dd2b1c 175911 true true true false 3 471646 Localizer Philips 2016-05-17T11:38:40 4 Topic 1 0 175911 131822 3           Adaptor dinding USB   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-17T11:39:09 Brushing modes 306 a6babb2523364f508a406ad7ea4ddda5 175939 true true true false 24 471674 Localizer Philips 2016-05-17T11:39:09 4 Topic 1 0 175939 32967 24   Mod memberus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:39:13 P_USB wall adapter 628 a0bbdd91a59d4db3ad76856f11bd7cbc 175948 true true true false 24 471683 Localizer Philips 2016-05-17T11:39:13 4 Topic 1 0 175948 131822 24           Penyesuai USB dinding   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-17T11:39:35 Brushing modes 306 0746141e77d84098adb82c56ace33b0b 175976 true true true false 37 471711 Localizer Philips 2016-05-17T11:39:35 4 Topic 1 0 175976 32967 37   โหมดการแปรงฟัน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:39:40 P_USB wall adapter 628 81f3a18d77ab40509da9e32f477c96f8 175985 true true true false 37 471720 Localizer Philips 2016-05-17T11:39:40 4 Topic 1 0 175985 131822 37           อะแดปเตอร์เสียบผนัง USB   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:40:02 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 1f34243fb1a74cb98e816d48fa812f96 176012 true true true false 40 471747 Localizer Philips 2016-05-17T11:40:02 4 Topic 1 0 176012 41699 40           Để tháo pin sạc, bạn cần khăn tắm hoặc tấm vải, búa và tô vít 2 cạnh (chuẩn).   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-17T11:40:03 Brushing modes 306 225596100e054f98ab27ba5aeed4b141 176015 true true true false 40 471749 Localizer Philips 2016-05-17T11:40:03 4 Topic 1 0 176015 32967 40   Chế độ chải   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-17T11:40:09 P_USB wall adapter 628 54316546748641788c98a4c6fffdcf06 176024 true true true false 40 471758 Localizer Philips 2016-05-17T11:40:09 4 Topic 1 0 176024 131822 40           Bộ nguồn USB   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-27T09:40:35 Brushing modes 306 d847e70998304fd38b1904cd2fe69635 176051 true true true false 2 517202 Localizer Philips 2016-06-27T09:40:35 4 Topic 1 0 176051 32967 2   أوضاع التفريش   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-30T11:06:23 Brushing modes 306 e8700093e178404f81eb52a104623a5c 176081 true true true false 11 527542 Localizer Philips 2016-06-30T11:06:23 4 Topic 1 0 176081 32967 11   حالتهای مسواک زدن   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:58 P_Charging stand 72 cbf1d0a352d04f9584854f39ba4ffd5e 177781 true true true false 15 1961327 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:58 14 Topic 1 0 177781 1312 15           Ladegerät   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:48 P_Charging stand 72 93ea7d0817774b1b913a2645947d9b08 177908 true true true false 19 1969418 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:48 14 Topic 1 0 177908 1312 19           Supporto di ricarica   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-20T10:58:56 Features 437 0e81ae149b0f4b2587bbbdf7226a1c5a 177975 true true true false 31 475237 Localizer Philips 2016-05-20T10:58:56 4 Topic 1 0 177975 68954 31   功能   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-20T10:59:36 Features 437 2136a4efcfee42b495af38ec50ae07ad 178022 true true true false 32 475287 Localizer Philips 2016-05-20T10:59:36 4 Topic 1 0 178022 68954 32   功能   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T10:56:25 P_USB wall adapter 628 e172dca7283c41d0a6f398ebee64d5e9 181220 true true true false 21 480221 Localizer Philips 2016-05-26T10:56:25 4 Topic 1 0 181220 131822 21           USB 벽면 어댑터   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-26T09:59:48 Features 437 67be3e705ff24fbabf1bbe46c6191536 181283 true true true false 7 479997 Localizer Philips 2016-05-26T09:59:48 4 Topic 1 0 181283 68954 7   Funktioner   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:30 Features 437 f259cb69c8dc4378baf37639fc861290 181332 true true true false 12 1963625 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:30 14 Topic 1 0 181332 68954 12   Ominaisuudet   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-26T10:01:20 Features 437 82e98fc67fb74f57921b623e1f03ac8d 181381 true true true false 25 480099 Localizer Philips 2016-05-26T10:01:20 4 Topic 1 0 181381 68954 25   Funksjoner   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-26T10:49:16 Features 437 2375decdebf745c8adc8148ff04af9be 181430 true true true false 36 480162 Localizer Philips 2016-05-26T10:49:16 4 Topic 1 0 181430 68954 36   Funktioner   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-03T13:44:43 E_Note: 361 e867a505214249abb76c3140f44b0e6c 181540 true true true false 32 1392413 Ieva Datava 2019-07-03T13:30:46 14 Topic 1 0 181540 2900 32           注意：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-16T08:33:36 Recycling 130 db7e8094fe2a4ae1a1d1622305125a2b 181631 true true true false 27 2012186 Tim Berga 2021-04-16T08:33:36 14 Topic 1 0 181631 1010 27   Reciclagem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:25 P_Hygienic travel cap 1145 92fc3abb524f4fadbdfe726b5870143f 182037 true true true false 38 481428 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:25 4 Topic 1 0 182037 28353 38           Hijyenik seyahat başlığı   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:30 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 2c8891b37bfa4ea6ba3051c128d34bfe 182041 true true true false 38 481432 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:30 4 Topic 1 0 182041 41683 38           Uyarı: Şarj edilebilir pili yalnızca cihazı atarken çıkarın. Pili çıkarmadan önce tamamen boşaldığından emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:31 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 3d0b4c025cea4df4b6992b103d89ea93 182042 true true true false 38 481433 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:31 4 Topic 1 0 182042 41699 38           Şarj edilebilir pili çıkarmak için havlu veya bez, çekiç ve düz uçlu (standart) bir tornavida kullanmanız gerekir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:32 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 32ad29bc65004a54a1a5f0314ed39f7f 182043 true true true false 38 481434 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:32 4 Topic 1 0 182043 41700 38           Aşağıdaki prosedürü uygularken temel güvenlik önlemlerine dikkat edin. Gözlerinizi, ellerinizi, parmaklarınızı ve üzerinde çalıştığınız yüzeyi mutlaka koruyun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:44 Brushing modes 306 db70e6a202574cef9cb87bc9da67d7e2 182054 true true true false 38 481444 Localizer Philips 2016-05-26T16:12:44 4 Topic 1 0 182054 32967 38   Fırçalama modları   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-13T15:39:04 P_Charging stand 72 0d34b175f9c049b7b31c76fbf964f1af 182634 true true true false 21 553391 Localizer Philips 2016-07-13T15:39:04 4 Topic 1 0 182634 1312 21           충전대   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:56 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 7814e05f4bc3467e8618925820961793 186445 true true true false 42 502368 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:56 4 Topic 1 0 186445 120219 42           Al final de la vida útil, no tires el producto junto con los residuos domésticos habituales. Llévalo a un punto de recolección oficial para su reciclado. Al hacerlo, ayudas a preservar el medioambiente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-10T11:04:58 E_Children shall not play with the appliance. 529 f52118d7342c4015b3711de1aad7c10b 187074 true true true false 36 700515 Marie-josé DeRoos 2017-01-24T12:30:37 4 Topic 1 0 187074 79173 36           Barn ska inte leka med apparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-10T11:06:20 E_Children shall not play with the appliance. 529 ff4e796f4bb04db889b7ce1364155b99 187108 true true true false 7 700514 Marie-josé DeRoos 2017-01-24T12:30:37 4 Topic 1 0 187108 79173 7           Lad ikke børn lege med apparatet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-10T11:07:36 E_Children shall not play with the appliance. 529 c75cec34f69340c78247d0ff10a6f8f7 187142 true true true false 25 700513 Marie-josé DeRoos 2017-01-24T12:30:36 4 Topic 1 0 187142 79173 25           Ikke la barn leke med apparatet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:24 E_Children shall not play with the appliance. 529 75bcedcc7c9a4d6a8ccea35926f44d01 187176 true true true false 12 1963675 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:24 14 Topic 1 0 187176 79173 12           Lasten ei pidä leikkiä laitteella.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-27T13:27:39 E_Children shall not play with the appliance. 529 088af32485f343ad8703c4359c196991 187621 true true true false 2 781697 Localizer Philips 2017-04-27T13:27:39 4 Topic 1 0 187621 79173 2           يجب على الأطفال عدم اللعب بالجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-27T13:28:06 E_Children shall not play with the appliance. 529 1712c136cbe847bdb318c4f76f235468 187658 true true true false 11 781735 Localizer Philips 2017-04-27T13:28:06 4 Topic 1 0 187658 79173 11           کودکان نباید با این وسیله بازی کنند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-03-11T09:41:45 Recycling 130 efe238dd3609421bbe4a0b37da3be24e 189766 true true true false 35 1986033 Janette Weishaupt 2021-03-11T09:41:45 14 Topic 1 0 189766 1010 35   Reciclaje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:25 Warranty and support (heading only) 244 4a4ba03257d34137826f1433e79c1cdd 190738 true true true false 2 1538938 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:25 14 Topic 1 0 190738 939 2   الضمان والدعم   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:25 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 8ca0051782e74954b71790a7d0decd57 190739 true true true false 2 1538940 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:25 14 Topic 1 0 190739 940 2           إذا كنت بحاجة إلى معلومات أو دعم، يُرجي زيارة  www.philips.com/support أو قراءة كتيب الضمان العالمي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:31 P_Charging stand 72 769a39856bff4cce9e4b9e16073cdb35 198487 true true true false 35 1962882 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:31 14 Topic 1 0 198487 1312 35           Soporte de carga   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:36 P_Charging stand 72 e50daddfd3b74e649681a8d1154a9592 198538 true true true false 27 1962557 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:36 14 Topic 1 0 198538 1312 27           Base de carga   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:27 P_Power on/off button 540 205f5e2b000b4254a07318ac63d11bfe 207159 true true true false 14 595416 Localizer Philips 2016-08-23T13:52:27 4 Topic 1 0 207159 99058 14           Bouton marche/arrêt   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:13 P_Power on/off button 540 70479f612b814d69bf22ddef841ddad2 207238 true true true false 44 558116 Localizer Philips 2016-07-18T09:50:13 4 Topic 1 0 207238 99058 44           Botón de encendido/apagado   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-15T13:35:26 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 90de531bfb3c4ddb83fdeeab460c91bd 208144 true true true false 49 557127 Localizer Philips 2016-07-15T13:35:26 4 Topic 1 0 208144 28362 49           Sadržaj pakovanja može da se razlikuje u zavisnosti od kupljenog modela.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-15T13:35:27 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 260fce1166ee492d902a6a19fa11c24b 208145 true true true false 49 557128 Localizer Philips 2016-07-15T13:35:27 4 Topic 1 0 208145 41700 49           Pridržavajte se osnovnih bezbednosnih mera predostrožnosti kada primenjujete proceduru navedenu ispod. Zaštitite oči, ruke, prste i površinu na kojoj se radi.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-20T09:49:17 Using your Philips Sonicare 306 4e7c4b3dc3a54abdaf0453255b3bc614 208315 true true true false 31 558919 Localizer Philips 2016-07-20T09:49:17 4 Topic 1 0 208315 28383 31   使用飞利浦 Sonicare 声波震动牙刷   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-20T09:49:19 P_Power on/off button 540 1b8197ba4a2a4bb48b8a74e11d4eff50 208321 true true true false 31 558925 Localizer Philips 2016-07-20T09:49:19 4 Topic 1 0 208321 99058 31           开/关按钮   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-20T09:48:31 Using your Philips Sonicare 306 4bbf9b9514c14f139e377996e94387c6 208375 true true true false 32 558860 Localizer Philips 2016-07-20T09:48:31 4 Topic 1 0 208375 28383 32   使用飛利浦 Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-20T09:48:35 P_Power on/off button 540 35f3c35a8acc4293be722b97a242d701 208381 true true true false 32 558866 Localizer Philips 2016-07-20T09:48:35 4 Topic 1 0 208381 99058 32           電源開關按鈕   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-25T11:41:59 Frequently asked questions (heading only) 418 b9f3fe9b5a7c4e71badd6c0a2b74f903 210335 true true true false 13 562419 Localizer Philips 2016-07-25T11:41:59 4 Topic 1 0 210335 207035 13   Foire aux questions   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-25T11:42:46 Frequently asked questions (heading only) 418 6bde41916e8a41728a23eb5fc4dfc7e8 210379 true true true false 15 562464 Localizer Philips 2016-07-25T11:42:46 4 Topic 1 0 210379 207035 15   Häufig gestellte Fragen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:54 Important safety information (chapter title only) 418 a740af0a1a404df9a499ae98f03e795c 212564 true true true false 15 1961317 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:54 14 Topic 1 0 212564 184925 15   Wichtige Sicherheitsinformationen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-09T16:11:17 Important safety information (chapter title only) 418 845087374ef048aba094b88ba74c485e 212613 true true true false 14 577847 Localizer Philips 2016-08-09T16:11:17 4 Topic 1 0 212613 184925 14   Renseignements importants sur la sécurité   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:46 Important safety information (chapter title only) 418 6fb1682c62fe4b3fa945f5c90975ccc7 212659 true true true false 19 1969408 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:46 14 Topic 1 0 212659 184925 19   Informazioni di sicurezza importanti   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:31 Important safety information (chapter title only) 418 98ff4b65534642cdbfc05b12987d5ac6 212705 true true true false 8 1963031 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:31 14 Topic 1 0 212705 184925 8   Belangrijke veiligheidsinformatie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   3430 Marie-josé DeRoos 2016-08-04T14:28:08 Recycling 2006_66_EC battery Pb 114 e9296eeee92c4db78dbe7e9b9c06d4ca 217031 true true true false 0 573984 Marie-josé DeRoos 2016-08-04T14:28:36 11 Topic 1 0 217031 211268 1             41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:02 P_Charging stand 72 a8e6ab87a6d74d6cbb53e58d8131cc4b 217149 true true true false 26 1968055 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:02 14 Topic 1 0 217149 1312 26           Podstawka ładująca   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:49 P_Charging stand 72 6487acaa7ca448798c23de9b07dca2d6 217243 true true true false 29 1963790 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:49 14 Topic 1 0 217243 1312 29           Suport de încărcare   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:56 P_Charging stand 72 f8f5c12b2c5048d8bf455c7e56dc7647 217337 true true true false 6 1964211 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:56 14 Topic 1 0 217337 1312 6           Nabíjecí podstavec   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-20T23:02:36 Important safety information (chapter title only) 418 c0e100aa99454803b3fd646aaf6e22da 219157 true true true false 45 591813 Localizer Philips 2016-08-20T23:02:36 4 Topic 1 0 219157 184925 45   Pomembne varnostne informacije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:37 Warnings (heading only) 544 9f377f0f6fcc41438ed2bb125fbf8942 219462 true true true false 21 1969335 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:37 14 Topic 1 0 219462 117259 21   경고   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-30T16:22:19 Warnings (heading only) 544 a60975f433954f5fb2cf5105ec37c5c5 219614 true true true false 31 2142679 Janette Weishaupt 2021-11-11T14:02:31 4 Topic 1 0 219614 117259 31   警告   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-30T16:23:54 Warnings (heading only) 544 343d73700034470c8cb7a75c416eff1f 219766 true true true false 32 600642 Localizer Philips 2016-08-30T16:23:54 4 Topic 1 0 219766 117259 32   警示   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-15T14:58:53 Warranty and support 244 deb7d59bc5f14eb1aa1ad20e59667a59 221473 true true true false 14 1122765 Sarah Meloni 2018-05-23T09:01:31 4 Topic 1 0 221473 939 14   Garantie et support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-08-16T12:46:48 P_Mode/intensity button 541 ffeed34d08a84e1299e43356b98cbc52 222036 true true true false 0 748225 Mariska van Ree 2017-03-21T16:05:25 6 Topic 1 0 222036 -1 1           Mode/intensity button  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-08-16T12:47:16 P_Brush head replacement reminder light 541 e1e0f64f27574f74b876d62cb3e0d9b7 222039 true true true false 0 748037 Mariska van Ree 2017-03-21T16:02:22 6 Topic 1 0 222039 -1 1           Brush head replacement reminder light  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-08-16T12:47:36 P_Charging base 541 8373882ca1ba4eacb3d89a568c103267 222041 true true true false 0 748066 Mariska van Ree 2017-03-21T16:02:44 6 Topic 1 0 222041 -1 1           Charging base  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-08-16T12:47:45 P_Charging glass 541 114979c97e5b4537bcf54c1fbd9f10f1 222043 true true true false 0 748068 Mariska van Ree 2017-03-21T16:02:45 6 Topic 1 0 222043 -1 1           Charging glass  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:31 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 1dae20726e804ddfb7a4409597f83c48 223972 true true true false 15 1964127 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:31 14 Topic 1 0 223972 210676 15   Gerät mit Funkkomponenten    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 b204156c417141ba8e8f243ba7923aca 223987 true true true false 13 1971562 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 14 Topic 1 0 223987 210676 13   Directive sur l'équipement radio    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:27 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 59fb0942dfc94652aaee95f445b59631 224005 true true true false 19 1969326 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:27 14 Topic 1 0 224005 210676 19   Direttiva sull'apparecchiatura radio    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:17 Important safety information (chapter title only) 418 8235312d756c4577955a9185090d9b2e 224441 true true true false 13 1971150 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:17 14 Topic 1 0 224441 184925 13   Informations de sécurité importantes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-03T11:20:50 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 c78ce480db874a9d82a7aee0b0ed35f6 226271 true true true false 14 641274 Localizer Philips 2016-11-03T11:20:50 4 Topic 1 0 226271 120219 14           Lorsqu’il ne fonctionnera plus, ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères, mais déposez-le plutôt dans un endroit prévu à cet effet afin qu’il soit recyclé. Ce faisant, vous contribuerez à préserver l’environnement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-10-12T13:05:42 Warnings (heading only) 544 9b137f24183245eca2d5d2eb318dc968 230131 true true true false 42 626366 Localizer Philips 2016-10-12T13:05:42 4 Topic 1 0 230131 117259 42   Advertencias   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-10-12T13:07:06 Warnings (heading only) 544 3ba79ab399ad4d3c9c9b5964edee7e8f 230240 true true true false 28 626581 Localizer Philips 2016-10-12T13:07:06 4 Topic 1 0 230240 117259 28   Avisos   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-10-10T14:43:58 P_Intensity light 753 963a00e66f4c4863ad3ef990e3d92736 231432 true true true false 0 748198 Mariska van Ree 2017-03-21T16:04:49 6 Topic 1 0 231432 -1 1           Intensity light  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:21 P_Mode/intensity button 541 afe5f6a729ee4870a3964e3c3b70a640 237512 true true true false 31 653124 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:21 4 Topic 1 0 237512 222036 31           模式/强度按钮   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:22 P_Brush head replacement reminder light 541 ea29343e9fd044d49b084d28dce77bc0 237514 true true true false 31 653126 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:22 4 Topic 1 0 237514 222039 31           刷头更换指示灯   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:22 P_Charging base 541 5bf3788aa69645c88ace504bf3560db2 237515 true true true false 31 653127 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:22 4 Topic 1 0 237515 222041 31           充电座   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:23 P_Charging glass 541 4df23e6c86484c83978a834bf9970cdb 237516 true true true false 31 653128 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:23 4 Topic 1 0 237516 222043 31           充电玻璃杯   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:26 P_Intensity light 753 411181f3a5284956a79d9db6cae209cc 237526 true true true false 31 653138 Localizer Philips 2016-11-21T16:46:26 4 Topic 1 0 237526 231432 31           强度指示灯   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2021-03-04T21:12:25 Warranty restrictions 753 10e3de58e9fa4d3fa9f5d8e94d53b295 237559 true true true false 31 1977716 Tim Berga 2021-03-04T21:12:25 14 Topic 1 0 237559 227001 31   保修限制   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   国际保修条款中不包括以下各项： 刷头。 因使用未授权的备件而造成的损坏。 由于误用、滥用、疏忽、改装或擅自修理造成的损坏。 正常磨损，包括裂口、擦痕、磨损、变色或褪色等。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:35 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 661c758a8e6b41bf90fb68480411fbb5 237577 true true true false 32 651249 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:35 4 Topic 1 0 237577 133464 32           取下並棄置刷頭。 以毛巾或布覆蓋整個握柄。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:38 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 c9d38dcf41844c16a88a9bb5d499942b 237578 true true true false 32 651252 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:38 4 Topic 1 0 237578 133466 32           以單手握住握柄頂部，敲擊底端上方 0.5 英吋處的握柄外殼位置。 用槌子用力敲擊全部四側以取下尾端蓋。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:41 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 b29fc9330cc34b418d090d7946f9b6df 237579 true true true false 32 651255 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:41 4 Topic 1 0 237579 133468 32           注意： 您可能必須在尾端多敲幾下，才能敲斷內部的卡榫。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:44 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 ce934080d7084eb29a01fd78ad7b91d6 237580 true true true false 32 651258 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:44 4 Topic 1 0 237580 133471 32           取下牙刷握柄的尾端蓋。 如果無法輕易從外殼拔下尾端蓋，請重複步驟 3 直到尾端蓋完全鬆脫為止。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:46 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 4a717de968e244d0b9b21aeefa6b6022 237581 true true true false 32 651261 Localizer Philips 2016-11-17T14:41:46 4 Topic 1 0 237581 133473 32           將握柄上下顛倒，在堅硬的表面上將軸向下壓。 如果內部組件無法輕易從外殼鬆脫，請重複步驟 3 直到內部組件鬆脫為止。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:08 P_Mode/intensity button 541 04b8905ca7e34aac848181e2fc0a7a44 237592 true true true false 32 651280 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:08 4 Topic 1 0 237592 222036 32           模式/強度按鈕   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:10 P_Brush head replacement reminder light 541 c9ef1be199364797a69732695a5350da 237594 true true true false 32 651282 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:10 4 Topic 1 0 237594 222039 32           更換刷頭提示燈   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:12 P_Charging base 541 c07157a758d64d7da51122083f7fec3e 237595 true true true false 32 651283 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:12 4 Topic 1 0 237595 222041 32           充電底座   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:14 P_Charging glass 541 b671e926bc6148efb88e11e7118a9fad 237596 true true true false 32 651284 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:14 4 Topic 1 0 237596 222043 32           玻璃充電座   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:27 P_Intensity light 753 fed954e190c8418b819592d07025567c 237606 true true true false 32 651294 Localizer Philips 2016-11-17T14:42:27 4 Topic 1 0 237606 231432 32           強度指示燈   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2021-03-04T21:12:11 Warranty restrictions 753 1b37c942af7240afb876e263cf6fb22a 237641 true true true false 32 1977691 Tim Berga 2021-03-04T21:12:11 14 Topic 1 0 237641 227001 32   保固限制   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   下列項目不在全球保固範圍內： 刷頭。 使用未經授權之更換零件所造成的損害。 因不當使用、濫用、疏忽、改裝或未經授權的維修所造成之損害。 一般磨損與破損，包括剝落、刮痕、磨損、變色或褪色。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-12-16T14:15:50 Recycling 130 e553379ad4024d2084d5a535cd90f474 247440 true true true false 20 672954 Localizer Philips 2016-12-16T14:15:50 4 Topic 1 0 247440 1010 20   Өңдеу   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:00 Using your Philips Sonicare 306 a8624a5677af4a30b27d5b8731047ec9 247764 true true true false 15 1961337 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:00 14 Topic 1 0 247764 28383 15   Die Philips Sonicare benutzen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:48 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 598ec12795b84d79b3330300171646bf 247767 true true true false 15 686727 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:48 4 Topic 1 0 247767 133464 15           Nehmen Sie den Bürstenkopf vom Gerät ab und entsorgen Sie ihn. Decken Sie das Handstück völlig mit einem Handtuch oder einem Lappen ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:49 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 e8f41cd852544516a7c0f9327d1ae53d 247768 true true true false 15 686729 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:49 4 Topic 1 0 247768 133466 15           Halten Sie den oberen Teil des Handstücks mit einer Hand fest, und schlagen Sie auf den unteren Teil des Handstückgehäuses, ca. 1 cm vom Ende entfernt. Klopfen Sie mit einem Hammer fest auf alle 4 Seiten, um die Abdeckkappe zu lösen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-05-13T11:37:22 Recycling 2006_66_EC 55*99 111 b2be44b8ac404a9b80b06d9aba9fae27 179440 true true true false 0 467352 Glenna Deiman 2016-05-13T12:07:45 11 Topic 1 0 179440 -1 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2014-10-09T08:18:24 Recycling 130 db9e68d43a1045d48399b66d713b0245 1010 true true true false 0 1712974 Abby Kooistra 2020-07-15T09:32:31 6 Topic 1 0 1010 -1 1   Recycling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Wennie Warrens 2014-09-04T14:32:15 Warranty and support (heading only) 244 e47eaff582034a029be42e22024a9953 939 true true true false 0 720690 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:18 6 Topic 1 0 939 -1 1   Warranty and support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-04T14:34:16 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 1ba433ad97c84e36825525b4d04fdb0b 940 true true true false 0 712648 Marie-josé DeRoos 2017-02-09T15:08:07 6 Topic 1 0 940 -1 1           If you need information or support, please visit  www.philips.com/support or read the international warranty leaflet.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-22T15:54:03 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 6cb1396a7dc24b61af44ff8963740459 1187 true true true false 0 878372 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T10:45:57 6 Topic 1 0 1187 -1 1           This <USR_PH_SHRT> appliance complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Arjen Bezemer 2014-10-09T08:14:42 Electromagnetic fields (EMF) 137 6b421962697844acb469253a0d222173 1217 true true true false 0 343348 Marie-josé DeRoos 2016-02-24T17:14:54 6 Topic 1 0 1217 -1 1   Electromagnetic fields (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   3430 Arjen Bezemer 2014-11-24T12:27:55 Recyling 2006_66_EC 114 9f1bf2655e3d4f70a75261ca7971a802 3492 true true true false 0 1649637 Marijke Semmelink 2020-04-21T07:18:32 11 Topic 1 0 3492 -1 1              0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-06-27T10:29:51 Empty 754 85fc766859314d18896e4df89ff9ba27 198923 true true true false 0 1648586 Marijke Semmelink 2020-04-20T06:26:51 11 Topic 1 0 198923 0 1             0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-28T15:38:07 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 43a99616c5a84a4d9a1984ec1046bbbc 120219 true true true false 0 752773 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T17:11:19 6 Topic 1 0 120219 -1 1           Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life, but hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the environment.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marie-josé DeRoos 2016-03-23T16:27:20 Recyling 2006_66_EC for A5 (30x30mm) 114 bd67e0ed0cad4278bb2dc9498a1489d5 155154 true true true false 0 395721 Marie-josé DeRoos 2016-03-24T11:52:54 11 Topic 1 0 155154 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Maria Jesus AlonsoGimeno 2015-04-29T16:45:34 Using your Philips Sonicare 306 b7a3cdca876f481c894fd67d77176b2b 28383 true true true false 0 194645 Fokje Posthumus 2015-10-08T15:28:13 6 Topic 1 0 28383 -1 1   Using your Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Harro DeJong 2015-05-21T16:29:36 Brushing modes 306 c8fc1c55b28b411f8fdfba732a0d1934 32967 true true true false 0 194676 Fokje Posthumus 2015-10-08T15:28:51 6 Topic 1 0 32967 -1 1   Brushing modes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2015-08-28T11:42:02 Features 437 f9ce533708c34a60b8e59afce7e2824f 68954 true true true false 0 182294 Fokje Posthumus 2015-09-23T16:35:58 6 Topic 1 0 68954 -1 1   Features   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Mariska van Ree 2016-01-14T09:25:52 Warnings (heading only) 544 d6858a89b19c44279fa86d687cbd5ca3 117259 true true true false 0 567528 Mariska van Ree 2016-07-29T14:55:32 6 Topic 1 0 117259 -1 1   Warnings   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2016-05-30T13:24:23 Important safety information (chapter title only) 418 576bbe8df2574711a8d544cc43cb44c1 184925 true true true false 0 749246 Mariska van Ree 2017-03-21T16:23:05 6 Topic 1 0 184925 -1 1   Important safety information   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Nikhil Mukunda 2020-09-10T09:33:26 Warranty restrictions 753 dd6be2081fc44dcebdae7908f650b4af 227001 true true true false 0 1901819 Janette Weishaupt 2021-01-19T14:38:45 6 Topic 1 0 227001 -1 1   Warranty restrictions   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The terms of the international warranty do not cover the following: Brush heads. Damage caused by use of unauthorized replacement parts. Damage caused by misuse, abuse, neglect, alterations or unauthorized repair. Normal wear and tear, including chips, scratches, abrasions, discoloration or fading.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2016-07-01T22:07:42 Frequently asked questions (heading only) 418 b40cbdaba09442d0a01b966b38196417 207035 true true true false 0 746393 Marijke Semmelink 2017-03-21T14:25:25 6 Topic 1 0 207035 -1 1   Frequently asked questions   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   3430 Marie-josé DeRoos 2016-07-21T11:51:02 Recycling 2006_66_EC battery Pb 114 16597590a99a45988092ee43e0b9908d 211268 true true true false 0 560334 Marie-josé DeRoos 2016-07-21T11:53:38 11 Topic 1 0 211268 -1 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Moniek Koehoorn 2016-07-18T17:09:37 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 2a3b8e5911ee44db95de04637193ed2a 210676 true true true false 0 748598 Mariska van Ree 2017-03-21T16:11:40 6 Topic 1 0 210676 -1 1   Radio Equipment Directive    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2015-10-02T10:08:56 E_Children shall not play with the appliance. 529 a90cddeebea645e29acd58af724bf8a0 79173 true true true false 0 700497 Marie-josé DeRoos 2017-01-24T12:30:04 6 Topic 1 0 79173 -1 1           Children shall not play with the appliance.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Gerderike Leemburg 2015-07-21T16:20:55 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 9588696700374146bf070c3db224167f 41683 true true true false 0 182310 Fokje Posthumus 2015-09-23T16:36:03 6 Topic 1 0 41683 -1 1           Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Gerderike Leemburg 2015-07-21T17:24:58 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 5d37e41a63074208a506d9428316eddd 41699 true true true false 0 182287 Fokje Posthumus 2015-09-23T16:35:55 6 Topic 1 0 41699 -1 1           To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Tim Berga 2018-08-29T14:40:52 25554 1517 1ea35d9b46644ad39ba7c65e80df08ba 401295 true true true false 0 1253288 Fokje Posthumus 2018-12-11T13:47:37 11 File 1 0 401295 0 1  .eps 0  0 0 0 0 0 1    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false   0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom 25554 0 px   0 px  0 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   0 Tim Berga 2018-08-29T14:44:06 25555 1517 f913d00df76345ba9eb8221cee07de1c 401297 true true true false 0 1253289 Fokje Posthumus 2018-12-11T13:47:38 11 File 1 0 401297 0 1  .eps 0  0 0 0 0 0 1    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false   0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom 25555 0 px   0 px  0 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   0 Tim Berga 2018-08-30T08:27:35 25562 1517 7f015c91eee440779bc6e219432d6bc0 401322 true true true false 0 1253296 Fokje Posthumus 2018-12-11T13:47:42 11 File 1 0 401322 0 1  .eps 0  0 0 0 0 0 1    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false   0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom 25562 0 px   0 px  0 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   0 Tim Berga 2018-08-30T11:40:12 25569 1517 b7b05be870a4486cb28d44a9ae0b17cf 401399 true true true false 0 1253303 Fokje Posthumus 2018-12-11T13:47:46 11 File 1 0 401399 0 1  .eps 0  0 0 0 0 0 1    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false   0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom 25569 0 px   0 px  0 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   0 Tim Berga 2018-08-30T11:41:54 25570 1517 fc4d396ab56049ad97fb364006e0ff49 401400 true true true false 0 1253304 Fokje Posthumus 2018-12-11T13:47:47 11 File 1 0 401400 0 1  .eps 0  0 0 0 0 0 1    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false   0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom 25570 0 px   0 px  0 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   0 Localizer Philips 2017-09-15T15:27:31 Jump Template 4 aa91b63aecf348478490d89b7ca402ed 311645 true true true true 0 887382 Localizer Philips 2017-09-15T15:27:31 5 Hypertext-Link 1 0 311645 99 9   false   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Mariska van Ree 2017-09-16T16:54:07 Warranty and support (heading only) 1130 065979fd00774cd3b3ecd58501e9937b 311745 true true true false 0 1254304 Abby Kooistra 2018-12-12T11:29:26 11 Hypertext-Link 1 0 311745 0 1    939 false  true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2018-02-13T09:39:53 Figure Reference Template 4 4c5cfd1cbb894ea08c82eecc75bfc090 363080 true true true true 50 1045583 Localizer Philips 2018-02-13T09:39:53 4 Hypertext-Link 1 0 363080 3444 50   false   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true true 1 false 図    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:50 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 1eba45b33b0641ab967f44425c75ca9d 247769 true true true false 15 686730 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:50 4 Topic 1 0 247769 133468 15           Hinweis: Möglicherweise müssen Sie mehrmals auf das Ende klopfen, bis die Schnappverbindungen im Inneren brechen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:50 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 977ca0134adc4875a237ad3132e1e3e4 247770 true true true false 15 686732 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:50 4 Topic 1 0 247770 133471 15           Entfernen Sie die Abdeckkappe vom Handstück der Zahnbürste. Wenn die Abdeckkappe sich nicht leicht vom Gehäuse lösen lässt, wiederholen Sie Schritt 3, bis sich die Abdeckkappe löst.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:51 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 0a8153f786444ba4b58fcb8f68eb51b1 247771 true true true false 15 686734 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:51 4 Topic 1 0 247771 133473 15           Drehen Sie das Handstück auf den Kopf, und drücken Sie den Schaft fest auf eine harte Unterlage. Wenn die Innenteile sich nicht leicht vom Gehäuse lösen lassen, wiederholen Sie Schritt 3, bis sich die Innenteile lösen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:04 P_Mode/intensity button 541 34e8943d38294dd6a10869fd19f0a818 247782 true true true false 15 686766 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:04 4 Topic 1 0 247782 222036 15           Modus‑/Intensitätstaste   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:07 P_Brush head replacement reminder light 541 66d85e0bc1744faeb8564c5309e93127 247784 true true true false 15 686775 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:07 4 Topic 1 0 247784 222039 15           Erinnerungsleuchte für den Austausch des Bürstenkopfes   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:08 P_Charging base 541 55e58d0cb9fd4169a5f2a70fcb59d30c 247785 true true true false 15 686779 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:08 4 Topic 1 0 247785 222041 15           Ladestation   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:09 P_Charging glass 541 3740ba679dab41b8959285cf96993dce 247786 true true true false 15 686782 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:09 4 Topic 1 0 247786 222043 15           Ladeglas   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:15 P_Intensity light 753 81b23d7e0e87490785100e2eaf491601 247796 true true true false 15 686809 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:15 4 Topic 1 0 247796 231432 15           Lichtintensität   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:38:40 Warranty restrictions 753 aec93d1c35b0493f8066b4c11f329036 247803 true true true false 15 1919354 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:38:40 14 Topic 1 0 247803 227001 15   Garantieeinschränkungen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Die folgenden Geräteteile/Schäden unterliegen nicht den Bedingungen der internationalen Garantie: Bürstenköpfe. Schäden, die durch den Gebrauch von nicht zugelassenen Ersatzteilen verursacht werden. Schäden durch Missbrauch, falsche Benutzung, Fahrlässigkeit, Manipulation oder Reparatur durch Unbefugte. Normale Abnutzungserscheinungen wie abgeschlagene Stellen, Kratzer, Abschürfungen, Entfärbungen und Verblassen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:35 Using your Philips Sonicare 306 ce97057a518c455397757e3212211eea 247913 true true true false 8 1963051 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:35 14 Topic 1 0 247913 28383 8   De Philips Sonicare gebruiken   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:28 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 64d31073bb614a6a836c25931eb1776c 247917 true true true false 8 686596 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:28 4 Topic 1 0 247917 133464 8           Verwijder de opzetborstel en gooi deze weg. Wikkel het hele handvat in een handdoek of doek.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:33 Using your Philips Sonicare 306 ec4b11cfc1d54149aa492b7fe2a2bf5d 247918 true true true false 35 1962892 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:33 14 Topic 1 0 247918 28383 35   Uso del cepillo Sonicare de Philips   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:29 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 537235accea84f2aa59845e274c7ee49 247919 true true true false 8 686597 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:29 4 Topic 1 0 247919 133466 8           Houd de bovenkant van het handvat met één hand vast en sla met de hamer op de andere kant van het handvat, iets meer dan 1 cm boven de onderkant. Sla met de hamer hard op alle vier de zijden, zodat de eindkap van het handvat loskomt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:29 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 2ef960935b3444a19cce136908ac7280 247921 true true true false 8 686598 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:29 4 Topic 1 0 247921 133468 8           Opmerking: Mogelijk moet u meerdere keren op de onderkant slaan om de interne klikverbindingen te breken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:30 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 31e338c31afa44ceb46d3cdd78065c32 247922 true true true false 8 686599 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:30 4 Topic 1 0 247922 133471 8           Verwijder de eindkap van het handvat van de tandenborstel. Als de eindkap niet gemakkelijk loskomt van de behuizing, herhaalt u stap 3 totdat de eindkap loslaat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:31 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 6cfe883dfc824b51af76ddf9f2e4e459 247924 true true true false 8 686600 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:31 4 Topic 1 0 247924 133473 8           Houd het handvat ondersteboven en duw met de aandrijfas op een hard oppervlak. Als de interne onderdelen niet gemakkelijk loskomen van de behuizing, herhaalt u stap 3 totdat de interne onderdelen loslaten.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:45 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 24580908de73431589541383838ab29f 247925 true true true false 35 686926 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:45 4 Topic 1 0 247925 133464 35           Retire y deseche el cabezal del cepillo. Cubra todo el mango con una toalla o un paño.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:46 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 96a1600ce4d24c309d3f277d453639f0 247927 true true true false 35 686928 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:46 4 Topic 1 0 247927 133466 35           Sujete la parte superior del mango con una mano y golpee la carcasa del mango a 1,27 cm por encima del extremo inferior. Golpee firmemente con un martillo los cuatro lados para expulsar la tapa.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:46 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 a974aec1542149a18100f1583e882efb 247930 true true true false 35 686932 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:46 4 Topic 1 0 247930 133468 35           Nota: Es posible que tenga que golpear el extremo varias veces para romper las conexiones internas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:47 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 329157c1a3ca475f9e0e9dc668884594 247932 true true true false 35 686934 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:47 4 Topic 1 0 247932 133471 35           Retire la tapa del mango del cepillo. Si la tapa no se libera fácilmente de la carcasa, repita el paso 3 hasta que la tapa se suelte.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:47 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 e546bec8cf1846d2b2437a97a36ead93 247934 true true true false 35 686937 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:47 4 Topic 1 0 247934 133473 35           Sujete el mango boca abajo, presione el eje hacia abajo sobre una superficie dura. Si los componentes internos no se sueltan de la carcasa con facilidad, repita el paso 3 hasta que lo hagan.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:35 P_Mode/intensity button 541 fbc97749610d4b1c82a9c909a31edbf0 247945 true true true false 8 686611 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:35 4 Topic 1 0 247945 222036 8           Modus/intensiteit-knop   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:36 P_Brush head replacement reminder light 541 b2fbfe010df3431c989dc9adba071ada 247949 true true true false 8 686613 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:36 4 Topic 1 0 247949 222039 8           Herinneringslampje voor vervanging opzetborstel   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:36 P_Charging base 541 f17a7c0e71d1456d916c2ccd3be83aaa 247951 true true true false 8 686614 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:36 4 Topic 1 0 247951 222041 8           Oplaadstation   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:37 P_Charging glass 541 373e71b0502141e5851944032b85ab5e 247953 true true true false 8 686615 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:37 4 Topic 1 0 247953 222043 8           Oplaadglas   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:54 P_Mode/intensity button 541 29f945e0c8d0491b85d19de0ddd28ca9 247957 true true true false 35 686970 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:54 4 Topic 1 0 247957 222036 35           Botón de modo/intensidad   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:55 P_Brush head replacement reminder light 541 584dccef4cb64563aa43b6da01a82996 247961 true true true false 35 686975 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:55 4 Topic 1 0 247961 222039 35           Piloto de recordatorio de sustitución del cabezal del cepillo   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:56 P_Charging base 541 03ca7306f4a744759fb5f88b2031ace1 247963 true true true false 35 686978 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:56 4 Topic 1 0 247963 222041 35           Base de carga   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:56 P_Charging glass 541 b3f5eb7315ba42589c15421df69cd945 247964 true true true false 35 686980 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:56 4 Topic 1 0 247964 222043 35           Vaso de carga   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:43 P_Intensity light 753 4880ab9edcea411a842abc651f064d95 247972 true true true false 8 686625 Localizer Philips 2017-01-02T17:14:43 4 Topic 1 0 247972 231432 8           Intensiteitslampje   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:04 P_Intensity light 753 cfda380d4aea45268247f1becd85774a 247985 true true true false 35 687001 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:04 4 Topic 1 0 247985 231432 35           Piloto de intensidad   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:38:49 Warranty restrictions 753 ef9bccbfed40457a9f01e47a3839c295 247986 true true true false 8 1919362 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:38:49 14 Topic 1 0 247986 227001 8   Garantiebeperkingen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   De volgende zaken vallen niet onder de voorwaarden van de internationale garantie: Opzetborstels Schade als gevolg van het gebruik van niet-goedgekeurde vervangende onderdelen. Schade als gevolg van verkeerd gebruik, misbruik, verwaarlozing, wijzigingen of ongeautoriseerde reparaties. Gewone slijtage, inclusief kerfjes, krasjes, schuurplekken, verkleuring of verbleking.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:37:55 Warranty restrictions 753 bc7bb46977f445b08a15a7da8562efbc 248000 true true true false 35 1919299 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:37:55 14 Topic 1 0 248000 227001 35   Restricciones de la garantía   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La garantía internacional no cubre lo siguiente: Cabezales del cepillo. Deterioros causados por el uso de piezas de repuesto no autorizadas. Deterioros causados por uso inapropiado, abusos, negligencias, alteraciones o reparaciones no autorizadas. Desgaste normal, incluyendo arañazos, desportilladuras, abrasiones, decoloraciones o pérdida gradual del color.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:49 Using your Philips Sonicare 306 8a64845f6bb241fbb28b9a1f869b190f 248070 true true true false 19 1969428 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:49 14 Topic 1 0 248070 28383 19   Utilizzo dello spazzolino da denti Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:47 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 a10544eaeba44e32ab8c5b924b9bed45 248073 true true true false 19 686516 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:47 4 Topic 1 0 248073 133464 19           Rimuovete la testina dello spazzolino. Coprite l'intera impugnatura con un asciugamano o un panno.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:48 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 4f4f9c27a15643588998bf1c1e0bdf75 248074 true true true false 19 686517 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:48 4 Topic 1 0 248074 133466 19           Tenete la parte superiore dell'impugnatura con una mano e colpite l'alloggiamento dell'impugnatura 1 cm circa sopra l'estremità inferiore. Colpite fermamente con un martello tutti e 4 i lati per espellere il cappuccio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:49 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 5b89fffd16d04085abb55473bd65561f 248075 true true true false 19 686518 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:49 4 Topic 1 0 248075 133468 19           Nota: potrebbero essere necessari più colpi per rompere le connessioni interne.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:50 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 2710a00ed0c740c2bd7301a91fdad2b2 248076 true true true false 19 686519 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:50 4 Topic 1 0 248076 133471 19           Rimuovete il cappuccio dall'impugnatura dello spazzolino. Se non riuscite ad estrarre facilmente il cappuccio dall'alloggiamento, ripetete il passaggio 3 fino a quando il cappuccio non viene rilasciato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:51 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 43095cc87ebb45cb93d63d96e5d6f900 248077 true true true false 19 686520 Localizer Philips 2017-01-02T17:12:51 4 Topic 1 0 248077 133473 19           Tenendo l'impugnatura al contrario, premete la parte metallica verso il basso su una superficie rigida. Se i componenti interni non escono facilmente dall'alloggiamento, ripetete il passaggio 3 fino a quando non vengono rilasciati.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:03 P_Mode/intensity button 541 12e5a3c06ed044cfb8c7c6b04b34344d 248089 true true true false 19 686531 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:03 4 Topic 1 0 248089 222036 19           Pulsante di modalità/intensità   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:05 P_Brush head replacement reminder light 541 5aa04c61c5a04798a887f2b08ad68dbe 248092 true true true false 19 686533 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:05 4 Topic 1 0 248092 222039 19           Spia di promemoria sostituzione testina   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:06 P_Charging base 541 61f40926a65f487894d57ba3bb7d040c 248094 true true true false 19 686534 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:06 4 Topic 1 0 248094 222041 19           Base di ricarica   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:07 P_Charging glass 541 4ac03378863b48588c76a65817be6734 248095 true true true false 19 686535 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:07 4 Topic 1 0 248095 222043 19           Bicchiere di ricarica   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:38 Using your Philips Sonicare 306 68eb38c8a772449e8099f1c49e782693 248099 true true true false 27 1962579 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:38 14 Topic 1 0 248099 28383 27   Utilizar a Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:13 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 1e4cf267d0044f9d8165bceab196be74 248107 true true true false 27 686673 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:14 4 Topic 1 0 248107 133464 27           Remova e deite fora a cabeça da escova. Cubra toda a pega com uma toalha ou um pano.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:14 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 3ec1626dc2074d4ebe9871767e53c148 248109 true true true false 27 686675 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:14 4 Topic 1 0 248109 133466 27           Segure a parte superior da pega com uma mão e bata no alojamento da pega, 1 cm acima da extremidade inferior. Bata firmemente com um martelo nos 4 lados para ejetar a tampa inferior.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:15 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 a53c82b09cd549c9b93d3e2bb94c81d6 248111 true true true false 27 686677 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:15 4 Topic 1 0 248111 133468 27           Nota: poderá ter de bater na extremidade várias vezes para quebrar as ligações de encaixe internas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:17 P_Intensity light 753 237b87bf31ea4c9ba74afbe376bfe791 248112 true true true false 19 686545 Localizer Philips 2017-01-02T17:13:17 4 Topic 1 0 248112 231432 19           Spia di intensità   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:16 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 b2aaeee02eab42eaa038971a0eed3a16 248113 true true true false 27 686679 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:16 4 Topic 1 0 248113 133471 27           Retire a tampa inferior da pega da escova de dentes. Se a tampa inferior não se soltar facilmente da estrutura, repita o passo 3 até o conseguir.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:17 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 2650d9d8adbf4facb8bd792e66fd4dd4 248115 true true true false 27 686680 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:17 4 Topic 1 0 248115 133473 27           Segurando a pega voltada ao contrário, pressione o veio sobre uma superfície dura. Se os componentes internos não se soltarem facilmente da estrutura, repita o passo 3 até o conseguir.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:38:19 Warranty restrictions 753 2bae596756654639ac07ff8d11f21d1d 248126 true true true false 19 1919330 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:38:19 14 Topic 1 0 248126 227001 19   Limitazioni della garanzia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   I termini della garanzia internazionale non coprono quanto segue: Testine. Danni causati dall'uso di parti di ricambio non autorizzate. I danni dovuti a un uso improprio, abuso, trascuratezza, alterazioni o riparazioni non autorizzate. La normale usura, incluso scheggiature, graffi, abrasioni, scoloritura o alterazione dei colori.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:24 P_Mode/intensity button 541 fa92ad3d15a24e879b34271584c6ea89 248137 true true true false 27 686691 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:24 4 Topic 1 0 248137 222036 27           Botão de modo/intensidade   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:25 P_Brush head replacement reminder light 541 c60e96e0396542cc80e86fe9fa1a60a5 248141 true true true false 27 686693 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:25 4 Topic 1 0 248141 222039 27           Luz de alerta de substituição da cabeça da escova   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:26 P_Charging base 541 c1b110f2f7c14f1ab14168ac6b7129cd 248143 true true true false 27 686694 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:26 4 Topic 1 0 248143 222041 27           Base de carga   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:27 P_Charging glass 541 7760f5c7a39f4a8a96402afebdb63a21 248145 true true true false 27 686695 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:27 4 Topic 1 0 248145 222043 27           Copo de carga   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:35 P_Intensity light 753 7df7609d47eb40298a7c985c431efeef 248165 true true true false 27 686705 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:35 4 Topic 1 0 248165 231432 27           Luz de intensidade   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:38:08 Warranty restrictions 753 45ee115d21574d2fa94152cf0640bcfa 248180 true true true false 27 1919314 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:38:08 14 Topic 1 0 248180 227001 27   Restrições à garantia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Os termos da garantia internacional não abrangem o seguinte: Cabeças da escova. Danos causados pela utilização de peças de substituição não autorizadas. Danos causados por utilização indevida, abuso, negligência, alterações ou reparação não autorizada. Desgaste normal, incluindo falhas, riscos, erosão, descoloração ou desvanecimento.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:47 Using your Philips Sonicare 306 eda0d6c725ba473483b4eaf4f985f851 248234 true true true false 7 687200 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:47 4 Topic 1 0 248234 28383 7   Brug af Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:13 Using your Philips Sonicare 306 6e701b0ab8094ef880f42ebb4b928d09 248236 true true true false 16 688698 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:13 4 Topic 1 0 248236 28383 16   Χρήση της Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:49 P_Power on/off button 540 7622c6c7b8674652b9b63d676dd925d1 248237 true true true false 7 687203 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:49 4 Topic 1 0 248237 99058 7           On/off-knap   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:17 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 bb6a000b631a415ea13910fc165f9336 248241 true true true false 16 688701 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:17 4 Topic 1 0 248241 133464 16           Αφαιρέστε και πετάξτε την κεφαλή βουρτσίσματος. Καλύψτε όλη τη λαβή με μια πετσέτα ή ένα ύφασμα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:18 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 7cbf438332694009b76cb04f12404148 248243 true true true false 16 688702 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:18 4 Topic 1 0 248243 133466 16           Κρατήστε το επάνω μέρος της λαβής με το ένα χέρι και χτυπήστε το περίβλημα της λαβής 1 εκατοστό πάνω από το κάτω μέρος. Χτυπήστε δυνατά με ένα σφυρί και στις 4 πλευρές για να αφαιρέσετε το καπάκι του άκρου.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:20 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 a4a9b458ffba4f8cb3a060441f1139e4 248245 true true true false 16 688703 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:20 4 Topic 1 0 248245 133468 16           Σημείωση: Ίσως χρειαστεί να χτυπήσετε το άκρο πολλές φορές, για να σπάσετε τα εσωτερικά κουμπώματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:21 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 f1a5d3ea44ac4e8b82d1f2c0ac60f590 248247 true true true false 16 688704 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:21 4 Topic 1 0 248247 133471 16           Αφαιρέστε το καπάκι του άκρου από τη λαβή της οδοντόβουρτσας. Αν το καπάκι άκρου δεν βγαίνει εύκολα από το περίβλημα, επαναλάβετε το βήμα 3 μέχρι το καπάκι άκρου να απελευθερωθεί.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:23 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 e7b6a7c2d25841a9bc7e5c4b194a1969 248248 true true true false 16 688705 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:23 4 Topic 1 0 248248 133473 16           Κρατώντας τη λαβή ανάποδα, πιέστε τον άξονα πάνω σε μια σκληρή επιφάνεια. Αν τα εσωτερικά μέρη δεν απελευθερώνονται εύκολα από το περίβλημα, επαναλάβετε το βήμα 3 μέχρι να απελευθερωθούν τα εσωτερικά μέρη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:53 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 9a5cfd47120649b1a1578fa6d638ea1e 248249 true true true false 7 687212 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:53 4 Topic 1 0 248249 133464 7           Fjern og bortskaf børstehovedet. Dæk hele håndtaget med et håndklæde eller en klud.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:53 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 566b744a621e49598f75830ddac46c87 248251 true true true false 7 687213 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:53 4 Topic 1 0 248251 133466 7           Hold fast i den øverste del af håndtaget med den ene hånd, og slå på håndtagets kabinet ca. 1 cm over bunden. Slå hårdt med en hammer på alle fire sider for at slå endedækslet af.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:54 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 609e1be330e64b88926ff3ab01026e50 248253 true true true false 7 687215 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:54 4 Topic 1 0 248253 133468 7           Bemærk: Du skal muligvis slå flere gange på den nederste del for at knække de indvendige låseforbindelser.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:55 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 158e9151bce04412a514f56b2c8fed01 248255 true true true false 7 687216 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:55 4 Topic 1 0 248255 133471 7           Fjern endedækslet fra tandbørstens håndtag. Hvis endedækslet ikke nemt løsnes fra kabinettet, skal du gentage trin 3, indtil endedækslet er løsnet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:56 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 511adeb011274459844e1f2afc422cc0 248256 true true true false 7 687218 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:56 4 Topic 1 0 248256 133473 7           Vend tandbørsten på hovedet, og pres den ned mod et hårdt underlag. Hvis de indvendige komponenter ikke nemt løsnes fra kabinettet, skal du gentage trin 3, de er løsnet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:38 P_Mode/intensity button 541 273f126c7aef47249926f3d4f191d161 248271 true true true false 16 688723 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:38 4 Topic 1 0 248271 222036 16           Κουμπί λειτουργίας/έντασης   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:41 P_Brush head replacement reminder light 541 61d31c8d523a41999ed9e8050ad6bf40 248275 true true true false 16 688727 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:41 4 Topic 1 0 248275 222039 16           Λυχνία υπενθύμισης αντικατάστασης κεφαλής βουρτσίσματος   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:43 P_Charging base 541 b36e7731de5049738b5803dce732fb92 248277 true true true false 16 688730 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:43 4 Topic 1 0 248277 222041 16           Βάση φόρτισης   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:03 P_Mode/intensity button 541 9dc2d215895b484d955586ac25476139 248278 true true true false 7 687233 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:03 4 Topic 1 0 248278 222036 7           Funktions-/intensitetsknap   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:44 P_Charging glass 541 f21c95cea0e04ac29a995c0ec04fc015 248279 true true true false 16 688732 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:44 4 Topic 1 0 248279 222043 16           Ποτήρι φόρτισης   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:05 P_Brush head replacement reminder light 541 b1f663e848e84c9599cec882d13725d0 248282 true true true false 7 687236 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:05 4 Topic 1 0 248282 222039 7           Påmindelse om udskiftning af børstehovedet   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:05 P_Charging base 541 98ec6b7535a84bc99d30ac620e855dc9 248284 true true true false 7 687237 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:05 4 Topic 1 0 248284 222041 7           Opladeenhed   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:06 P_Charging glass 541 6f8838e9c7af4d57a642e97d23288a7b 248286 true true true false 7 687239 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:06 4 Topic 1 0 248286 222043 7           Glasoplader   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:01 P_Intensity light 753 a14f67350c91487d8a68ad6b103d4a71 248299 true true true false 16 688773 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:01 4 Topic 1 0 248299 231432 16           Λυχνία έντασης   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:13 P_Intensity light 753 521980d4c7934332be9bc9cb3a50eefc 248306 true true true false 7 687257 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:13 4 Topic 1 0 248306 231432 7           Intensitetsindikator   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:38:31 Warranty restrictions 753 b9b57ce9f00543279380c2d3d12f3399 248314 true true true false 16 1919346 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:38:31 14 Topic 1 0 248314 227001 16   Περιορισμοί στην εγγύηση   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Οι όροι της διεθνούς εγγύησης δεν καλύπτουν τα εξής: Κεφαλές βουρτσίσματος. Βλάβες που προκαλούνται από χρήση μη εγκεκριμένων ανταλλακτικών εξαρτημάτων. Βλάβες που προκλήθηκαν από κακή χρήση, κατάχρηση, αμέλεια, τροποποιήσεις ή μη εξουσιοδοτημένη επισκευή. Φυσική φθορά και ρωγμές, συμπεριλαμβανομένων χτυπημάτων, γρατσουνιών, γδαρσιμάτων, αποχρωματισμού ή ξεθωριάσματος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:17 Warranty restrictions 753 daaabf2fd66940378220402717fe25b4 248319 true true true false 7 2174268 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:12 5 Topic 1 0 248319 227001 7   Gældende forbehold i reklamationsretten   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Betingelserne i den internationale garanti dækker ikke følgende: Børstehoveder. Skader, der opstår som følge af brug af uautoriserede reservedele. Skader, der opstår som følge af misbrug, manglende vedligeholdelse eller uautoriserede ændringer. Normal slitage, inkl. ridser, skrammer, afslidning, misfarvning og falmning.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:27 Using your Philips Sonicare 306 99c7387a6ac045fb97f9529f6c874672 248395 true true true false 12 1963609 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:27 14 Topic 1 0 248395 28383 12   Philips Sonicare -hammasharjan käyttäminen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:26 P_Power on/off button 540 f50d97b39f00419eaa1a3115c1d75284 248397 true true true false 12 1963603 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:26 14 Topic 1 0 248397 99058 12           Virtapainike   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:38 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 56bf329d61834fdd9e480cbfc042a23d 248402 true true true false 12 687079 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:38 4 Topic 1 0 248402 133464 12           Irrota ja hävitä harjaspää. Peitä runko kauttaaltaan pyyhkeellä tai liinalla.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:39 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 d6c97237061a41e190067b2d992cdff7 248403 true true true false 12 687081 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:39 4 Topic 1 0 248403 133466 12           Pitele rungon yläosaa yhdellä kädellä ja lyö rungon koteloa 1 cm:n päästä rungon pohjasta. Iske vasaralla laitteen kaikille 4 puolelle, jotta päätykansi irtoaa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:39 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 5794b0fa601c44b7b6268b675c02c520 248404 true true true false 12 687083 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:39 4 Topic 1 0 248404 133468 12           Huomautus: Laitteen päätä on ehkä iskettävä useita kertoja, jotta sisäiset liitokset katkeavat.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:40 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 bd9e181fab354593abf8db3231c8dac6 248405 true true true false 12 687084 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:40 4 Topic 1 0 248405 133471 12           Irrota hammasharjan rungon päätykansi. Jos päätykansi ei irtoa helposti kotelosta, toista vaihetta 3, kunnes päätykansi irtoaa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:41 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 8c7593e7a64045f399d2c457dd450500 248406 true true true false 12 687085 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:41 4 Topic 1 0 248406 133473 12           Pidä runkoa ylösalaisin ja paina vartta kovaa alustaa vasten. Jos laitteen sisäosat eivät irtoa helposti kotelosta, toista vaiheen 3 toimenpiteitä niin kauan, kunnes sisäosat irtoavat.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:47 P_Mode/intensity button 541 db50f3a2f4b24582a5a5ca322fbcbfbf 248417 true true true false 12 687096 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:47 4 Topic 1 0 248417 222036 12           Tilan/tehon painike   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:48 P_Brush head replacement reminder light 541 1112fa08b1154910a04cca7ed6debe58 248419 true true true false 12 687098 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:48 4 Topic 1 0 248419 222039 12           Harjaspään vaihdon muistutusmerkkivalo   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:48 P_Charging base 541 273622670c984419b3092b3deb7d58ca 248420 true true true false 12 687099 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:48 4 Topic 1 0 248420 222041 12           Latausteline   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:49 P_Charging glass 541 8e8b5725f61d4f1488f8daf547fad122 248421 true true true false 12 687100 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:49 4 Topic 1 0 248421 222043 12           Latauslasi   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:54 P_Intensity light 753 a5b47e0c3471414b9fbe5154adda77b4 248431 true true true false 12 687110 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:54 4 Topic 1 0 248431 231432 12           Tehon merkkivalo   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:17:58 Warranty restrictions 753 2d3e655c925b46fe8d78cfc285120472 248438 true true true false 12 2174587 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:30 5 Topic 1 0 248438 227001 12   Takuun rajoitukset   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kansainvälinen takuu ei kata seuraavia tapauksia: Harjaspäät. Luvattomien vaihto-osien käytöstä aiheutuneet vahingot. Väärinkäytöstä, huolimattomuudesta, laitteen muokkaamisesta tai luvattomasta korjaamisesta johtuvat vahingot. Normaalista käytöstä ja kulumisesta aiheutunut huonontuminen, mukaan lukien halkeaminen, naarmuuntuminen, kuluminen, likaantuminen tai värien haalistuminen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:54 Using your Philips Sonicare 306 207c4475f50f4d5285f18661b8da79ab 248480 true true true false 25 686743 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:54 4 Topic 1 0 248480 28383 25   Bruke Philips Sonicare-tannbørsten   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:55 P_Power on/off button 540 28786f3b36674f30bf264d5bb47984f2 248482 true true true false 25 686748 Localizer Philips 2017-01-02T17:15:55 4 Topic 1 0 248482 99058 25           Av/på-knapp   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:05 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 d17e7b431b8340c8b5f38a0267be6a74 248487 true true true false 25 686768 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:05 4 Topic 1 0 248487 133464 25           Ta av børstehodet og kast det. Dekk hele håndtaket med et håndkle eller en klut.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:06 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 f9adbaf3dcea4814b31e2cd89dff6a48 248488 true true true false 25 686772 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:06 4 Topic 1 0 248488 133466 25           Hold øverst på håndtaket med én hånd, og slå mot håndtaket 1 cm over den nederste enden. Slå med en hammer mot alle fire sider for å løsne endedekslet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:07 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 ce42a957a57446a2b520316760136460 248489 true true true false 25 686774 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:07 4 Topic 1 0 248489 133468 25           Merk: Det kan hende at du må slå mot enden flere ganger for å løsne festene på innsiden.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:07 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 80b49385114746c38ee1d6fac68fa92a 248490 true true true false 25 686778 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:07 4 Topic 1 0 248490 133471 25           Ta av endedekslet på tannbørstehåndtaket. Hvis du har problemer med å få av endedekslet, gjentar du trinn 3 helt til det løsner.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:09 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 e2ef6e0c60f24ea6b096bfb2a835b800 248491 true true true false 25 686781 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:09 4 Topic 1 0 248491 133473 25           Hold håndtaket opp ned, og trykk metallstangen ned mot en hard overflate. Hvis du har problemer med å løsne de innvendige komponentene, gjentar du trinn 3 helt til de løsner.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:18 P_Mode/intensity button 541 1567e0cb636e477b894f59e6e2977735 248502 true true true false 25 686821 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:18 4 Topic 1 0 248502 222036 25           Modus-/intensitetsknapp   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:19 P_Brush head replacement reminder light 541 9cfb3c1e79c04ae1a463306aaaa06101 248504 true true true false 25 686827 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:19 4 Topic 1 0 248504 222039 25           Lys for påminnelse om børstehodeutskifting   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:19 P_Charging base 541 936344ac710f4806a812bfdbd4fa6255 248505 true true true false 25 686828 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:19 4 Topic 1 0 248505 222041 25           Ladebase   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:21 P_Charging glass 541 245b14c2ede74344813488fceb72c54b 248506 true true true false 25 686833 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:21 4 Topic 1 0 248506 222043 25           Ladeglass   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:32 P_Intensity light 753 3f4a5c288f4f47549d77852fa70f8a11 248516 true true true false 25 686870 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:32 4 Topic 1 0 248516 231432 25           Intensitetslys   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:37 Warranty restrictions 753 bb5d2365f061462187d6b956083fef32 248523 true true true false 25 2174909 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:42 5 Topic 1 0 248523 227001 25   Garantirestriksjoner   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Følgende dekkes ikke av vilkårene i den internasjonale garantien: Børstehoder. Skader forårsaket av bruk av uautoriserte erstatningsdeler. Skade forårsaket av misbruk, mislighold, forsømmelse, endringer eller uautorisert reparasjon. Normal slitasje, inkludert avskalling, riper, slitasje, misfarging og falming.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:36 Using your Philips Sonicare 306 3a0ce75db54843069e885deaa7784eda 248565 true true true false 36 688720 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:36 4 Topic 1 0 248565 28383 36   Använda din Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:38 P_Power on/off button 540 743077a46b8e43c39bc1ad2a27a05191 248567 true true true false 36 688724 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:38 4 Topic 1 0 248567 99058 36           På/av-knapp   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:46 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 360a8067bd1741cda229a85e6178b878 248572 true true true false 36 688735 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:46 4 Topic 1 0 248572 133464 36           Ta bort och kassera borsthuvudet. Täck över hela handtaget med en handduk eller en tygbit.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:47 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 6aa7acf3937441c3b8693a99c8fe1579 248573 true true true false 36 688736 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:47 4 Topic 1 0 248573 133466 36           Håll i den övre delen av handtaget med en hand och slå på handtagets hölje en dryg centimeter ovanför den nedre änden. Slå hårt med en hammare på handtagets alla fyra sidor för att lossa ändlocket.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:47 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 5692a61b7f764a90af934ca8479842d4 248574 true true true false 36 688738 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:47 4 Topic 1 0 248574 133468 36           Obs! Du kan behöva slå flera gånger mot den nedre änden för att göra sönder snäppfästena på insidan.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:48 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 8f10bf6466ef41dcaefe2a965b243440 248575 true true true false 36 688740 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:48 4 Topic 1 0 248575 133471 36           Ta bort ändlocket från tandborsthandtaget. Om ändlocket inte lossnar lätt från höljet upprepar du steg 3 tills ändlocket lossnar.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:49 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 fc0907a9475a4436bb9ab1fb0ccad734 248576 true true true false 36 688741 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:49 4 Topic 1 0 248576 133473 36           Håll handtaget upp och ned och tryck skaftet nedåt mot en hård yta. Om de inre komponenterna inte lossnar lätt från höljet upprepar du steg 3 till dess att de inre komponenterna lossnar.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:58 P_Mode/intensity button 541 86e0f30d5d1a4a56863d0d2f512807d2 248587 true true true false 36 688762 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:58 4 Topic 1 0 248587 222036 36           Läges-/intensitetsknapp   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:59 P_Brush head replacement reminder light 541 1fcc3780947a48efa3dcf1498bcdd453 248589 true true true false 36 688766 Localizer Philips 2017-01-03T12:34:59 4 Topic 1 0 248589 222039 36           Påminnelselampa för byte av borsthuvud   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:00 P_Charging base 541 f142c0d70c93427d81466f35f80a201e 248590 true true true false 36 688769 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:00 4 Topic 1 0 248590 222041 36           Laddningsenhet   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:01 P_Charging glass 541 aca42833af09461885de1e2f049196d9 248591 true true true false 36 688772 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:01 4 Topic 1 0 248591 222043 36           Laddningsglas   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:11 P_Intensity light 753 4e6f69006428431ea9e2cf99eadbbbca 248601 true true true false 36 688800 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:11 4 Topic 1 0 248601 231432 36           Intensitetslampa   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:16 Warranty restrictions 753 e52bcbcb305b47b59f17582f6ecf92e3 248608 true true true false 36 2175231 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:56:11 5 Topic 1 0 248608 227001 36   Garantibegränsningar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   De internationella garantivillkoren omfattar inte följande: Borsthuvuden. Skada som orsakas av användning av reservdelar som inte har godkänts. Skador som orsakats av felaktig användning, misskötsel, ändringar eller obehörig reparation. Normalt slitage, inklusive hack, repor, avskavning, missfärgning och blekning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:17 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 04faebe5110e4f7c9fad0a7d53814842 248651 true true true false 13 686816 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:17 4 Topic 1 0 248651 133464 13           Retirez et jetez la tête de brosse. Recouvrez l'ensemble du manche avec une serviette ou un tissu.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:17 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 033f7ac1860244a09541339f0a140b11 248652 true true true false 13 686819 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:17 4 Topic 1 0 248652 133466 13           Tenez le haut du manche d'une main et frappez le boîtier du manche 1 cm au-dessus de l'extrémité basse. Frappez fermement avec un marteau sur les 4 côtés pour éjecter le capuchon.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:18 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 178cd7d9e4cf4a62978b68110f555c9b 248653 true true true false 13 686822 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:18 4 Topic 1 0 248653 133468 13           Remarque : Il sera peut-être nécessaire de frapper la partie inférieure à plusieurs reprises pour libérer les fermoirs internes.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:19 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 8206442e94b2488e8a054f937368c98a 248654 true true true false 13 686826 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:19 4 Topic 1 0 248654 133471 13           Retirez le capuchon du manche de la brosse à dents. Si le capuchon ne se détache pas facilement du boîtier, répétez l'étape 3 jusqu'à ce que le capuchon soit libéré.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:20 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 fadbc537079f45369e3ea6491816f309 248655 true true true false 13 686830 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:20 4 Topic 1 0 248655 133473 13           En tenant le manche à l'envers, appuyez l'axe contre une surface rigide. Si les composants internes ne se détachent pas facilement du boîtier, répétez l'étape 3 jusqu'à ce qu'ils soient libérés.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:28 P_Mode/intensity button 541 3644a80b5580414e8a8be311758fc73a 248666 true true true false 13 686858 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:28 4 Topic 1 0 248666 222036 13           Bouton d'intensité et de mode   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:31 P_Brush head replacement reminder light 541 ed14467afe0447e286d45365fbcbfd04 248668 true true true false 13 686864 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:31 4 Topic 1 0 248668 222039 13           Voyant de rappel de remplacement de tête de brosse   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:32 P_Charging base 541 545a9a89415a44c7bd50d968eb1bd0f2 248669 true true true false 13 686867 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:32 4 Topic 1 0 248669 222041 13           Station de recharge   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:32 P_Charging glass 541 a0ecbfe92bad43089b3f5b3d99344aea 248670 true true true false 13 686871 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:32 4 Topic 1 0 248670 222043 13           Verre de charge   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:41 P_Intensity light 753 35a8cb52eb374ff29b7d82be8d33468a 248680 true true true false 13 686903 Localizer Philips 2017-01-02T17:16:41 4 Topic 1 0 248680 231432 13           Voyant d'intensité   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:38:58 Warranty restrictions 753 92129b555b17425280ac2e79924bd68f 248687 true true true false 13 1919368 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:38:58 14 Topic 1 0 248687 227001 13   Limites de la garantie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La garantie internationale ne couvre pas les éléments suivants : les têtes de brosse. les dommages causés par l’utilisation de pièces de rechange non autorisées ; les dommages causés par une mauvaise utilisation, un usage abusif, de la négligence ou encore des modifications ou réparations non autorisées ; l’usure normale, incluant les ébréchures, les égratignures, les abrasions, la décoloration ou l’affadissement des couleurs.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:28 Using your Philips Sonicare 306 cb2e1c4ced1048adb60c68b6352de3f4 248728 true true true false 4 1962499 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:28 14 Topic 1 0 248728 28383 4   Използване на Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:28 P_Power on/off button 540 42a4db4ecf71441abaa416edbc52b6cf 248730 true true true false 4 1962493 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:28 14 Topic 1 0 248730 99058 4           Бутон за вкл./изкл. на захранването   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:05 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 af3e9784bab44e6e945e0720a9e148ab 248735 true true true false 4 687470 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:05 4 Topic 1 0 248735 133464 4           Свалете и изхвърлете главата на четката. Покрийте цялата дръжка с кърпа или парче плат.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:07 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 81b031e276994576823da637975456bb 248736 true true true false 4 687473 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:07 4 Topic 1 0 248736 133466 4           Хванете горната част на дръжката с една ръка и ударете корпуса на дръжката на ок. 1 см над долния край. Ударете силно с чук от всичките 4 страни, за да извадите крайната капачка.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:08 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 bb3b63b2129c4fa7bd6073e2c3686804 248737 true true true false 4 687476 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:08 4 Topic 1 0 248737 133468 4           Забележка: Може да се наложи да ударите в края няколко пъти, за да се счупят вътрешните захващащи куки.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:10 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 c6d0580747a240b89ff7b1f6c2b25683 248738 true true true false 4 687479 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:10 4 Topic 1 0 248738 133471 4           Свалете крайната капачка от дръжката на четката за зъби. Ако изваждането ѝ от корпуса не става лесно, повторете стъпка 3, докато не я освободите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:11 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 ff62117f7b5145849159ae009bb2fe83 248739 true true true false 4 687483 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:11 4 Topic 1 0 248739 133473 4           Като държите дръжката с долната част нагоре, натиснете вала надолу върху твърда повърхност. Ако вътрешните компоненти не се освобождават лесно от корпуса, повторете стъпка 3, докато не ги освободите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:27 P_Mode/intensity button 541 99b0aabefd904cdca1a979b12b0a78f8 248750 true true true false 4 687528 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:27 4 Topic 1 0 248750 222036 4           Бутон за режим/интензитет   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:30 P_Brush head replacement reminder light 541 e541c64ddcde47f297ae7d299d15d64d 248752 true true true false 4 687537 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:30 4 Topic 1 0 248752 222039 4           Лампичка за напомняне за смяна на четката на главата.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:32 P_Charging base 541 cf8e3a6c6d72467e825b99e7a34964eb 248753 true true true false 4 687540 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:32 4 Topic 1 0 248753 222041 4           Зареждаща основа   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:33 P_Charging glass 541 6d89c129febc4e8d9f3d4a9a47901d63 248754 true true true false 4 687546 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:33 4 Topic 1 0 248754 222043 4           Чаша за зареждане   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:50 P_Intensity light 753 319b9b192381484b92f3dc1e3533f758 248764 true true true false 4 687582 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:50 4 Topic 1 0 248764 231432 4           Интензивност на светлината   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:37:08 Warranty restrictions 753 3e7916a21c7040c7a04d54f882da6e20 248771 true true true false 4 1919234 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:37:08 14 Topic 1 0 248771 227001 4   Ограничения на гаранцията   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Условията на международната гаранция не обхващат следното: Глави за четката. Щети, причинени от използването на неодобрени резервни части. Повреди, причинени от неправилна употреба, използване не по предназначение, небрежност, направени промени или неоторизиран ремонт. Нормално износване, включително отчупване, издраскване, изтъркване, обезцветяване или избледняване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:57 Using your Philips Sonicare 306 2b6a6e759c22493796975a7304140b9f 248813 true true true false 6 1964221 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:57 14 Topic 1 0 248813 28383 6   Použití kartáčku Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:56 P_Power on/off button 540 d4a3b503c33c4fdf8594840e4b53b952 248815 true true true false 6 1964215 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:56 14 Topic 1 0 248815 99058 6           Vypínač   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:29 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 dd74f9530683478d94a541075c82f30e 248820 true true true false 6 688958 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:29 4 Topic 1 0 248820 133464 6           Sejměte a vyhoďte hlavici kartáčku. Přikryjte celou rukojeť ručníkem nebo hadříkem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:30 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 ad4891df11924418910b95fd56ebb323 248821 true true true false 6 688959 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:30 4 Topic 1 0 248821 133466 6           Podržte horní část rukojeti jednou rukou a klepněte na kryt rukojeti 1 cm nad dolní částí. Klepněte silně kladívkem na všechny 4 strany, čímž otevřete kryt konce.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:30 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 988d63bc620f4000910774d6de5f1b9b 248822 true true true false 6 688960 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:30 4 Topic 1 0 248822 133468 6           Poznámka: Možná budete muset udeřit několikrát, abyste rozlomili vnitřní spojovací díly.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:31 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 95f72b89127f48f6a5edfa5810681b35 248823 true true true false 6 688961 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:31 4 Topic 1 0 248823 133471 6           Demontujte kryt konce z rukojeti kartáčku. Pokud nedojde ke snadnému uvolnění krytu konce, opakujte krok 3, dokud není kryt konce uvolněn.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:32 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 fb3b52151ca244a3a76a1d2bf31df9a7 248824 true true true false 6 688962 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:32 4 Topic 1 0 248824 133473 6           Držte rukojeť dnem vzhůru a zatlačte hřídelí proti tvrdému povrchu. Pokud nedojde ke snadnému uvolnění vnitřních součástí z krytu, opakujte krok 3, dokud nebudou vnitřní součásti uvolněny.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:38 P_Mode/intensity button 541 a7e1b7b01fed4610860d8ac39d159fa7 248835 true true true false 6 688973 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:38 4 Topic 1 0 248835 222036 6           Přepínač režimů/intenzity   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:40 P_Brush head replacement reminder light 541 ed95edd84e924dc08e9490e3179d8bb9 248837 true true true false 6 688975 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:40 4 Topic 1 0 248837 222039 6           Kontrolka připomenutí výměny hlavy kartáčku   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:41 P_Charging base 541 1cc3e951e44f497a9cb9f5bf9aa0ff40 248838 true true true false 6 688976 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:41 4 Topic 1 0 248838 222041 6           Nabíjecí základna   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:41 P_Charging glass 541 12fdb926dde14307aa82bd48cc09cda5 248839 true true true false 6 688977 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:41 4 Topic 1 0 248839 222043 6           Nabíjecí sklenice   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:47 P_Intensity light 753 67f8a47479e5409fb7dc98c00e0e1ee4 248849 true true true false 6 688988 Localizer Philips 2017-01-03T12:36:47 4 Topic 1 0 248849 231432 6           Kontrolky intenzity   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:37:29 Warranty restrictions 753 2367c1f4a3894873bbdbabd43bd27c9c 248856 true true true false 6 1919266 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:37:29 14 Topic 1 0 248856 227001 6   Omezení záruky   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Podmínky mezinárodní záruky se nevztahují na následující: hlavy kartáčků, poškození způsobené neoprávněnou výměnou součástí, poškození způsobené nesprávným použitím, úmyslné poškození, nedostatečná péče, úpravy nebo neoprávněné opravy, běžné opotřebení, například odštípnutí, škrábance, oděrky, odbarvení nebo vyblednutí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:44 Using your Philips Sonicare 306 99ef031093244619b1caa5905e4a04db 248898 true true true false 5 1961738 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:44 14 Topic 1 0 248898 28383 5   Uporaba četkice Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:43 P_Power on/off button 540 9253344b6fdb464eb927c3f2ec15443d 248900 true true true false 5 1961732 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:43 14 Topic 1 0 248900 99058 5           Gumb za uključivanje/isključivanje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:03 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 58de687e145c478da4e77371354062fb 248905 true true true false 5 688776 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:03 4 Topic 1 0 248905 133464 5           Uklonite i bacite glavu četkice. Pokrijte cijelu ručku ručnikom ili krpom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:04 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 bddf7fe0319247d1ae05ad9bb68d6dc3 248906 true true true false 5 688779 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:04 4 Topic 1 0 248906 133466 5           Držite gornji dio ručke jednom rukom i udarite kućište ručke 1,25 cm iznad donjeg kraja. Udarite čvrsto čekićem na sve 4 strane da izbacite krajnji čep.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:05 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 4ebc67429869498c8e3d395e316b15da 248907 true true true false 5 688780 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:05 4 Topic 1 0 248907 133468 5           Napomena: Možda ćete morati nekoliko puta udariti krajnji dio kako biste prekinuli unutrašnje spojeve.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:06 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 e18c1fc2c2794268a6d04eb8c96f61fd 248908 true true true false 5 688782 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:06 4 Topic 1 0 248908 133471 5           Uklonite krajnji čep s ručke četkice za zube. Ako se krajnji čep ne otpušta lako s kućišta, ponovite korak 3 dok krajnji čep ne bude pušten.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:06 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 366fbaf27ec644329021a9f8330becec 248909 true true true false 5 688784 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:06 4 Topic 1 0 248909 133473 5           Držeći ručku naopako, pritisnite osovinu na tvrdu površinu. Ako se unutarnji dijelovi ne otpuštaju lako s kućišta, ponavljajte korak 3 dok se ne otpuste unutarnji dijelovi.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:15 P_Mode/intensity button 541 a3491605ce634a6e81e57e716d7202b6 248920 true true true false 5 688815 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:15 4 Topic 1 0 248920 222036 5           Gumb za način rada/jačinu   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:16 P_Brush head replacement reminder light 541 8ac7f1118d8945d998bf57321fcd3266 248922 true true true false 5 688820 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:16 4 Topic 1 0 248922 222039 5           Indikator podsjetnika za zamjenu glave četkice   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:17 P_Charging base 541 c2bc19587df044f484e4ad7e6e03aaac 248923 true true true false 5 688822 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:17 4 Topic 1 0 248923 222041 5           Baza za punjenje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:17 P_Charging glass 541 44334874fa684a8fa8fd20b4712e7df7 248924 true true true false 5 688825 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:17 4 Topic 1 0 248924 222043 5           Čaša za punjenje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:23 P_Intensity light 753 0ba3d70bcf8144c6a5bc7a3114d45c78 248934 true true true false 5 688844 Localizer Philips 2017-01-03T12:35:23 4 Topic 1 0 248934 231432 5           Indikator jačine   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:37:18 Warranty restrictions 753 935a8d52f5a94c818be2f780668dbbb0 248941 true true true false 5 1919250 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:37:18 14 Topic 1 0 248941 227001 5   Ograničenja jamstva   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Međunarodno jamstvo ne pokriva sljedeće: Glave četkice. Oštećenje uzrokovano neodobrenim zamjenskim dijelovima. Oštećenje uzrokovano pogrešnom uporabom, lošom uporabom, zanemarivanjem, izmjenama ili neovlaštenim popravkom. Uobičajeno habanje, uključujući otkrhnuća, ogrebotine, guljenje, gubitak boje ili izblijeđenost.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:49 Using your Philips Sonicare 306 b2f5eb8c16f94cba99b730520330fe5b 248971 true true true false 10 1964430 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:49 14 Topic 1 0 248971 28383 10   Philips Sonicare hambaharja kasutamine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:47 P_Power on/off button 540 8c2a5991a7ce49dc859b4f0b2694aa28 248976 true true true false 10 1964424 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:47 14 Topic 1 0 248976 99058 10           Toitenupp   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:15 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 ba2f17dfa1754535a9ebf30bf39355ec 248989 true true true false 10 688072 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:15 4 Topic 1 0 248989 133464 10           Eemaldage harjapea ja visake see minema. Katke terve käepide käteräti või riidega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:17 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 8599df29d39b4b5db8da4d5b565fa225 248991 true true true false 10 688078 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:17 4 Topic 1 0 248991 133466 10           Hoidke ühe käega käepideme ülemisest osast ja lööge vastu käepideme korpust 0,5 tolli kaugusel põhjast. Otsakatte vabastamiseks lööge haamriga tugevalt vastu kõiki nelja külge.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:18 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 f2da80411b664f25b1c7d8ce336026e3 248992 true true true false 10 688084 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:18 4 Topic 1 0 248992 133468 10           Märkus. Võib-olla peate sisemiste plõksklambrite vabastamiseks lööma otsale mitmeid kordi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:19 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 41f721bb97c6406d8eb0125f0044c88b 248993 true true true false 10 688088 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:19 4 Topic 1 0 248993 133471 10           Eemaldage hambaharja käepideme küljest otsakate. Kui otsakate ei tule korpuse küljest kergesti lahti, korrake sammu 3 kuni otsakate lahtitulekuni.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:21 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 296e4057220440739b45692559cbf3ad 248994 true true true false 10 688094 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:21 4 Topic 1 0 248994 133473 10           Hoidke käepidet alusega ülespoole ning vajutage vart vastu kõva pinda. Kui sisemised komponendid ei tule korpuse küljest kergesti lahti, korrake sammu 3 kuni need lahti tulevad.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:38 P_Mode/intensity button 541 90d23125d3e3484c8a855942f50e9f28 249005 true true true false 10 688152 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:38 4 Topic 1 0 249005 222036 10           Režiimi-/tugevusnupp   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:40 P_Brush head replacement reminder light 541 a3967e65e4284e05b07603a4458589a6 249007 true true true false 10 688156 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:40 4 Topic 1 0 249007 222039 10           Harjapea asendamise meeldetuletuse tuluke   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:40 P_Charging base 541 900579da00e3425da8b036e9a8886d70 249008 true true true false 10 688158 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:41 4 Topic 1 0 249008 222041 10           Laadimisalus   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:41 P_Charging glass 541 dd8ecb715ade465f95db46a033976aef 249009 true true true false 10 688159 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:41 4 Topic 1 0 249009 222043 10           Laadimistops   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:58 P_Intensity light 753 b1d01d6c2b6344ceba920da28cac0161 249019 true true true false 10 688187 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:58 4 Topic 1 0 249019 231432 10           Tugevuse tuluke   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:37:40 Warranty restrictions 753 904011de76574eec862289e13b05f8e0 249026 true true true false 10 1919282 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:37:40 14 Topic 1 0 249026 227001 10   Garantiiga seotud piirangud   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Järgnevatele osadele ei kehti rahvusvahelise garantii tingimused: Harjapead. Kahjustus, mille on põhjustanud niisuguste asendatavate osade kasutamine, millel puudub tootja heakskiit. Kahjustus, mille on põhjustanud seadme otstarbele mittevastav või vale kasutamine, hooldamata jätmine, muutmine või volitamata parandamine. Normaalne kulumine ja kahjustumine, sealhulgas täkked, kriimud, hõõrdumine, värvimuutused või luitumine.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:19 Using your Philips Sonicare 306 ea2850284d2d491094826d92e8dd6eae 249035 true true true false 18 687156 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:19 4 Topic 1 0 249035 28383 18   A Philips Sonicare fogkefe használata   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:20 P_Power on/off button 540 7ad72cc15f944884b77edea7396d843a 249039 true true true false 18 687160 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:20 4 Topic 1 0 249039 99058 18           Be-/kikapcsoló gomb   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:23 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 c5581d94af1e4bdcb486e7fcfedb2dc6 249050 true true true false 18 687166 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:23 4 Topic 1 0 249050 133464 18           Távolítsa el és dobja ki a fogkefefejet. Az egész markolatot takarja le törölközővel vagy ruhával.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:23 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 f6198eda3f3a48f3b5193f6115dce284 249052 true true true false 18 687167 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:23 4 Topic 1 0 249052 133466 18           A markolat tetejénél fogva tartsa a készüléket, és üsse meg a markolatburkolatot 1,25 cm-rel az alsó vége felett. Határozottan üsse meg kalapáccsal a készülék mind a 4 oldalát a zárósapka eltávolításához.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:24 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 1871a146a37b4799976d891a48a534b5 249054 true true true false 18 687168 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:24 4 Topic 1 0 249054 133468 18           Megjegyzés: Lehet, hogy többször rá kell ütni a markolat végére ahhoz, hogy eltörjenek a belső pattintható csatlakozók.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:24 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 dd3fb2c5abd042abb9074115b47e3645 249056 true true true false 18 687169 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:24 4 Topic 1 0 249056 133471 18           Távolítsa el a zárósapkát a fogkefe markolatáról. Ha a zárósapka nem távolítható el könnyen a burkolatról, ismételje a 3. lépést, amíg a zárósapka ki nem lazul.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:25 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 e3efb6eeef5b4a7d88c119dc9bdbb49e 249058 true true true false 18 687170 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:25 4 Topic 1 0 249058 133473 18           Tartsa a fogkefemarkolatot fejjel lefelé, és nyomja le a tengelyt egy kemény felületre. Ha a belső alkatrészek nem távolíthatók el könnyen a burkolatból, ismételje a 3. lépést, amíg a belső alkatrészek ki nem lazulnak.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:33 P_Mode/intensity button 541 4c0fbc134caa4a23bd20554536a65fc6 249080 true true true false 18 687181 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:33 4 Topic 1 0 249080 222036 18           Üzemmód/intenzitás gomb   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:35 P_Brush head replacement reminder light 541 dddc5760f9cc450a9ddc51ba6e167f2c 249084 true true true false 18 687183 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:35 4 Topic 1 0 249084 222039 18           Fogkefefej csereemlékeztető jelzőfénye.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:36 P_Charging base 541 3cbb532d926a4dc8ba85bebd3f1a2ca0 249086 true true true false 18 687184 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:36 4 Topic 1 0 249086 222041 18           Töltőalap   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:36 P_Charging glass 541 9fa09cc7312e41c6a59019fc9f6be4e2 249088 true true true false 18 687185 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:36 4 Topic 1 0 249088 222043 18           Töltőpohár   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:46 P_Intensity light 753 d7dc617a389c4734a3abbae5cffc741c 249104 true true true false 18 687198 Localizer Philips 2017-01-02T17:18:46 4 Topic 1 0 249104 231432 18           Intenzitás jelzőfény   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:37:53 Warranty restrictions 753 f3108f33575349ae9e7a02a781b377e3 249111 true true true false 18 1919294 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:37:53 14 Topic 1 0 249111 227001 18   A garancia korlátozásai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A nemzetközi garanciafeltételek nem vonatkoznak a következő alkatrészekre: Fogkefefejek. A nem engedélyezett cserealkatrészek használatából eredő kár. Helytelen használatból, rongálásból, gondatlanságból, módosításból vagy jogosulatlan karbantartásból adódó kár. Természetes elhasználódás, letörés, karcolás, kopás, elszíneződés vagy színvesztés.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:12 Using your Philips Sonicare 306 c8384095dfa54617b0eff3abbe278dd9 249145 true true true false 22 687635 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:12 4 Topic 1 0 249145 28383 22   Philips Sonicare lietošana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:14 P_Power on/off button 540 f06f9e13784b4409847ffa21f827d491 249149 true true true false 22 687643 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:14 4 Topic 1 0 249149 99058 22           Ieslēgšanas/izslēgšanas poga   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:19 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 86ba291d7a844df3a7e1a44572ec43e4 249159 true true true false 22 687665 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:19 4 Topic 1 0 249159 133464 22           Noņemiet un izmetiet sukas uzgali. Pārklājiet visam rokturim dvieli vai drānu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:20 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 f739e750394349d99fad5b7181e8821f 249161 true true true false 22 687668 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:20 4 Topic 1 0 249161 133466 22           Turiet roktura augšgalu ar vienu roku un iesitiet pa roktura korpusu aptuveni 1 cm virs apakšdaļas. Iesitiet ar āmuru pa visām 4 malām, lai izņemtu vāciņu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:21 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 74791c9b34554aa6aefac641a96fb4c1 249162 true true true false 22 687670 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:21 4 Topic 1 0 249162 133468 22           Piezīme. Iespējams, būs jāiesit vairākas reizes, lai salauztu iekšējos savienojumus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:22 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 05eb2be715df4a22bbb38768b95d4f02 249163 true true true false 22 687673 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:22 4 Topic 1 0 249163 133471 22           Noņemiet vāciņu no zobu sukas roktura. Ja vāciņu nevar viegli noņemt no korpusa, atkārtojiet 3. darbību, līdz vāciņš ir noņemts.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:23 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 401a470469c24bc1870e0796cddf5bda 249164 true true true false 22 687676 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:23 4 Topic 1 0 249164 133473 22           Turot rokturi otrādi, spiediet to lejup pret cietu virsmu. Ja iekšējie elementi viegli neatbrīvojas no korpusa, atkārtojiet 3. darbību, līdz iekšējie elementi ir atbrīvoti.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:34 P_Mode/intensity button 541 5b7a5278fef2444794dccf1c9beb8227 249175 true true true false 22 687707 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:34 4 Topic 1 0 249175 222036 22           Režīms/intensitātes taustiņš   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:36 P_Brush head replacement reminder light 541 8ccdf012110d4da4acb42616763c13fb 249177 true true true false 22 687711 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:36 4 Topic 1 0 249177 222039 22           Sukas uzgaļa maiņas atgādinājuma indikators.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:37 P_Charging base 541 0e5dc44df58d43888ede059479bc744e 249178 true true true false 22 687713 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:37 4 Topic 1 0 249178 222041 22           Uzlādes pamatne   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:38 P_Charging glass 541 f3d58f7dd8324da6ab358ab2c6d963a2 249179 true true true false 22 687716 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:38 4 Topic 1 0 249179 222043 22           Uzlādes glāze   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:47 P_Intensity light 753 f1aaca6675b94ed9b181e43f8a15ce48 249191 true true true false 22 687744 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:47 4 Topic 1 0 249191 231432 22           Intensitātes indikators   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:06 Using your Philips Sonicare 306 f20f25c47adb4b3197b4cac1af781f0c 249198 true true true false 26 1968065 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:06 14 Topic 1 0 249198 28383 26   Używanie szczoteczki Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:03 P_Power on/off button 540 b50e4b4a2a3d4e11a9df30e8b964e9e4 249202 true true true false 26 1968059 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:03 14 Topic 1 0 249202 99058 26           Przycisk włączania / wyłączania   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:38:16 Warranty restrictions 753 469ad0b0c0f74425a56f9599a671f763 249203 true true true false 22 1919321 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:38:16 14 Topic 1 0 249203 227001 22   Garantijas ierobežojumi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Starptautiskās garantijas noteikumi nesedz tālāk minēto. Sukas uzgaļi. Neapstiprinātu rezerves daļu izmantošanas radīti bojājumi. Bojājumi, kas radušies nepareizas, ļaunprātīgas lietošanas, nolaidības, pārveidojumu vai neatļauta remonta dēļ. Parastās darbības radīts nodilums un bojājumi, piemēram, robi, skrāpējumi, švīkas, krāsas izbalēšana vai izmaiņas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:20 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 9f8abee9a6ec4bab8707d639346e36df 249211 true true true false 26 688462 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:20 4 Topic 1 0 249211 133464 26           Zdejmij główkę szczoteczki z urządzenia i wyrzuć ją. Przykryj cały uchwyt ręcznikiem lub szmatką.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:20 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 fa5ba41416e942b6b5f7814d35f6cf70 249212 true true true false 26 688463 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:20 4 Topic 1 0 249212 133466 26           Przytrzymaj górną część uchwytu jedną ręką i uderz dolną część obudowy uchwytu w odległości 1 cm od końca. Aby odłączyć końcową nasadkę, zdecydowanie uderz młotkiem wszystkie 4 strony.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:21 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 cc5f3f1cfa6a4daf9ff8207b9aacc1fd 249214 true true true false 26 688464 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:21 4 Topic 1 0 249214 133468 26           Uwaga: Konieczne może być kilkakrotne uderzenie końca uchwytu w celu przełamania wewnętrznych zacisków.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:21 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 4413b7e4b16348b3bf6036a6ba6ab432 249216 true true true false 26 688465 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:21 4 Topic 1 0 249216 133471 26           Zdejmij końcową nasadkę z uchwytu szczoteczki. Jeśli nasadka nie odłączy się od obudowy, powtarzaj krok 3 do momentu, aż zostanie odłączona.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:21 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 7f9b3c22c1014935bc89682037cdc133 249217 true true true false 26 688466 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:21 4 Topic 1 0 249217 133473 26           Trzymając uchwyt dołem do góry, dociśnij trzonek do twardej powierzchni. Jeśli elementy wewnętrzne nie odchodzą łatwo od korpusu, powtarzaj krok 3 aż zostaną odłączone.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:27 P_Mode/intensity button 541 f6b4e0c936f84199a6dbf88462b7f275 249235 true true true false 26 688477 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:27 4 Topic 1 0 249235 222036 26           Przycisk tryb/intensywność   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:28 P_Brush head replacement reminder light 541 0f856de4eb204ae38402735740355a05 249239 true true true false 26 688479 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:28 4 Topic 1 0 249239 222039 26           Wskaźnik konieczności wymiany główki szczoteczki   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:28 P_Charging base 541 d93c7d491f4f4724972e9c34639612ea 249240 true true true false 26 688480 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:28 4 Topic 1 0 249240 222041 26           Podstawa ładująca   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:29 P_Charging glass 541 14fa9046e0644504ac60a1095f7e3b26 249242 true true true false 26 688481 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:29 4 Topic 1 0 249242 222043 26           Szklanka do ładowania   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:34 P_Intensity light 753 bc9d70ee334f42e185ad9cfadbb22c58 249264 true true true false 26 688491 Localizer Philips 2017-01-02T17:27:34 4 Topic 1 0 249264 231432 26           Wskaźnik intensywności   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:37:36 Warranty restrictions 753 6024c0e5b6514c4f9a71cec87524a167 249278 true true true false 26 1919274 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:37:36 14 Topic 1 0 249278 227001 26   Ograniczenia gwarancji   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Gwarancja międzynarodowa nie obejmuje: Główek szczoteczki. Uszkodzeń spowodowanych wskutek korzystania z niezatwierdzonych części zamiennych. Uszkodzeń spowodowanych niewłaściwym użytkowaniem, brakiem konserwacji, przeróbkami lub naprawami dokonanymi przez nieupoważnione do tego osoby. Normalnego zużycia, w tym odprysków, zarysowań, otarć, odbarwień ani wyblakłych kolorów.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:11 Using your Philips Sonicare 306 218db105831e45788bcd9d615d5e2594 249321 true true true false 23 689051 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:11 4 Topic 1 0 249321 28383 23   „Philips Sonicare“ naudojimas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:13 P_Power on/off button 540 0e672dab8d7f4b5b8951c791c4d260ae 249325 true true true false 23 689053 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:13 4 Topic 1 0 249325 99058 23           Maitinimo įjungimo / išjungimo mygtukas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:18 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 bc9c1cb5a98b473b94f03c223c08437f 249330 true true true false 23 689058 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:18 4 Topic 1 0 249330 133464 23           Nuimkite ir pašalinkite šepetėlio galvutę. Uždenkite visą rankenėlę rankšluosčiu arba audeklu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:19 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 12ab01ab59b943f0a3802b1f487fb7db 249331 true true true false 23 689059 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:19 4 Topic 1 0 249331 133466 23           Viena ranka laikykite viršutinę rankenėlės dalį ir trinktelėkite per rankenos korpusą maždaug 0,5 colio atstumu nuo apatinės dalies. Stipriai trinktelėkite plaktuku iš visų 4 pusių, kad nuimtumėte galinį dangtelį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:21 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 489cb960f0c94aa0bccfe7a3cc42dbbe 249333 true true true false 23 689060 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:21 4 Topic 1 0 249333 133468 23           Pastaba. Gali prireikti papildomų smūgių, kad atsilaisvintų vidiniai fiksatoriai.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:21 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 da45854d9c444494b625bfd7b73bf0e2 249334 true true true false 23 689061 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:21 4 Topic 1 0 249334 133471 23           Nuimkite galinį dangtelį nuo dantų šepetėlio rankenėlės. Jei galinis dangtelis lengvai neatsilaisvina nuo korpuso, 3 veiksmą kartokite tol, kol jis atsilaisvins.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:22 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 b461d38f694b4d228ea10ca9ccf0bd03 249335 true true true false 23 689062 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:22 4 Topic 1 0 249335 133473 23           Laikydami rankenėlę viršutine dalimi žemyn, velenėlį spauskite žemyn į kietą paviršių. Jei vidiniai komponentai lengvai neatsilaisvina nuo korpuso, 3 veiksmą kartokite tol, kol jie atsilaisvins.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:33 P_Mode/intensity button 541 884a4eea45194733a2b5ec66df6e73c5 249349 true true true false 23 689073 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:33 4 Topic 1 0 249349 222036 23           Režimo / intensyvumo mygtukas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:35 P_Brush head replacement reminder light 541 86e08c240d68482ebd09b2f52d6a21e7 249352 true true true false 23 689075 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:35 4 Topic 1 0 249352 222039 23           Šepetėlio galvutės keitimo priminimo indikatorius   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:38 Using your Philips Sonicare 306 40e0bd2d718949f9be6eab1ab6525cfd 249353 true true true false 45 689246 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:38 4 Topic 1 0 249353 28383 45   Uporaba ščetke Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:35 P_Charging base 541 feaa0fe61b304811a4c984e8f8503a97 249354 true true true false 23 689076 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:35 4 Topic 1 0 249354 222041 23           Įkrovimo stovas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:37 P_Charging glass 541 f5e5d8050c2b40a8aa642d4d2031aecb 249356 true true true false 23 689077 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:37 4 Topic 1 0 249356 222043 23           Įkrovimo stiklinėlė   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:39 P_Power on/off button 540 fb257dfc352a4a42ad4fea71632ebb4f 249357 true true true false 45 689250 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:39 4 Topic 1 0 249357 99058 45           Gumb za vklop/izklop   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:43 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 716977be56df4085b0bb4f9776bdc0d9 249370 true true true false 45 689260 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:43 4 Topic 1 0 249370 133464 45           Odstranite in zavrzite glavo ščetke. Cel ročaj pokrijte z brisačo ali krpo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:44 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 c8b2eb183e024fb7b6d508dbd8cf8523 249372 true true true false 45 689261 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:44 4 Topic 1 0 249372 133466 45           Primite zgornji del ročaja in dober centimeter nad njegovim spodnjim delom udarite po ohišju ročaja. S kladivom odločno udarite po vseh 4 straneh, da izskoči končni pokrov.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:52 P_Intensity light 753 df12c838300c41e883c7f16c2d17e8d3 249373 true true true false 23 689087 Localizer Philips 2017-01-03T13:12:52 4 Topic 1 0 249373 231432 23           Intensyvumo indikatorius   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:44 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 826f766cdf204e1fb59b1e585465d2e6 249374 true true true false 45 689263 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:44 4 Topic 1 0 249374 133468 45           Opomba: Morda boste morali še nekajkrat udariti po končnem delu, da sprostite notranje povezave.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:45 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 3530b7ab121a498482a45d02c64b51ab 249376 true true true false 45 689264 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:45 4 Topic 1 0 249376 133471 45           Končni pokrov odstranite z ročaja zobne ščetke. Če končnega pokrova ne morete enostavno sneti z ohišja, ponavljajte tretji korak, dokler ga ne sprostite.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:45 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 7225df60ece44970a0926e249e5aa7e8 249379 true true true false 45 689266 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:45 4 Topic 1 0 249379 133473 45           Ročaj obrnite narobe in os pritisnite na trdo površino. Če notranjih delov ne morete enostavno sneti z ohišja, ponavljajte tretji korak, dokler se ne sprostijo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:38:28 Warranty restrictions 753 7fe610305e154cad969deee7a3f32931 249391 true true true false 23 1919337 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:38:28 14 Topic 1 0 249391 227001 23   Garantijos apribojimai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tarptautinės garantijos nuostatos netaikomos: šepetėlių galvutėms; apgadinimams, kurie įvyko naudojant nepatvirtintas atsargines dalis; apgadinimams dėl netinkamo naudojimo, piktnaudžiavimo, nerūpestingumo, keitimo ar neteisėto remonto; įprastam nusidėvėjimui, įskaitant nuskilimus, įbrėžimus, nutrynimus, spalvos pakitimą ar išblukimą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:01 Using your Philips Sonicare 306 befb95c1fd3143ddb9cb6894cf780364 249392 true true true false 30 688035 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:01 4 Topic 1 0 249392 28383 30   Использование щетки Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:06 P_Power on/off button 540 b12b55730be4465b92fd34bde984e2cf 249399 true true true false 30 688046 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:06 4 Topic 1 0 249399 99058 30           Кнопка включения/выключения   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:56 P_Mode/intensity button 541 62cbf8a3e91a44298f5c5de000f8ca1d 249408 true true true false 45 689288 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:56 4 Topic 1 0 249408 222036 45           Gumb za izbiro načina/intenzivnosti   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:12 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 f3dc066631e54e3cb1bba09492874111 249415 true true true false 30 2100060 Janette Weishaupt 2021-07-05T13:31:25 4 Topic 1 0 249415 133464 30           Снимите и выбросьте насадки. Полностью накройте ручку полотенцем или тканью.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:58 P_Brush head replacement reminder light 541 e8255afb58d348e2ac10ea0d8198b343 249416 true true true false 45 689296 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:58 4 Topic 1 0 249416 222039 45           Opozorilna lučka za zamenjavo glave ščetke   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:14 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 c8f7639b421e42e8bfc998e05c56c253 249418 true true true false 30 2111495 Tim Berga 2021-08-13T12:06:42 6 Topic 1 0 249418 133466 30           Придерживая верхнюю часть ручки, ударьте молотком по нижней части корпуса ручки (на 1 см выше нижней кромки). Затем ударьте молотком по корпусу с четырех сторон, чтобы снять заглушку.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:00 P_Charging base 541 07ae9ecda3fe4855bc8c52afbeac732f 249419 true true true false 45 689299 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:00 4 Topic 1 0 249419 222041 45           Polnilni podstavek   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:16 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 538b2465e77a4b9caedd5b8ad5ec7efa 249420 true true true false 30 688075 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:16 4 Topic 1 0 249420 133468 30           Примечание. Возможно, для отсоединения внутренних защелок потребуется ударить по корпусу еще несколько раз.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:01 P_Charging glass 541 29dc603a7eca4dd89576b5c75cfe6a03 249422 true true true false 45 689303 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:01 4 Topic 1 0 249422 222043 45           Polnilni kozarec   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:17 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 bc923b8336704279ac2dfce017cd8f09 249423 true true true false 30 688081 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:17 4 Topic 1 0 249423 133471 30           Снимите заглушку с ручки зубной щетки. Если заглушку не удается отсоединить от корпуса, повторяйте шаг 3, пока заглушка не будет извлечена.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:18 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 38f5f4c954914153a0a385926ad823b7 249426 true true true false 30 688085 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:18 4 Topic 1 0 249426 133473 30           Переверните ручку и прижмите вал к твердой поверхности. Если внутренние элементы не удается отсоединить от корпуса, повторяйте шаг 3, пока они не будут отсоединены.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:08 P_Intensity light 753 832c35ad0f784b229d730fac9786775e 249449 true true true false 45 689325 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:08 4 Topic 1 0 249449 231432 45           Lučka za intenzivnost   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:34 P_Mode/intensity button 541 cf85d42f403a4c639c0855c81f9dcc66 249456 true true true false 30 688145 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:34 4 Topic 1 0 249456 222036 30           Кнопка режима/интенсивности   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:37 P_Brush head replacement reminder light 541 489007502380412484b44ef9949e21f6 249461 true true true false 30 688150 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:37 4 Topic 1 0 249461 222039 30           Индикатор напоминания о замене насадки   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:39 P_Charging base 541 a0c8c9e4fe0946d28d0c4e21a383ad33 249463 true true true false 30 688153 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:39 4 Topic 1 0 249463 222041 30           Зарядная база   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:40 P_Charging glass 541 6d1bffe5244946358a8f1d3f5a86db08 249466 true true true false 30 688157 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:40 4 Topic 1 0 249466 222043 30           Зарядный стакан   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:36:52 Warranty restrictions 753 177688552ba54835bd95c36b3dab8d3f 249470 true true true false 45 1919218 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:36:52 14 Topic 1 0 249470 227001 45   Omejitve garancije   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pogoji mednarodne garancije ne krijejo naslednjega: glav ščetke, poškodb zaradi uporabe neodobrenih nadomestnih delov, poškodb zaradi napačne ali neprimerne uporabe, malomarnosti, sprememb ali nepooblaščenega popravila, običajne obrabe, vključno z odkruški, praskami, odrgninami, razbarvanjem ali bledenjem.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:58 P_Intensity light 753 5930279dddb14e57afb4a077517158c0 249490 true true true false 30 688186 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:58 4 Topic 1 0 249490 231432 30           Индикатор интенсивности   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:36:33 Warranty restrictions 753 c2e8eced109642db8d020debe319e1de 249510 true true true false 30 1919203 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:36:33 14 Topic 1 0 249510 227001 30   Ограничения гарантии   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Условия международной гарантии не распространяются на: Чистящие насадки. Повреждения, вызванные использованием неавторизованных запчастей. Повреждения, вызванные неправильной эксплуатацией, использованием не по назначению, небрежностью, модификацией прибора или неквалифицированным ремонтом. Обычный износ, включая трещины, царапины, потертости, изменение или потерю цвета.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:30 Using your Philips Sonicare 306 3aeacab030ba4d2fa1990b6c9efcd9fb 249579 true true true false 20 687302 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:30 4 Topic 1 0 249579 28383 20   Philips Sonicare пайдалану   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:32 P_Power on/off button 540 7387461787604179ae5d25aa77f6853e 249581 true true true false 20 687308 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:32 4 Topic 1 0 249581 99058 20           Қуатты қосу/өшіру түймесі   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:39 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 7f07b489c7b842dcbfc7da625a044288 249586 true true true false 20 687321 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:39 4 Topic 1 0 249586 133464 20           Щетка басын алып, қоқысқа лақтырыңыз. Бүкіл сапты сүлгімен немесе шүберекпен жабыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:40 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 0449e725625946e287829ddf8b634ab1 249587 true true true false 20 687323 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:40 4 Topic 1 0 249587 133466 20           Сабының жоғарғы жағын бір қолыңызбен ұстап, төменгі жағынан 0,5 дюйм жоғары тұрған сап корпусын ұрыңыз. Соңындағы қақпақты шығару үшін барлық 4 жағынан да балғамен қатты ұрыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:41 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 80d3f5ca29a44d7fbbedf531737ca330 249588 true true true false 20 687325 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:41 4 Topic 1 0 249588 133468 20           Ескерту: Ішкі ілмекті байланысты бұзу үшін, ұшынан бірнеше рет ұруыңыз қажет болуы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:42 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 299fc53726ab4081a57f60f2a851b86d 249589 true true true false 20 687328 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:42 4 Topic 1 0 249589 133471 20           Соңындағы қақпақты щетка сабынан шығарып алыңыз. Егер соңындағы қақпақ корпусынан оңай ажырамаса, оны шығарып алғанша 3-қадамды қайталаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:43 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 10b40f16f452415badbc41530eba7b28 249590 true true true false 20 687330 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:43 4 Topic 1 0 249590 133473 20           Сапты жоғарғы жағын төмен қаратып ұстап, білікті қатты бетке басыңыз. Егер ішкі компоненттері корпусынан оңай ажырамаса, оларды шығарып алғанша 3-қадамды қайталаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:11 Using your Philips Sonicare 306 dd07661218494eddbe0338790eaaca92 249605 true true true false 33 689109 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:11 4 Topic 1 0 249605 28383 33   Upotreba Philips Sonicare četkice za zube   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:56 P_Mode/intensity button 541 c46e3cdebf99494cb2dc24b44b773dfc 249606 true true true false 20 687351 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:56 4 Topic 1 0 249606 222036 20           Режим/қарқындылық түймесі   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:12 P_Power on/off button 540 d7644dd972dc4f9797a9cfb5a3a2fb13 249610 true true true false 33 689113 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:12 4 Topic 1 0 249610 99058 33           Dugme za uključivanje/isključivanje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:58 P_Brush head replacement reminder light 541 21372ecb7f0946eda9b1f0dccd7bec30 249611 true true true false 20 687353 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:58 4 Topic 1 0 249611 222039 20           Щетка басын ауыстыру керектігін ескерту шамы   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:59 P_Charging base 541 60aa9b6d1b7b49feb5d486ecb9656225 249614 true true true false 20 687354 Localizer Philips 2017-01-02T17:19:59 4 Topic 1 0 249614 222041 20           Зарядтау қондырғысы   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:00 P_Charging glass 541 0bfac61ce12b4cfa8021b51b5282f914 249615 true true true false 20 687355 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:00 4 Topic 1 0 249615 222043 20           Зарядтау шынысы   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:52 Using your Philips Sonicare 306 d3a9c8b9727647948de6c380ac8458be 249623 true true true false 29 1963800 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:52 14 Topic 1 0 249623 28383 29   Utilizarea periuţei dvs. Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:15 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 625cfbe8e30341f2843696ac594994f7 249627 true true true false 33 689120 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:15 4 Topic 1 0 249627 133464 33           Skinite i bacite glavu sa četkicom. Celu dršku prekrijte peškirom ili krpom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:50 P_Power on/off button 540 9526f1090bf445d8b7b73035107b9a2b 249629 true true true false 29 1963794 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:50 14 Topic 1 0 249629 99058 29           Buton de pornire/oprire   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:15 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 03e4580e907b4018ae0cf56f84234037 249630 true true true false 33 689121 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:15 4 Topic 1 0 249630 133466 33           Držite gornji deo drške jednom rukom i udarite kućište drške 0,5 inča (1,3 cm) iznad donjeg kraja. Snažno udarite čekićem na sve 4 strane da biste izbacili poklopac.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:16 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 f3664b53c869476a9e28fdac619f03a6 249632 true true true false 33 689123 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:16 4 Topic 1 0 249632 133468 33           Napomena: možda ćete morati da udarite nekoliko puta da bi se unutrašnje veze prekinule.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:16 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 6830dbf85b5f452c8b343aef4122087e 249634 true true true false 33 689124 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:16 4 Topic 1 0 249634 133471 33           Skinite poklopac s drške četkice za zube. Ako poklopac ne može da se lako skine s kućišta, ponavljajte korak 3 dok se poklopac ne oslobodi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:17 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 0547a771ce744a278f15e24791839a04 249637 true true true false 33 689126 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:17 4 Topic 1 0 249637 133473 33           Držite dršku naopako i pritisnite osovinu o tvrdu podlogu. Ako unutrašnje komponente ne mogu da se lako odvoje od kućišta, ponavljajte korak 3 dok se ne oslobode.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:09 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 623ebe9de93245c3984e46e5ce3b4d6c 249643 true true true false 29 687808 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:09 4 Topic 1 0 249643 133464 29           Scoateţi şi aruncaţi capul de periere. Acoperiţi întregul mâner cu un prosop sau o lavetă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:09 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 af46601e48004141b389cdda7c43520d 249645 true true true false 29 687811 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:09 4 Topic 1 0 249645 133466 29           Ţineţi partea superioară a mânerului cu o mână şi loviţi carcasa mânerului la 1,5 cm deasupra părţii inferioare. Loviţi ferm cu un ciocan pe toate cele 4 laturi pentru a scoate capacul din capăt.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:15 P_Intensity light 753 1c86ddeb9f954926ab08a6da366828f2 249646 true true true false 20 687371 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:15 4 Topic 1 0 249646 231432 20           Қарқындылық шамы   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:10 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 fd6b692ba4e14ccd8bbfbbe2ca0e554e 249648 true true true false 29 687812 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:10 4 Topic 1 0 249648 133468 29           Notă: Este posibil să trebuiască să loveşti capătul de câteva ori pentru a rupe conexiunile clemelor interioare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:11 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 2680855a96e043e190afe7c58fa7b282 249651 true true true false 29 687815 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:11 4 Topic 1 0 249651 133471 29           Îndepărtaţi capacul din capăt de pe mânerul periuţei de dinţi. În cazul în care capacul din capăt nu se eliberează uşor de carcasă, repetă pasul 3 până când capacul din capăt este eliberat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:12 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 6ee4d8083913497b9c601a2f2a48e461 249653 true true true false 29 687816 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:12 4 Topic 1 0 249653 133473 29           Ţinând mânerul cu capul în jos, apăsaţi axul în jos pe o suprafaţă dură. În cazul în care componentele interne nu sunt eliberate uşor din carcasă, repetaţi pasul 3 până când componentele interne sunt eliberate.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:23 P_Mode/intensity button 541 a5725c9bf9464184b58ece99480ffccd 249670 true true true false 33 689141 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:23 4 Topic 1 0 249670 222036 33           Dugme za režim/intenzitet   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:38:05 Warranty restrictions 753 b83459bba145417b99d9eb713e86bf00 249671 true true true false 20 1919306 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:38:05 14 Topic 1 0 249671 227001 20   Кепілдік шектеулері   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Халықаралық кепілдік шарттары келесі бөлшектерді қамтымайды: Щетка бастары. Рұқсат етілмеген алмастырылатын бөлшектерінен болған зақым. Мақсатсыз пайдаланудан, асыра пайдаланудан, немқұрайдылықтан, енгізілген өзгерістерден немесе рұқсатсыз жөндеуден туындаған зақым. Қалыпты тозу, соның ішінде кертілу, сырылу, мүжілу, түстің өзгеруі немесе түссіздену.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:24 P_Brush head replacement reminder light 541 f6d050f18c4b4835a8bcf28f70bc910b 249676 true true true false 33 689144 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:24 4 Topic 1 0 249676 222039 33           Indikator podsetnika za zamenu glave sa četkicom   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:25 P_Charging base 541 474ad08754f84bf3ac123c1fa0e180a5 249678 true true true false 33 689146 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:25 4 Topic 1 0 249678 222041 33           Postolje za punjenje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:25 P_Charging glass 541 9cd2f107a2ce4c0ba004151d256dbb91 249681 true true true false 33 689147 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:25 4 Topic 1 0 249681 222043 33           Čaša za punjenje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:20 P_Mode/intensity button 541 a0ae410acb7d4eada62d5bb6f0e8cfc7 249682 true true true false 29 687838 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:20 4 Topic 1 0 249682 222036 29           Buton mod/intensitate   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:22 P_Brush head replacement reminder light 541 e0bd4c773dce44ceb74761a0e6870bc3 249688 true true true false 29 687842 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:22 4 Topic 1 0 249688 222039 29           Led înlocuire cap de periere   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:22 P_Charging base 541 6ff10b0164b94e7882b2c85005a86800 249690 true true true false 29 687844 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:22 4 Topic 1 0 249690 222041 29           Bază de încărcare   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:23 P_Charging glass 541 e6539911524c4e839c15bb812bd74f9b 249693 true true true false 29 687845 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:23 4 Topic 1 0 249693 222043 29           Pahar de încărcare   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:31 P_Intensity light 753 c56b2758bb7e4c19b3d67a72c05b989d 249709 true true true false 33 689163 Localizer Philips 2017-01-03T13:13:31 4 Topic 1 0 249709 231432 33           Indikator intenziteta   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:31 P_Intensity light 753 70913118c080499b9230b482b83a981b 249721 true true true false 29 687867 Localizer Philips 2017-01-02T17:23:31 4 Topic 1 0 249721 231432 29           Led intensitate   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:37:15 Warranty restrictions 753 0c049371aa5f41ab8b70464f773449af 249728 true true true false 33 1919242 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:37:15 14 Topic 1 0 249728 227001 33   Ograničenja garancije   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Uslovi međunarodne garancije ne uključuju sledeće: glave sa četkicom; oštećenje usled korišćenja nedozvoljenih rezervnih delova; oštećenja izazvana pogrešnom upotrebom, zloupotrebom, nemarom, prepravkama ili neovlašćenim servisiranjem; normalno habanje, što podrazumeva ulubljenja, ogrebotine, abrazije, promenu boje ili bleđenje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:37:25 Warranty restrictions 753 c4a204bef94349288baae9862d0cda98 249741 true true true false 29 1919258 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:37:25 14 Topic 1 0 249741 227001 29   Restricții de garanție   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Termenii garanției internaționale nu acoperă următoarele: Capete de periere. Deteriorare cauzată de utilizarea de piese de schimb neautorizate. Deteriorare cauzată de utilizare greșită, abuz, neglijență, modificări sau reparații neautorizate. Uzura normală, inclusiv ciobirea, zgârieturile, abraziunea sau decolorarea.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:35 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 3bb95409377e4d7c9e3b7faba3743a1c 249834 true true true false 39 687402 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:35 4 Topic 1 0 249834 41702 39           Щоб розрядити акумуляторну батарею з будь-яким рівнем заряду, зніміть ручку із зарядного пристрою, увімкніть щітку Philips Sonicare та залиште її працювати до повної зупинки. Повторіть те саме, доки Philips Sonicare перестане вмикатися.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:50 Using your Philips Sonicare 306 444ebd7d3f5a421d957841fd7068858b 249840 true true true false 34 1968138 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:50 14 Topic 1 0 249840 28383 34   Používanie zubnej kefky Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:39 Using your Philips Sonicare 306 0fbf57f5e01e415d8424538fee41968d 249841 true true true false 39 1962426 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:39 14 Topic 1 0 249841 28383 39   Використання Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:39 P_Power on/off button 540 0cd0c1e4413b4fb98c1d12a52f2462b5 249846 true true true false 39 1962420 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:39 14 Topic 1 0 249846 99058 39           Кнопка "Увімк./Вимк."   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:48 P_Power on/off button 540 de1862a235fc48d99a1aafc428d37cbb 249847 true true true false 34 1968132 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:48 14 Topic 1 0 249847 99058 34           Tlačidlo vypínača   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:20 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 da615683fb1a404aa712364a06e8e718 249859 true true true false 34 687380 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:20 4 Topic 1 0 249859 133464 34           Vyberte a zahoďte kefkový nástavec. Celú rukoväť zakryte uterákom alebo tkaninou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:45 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 0d8ec262a5324d2080eed08b44a279bd 249861 true true true false 39 687425 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:45 4 Topic 1 0 249861 133464 39           Зніміть і утилізуйте насадку. Замотайте всю ручку в рушник або тканину.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:22 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 1598f7584788424187ffeccbea38b504 249863 true true true false 34 687382 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:22 4 Topic 1 0 249863 133466 34           Držte vrchnú časť rukoväte jednou rukou a telo rukoväte udrite 13 mm nad spodnou časťou. Kladivkom pevne udrite po všetkých 4 stranách, aby ste uvoľnili koncový uzáver.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:47 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 03e05070689f496fab47adb929b2a762 249864 true true true false 39 687429 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:47 4 Topic 1 0 249864 133466 39           Тримаючи однією рукою верхню частину ручки, вдарте по її корпусу трохи вище 1 см від нижнього краю. Сильно вдарте молотком з усіх 4 сторін, щоб зняти торцеву кришку.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:55 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 70e8adfe5dfd4cb3ac50f93b13cee98a 249865 true true true false 2 690229 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:55 4 Topic 1 0 249865 133464 2           قم بإزالة رأس الفرشاة والتخلص منه. قم بتغطية المقبض بالكامل باستخدام منشفة أو قطعة قماش.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:23 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 60ccbc7b0e484b1fae3503baef74c21c 249866 true true true false 34 687384 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:23 4 Topic 1 0 249866 133468 34           Poznámka: Možno bude potrebné udrieť koncovú časť viackrát, aby sa vnútorné spoje uvoľnili.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:50 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 1f476dd1d87e4cbe8cb63fed3e5915f4 249867 true true true false 39 687436 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:50 4 Topic 1 0 249867 133468 39           Примітка. Щоб зламати внутрішні з’єднання корпусу, можливо, знадобиться вдарити по нижньому краю ручки кілька разів.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:24 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 954ea46697dc495bad5fcf90e73796e6 249868 true true true false 34 687386 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:24 4 Topic 1 0 249868 133471 34           Koncový uzáver odstráňte z rukoväti zubnej kefky. Ak sa koncový uzáver neuvoľňuje, opakujte krok 3, kým sa neuvoľní.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:56 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 9f2519429eb9420296b495e0b2cfdc10 249869 true true true false 2 690230 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:56 4 Topic 1 0 249869 133466 2           أمسك الجزء العلوي من المقبض بأحد اليدين واضرب المبيت مقاس 0.5 بوصة الموجود أعلى نهاية الجزء السفلي. اضرب بقوة باستخدام مطرقة على جميع الأطراف الأربعة لإخراج طرف الغطاء.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:53 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 eab7a1c1f79449038dc6bcfd186e032d 249870 true true true false 39 687442 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:53 4 Topic 1 0 249870 133471 39           Зніміть торцеву кришку з ручки зубної щітки. Якщо торцеву кришку важко зняти з корпусу, повторюйте крок 3, доки не вдасться це зробити.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:57 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 b8ebca8a5b914b0095eb7ba6de234e81 249871 true true true false 2 690231 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:57 4 Topic 1 0 249871 133468 2           ملاحظة: قد تحتاج إلى أن تضرب على الطرف عدة مرات لفك وصلات الأداة الداخلية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:25 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 04394974bbb1459d856c420b1997d4da 249872 true true true false 34 687388 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:25 4 Topic 1 0 249872 133473 34           Rukoväť držte hore dnom a hriadeľom zatlačte na tvrdý povrch. Ak sa vnútorné komponenty z krytu ľahko neuvoľnia, opakujte krok 3, až kým sa tak nestane.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:55 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 6be87b94929d4dd1bb34ac563d050ac0 249873 true true true false 39 687448 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:55 4 Topic 1 0 249873 133473 39           Тримаючи ручку догори низом, натисніть на вал донизу на твердій поверхні. Якщо внутрішні компоненти важко зняти з корпусу, повторюйте крок 3, доки не вдасться це зробити.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:58 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 a8f11f76ec0b42e1943a750fca05d294 249874 true true true false 2 690232 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:58 4 Topic 1 0 249874 133471 2           قم بإزالة الغطاء الطرفي من مقبض فرشاة الأسنان. إذا لم يتم تحرير الغطاء الطرفي بسهولة من المبيت، فكرر الخطوة 3 حتى يتم تحرير الغطاء الطرفي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:59 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 17db6ded7a904c98b18a97bc52c913ce 249876 true true true false 2 690233 Localizer Philips 2017-01-04T11:47:59 4 Topic 1 0 249876 133473 2           أمسك المقبض بشكل مقلوب، واضغط على العمود لأسفل على سطح صلب. إذا لم يتم تحرير المكونات الداخلية بسهولة من المبيت، فكرر الخطوة 3 حتى يتم تحرير المكونات الداخلية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:13 P_Mode/intensity button 541 aff7c40c82244ae98a34d91677803d56 249904 true true true false 39 687489 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:13 4 Topic 1 0 249904 222036 39           Кнопка "Режим/Інтенсивність"   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:42 P_Mode/intensity button 541 d6a73c8d0a324f9482179e23b4717392 249905 true true true false 34 687419 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:42 4 Topic 1 0 249905 222036 34           Tlačidlo režimu/intenzity   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:15 P_Brush head replacement reminder light 541 0d1fb53033984e2290f8ab3892e5b01c 249908 true true true false 39 687495 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:15 4 Topic 1 0 249908 222039 39           Індикатор нагадування про заміну насадки   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:45 P_Brush head replacement reminder light 541 8f53c83e66014343ac96b8960d6a7d81 249911 true true true false 34 687426 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:45 4 Topic 1 0 249911 222039 34           Indikátor upozorňujúci na výmenu kefkového nástavca   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:16 P_Charging base 541 a8e345f20b0d4e1c9f3f5b6229742fbd 249912 true true true false 39 687498 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:16 4 Topic 1 0 249912 222041 39           Зарядна платформа   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:47 P_Charging base 541 2a4615919ba041ecbd6b8c3aa26553c4 249914 true true true false 34 687428 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:47 4 Topic 1 0 249914 222041 34           Stojan na nabíjanie   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:17 P_Charging glass 541 840a37945b0944c484698db3e90ba37a 249915 true true true false 39 687501 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:17 4 Topic 1 0 249915 222043 39           Склянка для заряджання   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:12 P_Mode/intensity button 541 19ac3ddb43814dab8f409e8815b6806e 249916 true true true false 2 690245 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:12 4 Topic 1 0 249916 222036 2           زر الوضع/الكثافة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:48 P_Charging glass 541 2e3921b6830243f391e6183cfc808138 249917 true true true false 34 687431 Localizer Philips 2017-01-02T17:20:48 4 Topic 1 0 249917 222043 34           Pohár na nabíjanie   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:15 P_Brush head replacement reminder light 541 eee3a9ddc8b542a9899620aba3f52a97 249922 true true true false 2 690247 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:15 4 Topic 1 0 249922 222039 2           ضوء تذكير استبدال رأس الفرشاة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:16 P_Charging base 541 ccbc1141768345b4b0f70809164da0cb 249925 true true true false 2 690248 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:16 4 Topic 1 0 249925 222041 2           قاعدة الشحن   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:17 P_Charging glass 541 2b93297024944432b6bf6b593404d4e9 249927 true true true false 2 690249 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:17 4 Topic 1 0 249927 222043 2           كوب الشحن   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:28 P_Intensity light 753 0565cba23d05401594f9e59b0bedcfdc 249945 true true true false 39 687530 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:28 4 Topic 1 0 249945 231432 39           Інтенсивність світла   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:07 P_Intensity light 753 0517cf384d3642508a6426dc3dd8f804 249947 true true true false 34 687475 Localizer Philips 2017-01-02T17:21:07 4 Topic 1 0 249947 231432 34           Indikátor intenzity   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:38 P_Intensity light 753 9c789fc40bbf44e38e6c06d6d1a6b8ae 249958 true true true false 2 690259 Localizer Philips 2017-01-04T11:48:38 4 Topic 1 0 249958 231432 2           مصباح الكثافة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:37:04 Warranty restrictions 753 01891108feba44e69c477cb9300c25c0 249968 true true true false 34 1919226 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:37:04 14 Topic 1 0 249968 227001 34   Obmedzenia záruky   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Zmluvné podmienky medzinárodnej záruky sa nevzťahujú na nasledujúce položky: Kefkové nástavce. Poškodenie spôsobené použitím neautorizovaných náhradných dielov. Poškodenie spôsobené nesprávnym alebo nepovoleným používaním, zanedbávaním, úpravou alebo opravou vykonanou neoprávnenou osobou. Bežné opotrebovanie, vrátane úlomkov, škrabancov, oderov, zmeny alebo straty farby.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:36:43 Warranty restrictions 753 566124145691469eab4cfb319a1f43b2 249970 true true true false 39 1919210 Janette Weishaupt 2021-01-27T15:36:43 14 Topic 1 0 249970 227001 39   Обмеження гарантії   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Умови міжнародної гарантії не поширюються на таке: насадки; пошкодження, що виникли внаслідок використання невідповідних запасних частин; пошкодження, що виникли внаслідок неправильного використання, зловживання, недбалого поводження, внесення змін чи проведення несанкціонованого ремонту; природне зношування, зокрема відколи, подряпини, потертості, знебарвлення або потьмяніння.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-02-24T12:22:26 Warranty restrictions 753 3bca1268533b44cea287d1c7f3bb460c 249981 true true true false 2 1968704 Janette Weishaupt 2021-02-24T12:22:26 14 Topic 1 0 249981 227001 2   قيود الضمان   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   لا تغطي شروط الضمان الدولي ما يلي: رؤوس الفرشاة. التلف الناجم عن استخدام قطع غيار غير مصرح بها. التلف الناجم عن سوء الاستخدام أو الإساءة أو الإهمال أو التعديل أو الإصلاح غير المصرح به. التآكل والتمزق العادي، بما في ذلك التشوه أو الخدوش أو الكشوط أو تغير اللون أو تلاشيه.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:08 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 c6c73b9fd6344ce484522eea67d71c09 250093 true true true false 11 687914 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:08 4 Topic 1 0 250093 133464 11           برس را جدا کرده و دور بیندازید. همه سطح دسته را با یک حوله یا پارچه بپوشانید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:09 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 d8aeba0fc3484b37ad78021b02842d58 250094 true true true false 11 687915 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:09 4 Topic 1 0 250094 133466 11           بالای دسته را با یک دست بگیرید و از 0.5 اینچ بالاتر از قسمت انتهایی به محفظه دسته ضربه بزنید. با چکش بر روی همه 4 طرف آن محکم ضربه بزنید تا درپوش انتهایی جدا شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:10 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 cf9a0baffe3e4271b5dac393005a8df1 250095 true true true false 11 687917 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:10 4 Topic 1 0 250095 133468 11           توجه: شاید مجبور باشید چندین مرتبه به انتها ضربه بزنید تا اتصالات محکم داخلی شکسته شوند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:10 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 1651b1084d5144efb2f8bf766dac0a4c 250096 true true true false 11 687919 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:10 4 Topic 1 0 250096 133471 11           درپوش انتهایی را از دسته مسواک جدا کنید. اگر درپوش انتهایی به راحتی از محفظه جدا نمی شود، مرحله ۳ را تکرار کنید تا درپوش انتهایʱ>   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:11 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 6508f6d61ade44f3a9adb9a05e9751cb 250097 true true true false 11 687922 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:11 4 Topic 1 0 250097 133473 11           دسته را بصورت معکوس نگه دارید، روی سطح محکمی محور را به سمت پایین فشار دهید. اگر قطعات داخلی به راحتی از محفظه جدا نمی شوند، مرحله ۳ را تکرار کنید تا قطعات داخل آزاد شوند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:21 P_Mode/intensity button 541 87c0bbc46cb54ef58c1dc37e84a79b9c 250109 true true true false 11 687958 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:21 4 Topic 1 0 250109 222036 11           دکمه حالت / قدرت   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:22 P_Brush head replacement reminder light 541 1f107afd7e47478dbc974270e01cfbe0 250111 true true true false 11 687962 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:22 4 Topic 1 0 250111 222039 11           چراغ یادآوری تعویض سر برس   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:23 P_Charging base 541 2f2645a4fcc34e81a6051c73fa2bb626 250112 true true true false 11 687965 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:23 4 Topic 1 0 250112 222041 11           پایه شارژ   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:23 P_Charging glass 541 f8724eb28f6546ae90533ce9eb026867 250113 true true true false 11 687967 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:23 4 Topic 1 0 250113 222043 11           لیوان شارژ   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:43 P_Intensity light 753 30f7ee24000b4d56bbe218c11096d991 250123 true true true false 11 687996 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:43 4 Topic 1 0 250123 231432 11           نور قدرت   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:54 Warranty restrictions 753 016db25e02ff4f929b72bdf1694526e2 250131 true true true false 11 688012 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:54 4 Topic 1 0 250131 227001 11   محدودیت های ضمانت نامه   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   شرایط ضمانت نامه بین المللی، موارد زیر را تحت پوشش قرار نمی دهد: سرهای برس. آسیب در نتیجه استفاده از قطعات جایگزین غیرمجاز. آسیب در نتیجه استفاده اشتباه، سوء مصرف، سهل انگاری، ایجاد تغییرات یا تعمیرات غیرمجاز. خراب شدن و فرسودگی طبیعی، از جمله در مورد تراشه ها، ایجاد خراش، از بین رفتن رنگ، ساییدگی یا کم رنگ شدن بدنه.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:22 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 8334347b9d084007b88d60cb0a1d0503 250178 true true true false 24 689495 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:22 4 Topic 1 0 250178 133464 24           Tanggalkan dan buang kepala berus. Tutup seluruh pemegang dengan tuala atau kain.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:22 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 db67ad2d7db14d80bedf40b4e48cffe5 250179 true true true false 24 689496 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:22 4 Topic 1 0 250179 133466 24           Pegang bahagian atas pemegang dengan sebelah tangan dan ketuk perumah pemegang 0.5 inci di atas bahagian hujung bawah. Ketuk dengan kukuh menggunakan tukul di keempat-empat sisi untuk mengeluarkan tudung hujung.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:23 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 b38da28ed5904ef69294c2249f3dbb05 250181 true true true false 24 689497 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:23 4 Topic 1 0 250181 133468 24           Catatan: Anda mungkin perlu mengetuk pada hujungnya beberapa kali untuk membuka sambungan ketap bahagian dalam.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:24 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 cadf7fd0cc454449980934b89a6a6cee 250183 true true true false 24 689498 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:24 4 Topic 1 0 250183 133471 24           Tanggalkan tudung hujung dari pemegang berus gigi. Jika tudung hujungnya tidak dilepaskan dengan mudah dari perumahnya, ulangi langkah 3 sehingga tudung hujungnya dilepaskan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:24 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 fe0a98c05a154a929228574346168818 250185 true true true false 24 689499 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:24 4 Topic 1 0 250185 133473 24           Pegang pemegangnya secara terbalik, kemudian tekan aci ke bawah pada permukaan yang keras. Jika komponen dalamannya tidak dilepaskan dengan mudah dari perumahnya, ulangi langkah 3 sehingga komponen dalamannya dilepaskan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:15 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 b5a54f0530ec4307aaf6c5285a63bf1d 250189 true true true false 3 687646 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:15 4 Topic 1 0 250189 133464 3           Lepaskan dan buang kepala sikat. Tutup semua gagang dengan handuk atau kain.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:15 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 a68a42c07d6b4e3eb2bfb721ce79c3d2 250191 true true true false 3 687648 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:15 4 Topic 1 0 250191 133466 3           Pegang bagian atas gagang dengan satu tangan dan pukul wadah gagang 0,5 inci di atas ujung bawah. Pukul kuat dengan palu di keempat sisi untuk mengeluarkan penutup ujung.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:16 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 fda3ea58c946467cb198226407cd1286 250192 true true true false 3 687651 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:16 4 Topic 1 0 250192 133468 3           Catatan: Anda mungkin harus memukul ujungnya beberapa kali untuk melepaskan sambungan internalnya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:16 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 7c4158c32105412fa1c8f1843008b668 250195 true true true false 3 687656 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:16 4 Topic 1 0 250195 133471 3           Lepaskan penutup ujung dari gagang sikat gigi. Jika penutup ujung tidak bisa dilepas dari wadahnya dengan mudah, ulangi langkah 3 sampai penutup ujung terlepas.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:17 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 e6b43e35236a442489a1381e991c2921 250196 true true true false 3 687658 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:17 4 Topic 1 0 250196 133473 3           Dengan memegang gagang secara terbalik, tekan poros ke bawah pada permukaan keras. Jika komponen internal tidak terlepas dengan mudah dari wadahnya, ulangi langkah 3 sampai komponen internal terlepas.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:33 P_Mode/intensity button 541 7c49d87f37284a68ae0d210ccde45c4b 250217 true true true false 24 689512 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:33 4 Topic 1 0 250217 222036 24           Butang mod/keamatan   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:34 P_Mode/intensity button 541 e4bada9308f94884a2b38172699cff40 250218 true true true false 3 687706 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:34 4 Topic 1 0 250218 222036 3           Tombol mode/intensitas   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:34 P_Brush head replacement reminder light 541 3a097ccd606d4b119433aa8c58ecb90b 250221 true true true false 24 689514 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:34 4 Topic 1 0 250221 222039 24           Lampu peringatan penggantian kepala berus   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:37 P_Brush head replacement reminder light 541 b9939b1cf3104aec843f3bec17cc04d8 250222 true true true false 3 687715 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:37 4 Topic 1 0 250222 222039 3           Lampu pengingat untuk mengganti kepala sikat   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:35 P_Charging base 541 51e6047bb74d49ed90793caec26376fa 250223 true true true false 24 689515 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:35 4 Topic 1 0 250223 222041 24           Pangkalan pengecasan   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:38 P_Charging base 541 7d0707759f4e4b7ab3c59a8899431bb1 250224 true true true false 3 687718 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:38 4 Topic 1 0 250224 222041 3           Dudukan pengisian daya   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:35 P_Charging glass 541 30c14c387d964acd928ba98fd7047a9d 250225 true true true false 24 689516 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:35 4 Topic 1 0 250225 222043 24           Kaca pengecasan   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:40 P_Charging glass 541 04dba7fdfbe445beb15319faf1e3ea98 250226 true true true false 3 687721 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:40 4 Topic 1 0 250226 222043 3           Gelas pengisian daya   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:40 P_Intensity light 753 cfea276a3f0b44139ae571882d61a942 250245 true true true false 24 689526 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:40 4 Topic 1 0 250245 231432 24           Cahaya keamatan   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:48 P_Intensity light 753 1d560b030cc64ae790eb11ab46297703 250246 true true true false 3 687746 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:48 4 Topic 1 0 250246 231432 3           Lampu intensitas   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:52 Warranty restrictions 753 922d2a7a304643f5b9cbb628f5ebdeb2 250261 true true true false 3 687762 Localizer Philips 2017-01-02T17:22:52 4 Topic 1 0 250261 227001 3   Batasan garansi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ketentuan garansi internasional tidak mencakup hal berikut: Kepala sikat. Kerusakan akibat penggunaan komponen pengganti yang tidak resmi. Kerusakan akibat kesalahan penggunaan, penyalahgunaan, kelalaian, perubahan, atau perbaikan tidak resmi. Kerusakan dan keausan normal, termasuk cuil, goresan, lecet, perubahan warna, atau memudar.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:44 Warranty restrictions 753 4ac49bca9e194a86b1c7f0f5fee816f8 250262 true true true false 24 689534 Localizer Philips 2017-01-03T13:16:44 4 Topic 1 0 250262 227001 24   Had waranti   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Terma waranti sedunia tidak meliputi yang berikut: Kepala berus. Kerosakan yang disebabkan oleh penggunaan alat ganti yang tidak diizinkan. Kerosakan disebabkan penyalahgunaan, pengabaian, ubah suaian, atau pembaikan yang tidak dibenarkan. Haus dan lusuh yang biasa termasuklah terserpih, tercalar, lelas, perubahan warna atau kepudaran.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:26 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 b38f2ebdd7584b2f964f1f5596adfecb 250345 true true true false 37 689227 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:26 4 Topic 1 0 250345 133464 37           ถอดหัวแปรงทิ้ง หุ้มด้ามจับทั้งด้ามด้วยผ้าขนหนูหรือ ผ้าทั่วไป   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:27 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 7c8e1d1aad6e422a94f5b78b9108580d 250346 true true true false 37 689228 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:27 4 Topic 1 0 250346 133466 37           กดด้านบนสุดของด้ามจับค้างไว้ด้วยมือข้างหนึ่ง และกะเทาะที่ตัวด้ามจับเหนือส่วนท้ายของด้ามจับประมาณครึ่งนิ้ว กะเทาะด้วยค้อนแรงๆ ทั้ง 4 ด้าน เพื่อนำ ฝาครอบออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:27 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 3038dbbf18b24d70a9ca6a8febc26638 250347 true true true false 37 689229 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:27 4 Topic 1 0 250347 133468 37           หมายเหตุ: คุณอาจต้องใช้แรงตอกส่วนท้ายหลายครั้ง เพื่อแยกการเชื่อมต่อที่ติดแน่นภายใน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:28 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 3325c3813ba94d009a74cd01ea5f1c99 250348 true true true false 37 689230 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:28 4 Topic 1 0 250348 133471 37           ถอดฝาครอบออกจากด้ามจับแปรงสีฟัน หากฝาครอบด้ามจับยังไม่หลุดออกจากตัวเครื่องอย่างง่ายดาย ให้ทำซ้ำขั้นตอนที่ 3 จนกว่าฝาครอบ จะหลุดออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:29 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 9bea63ea72b844d59a44d0968bfaaafc 250349 true true true false 37 689231 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:29 4 Topic 1 0 250349 133473 37           กลับหัวด้ามจับลง แล้วให้กดส่วนแหลมลงบนพื้นแข็ง หากส่วนประกอบภายในยังไม่หลุดออกอย่างง่ายดายจากตัวเครื่อง ให้ทำซ้ำขั้นตอนที่ 3 จนกว่าส่วนประกอบภายในจะ หลุดออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:39 P_Mode/intensity button 541 7931dba0048e432883b1409915b5f8bf 250362 true true true false 37 689251 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:39 4 Topic 1 0 250362 222036 37           ปุ่มโหมด/ความถี่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:41 P_Brush head replacement reminder light 541 661ca96d8e794076a6c6767b4198daf4 250364 true true true false 37 689255 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:41 4 Topic 1 0 250364 222039 37           ไฟเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:42 P_Charging base 541 cf141b67f2f049c68264f0024c054d45 250365 true true true false 37 689257 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:42 4 Topic 1 0 250365 222041 37           แท่นชาร์จ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:43 P_Charging glass 541 fb35ff33f47448fcbd3613b65f5fc642 250366 true true true false 37 689259 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:43 4 Topic 1 0 250366 222043 37           แก้วชาร์จ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:56 P_Intensity light 753 57af8fbb98684ba4bc8eb55f8b68aa53 250376 true true true false 37 689289 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:56 4 Topic 1 0 250376 231432 37           ไฟแสดงความถี่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:04 Warranty restrictions 753 9b64efe8ff6c4a3dab455246846bb41d 250384 true true true false 37 689313 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:04 4 Topic 1 0 250384 227001 37   ข้อจำกัดในการรับประกัน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   เงื่อนไขการรับประกันแบบทั่วโลกจะไม่ครอบคลุมรายการต่อไปนี้ หัวแปรง ความเสียหายที่เกิดจากการใช้ชิ้นส่วนอะไหล่ที่ไม่ได้รับอนุญาต ความเสียหายที่เกิดการใช้ผิดวิธี การละเมิดเงื่อนไขการใช้ การใช้โดยละเลยและประมาท การดัดแปลง หรือการซ่อมแซมที่ไม่ได้รับอนุญาต การชำรุดและการฉีกขาดที่เกิดขึ้นโดยปกติ ซึ่งรวมถึงการแตกกะเทาะ รอยครูด รอยขีดข่วน สีเปลี่ยนหรือสีซีดจาง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:04 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 1cad6674de3f4f62830d123c07a47056 250432 true true true false 21 2100059 Janette Weishaupt 2021-07-05T13:31:25 4 Topic 1 0 250432 133464 21           칫솔모 분리하여 폐기합니다. 수건이나 헝겊으로 손잡이 부분을 전체를 감쌉니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:05 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 5ab4267d6e304a6cb49b1171ab644621 250433 true true true false 21 688214 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:05 4 Topic 1 0 250433 133466 21           한 손으로 손잡이의 윗부분을 잡고 손잡이 케이스 하단에서 0.5인치 윗부분을 망치로 두드립니다. 네 면을 모두 망치로 강하게 내리쳐서 엔드 캡을 꺼냅니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:06 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 e2496635644249d0b02bcabcc06168ca 250434 true true true false 21 688215 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:06 4 Topic 1 0 250434 133468 21           참고: 내부의 스냅형 연결부를 분리하려면 끝부분을 여러 차례 쳐야 할 수도 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:06 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 eb2d828c17774b8194674dd5677c005b 250435 true true true false 21 688218 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:06 4 Topic 1 0 250435 133471 21           칫솔 손잡이에서 엔드 캡을 분리합니다. 케이스에서 엔드 캡이 쉽게 분리되지 않으면 엔드 캡이 분리될 때까지 3단계를 반복합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:07 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 77f760b01f43434e9ce2fb3152877492 250436 true true true false 21 688220 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:07 4 Topic 1 0 250436 133473 21           손잡이를 거꾸로 잡고 단단한 표면에 내리칩니다. 내부 부품이 케이스에서 쉽게 분리되지 않으면 내부 부품이 분리될 때까지 3단계를 반복합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:14 P_Mode/intensity button 541 85cdd104448f484296f294d8ac2f19a7 250448 true true true false 21 688252 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:14 4 Topic 1 0 250448 222036 21           모드/강도 버튼   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:15 P_Brush head replacement reminder light 541 7c1274a676514da6b790307259f01aef 250450 true true true false 21 688259 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:15 4 Topic 1 0 250450 222039 21           브러쉬 헤드 교체 알림 표시등   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:16 P_Charging base 541 a84f78b01e604f5d8f9568ffa6a639d8 250451 true true true false 21 688262 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:16 4 Topic 1 0 250451 222041 21           충전대   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:16 P_Charging glass 541 928121358eb74514a8c5c249c1239993 250452 true true true false 21 688265 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:16 4 Topic 1 0 250452 222043 21           충전 유리   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:26 P_Intensity light 753 14aa5718c57046d5926125775e73769b 250462 true true true false 21 688308 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:26 4 Topic 1 0 250462 231432 21           강도 표시등   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:25 P_Hygienic travel cap 1145 43545a432e4b4fec90c69ceb907cda74 250464 true true true false 42 688111 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:25 4 Topic 1 0 250464 28353 42           Higiénica tapa de viaje   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:26 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 d915e7f9f9cd40d88650df64e6caf4bc 250466 true true true false 42 688117 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:26 4 Topic 1 0 250466 28362 42           El contenido de la caja puede variar en función del modelo adquirido.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:33 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 e46176db28d2406b87f858a1fd14bb7a 250476 true true true false 42 688142 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:33 4 Topic 1 0 250476 41683 42           Advertencia: Sólo quite la batería recargable cuando deseche el aparato. Asegúrese de que la batería esté completamente vacía cuando la quite.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:38 Warranty restrictions 753 ba171d07bd1e4118b29e5c82b783becd 250477 true true true false 21 688357 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:38 4 Topic 1 0 250477 227001 21   보증 제한   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   국제 보증 약관에서 제외되는 항목은 다음과 같습니다. 브러쉬 헤드 정품이 아닌 교체품의 사용으로 인한 손상 오용, 남용, 부주의, 개조 또는 무단 수리로 인한 손상 쪼개짐, 긁힘, 마모, 변색, 탈색 등 일반적인 마모 및 손상   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:35 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 a427ad10bc654ca68b8a971f04bd8865 250479 true true true false 42 688147 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:35 4 Topic 1 0 250479 41699 42           Para retirar la batería recargable, necesita una toalla o paño, un martillo y un destornillador plano (estándar).   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:37 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 c3c58ce6bb084247a57baa53c68056d4 250480 true true true false 42 688151 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:37 4 Topic 1 0 250480 41700 42           Tome las medidas de seguridad elementales cuando siga el procedimiento descrito a continuación. Asegúrese de proteger sus ojos, manos, dedos y la superficie sobre la que trabaja.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:40 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 c365326957b74a5abc0db222b208350c 250482 true true true false 42 688155 Localizer Philips 2017-01-02T17:25:40 4 Topic 1 0 250482 41702 42           Para vaciar la carga restante de la batería descargable, retire el mango del cargador, encienda el cepillo Philips Sonicare y deje que funcione hasta detenerse. Repita este paso hasta que el cepillo Philips Sonicare ya no encienda.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:00 Using your Philips Sonicare 306 d58b6953b57f4e6f80151acb78ea78f2 250504 true true true false 42 688192 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:00 4 Topic 1 0 250504 28383 42   Uso de Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:00 Brushing modes 306 d7f95664b59843f8bbdc26fc2a07ce57 250506 true true true false 42 688195 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:00 4 Topic 1 0 250506 32967 42   Modos de cepillado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:09 P_Power on/off button 540 db8c460a63c7468488ad86aa2a17f84c 250521 true true true false 42 688228 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:09 4 Topic 1 0 250521 99058 42           Botón de encendido y apagado   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:13 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 65774e167639481d9474f4c62453a342 250532 true true true false 42 688245 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:13 4 Topic 1 0 250532 133464 42           Quite y deseche el cabezal del cepillo. Cubra la superficie completa del mango con una toalla o paño.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:13 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 9cf4074c59b041309c686a4afca5afc5 250534 true true true false 42 688247 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:13 4 Topic 1 0 250534 133466 42           Sujete la parte superior del mango con una mano y golpee la carcasa del mango 1,3 cm (0,5 pulgadas) por encima del extremo inferior. Golpee con firmeza con un martillo en los 4 lados para expulsar la tapa situada en el extremo del mango.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:14 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 9cf2796430d54457a6c996e8bcf006c4 250536 true true true false 42 688250 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:14 4 Topic 1 0 250536 133468 42           Nota: Es posible que tenga que golpear en el extremo varias veces para separar las conexiones por resorte internas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:14 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 3d3f2163766d403b98b05262b27c32ba 250538 true true true false 42 688254 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:14 4 Topic 1 0 250538 133471 42           Separe la tapa del mango del cepillo de dientes. Si la tapa del mango no se suelta fácilmente de la carcasa, repita el paso 3 hasta lograr quitarla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:15 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 639ed7f4017843689ff32fa3f5dd5fac 250540 true true true false 42 688257 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:15 4 Topic 1 0 250540 133473 42           Sostenga el mango al revés y presione el eje hacia abajo sobre una superficie dura. Si los componentes internos no se sueltan fácilmente de la carcasa, repita el paso 3 hasta que se desprendan los componentes internos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:23 P_Mode/intensity button 541 6b422b5e28d44fcb94a6b1b79209ae27 250557 true true true false 42 688296 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:23 4 Topic 1 0 250557 222036 42           Botón de modo/intensidad   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:24 P_Brush head replacement reminder light 541 8d0fa7fc0bdf43af8c0f6ea82aaf9822 250559 true true true false 42 688301 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:24 4 Topic 1 0 250559 222039 42           Luz de recordatorio de sustitución del cabezal del cepillo   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:25 P_Charging base 541 07fd62b95a914b27ab8685b6c5a172d5 250560 true true true false 42 688303 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:25 4 Topic 1 0 250560 222041 42           Base de carga   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:25 P_Charging glass 541 0f6655e8cd544281bfccdb96281eb0a0 250561 true true true false 42 688305 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:25 4 Topic 1 0 250561 222043 42           Vaso de carga   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:31 P_Intensity light 753 623a3897ade84fe0925c30428b94ff28 250571 true true true false 42 688333 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:31 4 Topic 1 0 250571 231432 42           Luz de intensidad   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:37 Warranty restrictions 753 5c04c3bd468f49cca54e238d2f8b98cf 250579 true true true false 42 688355 Localizer Philips 2017-01-02T17:26:37 4 Topic 1 0 250579 227001 42   Restricciones de la garantía   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Los términos de la garantía internacional no cubren lo siguiente: Los cabezales del cepillo. Los daños causados por el uso de piezas de repuesto no autorizadas. Los daños causados por uso inapropiado, abuso, negligencia, modificaciones o reparaciones no autorizadas. El desgaste normal, lo que incluye muescas, rayaduras, abrasiones, decoloración o pérdida gradual del color.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:15 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 480aa1d970504b518b18aac3bc335e81 250594 true true true false 40 687938 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:15 4 Topic 1 0 250594 133464 40           Tháo và vứt bỏ đầu bàn chải. Bọc toàn bộ tay cầm bằng khăn tắm hoặc tấm vải.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:15 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 2292e3cf911d441aa8b2dba20cfc753b 250597 true true true false 40 687940 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:15 4 Topic 1 0 250597 133466 40           Giữ đầu trên của tay cầm bằng một tay và đập vào vỏ bọc tay cầm ở vị trí 0,5 inch phía trên đầu dưới. Dùng búa đập mạnh vào tất cả 4 bên để đẩy nắp đáy ra.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:16 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 7b6cf556bb814f2fb7e902b5d6be2389 250599 true true true false 40 687942 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:16 4 Topic 1 0 250599 133468 40           Lưu ý: Bạn có thể phải đánh vào phần đáy một vài lần để bẻ gãy phần nối đóng bên trong.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:17 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 3bda0e9b35d241a2b3b56f7e049f9725 250601 true true true false 40 687944 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:17 4 Topic 1 0 250601 133471 40           Tháo nắp đáy ra khỏi tay cầm bàn chải đánh răng. Nếu không thể tháo nắp đáy ra khỏi vỏ một cách dễ dàng, hãy lặp lại bước 3 cho đến khi nắp đáy được tháo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:17 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 046aea7adc2e4ac6b20569da8ac53ae8 250603 true true true false 40 687946 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:17 4 Topic 1 0 250603 133473 40           Giữ tay cầm lộn ngược, ấn trục xuống trên một bề mặt cứng. Nếu không thể tháo các bộ phận bên trong ra khỏi vỏ một cách dễ dàng, hãy lặp lại bước 3 cho đến khi các bộ phận bên trong được tháo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:28 P_Mode/intensity button 541 f70e0d01694341508c2d9cc5c0581190 250624 true true true false 40 687975 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:28 4 Topic 1 0 250624 222036 40           Nút cường độ/chế độ   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:29 P_Brush head replacement reminder light 541 d7696af3dd8e49a9bcaed2dc28189b03 250628 true true true false 40 687978 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:29 4 Topic 1 0 250628 222039 40           Đèn nhắc thay thế đầu bàn chải   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:31 P_Charging base 541 30459d12f3f34874b4fd4ef2386a60f8 250629 true true true false 40 687980 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:31 4 Topic 1 0 250629 222041 40           Đế sạc   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:33 P_Charging glass 541 16574b8d94e14445b5bd778addd93874 250631 true true true false 40 687981 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:33 4 Topic 1 0 250631 222043 40           Cốc sạc   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:44 P_Intensity light 753 88dd1fe667034ab5bbfe31b91dec87db 250652 true true true false 40 687997 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:44 4 Topic 1 0 250652 231432 40           Đèn báo cường độ   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:54 Warranty restrictions 753 600b1fc18f2e42ed86fff1fb30e9a77e 250663 true true true false 40 688014 Localizer Philips 2017-01-02T17:24:54 4 Topic 1 0 250663 227001 40   Các giới hạn về bảo hành   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Điều khoản bảo hành toàn cầu không bao gồm những bộ phận sau: Đầu bàn chải. Hư hỏng do sử dụng các phần thay thế không được phép. Hư hỏng do sử dụng sai, lạm dụng, không để ý, thay đổi hoặc sửa chữa không được phép. Mài mòn thông thường, bao gồm mẩu vỡ nhỏ, xước, mòn, biến màu hoặc phai màu.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:52 P_Hygienic travel cap 1145 6395526258c34072b068a3affd1d1ffc 250696 true true true false 28 689279 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:52 4 Topic 1 0 250696 28353 28           Tampa de proteção higiênica para transporte   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:54 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 f161027b002a40f5b4f7b4bd929d74e6 250698 true true true false 28 689283 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:54 4 Topic 1 0 250698 28362 28           O conteúdo da caixa pode variar, dependendo do modelo adquirido.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:58 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 80ed2dddfcea4449b96c27571090fd63 250706 true true true false 28 689295 Localizer Philips 2017-01-03T13:14:58 4 Topic 1 0 250706 41702 28           Para esgotar toda a carga da bateria, remova o cabo do carregador, ligue a Philips Sonicare e deixe-a funcionando até parar. Repita essa etapa até que não seja mais possível ligar a Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:05 Using your Philips Sonicare 306 be0ea466b1634a1a9af79e7768ad48bc 250713 true true true false 28 689315 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:05 4 Topic 1 0 250713 28383 28   Usando a Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:06 Brushing modes 306 a1307d3039474e3da966138905e65519 250714 true true true false 28 689319 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:06 4 Topic 1 0 250714 32967 28   Modos de escovação   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:09 P_Power on/off button 540 c403c2f404d74aae995a6e5b1e7e0063 250716 true true true false 28 689326 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:09 4 Topic 1 0 250716 99058 28           Botão liga/desliga   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:16 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 71b921ee64e34bdb82edb3aa1a0f850b 250721 true true true false 28 689346 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:16 4 Topic 1 0 250721 133464 28           Remova e descarte a cabeça de escovação do aparelho. Cubra todo o cabo com uma toalha ou pano.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:17 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 25937c8fdd3145d091890a9eafae74fc 250722 true true true false 28 689350 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:17 4 Topic 1 0 250722 133466 28           Segure a parte superior do cabo com uma mão e golpeie o compartimento do cabo 13 mm acima da parte inferior. Golpeie firmemente com um martelo nos quatro lados para ejetar a capa da extremidade.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:19 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 793208fcbf2e40659498a88eab13334b 250723 true true true false 28 689354 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:19 4 Topic 1 0 250723 133468 28           Nota: Pode ser que seja preciso golpear a extremidade várias vezes para desencaixar.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:20 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 1ce79257353240c798dea2c69f7c5f4b 250724 true true true false 28 689358 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:20 4 Topic 1 0 250724 133471 28           Remova a capa da extremidade do cabo da escova de dentes. Se a capa da extremidade não for liberada facilmente do compartimento, repita a etapa 3 até que a capa seja liberada.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:22 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 97ee114084274023b2953612f92a01dd 250725 true true true false 28 689362 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:22 4 Topic 1 0 250725 133473 28           Segurando o cabo de cabeça para baixo, pressione o eixo para baixo sobre uma superfície rígida. Se os componentes internos não forem liberados facilmente do compartimento, repita a etapa 3 até que os componentes internos sejam liberados.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:36 P_Mode/intensity button 541 b6732b13874746578c321a555eaf77a6 250738 true true true false 28 689409 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:36 4 Topic 1 0 250738 222036 28           Botão Modo/intensidade   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:38 P_Brush head replacement reminder light 541 b1b13dc4def94e9aa61e8cecb0fde61c 250740 true true true false 28 689415 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:38 4 Topic 1 0 250740 222039 28           Luz de lembrete de substituição da cabeça de escovação   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:39 P_Charging base 541 b1e7327d03fd43afabb08d26eb2aafaf 250741 true true true false 28 689419 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:39 4 Topic 1 0 250741 222041 28           Carregador   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:40 P_Charging glass 541 12f9425a475d4b1b89dbb6846bea6122 250742 true true true false 28 689421 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:40 4 Topic 1 0 250742 222043 28           Vidro de carregamento   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:47 P_Intensity light 753 8794ab831a7a4ce2b528d770dd2b6661 250752 true true true false 28 689442 Localizer Philips 2017-01-03T13:15:47 4 Topic 1 0 250752 231432 28           Luz de intensidade   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-03-11T09:42:13 Warranty restrictions 753 b1d4624afb1e496fbd43c16589c50647 250760 true true true false 28 1986123 Janette Weishaupt 2021-03-11T09:42:13 14 Topic 1 0 250760 227001 28   Restrições de garantia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Os termos da garantia internacional não cobrem: Cabeças de escovação. Danos causados por uso de peças de reposição não autorizadas. Danos causados por mau uso, negligência, modificações ou reparo não autorizado. Desgaste normal, incluindo rachaduras, arranhões, abrasão, descoloração ou desbotamento.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:26 P_Mode/intensity button 541 63a331801d8d4a3bb04bb4ac5c2db009 251065 true true true false 44 691243 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:26 4 Topic 1 0 251065 222036 44           Botón de modo/intensidad   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:27 P_Brush head replacement reminder light 541 e7a6b0db9fda438fa62ac5296a4da33a 251067 true true true false 44 691245 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:27 4 Topic 1 0 251067 222039 44           Luz de recordatorio de reemplazo del cabezal de cepillo   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:27 P_Charging base 541 68f4547d371949baa871ee40c91a9fd8 251068 true true true false 44 691246 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:27 4 Topic 1 0 251068 222041 44           Base de carga   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:28 P_Charging glass 541 9db7123157fc4d958a5209e3fa53fa0d 251069 true true true false 44 691247 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:28 4 Topic 1 0 251069 222043 44           Vaso cargador   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:33 P_Intensity light 753 fc0913dd08dc4d9892bd9ce8db72187e 251077 true true true false 44 691255 Localizer Philips 2017-01-06T10:11:33 4 Topic 1 0 251077 231432 44           Luz de intensidad   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:11 P_Mode/intensity button 541 4c3d0e84b35b460594e240ec0523e742 251132 true true true false 14 691178 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:11 4 Topic 1 0 251132 222036 14           Bouton Mode/Intensité   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:13 P_Brush head replacement reminder light 541 0cb367c95fc04f4293d8678c9a662f17 251134 true true true false 14 691180 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:13 4 Topic 1 0 251134 222039 14           Voyant de rappel de remplacement de tête de brosse   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:14 P_Charging base 541 1c231e0844ce46b0a7333c4575fcb9e9 251135 true true true false 14 691181 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:14 4 Topic 1 0 251135 222041 14           Base de recharge   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:15 P_Charging glass 541 f629cf19fd524d58bbc6a3eb60615f01 251136 true true true false 14 691182 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:15 4 Topic 1 0 251136 222043 14           Verre chargeur   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:23 P_Intensity light 753 c1d5a2d05ab047c891ba73bc0f41662c 251144 true true true false 14 691190 Localizer Philips 2017-01-06T10:10:23 4 Topic 1 0 251144 231432 14           Intensité lumineuse   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-10T13:50:03 Frequently asked questions (heading only) 418 7d3f6496bcaf42a1a02eba5179664ad2 252643 true true true false 7 693369 Localizer Philips 2017-01-10T13:50:03 4 Topic 1 0 252643 207035 7   Ofte stillede spørgsmål   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-10T13:48:59 Frequently asked questions (heading only) 418 69afa5eb6fad4825a2c388a73cfff5d1 252688 true true true false 8 693278 Localizer Philips 2017-01-10T13:48:59 4 Topic 1 0 252688 207035 8   Veelgestelde vragen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-10T13:48:10 Frequently asked questions (heading only) 418 a693d56432eb45f0885b526f175f607b 252738 true true true false 12 693191 Localizer Philips 2017-01-10T13:48:10 4 Topic 1 0 252738 207035 12   Usein kysyttyjä kysymyksiä   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-10T13:47:28 Frequently asked questions (heading only) 418 4852cd39bb694fc2941e5db4ebe8ace2 252790 true true true false 19 693108 Localizer Philips 2017-01-10T13:47:28 4 Topic 1 0 252790 207035 19   Domande frequenti   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-10T13:49:17 Frequently asked questions (heading only) 418 67ff68f21d1f43be9b46badcc7431cdd 252840 true true true false 25 693314 Localizer Philips 2017-01-10T13:49:17 4 Topic 1 0 252840 207035 25   Vanlige spørsmål   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-10T13:48:18 Frequently asked questions (heading only) 418 5e9c75e6c86e45bebdbeaafbdba8ef58 252889 true true true false 36 693215 Localizer Philips 2017-01-10T13:48:18 4 Topic 1 0 252889 207035 36   Vanliga frågor   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:42 Features 437 7c4044aa9fd2445f9a335172bab72acf 254017 true true true false 23 705086 Localizer Philips 2017-02-01T11:57:42 4 Topic 1 0 254017 68954 23   Funkcijos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:18 Features 437 8981b8b917504442a1358ab3e9dca36a 254098 true true true false 22 705247 Localizer Philips 2017-02-01T11:59:18 4 Topic 1 0 254098 68954 22   Funkcijas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:53 Features 437 159695d205294ed69e504ba8dc6daa11 254179 true true true false 10 1964446 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:53 14 Topic 1 0 254179 68954 10   Omadused   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:58 Features 437 97a4265f811c4928ae74a429af069ea1 254260 true true true false 29 1963817 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:58 14 Topic 1 0 254260 68954 29   Caracteristici   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:31 Features 437 1e95d72e9b9f493ebf706f3fada11fda 254341 true true true false 4 1962516 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:31 14 Topic 1 0 254341 68954 4   Функции   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:46 Features 437 88b3bdad72224f89bda13ef2b40312e3 254422 true true true false 5 1961755 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:46 14 Topic 1 0 254422 68954 5   Značajke   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 Features 437 0cbdbb9d424240ccbedffe665092fd4c 254584 true true true false 6 1964254 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 14 Topic 1 0 254584 68954 6   Funkce   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:19 Features 437 4a6828a430da4698bdf3d9d0b9056063 254665 true true true false 18 705704 Localizer Philips 2017-02-01T12:02:19 4 Topic 1 0 254665 68954 18   Jellemzők   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-22T15:01:41 Recycling 130 f9d8bc38be0d48d38afe959f7d73dbf3 255051 true true true false 39 1993798 Tim Berga 2021-03-22T15:01:41 14 Topic 1 0 255051 1010 39   Утилізація   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-23T13:39:21 Important safety information (chapter title only) 418 6917f8301f7b47b7b21de750ee7f721c 258585 true true true false 32 724432 Localizer Philips 2017-02-23T13:39:21 4 Topic 1 0 258585 184925 32   重要安全資訊   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:38:33 Important safety information (chapter title only) 418 c9bd395bd1074ffca30c8b03c27e8ce7 258637 true true true false 31 1320809 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:38:33 14 Topic 1 0 258637 184925 31   重要安全信息   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:37 Important safety information (chapter title only) 418 6d361ba6784846dbad336192cc316d9c 258689 true true true false 21 1969333 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:37 14 Topic 1 0 258689 184925 21   중요 안전 정보   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-23T13:41:53 Important safety information (chapter title only) 418 6e8935fe91564b1c9d250be75581a189 258794 true true true false 33 724637 Localizer Philips 2017-02-23T13:41:53 4 Topic 1 0 258794 184925 33   Važne bezbednosne informacije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:26 Important safety information (chapter title only) 418 a8f05aac1ee440c883ec43130c61baa1 258842 true true true false 4 1962479 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:26 14 Topic 1 0 258842 184925 4   Важна информация за безопасност   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:42 Important safety information (chapter title only) 418 8c9270f4b2324814acb96e419dec5fd2 258891 true true true false 5 1961718 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:42 14 Topic 1 0 258891 184925 5   Važne sigurnosne informacije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-23T14:36:01 Important safety information (chapter title only) 418 23403ead460a43588fa830df52cbe4c9 259286 true true true false 28 724950 Localizer Philips 2017-02-23T14:36:01 4 Topic 1 0 259286 184925 28   Informações importantes de segurança   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:15 Features 437 eda2559bbf7a413ba8c090bb5aef7b78 259626 true true true false 26 1968081 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:15 14 Topic 1 0 259626 68954 26   Funkcje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-22T16:28:39 Features 437 6958365fc71b404eb688e7c2dd957c58 259707 true true true false 45 723795 Localizer Philips 2017-02-22T16:28:39 4 Topic 1 0 259707 68954 45   Funkcije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:02 E_Children shall not play with the appliance. 529 c3455c980a884331b64461d0a2c4f8f9 269676 true true true false 16 744421 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:02 4 Topic 1 0 269676 79173 16           Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη συσκευή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:33 E_Children shall not play with the appliance. 529 27019acd6e0f4aca9c477e92f6688e81 269726 true true true false 35 1964142 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:33 14 Topic 1 0 269726 79173 35           No permita que los niños jueguen con el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:51 E_Children shall not play with the appliance. 529 27f056ee4f374e08acf04dcdace0c922 269944 true true true false 26 933129 Marie-josé DeRoos 2017-11-02T09:57:19 11 Topic 1 0 269944 79173 26           Dzieci nie powinny bawić się sprzętem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Poland 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:10 E_Children shall not play with the appliance. 529 3fe5e9a4e5b64bcba41ef2816fbb82e8 270201 true true true false 20 744636 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:10 4 Topic 1 0 270201 79173 20           Балалар құрылғымен ойнамауы керек.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:28 E_Children shall not play with the appliance. 529 ff356aa48de5405d94a7a86417909b4e 270254 true true true false 30 744526 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:28 4 Topic 1 0 270254 79173 30           Не позволяйте детям играть с прибором.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:24 E_Children shall not play with the appliance. 529 53732fc88a244d458616c2cb229d2e2f 270307 true true true false 38 744274 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:24 4 Topic 1 0 270307 79173 38           Çocuklar cihazla oynamamalıdır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-30T08:34:12 Frequently asked questions (heading only) 418 c8f0b6894a874e9abc5110894bf8c0a4 271675 true true true false 14 762219 Localizer Philips 2017-03-30T08:34:12 4 Topic 1 0 271675 207035 14   Foire aux questions   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-30T08:33:15 Frequently asked questions (heading only) 418 138fd4c268cb48a7b1c514e968338117 271753 true true true false 44 762143 Localizer Philips 2017-03-30T08:33:15 4 Topic 1 0 271753 207035 44   Preguntas frecuentes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-29T14:23:01 P_Charging stand 72 0b7241a759814bedba6230c6d032d791 271964 true true true false 23 761781 Localizer Philips 2017-03-29T14:23:01 4 Topic 1 0 271964 1312 23           Įkrovimo stovas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-29T14:22:00 P_Charging stand 72 7a6769751f73434a8757873984c4c132 272062 true true true false 22 761679 Localizer Philips 2017-03-29T14:22:00 4 Topic 1 0 272062 1312 22           Uzlādes statīvs   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:45 P_Charging stand 72 4018bd9d316c424ba7667e5f8ccd6a61 272160 true true true false 10 1964420 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:45 14 Topic 1 0 272160 1312 10           Laadimisalus   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-29T14:19:55 P_Charging stand 72 3768049777f24ebab1e61a206c7d4369 272258 true true true false 18 761476 Localizer Philips 2017-03-29T14:19:55 4 Topic 1 0 272258 1312 18           Töltőállvány   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2017-03-27T15:47:09 P_Battery indication 970 f92f9a86c8524e0196e80acfe1bb0dcc 275021 true true true false 0 885511 Moniek Koehoorn 2017-09-13T14:14:20 6 Topic 1 0 275021 -1 1           Battery indication  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2017-03-27T15:47:30 P_Smart brush heads 970 39b24d916bdd470585863af7c283d91e 275022 true true true false 0 2014179 Janette Weishaupt 2021-04-21T07:54:52 6 Topic 1 0 275022 -1 1           Smart brush heads  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:03 P_Handle 1145 8d95ffef4fc0401da685b39902e2324f 275029 true true true false 44 767127 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:03 4 Topic 1 0 275029 1316 44           Mango   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-03T09:01:11 Recycling 130 a201fbabbacf49b7b592aa68a9ce4f55 279011 true true true false 29 1976037 Tim Berga 2021-03-03T09:01:11 14 Topic 1 0 279011 1010 29   Reciclarea   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-03T09:00:49 Recycling 130 a5bff0e60a204c48baf01e6fdc069af7 279034 true true true false 26 1975992 Tim Berga 2021-03-03T09:00:49 14 Topic 1 0 279034 1010 26   Recykling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-03T09:01:56 Recycling 130 81732e706ea74f0c983cde9f0ceb4ef5 279052 true true true false 6 1976171 Tim Berga 2021-03-03T09:01:56 14 Topic 1 0 279052 1010 6   Recyklace   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:21 P_Hygienic travel cap 1145 284d00b442e54f3fa73607a9bf61dbe7 279216 true true true false 47 786150 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:21 4 Topic 1 0 279216 28353 47           Kapaku higjienik për udhëtim   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:22 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 703af1fe1fe447669b7127c22de3ffbf 279218 true true true false 47 786152 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:22 4 Topic 1 0 279218 28362 47           Përmbajtja e kutisë mund të ndryshojë në varësi të modelit të blerë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:28 Features 437 9b4a2d890b104fb9a9626a9f507e8f29 279236 true true true false 47 786170 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:28 4 Topic 1 0 279236 68954 47   Funksionet   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:34 P_Power on/off button 540 675315c43c1743bfbd906c28e8e40201 279254 true true true false 47 786188 Localizer Philips 2017-05-04T13:02:34 4 Topic 1 0 279254 99058 47           Butoni i ndezjes/fikjes   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:29 P_Hygienic travel cap 1145 937012b08f8d42c1a3f9169069d44f17 279482 true true true false 46 786268 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:29 4 Topic 1 0 279482 28353 46           Хигиенско капаче за патување   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:30 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 081612eb0c274d20b05ff5a5270183cf 279484 true true true false 46 786270 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:30 4 Topic 1 0 279484 28362 46           Содржината на кутијата може да се разликува во зависност од купениот модел.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:37 Features 437 c49b72337ee8416fbe78d12d8f846c88 279502 true true true false 46 786288 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:37 4 Topic 1 0 279502 68954 46   Функции   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:45 P_Power on/off button 540 039a35c18bf149c9a9347472b83fe2cc 279520 true true true false 46 786306 Localizer Philips 2017-05-04T13:06:45 4 Topic 1 0 279520 99058 46           Копче за вклучување/исклучување   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T13:07:34 Features 437 1c01e983823c45e294e3410e541111e9 279785 true true true false 33 786363 Localizer Philips 2017-05-04T13:07:34 4 Topic 1 0 279785 68954 33   Karakteristike   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-05-04T06:51:56 Recycling 130 aa7574f142f2428f8cda7fde6821b848 280155 true true true false 19 2027886 Tim Berga 2021-05-04T06:51:56 14 Topic 1 0 280155 1010 19   Riciclabile   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-16T08:33:29 Recycling 130 31af17e655d243ce912890c542927155 280865 true true true false 8 2012181 Tim Berga 2021-04-16T08:33:29 14 Topic 1 0 280865 1010 8   Recyclen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:36 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 70ec72575e3c41b291d22450a4ddd058 284278 true true true false 47 798565 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:36 4 Topic 1 0 284278 41683 47           Paralajmërim: Hiqeni baterinë e ringarkueshme vetëm kur të hidhni pajisjen. Sigurohuni që bateria të jetë plotësisht e shkarkuar kur ta hiqni.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:37 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 c1a3897d125a42c29822785c0656287e 284279 true true true false 47 798566 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:37 4 Topic 1 0 284279 41699 47           Për të hequr baterinë e ringarkueshme ju nevojitet një peshqir ose leckë, si dhe një çekiç dhe një kaçavidë me kokë të rrafshët (standarde).   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:39 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 91d92038b6bc4a10bc292c94e55cc8d9 284280 true true true false 47 798567 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:39 4 Topic 1 0 284280 41700 47           Zbatoni masat paraprake bazë të sigurisë gjatë ndjekjes së procedurës së përshkruar më poshtë. Sigurohuni të mbroni sytë, duart, gishtat dhe sipërfaqen mbi të cilën punoni.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:52 Brushing modes 306 e9431cdff9d644bfb4302908a1bdd424 284288 true true true false 47 798576 Localizer Philips 2017-05-22T11:16:52 4 Topic 1 0 284288 32967 47   Modalitetet e larjes së dhëmbëve   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:17:07 P_USB wall adapter 628 f3c45eae55e749a28b208e9641aed480 284298 true true true false 47 798598 Localizer Philips 2017-05-22T11:17:07 4 Topic 1 0 284298 131822 47           Ushqyesi "USB"   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:35 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 d9a7ba48e1e24922a11c79bd88a4595c 284412 true true true false 46 798653 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:35 4 Topic 1 0 284412 41683 46           Предупредување: Вадете ја батеријата на полнење само кога ќе го фрлате уредот. Осигурете се дека батеријата е целосно празна кога ја вадите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:36 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 0f81735ea28a4196b8ec601c984c371e 284413 true true true false 46 798655 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:36 4 Topic 1 0 284413 41699 46           За да ја отстраните батеријата на полнење, ќе ви треба крпа или ткаенина, чекан и рамен (стандарден) шрафцигер.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:37 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 f875cc44b0814a7da3cb2f0ef3de416c 284414 true true true false 46 798657 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:37 4 Topic 1 0 284414 41700 46           Почитувајте ги основните безбедносни мерки при следење на постапката опишана подолу. Заштитете си ги очите, рацете, прстите и површината на којашто работите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:49 Brushing modes 306 249bcf80f58d4fbaae18242c65715438 284423 true true true false 46 798674 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:49 4 Topic 1 0 284423 32967 46   Режими на четкање   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-22T11:19:00 P_USB wall adapter 628 f44e551852554a1d937a61ba2eb62510 284433 true true true false 46 798684 Localizer Philips 2017-05-22T11:19:00 4 Topic 1 0 284433 131822 46           USB-адаптер за на ѕид   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-20T11:25:17 Using your Philips Sonicare 306 6a57f23526ec4f1db681e256bede4f77 290528 true true true false 47 821824 Localizer Philips 2017-06-20T11:25:17 4 Topic 1 0 290528 28383 47   Përdorimi i "Philips Sonicare"   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-20T11:25:07 Using your Philips Sonicare 306 1f2b1ea03b7742afb5c68cdef4f0ef9a 290681 true true true false 46 821781 Localizer Philips 2017-06-20T11:25:07 4 Topic 1 0 290681 28383 46   Користење на Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-26T14:08:54 Important safety information (chapter title only) 418 e4e1ef9b7d6445d7988d7491f2be9436 290812 true true true false 23 825541 Localizer Philips 2017-06-26T14:08:54 4 Topic 1 0 290812 184925 23   Svarbi saugos informacija   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:42 Important safety information (chapter title only) 418 6e63c7f22d2a4a58818c404671170105 290861 true true true false 10 1964410 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:42 14 Topic 1 0 290861 184925 10   Tähtis ohutusteave   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-29T09:28:12 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 5cdc0e18720345a592737ebbcb37666e 294052 true true true false 44 878987 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:43 4 Topic 1 0 294052 1187 44           Este <USR_PH_SHRT> aparato cumple con todos los estándares y las regulaciones aplicables sobre la exposición a campos electromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-06-29T09:28:14 Electromagnetic fields (EMF) 137 f64b4174a63b47b7afa87ee13146ba22 294053 true true true false 44 830964 Localizer Philips 2017-06-29T09:28:14 4 Topic 1 0 294053 1217 44   Campos electromagnéticos (CEM)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-06-22T09:57:46 Warnings (heading only) 544 f2daf5f7774e4b62b17b9af40297eba7 294408 true true true false 14 823360 Localizer Philips 2017-06-22T09:57:46 4 Topic 1 0 294408 117259 14   Avertissements   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T14:03:10 P_Charging stand 72 e6ef65c54055469a94c12ed574a623c7 294425 true true true false 45 996616 Localizer Philips 2017-12-14T14:03:10 4 Topic 1 0 294425 1312 45           Polnilno stojalo   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:29 Warnings (heading only) 544 2a20e0c9496a4197a077fad8c3433df6 296624 true true true false 4 1962750 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:29 14 Topic 1 0 296624 117259 4   Предупреждения   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:05 Warnings (heading only) 544 d8d5374e68d84ea48853090f98a89110 296655 true true true false 5 1961842 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:05 14 Topic 1 0 296655 117259 5   Upozorenja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:48 Warnings (heading only) 544 34226bded77d4ebea3b435411de42466 296774 true true true false 29 1961773 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:48 14 Topic 1 0 296774 117259 29   Avertismente   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-07-19T13:29:07 Recycling 130 578e4ec6b3e944e79cf64537d488a33d 298574 true true true false 18 846697 Localizer Philips 2017-07-19T13:29:07 4 Topic 1 0 298574 1010 18   Újrahasznosítás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-07-19T13:28:32 Recycling 130 0d08689fa1c24ed09adcef62b1108823 298585 true true true false 22 846654 Localizer Philips 2017-07-19T13:28:32 4 Topic 1 0 298585 1010 22   Otrreizējā pārstrāde   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-07-19T13:29:13 Recycling 130 57680d55badc4add94e96decdee9af69 298606 true true true false 45 846715 Localizer Philips 2017-07-19T13:29:13 4 Topic 1 0 298606 1010 45   Recikliranje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-03T09:01:34 Recycling 130 38f92e382b144e1f8ca1d16e81c73b6c 298626 true true true false 34 1976111 Tim Berga 2021-03-03T09:01:34 14 Topic 1 0 298626 1010 34   Recyklácia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-07-14T12:53:14 Important safety information (chapter title only) 418 e31f967881aa46f0a12c650a2eeacfa9 298648 true true true false 20 843328 Localizer Philips 2017-07-14T12:53:14 4 Topic 1 0 298648 184925 20   Маңызды қауіпсіздік ақпараты   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-07-14T12:53:38 Important safety information (chapter title only) 418 e97a1c6911b944f7bf239ae7c033715f 298650 true true true false 30 843332 Localizer Philips 2017-07-14T12:53:38 4 Topic 1 0 298650 184925 30   Важные сведения о безопасности   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2017-08-04T13:29:44 E_Caution 1592 1965b337cef0460ba9aee05920076f5b 303293 true true true false 0 1650814 Abby Kooistra 2020-04-22T10:20:03 6 Topic 1 0 303293 -1 1           Caution  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:17 Warnings (heading only) 544 2641f703ddea4d3d8e0a1fa66bcc810b 303626 true true true false 26 1968195 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:17 14 Topic 1 0 303626 117259 26   Ostrzeżenia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-31T17:39:18 E_Children shall not play with the appliance. 529 a5392a42b658472a9bdfb2526b0b6982 308188 true true true false 31 879176 Localizer Philips 2017-08-31T17:39:18 4 Topic 1 0 308188 79173 31           切勿让儿童玩弄本产品。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-13T08:27:36 E_Children shall not play with the appliance. 529 843057d2ffd04c518df55f7c35220e0b 309580 true true true false 32 884444 Localizer Philips 2017-09-13T08:27:36 4 Topic 1 0 309580 79173 32           請勿讓小孩把玩本產品。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:37 E_Children shall not play with the appliance. 529 bd13adcd284c4ec1b7b40f09f43b4a39 309609 true true true false 21 1969337 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:37 14 Topic 1 0 309609 79173 21           어린이가 제품을 가지고 놀지 않도록 하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:53 E_Children shall not play with the appliance. 529 2d9f485c0c5c4801a34b060ecd0024c8 309646 true true true false 10 1964189 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:53 14 Topic 1 0 309646 79173 10           Lapsed ei tohi seadmega mängida.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-22T07:48:16 E_Children shall not play with the appliance. 529 cbdbe002885a4839869b352230fd9f6d 309739 true true true false 23 898082 Localizer Philips 2017-09-22T07:48:16 4 Topic 1 0 309739 79173 23           Neleiskite vaikams žaisti su šiuo prietaisu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:22 E_Children shall not play with the appliance. 529 3af24225d57845fb9c9e2907f788b3e0 309833 true true true false 39 1962992 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:22 14 Topic 1 0 309833 79173 39           Не дозволяйте дітям бавитися пристроєм.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-21T16:52:17 P_Battery indication 970 fa922b5e4b414109bdf558ac108cad38 310787 true true true false 15 897417 Localizer Philips 2017-09-21T16:52:17 4 Topic 1 0 310787 275021 15           Ladeanzeige   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-21T16:52:19 Brush heads (Heading only) 970 5ed0c01c9e2f46adaaa8791d22842ab7 310791 true true true false 15 897421 Localizer Philips 2017-09-21T16:52:19 4 Topic 1 0 310791 275025 15   Bürstenköpfe   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-28T16:35:51 P_Battery indication 970 13a27997ee504871b3d390085b905f30 310818 true true true false 13 902539 Localizer Philips 2017-09-28T16:35:51 4 Topic 1 0 310818 275021 13           Voyant de charge   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-28T16:35:51 Brush heads (Heading only) 970 87f8cc073e264e94a1bd89d415b0cb29 310821 true true true false 13 902542 Localizer Philips 2017-09-28T16:35:51 4 Topic 1 0 310821 275025 13   Têtes de brosse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-21T16:53:13 P_Battery indication 970 9d04b684de0d4eafa66efd7ec5091219 310850 true true true false 8 897458 Localizer Philips 2017-09-21T16:53:13 4 Topic 1 0 310850 275021 8           Batterij-indicatie   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-21T16:53:18 Brush heads (Heading only) 970 d7f7bf32396e49b399bde87d6e724a20 310854 true true true false 8 897462 Localizer Philips 2017-09-21T16:53:18 4 Topic 1 0 310854 275025 8   Opzetborstels   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-19T10:36:53 P_Battery indication 970 138e77e949584560b846fbe3b9eb3525 310885 true true true false 16 889811 Localizer Philips 2017-09-19T10:36:53 4 Topic 1 0 310885 275021 16           Ένδειξη μπαταρίας   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-19T10:36:56 Brush heads (Heading only) 970 33d747c7b8f44897be89df7a539e36f6 310889 true true true false 16 889819 Localizer Philips 2017-09-19T10:36:56 4 Topic 1 0 310889 275025 16   Κεφαλές βουρτσίσματος   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-02T16:23:51 P_Battery indication 970 d6003b36177d4ac996839318766879d6 310914 true true true false 19 904178 Localizer Philips 2017-10-02T16:23:51 4 Topic 1 0 310914 275021 19           Indicazione della batteria   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-02T16:23:53 Brush heads (Heading only) 970 3e55bd40f7ac4b839d850b95ede3a8c6 310919 true true true false 19 904181 Localizer Philips 2017-10-02T16:23:53 4 Topic 1 0 310919 275025 19   Testine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-21T16:54:08 P_Battery indication 970 4f790779e1b34d94af3bd5fedb95ced0 310946 true true true false 27 897516 Localizer Philips 2017-09-21T16:54:08 4 Topic 1 0 310946 275021 27           Indicação de bateria   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-21T16:54:11 Brush heads (Heading only) 970 4a5f28da194f460994a1447ca970146d 310949 true true true false 27 897522 Localizer Philips 2017-09-21T16:54:11 4 Topic 1 0 310949 275025 27   Cabeças da escova   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-19T10:35:46 P_Battery indication 970 9ce4a46017914baeae1fc0652128299e 310976 true true true false 35 889745 Localizer Philips 2017-09-19T10:35:46 4 Topic 1 0 310976 275021 35           Indicación de la batería   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-19T10:35:48 Brush heads (Heading only) 970 943d9be09f94495d8bcda94114b964a5 310979 true true true false 35 889748 Localizer Philips 2017-09-19T10:35:48 4 Topic 1 0 310979 275025 35   Cabezales del cepillo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-21T16:56:35 P_Battery indication 970 4fc8420fd7d04f7fbc237eac1c8369ff 311155 true true true false 14 897631 Localizer Philips 2017-09-21T16:56:35 4 Topic 1 0 311155 275021 14           Voyant de charge   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-21T16:56:41 Brush heads (Heading only) 970 1aac5449b6a7442c987f62f4c1a40453 311161 true true true false 14 897640 Localizer Philips 2017-09-21T16:56:41 4 Topic 1 0 311161 275025 14   Têtes de brosse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-21T16:55:38 P_Battery indication 970 c5aa40b02a0e48a0868a94b563ac5c23 311188 true true true false 44 897582 Localizer Philips 2017-09-21T16:55:38 4 Topic 1 0 311188 275021 44           Indicación de batería   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-21T16:55:42 Brush heads (Heading only) 970 056a76bdf4f043e484a0bde3b62765fe 311193 true true true false 44 897587 Localizer Philips 2017-09-21T16:55:42 4 Topic 1 0 311193 275025 44   Cabezales de cepillo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-21T16:58:42 P_Battery indication 970 b0a626e673014e7994a820710d696a18 311266 true true true false 31 897699 Localizer Philips 2017-09-21T16:58:42 4 Topic 1 0 311266 275021 31           电量指示灯   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-21T16:58:44 Brush heads (Heading only) 970 199bb38178694bd19436bf43e9b2369d 311270 true true true false 31 897703 Localizer Philips 2017-09-21T16:58:44 4 Topic 1 0 311270 275025 31   刷头   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-19T10:40:24 P_Battery indication 970 538c7bb524344f4a93324cffef882145 311300 true true true false 32 889889 Localizer Philips 2017-09-19T10:40:24 4 Topic 1 0 311300 275021 32           電池指示燈   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-19T10:40:26 Brush heads (Heading only) 970 7f9dec1ae3d646b2bf6cceb0599a9ab7 311305 true true true false 32 889893 Localizer Philips 2017-09-19T10:40:26 4 Topic 1 0 311305 275025 32   刷頭   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:05 E_Children shall not play with the appliance. 529 34c209eb23214963982a21caf1a0d90a 321971 true true true false 5 1961846 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:05 14 Topic 1 0 321971 79173 5           Djeca se ne smiju igrati aparatom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T11:11:08 E_Children shall not play with the appliance. 529 08e692511f744065b285098a5d31f816 322061 true true true false 33 923236 Localizer Philips 2017-10-25T11:11:08 4 Topic 1 0 322061 79173 33           Deca ne smeju da se igraju uređajem.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:30 E_Children shall not play with the appliance. 529 ebaa14bb64f34f25a87c2d45b09448e5 322271 true true true false 4 1962754 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:30 14 Topic 1 0 322271 79173 4           Не позволявайте на деца да си играят с уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-31T22:17:47 E_Children shall not play with the appliance. 529 31de71d6b0da454595a1b66926afc3cd 326030 true true true false 45 931833 Localizer Philips 2017-10-31T22:17:47 4 Topic 1 0 326030 79173 45           Otroci naj se ne igrajo z aparatom.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-14T15:18:28 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 f468b2403ec048809ed1b161cb6bc5a4 327633 true true true false 47 941469 Localizer Philips 2017-11-14T15:18:28 4 Topic 1 0 327633 41702 47           Për të shkarkuar ngarkesat nga bateria e ringarkueshme, hiqni dorezën nga ngarkuesi, ndizni "Philips Sonicare" dhe lëreni të punojë derisa të ndalojë. Përsëriteni këtë hap derisa "Philips Sonicare" të mos ndizet më.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-17T12:00:16 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 cd3a6de111b1407b843cca99bea20d1e 327770 true true true false 46 947497 Localizer Philips 2017-11-17T12:00:16 4 Topic 1 0 327770 41702 46           За да ја испразните батеријата на полнење од преостанатото полнење, отстранете ја рачката од полначот, вклучете ја Philips Sonicare и оставете ја да работи додека не сопре. Повторувајте го овој чекор додека нема да можете да ја вклучите Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2017-11-02T09:44:23 E_Children sentence Sonicare 529 496736fcbcd44b589beb874b656287f7 328350 true true true false 0 933130 Marie-josé DeRoos 2017-11-02T09:57:37 6 Topic 1 0 328350 -1 1           This appliance can be used by children and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2017-11-02T10:01:28 E_Children sentence Sonicare 529 ae97bc8eb60e43b9b75f7f42ce53b40d 328356 true true true false 26 933156 Marie-josé DeRoos 2017-11-02T10:11:36 6 Topic 1 0 328356 328350 26           Niniejszy sprzęt może być użytkowany przez dzieci i przez osoby o obniżonych możliwościach fizycznych, umysłowych i osoby o braku doświadczenia i znajomości sprzętu, jeżeli zapewniony zostanie nadzór lub instruktaż odnośnie do użytkowania sprzętu w bezpieczny sposób, tak aby związane z tym zagrożenia były zrozumiałe. Dzieci bez nadzoru nie powinny wykonywać czyszczenia i konserwacji sprzętu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Poland 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2017-11-02T10:12:21 Children sentences Sonicare 529 06444c47a831401194bcbb4af8874b0e 328360 true true true false 0 933723 Marie-josé DeRoos 2017-11-02T14:04:50 11 Topic 1 0 328360 328348 26                 35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Poland 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:05 E_Children sentence Sonicare 529 94197e833c4442e9acbd4ddb6a166c99 328556 true true true false 5 1961847 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:05 14 Topic 1 0 328556 328350 5           Ovaj aparat mogu koristiti djeca i osobe sa smanjenim fizičkim ili mentalnim sposobnostima te osobe koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su primili upute u vezi rukovanja aparatom na siguran način te razumiju moguće opasnosti. Djeca bez nadzora ne smiju obavljati čišćenje i korisničko održavanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:05 Children sentences Sonicare 529 4e89c86c905f41b3915acb68839aba24 328559 true true true false 5 1961845 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:05 14 Topic 1 0 328559 328348 5                 35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:30 E_Children sentence Sonicare 529 1f5e4464d2e0429596c5d24588962679 328562 true true true false 4 1962755 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:30 14 Topic 1 0 328562 328350 4           Този уред може да се използва от деца и хора с намалени физически, сетивни или умствени възможности или без опит и познания, ако са под наблюдение или са инструктирани за безопасна употреба на уреда и разбират евентуалните опасности. Почистването и потребителската поддръжка не бива да се извършват от деца без надзор.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:29 Children sentences Sonicare 529 be22c58cd63649f48537f98cddf935e9 328565 true true true false 4 1962753 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:30 14 Topic 1 0 328565 328348 4                 35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:20 E_Children sentence Sonicare 529 21499625041c4e509372503ac661c2d6 328568 true true true false 6 1964310 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:20 14 Topic 1 0 328568 328350 6           Přístroj mohou používat děti a osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud jsou pod dohledem nebo byly poučeny o bezpečném používání přístroje a rozumí všem rizikům spojeným s používáním přístroje. Děti nesmí provádět bez dozoru čištění a uživatelskou údržbu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:19 Children sentences Sonicare 529 1a694d21236c459b8eaa1232c37576d2 328571 true true true false 6 1964308 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:19 14 Topic 1 0 328571 328348 6                 35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:53 E_Children sentence Sonicare 529 a48161d5a17f4fc5b898647d1219d734 328574 true true true false 10 1964190 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:53 14 Topic 1 0 328574 328350 10           Seda seadet tohivad kasutada füüsiliste, vaimsete või meelepuuetega isikud või isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse või neile on antud juhised seadme ohutu kasutamise kohta ja nad mõistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi seadet järelevalveta puhastada ega hooldada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:53 Children sentences Sonicare 529 ff5146160fb44f7caa375d2ffeb01555 328577 true true true false 10 1964188 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:53 14 Topic 1 0 328577 328348 10                 35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-08T09:01:35 E_Children sentence Sonicare 529 872b826e2be74e17803ab1da16c61f47 328580 true true true false 18 939039 Localizer Philips 2017-11-08T09:01:35 4 Topic 1 0 328580 328350 18           A készüléket gyermekek és csökkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkező, vagy a készülék működtetésében járatlan személyek is használhatják, amennyiben ezt felügyelet mellett teszik, illetve ismerik a készülék biztonságos működtetésének módját és az azzal járó veszélyeket. A tisztítást és a felhasználó által is végezhető karbantartást nem végezhetik gyermekek felügyelet nélkül.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-08T09:01:36 Children sentences Sonicare 529 157e6d64a34644c88708915c9ab2032d 328583 true true true false 18 939042 Localizer Philips 2017-11-08T09:01:36 4 Topic 1 0 328583 328348 18                 35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-08T09:04:14 E_Children sentence Sonicare 529 e900b805d46a467bae26ebd791023a13 328586 true true true false 22 939048 Localizer Philips 2017-11-08T09:04:14 4 Topic 1 0 328586 328350 22           Šo ierīci var izmantot bērni un personas ar ierobežotām fiziskajām, sensorajām vai garīgajām spējām vai bez pieredzes un zināšanām, ja tiek nodrošināta uzraudzība vai norādījumi par drošu ierīces lietošanu un panākta izpratne par iespējamo bīstamību. Bērni bez uzraudzības nedrīkst tīrīt ierīci vai veikt tās tehnisko apkopi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-08T09:04:15 Children sentences Sonicare 529 e1c808e0a6304484acbcabf102fedea6 328589 true true true false 22 939051 Localizer Philips 2017-11-08T09:04:15 4 Topic 1 0 328589 328348 22                 35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-08T09:05:19 E_Children sentence Sonicare 529 7b97e0f1762942d89675107f2381759e 328592 true true true false 23 939054 Localizer Philips 2017-11-08T09:05:19 4 Topic 1 0 328592 328350 23           Šį prietaisą gali naudoti vaikai ir asmenys, kurių fiziniai, jutimo ir protiniai gebėjimai yra silpnesni, taip pat asmenys, neturintys patirties ir žinių su sąlyga, kad jie bus išmokyti saugiai naudotis prietaisu ir bus prižiūrimi siekiant užtikrinti, jog jie saugiai naudotų prietaisą, ir supažindinti su susijusiais pavojais. Neleiskite vaikams be priežiūros valyti ar atlikti priežiūrą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-08T09:05:21 Children sentences Sonicare 529 e54be2de464c4d52a2530fb3484e3bad 328595 true true true false 23 939057 Localizer Philips 2017-11-08T09:05:21 4 Topic 1 0 328595 328348 23                 35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-07T08:54:41 E_Children sentence Sonicare 529 5850f6532dba4ee6a3ba24b945a5fffd 328598 true true true false 46 936130 Localizer Philips 2017-11-07T08:54:41 4 Topic 1 0 328598 328350 46           Овој уред може да го користат деца и лица со намалени физички, сензорни или ментални способности или со недостиг на искуство и знаење, доколку се под надзор или добиваат инструкции за користењето на уредот на безбеден начин и ги разбираат потенцијалните опасности. Децата не треба да го чистат или да го одржуваат уредот без надзор.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-07T08:54:42 E_Children shall not play with the appliance. 529 cf31e84c9bab499a80d95d6606210a5a 328601 true true true false 46 936133 Localizer Philips 2017-11-07T08:54:42 4 Topic 1 0 328601 79173 46           Децата не треба да си играат со уредот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-07T08:54:43 Children sentences Sonicare 529 499f16ce522444dab22d36d888a884ae 328602 true true true false 46 936134 Localizer Philips 2017-11-07T08:54:43 4 Topic 1 0 328602 328348 46                 35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:18 E_Children sentence Sonicare 529 16dfef3587d54a2d84030fbe013ce83e 328605 true true true false 26 1968200 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:18 14 Topic 1 0 328605 328350 26           Niniejsze urządzenie może być używany przez dzieci i osoby o obniżonych możliwościach fizycznych lub umysłowych oraz osoby z brakiem doświadczenia i znajomości sprzętu, jeżeli zapewniony zostanie nadzór lub instruktaż odnośnie do użytkowania urządzenia w bezpieczny sposób, tak aby związane z tym zagrożenia były zrozumiałe. Dzieci bez nadzoru nie powinny wykonywać czyszczenia i konserwacji urządzenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:18 E_Children shall not play with the appliance. 529 4cd9e8ada9544b26951823b84b6ddd79 328608 true true true false 26 1968199 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:18 14 Topic 1 0 328608 79173 26           Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:18 Children sentences Sonicare 529 a6aab4878c724fe5bd399264487e315f 328609 true true true false 26 1968198 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:18 14 Topic 1 0 328609 328348 26                 35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:48 E_Children sentence Sonicare 529 a3593770207a4c22878966695955157a 328612 true true true false 29 1961781 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:48 14 Topic 1 0 328612 328350 29           Acest aparat poate fi utilizat de către copii și persoane care au capacități fizice, mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de experiență și cunoștințe, dacă sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea în condiții de siguranță a aparatului și înțeleg pericolele pe care le prezintă. Procesele de curățare și întreținere de către utilizator nu trebuie realizate de către copii fără a fi supravegheați.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:48 Children sentences Sonicare 529 ab3b75747e2d4966a9a99a9cd3cfcd63 328615 true true true false 29 1961777 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:48 14 Topic 1 0 328615 328348 29                 35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-07T08:55:06 E_Children sentence Sonicare 529 6362a0796397476b98683bc372d014be 328618 true true true false 33 936144 Localizer Philips 2017-11-07T08:55:06 4 Topic 1 0 328618 328350 33           Ovaj aparat mogu da koriste deca i osobe sa smanjenim fizičkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili ona koja nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili da su dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju moguće opasnosti. Deca ne smeju da obavljaju čišćenje i održavanje uređaja bez nadzora.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-07T08:55:08 Children sentences Sonicare 529 fdf97eeb683f45ebbf5bb03bada14b3b 328621 true true true false 33 936147 Localizer Philips 2017-11-07T08:55:08 4 Topic 1 0 328621 328348 33                 35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 E_Children sentence Sonicare 529 4a7362f8817e47e0a66cffb793398bdd 328624 true true true false 34 1963108 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 14 Topic 1 0 328624 328350 34           Toto zariadenie môžu používať deti a osoby, ktoré majú obmedzené telesné, zmyslové alebo mentálne schopnosti alebo nemajú dostatok skúseností a znalostí, pokiaľ sú pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpečné používanie tohto zariadenia a za predpokladu, že rozumejú príslušným rizikám. Deti nesmú bez dozoru čistiť ani vykonávať údržbu tohto zariadenia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 Children sentences Sonicare 529 649a25002f584ee8812916bca0b1bf76 328627 true true true false 34 1963104 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 14 Topic 1 0 328627 328348 34                 35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:22 E_Children sentence Sonicare 529 83c9b1eef203471c805ad6a9df2307ec 328630 true true true false 39 1962993 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:22 14 Topic 1 0 328630 328350 39           Цим пристроєм можуть користуватися діти й особи з послабленими відчуттями, фізичними, розумовими здібностями чи без належного досвіду та знань за умови, що користування відбувається під наглядом або їм було проведено інструктаж щодо безпечного користування пристроєм і пояснено можливі ризики. Не дозволяйте дітям виконувати очищення та догляд без нагляду дорослих.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:22 Children sentences Sonicare 529 22fca3fa57d34b6dad5cb2bffb56a122 328633 true true true false 39 1962991 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:22 14 Topic 1 0 328633 328348 39                 35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-07T08:56:18 E_Children sentence Sonicare 529 96fa6e73e0e545b3975395c35383f97c 328636 true true true false 45 936168 Localizer Philips 2017-11-07T08:56:18 4 Topic 1 0 328636 328350 45           Ta aparat lahko uporabljajo otroci in osebe z zmanjšanimi fizičnimi, zaznavnimi ali psihičnimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkušnjami in znanjem, če so dobili navodila glede varne uporabe aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori na morebitne nevarnosti. Otroci ne smejo brez nadzora čistiti in vzdrževati aparata.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-07T08:56:20 Children sentences Sonicare 529 6e679fa45737411f8785baf98190bf6a 328639 true true true false 45 936171 Localizer Philips 2017-11-07T08:56:20 4 Topic 1 0 328639 328348 45                 35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-07T08:56:32 E_Children sentence Sonicare 529 0f40fd31a4524464990a2ea2afd04194 328642 true true true false 47 936174 Localizer Philips 2017-11-07T08:56:32 4 Topic 1 0 328642 328350 47           Kjo pajisje mund të përdoret nga fëmijë dhe nga persona me aftësi të kufizuara fizike, ndijore ose mendore ose me mungesë përvoje e njohurish, nëse mbikëqyren apo udhëzohen për ta përdorur pajisjen në mënyrë të sigurt dhe nëse i kuptojnë rreziqet që paraqiten. Pastrimi dhe mirëmbajtja nga përdoruesi nuk duhet të bëhet nga fëmijët pa mbikëqyrje.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-07T08:56:34 E_Children shall not play with the appliance. 529 9dd1e2fb16a24c23a0479e1887178175 328645 true true true false 47 936177 Localizer Philips 2017-11-07T08:56:34 4 Topic 1 0 328645 79173 47           Fëmijët nuk duhet të luajnë me pajisjen.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-07T08:56:34 Children sentences Sonicare 529 939e90ce3c614e9984f8142295133e6f 328646 true true true false 47 936178 Localizer Philips 2017-11-07T08:56:34 4 Topic 1 0 328646 328348 47                 35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-09T12:58:38 E_Children sentence Sonicare 529 1c71702d0d0e4aada7af50889122013b 329042 true true true false 20 939783 Localizer Philips 2017-11-09T12:58:38 4 Topic 1 0 329042 328350 20           Бұл құрылғыны қауіпсіз пайдалану жөніндегі нұсқаулар беріліп, басқа біреу қадағалаған және құралды пайдалануға қатысты қауіп-қатерлер түсіндірілген жағдайда, осы құралды балалар және физикалық мүмкіндігі мен ойлау, сезу қабілеті шектеулі, білімі мен тәжірибесі аз адамдар пайдалана алады. Тазалау мен пайдаланушыға техникалық қызмет көрсету қызметтерін бақылаусыз балаларға орындауға болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-09T12:58:41 Children sentences Sonicare 529 4c90f7408d5545f3b10b7d200eb97ceb 329045 true true true false 20 939786 Localizer Philips 2017-11-09T12:58:41 4 Topic 1 0 329045 328348 20                 35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-09T12:58:59 E_Children sentence Sonicare 529 f5b3e29d6dad4231a3c25b22e4b1eff5 329048 true true true false 30 939789 Localizer Philips 2017-11-09T12:58:59 4 Topic 1 0 329048 328350 30           Дети и лица с ограниченными физическими или умственными возможностями, а также лица с недостаточным опытом и знаниями могут пользоваться этим прибором только под присмотром или после получения инструкций по безопасному использованию прибора. Дети могут осуществлять очистку и уход за прибором только под присмотром взрослых.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-09T12:59:01 Children sentences Sonicare 529 0bf952b9cd264104b33a96f37b4152b9 329051 true true true false 30 939792 Localizer Philips 2017-11-09T12:59:01 4 Topic 1 0 329051 328348 30                 35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-13T16:33:39 E_Note: 361 8b6f163525db40b59579315a46f4fa44 331084 true true true false 3 1392406 Ieva Datava 2019-07-03T13:29:02 14 Topic 1 0 331084 2900 3           Catatan:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-01T16:08:08 P_Battery indication 970 b9d45e032bc24733bd3bdfbfa82752c2 332098 true true true false 4 973323 Localizer Philips 2017-12-01T16:08:08 4 Topic 1 0 332098 275021 4           Индикатор за батерията   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-01T16:08:10 Brush heads (Heading only) 970 db3442bebed141868805d88928397653 332100 true true true false 4 973325 Localizer Philips 2017-12-01T16:08:10 4 Topic 1 0 332100 275025 4   Глави за четката   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-01T16:09:33 P_Battery indication 970 9214b938d03b4c9f9dc8b5f9c74cc14c 332125 true true true false 5 973365 Localizer Philips 2017-12-01T16:09:33 4 Topic 1 0 332125 275021 5           Indikator baterije   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-01T16:09:43 Brush heads (Heading only) 970 4d6b5c53b3914f0da5506d9d4395a407 332127 true true true false 5 973371 Localizer Philips 2017-12-01T16:09:43 4 Topic 1 0 332127 275025 5   Glave četkice   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-23T16:20:20 P_Battery indication 970 673fa58278dc4fabb65b4ecce8ff94f5 332152 true true true false 6 962064 Localizer Philips 2017-11-23T16:20:20 4 Topic 1 0 332152 275021 6           Indikátor baterie   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-23T16:20:22 Brush heads (Heading only) 970 afb9a733cd8e47de90a6781b26b3c9b0 332154 true true true false 6 962066 Localizer Philips 2017-11-23T16:20:22 4 Topic 1 0 332154 275025 6   Hlavy kartáčků   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-23T16:21:29 P_Battery indication 970 2042190c1e8c4862aeefbfbc05e49cc5 332181 true true true false 18 962133 Localizer Philips 2017-11-23T16:21:29 4 Topic 1 0 332181 275021 18           Akkumulátor jelzése   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-23T16:21:31 Brush heads (Heading only) 970 0445535b0e7d44028ac49bcd724f9398 332184 true true true false 18 962135 Localizer Philips 2017-11-23T16:21:31 4 Topic 1 0 332184 275025 18   Fogkefefejek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-23T16:22:28 P_Battery indication 970 dd721aa5de02439998847d2a2c97ae8c 332189 true true true false 10 962231 Localizer Philips 2017-11-23T16:22:28 4 Topic 1 0 332189 275021 10           Aku märgutuli   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-23T16:22:30 Brush heads (Heading only) 970 a4be90c859de411ca33c939d8b0d834f 332194 true true true false 10 962233 Localizer Philips 2017-11-23T16:22:30 4 Topic 1 0 332194 275025 10   Harjapead   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-01T16:08:59 P_Battery indication 970 ff32538c33b44d579cc491dc63f3ae36 332237 true true true false 22 973353 Localizer Philips 2017-12-01T16:08:59 4 Topic 1 0 332237 275021 22           Baterijas rādījumi   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-01T16:09:04 Brush heads (Heading only) 970 1f2d044703674c17a3ecba223c268ed2 332239 true true true false 22 973355 Localizer Philips 2017-12-01T16:09:04 4 Topic 1 0 332239 275025 22   Sukas uzgaļi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-23T16:23:18 P_Battery indication 970 c160b05a08ba46809f74dec3aaf976c2 332265 true true true false 23 962304 Localizer Philips 2017-11-23T16:23:18 4 Topic 1 0 332265 275021 23           Baterijos rodmuo   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-23T16:23:19 Brush heads (Heading only) 970 7ea1d699f5324dc7bb24ef8b1eea10b8 332267 true true true false 23 962308 Localizer Philips 2017-11-23T16:23:19 4 Topic 1 0 332267 275025 23   Šepetėlių galvutės   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-01T16:10:34 P_Battery indication 970 e11605d28513436e98a4d6a7eb414c39 332292 true true true false 20 973459 Localizer Philips 2017-12-01T16:10:34 4 Topic 1 0 332292 275021 20           Батарея белгісі   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-01T16:10:36 Brush heads (Heading only) 970 2cb80dd7481340e3ab3bb9bf360ff85a 332294 true true true false 20 973465 Localizer Philips 2017-12-01T16:10:36 4 Topic 1 0 332294 275025 20   Щетка бастары.   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-23T16:20:46 P_Battery indication 970 f0ffbc62225c402a8e63d668210241b1 332319 true true true false 26 962086 Localizer Philips 2017-11-23T16:20:46 4 Topic 1 0 332319 275021 26           Wskaźniki akumulatora   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-23T16:20:47 Brush heads (Heading only) 970 5825d51a1aa747c49b38cca7e635389b 332321 true true true false 26 962089 Localizer Philips 2017-11-23T16:20:47 4 Topic 1 0 332321 275025 26   Główki szczoteczki   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-23T16:21:43 P_Battery indication 970 a138a3bee0b04a6bb00494f75f1152cd 332346 true true true false 30 962149 Localizer Philips 2017-11-23T16:21:43 4 Topic 1 0 332346 275021 30           Индикатор состояния аккумулятора   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-23T16:21:45 Brush heads (Heading only) 970 4be2d30cffa741b886a5e55189a37b61 332348 true true true false 30 962156 Localizer Philips 2017-11-23T16:21:45 4 Topic 1 0 332348 275025 30   Чистящие насадки   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-23T16:22:37 P_Battery indication 970 fc3828c1225345c68357a5a5139eb8f3 332373 true true true false 29 962244 Localizer Philips 2017-11-23T16:22:37 4 Topic 1 0 332373 275021 29           Indicator baterie   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-23T16:22:39 Brush heads (Heading only) 970 01c3e6b9edce4ea3a411286fcc0b319d 332375 true true true false 29 962248 Localizer Philips 2017-11-23T16:22:39 4 Topic 1 0 332375 275025 29   Capete de periere   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-01T16:09:50 P_Battery indication 970 9b15c4080bf6415294d1323aabc9d1c8 332401 true true true false 34 973378 Localizer Philips 2017-12-01T16:09:50 4 Topic 1 0 332401 275021 34           Indikácia stavu batérie   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-01T16:09:51 Brush heads (Heading only) 970 af87f8ec3a2c490fad4fdde6d110448c 332403 true true true false 34 973382 Localizer Philips 2017-12-01T16:09:51 4 Topic 1 0 332403 275025 34   Kefkové nástavce   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-01T16:11:08 P_Battery indication 970 25b6c0df6dae4e8c9d07639b454d24c9 332429 true true true false 45 973501 Localizer Philips 2017-12-01T16:11:08 4 Topic 1 0 332429 275021 45           Kazalnik napolnjenosti baterije   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-01T16:11:10 Brush heads (Heading only) 970 a85c3d1264d34a99975bfcc542b457d4 332431 true true true false 45 973505 Localizer Philips 2017-12-01T16:11:10 4 Topic 1 0 332431 275025 45   Glave ščetke   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-01T16:10:00 P_Battery indication 970 2fcc910e62a34cb99d22270e91c1841f 332456 true true true false 33 973408 Localizer Philips 2017-12-01T16:10:00 4 Topic 1 0 332456 275021 33           Indikator baterije   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-01T16:10:03 Brush heads (Heading only) 970 483da8cbd4304b49871185da30c830dc 332458 true true true false 33 973417 Localizer Philips 2017-12-01T16:10:03 4 Topic 1 0 332458 275025 33   Glave sa četkicom   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-01T16:11:08 P_Battery indication 970 49706139a0e94c85858416c27c0b0403 332483 true true true false 39 973502 Localizer Philips 2017-12-01T16:11:08 4 Topic 1 0 332483 275021 39           Індикація стану батареї   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-01T16:11:10 Brush heads (Heading only) 970 06f3769328804df0a09fdcd1e061e218 332485 true true true false 39 973506 Localizer Philips 2017-12-01T16:11:10 4 Topic 1 0 332485 275025 39   Насадки   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-23T08:56:44 E_Children shall not play with the appliance. 529 2973dc3654174ff2a5cedbb1749e2487 333199 true true true false 24 957382 Localizer Philips 2017-11-23T08:56:44 4 Topic 1 0 333199 79173 24           Kanak-kanak tidak sepatutnya bermain dengan perkakas ini.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-04T11:03:42 P_Battery indication 970 f57292bf19cf44af9d50e8addc3e1f17 333209 true true true false 21 974183 Localizer Philips 2017-12-04T11:03:42 4 Topic 1 0 333209 275021 21           배터리 표시등   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-04T11:03:46 Brush heads (Heading only) 970 f5574840508b454d8d6388217e0401ed 333212 true true true false 21 974191 Localizer Philips 2017-12-04T11:03:46 4 Topic 1 0 333212 275025 21   브러시 헤드   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-22T09:24:22 E_Children shall not play with the appliance. 529 eaf2ca88794145db90a70f10a354a958 333309 true true true false 40 950451 Localizer Philips 2017-11-22T09:24:22 4 Topic 1 0 333309 79173 40           Không để trẻ em chơi đùa với thiết bị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-22T09:37:07 E_Children shall not play with the appliance. 529 a146c4726f6545df8b53b4fb7171e401 333340 true true true false 37 950484 Localizer Philips 2017-11-22T09:37:07 4 Topic 1 0 333340 79173 37           ห้ามให้เด็กเล่นเครื่องนี้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-22T15:34:22 P_Charging stand 72 ee9417d6d7304fb79089b33c605588df 334962 true true true false 37 1005315 Localizer Philips 2017-12-22T15:34:22 4 Topic 1 0 334962 1312 37           แท่นชาร์จไฟ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:27 P_Charging stand 72 d692fe0eb78d48acb0f56b0b85483e9b 335690 true true true false 4 1962489 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:27 14 Topic 1 0 335690 1312 4           Зарядна поставка   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:43 P_Charging stand 72 37e431d0e5914b21be40c1e6f8ca9916 335784 true true true false 5 1961728 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:43 14 Topic 1 0 335784 1312 5           Postolje za punjenje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:38 P_Charging stand 72 ad1e99be1c794612b55a8a84d6de572c 338618 true true true false 39 1962416 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:38 14 Topic 1 0 338618 1312 39           Зарядна підставка   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T14:14:04 P_Charging stand 72 e70238d27d0342cf8e520ab526944a18 338874 true true true false 20 996912 Localizer Philips 2017-12-14T14:14:04 4 Topic 1 0 338874 1312 20           Зарядтайтын қондырма   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T14:12:34 P_Charging stand 72 b56fc767c02b4fc3acc0e75dd901c899 338965 true true true false 28 996801 Localizer Philips 2017-12-14T14:12:34 4 Topic 1 0 338965 1312 28           Suporte para carregamento   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-12T09:57:51 P_Charging stand 72 8fc73abaf40940f1bb9fac03f368d7c1 339066 true true true false 42 991671 Localizer Philips 2017-12-12T09:57:51 4 Topic 1 0 339066 1312 42           Soporte de carga   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-12T09:58:33 Features 437 271c59fc65b94ae6b20486c53dfbd7e3 339117 true true true false 42 991768 Localizer Philips 2017-12-12T09:58:33 4 Topic 1 0 339117 68954 42   Funciones   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-05-18T13:55:51 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 07ad59f17fbf403b88765fdaa3b9b055 344098 true true true false 14 1671136 Tim Berga 2020-05-18T13:55:51 14 Topic 1 0 344098 940 14           Pour obtenir des renseignements supplémentaires, veuillez consulter le site  www.philips.com/support ou le feuillet de garantie internationale.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T10:04:21 Warranty and support (heading only) 244 2596e12ddef34c77ba8e749f50d600ab 346547 true true true false 44 980555 Localizer Philips 2017-12-06T10:04:21 4 Topic 1 0 346547 939 44   Garantía y asistencia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T10:04:24 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 645ca94b71d54d03952995f529a6786e 346548 true true true false 44 980558 Localizer Philips 2017-12-06T10:04:24 4 Topic 1 0 346548 940 44           Si necesita asistencia o información, visite  www.philips.com/support o lea el folleto de garantía internacional.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T10:06:29 Important safety information (chapter title only) 418 ee64e69e110a44579c2e8cf9b0c6521d 346650 true true true false 44 980770 Localizer Philips 2017-12-06T10:06:30 4 Topic 1 0 346650 184925 44   Información de seguridad importante   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-12T10:23:53 P_Charging stand 72 1d915d6f1f3d40b8afd79ec2286c25f1 348445 true true true false 2 992339 Localizer Philips 2017-12-12T10:23:53 4 Topic 1 0 348445 1312 2           حامل شحن   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-12T10:24:00 P_Charging stand 72 eb6be08921d34a909fd66bc805e2c372 348529 true true true false 38 992348 Localizer Philips 2017-12-12T10:24:00 4 Topic 1 0 348529 1312 38           Şarj standı   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-12T10:25:15 P_Charging stand 72 d49a619322cb49c1943a54b81284a7c7 348618 true true true false 11 992512 Localizer Philips 2017-12-12T10:25:15 4 Topic 1 0 348618 1312 11           پایه شارژ   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:48 E_Children sentence Sonicare 529 8834f105b05b423bb9a9601fb8fe561a 349806 true true true false 8 1962802 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:48 14 Topic 1 0 349806 328350 8           Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen voor veilig gebruik van het apparaat en mits zij begrijpen welke gevaren het gebruik met zich mee kan brengen. Kinderen mogen het apparaat niet reinigen en geen gebruikersonderhoud uitvoeren zonder toezicht.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:48 Children sentences Sonicare 529 19b4192aafd545cd8200a89746c93c17 349809 true true true false 8 1962800 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:48 14 Topic 1 0 349809 328348 8                 35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:22 E_Children sentence Sonicare 529 011af4d347f44a858feef1192af286f7 349812 true true true false 13 1971535 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:22 14 Topic 1 0 349812 328350 13           Cet appareil peut être utilisé par des enfants, des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant d'expérience et de connaissances, à condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance ou qu'ils aient reçu des instructions quant à l'utilisation sécurisée de l'appareil et qu'ils aient pris connaissance des dangers encourus. Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:22 Children sentences Sonicare 529 df241d02c4294ccf9b93980c76949d21 349815 true true true false 13 1971533 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:22 14 Topic 1 0 349815 328348 13                 35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:25 E_Children sentence Sonicare 529 dd340a855e5d43399e77169790cd4047 349819 true true true false 15 1964096 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:25 14 Topic 1 0 349819 328350 15           Dieses Gerät kann von Kindern und Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder psychischen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie bei der Verwendung beaufsichtigt werden oder Anleitung zum sicheren Gebrauch des Geräts erhalten und die Gefahren verstanden haben. Die Reinigung und Pflege des Geräts darf von Kindern nicht ohne Aufsicht durchgeführt werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:25 Children sentences Sonicare 529 4aebb8dab6f84dbfb00324f6489f3298 349822 true true true false 15 1964094 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:25 14 Topic 1 0 349822 328348 15                 35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:23 E_Children sentence Sonicare 529 b0611fd3df164e24bbd31f5fc9aa3cf6 349825 true true true false 19 1969299 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:23 14 Topic 1 0 349825 328350 19           Questo apparecchio può essere usato da bambini e persone con capacità mentali, fisiche o sensoriali ridotte, prive di esperienza o conoscenze adatte, a condizione che tali persone abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare l'apparecchio in maniera sicura e capiscano i potenziali pericoli associati a tale uso. La manutenzione e la pulizia non devono essere eseguite da bambini se non in presenza di un adulto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:23 Children sentences Sonicare 529 e6d783cd71cc43db9c56194c375c0a00 349828 true true true false 19 1969297 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:23 14 Topic 1 0 349828 328348 19                 35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:13:17 E_Children sentence Sonicare 529 e3b2fcbbc42b4181964a6e9307e0c6b5 349833 true true true false 16 981048 Localizer Philips 2017-12-06T11:13:17 4 Topic 1 0 349833 328350 16           Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά και άτομα με περιορισμένες σωματικές, αισθητήριες ή διανοητικές ικανότητες ή από άτομα χωρίς εμπειρία και γνώση, με την προϋπόθεση ότι τη χρησιμοποιούν υπό επιτήρηση ή ότι έχουν λάβει οδηγίες σχετικά με την ασφαλή της χρήση και κατανοούν τους ενεχόμενους κινδύνους. Ο καθαρισμός και η συντήρηση από το χρήστη δεν θα πρέπει να πραγματοποιούνται από παιδιά που δεν εποπτεύονται.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:13:21 Children sentences Sonicare 529 c7756460264a4972ab0cf0d8d0d59c6e 349836 true true true false 16 981051 Localizer Philips 2017-12-06T11:13:21 4 Topic 1 0 349836 328348 16                 35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:40 E_Children sentence Sonicare 529 52fc0c14c7c44359861e43323e71e3f8 349839 true true true false 27 1962597 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:40 14 Topic 1 0 349839 328350 27           Este aparelho pode ser utilizado por crianças e pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiência e conhecimento, caso sejam supervisionadas ou lhes tenham sido dadas instruções relativas à utilização segura do aparelho e se tiverem sido alertadas para os perigos envolvidos. A limpeza e a manutenção não devem ser efetuadas por crianças sem supervisão.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:40 Children sentences Sonicare 529 bb5c78e12d814cd49142d24cdf758770 349842 true true true false 27 1962592 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:40 14 Topic 1 0 349842 328348 27                 35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:33 E_Children sentence Sonicare 529 61c091e11c98437692f916893f04b89d 349845 true true true false 35 1964143 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:33 14 Topic 1 0 349845 328350 35           Este aparato puede ser usado por niños y personas con capacidad física, psíquica o sensorial reducida y por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios, si han sido supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de forma segura y siempre que sepan los riesgos que conlleva su uso. Los niños no deben limpiar el aparato ni realizar tareas de mantenimiento sin supervisión.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:33 Children sentences Sonicare 529 2a252a0a558b45b1994a7709d27e6b5e 349848 true true true false 35 1964141 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:33 14 Topic 1 0 349848 328348 35                 35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T14:21:33 E_Children sentence Sonicare 529 24e94a8d78824fef80027096b9b95e42 349851 true true true false 31 984275 Localizer Philips 2017-12-06T14:21:33 4 Topic 1 0 349851 328350 31           本产品适合由儿童和肢体不健全、感觉或精神上有障碍或缺乏相关经验和知识的人士使用，但前提是有人对他们使用本产品进行监督或指导，以确保他们安全使用，并且让他们明白相关的危害。 不要让儿童在无人监督的情况下对本产品进行清洁和保养。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T14:21:36 Children sentences Sonicare 529 6eef1084b7fe409caa1d0af8d503624c 349854 true true true false 31 984278 Localizer Philips 2017-12-06T14:21:36 4 Topic 1 0 349854 328348 31                 35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:13:45 E_Children sentence Sonicare 529 cd8390a77397438dad170a2858bd643b 349857 true true true false 32 981054 Localizer Philips 2017-12-06T11:13:45 4 Topic 1 0 349857 328350 32           兒童及身體官能或心智能力退化者，或是經驗與使用知識缺乏者，可在有人從旁監督或適當指示如何安全使用本產品，以及瞭解潛在危險的狀況下使用本產品。 若無人監督，請勿讓兒童進行清潔和使用者維護。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:13:47 Children sentences Sonicare 529 e8a75e7893b24854a083be04b66646a3 349860 true true true false 32 981057 Localizer Philips 2017-12-06T11:13:47 4 Topic 1 0 349860 328348 32                 35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:37 E_Children sentence Sonicare 529 ffcaf946db6f444aba6266ccb5acba48 349863 true true true false 21 2096331 Tim Berga 2021-06-24T21:20:32 6 Topic 1 0 349863 328350 21           본 장비를 어린이 및 신체적인 감각 및 정신적인 능력이 떨어지거나 경험과 지식이 풍부하지 않은 사람이 사용하려면 제품 사용과 관련하여 안전하게 사용할 수 있도록 지시사항을 충분히 숙지한 사람의 도움을 받아야 합니다. 또한 어린이가 어른의 감독없이 제품의 세척과 관리를 해서는 안 됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:37 Children sentences Sonicare 529 b17ea989ed6b4c679c0a3b5cdbc650ca 349866 true true true false 21 1969336 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:37 14 Topic 1 0 349866 328348 21                 35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T15:44:42 P_Battery indication 970 3650c776f5494eeeac17a4bdf1edc660 350062 true true true false 7 997746 Localizer Philips 2017-12-14T15:44:42 4 Topic 1 0 350062 275021 7           Batteriindikator   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-14T15:44:46 Brush heads (Heading only) 970 bf78af1d54e045a78c64a1c4dd0707ad 350065 true true true false 7 997749 Localizer Philips 2017-12-14T15:44:46 4 Topic 1 0 350065 275025 7   Børstehoveder   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:20 E_Children sentence Sonicare 529 01210f957f9542e6afd11fd967f0b7f1 350089 true true true false 7 997773 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:20 4 Topic 1 0 350089 328350 7           Dette apparat må bruges af børn og personer med reducerede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er blevet instrueret i sikker brug af apparatet og forstår de medfølgende risici. Rengøring og vedligeholdelse må ikke foretages af børn uden opsyn.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:21 Children sentences Sonicare 529 37f5f53b9df64c6e94ff1057d4847d5f 350090 true true true false 7 997774 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:21 4 Topic 1 0 350090 328348 7                 35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:47 P_Battery indication 970 220b67249de64cfabe6548ceb66f7f35 350093 true true true false 12 997796 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:47 4 Topic 1 0 350093 275021 12           Akun merkkivalo   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:49 Brush heads (Heading only) 970 4e680a2164114c44986d63cab3768d5f 350096 true true true false 12 997801 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:49 4 Topic 1 0 350096 275025 12   Harjaspäät   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:25 E_Children sentence Sonicare 529 e4b7bb081e8b4504bf6f0b1a9001a22d 350120 true true true false 12 1963676 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:25 14 Topic 1 0 350120 328350 12           Laitetta voivat käyttää myös lapset ja henkilöt, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteen käytöstä, jos heitä on neuvottu laitteen turvallisesta käytöstä tai tarjolla on turvallisen käytön edellyttämä valvonta ja jos he ymmärtävät laitteeseen liittyvät vaarat. Lasten ei saa antaa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:24 Children sentences Sonicare 529 549935fffdf6444fad1d9afe81daf0fc 350121 true true true false 12 1963674 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:24 14 Topic 1 0 350121 328348 12                 35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T15:46:40 P_Battery indication 970 ff077f873d14480a8861e5f12608f48d 350124 true true true false 25 997851 Localizer Philips 2017-12-14T15:46:40 4 Topic 1 0 350124 275021 25           Batteriindikasjon   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-14T15:46:44 Brush heads (Heading only) 970 3b4536dcf72e4dca9b8ab7e88cb3abc1 350127 true true true false 25 997854 Localizer Philips 2017-12-14T15:46:44 4 Topic 1 0 350127 275025 25   Børstehoder   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T15:47:06 E_Children sentence Sonicare 529 f367f09c6a574f5086f00863910e609b 350151 true true true false 25 997887 Localizer Philips 2017-12-14T15:47:06 4 Topic 1 0 350151 328350 25           Dette apparatet kan brukes av barn og personer med nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk funksjonsevne, eller personer med manglende erfaring eller kunnskap, dersom de får instruksjoner om sikker bruk av apparatet eller tilsyn som sikrer sikker bruk, og hvis de er klar over risikoen. Ikke la barn rengjøre eller vedlikeholde apparatet uten tilsyn.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T15:47:07 Children sentences Sonicare 529 f43717c2e8f947a6a0edd826d0cda597 350152 true true true false 25 997888 Localizer Philips 2017-12-14T15:47:07 4 Topic 1 0 350152 328348 25                 35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:39 P_Battery indication 970 9e9e0843b86945269a2079525064727d 350155 true true true false 36 997778 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:39 4 Topic 1 0 350155 275021 36           Batteriindikator   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:40 Brush heads (Heading only) 970 8aa7d4df9a854b2884a28783bef04388 350158 true true true false 36 997781 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:40 4 Topic 1 0 350158 275025 36   Borsthuvuden   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:57 E_Children sentence Sonicare 529 87c99fc6c88e4d94b23bc9d590314b1b 350182 true true true false 36 997820 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:57 4 Topic 1 0 350182 328350 36           Den här apparaten kan användas av barn och personer med olika funktionshinder, eller som inte har kunskap om hur apparaten används, så länge de övervakas och får instruktioner angående säker användning och förstår riskerna som föreligger. Rengöring och underhåll ska inte utföras av barn utan övervakning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:58 Children sentences Sonicare 529 5758f9b7df80451b97efb1f5c682d94a 350183 true true true false 36 997822 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:58 4 Topic 1 0 350183 328348 36                 35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-22T11:32:42 P_Charging stand 72 5d49c21de3cb451cb13447defdb29891 353796 true true true false 30 1004437 Localizer Philips 2017-12-22T11:32:42 4 Topic 1 0 353796 1312 30           Зарядное устройство   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-18T11:41:37 E_Children sentence Sonicare 529 9e92171b5bb649f494cf34dbcb06f1d8 360356 true true true false 2 1025622 Localizer Philips 2018-01-18T11:41:37 4 Topic 1 0 360356 328350 2           يمكن استخدام هذا الجهاز بواسطة الأطفال والأشخاص ذوي القدرات البدنية أو الحسية أو العقلية، أو نقص الخبرة والمعرفة بشرط الإشراف عليهم أو تزويدهم بالتعليمات اللازمة بشأن استخدام الجهاز بطريقة آمنة وفهم المخاطر التي ينطوي عليها. ولا يجوز إجراء عمليات التنظيف وصيانة المستخدم بواسطة الأطفال إلا إذا كان تحت الإشراف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-18T11:41:38 Children sentences Sonicare 529 a47c95289dad422ea975da379cfc5b5a 360357 true true true false 2 1025624 Localizer Philips 2018-01-18T11:41:38 4 Topic 1 0 360357 328348 2                 35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-18T11:47:44 E_Children shall not play with the appliance. 529 5e5f16c4066846e4812f06a8ed9992bc 360370 true true true false 3 1025681 Localizer Philips 2018-01-18T11:47:44 4 Topic 1 0 360370 79173 3           Anak-anak dilarang memainkan alat ini.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-18T11:47:47 E_Children sentence Sonicare 529 0221ee67281848f8a2f35d5ea9f3eab0 360372 true true true false 3 1025683 Localizer Philips 2018-01-18T11:47:47 4 Topic 1 0 360372 328350 3           Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak dan orang dengan cacat fisik, indera, atau kecakapan mental yang kurang atau kurang pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan atau petunjuk mengenai cara penggunaan alat yang aman dan mengerti bahayanya. Anak-anak tidak boleh membersihkan dan memelihara alat ini tanpa pengawasan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-18T11:47:49 Children sentences Sonicare 529 59c6e4ec3e9740ff895332489ad87688 360373 true true true false 3 1025684 Localizer Philips 2018-01-18T11:47:49 4 Topic 1 0 360373 328348 3                 35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-18T11:48:10 E_Children sentence Sonicare 529 472bca4939054996a10cd323fab3ea37 360384 true true true false 24 1025695 Localizer Philips 2018-01-18T11:48:10 4 Topic 1 0 360384 328350 24           Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak dan orang yang kurang upaya dari segi fizikal, deria atau mental, atau kurang berpengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan dan arahan berkenaan penggunaan perkakas secara selamat dan memahami bahaya yang mungkin berlaku. Pembersihan dan penyelenggaraan oleh pengguna tidak harus dilakukan oleh kanak-kanak tanpa pengawasan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-18T11:48:11 Children sentences Sonicare 529 e9b94f40272f4c00be182cb4e0379851 360385 true true true false 24 1025696 Localizer Philips 2018-01-18T11:48:11 4 Topic 1 0 360385 328348 24                 35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-18T11:48:35 E_Children sentence Sonicare 529 b4fc54aa6c7541d78e6007845ec67f68 360396 true true true false 37 1025707 Localizer Philips 2018-01-18T11:48:35 4 Topic 1 0 360396 328350 37           เด็กและผู้ที่มีสภาพร่างกายไม่สมบูรณ์ ประสาทสัมผัสไม่สมบูรณ์หรือสภาพจิตใจไม่ปกติ หรือขาดประสบการณ์และความรู้ความเข้าใจ สามารถใช้เครื่องนี้ได้ หากอยู่ในการควบคุมดูแลหรือได้รับคำแนะนำในการใช้งานที่ปลอดภัยและเข้าใจถึงอันตรายที่เกี่ยวข้องในการใช้งาน ไม่ควรให้เด็กทำความสะอาดและดูแลรักษา โดยไม่มีการควบคุมดูแล   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-18T11:48:36 Children sentences Sonicare 529 98a67cb5fc3f4ca5820aa030e625712a 360397 true true true false 37 1025708 Localizer Philips 2018-01-18T11:48:36 4 Topic 1 0 360397 328348 37                 35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-26T11:26:24 Recycling 130 e9fac71fca87441db4fd8326e3367916 360594 true true true false 15 2017350 Tim Berga 2021-04-26T11:26:24 14 Topic 1 0 360594 1010 15   Recycling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:19 Recycling 130 a56650175c4444e79e82f671a4604c32 363104 true true true false 50 1045607 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:19 4 Topic 1 0 363104 1010 50   リサイクル   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:22 Warranty and support (heading only) 244 64bc2120d21d4df48907a17295952296 363108 true true true false 50 1045611 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:22 4 Topic 1 0 363108 939 50   保証とサポート   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:22 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 0ba6f9e429884add8791c35b0dc3120e 363109 true true true false 50 1045612 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:23 4 Topic 1 0 363109 940 50           情報またはサポートが必要な場合は、 www.philips.com/support にアクセスするか、または国際保証書をお読みください。   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:33 Using your Philips Sonicare 306 89a7493da34a4a86bc17f36b3752ef55 363118 true true true false 50 1045622 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:33 4 Topic 1 0 363118 28383 50   Philips Sonicare の使用   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:46 E_Children shall not play with the appliance. 529 961f88d6cafe401f894aca5c2764a36c 363131 true true true false 50 1045635 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:46 4 Topic 1 0 363131 79173 50           お子様が本製品で遊ばないようにしてください。   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:47 P_Power on/off button 540 0685b6a8f87a4b4882dcbd05ad561791 363132 true true true false 50 1045636 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:47 4 Topic 1 0 363132 99058 50           電源のオン／オフボタン   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:50 Do not throw away the product with the normal household waste, but hand it in 114 6a79ee5121ee4acba5c5ea9e06f50884 363135 true true true false 50 1045639 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:50 4 Topic 1 0 363135 120219 50           製品寿命の終了時に、本製品を一般家庭ごみと一緒に廃棄せず、リサイクルのために公式の回収所に持ち込んでください。 そうすることにより、環境の保存に貢献できます。   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-13T09:41:10 E_Children sentence Sonicare 529 23d800966291442ea9ad479cd531e921 363159 true true true false 50 1045663 Localizer Philips 2018-02-13T09:41:10 4 Topic 1 0 363159 328350 50           お子様や、知覚、身体的、または知的障害のある方、および十分な経験や知識を持たない方は、本製品の安全な使用に関する指揮または指示が与えられ、関連する危険を理解している状態で本製品を使用してください。 洗浄およびユーザーによるメンテナンスは、監督者がいない場合、お子様が行ってはなりません。   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-13T09:41:11 Children sentences Sonicare 529 cb7dff500ec047bf818dc931ce82b56f 363160 true true true false 50 1045664 Localizer Philips 2018-02-13T09:41:11 4 Topic 1 0 363160 328348 50                 35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2018-04-13T09:07:01 P_Battery indication 970 e64bec76d4e44cec8af496b4bb115d8f 381250 true true true false 28 1096142 Tim Berga 2018-04-13T09:07:01 14 Topic 1 0 381250 275021 28           Indicação de bateria   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2018-04-13T09:07:02 Brush heads (Heading only) 970 21c74de3cfa445638c744d21d70d2bc8 381251 true true true false 28 1104540 Moniek Koehoorn 2018-04-24T13:15:35 4 Topic 1 0 381251 275025 28   Cabeças da escova Cabeças de escovação Cabeças de escovação   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2018-04-24T13:00:33 Children sentences Sonicare 529 050acddac45740999373c947052b35c5 383161 true true true false 28 1104450 Moniek Koehoorn 2018-04-24T13:00:33 14 Topic 1 0 383161 328348 28                 35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2018-04-24T13:00:33 E_Children shall not play with the appliance. 529 6a2090b4d16b43709f5bf443b2a28ed1 383162 true true true false 28 1104451 Moniek Koehoorn 2018-04-24T13:00:33 14 Topic 1 0 383162 79173 28           Não deixe o aparelho ao alcance de crianças.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2018-04-24T13:00:34 E_Children sentence Sonicare 529 81719e5a69644a0b8d49b4e1ff4e8e3d 383163 true true true false 28 1104452 Moniek Koehoorn 2018-04-24T13:00:34 14 Topic 1 0 383163 328350 28           Este aparelho pode ser usado por crianças e pessoas com capacidades física, mental ou sensorial reduzidas ou com pouca experiência e conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou instruídas sobre o uso seguro e os riscos. Crianças não devem realizar a limpeza ou a manutenção sem a supervisão de um adulto.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2018-04-25T12:36:07 Children sentences Sonicare 529 1c592f175c2143aea3af2e997c079103 383166 true true true false 44 1104807 Moniek Koehoorn 2018-04-25T12:36:07 14 Topic 1 0 383166 328348 44                 35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2018-04-25T12:36:08 E_Children shall not play with the appliance. 529 19d3d015db114edb90a2a064d134b0a8 383167 true true true false 44 1104808 Moniek Koehoorn 2018-04-25T12:36:08 14 Topic 1 0 383167 79173 44           Los niños no deben jugar con el dispositivo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2018-04-25T12:36:08 E_Children sentence Sonicare 529 30b38b3565854cf9a1a112c9f235f1d3 383168 true true true false 44 1104809 Moniek Koehoorn 2018-04-25T12:36:08 14 Topic 1 0 383168 328350 44           Este dispositivo lo pueden utilizar niños y personas con capacidad física, psíquica o sensorial reducida y por quienes no tengan los conocimientos ni experiencia necesarios, si han sido supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de forma segura y si saben los riesgos que conlleva su uso. El mantenimiento del usuario y la limpieza no deben ser realizados por un niño sin supervisión.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2018-05-23T10:04:19 P_Battery indication 970 f0ea6cd392f446f7a617e8579a640d6e 387298 true true true false 3 1123171 Moniek Koehoorn 2018-05-23T10:04:19 14 Topic 1 0 387298 275021 3           Indikasi baterai   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Moniek Koehoorn 2018-05-23T10:04:19 Brush heads (Heading only) 970 4de77cc0ad63484f8eb48c8a84c52960 387299 true true true false 3 1123172 Moniek Koehoorn 2018-05-23T10:04:19 14 Topic 1 0 387299 275025 3   Kepala sikat   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2018-05-23T13:23:25 P_Battery indication 970 d17fb2805cc3400cb9b0bcb603d4e4cb 387330 true true true false 24 1123530 Moniek Koehoorn 2018-05-23T13:23:25 14 Topic 1 0 387330 275021 24           Penunjuk bateri   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Moniek Koehoorn 2018-05-23T13:23:25 Brush heads (Heading only) 970 3ad5d97b3fc945cda8d1cb31c4df96c1 387331 true true true false 24 1123531 Moniek Koehoorn 2018-05-23T13:23:25 14 Topic 1 0 387331 275025 24   Kepala berus.   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2018-05-24T14:32:47 P_Battery indication 970 c7095487566b4cec954c990a7f24c996 387361 true true true false 37 1124306 Moniek Koehoorn 2018-05-24T14:32:47 14 Topic 1 0 387361 275021 37           สัญลักษณ์แสดงแบตเตอรี่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Moniek Koehoorn 2018-05-24T14:32:47 Brush heads (Heading only) 970 a233ca3b827842569d16c27b16618007 387362 true true true false 37 1124307 Moniek Koehoorn 2018-05-24T14:32:47 14 Topic 1 0 387362 275025 37   หัวแปรง   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-08-19T11:05:10 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact 806 df3ef9838669471c90c0e36d11ab4612 388305 true true true false 14 2112679 Magda Kowalska 2021-08-19T11:05:10 14 Topic 1 0 388305 388274 14           Évitez tout contact direct avec les produits qui contiennent des huiles essentielles ou de l'huile de noix de coco. Tout contact peut entraîner le délogement des soies.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:07 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact 806 483c30f7df054f7d91df329468dfd0be 388356 true true true false 44 2000001 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:07 14 Topic 1 0 388356 388274 44           Evite el contacto directo con los productos que contengan aceites esenciales o aceite de coco. Este tipo de contacto puede causar que se desprendan las cerdas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-03-11T09:42:02 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 3ba23e51fb8f4617b6a5fa6a437a2cdf 388357 true true true false 28 1986052 Janette Weishaupt 2021-03-11T09:42:02 14 Topic 1 0 388357 388274 28           Evite o contato direto com produtos que contêm óleos essenciais ou óleo de coco. O contato pode resultar no deslocamento das cerdas.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:29 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 413b45c409c343fc95140ff1797c4772 388358 true true true false 15 1964114 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:29 14 Topic 1 0 388358 388274 15           Vermeiden Sie direkten Kontakt mit Produkten, die ätherische Öle oder Kokosnussöl enthalten. Der Kontakt kann zum Lösen von Borsten führen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:26 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 fff0b96403b547a3a54af6ae2b5ac707 388359 true true true false 13 1971553 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:26 14 Topic 1 0 388359 388274 13           Evitez tout contact direct avec des produits qui contiennent des huiles essentielles ou de l'huile de coprah. Ce contact peut déloger les brins de la brosse à dents.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:51 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 8aa3c24d9f3b4c4d9afae523b0543c48 388360 true true true false 8 1962820 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:51 14 Topic 1 0 388360 388274 8           Vermijd direct contact met producten die essentiële oliën of kokosolie bevatten. Als gevolg van dergelijk contact kunnen borstelharen losraken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 4815633e89d544fb84772c54b782926e 388364 true true true false 19 1969317 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 14 Topic 1 0 388364 388274 19           Evitate il contatto diretto con prodotti contenenti oli essenziali o olio di cocco. Potrebbe verificarsi il distacco delle setole.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:36 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 639a4bae77d94372bbd753d5f5a2c3b8 388374 true true true false 35 1964161 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:36 14 Topic 1 0 388374 388274 35           Evite el contacto directo con los productos que contengan aceites esenciales o aceite de coco. El contacto puede provocar el desplazamiento de las cerdas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:44 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 99d8a947c0e44841a46ea73a7a6ac010 388384 true true true false 27 1962631 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:44 14 Topic 1 0 388384 388274 27           Evite o contacto direto com produtos que contenham óleos essenciais ou óleo de coco. Um contacto deste tipo pode resultar no deslocamento das cerdas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:25 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 ac74d203423d4bf6934a969fe294542d 388388 true true true false 16 1884450 Tim Berga 2020-12-22T08:58:25 14 Topic 1 0 388388 388274 16           Αποφεύγετε την άμεση επαφή με προϊόντα που περιέχουν αιθέρια έλαια ή έλαιο καρύδας. Αυτό μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα να αποκολληθούν τρίχες.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T11:03:14 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 339520b7dc444b11a47fbb62c0499919 388398 true true true false 25 1885616 Tim Berga 2020-12-23T11:03:14 14 Topic 1 0 388398 388274 25           Unngå direkte kontakt med produkter som inneholder essensielle oljer eller kokosolje. Ved kontakt kan børstehår løsne.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T09:06:24 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 7a73e26bf5b44e61a22036b8573c69aa 388443 true true true false 36 1885511 Tim Berga 2020-12-23T09:06:24 14 Topic 1 0 388443 388274 36           Undvik direkt kontakt med produkter som innehåller eteriska oljor eller kokosolja. Kontakten kan leda till att borsten lossnar.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:27 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 b3000886dee0427aa4986695273d3267 388444 true true true false 12 1963694 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:27 14 Topic 1 0 388444 388274 12           Vältä suoraa kosketusta tuotteisiin, jotka sisältävät eteerisiä öljyjä tai kookosöljyä. Niiden koskettaminen voi johtaa harjasten irtoamiseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:05 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 bd1344b04a074590b890bb06286a8e37 388445 true true true false 7 1884389 Tim Berga 2020-12-22T08:58:05 14 Topic 1 0 388445 388274 7           Undgå direkte kontakt med produkter, der indeholder æteriske olier eller kokosolie. Kontakt kan resultere i, at der falder totter af børsten.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:10 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 3c1cae3b87ad48568d06652ced120a9c 388446 true true true false 47 1884406 Tim Berga 2020-12-22T08:58:10 14 Topic 1 0 388446 388274 47           Shmangni kontaktin e drejtpërdrejtë me produktet që përmbajnë vajra esenciale ose vaj kokosi. Kontakti mund të çojë në shkuljen e fijeve të furçës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 4b3df5c660564d53bbe8bd32642ad474 388447 true true true false 4 1962773 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 14 Topic 1 0 388447 388274 4           Избягвайте пряк контакт с продукти, които съдържат есенциални масла или кокосово масло. Контактът с такива продукти може да доведе до отскубване на косъмчета от уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:07 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 ee0dbe0421a645c4bf85d53f8dd3d99e 388448 true true true false 5 1961865 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:07 14 Topic 1 0 388448 388274 5           Izbjegavajte izravni kontakt s proizvodima koji sadrže esencijalna ulja ili kokosovo ulje. Kontakt može rezultirati uklanjanjem vlakana.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:26 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 910cea47b9df4dbc806068ecc9f8ed42 388449 true true true false 6 1964328 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:26 14 Topic 1 0 388449 388274 6           Produkt nesmí přijít do přímého kontaktu s produkty, které obsahují esenciální oleje nebo kokosový olej. Kontakt může způsobit uvolnění vláken.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:01 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 f7b2b7ac0ff645269e4224ab3a4217ba 388450 true true true false 10 1964246 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:01 14 Topic 1 0 388450 388274 10           Vältige kokkupuudet eeterlike õlide või kookosõliga. Kokkupuute tagajärjel võivad harjased paigalt nihkuda.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:35 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 2343f16ef4ef463db36864f5996fbb24 388452 true true true false 18 1884497 Tim Berga 2020-12-22T08:58:35 14 Topic 1 0 388452 388274 18           Ne használja illóolajat vagy kókuszolajat tartalmazó termékekkel. Az ilyen termékekkel való érintkezés a sörték kihullásához vezethet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T09:06:42 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 7e2a30333ecf416b958082b538dceb0c 388453 true true true false 22 1885532 Tim Berga 2020-12-23T09:06:42 14 Topic 1 0 388453 388274 22           Nepieļaujiet tiešu saskari ar izstrādājumiem, kas satur ēteriskās eļļas vai kokosriekstu eļļu. Saskare ar eļļu var sekmēt sariņu izkrišanu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:39 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 be90a3cd40ca40938ec30dc6955e6c5a 388454 true true true false 23 1884758 Tim Berga 2020-12-22T08:59:39 14 Topic 1 0 388454 388274 23           Venkite tiesioginio kontakto su produktais, kuriuose yra eterinių aliejų arba kokosų aliejaus. Kontaktas gali lemti šerių atsiskyrimą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:10 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 2ec6661b3cc34a13920d7f39ea9fd95c 388455 true true true false 46 1884640 Tim Berga 2020-12-22T08:59:10 14 Topic 1 0 388455 388274 46           Избегнувајте директен контакт со производи што содржат есенцијални масла или кокосово масло. Контактот може да доведе до вадење на влакната.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:23 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 9933bc63111a4d10aa5fa4f999d9963f 388456 true true true false 26 1968218 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:23 14 Topic 1 0 388456 388274 26           Unikać kontaktu z produktami zawierającymi olejki eteryczne lub olej kokosowy. Kontakt może spowodować wypadnięcie włosia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 e4bb5ca418a6474495c86e417ccb4e50 388457 true true true false 29 1961813 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 14 Topic 1 0 388457 388274 29           Evitaţi contactul direct cu produse care conţin uleiuri esenţiale sau ulei de cocos. Contactul poate conduce la dislocarea perilor.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:29 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 cccdaf68570442d7a84715c6341e8b79 388458 true true true false 33 1884737 Tim Berga 2020-12-22T08:59:29 14 Topic 1 0 388458 388274 33           Nemojte dovoditi u direktan kontakt sa proizvodima koji koriste esencijalna ulja ili kokosovo ulje. Kontakt može da dovede do izvlačenja vlakana na četkici.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:48 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 a81f30e216e84a908686f93defb6ab56 388459 true true true false 34 1963131 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:48 14 Topic 1 0 388459 388274 34           Zabráňte priamemu kontaktu s výrobkami obsahujúcimi esenciálne oleje alebo kokosový olej. Kontakt by mohol spôsobiť uvoľnenie štetiniek.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T11:02:59 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 ec4864d3b78941639b53e031cd434918 388460 true true true false 45 1885595 Tim Berga 2020-12-23T11:02:59 14 Topic 1 0 388460 388274 45           Izogibajte se neposrednemu stiku z izdelki, ki vsebujejo eterična olja ali kokosovo olje. Stik s temi snovmi lahko povzroči, da ščetine ščetke odpadejo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:26 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 df5b5b9f882743b5b76a1062f1e1f7e9 388461 true true true false 39 1963011 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:26 14 Topic 1 0 388461 388274 39           Уникайте прямого контакту з продуктами, що містять ефірні масла або кокосове масло. У разі такого контакту щетинки можуть висмикнутись.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:57 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 aa869f95d3064da1bbf328cca5c00e24 388462 true true true false 30 1884590 Tim Berga 2020-12-22T08:58:57 14 Topic 1 0 388462 388274 30           Не допускайте прямого контакта с продуктами, которые содержат эфирные или кокосовые масла. Такой контакт может привести к повреждению щетинок.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:22 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 010be31e17a14c6890b66bf110ee9b52 388463 true true true false 20 1884705 Tim Berga 2020-12-22T08:59:22 14 Topic 1 0 388463 388274 20           Құрамында эфирлік май немесе кокос майы бар өнімдерді тікелей ұстауға болмайды. Байланыс қылшықтардың бөлінуіне әкелуі мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:14:43 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact 806 36e75909aa0e479797ff990260c2de25 388464 true true true false 3 2126394 Tim Berga 2021-10-08T12:14:43 14 Topic 1 0 388464 388274 3           Hindari kontak langsung dengan produk yang berisi minyak esensial atau minyak kelapa. Kontak dapat menyebabkan sikat terlepas.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:25:00 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 880201726d074d2b88a2c155e7aa8e0e 388465 true true true false 24 1968266 Tim Berga 2021-02-23T13:25:00 14 Topic 1 0 388465 388274 24           Elakkan sentuhan langsung dengan produk yang mengandungi minyak pati atau minyak kelapa. Sentuhan mungkin menyebabkan bulu berus tertanggal.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:25:57 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 c756f82e2d6348b2b3bae5d469ffa7fa 388466 true true true false 37 1968350 Tim Berga 2021-02-23T13:25:57 14 Topic 1 0 388466 388274 37           ควรหลีกเลี่ยงไม่ให้สัมผัสกับผลิตภัณฑ์ที่มีส่วนประกอบของน้ำมันหอมระเหยหรือน้ำมันมะพร้าว เพราะอาจส่งผลให้ขนแปรงแข็งผิดรูป   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:27:15 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 6bc8fd2618ba4704aee8e3819b2c9354 388467 true true true false 32 1919531 Tim Berga 2021-01-28T07:27:15 14 Topic 1 0 388467 388274 32           避免直接接觸含精油或椰子油的產品。 接觸後可能導致刷毛叢脫落。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:18:23 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 6f43f5c9d0dc42e28c89f2e75fdc5fdf 388468 true true true false 31 1919481 Tim Berga 2021-01-28T07:18:23 14 Topic 1 0 388468 388274 31           避免直接接触含有精油或椰子油的产品。 否则可能导致刷毛脱落。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-11T16:26:59 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 dff9c7ef86a1473b9e6208d90b9890be 388469 true true true false 21 1986520 Ieva Datava 2021-03-11T16:26:59 14 Topic 1 0 388469 388274 21           에센셜 오일 또는 코코넛 오일이 함유된 제품과 직접적으로 닿지 않도록 하십시오. 닿을 경우 칫솔모가 빠질 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2018-05-24T14:28:11 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 9f3bdc1cccd54167902a64528a81535b 388470 true true true false 50 1124282 Moniek Koehoorn 2018-05-24T14:30:12 14 Topic 1 0 388470 388274 50           ブラシが変形する可能性があるため、精油やココナッツオイルを含む歯磨き粉などの製品との併用はお控えください。   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:39 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 47d0f0cf1c5f4a7ab5d62002fa5563df 388471 true true true false 2 1889962 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:39 14 Topic 1 0 388471 388274 2           تجنب التلامس المباشر مع المنتجات التي تحتوي على زيوت عطرية أو زيت جوز الهند. يمكن أن يؤدي التلامس إلى إزاحة الشعيرات.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2018-06-06T07:06:11 P_Charging stand 72 e99c17a48a214dfc891d034e49bec15f 388945 true true true false 44 1129843 Tim Berga 2018-06-06T07:06:11 14 Topic 1 0 388945 1312 44           Base de carga   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:47 E_Note: 361 07d4a96dd86c4422bf5ffef831225f5b 394727 true true true false 8 1962792 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:47 14 Topic 1 0 394727 2900 8           Opmerking:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:20 E_Note: 361 3aba73af2b6a4c0e92576c5659ba9da6 394729 true true true false 13 1971525 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:20 14 Topic 1 0 394729 2900 13           Remarque :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:22 E_Note: 361 a1801f9c4f2f409790cd93b53fe87f47 394731 true true true false 15 1964086 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:22 14 Topic 1 0 394731 2900 15           Hinweis:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:21 E_Note: 361 633fde4bd62f4ceaa3e255390ec22b30 394733 true true true false 19 1969289 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:21 14 Topic 1 0 394733 2900 19           Nota:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:37 E_Note: 361 932178944c3347118e119290289c01a2 394735 true true true false 27 1962566 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:37 14 Topic 1 0 394735 2900 27           Nota:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:31 E_Note: 361 f0df16ed78dd4dacbe72f44683a9bafa 394737 true true true false 35 1964126 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:31 14 Topic 1 0 394737 2900 35           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-11T09:28:05 E_Note: 361 5d9e39d04a3a4b8fa32ac9c6854ed162 394739 true true true false 7 1157171 Marie-josé DeRoos 2018-07-11T09:28:05 14 Topic 1 0 394739 2900 7           Bemærk:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:23 E_Note: 361 42f214a0b9604949bca984faad8743dc 394741 true true true false 12 1963666 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:23 14 Topic 1 0 394741 2900 12           Huomautus:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:00:56 E_Note: 361 8b8ef75c6cbf4e95af89b83c7405685b 394743 true true true false 16 1155427 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:00:56 14 Topic 1 0 394743 2900 16           Σημείωση:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-11T09:27:53 E_Note: 361 4c66bd1038074848a9a0f15a79218572 394745 true true true false 25 1157151 Marie-josé DeRoos 2018-07-11T09:27:53 14 Topic 1 0 394745 2900 25           Merk:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:00:55 E_Note: 361 a445b958ab98426eb2b948c990429ae4 394747 true true true false 36 1155423 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:00:55 14 Topic 1 0 394747 2900 36           Obs!   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:01:09 E_Note: 361 52d29a17b29c4b3cadd6251a7c5cea80 394750 true true true false 38 1155439 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:01:09 14 Topic 1 0 394750 2900 38           Not:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-08-09T12:30:43 P_Charging stand 72 68b53422ac6b4248b5d6dd1f9a06e36e 397370 true true true false 14 1176378 Marloes de Lange 2018-08-09T12:30:43 14 Topic 1 0 397370 1312 14           Base de recharge   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:04:07 E_Note: 361 9ed38869b8bd43c9be4619283a8b1a6d 397494 true true true false 30 1168732 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:04:07 14 Topic 1 0 397494 2900 30           Примечание.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:20 E_Note: 361 e5e4cd4b0f684e29acc380710b8e1035 397518 true true true false 39 1962983 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:20 14 Topic 1 0 397518 2900 39           Примітка.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:03:51 E_Note: 361 5841f1219379445a975606994715c25b 397542 true true true false 20 1168707 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:03:51 14 Topic 1 0 397542 2900 20           Ескертпе:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-02T10:38:29 E_Note: 361 dd26452c66fb4f49be8707359a574fcf 398480 true true true false 45 1171920 Marie-josé DeRoos 2018-08-02T10:38:29 14 Topic 1 0 398480 2900 45           Opomba:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:28 E_Note: 361 562d35e47ba8442a83193852ad9b762b 398488 true true true false 4 1962745 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:28 14 Topic 1 0 398488 2900 4           Забележка:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:04 E_Note: 361 29217be2d4df4edea44ac7a0edd6830d 398493 true true true false 5 1961837 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:04 14 Topic 1 0 398493 2900 5           Napomena:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:50 E_Note: 361 07f957afd72f441eae024a8915024c47 398498 true true true false 33 1173605 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:50 14 Topic 1 0 398498 2900 33           Napomena:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:46 E_Note: 361 7c1e3c2fcf8c4558819a2818e9cb7639 398503 true true true false 29 1961761 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:47 14 Topic 1 0 398503 2900 29           Notă:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:38 E_Note: 361 eeab3250343b43d4a25843da11c0519f 398508 true true true false 46 1173595 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:38 14 Topic 1 0 398508 2900 46           Забелешка:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:36 E_Note: 361 e5c928dff1004c77a8236a9eba7e66fa 398513 true true true false 18 1173590 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:36 14 Topic 1 0 398513 2900 18           Megjegyzés:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:26 E_Note: 361 7451a8a9645345c29dc2870f27b2a749 398518 true true true false 47 1173582 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:26 14 Topic 1 0 398518 2900 47           Shënim:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:16 E_Note: 361 56afa29a0777433b83ec85c1e6aa0952 398523 true true true false 6 1964300 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:16 14 Topic 1 0 398523 2900 6           Poznámka:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:11 E_Note: 361 24bc742f92ce4c0288bad9ce8c41da71 398528 true true true false 22 1173569 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:11 14 Topic 1 0 398528 2900 22           Piezīme.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:26 E_Note: 361 f5e6728396034dad98bdb67f080698a4 398533 true true true false 23 1173583 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:26 14 Topic 1 0 398533 2900 23           Pastaba.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:16 E_Note: 361 d1746cf64f574b439fce53175af8f551 398538 true true true false 26 1968190 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:16 14 Topic 1 0 398538 2900 26           Uwaga:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:42 E_Note: 361 a49c32a765ad4ae5873aaef30dd3a024 398543 true true true false 34 1963090 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:42 14 Topic 1 0 398543 2900 34           Poznámka:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:49 E_Note: 361 53f29a2bf1b64934bce42fb4535a0a0a 398548 true true true false 10 1964180 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:49 14 Topic 1 0 398548 2900 10           Märkus.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:28 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 85eae4937d5048ff806007ff33b2fe29 416362 true true true false 15 1964110 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:28 14 Topic 1 0 416362 364532 15           Sollten Sie Bedenken wegen Ihrer Gesundheit haben, konsultieren Sie vor Benutzung dieses Geräts Ihren Arzt.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:28 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 f51739bff1bc47b0b7dd73798602e127 416366 true true true false 15 1964111 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:28 14 Topic 1 0 416366 364534 15           Dieses Gerät ist ein Gerät zur individuellen Mundpflege und nicht für die Verwendung durch mehrere Patienten in einer Zahnarztpraxis oder Zahnklinik geeignet.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:28 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 707623c36b4a4976af0ba7d9b6633889 416370 true true true false 15 1964112 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:28 14 Topic 1 0 416370 364535 15           Unterlassen Sie es, einen Bürstenkopf mit abgeknickten oder zerdrückten Borsten zu verwenden. Ersetzen Sie den Bürstenkopf alle 3 Monate oder früher, falls Anzeichen von Abnutzung auftreten.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:28 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 64c477cf59ff4852941fcd6986fad8bc 416371 true true true false 15 1964113 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:29 14 Topic 1 0 416371 364536 15           Bei Verwendung peroxid-, natron- oder bikarbonathaltiger Zahnpasta (üblich in Weißmacher-Zahnpasta) sollten Sie den Bürstenkopf nach jedem Gebrauch gründlich mit einem milden Reinigungsmittel und Wasser reinigen. Dies verhindert ein mögliches Brechen des Plastiks.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:43 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 26e97bbc570147ad9c8a09625af255e6 416377 true true true false 27 1962619 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:43 14 Topic 1 0 416377 364529 27           Se tiver sido submetido a uma cirurgia oral ou das gengivas nos últimos 2 meses, consulte o seu dentista antes de utilizar este aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:43 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 4f9ad7a193e84365bbd8ed49ddd1bf67 416383 true true true false 27 1962623 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:43 14 Topic 1 0 416383 364532 27           Se tiver problemas de saúde, consulte o seu médico antes de utilizar este aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:43 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 454d0672b42446adb9597f45c02fe184 416387 true true true false 27 1962625 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:43 14 Topic 1 0 416387 364534 27           Este aparelho é um dispositivo de uso pessoal, pelo que não deve ser usado em vários pacientes em consultórios ou clínicas dentárias.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:43 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 1f48b3b587714a4fbad22777b6db1d66 416389 true true true false 27 1962627 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:43 14 Topic 1 0 416389 364535 27           Interrompa a utilização da cabeça de escovagem se esta apresentar cerdas esmagadas ou dobradas. Substitua a cabeça de escovagem de 3 em 3 meses ou mais cedo no caso de aparecerem sinais de desgaste.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:43 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 eb5bc7f2b7704544a7b3d41a7d63b77c 416391 true true true false 27 1962629 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:43 14 Topic 1 0 416391 364536 27           Se a sua pasta de dentes contiver peróxido ou bicarbonato de sódio (comum nas pastas de dentes branqueadoras), limpe cuidadosamente a cabeça da escova com sabão e água após cada utilização. Assim, previne possíveis fendas no plástico.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:50 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 7755dd6125f64cbb976b26ab2118be33 416454 true true true false 8 1962814 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:50 14 Topic 1 0 416454 364529 8           Raadpleeg uw tandarts voordat u dit apparaat gebruikt als u in de afgelopen 2 maanden een chirurgische behandeling aan uw mond of uw tandvlees hebt ondergaan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:51 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 675767d8a8ae4cefb39cafc065a2b0d7 416460 true true true false 8 1962816 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:51 14 Topic 1 0 416460 364532 8           Raadpleeg uw arts voordat u dit apparaat gebruikt als u medische klachten hebt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:51 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 792d70e8b169422381d90e55e47eb58c 416464 true true true false 8 1962817 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:51 14 Topic 1 0 416464 364534 8           Dit apparaat is bedoeld voor thuisgebruik en is niet bedoeld om door meerdere personen te worden gebruikt in een tandartsenpraktijk of een instelling.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:51 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 3360c47cb6bf4673b151bcbdef49aaee 416467 true true true false 8 1962818 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:51 14 Topic 1 0 416467 364535 8           Gebruik een opzetborstel niet als de borstelharen verbogen of geknakt zijn. Vervang de opzetborstel elke 3 maanden of eerder indien deze tekenen van slijtage vertoont.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:51 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 df6a4f5da611418fbf59af0fbabbb062 416468 true true true false 8 1962819 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:51 14 Topic 1 0 416468 364536 8           Als uw tandpasta peroxide dan wel zuiveringszout of natriumbicarbonaat bevat (veelvoorkomend in witmakende tandpasta's), dient u de opzetborstel na ieder gebruik grondig schoon te maken met zeep en water. Hiermee voorkomt u mogelijke barsten in het plastic.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:07 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 c92628de61bb4ba880bf41b9595e5aca 416473 true true true false 16 1263926 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:07 14 Topic 1 0 416473 364529 16           Εάν χειρουργηθήκατε στο στόμα ή στα ούλα μέσα στους 2 προηγούμενους μήνες, συμβουλευτείτε τον οδοντίατρό σας πριν χρησιμοποιήσετε αυτήν τη συσκευή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:08 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 8cb923f7e40149629e4aba8940e5016d 416482 true true true false 16 1263929 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:08 14 Topic 1 0 416482 364532 16           Εάν αντιμετωπίζετε προβλήματα υγείας, συμβουλευτείτε το γιατρό σας πριν χρησιμοποιήσετε αυτήν τη συσκευή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:08 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 7cd3f5f7d80b4929896582220a77e592 416488 true true true false 16 1263932 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:08 14 Topic 1 0 416488 364534 16           Αυτή η συσκευή είναι συσκευή προσωπικής φροντίδας και δεν προορίζεται για χρήση σε πολλαπλούς ασθενείς σε οδοντιατρεία ή ιατρικά κέντρα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:09 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 da0d78b1ed6a44f3adcd2e70b68d3041 416494 true true true false 16 1263934 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:09 14 Topic 1 0 416494 364535 16           Σταματήστε να χρησιμοποιείτε την κεφαλή βουρτσίσματος, αν οι τρίχες της καταστραφούν ή λυγίσουν. Να αντικαθιστάτε την κεφαλή βουρτσίσματος κάθε 3 μήνες ή και νωρίτερα, αν εμφανιστούν σημάδια φθοράς.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:09 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 138f0ef0dd9242039f6bebcc3cec435b 416496 true true true false 16 1263935 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:09 14 Topic 1 0 416496 364536 16           Αν η οδοντόκρεμά σας περιέχει υπεροξείδιο του υδρογόνου, μαγειρική σόδα (baking soda) ή άλλα διττανθρακικά συστατικά (συνήθη σε λευκαντικές οδοντόκρεμες), να καθαρίζετε πολύ καλά την κεφαλή βουρτσίσματος με νερό και σαπούνι μετά από κάθε χρήση. Έτσι αποτρέπετε την πιθανή θραύση του πλαστικού.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:06 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 1e23c23e854a4d9995fcfb465308c3e1 416522 true true true false 18 1263240 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:06 14 Topic 1 0 416522 364529 18           Ha az elmúlt 2 hónapban szájsebészeti műtétje volt, kérje ki fogorvosa tanácsát, mielőtt a készüléket használná.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:07 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 231492d0fd4a47e4a4fdd65ee07bdb13 416528 true true true false 18 1263243 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:07 14 Topic 1 0 416528 364532 18           Ha egészségügyi aggálya merül fel, a készülék használata előtt forduljon orvosához.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:07 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 dbd7b4396e74411ebadf6202b6e30412 416533 true true true false 18 1263246 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:07 14 Topic 1 0 416533 364534 18           A készülék a személyes higiénia fenntartásának eszköze. Ne használja több különböző páciensnél fogászati gyakorlatban vagy fogászati intézményben.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:08 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 dbb79b68bf8d4888ae07b1398dba5323 416537 true true true false 18 1263248 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:08 14 Topic 1 0 416537 364535 18           Ne használja tovább a fogkefefejet, ha a sörték töröttek vagy hajlottak. 3 havonta cserélje a fogkefefejet, illetve ha kopás jelei mutatkoznak, akkor hamarabb cserélje.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:08 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 4c9fc215855349a282463a34a341c976 416539 true true true false 18 1263249 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:08 14 Topic 1 0 416539 364536 18           Ha a fogkrém peroxidot, szódabikarbónát vagy bikarbonátot tartalmaz (fehérítő fogkrémeknél jellemző), minden egyes használat után alaposan tisztítsa meg a fogkefefejet szappanos vízzel. Ezáltal megelőzhető a műanyag repedezése.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:24 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 e2a947822af6475c95b659317a6102fc 416591 true true true false 19 1969311 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:24 14 Topic 1 0 416591 364529 19           Se nel corso degli ultimi 2 mesi vi siete sottoposti a interventi su denti o gengive, chiedete il parere del vostro dentista prima di utilizzare l'apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:24 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 fd010e8f8cb840ae9aec80214e36d414 416594 true true true false 19 1969313 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:24 14 Topic 1 0 416594 364532 19           In caso di problemi orali, consultate il medico prima di utilizzare questo apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 5d94bf6d554142c580e899af3a42ee9a 416597 true true true false 19 1969314 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 14 Topic 1 0 416597 364534 19           Questo apparecchio è assolutamente personale e non deve essere utilizzato da più persone o presso studi dentistici.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 264d494e4ebd498c99ca583dbfc138ee 416599 true true true false 19 1969315 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 14 Topic 1 0 416599 364535 19           Non utilizzate l'apparecchio in presenza di setole rovinate o piegate. Sostituite la testina dello spazzolino ogni 3 mesi o prima in presenza di segni di usura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 ada3aad8932b417e9c0180997ebf377e 416601 true true true false 19 1969316 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 14 Topic 1 0 416601 364536 19           Se il dentifricio utilizzato contiene perossido, bicarbonato di sodio o bicarbonato (impiegati di solito per i dentifrici sbiancanti), pulite accuratamente la testina dello spazzolino con acqua e sapone dopo ogni uso, onde evitare di danneggiare la parte in plastica.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:31 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 992e51c59b9b442ab3a786229ad26532 416628 true true true false 4 1962767 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:31 14 Topic 1 0 416628 364529 4           Ако сте претърпели операция на устната кухина или венците през последните 2 месеца, посъветвайте се със зъболекар, преди да използвате уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:31 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 bd01a1d3cd5245fc82c1a89c322afd79 416637 true true true false 4 1962769 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:31 14 Topic 1 0 416637 364532 4           Ако имате медицински съображения, преди да използвате този уред, се консултирайте с лекар.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:31 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 3d5a8d220e8249dcbfdf486830ecac96 416646 true true true false 4 1962770 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:31 14 Topic 1 0 416646 364534 4           Този уред е уред за лична хигиена и не е предназначен за употреба от много пациенти в стоматологична практика или институция.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 3abb27f0a7ca4b28adb9793adf34a2c8 416651 true true true false 4 1962771 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 14 Topic 1 0 416651 364535 4           Преустановете използването на главата за четка, ако е със счупени или изкривени косъмчета. Сменяйте главата на четката на всеки 3 месеца или по-малко, ако се появят признаци за износване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 8037523079b5469dbe22ba38d5978be6 416655 true true true false 4 1962772 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 14 Topic 1 0 416655 364536 4           Ако пастата ви за зъби съдържа пероксид, сода или бикарбонат (често се срещат в избелващите пасти за зъби), почиствайте внимателно главата на четката със сапун и вода след всяка употреба. Това предотвратява евентуално напукване на пластмасата.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:00 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 e340f64792504523802a5ae8516f76c4 416663 true true true false 10 1964239 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:00 14 Topic 1 0 416663 364529 10           Kui teil on olnud viimase 2 kuu jooksul suuõõne või igemete operatsioon, pidage enne seadme kasutamist nõu hambaarstiga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:00 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 45976e5c94ea41af84fff6cd24141b59 416668 true true true false 10 1964242 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:00 14 Topic 1 0 416668 364532 10           Kui teil on meditsiinilisi küsimusi, võtke enne seadme kasutamist ühendust oma arstiga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:01 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 1115f013a217472ca854312a9ba81563 416673 true true true false 10 1964243 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:01 14 Topic 1 0 416673 364534 10           See seade on personaalne hügieeniseade ega ole mõeldud üldiseks kasutamiseks hambaravikabinetis või -asutuses.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:01 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 f5843dc7ca2046b08c10b6b5306e07c4 416677 true true true false 10 1964244 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:01 14 Topic 1 0 416677 364535 10           Lõpetage harjapea kasutamine, kui selle harjased on muljutud või paindunud. Vahetage harjapead iga 3 kuu tagant (kulumisjälgede korral varem).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:01 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 d5c4853a6746498b85105bb0516ed1dc 416678 true true true false 10 1964245 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:01 14 Topic 1 0 416678 364536 10           Kui teie hambapasta sisaldab peroksiidi, söögisoodat või vesinikkarbonaati (levinud komponendid valgendavates hambapastades), peske harjapead pärast iga kasutamist põhjalikult seebi ja veega. Nii väldite plasti võimalikku pragunemist.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:36 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 2265a44f50ed46bea26666a3666c38ee 416735 true true true false 35 1964155 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:36 14 Topic 1 0 416735 364529 35           Consulte a su dentista antes de utilizar este aparato si ha sufrido cirugía oral o de las encías en los 2 últimos meses.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:36 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 667474a092a4433dbb5ea452c6a8998f 416738 true true true false 35 1964157 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:36 14 Topic 1 0 416738 364532 35           Si tiene alguna duda médica, consulte a su médico antes de utilizar este aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:36 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 79bd0ddc204b4be09b5422a05df62bcc 416741 true true true false 35 1964158 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:36 14 Topic 1 0 416741 364534 35           Se trata de un aparato de higiene personal y no ha sido concebido para su uso en múltiples pacientes de clínicas o instituciones.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:36 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 9430de6a65a545709c5b0301f4000b11 416744 true true true false 35 1964159 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:36 14 Topic 1 0 416744 364535 35           No utilice un cabezal de cepillo si tiene las cerdas aplastadas o curvadas. Sustituya el cabezal del cepillo cada tres meses o antes si aparecen signos de desgaste.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:36 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 7bef4f892a7b4542bf79ba1098c40e48 416745 true true true false 35 1964160 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:36 14 Topic 1 0 416745 364536 35           Si el dentífrico que utiliza contiene peróxido, bicarbonato sódico u otro bicarbonato (frecuentes en los dentífricos blanqueadores), limpie bien el cabezal con agua y jabón después de cada uso. Esto evitará la aparición de posibles grietas en el plástico.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:07 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 5d9b7540fa204fd3915be311ae58333d 416785 true true true false 5 1961859 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:07 14 Topic 1 0 416785 364529 5           Ako ste imali operaciju zubi ili desni u protekla 2 mjeseca, savjetujte se sa stomatologom prije uporabe ovog uređaja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:01 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 3b6434d6e97a4d0093f6bd67c9d4c9cd 416786 true true true false 20 1263362 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:01 14 Topic 1 0 416786 364529 20           Осы құрылғыны қолданар алдында, егер сіз 2 ай шамасында жақ сүйекке, бетіңізге немесе тіс етіне операция жасаған болсаңыз, дәрігеріңізбен кеңесіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:01 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 52007dfd269f468495ba913159061b97 416792 true true true false 20 1263365 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:01 14 Topic 1 0 416792 364532 20           Егер сізде медициналық проблемалар болса, осы құралды пайдаланар алдында дәрігеріңізбен кеңесіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:07 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 c7db5609362841eeb1671d37f9e09b1d 416794 true true true false 5 1961861 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:07 14 Topic 1 0 416794 364532 5           Ako vas brinu zdravstvene posljedice, prije uporabe ovog aparata obratite se svom liječniku.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:02 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 92ec798eb09f46aab9400d8a6ad93b83 416802 true true true false 20 1263368 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:02 14 Topic 1 0 416802 364534 20           Бұл құрылғы — жеке күтім құрылғысы және стоматологиялық жұмыста немесе мекемеде көп емделушілерге қолдануға арналмаған.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:07 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 22c3a9bbd53748f49b0cdc4b62637253 416806 true true true false 5 1961862 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:07 14 Topic 1 0 416806 364534 5           Ovaj je uređaj namijenjen za osobnu higijenu i ne smije ga se upotrebljavati na više pacijenata u stomatološkoj ordinaciji ili ustanovi.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:03 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 1681442ef8ea46e1a1af5fbce13badd2 416807 true true true false 20 1263370 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:03 14 Topic 1 0 416807 364535 20           Қылшықтары жаншылған немесе майысқан щетка басын қолданбаңыз. Щетка басын 3 ай сайын немесе тозу белгілері байқалса, одан да ертерек ауыстырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:03 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 d1faf47630634f6882057dfb8f8aa1f7 416809 true true true false 20 1263371 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:03 14 Topic 1 0 416809 364536 20           Егер тіс пастаңызда пероксид, ас немесе екі көмір қышқылды содасы (ағартатын тіс пасталарында көбіне кездеседі) болса, щетка басын әрбір пайдаланған соң сабындап, сумен мұқият тазалаңыз. Бұл пластиктің шытынауынан қорғайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:07 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 177dea8857714ce59d1664329369b71d 416812 true true true false 5 1961863 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:07 14 Topic 1 0 416812 364535 5           Glavu četkice prestanite upotrebljavati ako joj se vlakna slome ili saviju. Glavu četkice mijenjajte svaka 3 mjeseca ili ranije ako se pojave znakovi istrošenosti.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:07 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 b1df5456899c42f7b450a04289d55ae2 416814 true true true false 5 1961864 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:07 14 Topic 1 0 416814 364536 5           Ako vaša pasta za zube sadržava peroksid, sodu bikarbonu ili drugi bikarbonat (uobičajeno u pastama za izbjeljivanje), temeljito operite glavu četkice sapunom i vodom nakon svake uporabe. Time se sprječava moguće napuknuće plastike.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:29 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 1b5c714889be47bb8ac45acea959e5b1 416880 true true true false 22 1263425 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:29 14 Topic 1 0 416880 364529 22           Ja pēdējo divu mēnešu laikā jums ir bijušas mutes vai smaganu operācijas, pirms šīs ierīces lietošanas konsultējieties ar zobārstu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:30 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 3e22a98bc8784174ad65e3d146f9e3fa 416886 true true true false 22 1263428 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:30 14 Topic 1 0 416886 364532 22           Ja jums radušās medicīniska rakstura šaubas, pirms šīs ierīces lietošanas konsultējieties ar ārstu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:30 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 db911b9d11ca4d2d91ccef62143a4e26 416892 true true true false 22 1263431 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:30 14 Topic 1 0 416892 364534 22           Šī ir personīgās higiēnas ierīce, un tā nav paredzēta lietošanai vairākiem pacientiem zobārstniecības praksē vai iestādē.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:31 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 e9e8ed25b3904887aba8de442d7a7753 416896 true true true false 22 1263433 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:31 14 Topic 1 0 416896 364535 22           Pārtrauciet lietot sukas uzgali, ja tās sari ir saspiesti vai saliekti. Nomainiet sukas uzgali ik pēc 3 mēnešiem vai agrāk, ja tam ir redzamas nolietojuma pazīmes.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:31 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 a46071f3b16d45f19db08ed091bba4b5 416898 true true true false 22 1263434 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:31 14 Topic 1 0 416898 364536 22           Ja jūsu zobu pastas sastāvā ir ūdeņraža pārskābe, cepamā soda vai bikarbonāts (bieži sastopams balinošajās zobu pastās), rūpīgi iztīriet sukas uzgali ar ziepēm un ūdeni pēc katras lietošanas reizes. Tā novērsīsiet iespējamu plastmasas saplaisāšanu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:25 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 5c7ac05918e143ff8ba17c46fdf86f64 416906 true true true false 6 1964322 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:25 14 Topic 1 0 416906 364529 6           Pokud jste v posledních 2 měsících podstoupili operaci zubu či dásní, poraďte se před použitím přístroje se svým zubním lékařem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:26 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 8e592433e91f4b63b0085be7f8c2864f 416911 true true true false 6 1964324 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:26 14 Topic 1 0 416911 364532 6           Máte-li zdravotní pochybnosti, obraťte se před použitím přístroje na svého lékaře.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:26 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 f6bda10b92ab443c86f86d299d3a2aff 416916 true true true false 6 1964325 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:26 14 Topic 1 0 416916 364534 6           Tento přístroj je určen k osobní péči, nikoli pro více pacientů ve stomatologické ordinaci nebo instituci.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:26 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 b07de28dca384f54911aae05f185650c 416919 true true true false 6 1964326 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:26 14 Topic 1 0 416919 364535 6           Jsou-li vlákna na hlavici kartáčku poškozená nebo ohnutá, přestaňte hlavici používat. Hlavici kartáčku měňte každé 3 měsíce nebo – pokud se objeví známky opotřebení – i častěji.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:26 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 204311c3b3e9498baa8501b393ff0a85 416920 true true true false 6 1964327 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:26 14 Topic 1 0 416920 364536 6           Pokud používáte zubní pastu s obsahem peroxidu, jedlé sody nebo bikarbonátu (běžně se vyskytují v bělicích zubních pastách), po každém použití důkladně očistěte hlavici kartáčku mýdlem a vodou. Tím předejdete praskání plastu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:58 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 5284c9126e12428f945de5d4c1d135be 416975 true true true false 23 1263487 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:58 14 Topic 1 0 416975 364529 23           Jei per ankstesnius 2 mėnesius jums buvo atlikta burnos ertmės arba dantenų operacija, prieš naudodamiesi prietaisu pasitarkite su savo odontologu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:58 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 6709ad57bc424f46a01b01a473ec3d57 416978 true true true false 23 1263490 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:58 14 Topic 1 0 416978 364532 23           Jei jums kilo su medicina susijusių klausimų, prieš naudodami šį prietaisą pasikonsultuokite su gydytoju.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:59 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 d018a922a87846e7941d31939fd34328 416981 true true true false 23 1263493 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:59 14 Topic 1 0 416981 364534 23           Šis prietaisas yra asmeninis priežiūros prietaisas ir nėra skirtas naudoti keliems pacientams odontologijos praktikai ar įstaigoje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:51:00 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 8907bd7f6466487e85764e81b4b30a97 416983 true true true false 23 1263495 Abby Kooistra 2018-12-17T13:51:00 14 Topic 1 0 416983 364535 23           Nebenaudokite šepetėlio galvutės, jei jos šereliai suspausti ar sulinkę. Šepetėlio galvutę keiskite kas 3 mėnesius arba dažniau, jei atsiranda susidėvėjimo požymių.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:51:00 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 9c9f6b3070bb41d4bbf7a78011ced61f 416984 true true true false 23 1263496 Abby Kooistra 2018-12-17T13:51:00 14 Topic 1 0 416984 364536 23           Jei dantų pastoje yra peroksido, geriamosios sodos ar bikarbonato (dažnos balinančių dantų pastų sudedamosios dalys), kiekvieną kartą panaudoję kruopščiai išplaukite šepetėlio galvutę muilu ir vandeniu. Taip bus užkirstas kelias galimiems plastiko įtrūkimams.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:21 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 eab936a117da4a0989880c24a2e040a0 417023 true true true false 26 1968212 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:21 14 Topic 1 0 417023 364529 26           W przypadku przejścia operacji szczęki lub dziąseł w ciągu ostatnich 2 miesięcy, przed pierwszym użyciem urządzenia skonsultuj się ze stomatologiem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:22 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 39a1ac9c32e24c2dbf02cfca95266b1d 417026 true true true false 26 1968214 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:22 14 Topic 1 0 417026 364532 26           Jeśli masz obawy dotyczące zdrowia, przed skorzystaniem z urządzenia skonsultuj się z lekarzem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:22 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 5fed0bf4641f44d78979234fe55668cf 417029 true true true false 26 1968215 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:22 14 Topic 1 0 417029 364534 26           To urządzenie do higieny osobistej, które nie jest przeznaczone do użytku przez większą liczbę pacjentów w gabinetach i placówkach stomatologicznych.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:22 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 b6ee514aceb94e09972edb7643c635f5 417031 true true true false 26 1968216 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:22 14 Topic 1 0 417031 364535 26           Nie używaj końcówki z połamanym lub wygiętym włosiem. Końcówkę szczoteczki wymieniaj co 3 miesiące lub częściej, gdy widoczne są ślady zużycia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:22 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 33c8f622469240f9a1e0fb23a0058c75 417032 true true true false 26 1968217 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:22 14 Topic 1 0 417032 364536 26           Jeśli pasta do zębów zawiera nadtlenki, sodę oczyszczoną lub wodorowęglany (często występujące w pastach wybielających), po każdym użyciu dokładnie wyczyść końcówkę szczoteczki wodą z mydłem. Zapobiega to pękaniu plastiku.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 836e32987d984a0f9bad2ba2a626bf2b 417071 true true true false 29 1961801 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 14 Topic 1 0 417071 364529 29           Dacă ați suferit intervenții chirurgicale la gingii sau în cavitatea bucală în ultimele 2 luni, consultați medicul stomatolog înainte de a utiliza acest aparat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 5f5c56334d8d466cbf61774c725903c5 417074 true true true false 29 1961805 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 14 Topic 1 0 417074 364532 29           Dacă aveți probleme medicale, consultați medicul înainte de a utiliza acest aparat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 d5362fab0d1d4a2e8972772842652bee 417077 true true true false 29 1961807 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 14 Topic 1 0 417077 364534 29           Acest aparat este un dispozitiv de îngrijire personală și nu este conceput pentru a fi utilizat de mai mulți pacienți într-un cabinet dentar sau o instituție de stomatologie.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 f1451223ba3e42c5b76e7f60fab8b437 417079 true true true false 29 1961809 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 14 Topic 1 0 417079 364535 29           Întrerupeți utilizarea unui cap de periere dacă prezintă peri deformați sau îndoiți. Înlocuiți capul de periere la fiecare 3 luni sau mai des dacă apar indicii de uzură.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 af4feaa6010e4bc7884804402b1491e5 417080 true true true false 29 1961811 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 14 Topic 1 0 417080 364536 29           În cazul în care pasta dvs. de dinți conține peroxid, bicarbonat de sodiu sau bicarbonat (obișnuite în componența pastelor de dinți cu efect de albire), curățați capul de periere cu apă și săpun după fiecare utilizare. Acest lucru previne posibila apariție a crăpăturilor în plastic.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-03-06T13:22:08 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 e8947f3f62cf45bba315f1043d963a6d 417119 true true true false 30 1298923 Abby Kooistra 2019-03-06T13:22:08 14 Topic 1 0 417119 364529 30           Если за последние 2 месяца вы перенесли операцию в ротовой полости или на деснах, перед использованием этого прибора проконсультируйтесь со стоматологом.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:52:00 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 384469718a6944b3b5ad2f8d563aae53 417122 true true true false 30 1795706 Tim Berga 2020-09-22T13:58:32 14 Topic 1 0 417122 364532 30           При наличии сомнений перед использованием этого прибора проконсультируйтесь у врача.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:52:02 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 dfa7173fd61e41bea4cffde909323e29 417125 true true true false 30 1263615 Abby Kooistra 2018-12-17T13:52:02 14 Topic 1 0 417125 364534 30           Этот продукт — устройство для личной гигиены, не предназначенное для использования несколькими пациентами стоматологической клиники или учреждения.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:52:02 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 1b8968f72f134c988c35038568beb2d2 417127 true true true false 30 1263617 Abby Kooistra 2018-12-17T13:52:02 14 Topic 1 0 417127 364535 30           Не пользуйтесь насадкой-щеткой со смятыми или загнутыми щетинками. Заменяйте насадку-щетку каждые три месяца или чаще, если появились признаки износа.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:52:02 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 ceed0deb79da423d80a91c8403599c43 417128 true true true false 30 1678352 Tim Berga 2020-05-27T11:39:46 6 Topic 1 0 417128 364536 30           Если зубная паста содержит пероксид, питьевую соду или другие бикарбонаты (часто используемые в отбеливающих зубных пастах), тщательно мойте щетку водой с мылом после каждого использования. Это предотвратит возможное появление трещин.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:46 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 ee08dbd7034847b4b5cfbc09e9933a44 417167 true true true false 34 1963125 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:46 14 Topic 1 0 417167 364529 34           Ak ste sa v priebehu uplynulých 2 mesiacov podrobili operačnému zákroku v ústnej dutine alebo operačnému zákroku ďasien, použitie tohto zariadenia konzultujte so svojím zubným lekárom.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:47 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 fd3c800c897b4152b3511fded1b701e1 417170 true true true false 34 1963127 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:47 14 Topic 1 0 417170 364532 34           Ak máte obavy o zdravie, pred používaním zariadenia kontaktujte svojho lekára.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:47 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 244d81d55abc46158f446477e474b60e 417173 true true true false 34 1963128 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:47 14 Topic 1 0 417173 364534 34           Toto zariadenie je určené na osobnú starostlivosť, a nie na používanie viacerými pacientmi v rámci zubnej ambulancie alebo liečebnej inštitúcie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:47 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 1730c88f843b44d1963f5fb76553ae12 417176 true true true false 34 1963129 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:47 14 Topic 1 0 417176 364535 34           Nepoužívajte kefkový nadstavec s rozštiepenými alebo ohnutými štetinami. Kefkový nadstavec vymeňte každé 3 mesiace alebo v prípade opotrebovania aj častejšie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:47 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 057d67a582bc4c8c9ec6d4ac27b6dad2 417177 true true true false 34 1963130 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:47 14 Topic 1 0 417177 364536 34           Ak používaná zubná pasta obsahuje peroxid, kuchynskú sódu alebo bikarbonát (bežne používaný v zubných pastách na bielenie zubov), kefkový nadstavec po každom použití dôkladne umyte mydlom a vodou. Zabránite tak možnému popraskaniu plastových častí.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-19T07:26:44 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 61286d1ee3d74dd2a631a32ba2c3b7d0 417199 true true true false 33 1266207 Abby Kooistra 2018-12-19T07:26:44 14 Topic 1 0 417199 364529 33           Posavetujte se sa vašim zubarom pre upotrebe ovog uređaja ukoliko ste imali hirurški zahvat u ustima ili na desnima u prethodna 2 meseca.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-19T07:26:46 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 1f872f78434d4161a683a75dffd2055c 417203 true true true false 33 1266210 Abby Kooistra 2018-12-19T07:26:46 14 Topic 1 0 417203 364532 33           Ako imate medicinske nedoumice, posavetujte se sa lekarom pre upotrebe ovog aparata.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-19T07:26:47 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 fe811dfb4b3948be97f355941b3f5439 417208 true true true false 33 1266213 Abby Kooistra 2018-12-19T07:26:47 14 Topic 1 0 417208 364534 33           Ovaj aparat je uređaj za ličnu higijenu i nije namenjen za upotrebu kod više pacijenata u zubarskoj ordinaciji ili ustanovi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-19T07:26:49 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 05490e004a214d9b9f9ec10a836742e6 417211 true true true false 33 1266215 Abby Kooistra 2018-12-19T07:26:49 14 Topic 1 0 417211 364535 33           Prestanite da koristite glavu četkice sa polomljenim ili savijenim vlaknima. Zamenite glavu četkice na svaka 3 meseca ili ranije ukoliko se pojave znaci pohabanosti.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-19T07:26:49 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 359890211e6f4a19ac0755095394165a 417213 true true true false 33 1266216 Abby Kooistra 2018-12-19T07:26:49 14 Topic 1 0 417213 364536 33           Ako pasta za zube koju koristite sadrži peroksid, sodu bikarbonu ili bikarbonat (uobičajeni sastojak pasti za zube za izbeljivanje), posle svake upotrebe temeljno očistite glavu četkice pomoću sapuna i vode. Na ovaj način se sprečava moguće pucanje plastike.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:02 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 c9cd4d922fbc47d89eb7539502fe5c28 417263 true true true false 2 1262996 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:02 14 Topic 1 0 417263 364529 2           إذا كنت قد أجريت جراحة بالفم أو اللثة خلال الشهرين الماضيين، فاستشر طبيب الأسنان قبل استخدام هذا الجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:03 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 bdb20f772e52492b900537bca9a4512a 417266 true true true false 2 1262999 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:03 14 Topic 1 0 417266 364532 2           إذا كانت لديك مخاوف طبية، فاستشر طبيبك قبل استخدام هذا الجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:04 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 ac82597bbd0a43fdb64641687ec65466 417269 true true true false 2 1263002 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:04 14 Topic 1 0 417269 364534 2           يعد هذا الجهاز جهازًا للعناية الشخصية وليس مخصصًا للاستخدام مع مرضى متعددين في عيادة أسنان أو منشأة لطب الأسنان.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:04 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 94c07eb6e9c04659b250dc203387134a 417271 true true true false 2 1263004 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:04 14 Topic 1 0 417271 364535 2           توقف عن استخدام رأس الفرشاة التي تحتوي على شعيرات مسحوقة أو منحنية. استبدل رأس الفرشاة كل 3 أشهر أو أقل إذا ظهرت علامات البلى.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:04 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 a0e5533b2bfc4aa4ac50cd63fb7dc861 417272 true true true false 2 1263005 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:04 14 Topic 1 0 417272 364536 2           إذا كان معجون الأسنان يحتوي على بيروكسيد أو بيكربونات الصودا أو بيكربونات (شائعة في معاجين الأسنان الخاصة بالتبييض)، فقم بتنظيف رأس الفرشاة بعناية باستخدام الماء والصابون بعد الاستخدام. يمنع ذلك حدوث تشققات محتملة في البلاستيك.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T08:48:30 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 4c523d35cf644f939d6e79d2299f8018 417298 true true true false 45 1264796 Abby Kooistra 2018-12-18T08:48:30 14 Topic 1 0 417298 364529 45           Če ste v preteklih dveh mesecih prestali operacijo v ustih ali na dlesnih, se pred uporabo tega aparata posvetujte z zobozdravnikom.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T08:48:31 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 8097551f213f4ab1ae12ca54f13fae68 417301 true true true false 45 1264799 Abby Kooistra 2018-12-18T08:48:31 14 Topic 1 0 417301 364532 45           Če imate medicinske zadržke, se pred uporabo aparata posvetujte z zdravnikom.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T08:48:32 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 81a190c81adf40d486495af1ba94fb8e 417306 true true true false 45 1264802 Abby Kooistra 2018-12-18T08:48:32 14 Topic 1 0 417306 364534 45           Aparat je namenjen osebni negi in ne za več bolnikov v zobozdravstveni ordinaciji ali ustanovi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T08:48:33 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 86983d4a01e3462095ddd624d1e37895 417310 true true true false 45 1264804 Abby Kooistra 2018-12-18T08:48:33 14 Topic 1 0 417310 364535 45           Ne uporabljajte glave ščetke, ki ima zmečkane ali upognjene ščetine. Glavo ščetke zamenjajte vsake tri mesece ali prej, če je izrabljena.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T08:48:33 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 3e7230fd92364867acd6ba1913bd045f 417311 true true true false 45 1264805 Abby Kooistra 2018-12-18T08:48:33 14 Topic 1 0 417311 364536 45           Če zobna pasta vsebuje peroksid, sodo bikarbono ali bikarbonat (pogosto v zobnih pastah za beljenje zob), glavo ščetke po vsaki uporabi temeljito očistite z milom in vodo. Tako preprečite pokanje plastike.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:25 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 334e32d4ea3946b08c76abbb3b4b8064 417353 true true true false 39 1963005 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:25 14 Topic 1 0 417353 364529 39           Якщо протягом останніх 2 місяців вам робили операцію в ротовій порожнині чи на яснах, то перш ніж користуватися пристроєм, порадьтеся зі стоматологом.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:25 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 0979c258fe04481da487c586012a41be 417362 true true true false 39 1963007 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:25 14 Topic 1 0 417362 364532 39           Якщо у вас виникнуть запитання медичного характеру, перш ніж користуватися цим пристроєм, зверніться до лікаря.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:25 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 a30e2ac24cc64dbda99d0a4999a5269f 417365 true true true false 39 1963008 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:25 14 Topic 1 0 417365 364534 39           Це пристрій особистої гігієни, який не призначений для використання кількома пацієнтами в стоматологічному кабінеті чи клініці.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:26 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 8a989f1c501c41289a4850d2fcc25213 417367 true true true false 39 1963009 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:26 14 Topic 1 0 417367 364535 39           Припиніть користуватися насадкою, якщо на ній є зім’яті чи зігнуті щетинки. Заміняйте насадку кожні 3 місяці або частіше, якщо на ній з’являться сліди зношення.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:26 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 44105d010e104663a27f4eb04b83c0e0 417368 true true true false 39 1963010 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:26 14 Topic 1 0 417368 364536 39           Якщо в складі вашої зубної пасти міститься перекис водню, харчова сода або інші бікарбонати (які зазвичай використовуються у відбілюючих пастах), ретельно мийте насадку водою з милом після кожного використання. Це допоможе попередити появи тріщин у пластмасових частинах.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:35 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 b923e2e39a4142f2a35effb27174a0f7 417474 true true true false 3 1262935 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:35 14 Topic 1 0 417474 364529 3           Jika rongga mulut atau gusi Anda baru dioperasi 2 bulan sebelumnya, tanyakan dengan dokter gigi Anda sebelum menggunakan alat ini.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:36 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 7c8143b621c64a5da305dd149811b052 417480 true true true false 3 1262938 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:36 14 Topic 1 0 417480 364532 3           Jika khawatir dengan kesehatan Anda, konsultasikan dengan dokter Anda sebelum menggunakan alat ini.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:36 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 766895fdcb384ea38d62c8e333fdc483 417487 true true true false 3 1262941 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:36 14 Topic 1 0 417487 364534 3           Alat adalah perangkat perawatan pribadi dan bukan untuk digunakan oleh beberapa orang pasien pada praktik atau institusi gigi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:37 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 f84b106b51084ea8b426f8009c7c826e 417491 true true true false 3 1262943 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:37 14 Topic 1 0 417491 364535 3           Hentikan penggunaan kepala sikat dengan bulu yang sudah rusak atau bengkok. Ganti kepala sikat setiap 3 bulan atau lebih sering jika terlihat tanda-tanda kerusakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:37 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 7ca672829b4e4ee785e78abb688a084e 417493 true true true false 3 1262944 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:37 14 Topic 1 0 417493 364536 3           Bila pasta gigi Anda mengandung peroksida, baking soda atau bikarbonat (sering terdapat pada pasta gigi pemutih), bersihkan kepala sikat secara menyeluruh dengan sabun dan air setelah penggunaan. Ini akan mencegah keretakan pada plastik.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:38 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 ef3138f63208459697dec6295a384fa4 417559 true true true false 37 1263179 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:38 14 Topic 1 0 417559 364529 37           หากคุณเคยผ่านการผ่าตัดเหงือกหรือศัลยกรรมภายในช่องปากในช่วงระยะเวลา 2 เดือนที่ผ่านมา โปรดปรึกษาทันตแพทย์ก่อนใช้งาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:39 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 a7b0cf5ecc2e4bb2a26da6dd40aa507e 417562 true true true false 37 1263182 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:39 14 Topic 1 0 417562 364532 37           หากคุณมีความกังวลเกี่ยวกับสุขภาพ ให้ปรึกษาแพทย์ก่อนใช้เครื่องนี้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:40 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 2240b3fe64314d788c67b5ae580cf2c3 417566 true true true false 37 1263185 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:40 14 Topic 1 0 417566 364534 37           เครื่องใช้นี้เป็นอุปกรณ์ดูแลทำความสะอาดส่วนบุคคล และไม่สามารถนำมาใช้ร่วมกับผู้ป่วยหลายคนในสถาบันหรือการดำเนินการทางทันตกรรมได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:40 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 f56376e2f8aa45f7bcd17e328cd8066a 417568 true true true false 37 1263187 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:40 14 Topic 1 0 417568 364535 37           หยุดใช้หัวแปรงที่ถูกกดทับหรือมีขนแปรงที่โค้งงอ เปลี่ยนหัวแปรงใหม่ทุก 3 เดือนหรือเร็วกว่านั้นเมื่อขนแปรงเริ่มเสื่อมสภาพ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:40 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 7b8aeeb2a8e54cf1995d1096fc750d90 417569 true true true false 37 1263188 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:40 14 Topic 1 0 417569 364536 37           หากยาสีฟันของคุณมีเพร็อกไซด์ ผงฟู หรือไบคาร์บอเนต (ใช้โดยทั่วไปในยาสีฟันที่มีสารทำให้ฟันขาว) ให้ทำความสะอาดหัวแปรงด้วยสบู่และน้ำทุกครั้งหลังใช้งานแต่ละครั้ง ซึ่งจะช่วยป้องกันไม่ให้พลาสติกเกิดการกะเทาะได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:39 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 0eb5d89674a7457dbd661a9b33d9d770 417608 true true true false 21 1969343 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:39 14 Topic 1 0 417608 364529 21           최근 2개월 내에 구강 또는 잇몸 수술을 받은 경우에는 본 제품을 사용하기 전에 치과 전문의와 상의하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:39 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 421f6d10a1224401b082bf3670888d40 417611 true true true false 21 1969344 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:39 14 Topic 1 0 417611 364532 21           사용자에게 건강과 관련한 문제가 있다면 본 제품을 사용하기 전에 치과 전문의와 상의하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:40 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 7a77fd55afa9419ca7ed2382cd25ec3f 417614 true true true false 21 1969345 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:40 14 Topic 1 0 417614 364534 21           이 제품은 개인 위생 기구이므로 치과나 기타 의료 시설에서 공용으로 이용하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:40 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 1dd477d211574daaa37db5270d2f3614 417616 true true true false 21 1969346 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:40 14 Topic 1 0 417616 364535 21           칫솔모의 모가 눕거나 휘면 사용을 중단하십시오. 3개월마다 또는 마모의 흔적이 보이면 그 전이라도 칫솔모를 교체하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:40 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 69b8c9d61c5b42ecbb1a58e6f6be72b8 417617 true true true false 21 1969347 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:40 14 Topic 1 0 417617 364536 21           사용하는 치약에 과산화수소, 탄산수소나트륨, 중탄산염 (일반적 미백 치약 성분)이 포함된 경우, 양치질을 하고 난 후 칫솔모를 비누로 닦고 물로 깨끗이 씻어 내십시오. 이렇게 해야 플라스틱 부분의 손상을 방지할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:32 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 91cfd84771e046919501d057d293fffb 417656 true true true false 24 1263057 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:32 14 Topic 1 0 417656 364529 24           Jika anda pernah melalui pembedahan gigi atau gusi dalam tempoh 2 bulan sebelum ini, hubungi doktor gigi anda sebelum anda menggunakan perkakas ini.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:32 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 5fd35ef316784fe59927e6dad3028ac7 417659 true true true false 24 1263060 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:32 14 Topic 1 0 417659 364532 24           Jika anda mempunyai keraguan dari segi perubatan, temui doktor anda sebelum anda menggunakan perkakas ini.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:33 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 ac70b2632c234efd817e669d6dac50ee 417662 true true true false 24 1263063 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:33 14 Topic 1 0 417662 364534 24           Perkakas ini ialah alat pembersihan peribadi dan tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh lebih dari seorang pesakit di klinik atau institusi gigi.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:34 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 8fd4062c1b0e4ebdb88f16bc3eca76e5 417664 true true true false 24 1263065 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:34 14 Topic 1 0 417664 364535 24           Berhenti menggunakan kepala berus dengan bulu kejur yang renyuk atau bengkok. Gantikan kepala berus setiap 3 bulan sekali atau lebih awal jika tanda-tanda haus kelihatan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:35 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 1316b31ca04d4561a562e2650b3dec54 417665 true true true false 24 1263066 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:35 14 Topic 1 0 417665 364536 24           Jika ubat gigi anda mengandung peroksida, baking soda atau bikarbonat (biasa di dalam ubat gigi pemutihan), bersihkan kepala berus dengan teliti menggunakan sabut dan air selepas setiap kali digunakan. Ini mencegah kemungkinan rekahan pada plastiknya.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:46 Children sentences Sonicare 529 ba48b8d3fa92437ba3e588ba785dd7fc 417696 true true true false 38 1262831 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:46 14 Topic 1 0 417696 328348 38                 35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:47 E_Children sentence Sonicare 529 91b6dc6fb7e04bce9006df9c047b6f58 417697 true true true false 38 1262832 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:47 14 Topic 1 0 417697 328350 38           Bu cihazın çocuklar ve fiziksel, motor ya da zihinsel becerileri gelişmemiş veya bilgi ve tecrübe açısından eksik kişiler tarafından kullanımı, sadece bu kişilerin nezaretinden sorumlu kişilerin bulunması veya güvenli kullanım talimatlarının bu kişilere sağlaması ve olası tehlikelerin anlatılması durumunda mümkündür. Temizlik ve kullanıcı bakımı gözetim olmadan çocuklar tarafından yapılmamalıdır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:50 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 225a893047ee42b194f3efc66af2ac9b 417708 true true true false 38 1262843 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:50 14 Topic 1 0 417708 364529 38           Son 2 ay içinde bir diş veya diş eti ameliyatı geçirdiyseniz, bu cihazı kullanmadan önce diş hekiminize danışın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:51 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 749a04f85b1e443ebf246475344e8cae 417711 true true true false 38 1262846 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:51 14 Topic 1 0 417711 364532 38           Tıbbi açıdan bilgi almak için bu cihazı kullanmadan önce doktorunuza danışın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:51 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 d4fd677f6be3470ba49b5c93ea259b28 417714 true true true false 38 1262849 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:51 14 Topic 1 0 417714 364534 38           Bu cihaz bir kişisel bakım cihazıdır ve diş muayenehanelerinde veya hastanelerde birden fazla hasta üzerinde kullanılmamalıdır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:52 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 dbd43ec1f0d54bbdb2bde000ccc98ebb 417716 true true true false 38 1262851 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:52 14 Topic 1 0 417716 364535 38           Tüyleri kırılan veya bükülen fırça başlığını kullanmayı bırakın. Fırça başlığını her 3 ayda bir veya yıpranma belirtileri oluşmuşsa, daha erken değiştirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:52 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 7e66200ac7ba4b55b41ca5240cb91d92 417717 true true true false 38 1262852 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:52 14 Topic 1 0 417717 364536 38           Diş macununuz peroksit, karbonat veya bikarbonat (beyazlatıcı diş macunlarında yaygındır) içeriyorsa, fırça başlığını her kullanımdan sonra sabun ve suyla iyice temizleyin. Bu, olası plastik kırılmalarını önler.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-31T19:10:53 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact 806 be9ad7b60acd4784923a96b5077f2e00 417718 true true true false 38 1999691 Tim Berga 2021-03-31T19:10:53 14 Topic 1 0 417718 388274 38           Uçucu yağlar veya hindistancevizi yağı içeren ürünlerle doğrudan temastan kaçının. Temas, fırça kıllarının yerinden çıkmasına neden olabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:03 Features 437 f81f79806e384de7b5f8d6d627dab47a 417745 true true true false 38 1262881 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:03 14 Topic 1 0 417745 68954 38   Özellikler   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:47 Warranty restrictions 753 62db3ff0f67a49eab129f1d3001a0d95 417783 true true true false 38 2172555 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:47 14 Topic 1 0 417783 227001 38   Garanti sınırlamaları   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Aşağıdakiler, uluslararası garanti kapsamında değildir: Fırça başlıkları. Onaylanmamış yedek parça kullanımı nedeniyle oluşan hasarlar. Yanlış kullanım, amaç dışı kullanım, modifikasyon veya yetkisiz kişilerce yapılan onarımdan kaynaklanan hasarlar. Normal yıpranma, çentikler, çizikler, aşınma, renk değiştirme veya solma.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:18 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 68a806254aee462d898dfe1d97fc4dd7 417802 true true true false 31 1262779 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:18 14 Topic 1 0 417802 364529 31           如果您在前 2 个月中曾做过口腔或牙龈手术，请在使用本产品前先咨询您的牙医。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2018-11-28T08:03:54 Empty_2x hard enter 1585 6cd3beb3b63b48c2a75aa05aebd492bb 412478 true true true false 0 1283115 Mariska van Ree 2019-01-29T08:06:53 11 Topic 1 0 412478 0 1               0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2017-11-02T09:37:01 Children sentences Sonicare 529 318aba3680ab49a1a9c66e273e983971 328348 true true true false 0 933147 Marie-josé DeRoos 2017-11-02T10:07:22 6 Topic 1 0 328348 -1 1                0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-11-20T16:01:38 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 4b358d29ec4a4df3b007b0c6604e3fa7 411578 true true true false 0 1353502 Marie-josé DeRoos 2019-05-20T14:40:35 6 Topic 1 0 411578 -1 1           Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-11-20T16:04:14 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 e7ca4599a3b543e5a9cc27cb50acc1a6 411580 true true true false 0 1786937 Marie-josé DeRoos 2020-09-02T06:51:58 6 Topic 1 0 411580 -1 1           If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes. If this occurs, immediately rinse well with water and seek medical care.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2018-02-01T16:01:46 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 1121211e05b3487d955a187d755a2cfb 364529 true true true false 0 1254264 Abby Kooistra 2018-12-12T11:25:59 6 Topic 1 0 364529 -1 1           If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult your dentist before you use this appliance.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2018-02-01T16:05:33 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 0dd8706ca586487887ea4e8dcc44eacc 364532 true true true false 0 1254267 Abby Kooistra 2018-12-12T11:25:59 6 Topic 1 0 364532 -1 1           If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2018-02-01T16:07:02 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 062107ab7178454191cec6c039b1d3d1 364534 true true true false 0 1254269 Abby Kooistra 2018-12-12T11:25:59 6 Topic 1 0 364534 -1 1           This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2018-02-01T16:07:58 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 9f4cd223dd774832b20f9ffae8e734de 364535 true true true false 0 1254271 Abby Kooistra 2018-12-12T11:26:00 6 Topic 1 0 364535 -1 1           Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months or sooner if signs of wear appear.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2018-02-01T16:09:20 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 a373e5c7ab9d4ac2b99cc2f9a5b8d4dc 364536 true true true false 0 1254272 Abby Kooistra 2018-12-12T11:26:00 6 Topic 1 0 364536 -1 1           If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly clean the brush head with soap and water after each use. This prevents possible cracking of the plastic.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2018-05-23T10:25:01 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 e62738d592a44020bbb2ec3b86b8f38d 388274 true true true false 0 1874358 Janette Weishaupt 2020-12-14T10:14:49 6 Topic 1 0 388274 -1 1           Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact may result in bristles dislodging.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Moniek Koehoorn 2017-03-27T15:51:36 Brush heads (Heading only) 970 c8fef9f362d843c08f006e5b983bad24 275025 true true true false 0 885465 Moniek Koehoorn 2017-09-13T14:11:56 6 Topic 1 0 275025 -1 1   Brush heads   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Moniek Koehoorn 2018-05-01T13:29:50 Charging and battery status (Heading only) 1419 86d9c25822a14b02936eb14250e10e6f 385246 true true true false 0 1253276 Fokje Posthumus 2018-12-11T13:45:45 6 Topic 1 0 385246 -1 1   Charging and battery status   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Moniek Koehoorn 2018-05-02T11:35:03 Cleaning (Heading only) 1419 305916ba326540bfbb9f4317fb049a51 385337 true true true false 0 1253236 Fokje Posthumus 2018-12-11T13:45:14 6 Topic 1 0 385337 -1 1   Cleaning    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   63 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:22:01 Pressure sensor (Oslo) 1517 f3bdcc0f470247619358960907aefdfe 418619 true true true false 8 1270027 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:22:01 14 Topic 1 0 418619 401338 8   Druksensor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Om uw tandvlees en tanden te beschermen, meet de Philips Sonicare hoeveel druk u uitoefent tijdens het poetsen.   Wanneer u te veel druk uitoefent tijdens het poetsen, verandert de trilling van het handvat totdat u minder druk uitoefent.   Opmerking: De druksensor van uw product is standaard ingeschakeld.  Wilt u deze functie uitschakelen, lees dan 'Functies in- of uitschakelen'.     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:41 Charging and battery status (Heading only) 1419 1ddda9300860486d83d5e1b931ef7323 418621 true true true false 8 1963078 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:41 14 Topic 1 0 418621 385246 8   Opladen en batterijstatus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:41 Cleaning (Heading only) 1419 61578791900c4c2cbd8714dc11b378bd 418630 true true true false 8 1963084 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:41 14 Topic 1 0 418630 385337 8   Reinigen    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:41 Storage (Oslo) 1517 ccd4841f38054a2c9eabafa699daa2b5 418633 true true true false 8 1963087 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:42 14 Topic 1 0 418633 412305 8   Opbergen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Als u het product gedurende langere tijd niet gebruikt, haalt u de stekker van het product uit het stopcontact, reinigt u het product en bewaart u het product op een koele, droge plaats uit de buurt van direct zonlicht.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:07 Introduction (Oslo) 1517 e2611f6917ef4b318ba6903f224b8313 418644 true true true false 13 2191438 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:07 14 Topic 1 0 418644 401270 13   Introduction   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:22:32 Pressure sensor (Oslo) 1517 68f7453b93844d39a90cabf31df3036a 418666 true true true false 13 1270153 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:22:32 14 Topic 1 0 418666 401338 13   Capteur de pression   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Votre brosse à dents Philips Sonicare mesure la pression que vous exercez lors du brossage afin de protéger vos dents et vos gencives.   Si vous exercez une pression trop forte, la vibration du manche est modifiée jusqu’à ce que vous réduisiez la pression.   Remarque : Le capteur de pression est activé lorsque vous recevez votre produit.  Pour désactiver cette fonction, reportez-vous à la section « Activation ou désactivation des fonctionnalités ».     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:32 Charging and battery status (Heading only) 1419 ea16b594048f4c93ba28f9dd4c3c3875 418668 true true true false 13 1971197 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:32 14 Topic 1 0 418668 385246 13   Charge et niveau de la batterie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:34 Cleaning (Heading only) 1419 018eeb8056db4e0a83215fc754325d21 418677 true true true false 13 1971202 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:34 14 Topic 1 0 418677 385337 13   Nettoyage    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:34 Storage (Oslo) 1517 9cf3705a438c41dab7a8d4ae859f2f8a 418680 true true true false 13 1971204 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:34 14 Topic 1 0 418680 412305 13   Rangement   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Si vous ne comptez pas utiliser l’appareil pendant une période prolongée, débranchez-le de la prise électrique, nettoyez-le et rangez-le dans un endroit frais et sec, à l’abri de la lumière.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:22:07 Introduction (Oslo) 1517 2c50bf2f76b743df87b9064bc98aa9a4 418691 true true true false 15 2174916 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:53 5 Topic 1 0 418691 401270 15   Einführung   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Herzlichen Glückwunsch zu Ihrer neuen Philips Sonicare Elektrozahnbürste! Mit ihr können Sie einfach auf Knopfdruck eine gründlichere Plaque-Entfernung, weißere Zähne und gesünderes Zahnfleisch erreichen. Die Verbindung von sanfter Schalltechnologie mit klinisch entwickelten und nachgewiesenen Funktionen stellt sicher, dass Sie Ihre Zähne bei jedem Putzen bestmöglich reinigen. Weitere Unterstützung und die Möglichkeit zur Registrierung Ihres Produkts finden Sie unter: http://www.philips.com/welcome.  Willkommen bei der Philips Sonicare Familie!   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:22:15 Pressure sensor (Oslo) 1517 a82eab53b1604396b33fb3b60ef8bb9f 418713 true true true false 15 1270106 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:22:15 14 Topic 1 0 418713 401338 15   Drucksensor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Die Philips Sonicare misst den Anpressdruck beim Putzen, um das Zahnfleisch und die Zähne vor Schäden zu schützen.   Wenn Sie zu viel Druck anwenden, ändert der Griff die Vibration, bis Sie den Druck verringern.   Hinweis: Der Drucksensor ist im Lieferzustand des Produkts aktiviert.  Zum Deaktivieren dieser Funktion siehe "Aktivieren oder Deaktivieren von Funktionen".     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:10 Charging and battery status (Heading only) 1419 85e82325c65c4ff987bddda5bd1b6a23 418715 true true true false 15 1961364 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:10 14 Topic 1 0 418715 385246 15   Laden und Akkustatus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:11 Cleaning (Heading only) 1419 10f19bea82f24b5c992f9e448d52f770 418724 true true true false 15 1961369 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:11 14 Topic 1 0 418724 385337 15   Reinigung    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:11 Storage (Oslo) 1517 205e20996b594fa58c5e4ce78611b115 418727 true true true false 15 1961371 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:11 14 Topic 1 0 418727 412305 15   Aufbewahrung   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Wenn Sie das Produkt über einen längeren Zeitraum nicht verwenden, trennen Sie es vom Stromnetz, reinigen Sie es, und bewahren Sie es an einem kühlen, trockenen Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung auf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:16:55 Introduction (Oslo) 1517 d0ded9e9956a48f6906cd4cbfb97a887 418738 true true true false 19 2174594 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:40 5 Topic 1 0 418738 401270 19   Introduzione   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Congratulazioni per il vostro nuovo spazzolino elettrico Philips Sonicare! Rimozione profonda della placca, denti più bianchi e gengive più sane sono a portata di mano. Grazie alla combinazione di una tecnologia sonica delicata e funzioni di provata efficienza testate in laboratorio, lo spazzolino Sonicare vi garantisce ogni volta la migliore pulizia. Ulteriore supporto insieme alla registrazione del prodotto sono disponibili all'indirizzo: http://www.philips.com/welcome.  Benvenuti nel mondo di Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:17:05 Pressure sensor (Oslo) 1517 dee743ec240b4d88ba0e9d171e6dc7c6 418760 true true true false 19 1269524 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:17:05 14 Topic 1 0 418760 401338 19   Sensore della pressione   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Lo spazzolino Philips Sonicare misura la pressione applicata durante la pulizia per proteggere denti e gengive.   Se applicate troppa pressione, l'impugnatura cambierà la vibrazione fino a quando non ridurrete la pressione.   Nota: il prodotto viene fornito con il sensore di pressione attivato.  Per disattivarla, vedete "Attivazione o disattivazione funzioni".     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:54 Charging and battery status (Heading only) 1419 27bef728a0af4d4fb15207fa3517c8f5 418762 true true true false 19 1969456 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:54 14 Topic 1 0 418762 385246 19   Ricarica e stato della batteria   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:55 Cleaning (Heading only) 1419 294971756d394290843b4702509eb6de 418771 true true true false 19 1969461 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:55 14 Topic 1 0 418771 385337 19   Pulizia    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:55 Storage (Oslo) 1517 17670df2da754ac69a0e3315ce382247 418774 true true true false 19 1969463 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:55 14 Topic 1 0 418774 412305 19   Conservazione   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Se pensate di non utilizzare il prodotto per un lungo periodo di tempo, disinseritelo dalla presa di corrente, pulitelo e riponetelo in un luogo fresco e asciutto lontano dalla luce diretta del sole.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2019-01-02T12:35:34 Introduction (Oslo) 1517 1293aed6e8a6482eadf1a34901d8a90b 418786 true true true false 35 2174275 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:29 5 Topic 1 0 418786 401270 35   Introducción   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   ¡Enhorabuena por la adquisición de su nuevo cepillo dental eléctrico Philips Sonicare! Eliminación de la placa superior, dientes más blancos y unas encías más sanas al alcance de su mano. Gracias a la combinación de la suave tecnología sónica y las funciones clínicamente desarrolladas y comprobadas de Sonicare, puede estar seguro de que obtendrá los mejores resultados de limpieza en todo momento. Más asistencia y registro del producto están disponibles en: http://www.philips.com/welcome.  ¡Le damos la bienvenida a la familia Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:38 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 46b4955ffb8a4b87b6d2e10171d61771 418793 true true true false 35 1964170 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:38 14 Topic 1 0 418793 210676 35   Directiva de equipo radioeléctrico    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Fokje Posthumus 2019-01-02T12:35:41 Pressure sensor (Oslo) 1517 6d30ada2c60046e6a5f451d14982362c 418809 true true true false 35 1270419 Fokje Posthumus 2019-01-02T12:35:41 14 Topic 1 0 418809 401338 35   Sensor de presión   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Su Philips Sonicare mide la presión que se aplica durante el cepillado para proteger sus dientes y encías de cualquier daño.   Si aplica demasiada presión, el mango cambiará la vibración hasta que usted reduzca la presión.   Nota: El Sensor de presión viene activado con el producto.  Para desactivar esta función, consulte 'Activar o desactivar funciones'.     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:38 Charging and battery status (Heading only) 1419 8d7b7e083f73444cb3b7066ab32902aa 418811 true true true false 35 1962919 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:38 14 Topic 1 0 418811 385246 35   Carga y estado de la batería   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:39 Cleaning (Heading only) 1419 1a42110ec355422ab41a903b6d753bbe 418820 true true true false 35 1962924 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:39 14 Topic 1 0 418820 385337 35   Limpieza    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:40 Storage (Oslo) 1517 50984c7e5cf148b2807aa85568f545e7 418823 true true true false 35 1962926 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:40 14 Topic 1 0 418823 412305 35   Almacenamiento   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Si no va a utilizar el producto durante un período de tiempo prolongado, desenchúfelo de la toma de corriente, límpielo y guárdelo en un lugar fresco, seco y alejado de la luz directa del sol.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2019-01-02T12:35:45 Frequently asked questions (heading only) 418 12893ccfe0d3471187d7bf5cb704fc32 418824 true true true false 35 1270434 Fokje Posthumus 2019-01-02T12:35:45 14 Topic 1 0 418824 207035 35   Preguntas más frecuentes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:17:28 Introduction (Oslo) 1517 5dbe159af0bc4853b97cf5abc17361be 418835 true true true false 27 2173956 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:18 5 Topic 1 0 418835 401270 27   Introdução   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Parabéns pela aquisição da sua nova escova de dentes elétrica Philips Sonicare! Remoção de placa superior, dentes mais brancos e gengivas mais saudáveis na ponta dos seus dedos. Graças à combinação de tecnologia sónica suave e às funções clinicamente desenvolvidas e comprovadas da Sonicare, pode estar seguro de que obtém sempre os melhores resultados de limpeza. Suporte adicional e registo do produto estão disponíveis em: http://www.philips.com/welcome.  Bem-vindo à família Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 296de76bf8cd4f9f9b4c4860062fd2dc 418842 true true true false 27 1962653 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 14 Topic 1 0 418842 210676 27   Diretiva sobre equipamento de rádio    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:17:36 Pressure sensor (Oslo) 1517 ed8fc73b1c444d85b63ad75e77f8c4b8 418858 true true true false 27 1269572 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:17:36 14 Topic 1 0 418858 401338 27   Sensor de pressão   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A Philips Sonicare mede a pressão que exerce durante a escovagem para proteger as gengivas e os dentes dos danos.   Se exercer demasiada pressão, a pega mudará de vibração até reduzir a pressão.   Nota: A funcionalidade Sensor de pressão vem ativada de fábrica com o seu produto.  Para desativar esta funcionalidade, consulte "Ativar ou desativar funcionalidades".     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:44 Charging and battery status (Heading only) 1419 38ad176a209b42a68de184670b54eff7 418860 true true true false 27 1962633 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:44 14 Topic 1 0 418860 385246 27   Carregamento e estado da bateria   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 Cleaning (Heading only) 1419 9a38ce903938475ca06d58a02225e0e2 418869 true true true false 27 1962640 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 14 Topic 1 0 418869 385337 27   Limpeza    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 Storage (Oslo) 1517 eac7fc6f9e79433eb1951945f1baca25 418872 true true true false 27 1962644 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 14 Topic 1 0 418872 412305 27   Arrumação   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Se não pretender utilizar o produto por um longo período de tempo, desligue-o da tomada elétrica, limpe-o e guarde-o num local fresco e seco, afastado da luz solar direta.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:17:40 Frequently asked questions (heading only) 418 302fa4a29e724a478ffea47d9acd4468 418873 true true true false 27 1269587 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:17:40 14 Topic 1 0 418873 207035 27   Perguntas mais frequentes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:17:56 Introduction (Oslo) 1517 8dfd625718184285ae8d1aa98cd7db37 418884 true true true false 16 2175242 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:56:52 5 Topic 1 0 418884 401270 16   Εισαγωγή   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Συγχαρητήρια για την αγορά της νέας ηλεκτρικής οδοντόβουρτσας Philips Sonicare! Απολαύστε καλύτερη αφαίρεση πλάκας, λευκότερα δόντια και πιο υγιή ούλα. Χάρη στον συνδυασμό της τεχνολογίας απαλών δονήσεων και των εργαστηριακά ανεπτυγμένων και αποδεδειγμένα αποτελεσματικών χαρακτηριστικών, μπορείτε να είστε σίγουροι ότι θα έχετε πάντοτε καθαρά δόντια. Για περισσότερη υποστήριξη και για τη δήλωση του προϊόντος επισκεφτείτε τη διεύθυνση: http://www.philips.com/welcome.  Καλώς ορίσατε στην οικογένεια της Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:17:58 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 8c8ad167ad79442a8739b6d7a515e682 418891 true true true false 16 1269605 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:17:58 14 Topic 1 0 418891 210676 16   Οδηγία σχετικά με το ραδιοεξοπλισμό    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:18:02 Pressure sensor (Oslo) 1517 ed741afae651469a876dfb15564b94c7 418907 true true true false 16 1269621 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:18:02 14 Topic 1 0 418907 401338 16   Αισθητήρας πίεσης   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Το Philips Sonicare μετρά την πίεση που ασκείτε κατά το βούρτσισμα, για την προστασία των ούλων και των δοντιών σας από φθορά.   Αν ασκήσετε υπερβολική πίεση, η λαβή θα αλλάξει τον τρόπο δόνησης, έως ότου μειώσετε την πίεση.   Σημείωση: Ο αισθητήρας πίεσης είναι ενεργοποιημένος κατά την παράδοση του προϊόντος.  Για να απενεργοποιήσετε αυτό το χαρακτηριστικό, δείτε την ενότητα «Ενεργοποίηση ή απενεργοποίηση χαρακτηριστικών».     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:18:03 Charging and battery status (Heading only) 1419 6bc1fe2e30af483c8822b611df72f97b 418909 true true true false 16 1269623 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:18:03 14 Topic 1 0 418909 385246 16   Φόρτιση και κατάσταση μπαταρίας   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   63 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:18:06 Storage (Oslo) 1517 357347e2dc4b490db9019b1497f24be8 418921 true true true false 16 1269635 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:18:06 14 Topic 1 0 418921 412305 16   Αποθήκευση   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Εάν δεν πρόκειται να χρησιμοποιήσετε το προϊόν για μεγάλο χρονικό διάστημα, αποσυνδέστε το από την πρίζα, καθαρίστε το και αποθηκεύστε το σε δροσερό και ξηρό μέρος, μακριά από άμεση ηλιακή ακτινοβολία.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:15 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 24b1fab8bba44146a393e1158f74fd2a 419028 true true true false 7 1267322 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:15 14 Topic 1 0 419028 364532 7           Hvis du har helbredsproblemer, skal du spørge din læge til råds, før du begynder at bruge dette apparat.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:16 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 0d3968c27a484089b7a35ea625a06f45 419031 true true true false 7 1267328 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:16 14 Topic 1 0 419031 364534 7           Dette produkt er beregnet til personlig hjemmebrug og ikke til brug af et større antal patienter på tandlægeklinikker eller institutioner.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:16 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 82338194c71c46958ad0eed33ab1b31a 419033 true true true false 7 1267332 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:16 14 Topic 1 0 419033 364535 7           Stop med at bruge et børstehoved, der har ødelagte eller bøjede børstehår. Udskift børstehovedet hver 3. måned, eller så snart de første tegn på slitage viser sig.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:17 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 969bb767abff478ca84b824d9a0cc776 419034 true true true false 7 1267334 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:17 14 Topic 1 0 419034 364536 7           Hvis din tandpasta indeholder peroxid, natron eller bikarbonat (almindelig i tandpastaer med blegende virkning), skal børstehovedet renses grundt med vand og sæbe, hver gang tandbørsten har været i brug. Dette forebygger, at plastmaterialet revner.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:27 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 04147b121f6b4efa86aadcaacd55ede4 419069 true true true false 12 1963691 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:27 14 Topic 1 0 419069 364534 12           Laite on tarkoitettu henkilökohtaiseen käyttöön eikä sitä ole tarkoitettu potilaiden yleiseen käyttöön hammashoitoloissa tai sairaaloissa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:27 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 6e4f3a4b56e7444fb1074c7e1171d68a 419071 true true true false 12 1963692 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:27 14 Topic 1 0 419071 364535 12           Lopeta harjaspään käyttö, jos ilmenee katkenneita tai taipuneita harjaksia. Vaihda harjaspää 3 kuukauden välein tai useammin, jos ilmenee merkkejä kulumisesta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:27 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 6958a04174ed44a4a8482cbacb72211d 419072 true true true false 12 1963693 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:27 14 Topic 1 0 419072 364536 12           Jos käyttämäsi hammastahna sisältää peroksidia, ruokasoodaa tai bikarbonaattia (yleisiä etenkin valkaisevissa hammastahnoissa), puhdista harjaspää huolellisesti saippualla jokaisen käytön jälkeen. Tämä estää muovin halkeamisen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:42 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 3bee1017e7764513800bfe4ca55591f2 419104 true true true false 25 1266656 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:42 14 Topic 1 0 419104 364532 25           Ta kontakt med lege før du bruker apparatet hvis du har medisinske bekymringer.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:43 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 e8f67705b54d46a5b10c72870c8f4130 419107 true true true false 25 1266659 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:43 14 Topic 1 0 419107 364534 25           Dette apparatet er beregnet på personlig tannhygiene. Den er ikke laget for bruk på flere pasienter på et tannlegekontor eller en institusjon.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:44 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 34450226b0244788b19b40f5845ea4a0 419109 true true true false 25 1266661 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:44 14 Topic 1 0 419109 364535 25           Ikke bruk børstehoder med knekte eller bøyde hår. Skift børstehode hver tredje måned eller tidligere hvis du ser tegn på slitasje.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:44 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 d33355caeb9241a385226b4a671237e2 419110 true true true false 25 1266662 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:44 14 Topic 1 0 419110 364536 25           Hvis tannkremen inneholder peroksid, natriumkarbonat eller bikarbonat (vanlig i tannkrem for hvitere tenner), må du rengjøre børstehodet ordentlig med såpe og vann hver gang du har brukt den. Dette forebygger sprekkdannelser i plasten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:44 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 3758a58f097244b68745eafbab5fc0f6 419111 true true true false 25 1266663 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:44 14 Topic 1 0 419111 210676 25   Instrukser for radioutstyr    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:06 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 1776fcbb421446d1a3c65407b4465a8f 419139 true true true false 36 1266600 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:06 14 Topic 1 0 419139 364529 36           Om du har genomgått operation i munnen eller tandköttet de senaste två månaderna ska du rådgöra med din tandläkare innan du använder apparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:07 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 eb8d2eb819054e3997d9cf8272e4a8b1 419142 true true true false 36 1266603 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:07 14 Topic 1 0 419142 364532 36           Om du har hälsoproblem bör du rådfråga läkare innan du använder apparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:08 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 6f1aabb5d8e64d2cb83f8a14280b1021 419145 true true true false 36 1266606 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:08 14 Topic 1 0 419145 364534 36           Apparaten är avsedd för egenvård och inte för att användas på flera patienter på en tandläkarmottagning eller -klinik.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:10 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 8d695dd8d03c4d10a04b8e5c75956a9e 419147 true true true false 36 1266608 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:10 14 Topic 1 0 419147 364535 36           Sluta använda ett borsthuvud om det har skadade eller böjda strån. Byt ut borsthuvudet var tredje månad eller oftare vid märkbart slitage.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:10 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 50cf54eeeb3446989f5f07196f9228f6 419148 true true true false 36 1266609 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:10 14 Topic 1 0 419148 364536 36           Om tandkrämen innehåller peroxid, natriumbikarbonat eller bikarbonat (vanligt i blekande tandkrämer) rengör du borsthuvudet ordentligt med tvål och vatten efter varje användning. Detta förebygger att sprickor uppstår i plasten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:10 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 ad87666f85a84436b7477aba63b66f71 419149 true true true false 36 1266610 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:10 14 Topic 1 0 419149 210676 36   Direktiv för radioutrustning    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:07:44 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 58fb9533f0b748c392af6b68b322de7c 419162 true true true false 45 1267262 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:07:44 14 Topic 1 0 419162 210676 45   Direktiva o radijski opremi    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:33 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 382f0da2be0b4692ba1bcb7a99bcc1cc 419174 true true true false 4 1962782 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:33 14 Topic 1 0 419174 210676 4   Директива за радио оборудване    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:09 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 0094ff95a838477ca3498cb496e05899 419186 true true true false 5 1961874 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:09 14 Topic 1 0 419186 210676 5   Direktiva o radio opremi    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:30 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 11662d952c7e45c1886bcba68869c3ea 419205 true true true false 6 1964337 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:30 14 Topic 1 0 419205 210676 6   Směrnice o rádiových zařízeních    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2018-12-20T14:11:06 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 b9dd54b9d930472ba689ab3fbb501a89 419206 true true true false 33 1268133 Marie-josé DeRoos 2018-12-20T14:11:06 14 Topic 1 0 419206 210676 33   Direktiva o radijskoj opremi    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:32 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 ec7eae6c8b2b4948ad5424a4171824ce 419230 true true true false 23 1266626 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:32 14 Topic 1 0 419230 210676 23   Radijo įrangos direktyva    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:52 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 38c3e0331b994d988c1560da6f2c3311 419233 true true true false 29 1961825 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:52 14 Topic 1 0 419233 210676 29   Directiva privind echipamente radio    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T12:54:24 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 e3b585e55f524967a991bd1e2f79b855 419254 true true true false 22 1266994 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T12:54:24 14 Topic 1 0 419254 210676 22   Radioiekārtu direktīva    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:15 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 07e36bd734c441f882e1e69cda0fdd0e 419274 true true true false 46 1267321 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:15 14 Topic 1 0 419274 364529 46           Ако сте имале орална хируршка интервенција или операција на непцата во претходните 2 месеци, советувајте се со стоматологот пред да го користите уредов.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:16 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 0045f5c3891245dc96818d9a4fc5e0d3 419277 true true true false 46 1267327 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:16 14 Topic 1 0 419277 364532 46           Ако имате прашања од медицинска гледна точка, консултирајте се со доктор пред да го користите уредов.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:17 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 5cac6837d86f424c8046ffa12cfa83ab 419280 true true true false 46 1267333 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:17 14 Topic 1 0 419280 364534 46           Уредов е уред за лична нега и не е наменет за користење на повеќе пациенти во стоматолошка ординација или институција.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:17 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 b36a463425ec4053bd4c6fa79287aeac 419282 true true true false 46 1267337 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:17 14 Topic 1 0 419282 364535 46           Престанете да ја користите главата на четката со згмечени или извиткани влакна. Менувајте ја главата на четката на секои 3 месеци или порано ако се појават знаци на абење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:18 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 32d8326bc53b4c05a306a8182bcd8e07 419283 true true true false 46 1267339 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:18 14 Topic 1 0 419283 364536 46           Ако пастата за заби содржи пероксид, сода бикарбона или бикарбонат (вообичаено за пастите за белење заби), темелно чистете ја четката со сапун и вода по секоја употреба. Ова спречува можно напукнување на пластиката.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:18 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 b0f536e44bcf41d7b4c9659c529a0f0a 419284 true true true false 46 1267341 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:18 14 Topic 1 0 419284 210676 46   Директива за радио опрема    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:20 Warranty restrictions 753 919c9574ed5e4ea8ac882878f366469a 419290 true true true false 46 2176584 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:35 5 Topic 1 0 419290 227001 46   Ограничување на гаранцијата   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Условите од меѓународната гаранција не го покриваат следново: Глави за четката. Оштетување предизвикано од користење неовластени резервни делови. Оштетување предизвикано од погрешно користење, запоставување, промени или неовластени поправки. Нормално трошење и абење, вклучувајќи скршени делчиња, гребаници, абразии, промена на бојата или избледување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:25 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 42d487b547d140f4ac37da9a53915259 419299 true true true false 26 1968227 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:25 14 Topic 1 0 419299 210676 26   Dyrektywa dotycząca sprzętu radiowego    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:07:36 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 3e1a51a90b8248e7964fefda91b3c9e9 419326 true true true false 47 1267242 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:07:36 14 Topic 1 0 419326 364529 47           Nëse keni kryer ndërhyrje kirurgjike në gojë ose në mishrat e dhëmbëve gjatë 2 muajve të kaluar, konsultohuni me dentistin tuaj përpara se të përdorni pajisjen.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:07:38 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 38bc505c1e6943029f6e97034a6477b5 419329 true true true false 47 1267245 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:07:38 14 Topic 1 0 419329 364532 47           Nëse keni probleme mjekësore, konsultohuni me mjekun përpara përdorimit të pajisjes.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:07:40 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 6389e347f7e342fda0610f20a21e2f02 419332 true true true false 47 1267250 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:07:40 14 Topic 1 0 419332 364534 47           Kjo është një pajisje kujdesi personal dhe nuk synohet të përdoret nga pacientë të shumtë në klinika apo institucione dentare.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:07:42 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 d0b0cd995c674cf79cd9847f8fdd59c8 419334 true true true false 47 1267255 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:07:42 14 Topic 1 0 419334 364535 47           Ndaloni përdorimin e kokës së furçës me fije të shtypura ose të përthyera. Ndërroni kokën e furçës çdo 3 muaj ose më përpara nëse shfaqen shenja konsumimi.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:07:43 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 df018e7381cd4a088375c76cb08b7c5a 419335 true true true false 47 1267258 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:07:43 14 Topic 1 0 419335 364536 47           Nëse pasta e dhëmbëve përmban peroksid, sodë buke ose bikarbonat (të zakonshëm në pastat zbardhuese të dhëmbëve), pastroni mirë kokën e furçës me sapun dhe ujë përpara çdo përdorimi. Kështu parandalohet krisja e mundshme e plastikës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:07:44 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 c49a6ee9f6fa4d229619de99cfbbb0db 419336 true true true false 47 1267260 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:07:44 14 Topic 1 0 419336 210676 47   Direktiva për radiopajisjet    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   62 Abby Kooistra 2019-01-08T10:57:51 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 b70e0c1c0cb548d9a745d953f63c7a22 420261 true true true false 28 1274471 Abby Kooistra 2019-01-08T10:57:51 14 Topic 1 0 420261 364536 28           Caso seu creme dental contenha peróxido, bicarbonato de sódio ou outro tipo de bicarbonato (comum em cremes dentais branqueadores), lave bem a cabeça de escovação com água e sabonete após cada uso. Isso evita possíveis rachaduras do plástico.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:08 E_Children sentence Sonicare 529 d9037c57b1e545a89596f4d34b12ea94 420294 true true true false 42 1271300 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:08 14 Topic 1 0 420294 328350 42           Este aparato puede ser usado por niño y personas con capacidad física, psíquica o sensorial reducida y por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios, si han sido supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de forma segura y siempre que sepan los riesgos que conlleva su uso. Los niños no deben limpiar ni realizar el mantenimiento del aparato sin supervisión de un adulto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:20 E_Note: 361 159ecf8af79d4bbb8e0961f18dbedb70 420315 true true true false 42 1271322 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:20 14 Topic 1 0 420315 2900 42           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   58 Tim Berga 2019-03-13T09:44:58 Frequently asked questions (heading only) 418 c406cdf6c91e47c88c4876013c529822 425004 true true true false 32 1303290 Tim Berga 2019-03-13T09:44:58 14 Topic 1 0 425004 207035 32   常見問題集   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:28 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 5aa8806905d1456299a6b18046001d82 428559 true true true false 39 1963020 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:28 14 Topic 1 0 428559 210676 39   Директива щодо радіообладнання    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Mariska van Ree 2019-05-29T12:00:07 E_Note: 361 efc950ac654944a2aaa6548e92f5d923 430042 true true true false 44 1359038 Mariska van Ree 2019-05-29T12:00:07 14 Topic 1 0 430042 2900 44           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marie-josé DeRoos 2019-04-16T08:47:53 Recycling 2006_66_EC 55*99 111 2bfe34c5daa2473a896d0e3c03e00519 430445 true true true false 0 1326856 Marie-josé DeRoos 2019-04-16T08:49:03 11 Topic 1 0 430445 179440 1             41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-09T11:27:05 Recycling 130 20d164e6f7234535b174e6fc50576fbc 432912 true true true false 14 1345950 Tim Berga 2019-05-09T11:27:05 14 Topic 1 0 432912 1010 14   Recyclage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-16T13:29:55 Pressure sensor (Oslo) 1517 a63b41e17e3f420fbb4600ac63783390 432949 true true true false 31 1351169 Tim Berga 2019-05-16T13:29:55 14 Topic 1 0 432949 401338 31   压力传感器   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   飞利浦 Sonicare 声波震动牙刷可测量您刷牙时施加的压力，从而防止损伤牙龈和牙齿。   如果刷牙时太过用力，牙刷柄将改变其振动，直到您降低力度。   注意： 本产品出厂时已启用压力传感器。  要禁用此功能，请参见“启用或禁用功能”。     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-16T13:30:21 Storage (Oslo) 1517 9fa3f7e83775446b991cd44bacea85fb 432982 true true true false 31 1351271 Tim Berga 2019-05-16T13:30:21 14 Topic 1 0 432982 412305 31   存放   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   如果打算较长时间不使用产品，请从电源插座中将其拔出，进行清洁并且储藏于凉爽、干燥且远离阳光直射的地方。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-10T09:00:18 Pressure sensor (Oslo) 1517 49bbebb9017347a7b0e60a4c1fbbf337 433003 true true true false 32 1347110 Tim Berga 2019-05-10T09:00:18 14 Topic 1 0 433003 401338 32   壓力感測器   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   飛利浦 Sonicare 會測量您刷牙時施加的壓力，保護您的牙齦與牙齒避免傷害。   如果您過度施力，握柄會有震動變化，直到您減輕壓力為止。   注意： 本產品預設啟動壓力感測器。  若要關閉此功能，請參閱「啟動或關閉功能」。     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-10T09:00:47 Storage (Oslo) 1517 fa36933b03454016b97f8791b565d57d 433036 true true true false 32 2004801 Janette Weishaupt 2021-04-07T07:27:21 14 Topic 1 0 433036 412305 32   收納   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   如果您預計較長時間不會使用本產品，請將他從電源插座拔出並清潔乾淨，並存放在無陽光直射的乾燥陰涼區域。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-10T09:03:27 Introduction (Oslo) 1517 5124a1e56d8346f6ac285ce2e3acc87c 433129 true true true false 4 2175773 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:03 5 Topic 1 0 433129 401270 4   Въведение   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Честита нова електрическа четка за зъби Philips Sonicare! Много по-ефективно премахване на плаката, по-бели зъби и здрави венци – на една ръка разстояние. Ако използвате комбинацията на Sonicare от нежна звукова технология и клинично разработени и доказани характеристики, можете да сте сигурни, че ще получите най-доброто почистване всеки път. За по-нататъшна поддръжка и регистрация на продукта, посетете: http://www.philips.com/welcome.  Добре дошли в семейството на Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-10T09:03:37 Pressure sensor (Oslo) 1517 c379147ed2e942b08c2445021aa9d9b9 433144 true true true false 4 1347427 Tim Berga 2019-05-10T09:03:37 14 Topic 1 0 433144 401338 4   Датчик за натиск   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Вашата Philips Sonicare измерва натиска, който прилагате при четкане, за да защити венците и зъбите ви от увреждане.   Ако прилагате твърде силен натиск, дръжката ще промени вибрацията си, докато не намалите натиска.   Забележка: Датчикът за натиск се предлага активиран във вашия продукт.  За деактивиране тази функция, вж. „Активиране или деактивиране на функции“.     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:33 Charging and battery status (Heading only) 1419 9d9d968ab4b44961869937b76dc81643 433146 true true true false 4 1962531 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:33 14 Topic 1 0 433146 385246 4   Зареждане и състояние на батерията   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:34 Cleaning (Heading only) 1419 1b8b9d7404f443e1b0278edb512a83c7 433155 true true true false 4 1962538 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:34 14 Topic 1 0 433155 385337 4   Почистване    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:34 Storage (Oslo) 1517 e114b9c4702b4e9fa88b352a3be15623 433158 true true true false 4 1962542 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:34 14 Topic 1 0 433158 412305 4   Съхранение   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ако няма да използвате продукта за продължителен период от време, го изключете от електрическия контакт, почистете го и го съхранявайте на хладно и сухо място далеч от пряка слънчева светлина.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-10T09:03:46 Frequently asked questions (heading only) 418 817cfeb7f95d46b592265fda100d07e6 433159 true true true false 4 1347445 Tim Berga 2019-05-10T09:03:46 14 Topic 1 0 433159 207035 4   Често задавани въпроси   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-10T09:04:17 Introduction (Oslo) 1517 494b4138bbef4b988829c9544e0204b9 433167 true true true false 10 2178806 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:26 5 Topic 1 0 433167 401270 10   Sissejuhatus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Õnnitleme teid uue Philips Sonicare'i elektrilise hambaharja puhul! Tõhus hambakatu eemaldamine, valgemad hambad ja tervemad igemed on teie kätes. Kasutades Sonicare'i kombinatsiooni õrnast helitehnoloogiast ja kliiniliselt arendatud ja tõestatud funktsioonidest, saate olla kindel, et saavutate kõige puhtama tulemuse iga kord. Täiendava toe saamiseks ja toote registreerimiseks minge aadressile http://www.philips.com/welcome.  Tere tulemast Philips Sonicare'i perekonda!   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-10T09:04:23 Pressure sensor (Oslo) 1517 bf4df779f1384add99f9bc8af3b1ca68 433182 true true true false 10 1347495 Tim Berga 2019-05-10T09:04:23 14 Topic 1 0 433182 401338 10   Surveandur   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare mõõdab survet, mida te harjamisel rakendate, et kaitsta teie igemeid ja hambaid kahjustuste eest.   Kui vajutate liiga tugevalt, muudab käepide vibreerimist, kuni te survet vähendate.   Märkus. Toote ostmisel on surveandur sisse lülitatud.  Selle funktsiooni väljalülitamiseks vt jaotist „Funktsioonide sisse- ja väljalülitamine“.     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:59 Charging and battery status (Heading only) 1419 ebf73940394046e890c1ff94a3ea148c 433184 true true true false 10 1964457 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:59 14 Topic 1 0 433184 385246 10   Laadimine ja aku laetustase   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-20T09:42:32 Introduction (Oslo) 1517 16e89cc9f50a4f6e8c2b5cf3cfcd6c87 433194 true true true false 6 2177094 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:12 5 Topic 1 0 433194 401270 6   Úvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Gratulujeme vám k zakoupení nového elektrického zubního kartáčku Philips Sonicare! Dokonalé odstranění zubního plaku, bělejší zuby a zdravější dásně jsou vám na dosah ruky. Používáním kombinace jemné sonické technologie Sonicare a klinicky vyvinutých a osvědčených funkcí si můžete být jisti, že pokaždé dosáhnete nejlepší čistoty. Další podporu a možnost registrovat produkt získáte na adrese: http://www.philips.com/welcome.  Vítejte v rodině Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:01 Cleaning (Heading only) 1419 235107d7675547218e1b784b209b6f83 433198 true true true false 10 1964462 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:01 14 Topic 1 0 433198 385337 10   Puhastamine    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:01 Storage (Oslo) 1517 89d2d1ed4a554d9e96ffd044efdbfcdb 433204 true true true false 10 1964464 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:01 14 Topic 1 0 433204 412305 10   Hoiustamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kui te ei kavatse toodet pikemat aega kasutada, eemaldage see seinakontaktist, puhastage ning pange hoiule jahedasse ja kuiva kohta, eemale otsesest päikesevalgusest.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-10T09:04:29 Frequently asked questions (heading only) 418 94f1c2c0a9d04b6997007ea074ef8692 433207 true true true false 10 1347524 Tim Berga 2019-05-10T09:04:29 14 Topic 1 0 433207 207035 10   Korduma kippuvad küsimused   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-20T09:42:38 Pressure sensor (Oslo) 1517 70780559d08042e696885ece60ab757e 433219 true true true false 6 1352245 Tim Berga 2019-05-20T09:42:38 14 Topic 1 0 433219 401338 6   Snímač tlaku   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Z důvodu ochrany dásní a zubů před poškozením kartáček Philips Sonicare měří tlak vyvíjený při čištění zubů.   Pokud vyvíjíte přílišný tlak, rukojeť změní vibrace, dokud tlak nesnížíte.   Poznámka: Produkt se dodává s aktivovaným senzorem tlaku.  Chcete-li tuto funkci deaktivovat, přejděte na část „Aktivace nebo deaktivace funkcí“.     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:08 Charging and battery status (Heading only) 1419 a9765f7753bc42f1a56560abc50ce808 433222 true true true false 6 1964275 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:08 14 Topic 1 0 433222 385246 6   Nabíjení a stav baterie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   58 Tim Berga 2019-05-20T09:41:59 Charging and battery status (Heading only) 1419 d2c12052af514f8396ca2a054016857b 433412 true true true false 23 1352191 Tim Berga 2019-05-20T09:41:59 14 Topic 1 0 433412 385246 23   Įkrovimas ir baterijos būsena   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-20T09:42:08 Cleaning (Heading only) 1419 ff8613731a3b4c9d80baef465930b35c 433421 true true true false 23 1352202 Tim Berga 2019-05-20T09:42:08 14 Topic 1 0 433421 385337 23   Valymas    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   63 Tim Berga 2019-05-16T13:30:08 Pressure sensor (Oslo) 1517 532889cd299344889688323c6d7404bd 433491 true true true false 45 1351209 Tim Berga 2019-05-16T13:30:08 14 Topic 1 0 433491 401338 45   Senzor pritiska   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ščetka Philips Sonicare meri pritisk med ščetkanjem, da zaščiti vaše dlesni in zobe pred poškodbami.   Če uporabljate preveč pritiska, bo ročaj spremenjeno vibriral, dokler ne zmanjšate pritiska.   Opomba: Senzor pritiska v izdelku je tovarniško vklopljen.  Če želite to funkcijo izklopiti, si oglejte poglavje »Vklop ali izklop funkcij«.     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   63 Tim Berga 2019-05-14T07:28:54 Pressure sensor (Oslo) 1517 ba2abf48dff345a9834836017d3bed07 433522 true true true false 26 1349178 Tim Berga 2019-05-14T07:28:54 14 Topic 1 0 433522 401338 26   Czujnik nacisku   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Szczoteczka Philips Sonicare mierzy siłę nacisku podczas szczotkowania w celu ochrony dziąseł i zębów przed uszkodzeniem.   W razie przyłożenia zbyt dużego nacisku poziom drgań uchwytu zmieni się do chwili zmniejszenia nacisku.   Uwaga: Ten produkt jest dostarczany z włączonym czujnikiem nacisku.  Informacje dotyczące wyłączania tej funkcji znajdują się w części „Włączanie i wyłączanie funkcji”.     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:21 Charging and battery status (Heading only) 1419 6c5d3b6709784e2a9b1a9e1d9dd02b74 433525 true true true false 26 1968092 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:21 14 Topic 1 0 433525 385246 26   Ładowanie i stan akumulatora   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:23 Cleaning (Heading only) 1419 9853be7416d7408ba8d1ba941a867ebb 433535 true true true false 26 1968097 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:23 14 Topic 1 0 433535 385337 26   Czyszczenie    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:23 Storage (Oslo) 1517 e8b6598dec824725884d847e3b32b067 433538 true true true false 26 1968099 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:23 14 Topic 1 0 433538 412305 26   Przechowywanie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Jeśli zamierzasz nie używać produktu przez dłuższy czas, odłącz go od gniazdka elektrycznego, wyczyść i umieść w chłodnym i suchym miejscu, w którym nie będzie narażony na bezpośrednie działanie promieni słonecznych.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-14T07:29:07 Frequently asked questions (heading only) 418 676f09644b3849219f8590b8211c3827 433539 true true true false 26 1349214 Tim Berga 2019-05-14T07:29:07 14 Topic 1 0 433539 207035 26   Często zadawane pytania   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:30:51 Introduction (Oslo) 1517 e4acf3d14e6343db86eae3d90164263e 433547 true true true false 49 1351330 Tim Berga 2019-05-16T13:30:51 14 Topic 1 0 433547 401270 49   Uvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Čestitamo vam na vašoj novoj električnoj četkici za zube Philips Sonicare. Superiorno uklanjanje kamenca, bjelji zubi i zdravije desni na dohvat ruke. Zahvaljujući kombinaciji nježne zvučne tehnologije i klinički razvijenih i dokazanih funkcija četkice Sonicare, možete da budete sigurni da uvijek savršeno čistite zube. Dodatna podrška i registracija proizvoda dostupne su na: http://www.philips.com/welcome.  Dobro došli u porodicu Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:30:56 Children sentences Sonicare 529 bb9d0f5a89aa49988f2993a7e743c91b 433553 true true true false 49 1351342 Tim Berga 2019-05-16T13:30:56 14 Topic 1 0 433553 328348 49                 35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:30:57 E_Children shall not play with the appliance. 529 a70c62128bd84f00973c7c3700b3b168 433554 true true true false 49 1351344 Tim Berga 2019-05-16T13:30:57 14 Topic 1 0 433554 79173 49           Djeca ne smiju da se igraju sa aparatom.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:30:58 E_Children sentence Sonicare 529 3c7b022c1d39481bb9b5ebf83848faed 433555 true true true false 49 1351346 Tim Berga 2019-05-16T13:30:58 14 Topic 1 0 433555 328350 49           Ovaj aparat mogu da koriste djeca i osobe sa smanjenim fizičkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili bez iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su dobili uputstva o korišćenju aparata na bezbjedan način i razumiju opasnosti. Čišćenje i korisničko održavanje ne smiju da obavljaju djeca bez nadzora.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:06 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 a7ea444a556b4e7190c44476be6136c5 433566 true true true false 49 1351366 Tim Berga 2019-05-16T13:31:06 14 Topic 1 0 433566 364529 49           Ako ste imali operaciju usta ili desni u protekla 2 mjeseca, posavjetujte se sa svojim stomatologom prije korišćenja ovog aparata.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:08 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 cefb7559300a4d1b873e6a57cea6e9e8 433569 true true true false 49 1351371 Tim Berga 2019-05-16T13:31:08 14 Topic 1 0 433569 364532 49           Ako imate zdravstvenih problema, posavjetujte se s ljekarom prije upotrebe ovog uređaja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:10 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 7a4b1e5fa219403b82c1efef06cf673b 433572 true true true false 49 1351383 Tim Berga 2019-05-16T13:31:10 14 Topic 1 0 433572 364534 49           Ovaj aparat je uređaj za ličnu higijenu i ne smije da se koristi kod više pacijenata u stomatološkoj ordinaciji ili ustanovi.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:12 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 2f4e925854a34f10b51602de319acf53 433574 true true true false 49 1351392 Tim Berga 2019-05-16T13:31:12 14 Topic 1 0 433574 364535 49           Prestanite da koristite glavu četkice sa oštećenim ili savijenim vlaknima. Glavu četkice mijenjajte svaka 3 mjeseca ili češće ako primijetite znakove istrošenosti.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:13 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 e4a80bd5135849deb94bb031c4ed742a 433575 true true true false 49 1351396 Tim Berga 2019-05-16T13:31:13 14 Topic 1 0 433575 364536 49           Ako vaša pasta za zube sadrži peroksid, sodu bikarbonu ili bikarbonat (uobičajeno u pastama za izbjeljivanje zuba), dobro očistite glavu četkice sapunom i vodom nakon svake upotrebe. Na taj način sprečavate stvaranje pukotina u plastici.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T06:52:59 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact 806 11891a47455b43eea578d5aac35763c2 433576 true true true false 49 2028029 Tim Berga 2021-05-04T06:52:59 14 Topic 1 0 433576 388274 49           Izbjegavajte direktan dodir sa proizvodima koji sadrže esencijalna ulja ili kokosovo ulje. To može dovesti do izvlačenja vlakana.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:31:16 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 9960a9798e864a519f9b1634546cc535 433580 true true true false 49 1351416 Tim Berga 2019-05-16T13:31:16 14 Topic 1 0 433580 210676 49   Direktiva o radijskoj opremi    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:18 P_Hygienic travel cap 1145 823ab09e28794660a2ee345a9109cf8d 433584 true true true false 49 1351427 Tim Berga 2019-05-16T13:31:18 14 Topic 1 0 433584 28353 49           Higijenska putna kapica   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:20 P_Power on/off button 540 7195d8b5d79249379e68ab618be86778 433586 true true true false 49 1351432 Tim Berga 2019-05-16T13:31:20 14 Topic 1 0 433586 99058 49           Dugme za uključivanje/isključivanje   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:21 P_Mode/intensity button 541 48738370cdfd47f6a0abde6f0bb4b7d3 433587 true true true false 49 1351435 Tim Berga 2019-05-16T13:31:21 14 Topic 1 0 433587 222036 49           Dugme za režim/intenzitet   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:22 P_Brush head replacement reminder light 541 7840bfe51d4e4f0c849ca19ed8535547 433588 true true true false 49 1351439 Tim Berga 2019-05-16T13:31:22 14 Topic 1 0 433588 222039 49           Lampica podsjetnika na zamjenu glave četkice   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:24 P_Battery indication 970 61871c93f0e740aabd2f5b717cbb3f07 433589 true true true false 49 1351443 Tim Berga 2019-05-16T13:31:24 14 Topic 1 0 433589 275021 49           Indikator baterije   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:31:25 Using your Philips Sonicare 306 9d54431caa6d470f942ffc46169e249d 433590 true true true false 49 1351445 Tim Berga 2019-05-16T13:31:25 14 Topic 1 0 433590 28383 49   Korišćenje četkice Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:31:26 Brush heads (Heading only) 970 29f86f84a7c4457d89d73312b49b56fe 433592 true true true false 49 1351447 Tim Berga 2019-05-16T13:31:26 14 Topic 1 0 433592 275025 49   Glave četkice   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-16T13:31:27 Brushing modes 306 14e1c59c7dad41aea9b5323f31b98047 433595 true true true false 49 1351450 Tim Berga 2019-05-16T13:31:27 14 Topic 1 0 433595 32967 49   Režimi pranja zuba   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:31:29 Features 437 5be1a66cdd5248a2824ab9f4b5c67342 433600 true true true false 49 1351455 Tim Berga 2019-05-16T13:31:29 14 Topic 1 0 433600 68954 49   Funkcije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-16T13:31:44 Pressure sensor (Oslo) 1517 2ee1dc67399e482484a199e73f3b20fa 433606 true true true false 49 1351461 Tim Berga 2019-05-16T13:31:44 14 Topic 1 0 433606 401338 49   Senzor pritiska   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Četkica Philips Sonicare mjeri pritisak koji koristite prilikom pranja zuba da bi zaštitila vaše desni i zube od oštećivanja.   Ako previše pritisnete četkicu, drška će promijeniti vibracije dok ne smanjite pritisak.   Napomena: Proizvod se isporučuje sa aktiviranim senzorom pritiska.  Da deaktivirate ovu funkciju pogledajte dio „Aktivacija ili deaktivacija funkcija”.     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:31:44 Charging and battery status (Heading only) 1419 6376d0d2f94b463eb5fcd8016f194ea7 433608 true true true false 49 1351463 Tim Berga 2019-05-16T13:31:44 14 Topic 1 0 433608 385246 49   Punjenje i stanje baterije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:31:50 Cleaning (Heading only) 1419 35a1aabfb78b4c978ee14f317700ce05 433628 true true true false 49 1351483 Tim Berga 2019-05-16T13:31:50 14 Topic 1 0 433628 385337 49   Čišćenje    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-16T13:31:53 Storage (Oslo) 1517 f7c016a369214649a428b8675bfdcb8a 433641 true true true false 49 1351496 Tim Berga 2019-05-16T13:31:53 14 Topic 1 0 433641 412305 49   Čuvanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ako ne namjeravate koristiti proizvod duže vrijeme, isključite ga iz električne utičnice, očistite ga i spremite ga na hladnom i suhom mjestu dalje od izravnog sunčevog svjetla.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:31:54 Frequently asked questions (heading only) 418 7fbe3d1f4d6e4419ae4ff20adcbcda94 433642 true true true false 49 1351497 Tim Berga 2019-05-16T13:31:54 14 Topic 1 0 433642 207035 49   Česta pitanja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:56 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 f394f05a4c774db588930c3d9695583f 433648 true true true false 49 1351503 Tim Berga 2019-05-16T13:31:56 14 Topic 1 0 433648 41683 49           Upozorenje: Punjivu bateriju izvadite tek prilikom bacanja aparata. Pazite da baterija bude potpuno prazna kada je uklanjate.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:57 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 f212982774494e2b88a4f1edeef348f4 433649 true true true false 49 1351504 Tim Berga 2019-05-16T13:31:57 14 Topic 1 0 433649 41699 49           Da uklonite punjivu bateriju potreban vam je peškir ili krpa, čekić i plosnati (standardni) odvijač.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:57 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 3730e97ab25b4ba5bf7e7ced7e8e5b4c 433650 true true true false 49 1351505 Tim Berga 2019-05-16T13:31:57 14 Topic 1 0 433650 41702 49           Da potpuno ispraznite punjivu bateriju, izvadite dršku iz punjača, uključite četkicu Philips Sonicare i pustite je da radi dok se ne zaustavi. Ponavljajte ovaj korak sve dok više ne bude moguće uključiti četkicu Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:58 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 5bba4a0eac234b2d8bdd49e7d461c533 433651 true true true false 49 1351506 Tim Berga 2019-05-16T13:31:58 14 Topic 1 0 433651 133464 49           Skinite i bacite glavu četkice. Cijelu dršku pokrijte peškirom ili krpom.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:58 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 3de4e403a2564ddf83ec7841dc7fb197 433652 true true true false 49 1351507 Tim Berga 2019-05-16T13:31:58 14 Topic 1 0 433652 133466 49           Vrh drške držite jednom rukom, a drugom udarite kućište oko 1,3 cm iznad donjeg kraja. Čvrsto udarite čekićem na sve 4 strane da izbacite poklopac.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:59 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 4c9fc1e942f747fdab64ce8d660a0f54 433653 true true true false 49 1351508 Tim Berga 2019-05-16T13:31:59 14 Topic 1 0 433653 133468 49           Napomena: Možda ćete morati udariti nekoliko puta da slomite unutrašnje spojeve.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:32:00 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 75d645134e564964b966dbfd0c6d9222 433654 true true true false 49 1351509 Tim Berga 2019-05-16T13:32:00 14 Topic 1 0 433654 133471 49           Skinite poklopac sa drške četkice za zube. Ako poklopac neće lako da se skine sa kućišta, ponavljajte 3. korak dok se ne skine.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:32:01 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 beaf72614bf54f0f9f0ce03eea13c426 433655 true true true false 49 1351510 Tim Berga 2019-05-16T13:32:01 14 Topic 1 0 433655 133473 49           Dok držite dršku naopačke, pritisnite osovinu na tvrdu površinu. Ako unutrašnje komponente neće lako da izađu iz kućišta, ponavljajte 3. korak dok ne izađu.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-16T13:32:01 Warranty restrictions 753 e1c94832fd824e8f83de5d701b5b5260 433656 true true true false 49 1351511 Tim Berga 2019-05-16T13:32:01 14 Topic 1 0 433656 227001 49   Ograničenja garancije   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Uslovi međunarodne garancije ne pokrivaju sljedeće: glave četkice. štetu izazvanu korišćenjem neovlašćenih zamjenskih dijelova. štetu izazvanu nepravilnim korišćenjem, zloupotrebom, zanemarivanjem, izmjenama ili neovlašćenim popravkama. standardnim trošenjem i habanje, uključujući pukotine, ogrebotine, abrazije, promjenu boje ili gubitak boje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-14T07:30:19 Introduction (Oslo) 1517 54eb15bcfdda46da8b8625de40894822 433661 true true true false 39 2177178 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:32 5 Topic 1 0 433661 401270 39   Вступ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Вітаємо вас із покупкою зубної щітки Philips Sonicare з акумуляторним живленням! Ви тримаєте в руках ключ до неперевершеного усунення нальоту, біліших зубів і здоровіших ясен. Втілене в щітці Sonicare поєднання технології лагідного звукового чищення та унікальних функцій, розроблених клініцистами та перевірених практикою, забезпечить вам оптимальне чищення при кожному використанні цієї щітки. Подальша підтримка та реєстрація пристрою доступні за адресою: http://www.philips.com/welcome.  Долучайтеся до користувачів Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-14T07:30:39 Pressure sensor (Oslo) 1517 304239fc0a2d463c8a5b8f8318aa14fd 433683 true true true false 39 1349347 Tim Berga 2019-05-14T07:30:39 14 Topic 1 0 433683 401338 39   Датчик натиску   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Зубна щітка Philips Sonicare визначає силу натиску під час чищення, щоб захистити ясна та зуби від пошкоджень.   Якщо натиск надто сильний, ручка змінить вібрацію, доки ви не зменшите натиск.   Примітка: Цей виріб постачається з увімкненим датчиком натиску.  Вимкнення цієї функції див. в розділі "Увімкнення та вимкнення функцій".     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:46 Charging and battery status (Heading only) 1419 1c32c12437e842278d1facf8a214d140 433685 true true true false 39 1962453 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:46 14 Topic 1 0 433685 385246 39   Заряджання та стан батареї   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:47 Cleaning (Heading only) 1419 b4f2b81d37374ddfa77e8b2e6da158e1 433694 true true true false 39 1962458 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:47 14 Topic 1 0 433694 385337 39   Очищення    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:47 Storage (Oslo) 1517 183837f51332426fa596b2e663288850 433697 true true true false 39 1962460 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:47 14 Topic 1 0 433697 412305 39   Зберігання   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Якщо ви не плануєте користуватися виробом протягом тривалого часу, від’єднайте його від електромережі, почистьте та зберігайте в прохолодному сухому місці, куди не потрапляють прямі сонячні промені.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-14T07:30:56 Frequently asked questions (heading only) 418 e454e28e30744e6b9e1e3e3984320fea 433698 true true true false 39 1349362 Tim Berga 2019-05-14T07:30:56 14 Topic 1 0 433698 207035 39   Часті запитання   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:32:15 Introduction (Oslo) 1517 39ac32bce7e64261b67186eeafbb8b6f 433708 true true true false 7 2174020 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:32 5 Topic 1 0 433708 401270 7   Introduktion   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Tillykke med din nye Philips Sonicare-eltandbørste! Effektiv fjernelse af plak, hvidere tænder og sundere tandkød inden for rækkevidde. Når du bruger Sonicares kombination af blid lydteknologi og klinisk udviklede og afprøvede egenskaber, kan du være sikker på, at du får den bedste tandbørstning hver eneste gang. Du kan få flere oplysninger og registrere dit produkt på denne adresse: http://www.philips.com/welcome.  Velkommen til Philips Sonicare-serien!   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-16T13:32:19 Pressure sensor (Oslo) 1517 bc815ed1dc0041999531ffb7dbf720cb 433723 true true true false 7 1351531 Tim Berga 2019-05-16T13:32:19 14 Topic 1 0 433723 401338 7   Tryksensor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Din Philips Sonicare måler det tryk, du anvender under tandbørstning, for at beskytte dit tandkød og dine tænder mod skader.   Hvis du anvender for meget tryk, ændrer skaftet vibration, indtil du mindsker trykket.   Bemærk: Trykføleren er aktiveret i dit produkt.  Se "Sådan aktiveres eller deaktiveres funktioner", hvis du vil deaktivere denne funktion.     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:32:20 Charging and battery status (Heading only) 1419 4a1ab35f90964ccb83ae392814cb80f4 433725 true true true false 7 1351533 Tim Berga 2019-05-16T13:32:20 14 Topic 1 0 433725 385246 7   Opladning og batteristatus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:32:22 Cleaning (Heading only) 1419 a58cdc5cba01424bbeca71ca85e2d2d4 433734 true true true false 7 1351542 Tim Berga 2019-05-16T13:32:22 14 Topic 1 0 433734 385337 7   Rengøring    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-16T13:32:23 Storage (Oslo) 1517 e4d9366e2f564a6da1628f5b294a51fb 433737 true true true false 7 1351545 Tim Berga 2019-05-16T13:32:23 14 Topic 1 0 433737 412305 7   Opbevaring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Hvis du ikke skal bruge produktet i en længere periode, skal du tage det ud af stikket, rengøre det og opbevare det på et køligt, tørt sted, hvor det ikke udsættes for direkte sollys.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-14T07:29:02 Introduction (Oslo) 1517 33b7e8b9858144fea4381917db432ab8 433745 true true true false 36 2175039 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:27 5 Topic 1 0 433745 401270 36   Inledning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Grattis till din nya Philips Sonicare-eltandborste! Överlägsen plackborttagning, vitare tänder och friskare tandkött är inom räckhåll. När du använder Sonicare, som har en kombination av ljudvibrerande teknik och kliniskt utvecklade och beprövade funktioner, kan du vara säker på att du får den allra bästa rengöringen varje gång. Du kan få ytterligare support och registrera din produkt via: http://www.philips.com/welcome.  Välkommen till Philips Sonicare-familjen!   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-14T07:29:14 Pressure sensor (Oslo) 1517 fd52eb3997c443b18c55cf94f5b6bef5 433760 true true true false 36 1349227 Tim Berga 2019-05-14T07:29:14 14 Topic 1 0 433760 401338 36   Trycksensor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Din Philips Sonicare mäter det tryck du tillämpar när du borstar, för att skydda ditt tandkött och dina tänder mot skador.   Om du trycker för hårt ändras vibrationen i handtaget tills du minskar trycket.   Obs! Trycksensorn är aktiverad vid leverans.  Om du vill inaktivera funktionen, se avsnittet Aktivera eller inaktivera funktioner.     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-14T07:29:15 Charging and battery status (Heading only) 1419 9c40a019421740b5b51593c104479a75 433762 true true true false 36 1349229 Tim Berga 2019-05-14T07:29:15 14 Topic 1 0 433762 385246 36   Laddning och batteristatus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-14T07:29:19 Cleaning (Heading only) 1419 4633d82cd26b4227a6a37d9528c36e75 433771 true true true false 36 1349238 Tim Berga 2019-05-14T07:29:19 14 Topic 1 0 433771 385337 36   Rengöring    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-14T07:29:21 Storage (Oslo) 1517 41b5613777964521998d437ec111164e 433774 true true true false 36 1349241 Tim Berga 2019-05-14T07:29:21 14 Topic 1 0 433774 412305 36   Förvaring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Om du inte tänker använda produkten under en längre period, kopplar ur den från eluttaget, rengör alla delar och förvara dem på en sval, torr plats som inte utsätts för direkt solljus.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-10T09:04:25 Introduction (Oslo) 1517 375bbf78906a47158fa4e660cd6438ae 433782 true true true false 12 2174398 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:54 5 Topic 1 0 433782 401270 12   Johdanto   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Onnittelut uuden Philips Sonicare ‑sähköhammasharjan ostamisesta! Erinomainen plakin poisto, valkoisemmat hampaat ja terveemmät ikenet ovat nyt kätesi ulottuvilla. Sonicaren hellävaraisen sonic-tekniikan sekä kliinisesti kehitettyjen ja testattujen toimintojen ansiosta voit olla varma, että saat aina parhaan puhdistustuloksen. Saat lisätietoja ja voit rekisteröidä tuotteen osoitteessa http://www.philips.com/welcome.  Tervetuloa Philips Sonicare ‑perheeseen!   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-10T09:04:31 Pressure sensor (Oslo) 1517 d153ca397adc4e7baad8b058103c0d35 433797 true true true false 12 1347533 Tim Berga 2019-05-10T09:04:31 14 Topic 1 0 433797 401338 12   Paineanturi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare mittaa harjauksen aikana käyttämääsi voimaa suojatakseen ikeniäsi ja hampaitasi vahingoilta.   Jos käytät liian paljon voimaa, rungon värinä muuttuu, kunnes käytät vähemmän voimaa.   Huomautus: Paineanturi on tuotteen toimitushetkellä käytössä.  Voit poistaa tämän toiminnon käytöstä noudattamalla kohdassa Toimintojen ottaminen käyttöön ja poistaminen käytöstä olevia ohjeita.     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:32 Charging and battery status (Heading only) 1419 be2688576ad94b70937d84ae7087d441 433799 true true true false 12 1963636 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:32 14 Topic 1 0 433799 385246 12   Lataus ja akun tila   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:32 Cleaning (Heading only) 1419 e09dd4606d8045b5b92efaf401f0c1a6 433808 true true true false 12 1963641 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:32 14 Topic 1 0 433808 385337 12   Puhdistus    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:33 Storage (Oslo) 1517 f32dd8f6f9f34cfdb793d1a84ef4dd56 433811 true true true false 12 1963643 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:33 14 Topic 1 0 433811 412305 12   Säilytys   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Jos et käytä laitetta pitkään aikaan, irrota se sähköpistorasiasta, puhdista se ja säilytä sitä viileässä, kuivassa paikassa poissa suorasta auringonpaisteesta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:30:06 Introduction (Oslo) 1517 933d3fe62470465ea7979c4847e8686a 433819 true true true false 25 2174744 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:11 5 Topic 1 0 433819 401270 25   Innledning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Gratulerer med den nye Philips Sonicare-tannbørsten din! Overlegen plakkfjerning, hvitere tenner og sunnere tannkjøtt er nå fullt mulig. Ved hjelp av Sonicares kombinasjon av mild sonisk teknologi og klinisk utviklede funksjoner, kan du være trygg på at du får den beste tannpussen hver gang. Ytterligere brukerstøtte, eller for å registrere et produktet, gå til: http://www.philips.com/welcome.  Velkommen til Philips Sonicare-familien.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-16T13:30:12 Pressure sensor (Oslo) 1517 3dae8c239d354598a78885578ce9d8d2 433834 true true true false 25 1351227 Tim Berga 2019-05-16T13:30:12 14 Topic 1 0 433834 401338 25   Trykksensor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare er utstyrt med en avansert sensor som måler trykket du påfører når du pusser. Dette for å beskytte tenner og tannkjøtt fra å bli skadet.   Håndtaket vil redusere vibrasjonsmengden inntil du reduserer trykket hvis du bruker for mye trykk.   Merk: Trykksensoren kommer aktivert med produktet.  For å deaktivere funksjonen, se «Aktivere eller deaktivere funksjoner».     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:30:12 Charging and battery status (Heading only) 1419 d23ba6d31159469db183d83ccd385f56 433836 true true true false 25 1351231 Tim Berga 2019-05-16T13:30:12 14 Topic 1 0 433836 385246 25   Lading og batteristatus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:30:15 Cleaning (Heading only) 1419 35585ec76b634966a303f82a3997aec6 433845 true true true false 25 1351248 Tim Berga 2019-05-16T13:30:15 14 Topic 1 0 433845 385337 25   Rengjøring    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-16T13:30:17 Storage (Oslo) 1517 36065bb2fd4f4bce9623051bd2c23020 433848 true true true false 25 1351254 Tim Berga 2019-05-16T13:30:17 14 Topic 1 0 433848 412305 25   Oppbevaring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Hvis du ikke kommer til å bruke produktet for en lengre periode, trekk støpselet ut av stikkontakten, rengjør den og lagre den på et kjølig og tørt sted uten direkte sollys.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T07:31:13 Children sentences Sonicare 529 f362d4a2d5c1423d9c78e228c30955a4 433994 true true true false 11 1346612 Tim Berga 2019-05-10T07:31:13 14 Topic 1 0 433994 328348 11                 35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T07:31:14 E_Children sentence Sonicare 529 7f440dd86b1a4ea8a3f5932cae135a7f 433995 true true true false 11 1346613 Tim Berga 2019-05-10T07:31:14 14 Topic 1 0 433995 328350 11           کودکان و افرادی که دارای معلولیتهای فیزیکی، حسی یا ذهنی هستند یا تجربه و دانش کافی ندارند، نیز میتوانند از دستگاه استفاده کنند، مشروط به اینکه تحت نظارت فردی دیگر باشند یا دستورالعملهای مربوط به استفاده از دستگاه را به روش ایمن دریافت کرده باشند و از خطرهای موجود مطلع باشند. تمیز کردن و تعمیرات دستگاه نباید توسط کودکان بدون نظارت انجام شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T07:31:19 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 761e752407c840afa87f97e8f456ea08 434002 true true true false 11 1346620 Tim Berga 2019-05-10T07:31:19 14 Topic 1 0 434002 364529 11           اگر طی 2 ماه گذشته جراحی لثه یا دهان داشتهاید، قبل از استفاده این محصول با دندانپزشک خود مشورت کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T07:31:23 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 00e14e356d704855a213ec6cbec0bc7e 434005 true true true false 11 1346623 Tim Berga 2019-05-10T07:31:23 14 Topic 1 0 434005 364532 11           اگر مشکل پزشکی دارید، قبل از استفاده از این دستگاه با پزشک خود مشورت کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T07:31:26 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 24be04e3daaf4cfaa485a92f25eacacb 434008 true true true false 11 1346627 Tim Berga 2019-05-10T07:31:26 14 Topic 1 0 434008 364534 11           این یک دستگاه مراقبت شخصی است و نمیتوانید در مطبها یا مراکز دندانپزشکی برای چند بیمار از آن استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T07:31:28 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 9173cbc988ff4dfbbd5a398501cdc63e 434010 true true true false 11 1346629 Tim Berga 2019-05-10T07:31:28 14 Topic 1 0 434010 364535 11           اگر پرزهای برس آسیب دیده یا خم شده از آن استفاده نکنید. در صورت مشاهده علائم فرسودگی، برس را هر سه ماه یکبار یا زودتر تعویض کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T07:31:29 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 71240679f8f94628a798d5f05e665b23 434011 true true true false 11 1346630 Tim Berga 2019-05-10T07:31:29 14 Topic 1 0 434011 364536 11           اگر خمیردندان شما محتوی پراکسید، جوش شیرین و بیکربنات (مواد رایج در خمیردندانهای سفید کننده) است، بعد از هر بار استفاده از مسواک، برس را با آب و صابون بشویید. اینکار از ترک برداشتن پلاستیک آن جلوگیری میکند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T07:31:30 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 ab0273eb591a400488541a28965c0a5d 434012 true true true false 11 1346631 Tim Berga 2019-05-10T07:31:30 14 Topic 1 0 434012 388274 11           از تماس دادن مستقیم دستگاه با محصولاتی که حاوی اسانسها یا روغن نارگیل هستند خودداری کند. تماس ممکن است منجر به کنده شدن موهای برس شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-10T07:31:31 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 08672eef70f74520b3b532dda4c584c1 434013 true true true false 11 1346632 Tim Berga 2019-05-10T07:31:31 14 Topic 1 0 434013 210676 11   بیانیه تجهیزات رادیویی    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T13:57:42 Children sentences Sonicare 529 6283a3466ab54d4cad0e02280a899ff1 434070 true true true false 40 1348183 Tim Berga 2019-05-10T13:57:42 14 Topic 1 0 434070 328348 40                 35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T13:57:43 E_Children sentence Sonicare 529 c31ecd5c9702446ca6e5eb0f691792e1 434071 true true true false 40 1348184 Tim Berga 2019-05-10T13:57:43 14 Topic 1 0 434071 328350 40           Trẻ em và những người bị suy giảm năng lực về thể chất, giác quan hoặc tâm thần, hoặc thiếu kiến thức và kinh nghiệm có thể sử dụng thiết bị này nếu họ được giám sát hoặc hướng dẫn sử dụng thiết bị theo cách an toàn và hiểu được các mối nguy hiểm liên quan. Không nên để trẻ em vệ sinh và bảo dưỡng thiết bị khi không có sự giám sát.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T13:57:48 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 4d7eecc2469a49bcbed88a137c7f7d4e 434078 true true true false 40 1348191 Tim Berga 2019-05-10T13:57:48 14 Topic 1 0 434078 364529 40           Nếu bạn được phẫu thuật răng miệng hoặc nướu răng trong 2 tháng trước đó, hãy tham khảo bác sĩ nha khoa của bạn trước khi sử dụng thiết bị này.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T13:57:50 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 e4f4f8e3edef4aff91c3845f488c063b 434081 true true true false 40 1348194 Tim Berga 2019-05-10T13:57:50 14 Topic 1 0 434081 364532 40           Nếu bạn có băn khoăn về y tế, hãy tham khảo bác sĩ của bạn trước khi sử dụng thiết bị này.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T13:57:53 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 06a0814059384fdea3021e816d09bf7a 434084 true true true false 40 1348197 Tim Berga 2019-05-10T13:57:53 14 Topic 1 0 434084 364534 40           Thiết bị này là thiết bị chăm sóc cá nhân và không để sử dụng cho nhiều bệnh nhân trong cơ sở hoặc viện khám chữa răng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T13:57:54 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 1834d4e913d2421bbdc1624e30644ceb 434086 true true true false 40 1348199 Tim Berga 2019-05-10T13:57:54 14 Topic 1 0 434086 364535 40           Ngừng sử dụng đầu bàn chải có lông bị dập hoặc cong. Thay đầu bàn chải 3 tháng một lần hoặc sớm hơn nếu có dấu hiệu bị mòn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T13:57:55 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 22a0883625ae4909bd88d3fd9a606dfb 434087 true true true false 40 1348200 Tim Berga 2019-05-10T13:57:55 14 Topic 1 0 434087 364536 40           Nếu kem đánh răng của bạn có chứa ôxi già, muối nấu ăn hoặc cacbonat axit (phổ biến trong kem đánh răng làm trắng), hãy làm sạch hoàn toàn đầu bàn chải bằng xà phòng và nước sau mỗi lần sử dụng. Cách này ngăn chặn khả năng làm nứt nhựa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T13:57:55 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 c9f55a24891e464ca038e7f235a0a090 434088 true true true false 40 1348201 Tim Berga 2019-05-10T13:57:55 14 Topic 1 0 434088 388274 40           Tránh tiếp xúc trực tiếp với sản phẩm có chứa dầu thơm hoặc dầu dừa vì có thể dẫn đến tình trạng lông bàn chải bị bật xơ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-10T13:57:56 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 15492897a10646f6a5b02bcec019d58a 434089 true true true false 40 1348202 Tim Berga 2019-05-10T13:57:56 14 Topic 1 0 434089 210676 40   Hướng dẫn Thiết bị Radio    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T07:28:51 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 bef17411623f4e8687015e7f662b37fe 435220 true true true false 14 1357055 Tim Berga 2019-05-27T07:28:51 14 Topic 1 0 435220 434458 14   Première utilisation de l’application Sonicare   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   L’application Sonicare se jumelle à votre brosse à dents pour vous offrir une expérience connectée. En connectant votre brosse à dents à votre compte d’application Sonicare, vous serez en mesure de : Passer facilement en revue votre rapport de progression et découvrir des façons d’améliorer votre cycle de brossage Recevoir des conseils et recommandations personnalisés sur votre santé bucco-dentaire. Pour commencer à utiliser l’application Sonicare : Téléchargez l’application Sonicare sur votre téléphone  Ouvrez l’application et suivez les instructions. Associez votre brosse à dents à l’application Créez votre compte. Effectuez la mise à jour du micrologiciel, si vous y êtes invité, afin d’accéder aux dernières améliorations et fonctionnalités. Brossez régulièrement vos dents. Vous êtes prêt à commencer votre expérience connectée. Veillez à vous brosser les dents régulièrement. Vous pouvez recevoir des mises à jour qui vous aideront à améliorer votre santé bucco-dentaire. Remarque : Assurez-vous que le Bluetooth est activé sur votre téléphone lorsque vous utilisez l’application. Votre brosse à dents utilise la connexion Bluetooth pour transmettre les données de brossage à l’application. Si vous avez des questions sur les raisons pour lesquelles vos données de brossage sont recueillies, consultez la déclaration de confidentialité de Sonicare disponible tout au long du processus de configuration de l’application.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T07:28:52 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 e6d6266987a644b39a91978e08d7df2c 435221 true true true false 14 1357056 Tim Berga 2019-05-27T07:28:52 14 Topic 1 0 435221 434459 14   Application Sonicare – Suivi et amélioration de votre santé bucco-dentaire   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Votre brosse à dents électrique Sonicare est équipée de capteurs intelligents qui permettent de vous fournir des commentaires sur les aspects suivants de vos habitudes de brossage :  Sessions de brossage quotidiennes Durée de chaque session de brossage Pression exercée lors du brossage Rappel de remplacement de la tête de brosse (en fonction de l’utilisation réelle) L’application Sonicare recueille les données fournies par les capteurs intelligents et fait le suivi de l’évolution de vos habitudes.  Chaque fonctionnalité disponible avec l’application est conçue pour vous aider à comprendre vos habitudes de brossage et vous fournit des recommandations simples pour améliorer et préserver votre santé bucco-dentaire. L’application Sonicare vous fournira des informations personnalisées.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T07:28:53 Brushing instructions (Osaka) 1697 ffd5aca7eca04822a5147d2a4bf00015 435223 true true true false 14 1357058 Tim Berga 2019-05-27T07:28:53 14 Topic 1 0 435223 431078 14   Directives de brossage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Enfoncez la tête de brosse fermement sur le manche. Mouillez les soies de la brosse et appliquez-y du dentifrice.   Remarque : Il est normal d’apercevoir un léger écart entre la tête de brosse et le manche. Cela permet à la tête de brosse de vibrer correctement.  Placez les soies de la tête de brosse sur les dents, légèrement de biais (45 degrés), et appuyez délicatement pour qu’elles touchent les gencives ou se placent légèrement sous les gencives. Remarque : Maintenez en permanence le centre de la tête de brosse en contact avec les dents.  Appuyez sur le bouton marche/arrêt pour mettre l’appareil Philips Sonicare en marche.   Exercez une légère pression pour optimiser l'efficacité de la brosse à dents Philips Sonicare et laissez l'appareil brosser vos dents. Déplacez lentement la tête de brosse entre vos dents avec un léger mouvement de va-et-vient, de sorte que les poils les plus longs atteignent les espaces interdentaires. Continuez ce mouvement pendant tout le cycle de brossage.   Remarque : Différents modes sont  disponibles.  Pour nettoyer la surface intérieure des dents avant, inclinez le manche de la brosse à dents en position intermédiaire et effectuez plusieurs mouvements de brosse verticaux sur chaque dent, en prenant soin de les faire se chevaucher.   Remarque :  - Un changement de vibration du manche vous alerte lorsque vous appliquez une  pression trop forte. - Votre brosse à dents Philips Sonicare est sans danger pour les appareils orthodontiques, les modifications dentaires et les restaurations dentaires (obturations, couronnes, facettes) - N’utilisez pas votre brosse à dents électrique sous la douche.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-27T07:28:53 BrushSync technology (Osaka) 1697 e81fef3322bb460289d918a9f752b0d4 435224 true true true false 14 1357059 Tim Berga 2019-05-27T07:28:53 14 Topic 1 0 435224 434463 14   Technologie BrushSync   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   La technologie BrushSync permet aux têtes de votre brosse de communiquer avec le manche à l’aide d’une micropuce. Le symbole au bas de la tête de brosse indique qu’elle est dotée de la technologie BrushSync. Celle-ci permet les fonctionnalités suivantes : Jumelage de la tête de brosse et du mode Rappel de remplacement de tête de brosse   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T07:28:54 Brushing modes (Osaka) 1697 2574e32e749643478edf98a35968e05e 435225 true true true false 14 1357060 Tim Berga 2019-05-27T07:28:54 14 Topic 1 0 435225 429749 14           Votre brosse à dents électrique est dotée de quatre modes différents : Nettoyage, Blanc+, Santé des gencives et Nettoyage en profondeur+.  En fonction de la tête de brosse intelligente que vous utilisez, le mode et l’intensité optimaux sont automatiquement sélectionnés par la technologie BrushSync.  Pour changer manuellement le mode, appuyez sur le bouton Mode/Intensité lorsque la brosse à dents est éteinte et la tête de brosse fixée.   * Remarque : - Toutes les têtes de brosse fonctionnent avec chaque mode. - Lorsque la brosse à dents Philips Sonicare est utilisée dans le cadre d’études cliniques, elle doit être utilisée à haute intensité et la fonction EasyStart doit être désactivée.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T07:28:55 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 18fa0155d79a4704912a8fa7224226ef 435226 true true true false 14 1357061 Tim Berga 2019-05-27T07:28:55 14 Topic 1 0 435226 435186 14   Jumelage de la tête de brosse et du mode   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Les têtes de brosse dotées de la technologie BrushSync sont équipées d’une micropuce qui communique avec le manche et l’associe automatiquement au mode et à l’intensité recommandés. Remarque : si vous changez de mode ou d’intensité, la tête de brosse se souviendra du dernier réglage utilisé. Si vous souhaitez faire un brossage avec le réglage recommandé, consultez le tableau suivant pour connaître le mode ou l’intensité recommandé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T07:28:56 Intensity settings (Osaka) 1697 3267d559214a4be39584161f4fdb1f2d 435228 true true true false 14 1357063 Tim Berga 2019-05-27T07:28:56 14 Topic 1 0 435228 431082 14   Réglages d’intensité   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Votre brosse à dents électrique est dotée de trois réglages d’intensité : intensité faible (une barre) Intensité moyenne (deux barres) intensité élevée (trois barres) Lorsqu’elle est attachée au manche, la tête de brosse intelligente sélectionne automatiquement l’intensité recommandée. Pour changer manuellement l’intensité, allumez le manche et appuyez sur le bouton Mode/Intensité.     Pendant que la brosse à dents est allumée, appuyez sur ce bouton pour modifier le réglage de l’intensité       35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T07:28:56 Fatures (Osaka) 1697 9488e6870a904cbf967bafbb1acd4a55 435229 true true true false 14 1468741 Abby Kooistra 2019-09-16T11:30:54 14 Topic 1 0 435229 431841 14           BrushPacer Capteur de pression Rappel de remplacement de tête de brosse Fonction Easy-Start   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T07:28:57 BrushPacer (Osaka) 1697 3fd15013573640d2a9a9f434371e5365 435230 true true true false 14 1357065 Tim Berga 2019-05-27T07:28:57 14 Topic 1 0 435230 434464 14   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La fonctionnalité BrushPacer émet un bref changement de vibration pour indiquer que vous devez passer à la section suivante de vos dents.   La brosse à dents s’éteint automatiquement à la fin de la séance de brossage.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T07:28:57 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 8cd8367dd7d647b387c9c5ee0b783214 435231 true true true false 14 1357066 Tim Berga 2019-05-27T07:28:57 14 Topic 1 0 435231 431084 14   Rappel de remplacement de tête de brosse   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Au fil du temps, le manche assurera le suivi de l’usure de la tête de votre brosse intelligente en mesurant : La pression globale que vous appliquez pendant le brossage La durée totale d’utilisation de la tête de votre brosse  Lorsque la tête de votre brosse ne sera plus efficace, le rappel de remplacement de la tête de brosse clignotera en orange et le manche émettra une série de signaux sonores de différentes tonalités.   Remarque : Le rappel de remplacement de la tête de brosse est activé sur votre produit. Pour désactiver cette fonction, voir « Activation ou désactivation des fonctions ».     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T07:28:58 EasyStart (Osaka) 1697 c27d38c6c408402090802f4606cc80c7 435232 true true true false 14 1357067 Tim Berga 2019-05-27T07:28:58 14 Topic 1 0 435232 434465 14   Fonction Easy-Start   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La fonction EasyStart augmente progressivement la puissance du manche lors des 14 premiers brossages pour vous permettre de vous habituer à la brosse à dents Philips Sonicare.  La fonction EasyStart fonctionne avec tous les modes.   Remarque : La fonctionnalité EasyStart est désactivée sur votre produit. Pour activer la fonction EasyStart, consultez la section « Activation et désactivation de fonctions ».    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T07:28:58 Charging on charger (Osaka) 1697 54e1f65f918f4d2fbaf74023593739e6 435233 true true true false 14 1357068 Tim Berga 2019-05-27T07:28:58 14 Topic 1 0 435233 429751 14   Charge sur le socle du chargeur   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Branchez le cordon du socle de charge sur une prise électrique. Placez le support de charge ou le verre de charge sur le socle de charge.   Placez le manche sur le support de charge ou dans le verre de charge.   Le chargeur chargera votre brosse à dents jusqu’à ce qu’elle soit complètement chargée. Le manche se charge lorsque l’indicateur de batterie clignote en blanc. Lorsque le manche est entièrement chargé, l’indicateur de pile s’allume en blanc pendant 30 secondes, puis s’éteint. Remarque : Votre manche est préchargé pour la première utilisation. Après la première utilisation, vous devez la charger pendant au moins 24 heures.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T07:28:59 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 995ad1029da3453299cb657a96433197 435234 true true true false 14 1357069 Tim Berga 2019-05-27T07:28:59 14 Topic 1 0 435234 434466 14   Chargement avec le coffret de voyage*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   * Remarque : Selon le modèle, il se peut que le coffret de voyage ne soit pas fourni. Retirez le câble USB du bas du coffret de voyage. Connectez le coffret de voyage à une prise d’une puissance d’entrée de 5 V c.c. avec : L’adaptateur USB fourni un port USB standard de PC homologué UL ou certifié ANSI/UL 60950-1, ou une alimentation homologuée UL ou certifiée ANSI/UL 60950-1 avec port de sortie USB, ou une alimentation homologuée UL ou certifiée 1310 de classe 2. Important : L’adaptateur mural doit être une source de tension extrêmement basse et sécuritaire, compatible avec les caractéristiques électriques indiquées sur le fond de l’appareil. Le coffret de voyage charge votre brosse à dents jusqu’à ce que celle-ci soit complètement chargée.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T07:28:59 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 1990db5a462c4b4e97facaf62cfa01c8 435235 true true true false 14 1357070 Tim Berga 2019-05-27T07:28:59 14 Topic 1 0 435235 429752 14   État de la pile (manche du chargeur branché)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Lorsque le manche est placé sur le chargeur ou dans le coffret de voyage, le voyant de charge indique le niveau de charge de la pile.    État de la pile  Voyant de charge   Charge  Clignote en blanc   Pleine  S’allume en blanc pendant 30 secondes, puis s’éteint.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T07:29:00 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 f5a7bbcd3b654b21b9180bab4996d339 435236 true true true false 14 1357071 Tim Berga 2019-05-27T07:29:00 14 Topic 1 0 435236 429753 14   État de la pile (lorsque le manche n’est pas placé sur le chargeur)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Lorsque vous allumez le manche, le voyant de charge situé en bas du manche indique l’état de la pile.     État de la pile  Voyant de charge  Son   Pleine  Allumé en blanc  -   Partiellement pleine  Clignote en blanc  -   Faible  Clignote en orange  Le manche émet 3 bips   Vide  Clignote en orange  Le manche émet 2 séries de 5 bips    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-27T07:29:00 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 debb875edbd24b5c820e8c4c21905a4a 435237 true true true false 14 1357072 Tim Berga 2019-05-27T07:29:00 14 Topic 1 0 435237 434467 14   Activation et désactivation de fonctions   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Vous pouvez activer ou désactiver les fonctions suivantes sur votre brosse à dents :  Fonction Easy-Start Rappel de remplacement de tête de brosse Capteur de pression    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T07:29:01 Activating deactivating features (Osaka) 1697 34e0ce38687b4dbc9d01a24f3297fe24 435238 true true true false 14 1357073 Tim Berga 2019-05-27T07:29:01 14 Topic 1 0 435238 431088 14                Étape 1 : Placez le manche sur le support de charge ou dans le verre de charge.      Étape 2 : Maintenez le bouton d’alimentation enfoncé pendant :     Fonction EasyStart  Rappel de remplacement de tête de brosse  Capteur de pression    3 secondes  Jusqu’à 5 secondes  Jusqu’à 7 secondes    ¯   ¯   ¯     Étape 3 : Relâchez le bouton d’alimentation lorsque vous entendez     1 bip  1 bip, puis 2 bips  1 bip, puis 2 bips, puis 3 bips    ¯   ¯   ¯      Si le voyant de charge clignote 2 fois en blanc et que vous entendez 3 signaux sonores de tonalité croissance, la fonction est activée.       OU        Si le voyant de charge clignote une fois en blanc et que vous entendez 3 signaux sonores de tonalité décroissance, la fonction est désactivée.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T07:29:01 Cleaning (Osaka) 1697 f1d45499f2dd4c50a435bfed55f67717 435239 true true true false 14 1357074 Tim Berga 2019-05-27T07:29:01 14 Topic 1 0 435239 431091 14           Toutes les pièces peuvent être nettoyées à l’aide d’un chiffon humide ou rincées à l’eau tiède.   Retirez la tête de brosse du manche et rincez-la soigneusement.   Rincez tout le manche au moins une fois par semaine, en particulier la partie où se branche la tête de la brosse.   Attention : Ne poussez pas sur le joint en caoutchouc en haut du manche. Nettoyez délicatement autour du joint en caoutchouc.   Mises en garde :  Ne lavez jamais la tête de brosse, le capuchon de voyage, le manche, le chargeur ou la mallette de voyage au lave-vaisselle. N’utilisez pas d’alcool isopropylique, de vinaigre, de produit javellisant ni d’autres produits ménagers pour nettoyer le manche, car cela pourrait entraîner sa décoloration. Débranchez le chargeur avant de le nettoyer. N’utilisez pas d’huiles essentielles pour nettoyer les têtes de brosse, car cela pourrait les endommager.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T07:29:02 FAQ (Osaka) 1697 c6662d9e3a6342ecbd2c11ef7d2444c2 435240 true true true false 14 1357075 Tim Berga 2019-05-27T07:29:02 14 Topic 1 0 435240 434468 14              Question  Réponse   Puis-je laisser ma brosse à dents Sonicare sur le chargeur entre les brossages?   Oui, vous pouvez toujours conserver votre brosse à dents Philips Sonicare sur un chargeur branché. Cela n’a pas d’effet sur la durée de vie de la pile.   Les autres têtes de brosse sont-elles compatibles avec ma brosse à dents Philips Sonicare?   Toutes les têtes de brosse à dents électriques Philips Sonicare clipsable s’adapteront parfaitement à votre brosse à dents. Toutefois, elles ne sont pas toutes équipées de la technologie BrushSync. Vous pouvez reconnaître les têtes de brosse intelligentes qui ont la technologie BrushSync par l’icône BrushSync située à la base de la tête de brosse.   À quelle fréquence dois-je remplacer ma tête de brosse?   Nous vous conseillons de remplacer la tête de brosse Philips Sonicare après trois mois d'utilisation (sur la base de deux brossages de deux minutes par jour). La fonction de rappel de remplacement de la tête de brosse vous prévient également lorsqu’il est temps de remplacer la tête de brosse.    Ma brosse à dents Philips Sonicare est-elle étanche?   Oui, votre brosse à dents Philips Sonicare est étanche. Cependant, ne mettez jamais le manche au lave-vaisselle pour le laver. Ne l’utilisez pas non plus sous la douche.   Quels sont les téléphones compatibles avec l’application Philips Sonicare?   L’application Philips Sonicare prend en charge les systèmes d’exploitation Android et iOS.  Pour se procurer la version la plus récente de l’application Philips Sonicare, rendez-vous sur le Play Store d’Android ou sur l’Apple App Store.  Les appareils mobiles doivent être dotés de Bluetooth 4.0 ou d’une version plus récente.   Quelles autres brosses à dents Philips Sonicare puis-je utiliser avec l’application Philips Sonicare?  Avec l’application Sonicare, vous ne pouvez utiliser que les brosses à dents Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 et ExpertClean. Recherchez le symbole Bluetooth sur le devant de l’emballage.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T07:29:16 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 86567bfbd54f45fca9fa69bfde9f3c1a 435246 true true true false 44 1357082 Tim Berga 2019-05-27T07:29:16 14 Topic 1 0 435246 434458 44   Aplicación Sonicare: Antes de empezar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La aplicación Sonicare se empareja con su cepillo para ofrecerle una experiencia conectada. Al conectar su cepillo con su cuenta en la aplicación Sonicare, podrá hacer lo siguiente: Revisar fácilmente su informe de progreso semanal con el fin de mejorar su rutina de cepillado. Recibir recomendaciones y consejos personalizados para administrar su salud bucal. Para comenzar a usar la aplicación Sonicare: Descargue la aplicación Sonicare en su teléfono  Abra la aplicación y siga el paso a paso Conecte su cepillo con la aplicación Cree su cuenta Complete la actualización del firmware, si se lo solicitan, para acceder a las últimas mejoras y funciones. Cepíllese de forma regular. Ya estará listo para comenzar a disfrutar de su experiencia conectada. Asegúrese de cepillarse periódicamente. Puede recibir actualizaciones para ayudar a mejorar su salud bucal. Nota: Asegúrese de que Bluetooth esté activado en su teléfono al utilizar la aplicación. Su cepillo usa la conexión Bluetooth para transferir sus datos de cepillado a la aplicación. Si tiene alguna pregunta sobre por qué se recopilan sus datos de cepillado, asegúrese de revisar la declaración de privacidad de Sonicare, que está disponible durante todo el proceso de configuración de la aplicación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T07:29:17 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 2ad635a4886d46fa9521c6e05d49fe27 435247 true true true false 44 1357083 Tim Berga 2019-05-27T07:29:17 14 Topic 1 0 435247 434459 44   Aplicación Sonicare: Lleve un seguimiento y mejore su salud bucal   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Su cepillo eléctrico Sonicare está equipado con sensores inteligentes para ofrecer sus comentarios sobre sus hábitos de cepillado, incluidos:  Sesiones diarias de cepillado Tiempo gastado durante cada sesión de cepillado Presión de cepillado aplicada Recordatorio de reemplazo del cabezal (según el uso real) La aplicación Sonicare recopila los datos proporcionados por los sensores inteligentes y hace un seguimiento de sus hábitos de cepillado en el tiempo.  Cada una de las funciones interactivas disponibles en la aplicación está diseñada para ayudarlo a comprender sus hábitos de cepillado y ofrecerle recomendaciones sencillas a fin de mejorar y mantener su salud bucal. Recibirá información de cepillado personalizada en la aplicación Sonicare.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T07:29:18 Brushing instructions (Osaka) 1697 c81f91c3005b438482a1a1162530970c 435249 true true true false 44 1357085 Tim Berga 2019-05-27T07:29:18 14 Topic 1 0 435249 431078 44   Instrucciones de cepillado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Empuje el cabezal del cepillo firmemente en el mango. Moje las cerdas y aplique la pasta de dientes.   Nota: Es normal ver una ligera abertura entre el cabezal del cepillo y el mango. Esto permite que el cabezal del cepillo vibre de forma adecuada.  Coloque las cerdas del cepillo dental contra los dientes en un ligero ángulo (45 grados), aplique una presión leve para hacer que las cerdas alcancen la línea de las encías o ligeramente debajo de la línea de la encía. Nota: Mantenga el centro del cabezal del cepillo en contacto con los dientes en todo momento.  Presione el botón de encendido/apagado para encender el Philips Sonicare.   Ejerza una ligera presión para maximizar la eficacia del Philips Sonicare y deje que este se encargue del cepillado. Desplace suavemente el cabezal del cepillo por todos los dientes con un pequeño movimiento hacia delante y hacia atrás, de forma que las cerdas más largas lleguen a los espacios interdentales. Continúe con este movimiento durante el ciclo de cepillado.   Nota: Hay diferentes modos  disponibles.  Para limpiar las superficies internas de la dentadura frontal, incline el mango del cepillo semi vertical y haga movimientos de cepillado superpuestos verticales en cada uno de los dientes.   Nota:  - Un cambio en la vibración del mango le avisa cuando está ejerciendo demasiada  presión. - Es seguro utilizar su cepillo dental Philips Sonicare con aparatos correctores, modificaciones y restauraciones dentales (empastes, coronas, carillas) - No utilice su cepillo dental eléctrico en la regadera.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-27T07:29:18 BrushSync technology (Osaka) 1697 7732aac7273147c7a567eb1cd6421463 435250 true true true false 44 1357086 Tim Berga 2019-05-27T07:29:18 14 Topic 1 0 435250 434463 44   Tecnología BrushSync   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   La tecnología BrushSync permite que los cabezales del cepillo se comuniquen con el mango mediante un microchip. El símbolo ubicado en la parte inferior del cabezal del cepillo indica que está equipado con la tecnología BrushSync. Esto permite aprovechar siguientes características: Emparejamiento del modo del cabezal de cepillo Recordatorio de reemplazo del cabezal de cepillo   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T07:29:18 Brushing modes (Osaka) 1697 728100e38cfe4649ab1dc0a0c9deb0c6 435251 true true true false 44 1357087 Tim Berga 2019-05-27T07:29:18 14 Topic 1 0 435251 429749 44           El cepillo dental eléctrico está equipado con 4 modos diferentes: clean, white+, gum health y deep clean+.  La tecnología BrushSync seleccionará el modo y la intensidad óptimos automáticamente en función del cabezal de cepillo inteligente que utilice.  Para cambiar el modo manualmente, presione el botón de modo/intensidad cuando el cepillo dental esté apagado, con el cabezal de cepillado colocado.   * Nota: - Todos los cabezales de cepillo funcionan en todos los modos. - Cuando el cepillo dental Philips Sonicare se utiliza en estudios clínicos, se debe usar en el modo de alta intensidad y con la función EasyStart apagada.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T07:29:19 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 f620d6d9528a42e3aff8d9456f48aab8 435252 true true true false 44 1357088 Tim Berga 2019-05-27T07:29:19 14 Topic 1 0 435252 435186 44   Emparejamiento del modo del cabezal de cepillo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Los cabezales de cepillo que cuentan con la tecnología BrushSync están equipados con un microchip, el cual se comunica con el mango y se empareja automáticamente con el modo y la intensidad recomendados. Nota: si cambia de modo o intensidad, el cabezal de cepillo recordará la última configuración utilizada. Si desea cepillarse con la configuración recomendada, puede encontrar el modo o la intensidad recomendados en la siguiente tabla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T07:29:20 Intensity settings (Osaka) 1697 496826c085da4258a6c32e13bc5e91fe 435254 true true true false 44 1357090 Tim Berga 2019-05-27T07:29:20 14 Topic 1 0 435254 431082 44   Configuración de la intensidad   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   El cepillo dental eléctrico incluye 3 configuraciones de intensidad diferentes: intensidad baja (una barra) intensidad media (dos barras) intensidad alta (tres barras) Cuando esté colocado en el mango, el cabezal de cepillo inteligente seleccionará la intensidad recomendada de forma automática. Para cambiar la intensidad manualmente, encienda el mango y presione el botón de modo/intensidad.     Cuando el cepillo esté ENCENDIDO, presione este botón para cambiar la configuración de intensidad       35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T07:29:20 Fatures (Osaka) 1697 2883fa267ee24fe7ae42dd37ba8f6654 435255 true true true false 44 1468748 Abby Kooistra 2019-09-16T11:30:56 14 Topic 1 0 435255 431841 44           BrushPacer Sensor de presión Recordatorio de reemplazo del cabezal de cepillo EasyStart   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T07:29:20 BrushPacer (Osaka) 1697 6bdfda24917046b5933cb8a324753c58 435256 true true true false 44 1357092 Tim Berga 2019-05-27T07:29:20 14 Topic 1 0 435256 434464 44   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La función BrushPacer le indica cuándo debe pasar a la siguiente sección de sus dientes con un pequeño cambio en la vibración.   El cepillo dental se apaga automáticamente al finalizar la sesión de cepillado.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T07:29:21 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 2181f1a84aa041159d658658594b252d 435258 true true true false 44 1357093 Tim Berga 2019-05-27T07:29:21 14 Topic 1 0 435258 431084 44   Recordatorio de reemplazo del cabezal de cepillo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Con el paso del tiempo, el mango registrará el desgaste del cabezal de cepillo inteligente al medir lo siguiente: la presión general que aplica durante el cepillado El tiempo total de uso de su cabezal de cepillo  Cuando el cabezal del cepillo deje de funcionar adecuadamente, se encenderá la luz ámbar de recordatorio de reemplazo y el mango emitirá una serie de pitidos y tonos.   Nota: El recordatorio de reemplazo del cabezal de cepillo está activado en su producto. Para desactivar esta función, consulte "Activar o desactivar las funciones".     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T07:29:21 EasyStart (Osaka) 1697 bd6ca2ad888a4a2faf59efccaeee3632 435259 true true true false 44 1357094 Tim Berga 2019-05-27T07:29:21 14 Topic 1 0 435259 434465 44   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La función EasyStart aumenta paulatinamente la potencia del mango durante las primeras 14 series de cepillado para ayudarle a acostumbrarse a la potencia de cepillado de Philips Sonicare.  La función EasyStart existe en todos los modos.   Nota: La función EasyStart está desactivada en su producto. Para activar EasyStart, consulte "Activar o desactivar las funciones".    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T07:29:21 Charging on charger (Osaka) 1697 8b039c1786e047558919a6c692ce3f64 435260 true true true false 44 1357095 Tim Berga 2019-05-27T07:29:21 14 Topic 1 0 435260 429751 44   Carga en la base de carga   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Conecte el cable de la base de carga a la toma de corriente. Coloque la base de carga o el vaso cargador sobre la base de carga.   Coloque el mango sobre la base de carga o dentro del vaso cargador.   El cepillo se cargará hasta el nivel máximo con el cargador. Cuando el mango se esté cargando, el indicador de batería titilará en color blanco. Cuando el mango esté totalmente cargado, el indicador de batería se iluminará en color blanco durante 30 segundos y después se apagará. Nota: El mango está precargado para el primer uso. Después del primer uso, cárguelo por al menos 24 horas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T07:29:22 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 e81203955f4945caaa5749d51b09806c 435261 true true true false 44 1357096 Tim Berga 2019-05-27T07:29:22 14 Topic 1 0 435261 434466 44   Carga con el estuche de viaje*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Nota: Es posible que no se incluya el estuche de viaje cargador en función del modelo comprado. Retire el cable USB de la parte inferior del estuche de carga de viaje. Conecte el estuche de carga de viaje a una toma de corriente directa de 5 V entre las siguientes opciones: El adaptador USB está incluido. un puerto USB estándar de computadora personal aprobado por UL o con la certificación ANSI/UL 60950-1, o una toma de corriente con un puerto de salida USB aprobado por UL o con la certificación ANSI/UL 60950-1, o una toma de corriente aprobada por UL o con la certificación 1310 Class 2. Importante: El adaptador para la pared debe ser una fuente segura de voltaje muy bajo compatible con las calificaciones eléctricas marcadas en la parte inferior del dispositivo. El estuche de viaje carga su cepillo dental hasta el nivel máximo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T07:29:22 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 5aa39835607140f7a66a342410971cb5 435263 true true true false 44 1357097 Tim Berga 2019-05-27T07:29:22 14 Topic 1 0 435263 429752 44   Estado de la batería (mango en el cargador conectado)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cuando el mango se coloca en el cargador o en el estuche de viaje, el indicador de la batería comunicará el nivel de la batería.    Estado de la batería  Indicación de batería   Carga  Parpadea en color blanco   Completa  Se ilumina de color blanco durante 30 segundos y después se apaga.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T07:29:22 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 8781bc64d6a64d069eaeaa4d86b62ff1 435265 true true true false 44 1357098 Tim Berga 2019-05-27T07:29:22 14 Topic 1 0 435265 429753 44   Estado de la batería (cuando el mango no está en el cargador)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cuando enciende el mango, la luz de la batería en la parte inferior del mango indicará el estado de la vida de la batería.     Estado de la batería  Indicación de batería  Sonido   Completa  Iluminada en blanco  -   Parcialmente completa  Parpadea en color blanco  -   Baja  Parpadea en color ámbar  El mango emite 3 pitidos   Vacía  Parpadea en color ámbar  El mango emite 2 conjuntos de 5 pitidos    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-27T07:29:23 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 5aa331c7b2e24f2c81c0d4f99ca4ab08 435266 true true true false 44 1357099 Tim Berga 2019-05-27T07:29:23 14 Topic 1 0 435266 434467 44   Activar o desactivar funciones   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Puede activar o desactivar las siguientes funciones en su cepillo dental.  EasyStart Recordatorio de reemplazo del cabezal de cepillo Sensor de presión    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T07:29:23 Activating deactivating features (Osaka) 1697 2cbb5f40e98049a7a21220d70bdb5bfe 435268 true true true false 44 1357100 Tim Berga 2019-05-27T07:29:23 14 Topic 1 0 435268 431088 44                Paso 1: Coloque el mango sobre la base de carga o dentro del vaso cargador.      Paso 2: mantenga presionado el botón de encendido:     EasyStart  Recordatorio de reemplazo del cabezal de cepillo  Sensor de presión    3 segundos  hasta 5 segundos  hasta 7 segundos    ¯   ¯   ¯     Paso 3: suelte el botón de encendido al escuchar lo siguiente:     1 pitido  1 pitido y luego 2 pitidos  1 pitido, 2 pitidos y luego 3 pitidos    ¯   ¯   ¯      Si las luces del indicador de batería parpadean en color blanco 2 veces y escucha tres tonos de bajo a alto, esto quiere decir que se activó la función.       O        Si las luces del indicador de batería parpadean en color blanco 1 vez y escucha tres tonos de bajo a alto, esto quiere decir que se desactivó la función.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T07:29:23 Cleaning (Osaka) 1697 399e531f149a485ca23842f9eff1e2ec 435270 true true true false 44 1357101 Tim Berga 2019-05-27T07:29:23 14 Topic 1 0 435270 431091 44           Todas las partes se pueden limpiar con un paño húmedo o enjuagar con agua tibia.   Quite el cabezal de cepillo del mango y enjuáguelo cuidadosamente.   Enjuague todo el mango, especialmente la conexión con el cabezal de cepillo, al menos una vez a la semana.   Precaución: No presione el sello de goma ubicado en la parte superior del mango. Limpie suavemente alrededor del sello de goma.   Precauciones:  No limpie el cabezal del cepillo, la tapa de viaje, el mango, el cargador o el estuche de viaje en el lavavajillas. No use alcohol isopropílico, vinagre, blanqueador o cualquier otro producto de limpieza del hogar para limpiar el mango, pues esto puede causar decoloración. Desenchufe el cargador antes de limpiarlo. No utilice aceites esenciales para limpiar los cabezales de cepillo, pues pueden causar daños.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T07:29:24 FAQ (Osaka) 1697 70b6dc63111f464e93ab990edbbc1a47 435272 true true true false 44 1357102 Tim Berga 2019-05-27T07:29:24 14 Topic 1 0 435272 434468 44              Pregunta  Respuesta   ¿Puedo dejar mi Sonicare en el cargador entre una cepillada y otra?   Sí, puede mantener su cepillo dental Philips Sonicare en un cargador conectado todo el tiempo. Esto no afecta la vida útil de la batería.   ¿Puedo utilizar otros cabezales de cepillo con mi Philips Sonicare?   Todos los cabezales de cepillos dentales eléctricos Philips Sonicare que se colocan a presión son compatibles con su cepillo dental. Sin embargo, no todos están equipados con la tecnología BrushSync. Puede identificar los cabezales de tecnología BrushSync mediante el icono ubicado en la base del cabezal de cepillo.   ¿Con qué frecuencia debo reemplazar mi cabezal de cepillo?   Le recomendamos que cambie el cabezal de cepillo Philips Sonicare después de 3 meses de uso (sobre la base de un cepillado dos veces al día durante 2 minutos cada sesión). El recordatorio de reemplazo del cabezal de cepillo también le notificará cuando sea el momento de reemplazar el cabezal.    ¿Mi cepillo dental Philips Sonicare es a prueba de agua?   Sí, el cepillo dental Philips Sonicare es a prueba de agua. Embargo, nunca limpie el mango en el lavavajillas. No lo utilice en la regadera.   ¿Qué teléfonos son compatibles con la aplicación Philips Sonicare?   La aplicación de Philips Sonicare es compatible con Android OS y Apple iOS.  Busque la versión más actualizada de la aplicación de Philips Sonicare en Android Play Store o Apple App Store.  Los dispositivos móviles deben tener Bluetooth 4.0 o posterior.   ¿Qué otros cepillos dentales Philips Sonicare puedo utilizar con la aplicación?  Únicamente puede utilizar los cepillos dentales inteligentes Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 y ExpertClean con la aplicación Sonicare. Busque el símbolo de Bluetooth en el panel frontal del paquete.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-06-03T06:32:30 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 d081c68c93684cd9aaf1afbb5e03f2b3 435342 true true true false 15 1359878 Tim Berga 2019-06-03T06:32:30 14 Topic 1 0 435342 434458 15   Sonicare App – erste Schritte   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Die Sonicare App bietet Ihnen interaktive Funktionen zur Vernetzung an. Wenn Sie Ihre Zahnbürste mit Ihrem Sonicare App-Konto verbinden, können Sie Nachstehendes tun: Mühelos Ihren Fortschrittsbericht ansehen, um Ihre Mundpflege zu verbessern. Sie erhalten persönlich auf Sie abgestimmte Tipps und Empfehlungen für Ihre Mundpflege Um mit der Verwendung der Sonicare App zu beginnen: Laden Sie die Sonicare App auf Ihr Smartphone  Öffnen Sie die App und folgen Sie den Schritt-für-Schritt-Anleitungen Koppeln Sie Ihre Zahnbürste mit der App Erstellen Sie Ihr Konto Führen Sie die Firmware-Aktualisierung durch, um Zugriff auf die neuesten Verbesserungen und Funktionen zu erhalten. Putzen Sie regelmäßig Ihre Zähne Sie sind bereit für Ihr vernetztes Zahnputzerlebnis. Achten Sie darauf, regelmäßig zu putzen. Sie können Aktualisierungen zur Verbesserung Ihrer Mundpflege erhalten. Hinweis: Stellen Sie bei der Verwendung der App sicher, dass Bluetooth auf Ihrem Telefon aktiviert ist. Ihre Zahnbürste verwendet die Bluetooth-Verbindung, um Ihre Putzdaten an die App zu senden. Wenn Sie Fragen haben, warum Ihre Putzdaten erfasst werden, lesen Sie bitte die Datenschutzerklärung von Sonicare. Diese ist während der gesamten Einrichtung der App verfügbar.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-06-03T06:32:31 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 9902bf2d99e64c0eac2d3cd5de7a47b8 435343 true true true false 15 2174956 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:03 5 Topic 1 0 435343 434459 15   Sonicare App – verfolgen und verbessern Sie Ihre Mundpflege   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ihre elektrische Zahnbürste von Sonicare ist ausgestattet mit Smart-Sensoren, die Ihnen Feedback geben zu Ihren Putzgewohnheiten, einschließlich zu:  Täglichem Putzen Zeitabständen zwischen den einzelnen Putzzyklen Anpressdruck beim Putzen Bürstenkopfaustausch-Erinnerung (basierend auf dem tatsächlichen Gebrauch) Die Sonicare-App sammelt die Daten, die von den Smart-Sensoren übermittelt werden und verfolgt Ihre Putzgewohnheiten im Laufe der Zeit.  Die einzelnen Funktionen der App helfen Ihnen dabei, Ihre Putzgewohnheiten zu verstehen und versorgen Sie mit einfachen Empfehlungen zur Verbesserung und zum Erhalt Ihrer Mundgesundheit. In der Sonicare App erhalten Sie persönlich auf Sie abgestimmte Putzinformationen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-06-03T06:32:31 Brushing instructions (Osaka) 1697 52418f97dc1145bba98ef2a4f9be5c27 435345 true true true false 15 1359881 Tim Berga 2019-06-03T06:32:31 14 Topic 1 0 435345 431078 15   Putzanleitung   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Schieben Sie den Bürstenkopf fest auf das Handstück. Feuchten Sie die Borsten an, und tragen Sie Zahnpasta auf.   Hinweis: Ein kleiner Zwischenraum zwischen Bürstenkopf und Handstück ist normal. Dadurch kann der Bürstenkopf ordnungsgemäß vibrieren.  Setzen Sie die Borsten der Zahnbürste in einem Winkel von ca. 45 Grad auf die Zähne, und wenden Sie etwas Druck an, sodass die Borsten den Zahnfleischrand erreichen oder leicht darüber hinaus reichen. Hinweis: Halten Sie die Mitte des Bürstenkopfes jederzeit im Kontakt mit den Zähnen.  Drücken Sie zum Einschalten der Philips Sonicare den Ein-/Ausschalter.   Für eine optimale Zahnpflege putzen Sie die Zähne nur mit leichtem Druck und überlassen der Philips Sonicare die eigentliche Arbeit. Führen Sie den Bürstenkopf langsam in kleinen Vorwärts- und Rückwärtsbewegungen so über die Zähne, dass die längeren Borsten in die Zahnzwischenräume gelangen. Verfahren Sie auf diese Weise bis zum Ende des Putzvorgangs.   Hinweis: Verschiedene Modi sind  verfügbar.  Zum Reinigen der Innenseite der Frontzähne kippen Sie das Handstück halb aufrecht, und führen Sie an jedem Zahn mehrere vertikale, überlappende Bürstenkopfbewegungen aus.   Hinweis:  - Eine Änderung der Vibration warnt Sie, wenn Sie zu starken  Druck anwenden. - Ihre Philips Sonicare Zahnbürste kann unbedenklich benutzt werden mit Zahnspangen, Zahnschmuck und Zahnersatz (Füllungen, Kronen, Verblendschalen) - Verwenden Sie die elektrische Zahnbürste nicht in der Dusche.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-06-03T06:32:32 BrushSync technology (Osaka) 1697 3f719abecd1847e3808a00c75e508a3f 435346 true true true false 15 1359882 Tim Berga 2019-06-03T06:32:32 14 Topic 1 0 435346 434463 15   BrushSync-Technologie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Die BrushSync-Technologie ermöglicht mithilfe eines Mikrochips die Kommunikation zwischen Bürstenkopf und Handstück. Das Symbol an der Unterseite des Bürstenkopfes bezeichnet einen Bürstenkopf mit BrushSync-Technologie. Dadurch werden die folgenden Funktionen ermöglicht: Bürstenkopf-Kopplungsmodus Bürstenkopfaustausch-Erinnerung   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-06-03T06:32:32 Brushing modes (Osaka) 1697 25991a510608448aa112b925325824cc 435347 true true true false 15 1359883 Tim Berga 2019-06-03T06:32:32 14 Topic 1 0 435347 429749 15           Die elektrische Zahnbürste verfügt über 4 verschiedene Modi: Clean, White+, Gum Health und Deep Clean+.  Je nach Wahl Ihres verwendeten Bürstenkopfes werden die optimalen Einstellungen für Modi und Intensität automatisch durch die BrushSync-Technologie ausgewählt.  Um den Modus manuell zu ändern, drücken Sie die Modus-/Intensitätstaste, während die Zahnbürste mit aufgesetztem Kopf ausgeschaltet ist.   * Hinweis: - Alle Bürstenköpfe funktionieren mit jedem Modus. - Wenn die Philips Sonicare Zahnbürste in klinischen Studien eingesetzt wird, muss sie auf hoher Intensitätsstufe mit ausgeschalteter EasyStart-Funktion verwendet werden.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-06-03T06:32:33 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 e8671dbf0a924b36bb3c04df5b2964d6 435348 true true true false 15 1359884 Tim Berga 2019-06-03T06:32:33 14 Topic 1 0 435348 435186 15   Bürstenkopf-Kopplungsmodus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Bürstenköpfe mit BrushSync-Technologie verfügen über einen Mikrochip, der mit dem Bürstengriff kommuniziert und diesen automatisch auf den empfohlenen Modus und die richtige Intensität einstellt. Hinweis: Ändern Sie den Modus oder die Intensität, erinnert sich der Bürstenkopf an die zuletzt verwendete Einstellung. Wenn Sie die Bürste mit der empfohlenen Einstellung verwenden möchten, finden Sie die empfohlenen Einstellungen für Modus/Intensität in der nachfolgenden Tabelle.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-06-03T06:32:33 Intensity settings (Osaka) 1697 0dc23602eb004cb48d1ff3da951a19dc 435350 true true true false 15 1359886 Tim Berga 2019-06-03T06:32:33 14 Topic 1 0 435350 431082 15   Intensitätsstufen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ihre elektrische Zahnbürste verfügt über 3 verschiedene Intensitätseinstellungen: niedrige Intensität (ein Balken) mittlere Intensität (zwei Balken) hohe Intensität (drei Balken) Der Bürstenkopf stellt sich beim Aufstecken auf das Handstück automatisch auf die empfohlene Intensität ein. Um manuell die Intensität manuell zu ändern, schalten Sie das Handstück ein, und drücken Sie die Taste Modus/Intensität.     Während die Zahnbürste eingeschaltet ist, drücken Sie diese Taste, um die Intensitätseinstellungen zu ändern.       35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-06-03T06:32:34 Fatures (Osaka) 1697 6c1cb8f318574b80b4336176c2f6ac89 435351 true true true false 15 1468742 Abby Kooistra 2019-09-16T11:30:54 14 Topic 1 0 435351 431841 15           BrushPacer Drucksensor Bürstenkopfaustausch-Erinnerung EasyStart   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-06-03T06:32:34 BrushPacer (Osaka) 1697 0fde931a03f94b52a8d7da2362da2001 435352 true true true false 15 1359888 Tim Berga 2019-06-03T06:32:34 14 Topic 1 0 435352 434464 15   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Die BrushPacer-Funktion zeigt durch kurze Änderung der Vibration an, wann Sie zum nächsten Zahnabschnitt wechseln sollten.   Die Zahnbürste schaltet sich nach Abschluss des Putzvorgangs automatisch aus.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-06-03T06:32:34 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 2df4a651fdaf4ce5afc05f7f231c0f45 435353 true true true false 15 1359889 Tim Berga 2019-06-03T06:32:34 14 Topic 1 0 435353 431084 15   Bürstenkopfaustausch-Erinnerung   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Um die Abnutzung des intelligenten Bürstenkopfes zu verfolgen, werden vom Handstück die folgenden Werte gemessen: Gesamter beim Putzen angewendeter Druck Die Gesamtzeit, die Sie mit Ihrem Bürstenkopf geputzt haben  Wenn die Wirkung des Bürstenkopfes nicht mehr ausreicht, blinkt die Bürstenkopf-Austauscherinnerung gelb und das Handstück gibt eine Serie von Signaltönen aus.   Hinweis: Die Bürstenkopfaustausch-Erinnerung ist im Lieferzustand des Produkts aktiviert. Zum Deaktivieren dieser Funktion siehe "Aktivieren oder Deaktivieren von Funktionen".     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-06-03T06:32:34 EasyStart (Osaka) 1697 2b9afd7f559047f89dfc97f6a018ecb3 435354 true true true false 15 1359890 Tim Berga 2019-06-03T06:32:34 14 Topic 1 0 435354 434465 15   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Mit der EasyStart-Funktion wird die Leistung des Handstücks über die ersten 14 Anwendungen schrittweise erhöht, damit Sie sich leichter an die Putzleistung der Philips Sonicare gewöhnen.  Die EasyStart-Funktion funktioniert mit allen Modi.   Hinweis: Die EasyStart-Funktion ist im Lieferzustand des Produkts deaktiviert. Informationen zum Aktivieren von EasyStart finden Sie unter "Aktivieren oder Deaktivieren von Funktionen".    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-06-03T06:32:35 Charging on charger (Osaka) 1697 5eadae3e18a146b188751cf0b15091f7 435355 true true true false 15 1359891 Tim Berga 2019-06-03T06:32:35 14 Topic 1 0 435355 429751 15   Aufladen auf der Ladestation   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Schließen Sie das Kabel der Ladestation an eine Steckdose an. Setzen Sie die Ladestation oder das Ladeglas auf die Ladestation.   Stellen Sie das Handstück auf die Ladestation oder in das Ladeglas.   Das Ladegerät lädt die Zahnbürste, bis sie vollständig aufgeladen ist. Das Handstück wird aufgeladen, wenn die Akkuanzeige weiß blinkt. Wenn das Handstück vollständig aufgeladen ist, leuchtet die Akkuanzeige 30 Sekunden lang weiß und erlischt dann. Hinweis: Das Handstück wird für die erste Verwendung aufgeladen geliefert. Laden Sie sie nach dem ersten Gebrauch mindestens 24 Stunden lang auf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-06-03T06:32:35 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 f990837f3f49419abc4d64068a17e782 435356 true true true false 15 1359892 Tim Berga 2019-06-03T06:32:35 14 Topic 1 0 435356 434466 15   Aufladen mit dem Reiseetui*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Hinweis: Das Lade-Reiseetui ist möglicherweise nicht im Lieferumfang enthalten, je nach gekauftem Modell. Nehmen Sie das USB-Kabel aus der Unterseite des Reiseladeetuis heraus. Schließen Sie den Eingang des Reiseladeetuis an 5 V Gleichspannung an. Als Stromquellen verwendbar sind: Der USB-Adapter im Lieferumfang standardmäßiger USB-Anschluss eines PCs mit UL-Kennzeichnung oder Zertifizierung gemäß ANSI/UL 60950-1 Netzteil mit USB-Ausgang mit UL-Kennzeichnung oder Zertifizierung gemäß ANSI/UL 60950-1 Netzteil mit UL-Kennzeichnung oder Zertifizierung gemäß 1310 1310 Class 2. Wichtig: Das Netzteil muss eine sichere Kleinspannungsquelle sein und den auf der Gerätunterseite angegebenen elektrischen Werten entsprechen. Das Reiseetui lädt die Zahnbürste auf, bis sie vollständig aufgeladen ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-06-03T06:32:35 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 f0df2143a0a4422c9ce190fc44c3d0e7 435357 true true true false 15 1359893 Tim Berga 2019-06-03T06:32:35 14 Topic 1 0 435357 429752 15   Akkustatus (Handstück auf eingestecktem Ladegerät)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Wenn das Handstück auf das Ladegerät oder das Reiseetui gesetzt wird, zeigt die Ladeanzeige den Akkustand an.    Batteriestatus  Ladeanzeige   Aufladen  Blinkt weiß   Vollständig  Leuchtet 30 Sekunden lang weiß und geht dann aus.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-06-03T06:32:36 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 80c94824507f4af7b971902517c9f10f 435358 true true true false 15 2175053 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:29 5 Topic 1 0 435358 429753 15   Akkustatus (wenn sich das Handstück nicht auf dem Ladegerät befindet)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Wenn Sie das Handstück einschalten, zeigt die Akkuleuchte unten am Handstück den Akkustatus an.     Batteriestatus  Ladeanzeige  Ton   Vollständig  Weiß leuchtend  -   Teilweise voll  Blinkt weiß  -   Niedrig  Blinkt gelb  Das Handstück gibt drei Signaltöne aus.   Leer  Blinkt gelb  Das Handstück gibt 2 Serien von 5 Signaltönen aus.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-06-03T06:32:36 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 e76a0b2a487f487c9cae34a26213bd44 435359 true true true false 15 1359895 Tim Berga 2019-06-03T06:32:36 14 Topic 1 0 435359 434467 15   Aktivieren oder Deaktivieren von Funktionen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Sie können die folgenden Funktionen Ihrer Zahnbürste aktivieren oder deaktivieren:  EasyStart Bürstenkopfaustausch-Erinnerung Drucksensor    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-06-03T06:32:36 Activating deactivating features (Osaka) 1697 eccbe5ef0ba7408ea7e5e8c2172e7bff 435360 true true true false 15 1359896 Tim Berga 2019-06-03T06:32:36 14 Topic 1 0 435360 431088 15                Schritt 1: Stellen Sie das Handstück auf die Ladestation oder in das Ladeglas.      Schritt 2: Halten Sie die Einschalttaste gedrückt für:     Easy Start  Bürstenkopfaustausch-Erinnerung  Drucksensor    3 Sekunden  Bis zu 5 Sekunden  Bis zu 7 Sekunden    ¯   ¯   ¯     Schritt 3: Lassen Sie die Einschalttaste los, wenn Sie Folgendes hören:     1 Signalton  1 Signalton und dann 2 Signaltöne  1 Signalton, 2 Signaltöne, und dann 3 Signaltöne    ¯   ¯   ¯      Wenn die Akkuanzeige 2-mal weiß blinkt und 3 aufsteigende Töne ausgibt, wurde die Funktion aktiviert.       ODER        Wenn die Akkuanzeige einmal weiß blinkt und 3 absteigende Töne ausgibt, wurde die Funktion deaktiviert.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-06-03T06:32:37 Cleaning (Osaka) 1697 57fee3df5bff4d9682da4443b946768e 435361 true true true false 15 1359897 Tim Berga 2019-06-03T06:32:37 14 Topic 1 0 435361 431091 15           Alle Teile können mit einem feuchten Tuch gereinigt oder mit warmem Wasser gespült werden.   Nehmen Sie den Bürstenkopf vom Handstück ab, und spülen Sie ihn gründlich ab.   Spülen Sie das gesamte Handstück, insbesondere die Verbindung zum Bürstenkopf, mindestens einmal pro Woche.   Achtung: Drücken Sie nicht auf die Gummidichtung an der Oberseite des Handstücks. Reinigen Sie vorsichtig auf die Gummidichtung.   Achtung.  Bürstenkopf, Schutzkappe, Handstück, Ladegerät und Reiseetui dürfen nicht in der Spülmaschine gereinigt werden. Verwenden Sie zur Reinigung des Bürstengriffs keinen Isopropylalkohol, Essig, Bleichmittel oder andere Haushaltsreinigungsprodukte. Dies könnte ein Ausbleichen des Bürstengriffs zur Folge haben. Ziehen Sie vor dem Reinigen des Ladegeräts den Netzstecker aus der Steckdose. Verwenden Sie zum Reinigen von Bürstenköpfen keine ätherischen Öle, da dies Schäden verursachen kann.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-06-03T06:32:37 FAQ (Osaka) 1697 ceb406ec20d5477888861747dd908729 435362 true true true false 15 1359898 Tim Berga 2019-06-03T06:32:37 14 Topic 1 0 435362 434468 15              Frage  Antwort   Kann ich meine Sonicare zwischen Putz-Zyklen auf dem Ladegerät lassen?   Ja, Sie können Ihre Philips Sonicare Zahnbürste ständig auf einem an das Stromnetz angeschlossene Ladegerät belassen. Dadurch wird die Akkulebensdauer nicht beeinträchtigt.   Passen auch andere Bürstenköpfe auf meine Philips Sonicare Zahnbürste?   Alle Philips Sonicare-Bürstenköpfe, die sich aufstecken lassen, passen auf Ihre elektrische Zahnbürste. Allerdings sind nicht alle mit BrushSync-Technologie ausgestattet. Sie können die Bürstenköpfe mit BrushSync-Technologie anhand des Symbols unten auf dem Bürstenkopf identifizieren.   Wie oft muss ich meinen Bürstenkopf austauschen?   Wir empfehlen Ihnen, Ihren Philips Sonicare-Bürstenkopf nach 3 Monaten Verwendung auszuwechseln (bei zwei zweiminütigen Putzzyklen pro Tag). Die Bürstenkopf-Austauscherinnerung benachrichtigt Sie ebenfalls, wenn es Zeit ist, den Bürstenkopf auszuwechseln.    Ist meine Philips Sonicare Zahnbürste wasserdicht?   Ja, Ihre Philips Sonicare Zahnbürste ist wasserdicht. Das Handstück darf jedoch keinesfalls in der Spülmaschine gereinigt werden. Die Benutzung in der Dusche ist nicht zulässig.   Welche Telefone sind mit der Philips Sonicare App kompatibel?   Die Philips Sonicare App unterstützt Android OS und Apple iOS.  Die neueste Version der Philips Sonicare App finden Sie auf Android Play Store beziehungsweise Apple App Store.  Mobilgeräte müssen mit Bluetooth 4.0 oder höher ausgestattet sein.   Welche anderen Philips Sonicare-Zahnbürsten kann ich mit der Philips Sonicare App verwenden?  Sie können ausschließlich nachstehende elektrische Zahnbürsten mit der Sonicare App verwenden: Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 und ExpertClean. Suchen Sie nach dem Bluetooth-Symbol auf der Vorderseite der Packung.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:24 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 48cb16fa3f0d452ba179664417919e8d 435368 true true true false 13 1357385 Tim Berga 2019-05-27T08:03:24 14 Topic 1 0 435368 434458 13   Application Sonicare – Pour démarrer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   L'application Sonicare se connecte à votre brosse à dents pour vous offrir une expérience connectée. En connectant votre brosse à dents à votre compte dans l'application Sonicare, vous pourrez : Passer facilement en revue votre rapport de progression et découvrir des façons d'améliorer votre cycle de brossage Recevoir des conseils et des recommandations personnalisés relatives à la gestion de votre santé bucco-dentaire Pour commencer à utiliser l'application Sonicare : Téléchargez l’application Sonicare sur votre téléphone.  Ouvrez l'application et suivez les étapes guidées. Associez votre brosse à dents à l’application. Créez votre compte. Effectuez la mise à jour du micrologiciel, si vous y êtes invité, afin d'accéder aux dernières améliorations et fonctionnalités. Brossez-vous les dents régulièrement Vous êtes prêt à commencer votre expérience connectée. Veillez à vous brosser les dents régulièrement. Vous pouvez recevoir des mises à jour qui vous aideront à améliorer votre santé bucco-dentaire. Remarque : Assurez-vous que la fonction Bluetooth de votre téléphone est activée lorsque vous utilisez l'application. Votre brosse à dents utilise la connexion Bluetooth pour transférer vos données de brossage à l'application. Si vous avez des questions sur les raisons pour lesquelles vos données de brossage sont recueillies, consultez la déclaration de confidentialité de Sonicare, disponible tout au long du processus d'installation de l'application.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:24 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 dddb738a985b4e5e8623390c60c95188 435369 true true true false 13 2173680 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:49:10 5 Topic 1 0 435369 434459 13   Application Sonicare – Suivi et amélioration de votre santé bucco-dentaire   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Votre brosse à dents Sonicare est dotée de capteurs intelligents pour vous fournir des commentaires concernant vos habitudes de brossage, notamment :  Sessions de brossage quotidiennes Temps consacré à chaque session de brossage Pression de brossage exercée Rappel de remplacement de la tête de brosse (basé sur l'utilisation réelle) L'application Sonicare recueille les données fournies par les capteurs intelligents et suit vos habitudes de brossage au fil du temps.  Chacune des fonctionnalités disponibles dans l'application est conçue pour vous aider à comprendre vos habitudes de brossage et vous fournir des recommandations simples pour améliorer et maintenir votre santé bucco-dentaire. Vous recevrez des informations de brossage personnalisées dans l'application Sonicare.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:25 Brushing instructions (Osaka) 1697 0cffa9c4e5b0495e81c267cfde503e93 435371 true true true false 13 1357388 Tim Berga 2019-05-27T08:03:25 14 Topic 1 0 435371 431078 13   Instructions de brossage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Fixez fermement la tête de brosse sur le manche. Humidifiez les soies et appliquez du dentifrice.   Remarque : Le léger interstice existant entre la tête de brosse et le manche est normal. Il permet à la tête de brosse de vibrer correctement.  Placez les soies de la tête de brosse sur les dents, légèrement de biais (45 degrés), et appuyez légèrement pour qu'elles touchent les gencives ou se placent légèrement sous les gencives. Remarque : Maintenez le centre de la tête de brosse en contact avec les dents en tout temps.  Allumez la brosse à dents Philips Sonicare en appuyant sur le bouton marche/arrêt.   Exercez une légère pression pour optimiser l'efficacité de la brosse à dents Philips Sonicare et laissez l'appareil brosser vos dents. Déplacez lentement la tête de brosse entre vos dents avec un léger mouvement de va-et-vient, de sorte que les poils les plus longs atteignent les espaces interdentaires. Continuez ce mouvement pendant tout le cycle de brossage.   Remarque : Différents modes sont  disponibles.  Pour nettoyer la surface intérieure des dents avant, inclinez le manche de la brosse à dents en position intermédiaire et effectuez plusieurs mouvements de brosse verticaux sur chaque dent en prenant soin de les faire se chevaucher.   Remarque :  - Une modification de la vibration du manche vous alerte lorsque la pression exercée est trop  forte. - Votre brosse à dents Philips Sonicare est compatible avec les appareils orthodontiques, les modérations dentaires et les restaurations dentaires (plombages, couronnes, facettes). - N’utilisez pas votre brosse à dents sous la douche.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-27T08:03:26 BrushSync technology (Osaka) 1697 a00b1bf58d3440f9953a9d2102431fc7 435372 true true true false 13 1357389 Tim Berga 2019-05-27T08:03:26 14 Topic 1 0 435372 434463 13   Technologie BrushSync   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   La technologie BrushSync permet à vos têtes de brosse de communiquer avec votre manche à l’aide d’une puce. Le symbole au bas de la tête de brosse indique qu’il s’agit d’une tête de brosse équipée de la technologie BrushSync. Cette technologie offre les fonctionnalités suivantes : Mode d'appariement de la tête de brosse Rappel de remplacement de la tête de brosse   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:03:26 Brushing modes (Osaka) 1697 ef08e3319b1249dcac231638e0c130ba 435373 true true true false 13 1357390 Tim Berga 2019-05-27T08:03:26 14 Topic 1 0 435373 429749 13           Votre brosse à dents électrique est équipée de quatre modes différents : Clean, White+, Gum health et Deep Clean+.  Selon la tête de brosse intelligente que vous utilisez, le mode et l'intensité optimaux sont automatiquement sélectionnés par la technologie BrushSync.  Pour changer manuellement de mode, appuyez sur le bouton mode/intensité lorsque la brosse à dents est éteinte et la tête de brosse fixée.   * Remarque : - Toutes les têtes de brosse fonctionnent avec chaque mode. - Lorsque la brosse à dents Philips Sonicare est utilisée dans le cadre d’études cliniques, elle doit être utilisée à haute intensité, avec la fonction EasyStart désactivée.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:27 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 965e8466e6e24599a147171f461008b8 435374 true true true false 13 1357391 Tim Berga 2019-05-27T08:03:27 14 Topic 1 0 435374 435186 13   Mode d'appariement de la tête de brosse   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Les têtes de brosse dotées de la technologie BrushSync sont équipées d’une puce qui communique avec le manche et sélectionne automatiquement le mode et l’intensité recommandés. Remarque : si vous modifiez le mode ou l'intensité, la tête de brosse mémorise le dernier réglage utilisé. Si vous souhaitez faire un brossage avec le réglage recommandé, consultez le tableau suivant pour connaître le mode ou l'intensité recommandé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:29 Intensity settings (Osaka) 1697 0dab50c063614011bb603539a35593c4 435376 true true true false 13 1357393 Tim Berga 2019-05-27T08:03:29 14 Topic 1 0 435376 431082 13   Réglages d'intensité   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Votre brosse à dents permet trois réglages d’intensité différents : intensité faible (une barre) Intensité moyenne (deux barres) intensité élevée (trois barres) Lorsqu’elle est fixée au manche, la tête de brosse intelligente sélectionne automatiquement l’intensité recommandée. Pour modifier manuellement l’intensité, tournez le manche et appuyez sur le bouton mode/intensité.     Lorsque la brosse à dents est en marche, appuyez sur ce bouton pour modifier le réglage de l'intensité.       35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:03:30 Fatures (Osaka) 1697 68cfc7fd39ad4140955957b7e4b28d31 435377 true true true false 13 1468740 Abby Kooistra 2019-09-16T11:30:54 14 Topic 1 0 435377 431841 13           BrushPacer Capteur de pression Rappel de remplacement de la tête de brosse Fonction EasyStart   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:30 BrushPacer (Osaka) 1697 93ac7390bbac488c9d67a11058cb986b 435378 true true true false 13 1357395 Tim Berga 2019-05-27T08:03:30 14 Topic 1 0 435378 434464 13   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La fonction BrushPacer vous signale à quel moment vous devez passer à la partie suivante de vos dents en modifiant brièvement la vibration.   La brosse à dents s'éteint automatiquement à la fin du brossage.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:31 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 75cc9e9ad2e14728a96cfdf351ae6c77 435379 true true true false 13 1357396 Tim Berga 2019-05-27T08:03:31 14 Topic 1 0 435379 431084 13   Rappel de remplacement de la tête de brosse   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pour cela, il mesure ce qui suit, au fil des brossages : La pression générale que vous exercez pendant le brossage La durée totale de brossage effectué avec la tête de brosse  Lorsque la tête de brosse n'est plus efficace, le rappel de remplacement de la tête de brosse clignote en orange et le manche émet une série de signaux sonores de différentes tonalités.   Remarque : La fonction de rappel de remplacement de tête de brosse est activée lorsque vous recevez votre produit. Pour désactiver cette fonction, reportez-vous à la section « Activation ou désactivation des fonctionnalités ».     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:31 EasyStart (Osaka) 1697 966c78b72f924c0c842e760eeac7430c 435380 true true true false 13 1357397 Tim Berga 2019-05-27T08:03:31 14 Topic 1 0 435380 434465 13   Fonction EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La fonction EasyStart augmente progressivement la puissance du manche au fil des 14 premiers brossages pour vous permettre de vous habituer à la brosse à dents Philips Sonicare.  La fonction EasyStart fonctionne avec tous les modes.   Remarque : La fonction EasyStart est désactivée lorsque vous recevez le produit. Pour activer la fonction EasyStart, reportez-vous à la section « Activation ou désactivation des fonctionnalités ».    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:32 Charging on charger (Osaka) 1697 f98f296ea9814f628fb17aabea0cc895 435382 true true true false 13 1357398 Tim Berga 2019-05-27T08:03:32 14 Topic 1 0 435382 429751 13   Charge sur le socle du chargeur   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Branchez le cordon du socle de charge sur une prise électrique. Placez le support de charge ou le verre de charge sur le socle de charge.   Placez le manche sur le support ou le verre de charge.   Le chargeur charge entièrement votre brosse à dents. Le manche se charge lorsque l'indicateur de batterie clignote en blanc. Lorsque le manche est entièrement chargé, l'indicateur de batterie s'allume en blanc pendant 30 secondes, puis s'éteint. Remarque : Votre manche est chargé pour sa première utilisation. Après la première utilisation, chargez-le pendant au moins 24 heures.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:32 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 a8b459249d4b4343af21174764b1aae2 435383 true true true false 13 1357399 Tim Berga 2019-05-27T08:03:32 14 Topic 1 0 435383 434466 13   Charge avec le coffret de voyage*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   * Remarque : Selon le modèle acheté, il est possible que le coffret de charge de voyage ne soit pas inclus. Retirez le câble USB du bas du coffret de voyage. Connectez le coffret de voyage à une prise d'une puissance d'entrée de 5 V CC avec : L'adaptateur USB fourni un port USB standard de PC homologué UL ou certifié ANSI/UL 60950-1, ou une alimentation homologuée UL ou certifiée ANSI/UL 60950-1 avec port de sortie USB, ou une alimentation homologuée UL ou certifiée 1310 de classe 2. Important : L’adaptateur mural doit être une source de sécurité à très basse tension compatible avec les spécifications électriques indiquées au bas de l’appareil. Le coffret de voyage charge entièrement votre brosse à dents.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:33 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 f2f1819156764d6d8cc02899363e56a9 435385 true true true false 13 1357400 Tim Berga 2019-05-27T08:03:33 14 Topic 1 0 435385 429752 13   Niveau de la batterie (manche placé sur le chargeur branché)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Lorsque le manche est placé sur le chargeur ou dans le coffret de voyage, le voyant de charge indique le niveau de charge de la batterie.    État de la batterie  Voyant de charge   Charge  Clignote en blanc   Pleine  S'allume en blanc pendant 30 secondes, puis s'éteint.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:14 Battery Status (when handle is not placed on charger) (Osaka) 1697 af45c25209434273b56900a6ad6b919a 435386 true true true false 13 2191463 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:14 14 Topic 1 0 435386 429753 13   État de la batterie (lorsque le manche n’est pas placé sur le chargeur)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         État de la batterie  Voyant de charge  Son   Pleine  Allumé en blanc  -   Partiellement pleine  Clignote en blanc  -   Faible  Clignote en orange  Le manche émet 3 signaux sonores   Vide  Clignote en orange  Le manche émet 2 séries de 5 signaux sonores    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-27T08:03:34 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 d2f4a426d01a43119ab02ae7732adffe 435388 true true true false 13 1357404 Tim Berga 2019-05-27T08:03:34 14 Topic 1 0 435388 434467 13   Activation ou désactivation de fonctionnalités   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Vous pouvez activer ou désactiver les fonctionnalités suivantes de votre brosse à dents :  Fonction EasyStart Rappel de remplacement de la tête de brosse Capteur de pression    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T11:38:26 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 17741afb54964370ba0bb48074800ab4 435389 true true true false 35 1357757 Tim Berga 2019-05-27T11:38:26 14 Topic 1 0 435389 434458 35   Aplicación Sonicare: Antes de empezar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La aplicación Sonicare se empareja con el cepillo dental para ofrecer una experiencia conectada. Al conectar su cepillo con su cuenta de la aplicación Sonicare, podrá hacer lo siguiente: Revisar fácilmente su informe de progreso para conocer las formas de mejorar su rutina de cepillado. Recibir consejos personalizados y recomendaciones para administrar su salud bucal. Para comenzar a usar la aplicación Sonicare: Descargue la aplicación Sonicare en su teléfono  Abra la aplicación y siga los pasos guiados. Empareje el cepillo dental con la aplicación Cree su cuenta Si se solicita, lleve a cabo la actualización del firmware para acceder a las últimas mejoras y características. Cepíllese los dientes con regularidad. Ya está listo para comenzar su experiencia conectada. Asegúrese de cepillarse con regularidad. Puede recibir actualizaciones para ayudarle a mejorar su salud bucal. Nota: Asegúrese de que la función Bluetooth esté activada en su teléfono cuando utilice la aplicación. Su cepillo usa la conexión Bluetooth para transferir sus datos de cepillado a la aplicación. Si tiene alguna pregunta sobre por qué se recopilan sus datos de cepillado, asegúrese de revisar la declaración de privacidad de Sonicare, que está disponible durante todo el proceso de configuración de la aplicación.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:03:34 Activating deactivating features (Osaka) 1697 a24402ce0ecd46eaa7b91a67c9ec12ed 435390 true true true false 13 1357406 Tim Berga 2019-05-27T08:03:34 14 Topic 1 0 435390 431088 13                Étape 1 : Placez le manche sur le support ou le verre de charge.      Étape 2 : Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé pendant les durées suivantes :     Fonction EasyStart  Rappel de remplacement de la tête de brosse  Capteur de pression    3 secondes  Jusqu’à 5 secondes  Jusqu’à 7 secondes    ¯   ¯   ¯     Étape 3 : Relâchez le bouton marche/arrêt lorsque vous entendez     1 signal sonore  1 signal sonore, puis 2 signaux sonores  1 signal sonore, 2 signaux sonores, puis 3 signaux sonores    ¯   ¯   ¯      Si le voyant de charge clignote 2 fois en blanc et que vous entendez 3 signaux sonores de tonalité croissance, la fonction est activée.       OU        Si le voyant de charge clignote 1 fois en blanc et que vous entendez 3 signaux sonores de tonalité décroissance, la fonction est désactivée.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T11:38:26 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 c0777a4758cd4ef3bfb6a3849683f880 435391 true true true false 35 2174315 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:38 5 Topic 1 0 435391 434459 35   Aplicación Sonicare: Seguimiento y mejora de la salud bucal   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Su cepillo eléctrico Sonicare está equipado con sensores inteligentes para ofrecer sus comentarios sobre sus hábitos de cepillado, incluidos:  Sesiones diarias de cepillado Duración de cada sesión de cepillado Presión de cepillado aplicada Recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo (basado en el uso real) La aplicación Sonicare recopila los datos proporcionados por los sensores inteligentes y hace un seguimiento de sus hábitos de cepillado en el tiempo.  Cada una de las funciones disponibles en la aplicación está diseñada para ayudarle a comprender sus hábitos de cepillado y ofrecerle recomendaciones sencillas a fin de mejorar y mantener su salud bucal. Recibirá información de cepillado personalizada en la aplicación Sonicare.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:03:35 Cleaning (Osaka) 1697 2f841068dd5b41a3842bb19117d8abe5 435393 true true true false 13 1357408 Tim Berga 2019-05-27T08:03:35 14 Topic 1 0 435393 431091 13           Toutes les pièces peuvent être nettoyées avec un chiffon humide ou rincées à l'eau tiède.   Retirez la tête de brosse du manche et rincez-la soigneusement.   Rincez l’ensemble du manche, en particulier la fixation avec la tête de brosse, au moins une fois par semaine.   Attention : N’appuyez pas sur l’anneau en caoutchouc de la partie supérieure du manche. Nettoyez délicatement autour de l’anneau.   Précautions :  Ne mettez pas au lave-vaisselle la tête de brosse, le capuchon de voyage, le manche, le chargeur ni le coffret de voyage. Ne nettoyez pas le manche à l'aide d'alcool isopropylique, de vinaigre, d'eau de Javel ni d'autres nettoyants ménagers, ces produits pouvant entraîner une décoloration. Débranchez le chargeur avant de le nettoyer. N’utilisez pas d’huiles essentielles pour nettoyer les têtes de brosse, car cela peut provoquer des dommages.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T11:38:27 Brushing instructions (Osaka) 1697 2e109b7c2f29446c90b8454abacf3e37 435394 true true true false 35 1357760 Tim Berga 2019-05-27T11:38:27 14 Topic 1 0 435394 431078 35   Instrucciones de cepillado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Presione con firmeza el cabezal de cepillado en el mango. Moje las cerdas y aplique pasta de dientes.   Nota: Es normal que haya un pequeño espacio entre el cabezal del cepillo y el mango. Esto permite al cabezal de cepillado vibrar correctamente.  Coloque las cerdas del cepillo sobre los dientes formando un ángulo de 45 grados y aplique una ligera presión para que las cerdas alcancen la línea de la encía o se queden ligeramente por debajo de la encía. Nota: Mantenga la parte central del cabezal del cepillo en contacto con los dientes en todo momento.  Pulse el botón de encendido/apagado para encender Philips Sonicare.   Ejerza una ligera presión para maximizar la eficacia del cepillo dental Philips Sonicare y deje que este se encargue del cepillado. Desplace suavemente el cabezal del cepillo por todos los dientes con un pequeño movimiento hacia delante y hacia atrás, de forma que las cerdas más largas lleguen a los espacios interdentales. Continúe con este movimiento durante el ciclo de cepillado.   Nota: Hay diferentes modos  disponibles.  Para limpiar la superficie interior de los dientes anteriores, incline el mango del cepillo y colóquelo en posición semivertical. Realice varias pasadas superpuestas en vertical en cada diente.   Nota:  - Un cambio en la vibración del mango le avisa cuando está ejerciendo demasiada  presión. - El cepillo Philips Sonicare se puede utilizar de forma segura sobre aparatos correctores, modificaciones y restauraciones dentales (empastes, coronas, carillas). - No utilice el cepillo dental eléctrico en la ducha.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:03:35 FAQ (Osaka) 1697 08759246f8f9439ea44f25a9f6fad80a 435395 true true true false 13 1357409 Tim Berga 2019-05-27T08:03:35 14 Topic 1 0 435395 434468 13              Question  Réponse   Puis-je laisser ma brosse à dents Sonicare sur le chargeur entre chaque brossage ?   Oui, vous pouvez toujours laisser votre brosse à dents Philips Sonicare sur un chargeur branché. Cela n'a pas de répercussions sur la durée de vie de la batterie.   D’autres têtes de brosse conviennent-elles à ma brosse à dents Philips Sonicare ?   Toutes les têtes de brosse à dents électriques Philips Sonicare qui se fixent sur votre brosse à dents conviennent. Toutefois, elles ne sont pas toutes équipées de la technologie BrushSync. Vous pouvez reconnaître les têtes de brosse équipées de la technologie BrushSync grâce à l’icône située à la base de la tête de brosse.   À quelle fréquence dois-je remplacer ma tête de brosse ?   Nous vous conseillons de remplacer la tête de brosse Philips Sonicare après trois mois d'utilisation (sur la base de deux brossages de deux minutes par jour). La fonction de rappel de remplacement de la tête de brosse vous prévient également lorsqu'il est temps de remplacer la tête de brosse.    Ma brosse à dents Philips Sonicare est-elle étanche ?   Oui, votre brosse à dents Philips Sonicare est étanche. Cependant, ne lavez jamais votre manche au lave-vaisselle. Ne l'utilisez pas non plus sous la douche.   Quels sont les téléphones compatibles avec l'application Philips Sonicare ?   L’application Philips Sonicare est compatible avec les appareils Android OS et Apple iOS.  Pour obtenir la version la plus récente de l'application Philips Sonicare, rendez-vous sur Android Play Store ou Apple App Store.  Les appareils mobiles doivent être pourvus de la technologie Bluetooth 4.0 ou ultérieure.   Quelles autres brosses à dents Philips Sonicare puis-je utiliser avec l'application Philips Sonicare ?  Vous pouvez uniquement utiliser les brosses à dents Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 et Expert Results avec l'application Sonicare. Recherchez le symbole Bluetooth sur le recto de l’emballage.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-27T11:38:28 BrushSync technology (Osaka) 1697 4cd8b92b976c4b488a7b184c7ec78698 435396 true true true false 35 1357761 Tim Berga 2019-05-27T11:38:28 14 Topic 1 0 435396 434463 35   Tecnología BrushSync   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   La tecnología BrushSync permite la comunicación entre los cabezales de cepillado y el mango a través de un microchip. El símbolo situado en la parte inferior del cabezal de cepillado indica que está equipado con la tecnología BrushSync, que ofrece las siguientes funciones: Emparejamiento del modo del cabezal de cepillo Recordatorio de sustitución del cabezal del cepillo   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T11:38:28 Brushing modes (Osaka) 1697 33f4df00b2c44fa391beb087da523148 435397 true true true false 35 1357762 Tim Berga 2019-05-27T11:38:28 14 Topic 1 0 435397 429749 35           El cepillo de dientes eléctrico dispone de 4 modos distintos: limpieza, limpieza+, salud de las encías y limpieza profunda+.  La tecnología BrushSync seleccionará automáticamente el modo y la intensidad óptimos en función del cabezal del cepillo inteligente que utiliza.  Para cambiar de modo manualmente, pulse el botón de modo/intensidad mientras el cepillo de dientes está apagado con el cabezal del cepillo conectado.   *Nota: - Todos los cabezales de cepillado funcionan con todos los modos. - Cuando se utiliza el cepillo dental Sonicare en estudios clínicos, se debe usar a alta intensidad, con la función EasyStart desactivada.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T11:38:29 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 f3c5f8b3586b425e8422ec7f71e51160 435398 true true true false 35 1357763 Tim Berga 2019-05-27T11:38:29 14 Topic 1 0 435398 435186 35   Emparejamiento del modo del cabezal de cepillo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Los cabezales de cepillo con la tecnología BrushSync están equipados con un microchip que se comunica con el mango y lo empareja automáticamente con el modo y la intensidad recomendados. Nota: Si cambia de modo o de intensidad, el cabezal del cepillo recordará el último ajuste utilizado. Si desea cepillarse con el ajuste recomendado, puede encontrar el modo/intensidad recomendado en la tabla siguiente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T11:38:32 Intensity settings (Osaka) 1697 3e8e178e4c6e4a689268f24d2b56a0f3 435400 true true true false 35 1357765 Tim Berga 2019-05-27T11:38:32 14 Topic 1 0 435400 431082 35   Ajuste de intensidad   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   El cepillo dental eléctrico incluye 3 ajustes de intensidad diferentes: baja intensidad (una barra) intensidad media (dos barras) alta intensidad (tres barras) El cabezal de cepillado inteligente seleccionará automáticamente la intensidad recomendada cuando esté colocado en el mango. Para cambiar la intensidad de forma manual, encienda el mango y pulse el botón de modo/intensidad.     Con el cepillo dental encendido, pulse este botón para cambiar el ajuste de intensidad.       35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T11:38:33 Fatures (Osaka) 1697 84f02de7e6024ae081a65f6e4eb49428 435401 true true true false 35 1468747 Abby Kooistra 2019-09-16T11:30:56 14 Topic 1 0 435401 431841 35           BrushPacer Sensor de presión Recordatorio de sustitución del cabezal del cepillo EasyStart   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T11:38:34 BrushPacer (Osaka) 1697 f1358e4737c64f10879af73970cb1fa2 435402 true true true false 35 1357767 Tim Berga 2019-05-27T11:38:34 14 Topic 1 0 435402 434464 35   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La función BrushPacer indica cuándo tiene que pasar a la siguiente área de sus dientes con un breve cambio en la vibración.   El cepillo dental se apaga automáticamente al finalizar la sesión de cepillado.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T11:38:35 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 5bb1919cd75949f2804e515611e1ce88 435403 true true true false 35 1357768 Tim Berga 2019-05-27T11:38:35 14 Topic 1 0 435403 431084 35   Recordatorio de sustitución del cabezal del cepillo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Con el tiempo, el mango realizará un seguimiento del desgaste de su cabezal de cepillado inteligente midiendo: La presión total que ejerce durante el cepillado El tiempo total que ha usado el cabezal del cepillo  Cuando el cabezal del cepillo pierda su eficacia, el recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo parpadeará en ámbar y el mango emitirá una serie de pitidos y tonos.   Nota: El recordatorio de sustitución del cabezal del cepillo viene activado con el producto. Para desactivar esta función, consulte 'Activar o desactivar funciones'.     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T11:38:35 EasyStart (Osaka) 1697 a54efe15a69f43a0851542dcd8468c21 435404 true true true false 35 1357769 Tim Berga 2019-05-27T11:38:35 14 Topic 1 0 435404 434465 35   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La función EasyStart aumenta paulatinamente la potencia del mango a lo largo de los primeros 14 cepillados para ayudarle a acostumbrarse a la potencia de cepillado del Philips Sonicare.  La función EasyStart funciona con todos los modos.   Nota: El producto viene con la función EasyStart desactivada. Para activar EasyStart, consulte 'Activar o desactivar funciones'.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T11:38:36 Charging on charger (Osaka) 1697 680635cd4ee24843857516c6dde3ad25 435405 true true true false 35 1357770 Tim Berga 2019-05-27T11:38:36 14 Topic 1 0 435405 429751 35   Carga en la base del cargador   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Enchufe el cable de la base de carga en una toma eléctrica. Coloque el soporte de carga o el cristal de carga en la base de carga.   Coloque el mango en el soporte de carga o en el cristal de carga.   El cargador cargará su cepillo dental hasta que esté totalmente cargado. El mango se está cargando cuando la indicación de la batería parpadea en blanco. Cuando el mango está completamente cargado, la indicación de la batería se ilumina en blanco durante 30 segundos y luego se apaga. Nota: El mango se suministra previamente cargado para el primer uso. Después de utilizarlo por primera vez, cárguelo durante al menos 24 horas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T11:38:37 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 ed042915283141fd910fe6f6a7b8e457 435406 true true true false 35 1357771 Tim Berga 2019-05-27T11:38:37 14 Topic 1 0 435406 434466 35   Carga con el estuche de viaje*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Nota: El estuche de carga puede no estar incluido en función del modelo que adquiera. Tome el cable USB de la parte inferior del estuche de viaje de carga. Conecte el estuche de viaje a la potencia de entrada de 5 V de CC de: El adaptador USB que se suministra un conector USB estándar de un ordenador personal con certificación UL o ANSI/UL 60950-1, o bien una fuente de alimentación con certificación UL o ANSI/UL 60950-1 LPS con puerto USB de salida o, una fuente de alimentación con certificación UL o 1310 clase 2. Importante: El adaptador de pared debe ser una fuente de tensión muy baja y segura, compatible con la potencia eléctrica indicada en la parte inferior del dispositivo. El estuche de viaje carga el cepillo dental hasta que queda completamente cargado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T11:38:37 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 7a58aa0758024ffa96faee097255a7c4 435407 true true true false 35 1357772 Tim Berga 2019-05-27T11:38:37 14 Topic 1 0 435407 429752 35   Estado de la batería (mango enchufado al cargador)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cuando el mango se coloque en el cargador o en el estuche de viaje, la indicación de la batería comunicará el nivel de la batería.    Estado de la batería  Indicación de la batería   Carga  Parpadea en blanco   Totalmente cargado  Se ilumina en blanco durante 30 segundos y luego se apaga.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T11:38:38 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 2246de9e0c5f4040acf13d5309bcc587 435408 true true true false 35 2174411 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:55 5 Topic 1 0 435408 429753 35   Estado de la batería (cuando el mango no está colocado en el cargador)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cuando encienda el mango, la luz de la batería de la parte inferior del mango indicará el estado de la batería.     Estado de la batería  Indicación de la batería  Sonido   Totalmente cargado  Iluminado en blanco  -   Parcialmente cargado  Parpadea en blanco  -   Low (Baja)  Parpadea en ámbar  El mango emite 3 pitidos   Vacío  Parpadea en ámbar  El mango emite 2 series de 5 pitidos    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-27T11:38:40 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 8a28b1d1a7f8412e997e5d3f04a23d04 435409 true true true false 35 1357774 Tim Berga 2019-05-27T11:38:40 14 Topic 1 0 435409 434467 35   Activar o desactivar funciones   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Es posible activar o desactivar las funciones siguientes del cepillo de dientes:  EasyStart Recordatorio de sustitución del cabezal del cepillo Sensor de presión    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T11:38:41 Activating deactivating features (Osaka) 1697 2d23c9b655ad41418298c9e0550f2bb2 435410 true true true false 35 1357775 Tim Berga 2019-05-27T11:38:41 14 Topic 1 0 435410 431088 35                Paso 1: Coloque el mango en el soporte de carga o en el cristal de carga.      Paso 2: Mantenga pulsado el botón de encendido para:     Easy-Start  Recordatorio de sustitución del cabezal del cepillo  Sensor de presión    3 segundos  Un máximo de 5 segundos  Un máximo de 7 segundos    ¯   ¯   ¯     Paso 3: Suelte el botón de encendido cuando oiga     1 pitido  1 pitido y, a continuación, 2 pitidos  1 pitido, 2 pitidos y, a continuación, 3 pitidos    ¯   ¯   ¯      Si la indicación de la batería parpadea en blanco 2 veces y oye 3 tonos de baja a alta intensidad, entonces la función se ha activado.       O bien        Si la indicación de la batería parpadea en blanco una vez y oye 3 tonos de alta a baja intensidad, la función se ha desactivado.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T11:38:42 Cleaning (Osaka) 1697 b73ca2d785634420b0ccfbfb9e87736b 435411 true true true false 35 1357776 Tim Berga 2019-05-27T11:38:42 14 Topic 1 0 435411 431091 35           Todas las piezas se pueden limpiar con un paño húmedo o enjuagarse con agua caliente.   Quite el cabezal de cepillado del mango y enjuáguelo bien.   Enjuague todo el mango, sobre todo la conexión del cabezal, al menos una vez a la semana.   Precaución: No empuje la junta de goma de la parte superior del mango. Limpie cuidadosamente alrededor de la junta de goma.   Precauciones:  No lave el cabezal del cepillo, el capuchón, el mango, el cargador ni el estuche de viaje en el lavavajillas. No utilice alcohol isopropílico, vinagre, lejía o cualquier otro producto de limpieza doméstica para limpiar el mango, ya que esto podría causar decoloración. Desenchufe el cargador antes de limpiarlo. No utilice aceites esenciales para limpiar los cabezales de cepillado, ya que puede provocar daños.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T11:38:43 FAQ (Osaka) 1697 1dff16cd9c3b4cb481e28d395159d48d 435412 true true true false 35 1357777 Tim Berga 2019-05-27T11:38:43 14 Topic 1 0 435412 434468 35              Pregunta  Respuesta   ¿Puedo dejar el cepillo Sonicare en el cargador entre cepillados?   Sí, puede dejar el cepillo dental Philips Sonicare siempre en un cargador enchufado. Esto no afecta a la vida útil de la batería.   ¿Puedo usar otros cabezales de cepillado en mi cepillo dental Philips Sonicare?   Todos los cabezales de cepillos eléctricos Philips Sonicare que encajen serán adecuados para su cepillo dental. Sin embargo, no todos están equipados con la tecnología BrushSync. Puede identificar los cabezales de tecnología BrushSync mediante el icono ubicado en la base del cabezal del cepillo.   ¿Con qué frecuencia debo sustituir el cabezal de cepillado?   Recomendamos reemplazar el cabezal del cepillo Philips Sonicare cada 3 meses de uso (suponiendo que realice 2 sesiones de 2 minutos de cepillado al día). El recordatorio de reemplazo del cabezal del cepillo también avisa del momento en que es necesario cambiarlo.    ¿Es mi cepillo dental Philips Sonicare resistente al agua?   Sí, su cepillo dental Philips Sonicare es resistente al agua. Sin embargo, no introduzca nunca el mango en el lavavajillas para limpiarlo. Y no lo utilice en la ducha.   ¿Qué teléfonos son compatibles con la aplicación Philips Sonicare?   La aplicación de Philips Sonicare es compatible con los sistemas operativos Android y Apple iOS.  Busque la versión más reciente de la aplicación de Philips Sonicare en Android Play Store o Apple App Store.  Los dispositivos móviles deben tener también Bluetooth 4.0 o posterior.   ¿Qué otros cepillos dentales Philips Sonicare puedo utilizar con la aplicación Philips Sonicare?  Solo puede utilizar los cepillos dentales Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 y ExpertClean con la aplicación Sonicare. Busque el símbolo de Bluetooth en el panel frontal del paquete.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:25 P_Charging stand 72 380c73c2f63d4b3c82084acbaae58dcb 435417 true true true false 12 1963599 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:25 14 Topic 1 0 435417 1312 12           Latausteline   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:16 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 96bcbc11eca04c8bbc44624c64804b56 435418 true true true false 12 1357491 Tim Berga 2019-05-27T08:04:16 14 Topic 1 0 435418 434458 12   Sonicare-sovellus – Käytön aloittaminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sonicare-sovellus muodostaa hammasharjaasi pariliitoksen, jolla saat yhteyden harjaasi. Yhdistämällä hammasharjasi Sonicare-sovelluksen tiliin voit helposti tarkistaa edistymisraportin ja parantaa sen avulla harjausrutiiniasi vastaanottaa yksilöllisiä vihjeitä ja suosituksia suuterveyden hallintaa varten. Voit aloittaa Sonicare-sovelluksen käytön seuraavasti: Lataa Sonicare-sovellus puhelimeesi  Avaa sovellus ja toimi annettujen ohjeiden mukaan Muodosta pariliitos hammasharjan ja sovelluksen välille Luo tili Päivitä laiteohjelmisto kehotuksesta, niin saat käyttöösi uusimmat parannukset ja toiminnot. Harjaa säännöllisesti Olet nyt valmis kokemaan uudenlaisen yhteyden. Muista harjata säännöllisesti. Voit vastaanottaa päivityksiä, jotka auttavat parantamaan suunhoitoa. Huomautus: Varmista, että Bluetooth-toiminto on otettu käyttöön puhelimessasi, kun käytät sovellusta. Hammasharja siirtää harjaustietosi sovellukseen Bluetooth-yhteyden välityksellä. Jos sinulla on kysyttävää siitä, miksi harjaustietosi kerätään, perehdy Sonicaren tietosuojalausuntoon, joka on luettavissa sovelluksen käyttöönoton aikana.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:16 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 507e619c7de7496cbe47b736ca948dbd 435419 true true true false 12 2174474 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:04 5 Topic 1 0 435419 434459 12   Sonicare-sovellus – Seuraa ja paranna suunhoitoasi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sonicare-sähköhammasharja on varustettu älytunnistimilla, jotka antavat palautetta harjaustavoistasi. Esimerkkejä tästä ovat  päivittäiset harjausistunnot kunkin harjausistunnon kesto harjauksen voima harjaspään vaihdon muistutus (perustuu todelliseen käyttöön). Sonicare-sovellus kerää älytunnistimista peräisin olevat tiedot ja seuraa harjaustapojasi ajan myötä.  Sovelluksen jokainen toiminto on suunniteltu auttamaan sinua ymmärtämään harjaustapasi ja antamaan sinulle yksinkertaisia suosituksia suunterveyden parantamista ja ylläpitämistä varten. Saat yksilöllisiä harjaustietoja Sonicare-sovelluksessa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:17 Brushing instructions (Osaka) 1697 6b66916b796140eeb4a481b0481adc2f 435421 true true true false 12 1357494 Tim Berga 2019-05-27T08:04:17 14 Topic 1 0 435421 431078 12   Harjausohjeet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Työnnä harjaspää kunnolla runkoon kiinni. Kastele harjakset ja pursota niille hammastahnaa.   Huomautus: Rungon ja harjaspään välissä on pieni väli. Tämä on normaalia. Näin hammaspää pystyy värisemään asianmukaisella tavalla.  Aseta hammasharjan harjakset hampaita vasten loivassa kulmassa (45 astetta) ja paina kevyesti niin, että harjakset ulottuvat ienrajaan tai hieman ienrajan alapuolelle. Huomautus: Pitele harjaa niin, että harjaspään keskiosa on koko ajan kosketuksissa hampaisiin.  Käynnistä Philips Sonicare painamalla virtapainiketta.   Voit tehostaa harjaamista painamalla Philips Sonicare -hammasharjaa kevyesti ja antamalla harjan harjata puolestasi. Liikuta harjaa pyöreällä liikkeellä siten, että pitkien harjasten päät ulottuvat hammasväleihin. Toimi samalla tavalla koko harjausjakson ajan.   Huomautus:  Käytettävissä on erilaisia tiloja.  Jos haluat puhdistaa etuhampaiden sisäpinnat, kallista runkoa niin, että se on puoliksi pystyasennossa. Harjaa tämän jälkeen jokainen hammas erikseen pystysuorin liikkein.   Huomautus:  - Rungon värinän muutos ilmoittaa, kun  painat harjatessa liian voimakkaasti. - Philips Sonicare ‑hammasharjalla hammasraudat sekä muutetut tai korjatut hampaat (paikat, kruunut ja pinnoitukset) voidaan puhdistaa turvallisesti. - Älä käytä sähköhammasharjaa suihkun aikana.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-27T08:04:17 BrushSync technology (Osaka) 1697 850ded1d4f3b4032afbfd56e43525616 435423 true true true false 12 1357495 Tim Berga 2019-05-27T08:04:17 14 Topic 1 0 435423 434463 12   BrushSync-tekniikka   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   BrushSync-tekniikka antaa harjaspäille mahdollisuuden kommunikoida rungon kanssa mikropiirin avulla. Harjaspään pohjassa oleva merkki ilmaisee, että kyseessä on BrushSync-tekniikalla varustettu harjaspää. Tämä mahdollistaa seuraavien toimintojen käytön: Harjaspään tilan pariliitos Harjaspään vaihdon muistutusmerkkivalo   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:17 Brushing modes (Osaka) 1697 7694bd22228c4ab7b64a7444a52c6a0c 435425 true true true false 12 1357496 Tim Berga 2019-05-27T08:04:17 14 Topic 1 0 435425 429749 12           Sähköhammasharjassa on neljä eri tilaa: Clean, White+, Gum health ja Deep Clean+.  BrushSync-tekniikka valitsee parhaiten sopivan tilan ja tehon automaattisesti käytettävän älyharjaspään mukaan.  Voit vaihtaa tilaa manuaalisesti painamalla tilan/tehon painiketta hammasharjan virran ollessa katkaistuna ja harjaspään ollessa kiinnitettynä.   * Huomautus: - Kaikki harjaspäät toimivat kaikissa tiloissa. - Kun Philips Sonicare ‑hammasharjaa käytetään kliinisissä tutkimuksissa, sitä on käytettävä suurella teholla niin, että EasyStart-toiminto on poistettu käytöstä.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:18 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 032f71cb50cb470f9b34673a41b5d259 435426 true true true false 12 1357497 Tim Berga 2019-05-27T08:04:18 14 Topic 1 0 435426 435186 12   Harjaspään tilan pariliitos   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   BrushSync-tekniikalla varustetuissa harjaspäissä on mikrosiru, joka kommunikoi rungon kanssa ja muodostaa siihen automaattisesti pariliitoksen käyttämällä suositeltua tilaa ja tehoa. Huomautus: Jos muutat tilaa tai tehoa, harjaspää muistaa viimeksi käytetyn asetuksen. Jos haluat harjata käyttämällä suositeltua asetusta, löydät suositellun tilan ja tehon seuraavasta taulukosta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:18 Intensity settings (Osaka) 1697 93b5e628c98d4074bfd321d30a461807 435429 true true true false 12 1357499 Tim Berga 2019-05-27T08:04:18 14 Topic 1 0 435429 431082 12   Tehoasetukset   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sähköhammasharjassa on kolme eri tehoasetusta: pieni teho (yksi palkki) keskisuuri teho (kaksi palkkia) suuri teho (kolme palkkia) Kun älyharjaspää on kiinnitetty runkoon, se valitsee suositellun tehon automaattisesti. Voit muuttaa tehoa manuaalisesti kääntämällä runkoa ja painamalla tilan/tehon painiketta.     Kun hammasharja on KÄYTÖSSÄ, muuta tehoasetusta painamalla tätä painiketta       35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:19 Fatures (Osaka) 1697 ea430094542242a3bd23cc9b69841f91 435430 true true true false 12 1468739 Abby Kooistra 2019-09-16T11:30:53 14 Topic 1 0 435430 431841 12           BrushPacer Paineanturi Harjaspään vaihdon muistutusmerkkivalo EasyStart   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:56 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 d3458ce9e3a64be891648177c14cf01e 435431 true true true false 8 1357437 Tim Berga 2019-05-27T08:03:56 14 Topic 1 0 435431 434458 8   Sonicare-app – Aan de slag   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   De Sonicare-app maakt verbinding met uw tandenborstel voor een connected poetservaring. Als u de tandenborstel aan het account van uw Sonicare-app koppelt, kunt u: uw voortgangsrapport bekijken en zien hoe u uw poetsgedrag kunt verbeteren, en persoonlijke tips en aanbevelingen ontvangen voor een goede mondverzorging. De Sonicare-app gebruiken: Download de Sonicare-app op uw telefoon  Open de app en volg de stapsgewijze instructies Koppel uw tandenborstel met de app Maak een account Update de firmware (indien daarom wordt gevraagd) voor toegang tot de nieuwste verbeteringen en functies. Poets regelmatig U kunt nu beginnen met connected poetsen. Vergeet niet regelmatig te poetsen. U kunt updates ontvangen die u helpen uw mondverzorging te verbeteren. Opmerking: Controleer of Bluetooth is ingeschakeld op uw telefoon wanneer u de app gebruikt. Uw tandenborstel gebruikt de Bluetooth-verbinding om uw poetsgegevens naar de app te verzenden. Lees de privacyverklaring van Sonicare als u wilt weten waarom wij uw poetsgegevens verzamelen. Deze privacyverklaring is tijdens elke stap van de appconfiguratie beschikbaar.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:19 BrushPacer (Osaka) 1697 40965538e2734c97a80a3f5253b8b007 435432 true true true false 12 1357501 Tim Berga 2019-05-27T08:04:19 14 Topic 1 0 435432 434464 12   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   BrushPacer-toiminto ilmoittaa lyhyellä värinän muutoksella, kun sinun täytyy siirtyä suussa seuraavaan osaan.   Hammasharja sammuu automaattisesti harjausistunnon lopussa.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:56 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 7ff41e4ecc7a432186ca4aa83109a7a0 435433 true true true false 8 2173836 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:50:20 5 Topic 1 0 435433 434459 8   Sonicare-app – Uw mondverzorging bijhouden en verbeteren   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Uw elektrische tandenborstel van Sonicare is voorzien van slimme sensoren om feedback te geven over uw poetsgedrag, zoals:  Het aantal poetsbeurten per dag De tijd die aan elke poetsbeurt wordt besteed De gebruikte poetsdruk Vervangingsherinnering voor de opzetborstel (op basis van werkelijk gebruik) De Sonicare-app verzamelt de gegevens van de slimme sensoren en houdt uw poetsgedrag over een langere periode bij.  Alle functies in de app zijn bedoeld om u inzicht te geven in uw poetsgedrag en om eenvoudige aanbevelingen te geven voor een blijvend betere mondverzorging. U ontvangt uw persoonlijke poetsinformatie in de Sonicare-app.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:19 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 fce00f9cb7214c8083bf5973c66292c4 435435 true true true false 12 1357502 Tim Berga 2019-05-27T08:04:19 14 Topic 1 0 435435 431084 12   Harjaspään vaihdon muistutusmerkkivalo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Runko seuraa ajan myötä älyharjaspään kulumista mittaamalla harjauksen aikana käyttämääsi yleistä voimaa harjaspäällä harjaamiseen käytettyä kokonaisaikaa.  Kun harjaspää ei enää toimi tehokkaasti, harjaspään vaihdon muistutusmerkkivalo alkaa vilkkua oranssina ja runko antaa sarjan äänimerkkejä.   Huomautus: Harjaspään vaihdon muistutustoiminto on tuotteen toimitushetkellä käytössä. Voit poistaa tämän toiminnon käytöstä noudattamalla kohdassa Toimintojen ottaminen käyttöön ja poistaminen käytöstä olevia ohjeita.     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:58 Brushing instructions (Osaka) 1697 a56266a94641436cb3b93e490ebb20fd 435436 true true true false 8 1357440 Tim Berga 2019-05-27T08:03:58 14 Topic 1 0 435436 431078 8   Poetsinstructies   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Druk de opzetborstel stevig op het handvat. Maak de borstelharen nat en doe er tandpasta op.   Opmerking: Het is normaal dat er een kleine opening zit tussen de opzetborstel en het handvat. Zo kan de opzetborstel goed trillen.  Plaats de haren van de tandenborstel onder een lichte hoek (45 graden) tegen de tanden. Oefen lichte druk uit, zodat de haren tegen de tandvleesrand of vlak daaronder komen. Opmerking: Zorg dat het midden van de opzetborstel altijd in contact is met de tanden.  Druk op de aan-uitknop om de Philips Sonicare in te schakelen.   U krijgt de beste poetsresultaten met de Philips Sonicare als u slechts lichte druk uitoefent en niet schrobt. Laat de Philips Sonicare het werk doen. Beweeg de opzetborstel voorzichtig kleine stukjes heen en weer over de tanden zodat de langere haren tussen de tanden komen. Ga de volledige poetsbeurt zo door.   Opmerking: Er zijn verschillende poetsstanden  beschikbaar.  Houd voor het poetsen van de binnenkant van de voortanden het handvat van de tandenborstel iets meer rechtop en maak op elke tand een paar overlappende verticale poetsbewegingen.   Opmerking:  - Wanneer u te veel  druk uitoefent tijdens het poetsen, voelt u een verandering in trilling in het handvat. - Uw Philips Sonicare-tandenborstel is veilig te gebruiken op beugels, tandheelkundige aanpassingen en tandheelkundige restauraties (vullingen, kronen, facings). - Gebruik uw elektrische tandenborstel niet onder de douche.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:20 EasyStart (Osaka) 1697 e38dcbc5ca1a44608ca417dd156def12 435437 true true true false 12 1357503 Tim Berga 2019-05-27T08:04:20 14 Topic 1 0 435437 434465 12   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   EasyStart-toiminto lisää rungon harjauksen tehoa 14 ensimmäisen harjauksen aikana totuttaen käyttäjän Philips Sonicare ‑hammasharjan harjaustehoon.  EasyStart-toiminto toimii kaikissa tiloissa.   Huomautus: EasyStart-toiminto on tuotteen toimitushetkellä poistettu käytöstä. Voit ottaa EasyStart-toiminnon käyttöön noudattamalla kohdassa Toimintojen ottaminen käyttöön ja poistaminen käytöstä olevia ohjeita.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-27T08:03:58 BrushSync technology (Osaka) 1697 d1977b3ec3b5429e813ba96ace8afc70 435438 true true true false 8 1357441 Tim Berga 2019-05-27T08:03:58 14 Topic 1 0 435438 434463 8   BrushSync-technologie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Met BrushSync-technologie kunnen uw opzetborstels met het handvat communiceren met behulp van een microchip. Het symbool aan de onderkant van de opzetborstel geeft aan dat deze uitgerust is met BrushSync-technologie. Dit maakt de volgende functies mogelijk: Koppeling opzetborstel-modus Vervangingsherinnering opzetborstel   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:20 Charging on charger (Osaka) 1697 8aaab8320dfa48209f06f0dc5435109b 435439 true true true false 12 1357504 Tim Berga 2019-05-27T08:04:20 14 Topic 1 0 435439 429751 12   Lataaminen latausalustalla   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kytke latausalustan johto pistorasiaan. Aseta latausteline tai latauslasi latausalustalle.   Aseta hammasharjan runko lataustelineeseen tai latauslasiin.   Laturi lataa hammasharjaa, kunnes se on latautunut täyteen. Runko latautuu, kun akun merkkivalo vilkkuu valkoisena. Kun laite on latautunut täyteen, akun merkkivalo palaa valkoisena 30 sekunnin ajan ja sammuu sitten. Huomautus: Runko on toimitushetkellä esiladattu ensimmäistä käyttökertaa varten. Lataa laitetta ensimmäisen käyttökerran jälkeen vähintään 24 tunnin ajan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:03:58 Brushing modes (Osaka) 1697 b682e9f46c424407a45cc2b8b2fd58f2 435440 true true true false 8 1357442 Tim Berga 2019-05-27T08:03:58 14 Topic 1 0 435440 429749 8           Uw elektrische tandenborstel heeft 4 verschillende poetsstanden: clean, white+, gum health en deep clean+.  Afhankelijk van de slimme opzetborstel die u gebruikt, worden automatisch de optimale stand en intensiteit geselecteerd door de BrushSync-technologie.  U kunt handmatig een andere poetsstand selecteren door op de poetsstand/intensiteit-knop te drukken als de tandenborstel is uitgeschakeld en de opzetborstel is geplaatst.   * Opmerking: - Alle opzetborstels werken met elke poetsstand. - Wanneer u de Philips Sonicare-tandenborstel gebruikt voor klinisch onderzoek, moet de tandenborstel op hoge intensiteit worden gebruikt. Schakel daarbij de EasyStart-functie uit.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:20 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 683929fea8534e3fbedfaf6312b0fcbc 435441 true true true false 12 1357505 Tim Berga 2019-05-27T08:04:20 14 Topic 1 0 435441 434466 12   Lataaminen käyttämällä matkalatauskoteloa*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Huomautus: Matkalatauskotelo ei ostetusta mallista riippuen välttämättä sisälly toimitukseen. Ota USB-johto matkalatauskotelon pohjasta. Liitä matkalatauskotelo 5 V:n syöttövirtaan käyttämällä toimitukseen sisältyvää USB-verkkolaitetta UL-hyväksytyn tai ANSI/UL 60950-1 -standardin mukaisesti sertifioidun henkilökohtaisen tietokoneen normaalia USB-liitäntää tai UL-hyväksyttyä tai ANSI/UL 60950-1 -standardin mukaisesti sertifioitua virtalähdettä, jossa on USB-lähtöliitäntä, tai UL-hyväksyttyä tai sertifioitua, 1310-standardin mukaista luokan 2 virtalähdettä. Tärkeää: Sovittimen on oltava erittäin pienen jännitteen turvallinen virtalähde, joka on laitteen pohjassa olevien sähkömerkintöjen mukainen. Matkalatauskotelo lataa hammasharjaa, kunnes hammasharja on latautunut täyteen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:59 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 c28b7c4e8ab54507887c167fdf97215b 435442 true true true false 8 1357443 Tim Berga 2019-05-27T08:03:59 14 Topic 1 0 435442 435186 8   Koppeling opzetborstel-modus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Opzetborstels met BrushSync-technologie zijn uitgerust met een microchip die communiceert met het handvat en die het handvat automatisch koppelt aan de aanbevolen poetsstand en intensiteit. Opmerking: Als u van poetsstand/intensiteit verandert, onthoudt de opzetborstel de instelling die als laatste is gebruikt. Raadpleeg de volgende tabel voor de aanbevolen poetsstand/intensiteit als u wilt poetsen met de aanbevolen instelling.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:21 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 74a01d25a6ad4f63965f39411150f247 435443 true true true false 12 1357507 Tim Berga 2019-05-27T08:04:21 14 Topic 1 0 435443 429752 12   Akun tila (runko asetettu laturiin, joka on liitetty pistorasiaan)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kun runko asetetaan laturiin tai matkalatauskoteloon, akun merkkivalo ilmoittaa akun varaustason.    Akun tila  Akun merkkivalo   Lataaminen  Vilkkuu valkoisena   Täynnä  Palaa valkoisena 30 sekuntia ja sitten sammuu.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:21 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 5126db37ee944575992d6f0ce8380e0b 435445 true true true false 12 2174563 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:24 5 Topic 1 0 435445 429753 12   Akun tila (kun runkoa ei ole asetettu laturiin)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kun käynnistät rungon, rungon alapäässä oleva merkkivalo ilmaisee akun tilan.     Akun tila  Akun merkkivalo  Ääni   Täynnä  Palaa valkoisena  -   Osittain täynnä  Vilkkuu valkoisena  -   Pieni  Vilkkuu oranssina  Rungosta kuuluu 3 äänimerkkiä   Tyhjä  Vilkkuu oranssina  Rungosta kuuluu kaksi 5 äänimerkin sarjaa    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:00 Intensity settings (Osaka) 1697 9769e5de8be245d9a695d47c369b818a 435446 true true true false 8 1357446 Tim Berga 2019-05-27T08:04:00 14 Topic 1 0 435446 431082 8   Intensiteitsstanden   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Uw elektrische tandenborstel beschikt over 3 verschillende intensiteitsinstellingen: lage intensiteit (één balkje) gemiddelde intensiteit (twee balkjes) hoge intensiteit (drie balkjes) Wanneer u de slimme opzetborstel op het handvat bevestigt, selecteert de opzetborstel automatisch de aanbevolen intensiteit. U kunt handmatig een andere intensiteit selecteren door het handvat in te schakelen en op de modus/intensiteit-knop te drukken.     Wanneer de tandenborstel AAN staat, kunt u met deze knop de intensiteit wijzigen.       35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-27T08:04:21 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 8209e0e40c1043ce814cd53230ca5261 435447 true true true false 12 1357511 Tim Berga 2019-05-27T08:04:21 14 Topic 1 0 435447 434467 12   Toimintojen ottaminen käyttöön ja poistaminen käytöstä   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Voit ottaa käyttöön ja poistaa hammasharjan seuraavia ominaisuuksia:  EasyStart Harjaspään vaihdon muistutusmerkkivalo Paineanturi    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:01 Fatures (Osaka) 1697 2ab76b4743ec482bb06f960d74f46e74 435448 true true true false 8 1468738 Abby Kooistra 2019-09-16T11:30:53 14 Topic 1 0 435448 431841 8           BrushPacer Druksensor Vervangingsherinnering opzetborstel EasyStart   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:22 Activating deactivating features (Osaka) 1697 6692069dce5543759f80bd33f6c58167 435449 true true true false 12 1357513 Tim Berga 2019-05-27T08:04:22 14 Topic 1 0 435449 431088 12                Vaihe 1: Aseta hammasharjan runko lataustelineeseen tai latauslasiin.      Vaihe 2: Paina virtapainiketta pitkään:     Easy start  Harjaspään vaihdon muistutusmerkkivalo  Paineanturi    3 sekuntia  jopa 5 sekuntia  jopa 7 sekuntia    ¯   ¯   ¯     Vaihe 3: Vapauta virtapainike, kun kuulet     1 äänimerkin  1 äänimerkin ja sitten 2 äänimerkkiä  1 äänimerkin, 2 äänimerkkiä ja sitten 3 äänimerkkiä    ¯   ¯   ¯      Jos näet akun merkkivalon vilkkuvan valkoisena 2 kertaa ja kuulet kolme matalalta korkealle nousevaa äänimerkkiä, toiminto on otettu käyttöön.       TAI        Jos näet akun merkkivalon vilkkuvan valkoisena kerran ja kuulet kolme korkealta matalalle laskevaa äänimerkkiä, toiminto on poistettu käytöstä.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:01 BrushPacer (Osaka) 1697 77253e08d84d4b39b5653dc7b732b55c 435450 true true true false 8 1357450 Tim Berga 2019-05-27T08:04:01 14 Topic 1 0 435450 434464 8   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   De BrushPacer-functie geeft met een korte verandering in trillingswijziging aan wanneer het tijd is om naar het volgende deel van het gebit te gaan.   De tandenborstel wordt aan het einde van de poetsbeurt automatisch uitgeschakeld.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:22 Cleaning (Osaka) 1697 3e4533418f14484e87545401ca1d8109 435451 true true true false 12 1357515 Tim Berga 2019-05-27T08:04:22 14 Topic 1 0 435451 431091 12           Kaikki osat voidaan puhdistaa kostealla liinalla tai huuhdella lämpimällä vedellä.   Irrota harjaspää rungosta ja huuhtele se perusteellisesti.   Huuhtele koko runko, etenkin harjaspään liitäntä, vähintään kerran viikossa.   Varoitus: Älä paina rungon yläosassa olevaa kumitiivistettä. Puhdista kumitiiviste varovasti.   Varoitukset:  Älä puhdista harjaspäätä, suojusta, runkoa, laturia tai matkakoteloa astianpesukoneessa. Älä käytä isopropyylialkoholia, etikkaa, valkaisuainetta tai mitään muuta kodin puhdistusainetta rungon puhdistamiseen, sillä ne voivat aiheuttaa värimuutoksia. Irrota laturi aina pistorasiasta ennen laitteen puhdistamista. Älä käytä eteerisiä öljyjä harjaspäiden puhdistamiseen, sillä ne voivat aiheuttaa vaurioita.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:02 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 2424abf255e54fc4a12a310cab36b52f 435452 true true true false 8 1357451 Tim Berga 2019-05-27T08:04:02 14 Topic 1 0 435452 431084 8   Vervangingsherinnering opzetborstel   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Het handvat houdt na verloop van tijd de slijtage van uw slimme opzetborstel bij door het volgende te meten: De algehele druk die u uitoefent tijdens het poetsen De totale tijd die u met uw opzetborstel hebt gepoetst  Zodra uw opzetborstel niet goed meer werkt, gaat het herinneringslampje voor vervanging van de opzetborstel oranje knipperen en laat het handvat een serie piepjes en tonen horen.   Opmerking: De vervangingsherinnering voor de opzetborstel van uw product is standaard ingeschakeld. Wilt u deze functie uitschakelen, lees dan 'Functies in- of uitschakelen'.     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:02 EasyStart (Osaka) 1697 20ccbda502ce418fb79038c067b0f2b6 435453 true true true false 8 1357453 Tim Berga 2019-05-27T08:04:02 14 Topic 1 0 435453 434465 8   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tijdens de eerste 14 poetsbeurten voert de EasyStart-functie de kracht van het handvat geleidelijk op om u te laten wennen aan de poetskracht van de Philips Sonicare.  De EasyStart-functie werkt in alle standen.   Opmerking: De EasyStart-functie van uw product is standaard uitgeschakeld. Zie 'Functies in- of uitschakelen' om EasyStart in te schakelen.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:22 FAQ (Osaka) 1697 3b13f585468047418fa97ba892a850ca 435454 true true true false 12 1357516 Tim Berga 2019-05-27T08:04:22 14 Topic 1 0 435454 434468 12              Kysymys  Vastaus   Voinko jättää Sonicaren laturiin harjausten väliseksi ajaksi?   Kyllä, voit aina pitää Philips Sonicare ‑hammasharjaa laturissa, joka on liitetty pistorasiaan. Tämä ei vaikuta akun käyttöikään.   Sopiiko Philips Sonicare ‑hammasharjaan muita harjaspäitä?   Kaikki Philips Sonicare ‑sähköhammasharjojen paikalleen napsautettavat harjaspäät sopivat hammasharjaan. Kaikissa ei kuitenkaan ole BrushSync-tekniikkaa. Tunnistat BrushSync-tekniikalla varustetut harjaspäät harjaspään pohjassa olevasta kuvakkeesta.   Kuinka usein harjaspää on vaihdettava?   Kehotamme sinua vaihtamaan Philips Sonicare ‑harjaspään 3 kuukauden käytön jälkeen (kun hampaita harjataan päivittäin kaksi kertaa, ja kumpikin harjauskerta kestää 2 minuuttia). Harjaspään vaihdon muistutustoiminto muistuttaa myös, kun harjaspää kannattaa vaihtaa.    Onko Philips Sonicare ‑hammasharja vesitiivis?   Kyllä, Philips Sonicare ‑hammasharja on vesitiivis. Älä kuitenkaan koskaan pese runkoa astianpesukoneessa. Älä myöskään käytä sitä suihkussa.   Mitkä puhelimet ovat yhteensopivia Philips Sonicare ‑sovelluksen kanssa?   Philips Sonicare ‑sovellus tukee Android-käyttöjärjestelmää ja Apple iOS:ää.  Löydät Philips Sonicare ‑sovelluksen uusimman version Android Play Storesta tai Apple App Storesta.  Mobiililaitteissa on oltava Bluetooth 4.0 tai uudempi.   Mitä muita Philips Sonicare ‑hammasharjoja voin käyttää Philips Sonicare ‑sovelluksen kanssa?  Voit käyttää Sonicare-sovelluksen kanssa vain Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected-, DiamondClean Smart-, DiamondClean 9000- ja ExpertClean-hammasharjoja. Tarkista paketin etupaneelissa oleva Bluetooth-symboli.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:03 Charging on charger (Osaka) 1697 a22a6f42db404b7eb2e9a9c8cb7b13fa 435455 true true true false 8 1357455 Tim Berga 2019-05-27T08:04:03 14 Topic 1 0 435455 429751 8   Opladen op opladervoet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Steek de stekker van de opladervoet in het stopcontact. Plaats de oplaadstandaard of het oplaadglas op de opladervoet.   Plaats het handvat op de oplaadstandaard of in het oplaadglas.   De oplader laadt uw tandenborstel op totdat deze volledig is opgeladen. Het handvat wordt opgeladen wanneer het batterijlampje wit knippert. Wanneer het handvat volledig is opgeladen, brandt het batterijlampje wit gedurende 30 seconden, waarna het uitgaat. Opmerking: Het handvat is bij levering voldoende opgeladen voor het eerste gebruik. Laad het apparaat na het eerste gebruik ten minste 24 uur op.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:03 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 e4e1ecd3211a4f2c9f3d8e18bd647c22 435458 true true true false 8 1357457 Tim Berga 2019-05-27T08:04:03 14 Topic 1 0 435458 434466 8   Opladen met het reisetui*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Opmerking: Het oplaadreisetui is mogelijk niet inbegrepen, afhankelijk van het model. Pak de USB-kabel die zich onderin het oplaadreisetui bevindt. Sluit het oplaadreisetui aan op een ingangsvermogen van 5 V DC afkomstig van ofwel: de meegeleverde USB-adapter, een UL-gecertificeerde of volgens ANSI/UL 60950-1 gecertificeerde standaard USB-aansluiting van een computer, ofwel een UL-gecertificeerde of volgens ANSI/UL 60950-1 LPS gecertificeerde voeding met een USB-uitvoerpoort, ofwel een UL-gecertificeerde of volgens 1310 klasse 2 gecertificeerde voeding. Belangrijk: De wandadapter moet een veilige stroombron zijn met een extra laag voltage, compatibel met de elektrische waarden die op de onderkant van het apparaat staan vermeld. Het reisetui laadt uw tandenborstel op totdat deze volledig is opgeladen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:03 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 1ac911c8c7ed43ae9a5457c2c77ee17b 435460 true true true false 8 1357460 Tim Berga 2019-05-27T08:04:04 14 Topic 1 0 435460 429752 8   Batterijstatus (wanneer handvat op de op netspanning aangesloten oplader is geplaatst)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Wanneer het handvat op de oplader of in het reisetui wordt geplaatst, geeft het batterijlampje het oplaadniveau aan.    Batterijstatus  Batterij-indicatie   Opladen  Knippert wit   Vol  Brandt wit gedurende 30 seconden en gaat dan uit.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:04 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 230ebffa014c4bd4b51dc45b75f7ef4f 435462 true true true false 8 2173926 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:50:35 5 Topic 1 0 435462 429753 8   Batterijstatus (wanneer handvat niet op oplader is geplaatst)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Wanneer u het handvat inschakelt, geeft het batterijlampje onderaan het handvat de status van de batterij aan.     Batterijstatus  Batterijlampje  Geluid   Vol  Brandt wit  -   Gedeeltelijk vol  Knippert wit  -   Bijna leeg  Knippert oranje  Het handvat laat 3 piepjes horen   Leeg  Knippert oranje  Het handvat laat 2 keer 5 piepjes horen    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-27T08:04:05 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 534424342c4b452b8683d2bbbc886820 435463 true true true false 8 1357466 Tim Berga 2019-05-27T08:04:05 14 Topic 1 0 435463 434467 8   Functies in- of uitschakelen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   U kunt de volgende functies van uw tandenborstel in- of uitschakelen:  EasyStart Vervangingsherinnering opzetborstel Druksensor    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:05 Activating deactivating features (Osaka) 1697 d4d9ac5820824fd4918d826bda7b1c66 435465 true true true false 8 1357467 Tim Berga 2019-05-27T08:04:05 14 Topic 1 0 435465 431088 8                Stap 1: Plaats het handvat op de oplaadstandaard of in het oplaadglas.      Stap 2: houd de aan/uit-knop ingedrukt voor:     Easy Start-functie  Vervangingsherinnering opzetborstel  Druksensor    3 seconden  Maximaal 5 seconden  Maximaal 7 seconden    ¯   ¯   ¯     Stap 3: laat de aan/uit-knop los bij het horen van     1 piepje  1 piepje en vervolgens 2 piepjes  1 piepje, 2 piepjes en vervolgens 3 piepjes    ¯   ¯   ¯      Als u het batterijlampje 2 keer wit ziet knipperen en 3 tonen van laag naar hoog hoort, is de functie ingeschakeld.       OF        Als u het batterijlampje één keer wit ziet knipperen en 3 tonen van hoog naar laag hoort, is de functie uitgeschakeld.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:06 Cleaning (Osaka) 1697 f3b3bdbba1964ac1a5ac8664dc4f7c00 435466 true true true false 8 1357471 Tim Berga 2019-05-27T08:04:06 14 Topic 1 0 435466 431091 8           Alle onderdelen kunnen worden gereinigd met een vochtig doekje of met warm water worden afgespoeld.   Verwijder de opzetborstel van het handvat en spoel deze grondig schoon.   Spoel het volledige handvat, met name het aansluitpunt voor de borstel, minstens één keer per week schoon.   Let op: Druk niet op de rubberen afdichting bovenaan het handvat. Reinig het gebied rond de rubberen afdichting voorzichtig.   Let op:  Maak de opzetborstel, het beschermkapje, het handvat, de oplader of het reisetui niet schoon in de vaatwasmachine. Gebruik geen isopropylalcohol, azijn, bleekmiddel of andere huishoudelijke schoonmaakproducten om het handvat schoon te maken; dit kan verkleuring veroorzaken. Haal de stekker uit het stopcontact voordat u de oplader schoonmaakt. Gebruik geen etherische olie om opzetborstels schoon te maken, omdat dit schade kan veroorzaken.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:06 FAQ (Osaka) 1697 e1ccd7a28c574da2a5dae8026434b234 435468 true true true false 8 1357474 Tim Berga 2019-05-27T08:04:06 14 Topic 1 0 435468 434468 8              Vraag  Antwoord   Kan ik mijn Sonicare tussen poetsbeurten op de oplader laten staan?   Ja, u kunt uw Philips Sonicare-tandenborstel altijd op een op netspanning aangesloten oplader laten staan. Dit heeft geen invloed op de levensduur van de batterij.   Passen andere opzetborstels op mijn Philips Sonicare-tandenborstel?   Alle opklikbare opzetborstels voor Philips Sonicare elektrische tandenborstels passen op uw tandenborstel. Niet alle opzetborstels zijn echter voorzien van BrushSync-technologie. U kunt de opzetborstels met BrushSync-technologie herkennen aan het pictogram onderaan de opzetborstel.   Hoe vaak moet ik mijn opzetborstel vervangen?   We raden u aan uw Philips Sonicare-opzetborstel na 3 maanden gebruik te vervangen (gebaseerd op tweemaal per dag 2 minuten poetsen). Daarnaast laat de vervangingsherinnering voor de opzetborstel u weten wanneer het tijd is om de opzetborstel te vervangen.    Is mijn Philips Sonicare-tandenborstel waterdicht?   Ja, uw Philips Sonicare-tandenborstel is waterdicht. U mag echter nooit het handvat in de vaatwasmachine stoppen om het schoon te maken. En gebruik de tandenborstel niet onder de douche.   Welke telefoons zijn compatibel met de Philips Sonicare-app?   De Philips Sonicare-app ondersteunt Android OS en Apple iOS.  Ga voor de recentste versie van de Philips Sonicare-app naar de Android Play Store of Apple App Store.  Mobiele apparaten moeten beschikken over Bluetooth 4.0 of hoger.   Welke andere Philips Sonicare-tandenborstels kan ik met de Philips Sonicare-app gebruiken?  U kunt alleen tandenborstels van het type Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 en ExpertClean gebruiken met de Sonicare-app. Let op het Bluetooth-symbool op de voorzijde van de verpakking.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T11:39:04 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 94e6181c80c04867ad90c7819859c439 435469 true true true false 27 1357785 Tim Berga 2019-05-27T11:39:04 14 Topic 1 0 435469 434458 27   Aplicação Sonicare – Começar a usar o seu aparelho   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A aplicação Sonicare emparelha-o com a escova de dentes para lhe fornecer uma experiência ligada. Ao associar a escova de dentes à sua conta da aplicação Sonicare, poderá: Facilmente rever o relatório de progresso para encontrar formas de melhorar a sua rotina de escovagem. Receber sugestões e recomendações personalizadas para gestão da sua saúde oral. Para começar a utilizar a aplicação Sonicare: Transfira a aplicação Sonicare para o seu telemóvel.  Abra a aplicação e siga os passos indicados. Emparelhe a escova de dentes com a aplicação. Crie a sua conta. Realize a atualização do firmware, se tal for solicitado, para aceder aos mais recentes melhoramentos e funções. Escove os dentes com regularidade. Está pronto para iniciar a sua experiência ligada. Certifique-se de que escova os dentes com regularidade. Pode receber atualizações para ajudar melhorar a sua saúde oral. Nota: Certifique-se de que o Bluetooth do telemóvel está ligado ao utilizar a aplicação. A escova de dentes utiliza a ligação Bluetooth para transferir os seus dados de escovagem para a aplicação. Se tiver alguma questão por que motivo os seus dados de escovagem são recolhidos, certifique-se de que revê a Declaração de Privacidade da Sonicare, disponível ao longo do processo de configuração da aplicação.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T11:39:04 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 473dbb070a184ef9bc90e1cefb77571e 435471 true true true false 27 2173996 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:28 5 Topic 1 0 435471 434459 27   Aplicação Sonicare – Monitorize e melhore a sua saúde oral   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A sua escova de dentes elétrica Sonicare está equipada com sensores inteligentes para lhe fornecer comentários sobre os seus hábitos de escovagem, incluindo:  Sessões de escovagem diárias Tempo gasto durante cada sessão de escovagem Pressão de escovagem aplicada Alerta de substituição da cabeça da escova (com base na sua utilização real) A aplicação Sonicare recolhe os dados fornecidos pelos sensores inteligentes e controla os hábitos de escovagem ao longo do tempo.  Cada uma das funções disponíveis na aplicação foram concebidas para o ajudar a compreender os seus hábitos de escovagem e fornecer-lhe recomendações simples para melhorar e manter a sua saúde oral. Receberá informações de escovagem personalizadas na aplicação Sonicare.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T11:39:05 Brushing instructions (Osaka) 1697 9daf26caeace4adfaf6ee5f4c70002ab 435473 true true true false 27 1357788 Tim Berga 2019-05-27T11:39:05 14 Topic 1 0 435473 431078 27   Instruções de escovagem   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Coloque a cabeça da escova com firmeza na pega. Molhe as cerdas e aplique a pasta de dentes.   Nota: é normal ver um pequeno espaço entre a cabeça da escova e a pega. Deste modo, a cabeça da escova vibra corretamente.  Coloque as cerdas da escova encostadas aos dentes num ângulo ligeiramente inclinado (45 graus), aplique uma ligeira pressão para que as cerdas alcancem a linha das gengivas ou ligeiramente abaixo da linha das gengivas. Nota: Mantenha sempre o centro da cabeça da escova em contacto com os dentes.  Prima uma vez o botão ligar/desligar para ligar a Philips Sonicare.   Aplique uma ligeira pressão para maximizar a eficácia da Philips Sonicare e deixe que esta faça as escovagens por si. Desloque lentamente a cabeça de escovagem pelos dentes num pequeno movimento para trás e para a frente, de modo a que as cerdas mais compridas alcancem os espaços interdentários. Continue este movimento durante o ciclo de escovagem.   Nota:  Estão disponíveis diferentes modos.  Para limpar as superfícies interiores dos dentes da frente, incline a pega da escova quase na vertical e faça várias rotações verticais de escovagem sobrepostas em cada dente.   Nota:  - Uma mudança na vibração da pega alerta-o quando aplicar demasiada  pressão. - A escova de dentes Philips Sonicare pode ser utilizada com segurança em aparelhos dentários, revisões e restaurações dentárias (obturações, coroas, facetas). - Não utilize a escova de dentes elétrica no duche.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-27T11:39:05 BrushSync technology (Osaka) 1697 c0047222fb4f494999fd3addb396aab1 435474 true true true false 27 1357789 Tim Berga 2019-05-27T11:39:05 14 Topic 1 0 435474 434463 27   Tecnologia BrushSync   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   A tecnologia BrushSync permite que as cabeças de escova comuniquem com a pega utilizando um microchip. O símbolo na parte inferior da cabeça da escova indica que está equipada com a tecnologia BrushSync, que oferece as seguintes funções: Emparelhamento do modo da cabeça da escova Alerta de substituição da cabeça da escova   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T11:39:05 Brushing modes (Osaka) 1697 874dde3529ba4b589923b7aa8dda48c0 435475 true true true false 27 1357790 Tim Berga 2019-05-27T11:39:05 14 Topic 1 0 435475 429749 27           A sua escova de dentes elétrica está equipada com 4 modos diferentes: Clean (limpeza), White+ (branquear), Gum Health (saúde das gengivas) e Deep Clean+ (limpeza profunda).  Dependendo da cabeça de escova inteligente utilizada, o modo e a intensidade ideais são selecionados automaticamente pela tecnologia BrushSync.  Para alterar o modo manualmente, prima o botão de modo/intensidade enquanto a escova de dentes está desligada com a cabeça da escova colocada.   * Nota: - Todas as cabeças de escova funcionam com todos os modos. - No âmbito dos estudos clínicos, a escova de dentes Philips Sonicare deve utilizar-se a alta intensidade com a função EasyStart desativada.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T11:39:06 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 b36c6eb92430498480ab91c2e3213086 435476 true true true false 27 1357791 Tim Berga 2019-05-27T11:39:06 14 Topic 1 0 435476 435186 27   Emparelhamento do modo da cabeça da escova   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   As escovas de cabeça com a tecnologia BrushSync estão equipadas com um microchip que comunica com a pega e as emparelha automaticamente com o modo e a intensidade recomendados. Nota: se alterar os modos/a intensidade, a cabeça da escova irá lembrar-se da última definição utilizada. Se pretender escovar com a definição recomendada, pode encontrar o modo/intensidade recomendado na tabela seguinte.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T11:39:06 Intensity settings (Osaka) 1697 e30fc611dc914300aa53172a7e46461c 435478 true true true false 27 1357793 Tim Berga 2019-05-27T11:39:06 14 Topic 1 0 435478 431082 27   Definições de intensidade   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A sua escova de dentes elétrica é fornecida com 3 definições de intensidade diferentes: intensidade baixa (uma barra) intensidade média (duas barras) intensidade alta (três barras) Quando está encaixada na pega, a cabeça de escova inteligente seleciona automaticamente a intensidade recomendada. Para alterar a intensidade manualmente, ligue a pega e prima o botão de modo/intensidade.     Com a escova de dentes ligada, prima este botão para alterar a definição de intensidade       35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T11:39:07 Fatures (Osaka) 1697 d0c63ddf573846ef8f9097c57c498f4a 435479 true true true false 27 1468746 Abby Kooistra 2019-09-16T11:30:56 14 Topic 1 0 435479 431841 27           BrushPacer Sensor de pressão Alerta de substituição da cabeça da escova EasyStart   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T11:39:07 BrushPacer (Osaka) 1697 0d07153a357447239c8e0ff23034bcd1 435480 true true true false 27 1357795 Tim Berga 2019-05-27T11:39:07 14 Topic 1 0 435480 434464 27   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   As funções BrushPacer indicam quando é que tem de avançar para a secção seguinte dos dentes com uma breve alteração na vibração.   A escova de dentes desliga-se automaticamente no fim da sessão de escovagem.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T11:39:07 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 8291e98876d1429db050f229644b2a1a 435481 true true true false 27 1357796 Tim Berga 2019-05-27T11:39:07 14 Topic 1 0 435481 431084 27   Alerta de substituição da cabeça da escova   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Com o tempo, a pega irá monitorizar o desgaste da sua cabeça de escova inteligente medindo: A pressão global que aplica ao escovar O total do tempo de escovagem com a sua cabeça de escova  Quando a cabeça de escova deixar de ser eficaz, o alerta de substituição da cabeça da escova irá piscar a âmbar e a pega irá emitir vários sinais sonoros e tons.   Nota: O alerta de substituição da cabeça da escova vem ativado de fábrica com o produto. Para desativar esta função, consulte "Ativar ou desativar funções".     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T11:39:08 EasyStart (Osaka) 1697 837148f00826406bbd3c9c64663259bf 435482 true true true false 27 1357797 Tim Berga 2019-05-27T11:39:08 14 Topic 1 0 435482 434465 27   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A função EasyStart aumenta gradualmente a potência da pega durante as 14 primeiras escovagens para o ajudar a habituar-se à potência de escovagem da Philips Sonicare.  A função EasyStart funciona com todos os modos.   Nota: A função EasyStart vem desativada de fábrica com o seu produto. Para ativar a função EasyStart, consulte "Ativar ou desativar funções".    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T11:39:08 Charging on charger (Osaka) 1697 000726489df445e4a55b6f54e0ccf6da 435483 true true true false 27 1357798 Tim Berga 2019-05-27T11:39:08 14 Topic 1 0 435483 429751 27   Carregar na base do carregador   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Introduza a ficha do cabo da base de carregamento numa tomada elétrica. Coloque o suporte de carregamento ou copo de carga em cima da base de carga.   Coloque a pega no suporte de carregamento ou no vidro de carga.   O carregador irá carregar a escova de dentes até estar completamente carregada. Quando a pega está a carregar a indicação da bateria fica intermitente a branco. Quando a bateria estiver completamente carregada, a indicação da bateria acende-se a branco durante 30 segundos e, em seguida, apaga-se. Nota: a pega já vem pré-carregada para uma primeira utilização. Após essa utilização, carregue-a durante pelo menos 24 horas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T11:39:08 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 b39e6fb2f8c64777b1ac0f542826a258 435484 true true true false 27 1357799 Tim Berga 2019-05-27T11:39:08 14 Topic 1 0 435484 434466 27   Carregamento com o estojo de viagem*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Nota: O estojo de viagem para carregamento pode não estar incluído consoante o modelo adquirido. Tire o cabo USB do parte inferior do estojo de viagem para carregamento. Ligue o estojo de viagem de carregamento a uma potência de entrada de 5 V CC a partir de: O adaptador USB fornecido um conector USB padrão do um computador pessoal com certificação UL ou ANSI/UL 60950-1, uma fonte de alimentação com certificação UL ou ANSI/UL 60950-1 LPS com porta de saída USB, ou uma fonte de alimentação com certificação UL ou 1310 Classe 2. Importante: o adaptador de tomada tem de ser uma fonte de alimentação segura com classificação SELV (Safety Extra Low Voltage), compatível com as especificações elétricas apresentadas na parte inferior do dispositivo. O estojo de viagem carrega a escova de dentes até estar completamente carregada.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T11:39:09 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 3f92ec6e8c68459ea0039e2b710e2aee 435485 true true true false 27 1357800 Tim Berga 2019-05-27T11:39:09 14 Topic 1 0 435485 429752 27   Estado da bateria (pega no carregador ligado)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Quando a pega está colocada no carregador ou no estojo de viagem, a indicação da bateria comunica o nível de bateria.    Estado da bateria  Indicação da bateria   Carregamento  Intermitente a branco   Completa  Acende-se durante 30 segundos e depois desliga-se.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T11:39:09 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 cf3157d92aeb44f4b9a699fe7f592b1a 435486 true true true false 27 2174148 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:45 5 Topic 1 0 435486 429753 27   Estado da bateria (quando a pega não está colocada no carregador)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Quando liga a pega, a luz da bateria na parte inferior da pega indica o estado de duração da bateria.     Estado da bateria  Indicação de bateria  Som   Completa  Acesa a branco  -   Parcialmente completa  Intermitente a branco  -   Baixa  Intermitente a âmbar  A pega emite 3 bipes   Esgotada  Intermitente a âmbar  A pega emite 2 conjuntos de 5 bipes    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-27T11:39:09 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 7f8ef56eabb143a48d0862f23bb2dbed 435487 true true true false 27 1357802 Tim Berga 2019-05-27T11:39:09 14 Topic 1 0 435487 434467 27   Ativar ou desativar funções   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Pode ativar ou desativar as seguintes funções da escova de dentes:  EasyStart Alerta de substituição da cabeça da escova Sensor de pressão    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T11:39:10 Activating deactivating features (Osaka) 1697 f5ec09478a764ef3841eef9e16a163da 435488 true true true false 27 1357803 Tim Berga 2019-05-27T11:39:10 14 Topic 1 0 435488 431088 27                Passo 1: Coloque a pega no suporte de carregamento ou no vidro de carga.      Passo 2: Prima e mantenha premido o botão de alimentação para:     EasyStart  Alerta de substituição da cabeça da escova  Sensor de pressão    3 segundos  Até 5 segundos  Até 7 segundos    ¯   ¯   ¯     Passo 3: Largue o botão de alimentação quando ouvir     1 bipe  1 bipe e, depois, 2 bipes  1 bipe, 2 bipes e, depois, 3 bipes    ¯   ¯   ¯      Se vir a indicação da bateria piscar a branco 2 vezes e ouvir 3 tons de baixo a alto, a função foi ativada.       OU        Se vir a indicação da bateria piscar a branco uma vez e ouvir 3 tons de alto a baixo, a função foi desativada.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T11:39:10 Cleaning (Osaka) 1697 8d781b63bc164bb095271f4cb79a1189 435489 true true true false 27 1357804 Tim Berga 2019-05-27T11:39:10 14 Topic 1 0 435489 431091 27           Todas as peças podem ser limpas com um pano húmido ou enxaguadas com água morna.   Retire o cabeça da escova da pega e enxague-a cuidadosamente.   Enxague toda a pega, especialmente a ligação da cabeça da escova, pelo menos uma vez por semana.   Atenção: não empurre o vedante de borracha na parte superior da pega. Limpe suavemente à volta do vedante de borracha.   Avisos:  Não lave a cabeça da escova, a tampa de proteção para viagem, a pega, o carregador ou o estojo de viagem na máquina de lavar loiça. Não use álcool isopropílico, vinagre, lixívia ou qualquer outro produto de limpeza doméstica para limpar a pega, uma vez que estes líquidos podem causar descoloração. Desligue o carregador da corrente antes de o limpar. Não utilize óleos essenciais para limpar as cabeças da escova, uma vez que isso pode danificá-la.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T11:39:10 FAQ (Osaka) 1697 3b53b3384aeb494988ae2fad807653be 435490 true true true false 27 1357805 Tim Berga 2019-05-27T11:39:10 14 Topic 1 0 435490 434468 27              Pergunta  Resposta   Posso deixar a minha Sonicare no carregador entre as escovagens?   Sim, pode manter sempre a escova de dentes Philips Sonicare num carregador ligado. Isto não afeta a vida útil da bateria.   Existem outras cabeças de escova que podem caber na minha escova de dentes Philips Sonicare?   Todas as cabeças de escova que encaixem na escova de dentes elétrica Philips Sonicare são adequadas para a sua escova de dentes. No entanto, nem todas estão equipadas com a tecnologia BrushSync. Pode identificar as cabeças da escova com a tecnologia BrushSync pelo respetivo ícone na base da cabeça da escova.   Com que frequência tenho de substituir a cabeça da minha escova de dentes?   Recomendamos que substitua a cabeça da sua escova de dentes Philips Sonicare após 3 meses de utilização (com base em duas escovagens diárias, cada sessão com 2 minutos). O alerta de substituição da cabeça da escova também irá notificá-lo quando chegar o momento de substituir a cabeça da escova.    A minha escova de dentes Philips Sonicare é à prova de água?   Sim, a sua escova de dentes Philips Sonicare é à prova de água. No entanto, nunca coloque a pega numa máquina de lavar loiça para a limpar. E não a utilize no duche.   Quais são os telemóveis compatíveis com a aplicação Philips Sonicare?   A aplicação Philips Sonicare suporta o Android OS e o Apple iOS.  Para obter a versão mais atualizada da aplicação Philips Sonicare, visite a Android Play Store ou a Apple App Store.  É necessário os dispositivos móveis terem o Bluetooth 4.0 ou mais recentes.   Quais são as outras escovas de dentes Philips Sonicare que posso utilizar com a aplicação Philips Sonicare?  Só pode utilizar as escovas de dentes Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 e ExpertClean com a aplicação Sonicare. Procure o símbolo Bluetooth no painel frontal da embalagem.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:36 P_Charging stand 72 1acfdaa0c7174a489e0903e5e4b73b71 435495 true true true false 25 1357543 Tim Berga 2019-05-27T08:04:36 14 Topic 1 0 435495 1312 25           Ladestativ   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:36 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 86f84ba5aa334a94bb130d127fc81810 435498 true true true false 25 1357544 Tim Berga 2019-05-27T08:04:36 14 Topic 1 0 435498 434458 25   Sonicare-appen – Komme i gang   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sonicare-appen pares med tannbørsten for å gi deg intelligent tannpuss. Ved å koble tannbørsten din til Sonicare-appkontoen, vil du kunne: Enkelt kunne gå gjennom framdriftsrapporten din for å finne måter å forbedre pusserutinene dine på Motta personifiserte tips og anbefalinger for å administrere munnhygienen din Slik kommer du i gang med Sonicare-appen: Last ned Sonicare-appen til telefonen din  Åpne appen og følg trinnene i veiledningen Koble sammen tannbørsten med appen Opprett kontoen din Fullfør eventuelle maskinvareoppdateringer for å få tilgang til de nyeste forbedringene og funksjonene. Puss tennene regelmessig Du er nå klar for intelligent tannpuss. Husk å pusse tennene regelmessig. Du kan motta ukentlige oppdateringer som hjelper deg å forbedre munnhygienen din Merk: Kontroller at Bluetooth er aktivert på telefonen din når du bruker appen. Tannbørsten din bruker Bluetooth til å overføre pussedata til appen. Hvis du lurer på hvorfor det samles inn pussedata, kan du lese Sonicares personvernerklæring, som er tilgjengelig gjennom hele konfigurasjonsprosessen til appen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:36 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 6b7a1989295b4aa6811543714876b4fe 435499 true true true false 25 2174794 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:20 5 Topic 1 0 435499 434459 25   Sonicare-app – registrer og forbedre munnhygienen din   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sonicare-tannbørsten din er utstyrt med smarte sensorer for å gi deg tilbakemelding om pussevanene dine, inkludert:  Daglige pusseøkter Tiden du bruker på hver tannpuss Hvor hardt du pusser Påminnelse om børstehodeutskifting (basert på faktisk bruk) Sonicare-appen samler inn data via de smarte sensorene og registrerer pussevanene dine over tid.  Hver av funksjonene som er tilgjengelige i appen, er utviklet for å hjelpe deg med å forstå pussevanene dine, og for å gi deg enkle anbefalinger til hvordan du kan forbedre og opprettholde munnhygienen din. Du vil motta personlig tilpasset pusseinformasjon i Sonicare-appen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:37 Brushing instructions (Osaka) 1697 7e7488094fef462ca8dbbed9b37986b8 435502 true true true false 25 1357547 Tim Berga 2019-05-27T08:04:37 14 Topic 1 0 435502 431078 25   Pusseinstruksjoner   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Trykk børstehodet ned på håndtaket. Skyll børstehårene og ha på tannkrem.   Merk: Det er vanlig med et lite mellomrom mellom børstehodet og håndtaket. Dette gjør at børstehodet kan vibrere ordentlig.  Plasser tannbørstehårene mot tennene med en liten vinkel (45 grader), og trykk lett slik at børstehårene når frem til tannkjøttranden eller litt under tannkjøttranden. Merk: Hold midten av børstehodet inntil tennene hele tiden.  Trykk på av/på-knappen for å slå på Philips Sonicare.   For best mulig resultat trykker du lett og lar Philips Sonicare-tannbørsten gjøre jobben for deg. Beveg børstehodet sakte og forsiktig over tennene med små frem-og-tilbake-bevegelser, slik at de lengre børstehårene kommer til mellom tennene. Fortsett med disse bevegelsene gjennom hele økten.   Merk: Forskjellige moduser er  tilgjengelige.  For å rengjøre baksiden av fortennene må du vippe børstehåndtaket nesten helt opp og børste hver tann flere ganger vertikalt.   Merk:  – En vibrasjonsendring fra håndtaket varsler deg hvis du bruker for mye  trykk mens du børster. – Philips Sonicare-tannbørsten er trygg å bruke på tannreguleringer, tannjusteringer og andre rekonstruerte tenner (fyllinger, kroner, skallfasetter) – Ikke bruk den elektriske tannbørsten i dusjen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:21 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 4731610081c44b60b977b8c937187424 435503 true true true false 19 1357512 Tim Berga 2019-05-27T08:04:22 14 Topic 1 0 435503 434458 19   App Sonicare - Messa in funzione   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   L'app Sonicare si abbina con il vostro spazzolino per fornirvi un'esperienza connessa. Connettendo lo spazzolino al vostro account dell'app Sonicare, sarete in grado di: Esaminare facilmente il report dei progressi per scoprire come migliorare il vostro programma di pulizia Ricevere consigli e suggerimenti personalizzati per occuparvi della vostra salute orale Per iniziare a utilizzare l'app Sonicare: Scaricate l'app Sonicare sul vostro telefono  Aprite l'app e seguite i passaggi guidati Abbinate lo spazzolino all'app Create il vostro account Completate l'aggiornamento del firmware, se richiesto, per accedere ai miglioramenti e alle funzionalità più recenti. Spazzolate i denti regolarmente Siete pronti per iniziare la vostra esperienza connessa. Assicuratevi di lavarvi i denti regolarmente. Potete ricevere aggiornamenti per migliorare la vostra salute orale. Nota: Assicuratevi che il Bluetooth del vostro telefono sia attivato quando utilizzate l'app. Lo spazzolino utilizza la connessione Bluetooth per trasferire all'app i dati relativi alla pulizia dei denti. Per eventuali domande sul motivo per cui vengono raccolti i dati relativi alla pulizia dei denti, leggete l'Informativa sulla privacy di Sonicare, disponibile durante l'intero processo di configurazione dell'app.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-27T08:04:37 BrushSync technology (Osaka) 1697 6f1741aaa23942339223f7c6db7ef206 435504 true true true false 25 1357548 Tim Berga 2019-05-27T08:04:37 14 Topic 1 0 435504 434463 25   BrushSync-teknologi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   BrushSync-teknologien gjør at børstehodene dine kan kommunisere med håndtaket ditt ved hjelp av en mikrochip. Symbolet nederst på børstehodet angir at børstehodet er utstyrt med BrushSync-teknologi. Dette muliggjør følgende funksjoner: Paringsmodus børstehode Påminnelse om børstehodeutskifting   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:22 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 6c3eae01456740b28daba9c500889bd6 435505 true true true false 19 2174634 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:49 5 Topic 1 0 435505 434459 19   App Sonicare: per monitorare e migliorare la vostra salute orale   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Lo spazzolino elettrico Sonicare è dotato di sensori intelligenti che vi forniscono dei feedback sulle vostre abitudini di pulizia, tra cui:  Sessioni di pulizia giornaliere Tempo dedicato a ciascuna sessione di pulizia Pressione di spazzolamento applicata Promemoria di sostituzione testina (in base all'uso effettivo) L'app Sonicare raccoglie i dati forniti dai sensori intelligenti e registra le vostre abitudini di pulizia dei denti nel corso del tempo.  Ognuna delle caratteristiche disponibili nell'app ha lo scopo di aiutarvi a comprendere le vostre abitudini di pulizia dei denti e vi fornisce semplici consigli per migliorare e mantenere la vostra salute orale. Riceverete informazioni personalizzate sulla pulizia attraverso l'app Sonicare.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:38 Brushing modes (Osaka) 1697 544f1c0df3c84eb489929c2a0c6149e9 435507 true true true false 25 1357549 Tim Berga 2019-05-27T08:04:38 14 Topic 1 0 435507 429749 25           Tannbørsten din er utstyrt med fire forskjellige modi: clean, white+, gum health og deep clean+.  BrushSync-teknologien velger automatisk optimal modus og intensitet, avhengig av hvilket smart børstehode du bruker.  Du kan endre modus manuelt ved å trykke på modus-/intensitetsknappen mens tannbørsten er slått av og børstehodet påsatt.   * Merk: – Alle børstehoder virker på alle modi. – Når Philips Sonicare-tannbørsten brukes i kliniske studier, må den brukes med EasyStart slått av og med høy intensitet.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:23 Brushing instructions (Osaka) 1697 608bf98574c3427dbb4fd25ad13c728c 435508 true true true false 19 1357519 Tim Berga 2019-05-27T08:04:23 14 Topic 1 0 435508 431078 19   Istruzioni d'uso   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Spingete lo spazzolino con fermezza sull'impugnatura. Inumidite le setole e applicate il dentifricio.   Nota: è normale che vi sia un piccolo spazio fra la testina e l'impugnatura. Questo spazio consente alla testina di vibrare correttamente.  Posizionate le setole dello spazzolino sui denti con una leggera angolazione (45°), quindi applicate una leggera pressione affinché le setole raggiungano le gengive o il bordo gengivale. Nota: mantenete sempre il centro della testina a contatto con i denti.  premere il pulsante on/off per accendere lo spazzolino Philips Sonicare.   Per ottimizzare l'efficacia di Philips Sonicare, esercitate solo una leggera pressione e lasciate che lo spazzolino lavori per voi senza dover spazzolare. Muovete delicatamente lo spazzolino avanti e indietro, in modo che le setole più lunghe raggiungano lo spazio interdentale. Procedete in questo modo per tutto il ciclo di pulizia.   Nota: sono  disponibili diverse modalità.  Per pulire le superfici interne degli incisivi, inclinare l'impugnatura dello spazzolino in posizione semiverticale e spazzolare varie volte ogni dente.   Nota:  - Una variazione di vibrazione nell'impugnatura vi avverte quando la  pressione esercitata è eccessiva. - Il vostro Spazzolino Philips Sonicare può essere utilizzato in sicurezza su apparecchi ortodontici, modifiche e restauri dentali (otturazioni, corone, faccette) - Non utilizzate il vostro spazzolino elettrico sotto la doccia.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:38 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 23020396770649fdb25611e96da887ee 435509 true true true false 25 1357550 Tim Berga 2019-05-27T08:04:38 14 Topic 1 0 435509 435186 25   Paringsmodus børstehode   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Børstehoder med BrushSync-teknologi er utstyrt med en mikrochip som kommuniserer med håndtaket og automatisk parrer den med anbefalt modus og intensitet. Merk: Hvis du endrer modus/intensitet, husker børstehodet den sist brukte innstillingen. Hvis du ønsker å børste med den anbefalte innstillingen, finner du anbefalt modus/intensitet i følgende tabell.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-27T08:04:23 BrushSync technology (Osaka) 1697 6b1ebcb56c5f48f0a8dc17ceb1185eee 435511 true true true false 19 1357521 Tim Berga 2019-05-27T08:04:23 14 Topic 1 0 435511 434463 19   Tecnologia BrushSync   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   La tecnologia BrushSync consente alle testine di comunicare con l'impugnatura tramite un microchip. Il simbolo nella parte inferiore della testina indica che è dotata della tecnologia BrushSync e che abilita le seguenti funzioni: Abbinamento modalità testina Promemoria di sostituzione testina   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:24 Brushing modes (Osaka) 1697 dd586e7192084b66b02b5cbc8eaa40ed 435512 true true true false 19 1357522 Tim Berga 2019-05-27T08:04:24 14 Topic 1 0 435512 429749 19           Il vostro spazzolino elettrico è dotato di 4 differenti modalità: Clean, White+, Gum Health e Deep Clean+.  A seconda della testina intelligente utilizzata, la tecnologia BrushSync selezionerà automaticamente la modalità e l'intensità ottimali.  Per cambiare manualmente la modalità, premete il pulsante di modalità/intensità mentre lo spazzolino è spento con la testina attaccata.   * Nota: - Tutte le testine funzionano con ciascuna modalità. - Quando lo spazzolino Philips Sonicare viene impiegato per studi clinici, deve essere usato ad intensità elevata, con la funzione EasyStart spenta.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:38 Intensity settings (Osaka) 1697 b623fa4564944bc7963063de33d62c34 435513 true true true false 25 1357552 Tim Berga 2019-05-27T08:04:38 14 Topic 1 0 435513 431082 25   Innstillinger for intensitet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tannbørsten din har opptil tre forskjellige intensitetsinnstillinger: lav intensitet (én strek) middels intensitet (to streker) høy intensitet (tre streker) Det smarte børstehodet vil automatisk velge den anbefalte intensiteten når det festes til håndtaket. For å endre intensiteten manuelt, slå håndtaket på og trykk på modus-/intensitetsknappen.     Mens tannbørsten er på, trykker du på denne knappen for å endre intensitetsinnstillingen       35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:24 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 5e5dd08a34c94ea29aed9466d88a4ded 435515 true true true false 19 1357523 Tim Berga 2019-05-27T08:04:24 14 Topic 1 0 435515 435186 19   Abbinamento modalità testina   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Le testine con tecnologia BrushSync sono dotate di un microchip che comunica con l'impugnatura e si abbina automaticamente con la modalità e l'intensità consigliate. Nota: se cambiate la modalità/l'intensità, la testina memorizza l'ultima impostazione utilizzata. Se desiderate lavare i denti con le impostazioni consigliate, fate riferimento alla tabella seguente per la modalità o l'intensità consigliata.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:39 Fatures (Osaka) 1697 991de69d51d3411698e9e51b605f3c08 435516 true true true false 25 1468745 Abby Kooistra 2019-09-16T11:30:55 14 Topic 1 0 435516 431841 25           Pussetempostyrer Trykksensor Påminnelse om børstehodeutskifting EasyStart   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:39 BrushPacer (Osaka) 1697 9e26543e8c4a41ba86e58287a9a78147 435519 true true true false 25 1357554 Tim Berga 2019-05-27T08:04:39 14 Topic 1 0 435519 434464 25   Pussetempostyrer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   BrushPacer-funksjonene angir med en kort vibrasjonsendring når du skal gå videre til neste tannparti.   Tannbørsten slår seg av automatisk når pusseøkten er over.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:25 Intensity settings (Osaka) 1697 14da2d827baf462e8a75ace2d22c2b48 435520 true true true false 19 1357525 Tim Berga 2019-05-27T08:04:25 14 Topic 1 0 435520 431082 19   Impostazioni dell'intensità   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Il vostro spazzolino elettrico è dotato di 3 differenti impostazioni di intensità: intensità scarsa (una barra) intensità media (due barre) intensità alta (tre barre) Quando è attaccata all'impugnatura, la testina intelligente selezionerà automaticamente l'intensità consigliata. Per modificare manualmente l'intensità, accendete l'impugnatura e premete il pulsante modalità/intensità.     Mentre lo spazzolino è acceso, premete questo pulsante per cambiare l'impostazione dell'intensità       35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:25 Fatures (Osaka) 1697 75484ba267eb452da42e65d03c535223 435521 true true true false 19 1468744 Abby Kooistra 2019-09-16T11:30:55 14 Topic 1 0 435521 431841 19           BrushPacer Sensore della pressione Promemoria di sostituzione testina EasyStart   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:39 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 db6d94bd5a204cf4b065cee6d050c866 435522 true true true false 25 1357555 Tim Berga 2019-05-27T08:04:39 14 Topic 1 0 435522 431084 25   Påminnelse om børstehodeutskifting   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Håndtaket vil over tid registrere slitasje på det smarte børstehode ditt ved å måle: Det gjennomsnittlige trykket du bruker når du pusser Hvor lenge du har pusset med dette børstehodet  Når børstehodet ikke lenger gjør en effektiv jobb, vil lyset for påminnelse om børstehodeutskifting blinke oransje og håndtaket avgir en serie med pip og toner.   Merk: Påminnelse om børstehodeutskifting er aktivert når du kjøper produktet. For å deaktivere funksjonen, se «Aktivere eller deaktivere funksjoner».     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:25 BrushPacer (Osaka) 1697 dd6d9c42922740638ce5aca6f0ab2ef1 435523 true true true false 19 1357527 Tim Berga 2019-05-27T08:04:25 14 Topic 1 0 435523 434464 19   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La funzione BrushPacer indica attraverso una piccola variazione nella vibrazione quando è necessario passare alla sezione successiva dei denti.   Lo spazzolino si spegne automaticamente al termine della sessione di pulizia.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:25 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 735f3eda3f184c30b7e39aef1076bff5 435524 true true true false 19 1357528 Tim Berga 2019-05-27T08:04:25 14 Topic 1 0 435524 431084 19   Promemoria di sostituzione testina   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Con il passare del tempo, l'impugnatura terrà traccia dell'usura della testina intelligente misurando: La pressione generale applicata durante la pulizia La durata totale della pulizia con la testina  Una volta che la testina non è più efficace, il promemoria di sostituzione testina lampeggerà in ambra e l'impugnatura emetterà una serie di toni e segnali acustici.   Nota: il prodotto viene fornito con la funzione del promemoria di sostituzione testina attivata. Per disattivarla, vedete "Attivazione o disattivazione funzioni".     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:39 EasyStart (Osaka) 1697 49dfe1088168446391f10396e555590b 435526 true true true false 25 1357556 Tim Berga 2019-05-27T08:04:39 14 Topic 1 0 435526 434465 25   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   EasyStart-funksjonen øker gradvis kraften i håndtaket i løpet av de første 14 pusseøktene, slik at du skal bli vant med børstekraften til Philips Sonicare.  EasyStart-funksjonen virker i alle modi.   Merk: Produktet leveres med EasyStart-funksjonen deaktivert. For å aktivere EasyStart, se "Aktivere eller deaktivere funksjoner".    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:26 EasyStart (Osaka) 1697 5133f6110a654744b4ca5a22386dda41 435527 true true true false 19 1357529 Tim Berga 2019-05-27T08:04:26 14 Topic 1 0 435527 434465 19   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La funzione EasyStart aumenta gradualmente la potenza dell'impugnatura per i primi 14 cicli di pulizia per agevolare la familiarizzazione con l'uso dello spazzolino Philips Sonicare.  La funzione EasyStart può essere utilizzata in tutte le modalità.   Nota: il prodotto viene fornito con la funzione EasyStart disattivata. Per attivarla, vedete "Attivazione o disattivazione funzioni".    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:03:35 P_Charging stand 72 f81d26fa201948fdb6f663b0aee56220 435528 true true true false 16 1357407 Tim Berga 2019-05-27T08:03:35 14 Topic 1 0 435528 1312 16           Βάση φόρτισης   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:26 Charging on charger (Osaka) 1697 801cc891eed3464993b29210e251e153 435529 true true true false 19 1357530 Tim Berga 2019-05-27T08:04:26 14 Topic 1 0 435529 429751 19   Ricarica sulla base   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Collegate il cavo della base di ricarica a una presa elettrica. Posizionate il supporto o il vetro di ricarica sulla base di ricarica.   Posizionate l'impugnatura sul supporto di ricarica o sul vetro di ricarica.   Il caricabatterie caricherà il vostro spazzolino fino a quando non è completamente carico. L'impugnatura è in carica quando l'indicazione della batteria lampeggia in bianco. Quando l'impugnatura è completamente carica, l'indicazione della batteria si accende in bianco per 30 secondi e poi si spegne. Nota: l'impugnatura viene fornita pre-caricata per il primo utilizzo. Dopo il primo utilizzo, ricaricare per almeno 24 ore.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:39 Charging on charger (Osaka) 1697 59d6f40b3800405eb4e57373d0fbd4de 435530 true true true false 25 1357557 Tim Berga 2019-05-27T08:04:39 14 Topic 1 0 435530 429751 25   Lade i ladebasen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Koble ledningen på ladebasen til en stikkontakt. Plasser ladestativet eller ladeglasset på ladebasen.   Plasser håndtaket på ladestativet eller i ladeglasset.   Laderen vil lade tannbørsten frem til tannbørsten er fulladet. Når batteriindikatoren blinker hvitt, lades håndtaket. Når håndtaket er fulladet, vil batteriindikatoren lyse hvitt i 30 sekunder og deretter slukne. Merk: Håndtaket leveres oppladet nok til en-gangs bruk. Etter førstegangsbruk, lad apparatet i minst 24 timer.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:26 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 dcc4cedf6ac143b08074afba603b8c3c 435531 true true true false 19 1357531 Tim Berga 2019-05-27T08:04:26 14 Topic 1 0 435531 434466 19   Ricarica con la custodia da viaggio*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Nota: la custodia da viaggio per la ricarica potrebbe non essere inclusa a seconda del modello acquistato. Prendete il cavo USB dalla parte inferiore della custodia da viaggio per la ricarica. Collegate la custodia da viaggio a una presa di corrente da 5 V CC o tramite: L'adattatore USB fornito un connettore USB standard di PC omologato UL o certificato ANSI/UL 60950-1 o un alimentatore omologato UL o certificato ANSI/UL 60950-1 con porta di uscita USB o un'alimentazione omologata UL o certificata 1310 di classe 2. Importante: l'adattatore da parete deve essere una fonte di alimentazione sicura a bassissima tensione, compatibile con i valori nominali indicati alla base del dispositivo. La custodia da viaggio ricarica il vostro spazzolino fino a quando non sarà completamente carico.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:36 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 e0f1733177c54d42bca9bbf898c27358 435532 true true true false 16 1357410 Tim Berga 2019-05-27T08:03:36 14 Topic 1 0 435532 434458 16   Εφαρμογή Sonicare – Έναρξη   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Υπάρχει δυνατότητα σύζευξης της εφαρμογής Sonicare με την οδοντόβουρτσά σας, για να σας προσφέρει μια εμπειρία σύνδεσης. Συνδέοντας την οδοντόβουρτσά σας στον λογαριασμό σας στην εφαρμογή Sonicare, θα μπορείτε: Να βλέπετε εύκολα την αναφορά προόδου (Progress Report) για τρόπους βελτίωσης της ρουτίνας βουρτσίσματός σας Να λαμβάνετε εξατομικευμένες συμβουλές και προτάσεις για τη διαχείριση της στοματικής σας υγείας Για να ξεκινήσετε τη χρήση της εφαρμογής Sonicare: Κατεβάστε την εφαρμογή Sonicare στο τηλέφωνό σας  Ανοίξτε την εφαρμογή και ακολουθήστε τα καθοδηγούμενα βήματα Κάντε σύζευξη της οδοντόβουρτσας με την εφαρμογή Δημιουργήστε τον λογαριασμό σας Αν σας ζητηθεί, ολοκληρώστε την ενημέρωση υλικολογισμικού, για να αποκτήσετε πρόσβαση στις πιο πρόσφατες βελτιώσεις και τα πιο πρόσφατα χαρακτηριστικά. Βουρτσίζετε τα δόντια σας τακτικά Είστε έτοιμοι να ξεκινήσετε εμπειρία σύνδεσης. Βουρτσίζετε τα δόντια σας τακτικά. Μπορείτε να λαμβάνετε ενημερώσεις που θα σας βοηθήσουν να βελτιώσετε τη στοματική σας υγεία. Σημείωση: Βεβαιωθείτε ότι το Bluetooth του τηλεφώνου σας είναι ενεργοποιημένο, όταν χρησιμοποιείτε την εφαρμογή. Η οδοντόβουρτσά σας χρησιμοποιεί τη σύνδεση Bluetooth για τη μεταφορά των δεδομένων βουρτσίσματος στην εφαρμογή. Αν έχετε ερωτήσεις σχετικά με τον λόγο για τον οποίο συλλέγονται τα δεδομένα βουρτσίσματός σας, διαβάστε τη Δήλωση απορρήτου Sonicare που είναι διαθέσιμη κατά τη διαδικασία ρύθμισης της εφαρμογής.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:27 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 85f22aa84c5e400cac2ffc44d74524d2 435533 true true true false 19 1357532 Tim Berga 2019-05-27T08:04:27 14 Topic 1 0 435533 429752 19   Stato della batteria (impugnatura posizionata sul caricabatterie collegato)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Quando l'impugnatura è posizionata sul caricabatterie o nella custodia da viaggio, l'indicazione della batteria comunicherà il livello della batteria.    Stato della batteria  Indicazione della batteria   In carica  Lampeggia in bianco   Carica  Si accende in bianco per 30 secondi e poi si spegne.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:40 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 4b48d767731a4960b1348ac742e12d3b 435534 true true true false 25 1357558 Tim Berga 2019-05-27T08:04:40 14 Topic 1 0 435534 434466 25   Lading ved hjelp av reiseetui*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Merk: Om reiseladevesken følger med avhenger av hvilken modell du har kjøpt. Ta USB-kabelen fra bunnen på reiseladevesken. Koble reiseladevesken til 5V DC-inngangsstrøm enten fra: Den medfølgende USB-adapteren En UL-oppført eller ANSI/UL 60950-1-sertifisert USB-kobling på en personlig datamaskin, eller en UL-oppført eller ANSI/UL 60950-1-sertifisert LPS-strømforsyning med USP-port eller en UL-oppført eller 1310 Class 2-sertifisert strømforsyning. Viktig: Stikkontakten må være en ekstra trygg, lavvoltskilde som er kompatibel med de elektriske rangeringene angitt på undersiden av enheten. Reiseladeren lader helt opp tannbørsten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:36 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 71c82c11bc55452c8036727821fe5cf1 435535 true true true false 16 2175294 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:02 5 Topic 1 0 435535 434459 16   Εφαρμογή Sonicare – Παρακολουθήστε και βελτιώστε τη στοματική σας υγεία   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Η ηλεκτρική οδοντόβουρτσα Sonicare διαθέτει έξυπνους αισθητήρες που σας παρέχουν πληροφορίες για τις συνήθειές σας σχετικά με το βούρτσισμα, όπως:  Καθημερινά βουρτσίσματα Χρόνος που παρήλθε μεταξύ κάθε βουρτσίσματος Πίεση βουρτσίσματος που εφαρμόστηκε Υπενθύμιση αντικατάστασης κεφαλής βουρτσίσματος (με βάση την πραγματική χρήση) Η εφαρμογή Sonicare συλλέγει τα δεδομένα που παρέχονται από τους έξυπνους αισθητήρες και παρακολουθεί τις συνήθειές σας σχετικά με το βούρτσισμα στην πορεία του χρόνου.  Κάθε ένα από τα χαρακτηριστικά που είναι διαθέσιμα στη εφαρμογή είναι σχεδιασμένο για να σας βοηθήσει να κατανοήσετε τις συνήθειές σας σχετικά με το βούρτσισμα και να σας προσφέρει απλές συμβουλές για τη βελτίωση και τη διατήρηση της στοματικής σας υγείας. Στην εφαρμογή Sonicare θα λαμβάνετε εξατομικευμένες πληροφορίες σχετικά με το βούρτσισμα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:27 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 3ac86d0d8afc4bbbbbc9a4036b326fbb 435536 true true true false 19 2174723 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:07 5 Topic 1 0 435536 429753 19   Stato della batteria (quando l'impugnatura non è posizionata sul caricabatterie)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Quando si accende l'impugnatura, la spia della batteria nella parte inferiore dell'impugnatura indicherà lo stato della batteria.     Stato della batteria  Indicazione della batteria  Suono   Carica  Accesa fisso in bianco  -   Parzialmente carica  Lampeggia in bianco  -   Bassa  Lampeggia in ambra  L'impugnatura emette 3 segnali acustici   Scarica  Lampeggia in ambra  L'impugnatura emette 2 serie di 5 segnali acustici    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:40 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 ca76bc90d8e549c6911fa69c8bc917a4 435538 true true true false 25 1357559 Tim Berga 2019-05-27T08:04:40 14 Topic 1 0 435538 429752 25   Batteristatus (håndtaket tilkoblet laderen)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Når håndtaket er plassert på laderen eller i reisevesken, vil batteriindikatoren angir batterinivået.    Batteristatus  Batteriindikasjon   Lading  Blinker hvitt   Fulladet  Lyser hvitt i 30 sekunder og slår seg deretter av.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-27T08:04:27 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 f858cf23ca8c491da30049a571699a9a 435539 true true true false 19 1357534 Tim Berga 2019-05-27T08:04:27 14 Topic 1 0 435539 434467 19   Attivazione o disattivazione funzioni   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   È possibile attivare o disattivare le seguenti funzioni dello spazzolino:  EasyStart Promemoria di sostituzione testina Sensore della pressione    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:37 Brushing instructions (Osaka) 1697 c7d7afd365db4ed28a8396b9bae36d8a 435540 true true true false 16 1357414 Tim Berga 2019-05-27T08:03:37 14 Topic 1 0 435540 431078 16   Οδηγίες βουρτσίσματος   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Σπρώξτε την κεφαλή βουρτσίσματος γερά πάνω στη λαβή. Βρέξτε τις τρίχες της βούρτσας και απλώστε οδοντόκρεμα.   Σημείωση: Είναι φυσιολογικό να υπάρχει ένα μικρό κενό ανάμεσα στην κεφαλή της οδοντόβουρτσας και τη λαβή. Αυτό επιτρέπει στην κεφαλή βουρτσίσματος να δονείται σωστά.  Τοποθετήστε τις τρίχες της οδοντόβουρτσας στα δόντια έτσι ώστε να σχηματίζουν μικρή γωνία (45 μοίρες), εφαρμόζοντας ελαφρά πίεση μέχρι να φτάσουν στη γραμμή των ούλων ή λίγο κάτω από αυτή. Σημείωση: Φροντίστε ώστε το κέντρο της κεφαλής της οδοντόβουρτσας να είναι σε διαρκή επαφή με τα δόντια.  Πιέστε το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης, για να ενεργοποιήσετε τη Philips Sonicare.   Εφαρμόστε ελαφριά πίεση για να μεγιστοποιήσετε την αποτελεσματικότητα της Philips Sonicare και αφήστε την οδοντόβουρτσα Philips Sonicare να κάνει όλη τη δουλειά για εσάς. Μετακινήστε απαλά και αργά την κεφαλή βουρτσίσματος κατά μήκος των δοντιών με μικρές κινήσεις εμπρός-πίσω, έτσι ώστε οι μακρύτερες τρίχες να φτάνουν ανάμεσα στα δόντια. Συνεχίστε αυτή την κίνηση καθ' όλη τη διάρκεια του βουρτσίσματος.   Σημείωση: Υπάρχουν διάφορες  διαθέσιμες λειτουργίες.  Για να καθαρίσετε τις εσωτερικές επιφάνειες των μπροστινών δοντιών, γείρετε τη λαβή της οδοντόβουρτσας έτσι ώστε να είναι σε ημικατακόρυφη θέση και βουρτσίστε κάθε δόντι με πολλές κατακόρυφες, επικαλυπτόμενες κινήσεις.   Σημείωση:  - Μια αλλαγή στη δόνηση της λαβής σάς ειδοποιεί, όταν ασκείτε υπερβολική  πίεση. - Η οδοντόβουρτσα Philips Sonicare μπορεί να χρησιμοποιηθεί με ασφάλεια σε σιδεράκια, οδοντικές επεμβάσεις και οδοντικές αποκαταστάσεις (σφραγίσματα, γέφυρες, επικαλύψεις) - Μην χρησιμοποιείτε την ηλεκτρική οδοντόβουρτσα στο ντους.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:28 Activating deactivating features (Osaka) 1697 eaf3ca93fc094d5ba6d2d282e2b303d0 435541 true true true false 19 1357535 Tim Berga 2019-05-27T08:04:28 14 Topic 1 0 435541 431088 19                Passo 1: Posizionate l'impugnatura sul supporto di ricarica o sul vetro di ricarica.      Passo 2: tenete premuto il pulsante di alimentazione per:     EasyStart  Promemoria di sostituzione testina  Sensore della pressione    3 secondi  Fino a 5 secondi  Fino a 7 secondi    ¯   ¯   ¯     Passo 3: rilasciate il pulsante di alimentazione quando sentite     1 segnale  1 segnale e poi 2 segnali  1 segnale, 2 segnali e quindi 3 segnali    ¯   ¯   ¯      Se l'indicazione della batteria lampeggia 2 volte in bianco e vengono emessi 3 toni in ordine crescente, significa che la funzione è stata attivata.       OPPURE        Se l'indicazione della batteria lampeggia una volta in bianco e vengono emessi 3 toni in ordine decrescente, significa che la funzione è stata disattivata.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-27T08:03:37 BrushSync technology (Osaka) 1697 0fa2795bdd7f4058897d23a7393d10e2 435542 true true true false 16 1357415 Tim Berga 2019-05-27T08:03:37 14 Topic 1 0 435542 434463 16   Τεχνολογία BrushSync   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Χάρη στην τεχνολογία BrushSync, οι κεφαλές βουρτσίσματος μπορούν να επικοινωνούν με τη λαβή μέσω ενός μικροτσίπ. Το σύμβολο στο κάτω μέρος της κεφαλής βουρτσίσματος υποδεικνύει ότι είναι εξοπλισμένη με την τεχνολογία BrushSync. Αυτό προσφέρει τα εξής χαρακτηριστικά: Σύζευξη λειτουργίας κεφαλής βουρτσίσματος Υπενθύμιση αντικατάστασης κεφαλής βουρτσίσματος   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:40 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 368ab10876e24717a906e6aed8567c83 435543 true true true false 25 2174885 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:37 5 Topic 1 0 435543 429753 25   Batteristatus (når håndtaket ikke er plassert på laderen)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Når du slår på håndtaket, vil batterilampen på bunnen av håndtaket angi batteristatusen.     Batteristatus  Batteriindikasjon  Lyd   Fulladet  Lyser hvitt  -   Delvis fulladet  Blinker hvitt  -   Lav  Blinker gult  Håndtaket avgir 3 pip   Tomt  Blinker gult  Håndtaket avgir to sett med fem pip    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:28 Cleaning (Osaka) 1697 1b97ea52ecf048bcb4d3d83ea626f3db 435544 true true true false 19 1357536 Tim Berga 2019-05-27T08:04:28 14 Topic 1 0 435544 431091 19           Tutte le parti possono essere pulite con un panno umido o risciacquate con acqua calda.   Rimuovete la testina dall'impugnatura e risciacquatela accuratamente.   Risciacquate l'intera impugnatura, soprattutto nell'attacco della testina, almeno una volta alla settimana.   Attenzione: non spingete sulla guarnizione in gomma nella parte alta dell'impugnatura. Pulite delicatamente intorno alla guarnizione in gomma.   Avvertenze:  non lavate la testina, il cappuccio da viaggio, l'impugnatura, il caricabatterie o la custodia da viaggio in lavastoviglie. Non utilizzate alcol isopropilico, aceto, candeggina o qualsiasi altro prodotto per la pulizia domestica per pulire l'impugnatura perché potrebbe causarne lo scolorimento. Togliere sempre la spina dalla presa di corrente prima di pulire l'apparecchio. Non utilizzate oli essenziali per pulire le testine perché potrebbero danneggiarsi.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:03:38 Brushing modes (Osaka) 1697 67fc2eb589254544a1eaa15b156475b1 435545 true true true false 16 1357416 Tim Berga 2019-05-27T08:03:38 14 Topic 1 0 435545 429749 16           Η ηλεκτρική οδοντόβουρτσά σας είναι εφοδιασμένη με 4 διαφορετικές λειτουργίες: clean, white+, gum health και deep clean+.  Ανάλογα με την έξυπνη κεφαλή βουρτσίσματος που χρησιμοποιείτε, η βέλτιστη λειτουργία και ένταση θα επιλεγεί αυτόματα από την τεχνολογία BrushSync.  Για να αλλάξετε λειτουργία χειροκίνητα, πατήστε το κουμπί λειτουργίας/έντασης ενώ η οδοντόβουρτσα είναι απενεργοποιημένη με τοποθετημένη την κεφαλή βουρτσίσματος.   * Σημείωση: - Όλες οι κεφαλές βουρτσίσματος μπορούν να χρησιμοποιηθούν σε κάθε λειτουργία. - Όταν η οδοντόβουρτσα Philips Sonicare χρησιμοποιείται σε κλινικές μελέτες, πρέπει να χρησιμοποιείται σε υψηλό επίπεδο έντασης, με το χαρακτηριστικό EasyStart απενεργοποιημένο.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-27T08:04:41 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 bda99d1047f44cdcbfc091971b8dd767 435546 true true true false 25 1357561 Tim Berga 2019-05-27T08:04:41 14 Topic 1 0 435546 434467 25   Aktivere eller deaktivere funksjonen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Du kan aktivere eller deaktivere følgende funksjoner på tannbørsten din:  EasyStart Påminnelse om børstehodeutskifting Trykksensor    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:38 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 f68fc4aec3664b6f9f371a76b09d217e 435547 true true true false 16 1357417 Tim Berga 2019-05-27T08:03:38 14 Topic 1 0 435547 435186 16   Σύζευξη λειτουργίας κεφαλής βουρτσίσματος   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Οι κεφαλές βουρτσίσματος με τεχνολογία BrushSync είναι εξοπλισμένες με ένα μικροτσίπ που επικοινωνεί με τη λαβή και την αντιστοιχίζει αυτόματα με την προτεινόμενη λειτουργία και ένταση. Σημείωση: Αν αλλάξετε λειτουργίες/ένταση, η κεφαλή βουρτσίσματος θα αποθηκεύσει τη ρύθμιση που χρησιμοποιήσατε τελευταία. Αν θέλετε να βουρτσίσετε τα δόντια σας με την προτεινόμενη ρύθμιση, μπορείτε να βρείτε την προτεινόμενη ρύθμιση/ένταση στον παρακάτω πίνακα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:29 FAQ (Osaka) 1697 67a9f05118d149789527f9e3d53a742d 435548 true true true false 19 1357537 Tim Berga 2019-05-27T08:04:29 14 Topic 1 0 435548 434468 19              Domanda  Risposta   Posso lasciare il mio Sonicare sul caricabatterie tra ciascun ciclo di pulizia?   Sì, potete tenere il vostro spazzolino Philips Sonicare su un caricabatterie collegato. Ciò non influisce sulla durata delle batterie.   Altre testine possono adattarsi al mio spazzolino Philips Sonicare?   Tutte le testine di spazzolini elettrici Philips Sonicare che si agganciano sono adatte al vostro spazzolino. Tuttavia, non tutte sono dotate della tecnologia BrushSync. Potete identificare la testine con tecnologia BrushSync dall'icona alla base della testina.   Con quale frequenza devo sostituire la mia testina?   Vi consigliamo di sostituire la testina Philips Sonicare dopo 3 mesi di utilizzo (in base a una pulizia di due volte al giorno per 2 minuti ogni sessione). Anche il promemoria di sostituzione testina vi segnalerà quando è il momento di sostituire la testina.    Il mio spazzolino Philips Sonicare è impermeabile?   Sì, il vostro spazzolino Philips Sonicare è impermeabile. Tuttavia, non mettete mai l'impugnatura in lavastoviglie per pulirla. Non utilizzatela sotto la doccia.   Quali telefoni sono compatibili con l'app Philips Sonicare?   L'app Philips Sonicare supporta Android OS e Apple iOS.  Per la versione più aggiornata dell'app Philips Sonicare, visitate il sito Android Play Store o Apple App Store.  I dispositivi mobili devono avere Bluetooth 4.0 o versione successiva.   Quali altri spazzolini Philips Sonicare posso usare con l'app Philips Sonicare?  Potete usare solo gli spazzolini Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 ed ExpertClean con l'app Sonicare. Cercate il simbolo Bluetooth sul pannello frontale della confezione.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:41 Activating deactivating features (Osaka) 1697 2ee705314d294966a8f639785a4a43b0 435549 true true true false 25 1357562 Tim Berga 2019-05-27T08:04:41 14 Topic 1 0 435549 431088 25                Trinn 1: Plasser håndtaket på ladestativet eller i ladeglasset.      Trinn 2: Trykk og hold inne av/på-knappen for:     EasyStart  Påminnelse om børstehodeutskifting  Trykksensor    3 sekunder  Opp til 5 sekunder  Opp til 7 sekunder    ¯   ¯   ¯     Trinn 3: Slipp av/på-knappen når du hører     Ett pip  Ett pip og deretter to pip  Ett pip, to pip og deretter tre pip    ¯   ¯   ¯      Hvis batteriindikatoren blinker hvitt to ganger og du hører tre toner fra lavt til høyt, har funksjonen blitt aktivert.       ELLER        Hvis batteriindikatoren blinker hvitt én gang og du hører tre toner fra høyt til lav, har funksjonen blitt deaktivert.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:39 Intensity settings (Osaka) 1697 413b751c04374cf498b47661bc6699bd 435551 true true true false 16 1357419 Tim Berga 2019-05-27T08:03:39 14 Topic 1 0 435551 431082 16   Ρυθμίσεις έντασης   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Η ηλεκτρική οδοντόβουρτσά σας διαθέτει 3 διαφορετικές ρυθμίσεις έντασης: χαμηλή ένταση (μία γραμμή) μεσαία ένταση (δύο γραμμές) υψηλή ένταση (τρεις γραμμές) Όταν η έξυπνη κεφαλή βουρτσίσματος προσαρτηθεί στη λαβή, θα επιλέξει αυτόματα την προτεινόμενη ένταση. Για να αλλάξετε την ένταση χειροκίνητα, ενεργοποιήστε τη λαβή και πατήστε το κουμπί λειτουργίας/έντασης.     Όταν η οδοντόβουρτσα είναι ενεργή, πατήστε αυτό το κουμπί για να αλλάξετε ρύθμιση έντασης       35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:41 Cleaning (Osaka) 1697 51ee1a2db6364e709cda773432f28ec1 435553 true true true false 25 1357563 Tim Berga 2019-05-27T08:04:41 14 Topic 1 0 435553 431091 25           Alle deler kan rengjøres med en fuktet klut eller skylles under varmt vann.   Fjern børstehodet fra håndtaket og skyll det godt.   Skyll hele håndtaket, og spesielt børstehodefeste minst én gang i uken.   Forsiktig: Ikke trykk på gummitetningen på toppen av håndtaket. Vask skånsomt rundt gummitetningen.   Forsiktighetsregler:  Ikke vask børstehodet, reisedekselet, håndtaket, laderen eller reisevesken i oppvaskmaskinen. Ikke bruk isopropylalkohol, eddik, blekemidler, eller noen andre vanlige rengjøringsprodukter brukt til å rengjøre huset til å rengjøre håndtaket, da dette kan føre til misfarging. Trekk ut støpslet før du rengjør laderen. Ikke bruk essensielle oljer til å rengjøre børstehoder da dette kan medføre skade.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:03:40 Fatures (Osaka) 1697 301202a320ab449c84a02ccf3b5d11f1 435554 true true true false 16 1468743 Abby Kooistra 2019-09-16T11:30:55 14 Topic 1 0 435554 431841 16           BrushPacer Αισθητήρας πίεσης Υπενθύμιση αντικατάστασης κεφαλής βουρτσίσματος EasyStart   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:40 BrushPacer (Osaka) 1697 383afbd2829a4770a08ac2e81b370833 435555 true true true false 16 1357421 Tim Berga 2019-05-27T08:03:40 14 Topic 1 0 435555 434464 16   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Το χαρακτηριστικό BrushPacer υποδεικνύει πότε πρέπει να προχωρήσετε στο επόμενο τμήμα των δοντιών σας με μια μικρή αλλαγή στον τρόπο δόνησης.   Η οδοντόβουρτσα απενεργοποιείται αυτόματα στο τέλος του βουρτσίσματος.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:40 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 9b2c62e829c244a7b71a97bcfd2aabb1 435556 true true true false 16 1357422 Tim Berga 2019-05-27T08:03:40 14 Topic 1 0 435556 431084 16   Υπενθύμιση αντικατάστασης κεφαλής βουρτσίσματος   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Στην πορεία του χρόνου, η λαβή παρακολουθεί τον βαθμό φθοράς της έξυπνης κεφαλής βουρτσίσματος μετρώντας: Τη συνολική πίεση που ασκείτε κατά το βούρτσισμα Τον συνολικό χρόνο που έχετε βουρτσίσει τα δόντια σας με την κεφαλή βουρτσίσματος  Όταν η κεφαλή βουρτσίσματος δεν είναι πλέον αποτελεσματική, η υπενθύμιση αντικατάστασης κεφαλής βουρτσίσματος θα ανάψει σε πορτοκαλί χρώμα και η λαβή θα εκπέμψει μια σειρά ηχητικών σημάτων.   Σημείωση: Η υπενθύμιση αντικατάστασης κεφαλής βουρτσίσματος είναι ενεργοποιημένη κατά την παράδοση του προϊόντος. Για να απενεργοποιήσετε αυτό το χαρακτηριστικό, δείτε την ενότητα «Ενεργοποίηση ή απενεργοποίηση χαρακτηριστικών».     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:41 FAQ (Osaka) 1697 759e7d36e37f415eb8325dc1b0d79f5e 435557 true true true false 25 1357564 Tim Berga 2019-05-27T08:04:41 14 Topic 1 0 435557 434468 25              Spørsmål  Svar   Kan jeg la min Sonicare bli på laderen mellom hver tannpuss?   Ja, du kan alltid la Philips Sonicare-tannbørsten din stå i laderen. Dette vil ikke påvirke batterilevetiden.   Kan jeg bruke andre typer børstehoder på Philips Sonicare-tannbørsten min?   Alle Philips Sonicare elektriske tannbørstehoder som klikkes på, passer til tannbørsten din. Vær oppmerksom på at det ikke er alle som er utstyrt med BrushSync-teknologi. Du kan identifisere børstehodene med BrushSync-teknologien ved hjelp av ikonet på bunnen av børstehodet.   Hvor ofte må jeg bytte ut børstehodet?   Vi anbefaler at du bytter Philips Sonicare-børstehode etter rundt tre måneders bruk (hvis du pusser tennene i to minutter to ganger daglig). Påminnelsen om børstehodeutskifting vil også varsle deg når det er på tide å bytte børstehodet.    Er Philips Sonicare-tannbørsten vanntett?   Ja, Philips Sonicare-tannbørsten er vanntett. Men, ikke vask håndtaket i oppvaskmaskin. Ikke bruk tannbørsten i dusjen.   Hvilken telefoner er kompatible med Philips Sonicare-appen?   Philips Sonicare-appen støtter Android OS og Apple iOS.  Du finner den nyeste versjonen av Philips Sonicare-appen i Android Play Store eller Apple App Store.  Mobile enheter må ha Bluetooth 4.0 eller nyere.   Hvilke andre Philips Sonicare-tannbørster kan jeg bruke med Philips Sonicare-appen?  Du kan bare bruke Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000- og ExpertClean-tannbørster sammen med Sonicare-appen. Se etter Bluetooth-symbolet på fremsiden av esken.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:41 EasyStart (Osaka) 1697 dfc799aa0a504d84a268e40e6ada2ddf 435558 true true true false 16 1357423 Tim Berga 2019-05-27T08:03:41 14 Topic 1 0 435558 434465 16   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Το χαρακτηριστικό EasyStart αυξάνει σταδιακά την ισχύ της λαβής κατά τα πρώτα 14 βουρτσίσματα, ώστε να εξοικειωθείτε με την ισχύ βουρτσίσματος της Philips Sonicare.  Το χαρακτηριστικό EasyStart μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε όλες τις λειτουργίες.   Σημείωση: Το χαρακτηριστικό EasyStart είναι απενεργοποιημένο κατά την παράδοση του προϊόντος. Για να το ενεργοποιήσετε, ανατρέξτε την ενότητα «Ενεργοποίηση ή απενεργοποίηση χαρακτηριστικών».    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:41 Charging on charger (Osaka) 1697 37d4bbece45e4611931407fb8f9d4662 435559 true true true false 16 1357424 Tim Berga 2019-05-27T08:03:41 14 Topic 1 0 435559 429751 16   Φόρτιση στη βάση φόρτισης   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Συνδέστε το καλώδιο της βάσης φόρτισης σε μια πρίζα. Τοποθετήστε τη βάση φόρτισης ή το ποτήρι φόρτισης στη βάση φόρτισης.   Τοποθετήστε τη λαβή ή στη βάση φόρτισης ή στο ποτήρι φόρτισης.   Ο φορτιστής θα λειτουργήσει έως ότου φορτιστεί τελείως η οδοντόβουρτσά σας. Η λαβή φορτίζεται, όταν η ένδειξη μπαταρίας αναβοσβήνει με λευκό χρώμα. Όταν η λαβή έχει φορτίσει πλήρως, η ένδειξη μπαταρίας ανάβει σε λευκό χρώμα για 30 δευτερόλεπτα και μετά σβήνει. Σημείωση: Η λαβή διατίθεται προφορτισμένη για την πρώτη χρήση. Μετά την πρώτη χρήση, φορτίστε για τουλάχιστον 24 ώρες.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:41 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 0745fafea6b145a5bc9b8b8f60509979 435560 true true true false 16 1357425 Tim Berga 2019-05-27T08:03:41 14 Topic 1 0 435560 434466 16   Φόρτιση με τη θήκη ταξιδίου φόρτισης*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Σημείωση: Η θήκη ταξιδίου φόρτισης ενδέχεται να μην περιλαμβάνεται, ανάλογα με το μοντέλο που έχετε αγοράσει. Πάρτε το καλώδιο USB από το κάρω μέρος της θήκης ταξιδίου φόρτισης. Συνδέστε τη θήκη ταξιδίου φόρτισης σε μετασχηματιστή ισχύος εισόδου 5V DC από: Ο προσαρμογέας USB παρέχεται τυπική υποδοχή USB προσωπικού υπολογιστή με έγκριση UL ή πιστοποίηση ANSI/UL 60950-1 ή τροφοδοτικό περιορισμένης πηγής ισχύος (LPS) με έγκριση UL ή πιστοποίηση ANSI/UL 60950-1 με θύρα εξόδου USB ή τροφοδοτικό 1310 κατηγορίας 2 με έγκριση UL ή πιστοποίηση. Σημαντικό: Ο μετασχηματιστής τοίχου θα πρέπει να είναι μια ασφαλής πρόσθετη πηγή χαμηλής τάσης, συμβατή με τις τιμές ηλεκτρικού ρεύματος που επισημαίνονται στο κάτω μέρος της συσκευής. Η θήκη ταξιδίου θα λειτουργήσει έως ότου φορτιστεί τελείως η οδοντόβουρτσά σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:42 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 538612defdfe4716b66ac96fc44a250b 435562 true true true false 16 1357426 Tim Berga 2019-05-27T08:03:42 14 Topic 1 0 435562 429752 16   Κατάσταση μπαταρίας (λαβή σε συνδεδεμένο φορτιστή)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Όταν τοποθετήσετε τη λαβή στον φορτιστή ή στη θήκη ταξιδίου, η ένδειξη μπαταρίας θα υποδείξει τη στάθμη της μπαταρίας.    Κατάσταση μπαταρίας  Ένδειξη μπαταρίας   Φόρτιση  Αναβοσβήνει σε λευκό   Πλήρης  Ανάβει σε λευκό για 30 δευτερόλεπτα και μετά σβήνει.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:03:42 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 748a9587ae72472b96b456e4d8e986be 435563 true true true false 16 2175384 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:19 5 Topic 1 0 435563 429753 16   Κατάσταση μπαταρίας (όταν η λαβή δεν βρίσκεται στον φορτιστή)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Όταν ενεργοποιείτε τη λαβή, το λαμπάκι της μπαταρίας στο κάτω μέρος της λαβής θα υποδείξει την κατάσταση της μπαταρίας.     Κατάσταση μπαταρίας  Ένδειξη μπαταρίας  Ήχος   Πλήρης  Ανάβει σε λευκό  -   Μερικώς φορτισμένη  Αναβοσβήνει σε λευκό  -   Χαμηλή  Αναβοσβήνει σε πορτοκαλί  Η λαβή εκπέμπει 3 ηχητικά σήματα   Άδεια  Αναβοσβήνει σε πορτοκαλί  Η λαβή εκπέμπει 2 σειρές από 5 διαδοχικά ηχητικά σήματα    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-27T08:03:42 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 2fda5819a9784adb82028ee771f88019 435564 true true true false 16 1357428 Tim Berga 2019-05-27T08:03:42 14 Topic 1 0 435564 434467 16   Ενεργοποίηση ή απενεργοποίηση χαρακτηριστικών   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Μπορείτε να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε τα ακόλουθα χαρακτηριστικά της οδοντόβουρτσάς σας:  EasyStart Υπενθύμιση αντικατάστασης κεφαλής βουρτσίσματος Αισθητήρας πίεσης    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:03:43 Activating deactivating features (Osaka) 1697 20ed5463edc549508841c6d05715132f 435566 true true true false 16 1357429 Tim Berga 2019-05-27T08:03:43 14 Topic 1 0 435566 431088 16                Βήμα 1: Τοποθετήστε τη λαβή ή στη βάση φόρτισης ή στο ποτήρι φόρτισης.      Βήμα 2: Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί λειτουργίας για:     Easy start  Υπενθύμιση αντικατάστασης κεφαλής βουρτσίσματος  Αισθητήρας πίεσης    3 δευτερόλεπτα  Έως 5 δευτερόλεπτα  Έως 7 δευτερόλεπτα    ¯   ¯   ¯     Βήμα 3: Αφήστε το κουμπί λειτουργίας, όταν ακούσετε     1 ηχητικό σήμα  1 ηχητικό σήμα και μετά 2 ηχητικά σήματα  1 ηχητικό σήμα, 2 ηχητικά σήματα και μετά 3 ηχητικά σήματα    ¯   ¯   ¯      Αν δείτε την ένδειξη μπαταρίας να αναβοσβήσει σε λευκό χρώμα 2 φορές και ακούσετε 3 ηχητικούς τόνους (από χαμηλό προς υψηλό), τότε το χαρακτηριστικό έχει ενεργοποιηθεί.       Ή        Αν δείτε την ένδειξη μπαταρίας να αναβοσβήσει σε λευκό χρώμα μία φορές και ακούσετε 3 ηχητικούς τόνους από υψηλό προς χαμηλό, τότε το χαρακτηριστικό έχει απενεργοποιηθεί.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:03:43 Cleaning (Osaka) 1697 6e3a41b4d2b74672b635e19ff989d406 435567 true true true false 16 1357430 Tim Berga 2019-05-27T08:03:43 14 Topic 1 0 435567 431091 16           Μπορείτε να καθαρίσετε όλα τα εξαρτήματα με υγρό πανί ή να τα ξεπλύνετε με χλιαρό νερό.   Αφαιρέστε την κεφαλή βουρτσίσματος από τη λαβή και ξεπλύνετε σχολαστικά.   Ξεπλένετε ολόκληρη τη λαβή και ιδιαίτερα τη σύνδεση της κεφαλής βουρτσίσματος τουλάχιστον μία φορά την εβδομάδα.   Προσοχή: Μη σπρώχνετε το λαστιχένιο στεγανοποιητικό στο επάνω μέρος της λαβής. Καθαρίστε απαλά την περιοχή γύρω από το λαστιχένιο στεγανοποιητικό.   Προφυλάξεις:  Μην καθαρίζετε την κεφαλή βουρτσίσματος, το κάλυμμα ταξιδίου, τη λαβή, τον φορτιστή και τη θήκη ταξιδίου στο πλυντήριο πιάτων. Μην χρησιμοποιείτε ισοπροπυλική αλκοόλη, ξύδι, λευκαντικό ή άλλα καθαριστικά οικιακής χρήσης, για να καθαρίσετε τη λαβή, καθώς μπορεί να προκληθεί αποχρωματισμός. Αποσυνδέετε τη βάση φόρτισης από την πρίζα πριν από τον καθαρισμό. Μην χρησιμοποιείτε αιθέρια έλαια για τον καθαρισμό των κεφαλών βουρτσίσματος, καθώς μπορεί να προκληθεί βλάβη.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:03:43 FAQ (Osaka) 1697 aa907f3926714293888c26b7acd42dfd 435568 true true true false 16 1357431 Tim Berga 2019-05-27T08:03:43 14 Topic 1 0 435568 434468 16              Ερώτηση  Απάντηση   Μπορώ να αφήσω το Sonicare στον φορτιστή μεταξύ των βουρτσισμάτων;   Ναι, μπορείτε να αφήνετε την οδοντόβουρτσα Philips Sonicare πάντοτε σε συνδεδεμένο φορτιστή. Η διάρκεια ζωής της μπαταρίας δεν θα επηρεαστεί.   Ταιριάζουν άλλες κεφαλές βουρτσίσματος στην οδοντόβουρτσα Sonicare Philips που διαθέτω;   Όλες οι κεφαλές βουρτσίσματος ηλεκτρικών οδοντόβουρτσων Philips Sonicare που μπορούν να κουμπώσουν, ταιριάζουν στην οδοντόβουρτσα. Ωστόσο, δεν διαθέτουν όλες την τεχνολογία BrushSync. Μπορείτε να αναγνωρίσετε τις κεφαλές βουρτσίσματος με τεχνολογία BrushSync από το εικονίδιο στη βάση της κεφαλής βουρτσίσματος.   Πόσο συχνά πρέπει αντικαθιστώ την κεφαλή βουρτσίσματος;   Συνιστούμε να αντικαθιστάτε την κεφαλή βουρτσίσματος Philips Sonicare μετά από χρήση 3 μηνών (με βάση το βούρτσισμα δύο φορές την ημέρα για 2 λεπτά κάθε φορά). Η υπενθύμιση αντικατάστασης κεφαλής βουρτσίσματος σάς ειδοποιεί, επίσης, όταν πρέπει να αντικαταστήσετε την κεφαλή βουρτσίσματος.    Είναι η οδοντόβουρτσα Philips Sonicare αδιάβροχη;   Ναι, η οδοντόβουρτσα Philips Sonicare που διαθέτετε είναι αδιάβροχη. Ωστόσο, μην βάζετε ποτέ τη λαβή σε πλυντήριο πιάτων για να την καθαρίσετε. Επίσης, μην την χρησιμοποιείτε στο ντους.   Ποια τηλέφωνα είναι συμβατά με την εφαρμογή Philips Sonicare;   Η εφαρμογή Philips Sonicare υποστηρίζει Android OS και Apple iOS.  Για την πιο ενημερωμένη έκδοση της εφαρμογής Philips Sonicare, επισκεφτείτε το Android Play Store ή το Apple App Store.  Οι κινητές συσκευές πρέπει να διαθέτουν Bluetooth 4.0 ή νεότερες εκδόσεις.   Ποιες άλλες οδοντόβουρτσες Philips Sonicare μπορώ να χρησιμοποιήσω με την εφαρμογή Philips Sonicare;  Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε με την εφαρμογή Sonicare μόνο τις οδοντόβουρτσες Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 και ExpertClean. Αναζητήστε το σύμβολο Bluetooth στο μπροστινό μέρος της συσκευασίας.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:02 P_Charging stand 72 30841bc4db7645719a19251a547de632 435573 true true true false 7 1357452 Tim Berga 2019-05-27T08:04:02 14 Topic 1 0 435573 1312 7           Opladeenhed   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:02 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 b38d237db2904620ab336b0e8bf04c43 435574 true true true false 7 1357454 Tim Berga 2019-05-27T08:04:02 14 Topic 1 0 435574 434458 7   Sådan kommer du i gang med Sonicare-appen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sonicare-appen parres med din tandbørste, så du får en samlet oplevelse. Når du forbinder din tandbørste med din Sonicare-appkonto, kan du gøre følgende: Nemt gennemse din fremskridtsrapport (Progress Report) for at finde måder til forbedring af din børsterutine Modtag individuelt tilpassede råd og anbefalinger, så du selv kan styre din mundhygiejne Sådan kommer du i gang med Sonicare-appen: Download Sonicare-appen til din telefon  Åbn appen, og følg vejledningen Par din tandbørste med appen Opret din konto Fuldfør opdateringen af firmware, når du får besked, for at have adgang til de nyeste forbedringer og funktioner. Børst regelmæssigt Du er klar til at komme i gang med din samlede oplevelse. Husk at børste regelmæssigt. Du kan få ugentlige opdateringer, som hjælper med at forbedre din mundhygiejne. Bemærk: Sørg for, at din telefons Bluetooth er aktiveret, når du bruger appen. Din tandbørste bruger Bluetooth-forbindelsen til at overføre dine børstedate til appen. Hvis du har spørgsmål til, hvorfor dine børstedata indsamles, skal du læse Sonicares privatlivspolitik, der er tilgængelig under opsætningen af appen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:03 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 725b7259881e4a6890e041dbf2c9a6d3 435575 true true true false 7 2174111 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:42 5 Topic 1 0 435575 434459 7   Sonicare-appen – Registrering og forbedring af din mundhygiejne   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Din Sonicare-eltandbørste er udstyret med intelligente følere, der giver dig feedback vedrørende børstevaner, herunder:  Daglige børstesessioner Medgået tid til hver børstesession Anvendt børstetryk Påmindelse om udskiftning af børstehovedet (ud fra aktuel brug) Sonicare-appen indsamler data fra de intelligente følere og registrerer dine tandbørstningsvaner over tid.  Alle funktionerne i denne app er udviklet for at hjælpe dig med at forstå dine tandbørstningsvaner og give dig enkle, anbefalinger til forbedring og vedligeholdelse af din mundhygiejne. Du modtager individuelt tilpassede tandbørstningsoplysninger i Sonicare-appen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:03 Brushing instructions (Osaka) 1697 811707bb8b27402d844998e1508236a4 435577 true true true false 7 1357459 Tim Berga 2019-05-27T08:04:03 14 Topic 1 0 435577 431078 7   Børstevejledning   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sæt børstehovedet godt fast på skaftet. Fugt børstehårene, og kom tandpasta på.   Bemærk: Der vil normalt være et lille mellemrum mellem børstehovedet og grebet. Dette gør, at børstehovedet vibrerer korrekt.  Placer børstehårene mod tænderne i en lille vinkel (45 grader), mens du trykker let, så børstehårene rammer tandkødsranden eller lige under tandkødsranden. Bemærk: Sørg for, at midten på børstehovedet hele tiden har kontakt med tænderne.  Tryk på on/off-knappen for at tænde for Philips Sonicare.   Brug et let tryk for at maksimere Philips Sonicares effektivitet og lade Philips Sonicare-tandbørsten klare børstningen for dig. Tænderne skal ikke skrubbes. Bevæg børstehovedet langsomt og nænsomt hen over tænderne, så de længere børstehår trænger ind mellem tænderne. Fortsæt med denne bevægelse under hele børstningen.   Bemærk: Der er forskellige børsteindstillinger, som er  tilgængelige.  Når du skal børste bagsiden af fortænderne, skal du vippe børstehåndtaget til halvvejs lodret position og foretage flere lodrette, overlappende børstebevægelser på hver tand.   Bemærk:  – En ændring i vibrationen fra skaftet advarer dig, når du trykker for  hårdt under børstning. – Din Philips Sonicare-tandbørste er sikker at bruge på bøjler, tandtilpasninger og tandrekonstruktioner (fyldninger, kroner, lakeringer) – Brug ikke eltandbørsten i brusebadet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-27T08:04:04 BrushSync technology (Osaka) 1697 569a296b40d642828e2399ca00a813b5 435578 true true true false 7 1357461 Tim Berga 2019-05-27T08:04:04 14 Topic 1 0 435578 434463 7   BrushSync-teknologi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   BrushSync-teknologien gør, at dine børstehoveder kan kommunikere med dit skaft ved hjælp af en mikrochip. Symbolet forneden på børstehovedet angiver, at det er udstyret med BrushSync-teknologien. Dette omfatter følgende funktioner: Parring mellem børstehoved og tilstand Påmindelse om udskiftning af børstehovedet   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:04 Brushing modes (Osaka) 1697 228a96ddebc74f24a169cd02fd13d30b 435579 true true true false 7 1357463 Tim Berga 2019-05-27T08:04:04 14 Topic 1 0 435579 429749 7           Din eltandbørste er udstyret med 4 forskellige indstillinger: clean, white+, gum health og deep clean+.  BrushSync-teknologien vælger automatisk den optimale indstilling og intensitet ud fra det intelligente børstehoved, der bruges.  Skift indstilling manuelt ved at trykke på funktions-/intensitetsknappen, mens tandbørsten er slukket med påsat børstehoved.   *Bemærk: – Alle børstehoveder fungerer med alle indstillinger. – Når Philips Sonicare-tandbørsten benyttes i forbindelse med kliniske undersøgelser, skal den bruges med høj intensitet, og EasyStart-funktionen skal være slået fra.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:05 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 ce1eb90e6b834b3b9bbeff28c74476e0 435581 true true true false 7 1357464 Tim Berga 2019-05-27T08:04:05 14 Topic 1 0 435581 435186 7   Parring mellem børstehoved og tilstand   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Børstehoveder med BrushSync-teknologi er udstyret med en mikrochip, der kommunikerer med skaftet og automatisk parrer det med den anbefalede indstilling og intensitet. Bemærk: Hvis du ændrer indstilling/intensitet, husker børstehovedet den sidst anvendte indstilling. Hvis du ønsker at børste med den anbefalede indstilling, finder du den anbefalede indstilling/styrke i følgende skema.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:05 Intensity settings (Osaka) 1697 fb1a531c8fd147f182a11301243768e5 435583 true true true false 7 1357468 Tim Berga 2019-05-27T08:04:05 14 Topic 1 0 435583 431082 7   Indstillinger for intensitet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Din eltandbørste har 3 forskellige indstillinger for intensitet: lav intensitet (én streg) mellem intensitet (to streger) høj intensitet (tre streger) Når det intelligente børstehoved sidder på skaftet, vælger det automatisk den anbefalede intensitet. Du kan manuelt skifte intensitet ved at tænde for skaftet og trykke på funktions-/intensitetsknappen.     Når tandbørsten står på ON, skal du trykke på denne knap for at skifte indstilling af intensiteten.       35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:05 Fatures (Osaka) 1697 8325a501f94f46108e70b47442fecb40 435585 true true true false 7 1468737 Abby Kooistra 2019-09-16T11:30:52 14 Topic 1 0 435585 431841 7           BrushPacer Tryksensor Påmindelse om udskiftning af børstehovedet EasyStart   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:06 BrushPacer (Osaka) 1697 a9332746550e46f9b53ebc63e930b5d6 435586 true true true false 7 1357470 Tim Berga 2019-05-27T08:04:06 14 Topic 1 0 435586 434464 7   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   BrushPacer-funktionerne angiver, hvornår du skal gå videre til næste sektion af tænderne med en kort ændring i vibrationen.   Tandbørsten slukkes automatisk efter endt børstecyklus.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:06 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 6295f78a1cf94b3a90b31597985a923b 435587 true true true false 7 1357472 Tim Berga 2019-05-27T08:04:06 14 Topic 1 0 435587 431084 7   Påmindelse om udskiftning af børstehovedet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Over tid registrerer skaftet slitage på dit intelligente børstehoved ved at måle: Det samlede tryk, du anvender ved tandbørstning Den samlede tid for tandbørstning med dit børstehoved  Når dit børstehoved ikke længere er effektivt, vil påmindelsen om udskiftning af børstehovedet blinke gult, og skaftet vil udsende en række biplyd og toner.   Bemærk: Påmindelsen om udskiftning af børstehovedet er aktiveret i dit produkt. Se "Sådan aktiveres eller deaktiveres funktioner", hvis du vil deaktivere denne funktion.     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:06 EasyStart (Osaka) 1697 0da5719310ba4cf6a057892b720566c7 435588 true true true false 7 1357473 Tim Berga 2019-05-27T08:04:06 14 Topic 1 0 435588 434465 7   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   EasyStart-funktionen øger langsomt skaftets intensitet i løbet af de første 14 børstninger for at hjælpe med tilvænningen til Philips Sonicares børstestyrke.  EasyStart-funktionen virker med alle indstillinger.   Bemærk: EasyStart-funktionen er deaktiveret ved køb af produktet. Se “Sådan aktiveres eller deaktiveres funktioner” for at aktivere EasyStart.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:06 Charging on charger (Osaka) 1697 7fb3e577dcb84807a0387188977482fe 435590 true true true false 7 1357475 Tim Berga 2019-05-27T08:04:06 14 Topic 1 0 435590 429751 7   Opladning via opladerens bund   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sæt stikket til opladerens bund ind i en stikkontakt. Sæt opladerenheden eller opladerglasset oven på opladerens bund.   Sæt håndtaget ovenpå opladerenheden eller i opladerglasset.   Opladeren oplader din tandbørste, indtil den er fuldt opladet. Skaftet lader op, når batteriindikatoren blinker hvidt. Når skaftet er fuldt opladet, lyser batteriindikatoren hvidt i 30 sekunder og slukker derefter. Bemærk: Skaftet er ladet op på forhånd til første brug. Lad børsten op i mindst 24 timer, når du har brugt den første gang.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:07 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 df7aad3b45f540caa9ca9ae8b8cc9636 435591 true true true false 7 1357477 Tim Berga 2019-05-27T08:04:07 14 Topic 1 0 435591 434466 7   Opladning med rejseetuiet*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Bemærk: Opladningsrejseetuiet er måske ikke inkluderet, afhængigt af den købte model. Fjern USB-kablet fra bunden på opladningsrejseetuiet. Slut opladningsrejseetuiet til en indgangseffekt på 5 V DC fra enten: Den medfølgende USB-adapter et standard USB-computerstik, UL-listed eller godkendt i henhold til ANSI/UL 60950-1 eller en strømforsyning med USB-udgangsport, UL-listed eller godkendt i henhold til ANSI/UL 60950-1 LPS, eller en UL-listed eller godkendt 1310 Klasse 2-strømforsyning. Vigtigt: Vægadapteren skal være en sikker kilde med ekstra lav spænding og kompatibel med de elektriske klassificeringer, der er angivet på bunden af enheden. Rejseetuiet oplader din tandbørste, indtil den er fuldt opladet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-28T12:18:29 P_Charging stand 72 725ff51f9fde43b088f2b67b0495fb9b 435592 true true true false 36 1358413 Tim Berga 2019-05-28T12:18:29 14 Topic 1 0 435592 1312 36           Laddningsställ   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:07 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 a0db187be17843b49fec05a13ef8ea41 435593 true true true false 7 1357479 Tim Berga 2019-05-27T08:04:07 14 Topic 1 0 435593 429752 7   Batteristatus (skaft i den tilsluttede oplader)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Når skaftet er anbragt i opladeren eller i rejseetuiet, kan du se batteriniveauet på batteriindikatoren.    Batteristatus  Batteriindikator   Opladning  Blinker hvidt   Fuldt  Lyser hvidt i 30 sekunder og slukker herefter.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-27T08:04:07 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 82ffe62746224f1aaf9d9ddbb2aeebf7 435594 true true true false 7 2174244 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:59 5 Topic 1 0 435594 429753 7   Batteristatus (når skaftet ikke sidder i opladeren)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Når du tænder for skaftet, viser batteriet i bunden af skaftet status for batterilevetiden.     Batteristatus  Batteriindikator  Lyd   Fuldt  Lyser hvidt  -   Delvist opladet  Blinker hvidt  -   Lav  Blinker gult  Skaftet udsender 3 bip   Afladet  Blinker gult  Skaftet udsender 2 gange 5 bip    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-28T12:18:30 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 12ab72ae51104ca3b9d4b8ce08d9e3c2 435595 true true true false 36 1358414 Tim Berga 2019-05-28T12:18:30 14 Topic 1 0 435595 434458 36   Kom igång med Sonicare-appen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sonicare-appen synkroniseras med tandborsten för att ge dig en ansluten upplevelse. Om du ansluter tandborsten till ditt Sonicare-appkonto kommer du att kunna: Gå enkelt igenom din framstegsrapport som genereras varje vecka för att se hur du kan förbättra dina borstningsrutiner få personliga tips och rekommendationer om hur du kan sköta din munhälsa. Så här gör du för att börja använda appen: Ladda ned Sonicare-appen till din telefon.  Öppna appen och följ de guidade stegen. Parkoppla tandborsten med appen. Skapa ett konto. Slutför uppdateringen av inbyggd programvara, om du uppmanas till det, för att få tillgång till de senaste förbättringarna och funktionerna. Borsta regelbundet. Du är redo att starta din anslutna upplevelse. Se till att borsta regelbundet. Du kan få uppdateringar för att hjälpa till att förbättra din munhälsa. Obs! Se till att din telefons Bluetooth är aktiverad när du använder appen. Din tandborste använder Bluetooth-anslutningen till att överföra dina borstningsdata till appen. Om du har frågor om varför dina borstningsdata samlas in, läs Sonicares sekretesspolicy som är tillgänglig under hela konfigureringsprocessen för appen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-27T08:04:08 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 9f34a3129adb46c3bcd30ecf6803201c 435596 true true true false 7 1357481 Tim Berga 2019-05-27T08:04:08 14 Topic 1 0 435596 434467 7   Sådan aktiveres eller deaktiveres funktioner   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Du kan aktivere eller deaktivere følgende funktioner på din tandbørste:  EasyStart Påmindelse om udskiftning af børstehovedet Tryksensor    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-28T12:18:30 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 910e3eacd91b433eb8c9b3e7a54ed73a 435597 true true true false 36 2175117 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:37 5 Topic 1 0 435597 434459 36   Sonicare-appen – spåra och förbättra din tandvård   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Din Sonicare-eltandborste har smarta sensorer som ger dig återkoppling om dina borstningsvanor. Till exempel:  dagliga borstningar tidsåtgång vid varje borstning tillämpat borstningstryck Påminnelse om byte av borsthuvud (baserad på faktisk användning) Sonicare-appen samlar in uppgifterna från de smarta sensorerna och spårar dina borstningsvanor över tid.  Var och en av de funktionerna i appen är utformade för att öka din förståelse för dina borstningsvanor och ge dig enkla rekommendationer som bidrar till att förbättra och bibehålla din munhälsa. Du får personlig borstningsinformation i Sonicare-appen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:08 Activating deactivating features (Osaka) 1697 3bcc3f7559854bb1add197f87cac2f1e 435598 true true true false 7 1357482 Tim Berga 2019-05-27T08:04:08 14 Topic 1 0 435598 431088 7                Trin 1: Sæt håndtaget ovenpå opladerenheden eller i opladerglasset.      Trin 2: Tryk på tænd/sluk-knappen, og hold den nede i:     Nem start  Påmindelse om udskiftning af børstehovedet  Tryksensor    3 sekunder  Op til 5 sekunder  Op til 7 sekunder    ¯   ¯   ¯     Trin 3: Slip tænd/sluk-knappen, når du hører     1 bip  1 bip og derefter 2 bip  1 bip, 2 bip og derefter 3 bip    ¯   ¯   ¯      Hvis du ser batteriindikatorerne blinke hvidt 2 gange og hører 3 toner (fra lav til høj), er funktionen aktiveret.       ELLER        Hvis du ser batteriindikatorerne blinke hvidt én gang og hører 3 toner (fra høj til lav), er funktionen deaktiveret.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:08 Cleaning (Osaka) 1697 df3cc029a8534833abe53ccaead4841b 435600 true true true false 7 1357483 Tim Berga 2019-05-27T08:04:08 14 Topic 1 0 435600 431091 7           Alle dele kan rengøres med en fugtig klud eller skylles med varmt vand.   Fjern børstehovedet fra skaftet, og skyl det grundigt.   Skyl hele skaftet, især børstehovedets forbindelsesstykke mindst én gang om ugen.   Forsigtig: Tryk ikke på gummisamlingen øverst oppe på skaftet. Rengør forsigtigt rundt om gummisamlingen.   Forsigtig:  Vask ikke børstehoved, beskyttelseshætte, skaft, oplader eller rejseetui i opvaskemaskinen. Anvend ikke isopropylalkohol, eddike, blegemiddel eller andre rengøringsprodukter til husholdningsbrug til rengøring af skaftet, da det kan medføre misfarvning. Tag stikket ud af stikkontakten, inden opladeren rengøres. Brug ikke essentielle olier til rengøring af børstehovedet, da det kan medføre skader.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-28T12:18:31 Brushing instructions (Osaka) 1697 cee9358480744a9abb99dcf6e70da53c 435601 true true true false 36 1358417 Tim Berga 2019-05-28T12:18:31 14 Topic 1 0 435601 431078 36   Borstningsanvisningar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tryck fast borsthuvudet ordentligt på handtaget. Fukta borsten och applicera tandkräm.   Obs! Det finns ett litet mellanrum mellan borsthuvudet och handtaget. Detta är normalt. Det gör att borsthuvudet kan vibrera.  Placera tandborsten mot tänderna i en liten vinkel (45 grader) och tryck lätt så att borsten kommer åt tandköttskanten eller precis under tandköttskanten. Obs! Låt bortshuvudets mittdel vara i kontakt med tänderna hela tiden.  Starta Philips Sonicare genom att trycka på på/av-knappen.   För att maximera effekten bör du endast trycka lätt och låta Philips Sonicare-tandborsten göra jobbet. För borsthuvudet försiktigt fram och tillbaka över tänderna så att de längre borsten kommer åt mellan tänderna. Gör den här rörelsen under hela borstningen.   Obs! Det finns olika lägen  tillgängliga.  Rengör framtändernas insida genom att vinkla borsthandtaget halvt upprätt och göra flera vertikala överlappande borstdrag över varje tand.   Obs!  – En förändring av vibrationen i handtaget är en varning om att du  trycker för hårt när du borstar. – Din Philips Sonicare-tandborste är säker att använda på tandställningar, tandblekningar och lagningar (fyllningar, kronor, skalfasader). – Använd inte eltandborsten i duschen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:09 FAQ (Osaka) 1697 6acdb76490b046a7b4539936ff088c32 435602 true true true false 7 1357484 Tim Berga 2019-05-27T08:04:09 14 Topic 1 0 435602 434468 7              Spørgsmål  Svar   Kan jeg lade min Sonicare sidde i opladeren imellem tandbørstningerne?   Ja, du kan altid lade din Philips Sonicare-tandbørste stå i en tilsluttet oplader. Det påvirker ikke batteriets levetid.   Kan andre børstehoveder bruges sammen med min Philips Sonicare-tandbørste?   Alle børstehoveder til Philips Sonicare-eltandbørster, der kan klikkes på, passer til din tandbørste. Det er dog ikke alle, der er udstyret med BrushSync-teknologien. Du kan identificere børstehoveder med BrushSync-teknologi ved hjælp af ikonet på børstehovedets holder.   Hvor ofte skal jeg udskifte børstehovedet?   Vi anbefaler, at du udskifter dit Philips Sonicare-børstehoved efter 3 måneders brug (på grundlag af 2 x tandbørstning pr. dag og sessioner af 2 minutters varighed). Påmindelsen om udskiftning af børstehovedet gør dig også opmærksom på, hvornår det er tid til at udskifte børstehovedet.    Er min Philips Sonicare-tandbørste vandtæt?   Ja, din Philips Sonicare-tandbørste er vandtæt. Men du må aldrig lægge skaftet i opvaskemaskinen for at gøre det rent. Og brug ikke tandbørsten under bruseren.   Hvilke telefoner er kompatible med Philips Sonicare-appen?   Philips Sonicare-appen understøtter Android OS og Apple iOS.  Du finder den nyeste version af Philips Sonicare-appen i Android Play Store eller Apple App Store.  Mobile enheder skal have Bluetooth 4.0 eller nyere.   Hvilke andre Philips Sonicare-tandbørster kan jeg bruge sammen med Philips Sonicare-appen?  Du kan kun bruge Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected-, DiamondClean Smart-, DiamondClean 9000- og ExpertClean-tandbørster med Sonicare-appen. Kig efter Bluetooth-symbolet på pakkens forside.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-28T12:18:32 BrushSync technology (Osaka) 1697 c777b458b5bd4ea88436869e7cb71c12 435604 true true true false 36 1358418 Tim Berga 2019-05-28T12:18:32 14 Topic 1 0 435604 434463 36   BrushSync-teknik   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Tack vare BrushSync-tekniken kan borsthuvudena kommunicera med handtaget via ett mikrochip. Symbolen på borsthuvudets nederdel indikerar att borsthuvudet använder BrushSync-teknik. Detta ger följande funktioner: Synkronisera borsthuvudets läge Påminnelse om byte av borsthuvud   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-28T12:18:33 Brushing modes (Osaka) 1697 1b751c8d7d2942ce96255e633e7c64ac 435606 true true true false 36 1358419 Tim Berga 2019-05-28T12:18:33 14 Topic 1 0 435606 429749 36           Eltandborsten har fyra olika lägen: clean (rengöra), white+ (tandblekning), gum health (tandköttsvård) och deep clean+ (djuprengöring).  Beroende på vilket smart borsthuvud du använder kommer det optimala läget och intensiteten att väljas automatiskt av BrushSync-teknik.  Om du vill ändra läge manuellt, tryck på läges-/intensitetsknappen medan tandborsten är avstängd med borsthuvudet anslutet.   *Obs! – Alla borsthuvuden fungerar i alla lägen. – När Philips Sonicare-tandborsten används i kliniska studier ska den användas med hög intensitet och med EasyStart-funktionen inaktiverad.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-28T12:18:33 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 0f96e469317f432198bb714464d2627d 435608 true true true false 36 1358420 Tim Berga 2019-05-28T12:18:33 14 Topic 1 0 435608 435186 36   Synkronisera borsthuvudets läge   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Borsthuvuden med BrushSync-teknik har ett mikrochip som kommunicerar med handtaget och synkroniserar det med rekommenderat läge och intensitet. Obs! Om du ändrar läge eller intensitet kommer borsthuvudet ihåg den senast använda inställningen. Om du vill borsta tänderna med den rekommenderade inställningen hittar du rekommenderat läge/intensitet i följande tabell.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-28T12:18:34 Intensity settings (Osaka) 1697 38182d74712c4a6a8cdec61523f7cefe 435610 true true true false 36 1358422 Tim Berga 2019-05-28T12:18:34 14 Topic 1 0 435610 431082 36   Inställning av intensiteten   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Eltandborsten har upp till tre olika intensitetsinställningar: låg intensitet (en stapel) medelstark intensitet (två staplar) hög intensitet (tre staplar) När det smarta borsthuvudet sätts fast på handtaget kommer den rekommenderade intensiteten att väljas automatiskt. Om du vill ändra intensiteten manuellt, vrid på handtaget och tryck på läges-/intensitetsknappen.     Tryck på knappen för att ändra intensiteten när tandborsten är PÅ.       35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-28T12:18:35 Fatures (Osaka) 1697 262bd73ff89c4f309b791477555cf7ce 435611 true true true false 36 1468749 Abby Kooistra 2019-09-16T11:30:56 14 Topic 1 0 435611 431841 36           BrushPacer Trycksensor Påminnelse om byte av borsthuvud EasyStart   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-28T12:18:35 BrushPacer (Osaka) 1697 84cdfbdc1f894c64ad51f21a4482d00d 435612 true true true false 36 1358424 Tim Berga 2019-05-28T12:18:35 14 Topic 1 0 435612 434464 36   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   BrushPacer-funktionen indikerar när du måste byta till nästa sektion tänder genom att kort ändra vibrationen.   Tandborsten stängs av automatiskt när borstningscykeln är slut.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-28T12:18:35 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 b740a9598c594799810e1ec284a1dae8 435613 true true true false 36 1358425 Tim Berga 2019-05-28T12:18:35 14 Topic 1 0 435613 431084 36   Påminnelse om byte av borsthuvud   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Handtaget spårar slitaget på ditt smarta borsthuvud över tid genom att mäta följande: det sammanlagda tryck du tillämpar när du borstar sammanlagd tid du har borstat med borsthuvudet.  När borsthuvudet inte längre är effektivt blinkar lampan för påminnelse om byte av borsthuvud i gult och handtaget avger signaler och toner.   Obs! Funktionen för påminnelse om byte av borsthuvud är aktiv vid leverans. Om du vill inaktivera funktionen, se avsnittet Aktivera eller inaktivera funktioner.     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-28T12:18:36 EasyStart (Osaka) 1697 d3465d7be99f45fb9f8dfe9fbf30b2bb 435614 true true true false 36 1358426 Tim Berga 2019-05-28T12:18:36 14 Topic 1 0 435614 434465 36   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   EasyStart-funktionen ökar handtagets kraft gradvis under de 14 första borstningstillfällena, så att du vänjer dig vid borstningskraften hos Philips Sonicare.  EasyStart-funktionen fungerar i alla lägen.   Obs! EasyStart-funktionen är inaktiverad vid leverans. Om du vill aktivera EasyStart, se avsnittet Aktivera eller inaktivera funktioner.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-28T12:18:36 Charging on charger (Osaka) 1697 461bde6db7b445ef941c41be0df06980 435615 true true true false 36 1358427 Tim Berga 2019-05-28T12:18:36 14 Topic 1 0 435615 429751 36   Ladda i laddningsenheten   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sätt in laddningsenhetens kontakt i ett vägguttag. Ställ laddningsstället eller laddningsglaset på laddningsenheten.   Ställ handtaget på laddningsstället eller i laddningsglaset.   Laddaren laddar tandborsten tills den är fulladdad. Handtaget laddas när batteriindikatorn blinkar vit. När handtaget är fulladdat lyser batteriindikatorn med ett vitt sken i 30 sekunder och stängs sedan av. Obs! Handtaget levereras förladdat inför första användningstillfället. Ladda tandborsten i minst 24 timmar efter första användningstillfället.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-28T12:18:37 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 9b7d69d9b6b8452cbe55a5aea37bc5dd 435616 true true true false 36 1358428 Tim Berga 2019-05-28T12:18:37 14 Topic 1 0 435616 434466 36   Ladda med resefodralet*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Obs! Laddningsresefodralet ingår inte alltid. Det beror på vilken modell du har köpt. Ta USB-kabeln från laddningsresefodralets botten. Anslut laddningsresefodralet till ett 5-voltsuttag. Antingen via: medföljande USB-adapter eller en standard-USB-anslutning för datorer som är UL-listad eller certifierad enligt ANSI/UL 60950-1 eller en strömkälla med en USB-port som är UL-listad eller certifierad enligt ANSI/UL 60950-1 LPS eller en strömkälla som är UL-listad eller certifierad enligt 1310, klass 2. Viktigt! Väggadaptern måste vara en säker, extra låg spänningskälla som är kompatibel med de elektriska specifikationer som finns på undersidan av apparaten. Resefodralet laddar tandborsten tills den är fulladdad.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-28T12:18:37 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 35c1e3fa07dc4b7d8f02f302ef1769cb 435617 true true true false 36 1358429 Tim Berga 2019-05-28T12:18:37 14 Topic 1 0 435617 429752 36   Batteristatus (handtaget på den nätanslutna laddaren).   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   När handtaget placeras på laddaren eller i resefodralet meddelar batteriindikatorn batterinivån.    Batteristatus  Batteriindikator   Laddning  Blinkar med vitt sken   Fulladdat  Lyser med vitt i 30 sekunder och släcks sedan av.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-28T12:18:38 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 459e4b8c2f4e4a31b1dae794fe8013cc 435618 true true true false 36 2175206 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:56:05 5 Topic 1 0 435618 429753 36   Batteristatus (när handtaget inte befinner sig på laddaren)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   När du slår på handtaget indikerar batterilampan på undersidan av handtaget batteriets status.     Batteristatus  Batteriindikator  Ljud   Fulladdat  Lyser med vitt sken  -   Delvis fulladdat  Blinkar med vitt sken  -   Low (låg)  Blinkar med gult sken  Handtaget avger 3 pipljud   Tomt  Blinkar med gult sken  Handtaget avger 2 uppsättningar med 5 pipljud    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-28T12:18:38 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 b6aa094b5084402da449dfc89cd3b8c4 435619 true true true false 36 1358431 Tim Berga 2019-05-28T12:18:38 14 Topic 1 0 435619 434467 36   Aktivera eller inaktivera funktioner   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Du kan aktivera eller inaktivera följande av tandborstens funktioner:  EasyStart Påminnelse om byte av borsthuvud Trycksensor    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-28T12:18:39 Activating deactivating features (Osaka) 1697 595fc2262ec347a99472f872ed07375c 435620 true true true false 36 1358432 Tim Berga 2019-05-28T12:18:39 14 Topic 1 0 435620 431088 36                Steg 1: Ställ handtaget på laddningsstället eller i laddningsglaset.      Steg 2: Håll av/på-knappen intryckt för:     EasyStart  Påminnelse om byte av borsthuvud  Trycksensor    3 sekunder  Upp till 5 sekunder  Upp till 7 sekunder    ¯   ¯   ¯     Steg 3: Släpp av/på-knappen när du hör     Ett pip  Ett pip och sedan två pip  Ett pip, två pip och sedan tre pip    ¯   ¯   ¯      Om du ser batteriindikatorn blinka med vitt sken 2 gånger och hör 3 toner från låg till hög har funktionen blivit aktiverad.       ELLER        Om du ser batteriindikatorn blinka med vitt sken en gång och hör 3 toner från hög till låg har funktionen blivit inaktiverad.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-28T12:18:39 Cleaning (Osaka) 1697 f57318bbd0044f9fba8bf72e040e76a4 435621 true true true false 36 1358433 Tim Berga 2019-05-28T12:18:39 14 Topic 1 0 435621 431091 36           Alla delar kan rengöras med en fuktig trasa eller sköljas av med varmt vatten.   Ta bort borsthuvudet från handtaget och skölj det ordentligt.   Skölj hela handtaget, särskilt vid borsthuvudanslutningen, minst en gång i veckan.   Varning! Tryck inte på gummitätningen högst upp på handtaget. Rengör försiktigt runt gummitätningen.   Försiktighetsåtgärder  Diska inte borsthuvudet, reseskyddet, handtaget, laddaren eller resefodralet i diskmaskinen. Använd inte isopropylsprit, vinäger, blekmedel eller andra rengöringsprodukter för hemmet för att rengöra handtaget, eftersom detta kan leda till missfärgningar. Dra ur nätsladden innan du rengör laddaren. Rengör inte borsthuvudena med essentiella oljor, eftersom det kan orsaka skada.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-28T12:18:40 FAQ (Osaka) 1697 e9e084fefd1342a898d63c64d013a4b6 435622 true true true false 36 1358434 Tim Berga 2019-05-28T12:18:40 14 Topic 1 0 435622 434468 36              Fråga  Svar   Kan jag lämna min Sonicare på laddaren mellan borstningarna?   Ja, du kan alltid lämna din Philips Sonicare-tandborste på en nätansluten laddare. Detta påverkar inte batteriets livslängd.   Passar andra borsthuvuden min Philips Sonicare-tandborste?   Alla borsthuvuden för Philips Sonicare-eltandborstar som snäpps fast passar din tandborste. Alla är dock inte utrustade med BrushSync-teknik. Du kan se vilka borsthuvuden som använder BrushSync-teknik på symbolen på borsthuvudets nederdel.   Hur ofta måste jag byta borsthuvud?   Vi rekommenderar att du byter ditt Philips Sonicare-borsthuvud efter 3 månaders användning (om du borstar tänderna två gånger om dagen, 2 minuter åt gången). Även påminnelsen om byte av borsthuvud meddelar dig när det är dags att byta borsthuvud.    Är min Philips Sonicare-tandborste vattentät?   Ja, din Philips Sonicare-tandborste är vattentät. Du ska dock aldrig rengöra handtaget i en diskmaskin. Använd den inte heller i duschen.   Vilka telefoner är kompatibla med Philips Sonicare-appen?   Philips Sonicare-appen stöder Android OS och Apple iOS.  Om du vill ha den senaste versionen av Philips Sonicare-appen, se Android Play Store eller Apple App Store.  Mobila enheter måste ha Bluetooth 4.0 eller en senare version.   Vilka andra Philips Sonicare-tandborstar kan jag använda med Philips Sonicare-appen?  Du kan enbart använda Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected-, DiamondClean Smart-, DiamondClean 9000- och ExpertClean-tandborstar med Sonicare-appen. Titta efter Bluetooth-symbolen på framsidan av förpackningen.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-10T12:59:34 P_Handle 1145 68681d5c0c3e4e56b8548418f1371758 438873 true true true false 17 1417469 Ieva Datava 2019-07-10T12:59:34 14 Topic 1 0 438873 1316 17           ידית   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-10T12:59:43 E_Note: 361 5b6815d024454aebb975baff5b046a87 438936 true true true false 17 1417532 Ieva Datava 2019-07-10T12:59:43 14 Topic 1 0 438936 2900 17           הערה:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-07-12T07:57:23 Warnings (heading only) 544 2e32f26a536e464d99833e49fd170be3 444102 true true true false 44 1418808 Abby Kooistra 2019-07-12T07:57:23 14 Topic 1 0 444102 117259 44   Advertencias   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:14 Recycling 130 0007206b847e4952ba792413e421b401 456305 true true true false 51 1431006 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:14 14 Topic 1 0 456305 1010 51   ျပန္လည္အသံုးျပဳျခင္း   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:17 Warranty and support (heading only) 244 96d5ab67810c4ffdbba23d0e4fb0f5f4 456310 true true true false 51 1431011 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:17 14 Topic 1 0 456310 939 51   အာမခံႏွင့္ အကူအညီ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:17 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 46b4f4ecff3e4a8ab6f15f3ebf4ee423 456311 true true true false 51 1431012 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:17 14 Topic 1 0 456311 940 51           အခ်က္အလက္ သို႔မဟုတ္ အကူအညီ လိုအပ္ပါက  www.philips.com/support ကိုသြားၾကည့္ပါ သို႔မဟုတ္ ႏိုင္ငံတကာ အာမခံ စာရြက္ကို ဖတ္႐ႈပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-08-13T13:20:16 E_Note: 361 7c532a3dcae24014abe27c31013239ec 457857 true true true false 49 1439212 Abby Kooistra 2019-08-13T13:20:16 14 Topic 1 0 457857 2900 49           Napomena:   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:04 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 25caf20aa2784ba7a171abb9419bd050 461242 true true true false 2 1460226 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:04 14 Topic 1 0 461242 411580 2           في حالة تلف البطاريات أو حدوث تسرب بها، تجنب ملامستها للجلد أو العين. وإذا حدث هذا، فعليك الشطف جيدًا بالماء وطلب الرعاية الطبية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:05 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 b7a05b7fc0d94a2ea69c474097aeacfb 461243 true true true false 2 1460227 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:05 14 Topic 1 0 461243 411578 2           لا تضع المنتجات وبطارياتها في أفران الميكروويف أو على البوتجاز المسطح.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:17:47 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 5706650b2edf45439fb02a11b1f37623 461265 true true true false 3 1461974 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:17:47 14 Topic 1 0 461265 411580 3           Jika baterai rusak atau bocor, hindari kontak dengan kulit atau mata. Jika hal ini terjadi, segera bilas hingga bersih dengan air dan cari bantuan medis.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:17:48 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 03a527da885143d99dd646cb731445aa 461266 true true true false 3 1461975 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:17:48 14 Topic 1 0 461266 411578 3           Jangan letakkan produk dan baterainya dalam oven microwave atau di atas kompor induksi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 f1ec5e7bf39143669377029ee5b0e5a5 461289 true true true false 4 1962779 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 14 Topic 1 0 461289 411580 4           Ако батериите са повредени или текат, избягвайте контакт с кожата или очите. В случай на такъв контакт незабавно изплакнете обилно с вода и потърсете медицинска помощ.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 92cc4fa8f7ea46b9a3b2481b23d2ff79 461290 true true true false 4 1962777 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 14 Topic 1 0 461290 411578 4           Не поставяйте продуктите и батериите им в микровълнови фурни или върху индукционни котлони.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 1ba3421d32744e9e8181a082bad321bf 461312 true true true false 5 1961871 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 14 Topic 1 0 461312 411580 5           Ako su baterije oštećene ili cure, izbjegavajte njihov kontakt s kožom ili očima. Ako dođe do kontakta, odmah dobro isperite vodom i potražite savjet liječnika.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 db78a91e5da141baa4c591b5f8a350a1 461313 true true true false 5 1961869 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 14 Topic 1 0 461313 411578 5           Proizvode i njihove baterije ne stavljajte u mikrovalne pećnice ili na indukcijske štednjake.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:29 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 77d3edc604654b88b2e0c5d348253576 461335 true true true false 6 1964334 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:29 14 Topic 1 0 461335 411580 6           Pokud jsou baterie poškozené nebo z nich uniká jakákoli látka, vyhněte se kontaktu takové baterie s kůží nebo očima. Pokud by k něčemu takovému došlo, příslušné místo oplachujte vodou a vyhledejte lékařskou pomoc.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:28 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 37a1395ea89a4fb889c048581d772f52 461336 true true true false 6 1964332 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:28 14 Topic 1 0 461336 411578 6           Nedávejte výrobky ani jejich baterie do mikrovlnné trouby ani na indukční sporáky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:43 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 4285f99596364b46ac361b3f84bb88ff 461358 true true true false 7 1460299 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:43 14 Topic 1 0 461358 411580 7           Hvis batterierne er ødelagt eller lækker, skal du undgå kontakt med hud og øjne. Hvis dette sker, skal du straks skylle grundigt med vand og søge lægehjælp.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:43 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 6995a1cef39746aea99a96dd090258f7 461359 true true true false 7 1460300 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:43 14 Topic 1 0 461359 411578 7           Du må ikke komme produkter og deres batterier i mikroovne eller placere dem på induktionskogeplader.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:23 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 2a1097f00f644715b80859d43b580875 461381 true true true false 8 2180930 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:23 14 Topic 1 0 461381 411580 8           Als batterijen beschadigd zijn of lekken, dient u contact met de huid of ogen te vermijden. Als er toch contact met de huid of ogen optreedt, spoel dan onmiddellijk grondig met water en roep medische hulp in.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:23 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 7147c893e29b40fa85bfadc75193fbc7 461382 true true true false 8 2180928 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:23 14 Topic 1 0 461382 411578 8           Plaats producten en bijbehorende batterijen niet in een magnetron of op een inductiekookplaat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 648b72b602c4438982131035f57fde80 461404 true true true false 10 1964255 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 14 Topic 1 0 461404 411580 10           Kahjustunud või lekkivate akude korral vältige nende kokkupuudet naha või silmadega. Kui see peaks juhtuma, siis loputage viivitamata rohke veega ja pöörduge arsti poole.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 b0c9682ca5494a05a292e42c55e3f742 461405 true true true false 10 1964252 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 14 Topic 1 0 461405 411578 10           Ärge pange tooteid ja nende akusid mikrolaineahju või induktsioonpliitidele.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:54 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 f297fd1cc7ed452788e2c523a58cdfd4 461427 true true true false 11 1460324 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:54 14 Topic 1 0 461427 411580 11           اگر باتری ها آسیب دیده اند یا نشتی دارند، از تماس آنها با پوست یا چشم خودداری کنید. در صورت بروز این حالت، فوراً با آب بشویید و به پزشک مراجعه کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:55 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 4d03f31a9b2c42f5b5de936732f732f5 461428 true true true false 11 1460325 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:55 14 Topic 1 0 461428 411578 11           محصولات و باتری ها را در میکروفر یا اجاق های القایی نگذارید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 9d0dd92abba5439cab1673b48d0791ab 461450 true true true false 12 1963700 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 14 Topic 1 0 461450 411580 12           Jos paristot tai akut ovat vahingoittuneet tai ne vuotavat, vältä paristo- tai akkunesteen joutumista iholle tai silmiin. Jos näin kuitenkin käy, huuhtele iho tai silmät välittömästi runsaalla vedellä ja hakeudu lääkäriin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 5335ca1d151243c98a77f1a48a4f9411 461451 true true true false 12 1963698 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 14 Topic 1 0 461451 411578 12           Älä laita tuotteita ja niiden paristoja tai akkuja mikroaaltouuneihin tai induktioliesille.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 faf02612edfe40d3af6450843cf8ea33 461473 true true true false 13 1971559 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 14 Topic 1 0 461473 411580 13           Si les piles sont endommagées ou fuient, évitez tout contact avec les yeux ou la peau. Si cela se produit, laver immédiatement et abondamment avec de l'eau et consulter un médecin.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 f36ee0839da84cdcb20de1b94d511474 461474 true true true false 13 1971557 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 14 Topic 1 0 461474 411578 13           Ne placez pas les produits et leurs piles dans un four à micro-ondes ou sur une table de cuisson à induction.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:42 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 8c0bded9139242268cfc83e0ff570b91 461496 true true true false 14 1465027 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:42 14 Topic 1 0 461496 411580 14           Si les piles sont endommagées ou qu’elles fuient, évitez tout contact avec la peau ou les yeux. Si cette situation se produit, rincez immédiatement à l’eau claire et consultez un médecin.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:43 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 fbbf8c4a734e45ee8c52f5510aa931cf 461497 true true true false 14 1465028 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:43 14 Topic 1 0 461497 411578 14           Ne placez pas les appareils et leurs piles dans des fours à micro-ondes ou sur des cuisinières à induction.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 75f8fad6c60546cfaf523c61d43856f0 461521 true true true false 15 1964120 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 14 Topic 1 0 461521 411580 15           Wenn Batterien beschädigt oder undicht sind, vermeiden Sie den Kontakt mit der Haut oder dem Auge. Wenn dies der Fall ist, spülen Sie die entsprechende Stelle sofort gründlich mit Wasser. Suchen Sie medizinische Hilfe.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 a5ebac526e554b8583d15329e9e31ac6 461522 true true true false 15 1964118 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 14 Topic 1 0 461522 411578 15           Legen Sie die Produkte und die Batterien nicht in Mikrowellen oder auf Induktionsherde.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:01 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 d051fc7dbd214564a3d5d5a032656b23 461544 true true true false 16 1468076 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:01 14 Topic 1 0 461544 411580 16           Εάν οι μπαταρίες έχουν πάθει βλάβη ή παρουσιάζουν διαρροή, αποφύγετε την επαφή με το δέρμα ή τα μάτια. Εάν συμβεί κάτι τέτοιο, ξεπλύνετε αμέσως με νερό και ζητήστε ιατρική βοήθεια.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:02 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 a92599a82e39479d93fb7366fda7386c 461545 true true true false 16 1468078 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:02 14 Topic 1 0 461545 411578 16           Μην τοποθετείτε τα προϊόντα και τις μπαταρίες τους σε φούρνους μικροκυμάτων ή σε επαγωγικού τύπου φούρνους.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:11 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 fa3912fd69874b81b4a307e44414e65b 461567 true true true false 17 1465078 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:11 14 Topic 1 0 461567 411580 17           אם הסוללות נפגמות או נוזלות, יש למנוע מגע עם העור והעיניים. במקרה של מגע, יש לשטוף היטב במים ולפנות לקבלת טיפול רפואי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:12 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 9a5cc10467c945cd864a2f5b23990487 461568 true true true false 17 1465079 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:12 14 Topic 1 0 461568 411578 17           אין להניח את המוצרים והסוללות שלהם בתנורי מיקרוגל או על משטחי תנור אינדוקציה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:11 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 3560fb991d894a50a0f2557d6a90bd27 461600 true true true false 18 1460950 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:11 14 Topic 1 0 461600 411580 18           Ha az elem/akkumulátor sérült vagy szivárog, kerülje a bőrrel vagy szemmel való érintkezést. Ha ez mégis megtörténik, azonnal öblítse le bő vízzel, és forduljon orvoshoz.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:11 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 4597cd42ed1948d28cddd001482ea755 461601 true true true false 18 1460951 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:11 14 Topic 1 0 461601 411578 18           Ne tegye a termékeket vagy az elemet/akkumulátort mikrohullámú sütőbe vagy indukciós főzőlapokra.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:43 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 5e06c361beda4167bbf27c376cdbc3cb 461623 true true true false 21 1969353 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:43 14 Topic 1 0 461623 411580 21           배터리가 손상되거나 누출된 경우 피부 또는 눈에 닿지 않도록 하십시오. 이 경우 즉시 물로 잘 헹구고 치료를 받으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:42 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 38d41356fab143e9841fd4bedeeb58d6 461624 true true true false 21 1969351 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:42 14 Topic 1 0 461624 411578 21           제품과 배터리를 전자레인지에 넣거나 또는 인덕션 위에 올리지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:26 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 513ace19bcca4bc29f3d955add9c69b4 461646 true true true false 19 1969323 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:26 14 Topic 1 0 461646 411580 19           Se le batterie sono danneggiate o perdono del liquido, evitate il contatto con la pelle o gli occhi. In tal caso, sciacquate subito e accuratamente con acqua e consultate un medico.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 6d18d7ecb8374889b47298e3c53e4610 461647 true true true false 19 1969321 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 14 Topic 1 0 461647 411578 19           Non collocate i prodotti e le relative batterie in forni a microonde o su fornelli a induzione.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:51 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 d5e3f01d805643f6b791e4551a9b1d31 461669 true true true false 22 1465051 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:51 14 Topic 1 0 461669 411580 22           Ja baterijas ir bojātas vai ja tām radusies noplūde, izvairieties no saskares ar ādu vai acīm. Ja tā tomēr notiek, nekavējoties rūpīgi skalojiet ar ūdeni un vērsieties pēc medicīniskas palīdzības.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:51 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 3a434e99e2b7483b93f45402363026d5 461670 true true true false 22 1465053 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:51 14 Topic 1 0 461670 411578 22           Izstrādājumus un to baterijas nedrīkst likt mikroviļņu krāsnīs vai uz indukcijas plītīm.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:45 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 944013e45e5d43a8b80c3f2d5ca7316f 461692 true true true false 20 1460448 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:45 14 Topic 1 0 461692 411580 20           Батареялар зақымдалса немесе кемісе, теріге немесе көзге тигізбеңіз. Осы орын алса, бірден сумен жақсылап шайып, медициналық көмекке жүгініңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:46 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 016bdb81bcd7492d8bf29fc6f076f28a 461693 true true true false 20 1460449 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:46 14 Topic 1 0 461693 411578 20           Өнімдерді және батареяларын микротолқынды пештерге немесе индукциялық плитаға салуға болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:18:11 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 374b7fa236394df78865d7702c12bc5f 461715 true true true false 23 1462000 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:18:11 14 Topic 1 0 461715 411580 23           Jei baterijos pažeistos arba teka, venkite sąlyčio su oda arba akimis. Taip atsitikus, nedelsdami gerai paskalaukite vandeniu ir kreipkitės į gydytoją.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:18:11 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 3d6ea0a92c51482a835017c007246c9a 461716 true true true false 23 1462001 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:18:11 14 Topic 1 0 461716 411578 23           Produktų ir jų baterijų nedėkite į mikrobangų krosneles arba indukcines virykles.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:18 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 c4db7825085047279b7c3393ca6bbf75 461738 true true true false 24 1465096 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:18 14 Topic 1 0 461738 411580 24           Jika bateri rosak atau bocor, elakkan daripada tersentuh kulit atau mata. Jika ini berlaku, bilas segera dengan air dan dapatkan rawatan perubatan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:19 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 4a082711f5fb41b2a3f191d8d05e5a62 461739 true true true false 24 1465098 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:19 14 Topic 1 0 461739 411578 24           Jangan letakkan produk dan baterinya dalam ketuhar gelombang mikro atau pada dapur induksi.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:36 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 52f1b39a53d442eb82e9d84d8511f234 461762 true true true false 25 1460411 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:36 14 Topic 1 0 461762 411580 25           Hvis batteriene er skadet eller lekker, må du passe på at du ikke får batterivæske på huden eller i øynene. Hvis dette skulle skje, må du øyeblikkelig skylle godt med vann og kontakte lege.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:37 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 722b56a906564ae790527fb9583cc8c0 461763 true true true false 25 1460413 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:37 14 Topic 1 0 461763 411578 25           Ikke plasser produkter og batterier i mikrobølgeovn eller på en induksjonskokeplate.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 d6ccf50e21ce4ac9af279685621587d6 461785 true true true false 26 1968224 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 14 Topic 1 0 461785 411580 26           W przypadku uszkodzenia lub wycieku z akumulatora należy unikać kontaktu ze skórą lub oczami. Jeśli do tego dojdzie, należy niezwłocznie dokładnie przemyć to miejsce wodą i skontaktować się z lekarzem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 0d80b4d61b804183b611fe5e7a00be54 461786 true true true false 26 1968222 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 14 Topic 1 0 461786 411578 26           Nie umieszczaj urządzeń i ich akumulatorów w kuchenkach mikrofalowych lub na kuchenkach indukcyjnych.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 44a41b163f8c4ed09299f2bfec5bb0b9 461808 true true true false 27 1962647 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 14 Topic 1 0 461808 411580 27           Se as pilhas estiverem danificadas ou com fugas, evite o contacto com a pele ou os olhos. Caso isto ocorra, lave imediatamente com água e procure assistência médica.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 757ffa75a927469e97cebe5be5596e3d 461809 true true true false 27 1962643 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 14 Topic 1 0 461809 411578 27           Não coloque os produtos e as respetivas pilhas em fornos de micro-ondas ou placas de indução.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:26 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 2a836628467c4f359cde1aa2c6a09237 461831 true true true false 28 1465137 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:26 14 Topic 1 0 461831 411580 28           Se as baterias estiverem danificadas ou vazando, evite o contato com a pele ou o olho. Se acontecer, lave bem com água imediatamente e procure um médico.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:26 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 e8ae658b2d8e4611bb5e97d5ced0afd2 461832 true true true false 28 1465138 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:26 14 Topic 1 0 461832 411578 28           Não coloque produtos e suas baterias em fornos de micro-ondas ou em fogões de indução.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 ceec77de51da4af8a413c6fceedbba57 461854 true true true false 29 1961821 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 14 Topic 1 0 461854 411580 29           Dacă bateriile sunt deteriorate sau prezintă scurgeri, evitați contactul cu pielea sau cu ochii. Dacă se întâmplă acest lucru, clătiți bine cu apă imediat și solicitați asistență medicală.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 ee6b6af1edf748ae95073669b0800166 461855 true true true false 29 1961817 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 14 Topic 1 0 461855 411578 29           Nu așezați produsele și bateriile acestora în cuptoare cu microunde sau pe mașinile de gătit cu inducție.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:50 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 bac00e97ace04c92a0aa84251dc6fe9b 461877 true true true false 30 1988800 Marie-josé DeRoos 2021-03-15T12:27:40 11 Topic 1 0 461877 411580 30           Если батареи повреждены или протекают, не допускайте их контакта с кожей или глазами. Если это все же произойдет, сразу тщательно промойте затронутые места водой и обратитесь за медицинской помощью.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:50 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 944f431f0ba04ff78881a33ef951d20b 461878 true true true false 30 1988792 Marie-josé DeRoos 2021-03-15T12:21:13 11 Topic 1 0 461878 411578 30           Запрещается помещать изделия и батареи к ним в микроволновую печь или на индукционные плиты.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:18 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 496b0c56afc14bc785b44e7aa8350082 461900 true true true false 31 1465229 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:18 14 Topic 1 0 461900 411580 31           如果电池损坏或出现泄漏，请避免与皮肤或眼睛接触。 如果不慎接触，请立即用清水冲洗并就医。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:18 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 65fa893f1e1d4a7baa39cf8761c54f93 461901 true true true false 31 1465231 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:18 14 Topic 1 0 461901 411578 31           切勿将产品及其电池放置在微波炉中或电磁炉上。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:45 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 71bfeaffd9c84e7a9ccf0e9f4963a064 461923 true true true false 32 1461002 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:45 14 Topic 1 0 461923 411580 32           如果電池損壞或漏液，請避免電池接觸到皮膚或眼睛。 如果不慎接觸到皮膚或眼睛，請立即用水沖洗乾淨並就醫。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:45 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 944d56a51cfd453ea94c30eecb85d308 461924 true true true false 32 1461003 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:45 14 Topic 1 0 461924 411578 32           請勿將產品及其電池放進微波爐或放到電磁爐上。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:02 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 61f0c35f3df645b8b1b4fe6714ffad1c 461946 true true true false 33 1468079 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:02 14 Topic 1 0 461946 411580 33           Ako su baterije oštećene ili cure, izbegavajte kontakt sa kožom ili očima. Ukoliko do toga dođe, odmah dobro isperite vodom i potražite medicinsku pomoć.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:03 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 3ebbac0f42f84b8fbd7267d22f73814f 461947 true true true false 33 1468081 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:03 14 Topic 1 0 461947 411578 33           Nemojte stavljati proizvod i baterije u mikrotalasne pećnice ili na indukcione šporete.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 16ccc0b8480748c1946c53c0a998e98a 461969 true true true false 34 1963137 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 14 Topic 1 0 461969 411580 34           Ak sú batérie poškodené alebo z nich uniká kvapalina, zabráňte kontaktu s pokožkou alebo očami. V takom prípade ich okamžite dôkladne vypláchnite vodou a vyhľadajte lekársku starostlivosť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 48a9d756f74c411695830a9a794b2e41 461970 true true true false 34 1963135 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 14 Topic 1 0 461970 411578 34           Výrobky a ich batérie neklaďte do mikrovlnnej rúry ani na indukčný varič.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 50fe7036bf464a819d2b96e3fbede42a 461992 true true true false 35 1964167 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 14 Topic 1 0 461992 411580 35           Si las baterías están dañadas o tienen fugas, evite el contacto con la piel o los ojos. Si esto ocurre, enjuague inmediatamente a fondo con agua y busque atención médica.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 ac74796774d644b883d20c09ecfee1e4 461993 true true true false 35 1964165 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 14 Topic 1 0 461993 411578 35           No coloque los productos y sus baterías en hornos microondas o en cocinas de inducción.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:08:15 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 4ba2047ede14457e982bda188cfa31f2 462014 true true true false 36 2173368 AIT Support 2021-12-07T16:38:47 14 Topic 1 0 462014 411580 36           Undvik kontakt med huden eller ögonen om batterierna är skadade eller läcker. Skölj omedelbart med rikligt med vatten och kontakta läkare in detta händer.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:08:16 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 0320bcddce2a4f18871879f2cbabf007 462015 true true true false 36 1458183 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:08:16 14 Topic 1 0 462015 411578 36           Placera inte produkten eller batterierna i mikrovågsugnar eller på induktionsplattor.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:35 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 51bef1f0d4874058af898ce51c279b41 462037 true true true false 37 1468147 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:35 14 Topic 1 0 462037 411580 37           หากแบตเตอรี่เสียหายหรือรั่ว ให้หลีกเลี่ยงการสัมผัสกับผิวหนังหรือดวงตา หากเกิดเหตุการณ์เช่นนี้ ให้ล้างออกด้วยน้ำเปล่าทันที และไปพบแพทย์   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:35 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 bbb8fd847cbd4913b62604f1601407dd 462038 true true true false 37 1468148 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:35 14 Topic 1 0 462038 411578 37           ห้ามวางผลิตภัณฑ์และแบตเตอรี่ไว้ในเตาไมโครเวฟหรือบนเตาแม่เหล็กไฟฟ้า   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:56 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 19922a93374e49198f6ece1c3a8d25ce 462060 true true true false 38 1458152 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:56 14 Topic 1 0 462060 411580 38           Hasarlı veya sızdıran pillerin cilde ya da göze temas etmemesine dikkat edin. Bu durumda, hiç vakit kaybetmeden temas yerini suyla iyice yıkayın ve bir doktora başvurun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:56 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 27446acd8bf7472486e4666621bf835e 462061 true true true false 38 1458154 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:56 14 Topic 1 0 462061 411578 38           Ürünleri ve pillerini mikrodalga fırına ya da endüksiyonlu pişiricilerin üstüne koymayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:27 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 29cb3d72718c4c7189c5dc26ecc0e708 462083 true true true false 39 1963017 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:27 14 Topic 1 0 462083 411580 39           Якщо на батареях помічено ознаки пошкодження або витоку, уникайте контакту зі шкірою та очима. Якщо це сталося, необхідно негайно промити очі великою кількістю води та звернутися за медичною допомогою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:26 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 6273c6d14f914f03911e0a124d37bf21 462084 true true true false 39 1963015 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:26 14 Topic 1 0 462084 411578 39           Забороняється класти вироби та батареї до них у мікрохвильову піч або на індукційну кухонну плиту.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:52 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 4115536a88f04b228ff435e8b8a0c666 462106 true true true false 40 1468174 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:52 14 Topic 1 0 462106 411580 40           Nếu pin bị hư hỏng hoặc rò rỉ, phải tránh tiếp xúc với da hoặc mắt. Nếu xảy ra sự cố này, phải ngay lập tức rửa sạch bằng nước và tới cơ sở chăm sóc y tế.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:53 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 65e427b8a5ca47a3a34543c31166553d 462107 true true true false 40 1468175 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:53 14 Topic 1 0 462107 411578 40           Không để sản phẩm và pin của chúng trong lò vi sóng hoặc trên bếp cảm ứng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:08:32 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 fcba03d747d940a49edab463e13c57de 462129 true true true false 42 1460530 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:08:32 14 Topic 1 0 462129 411580 42           Si las baterías están dañadas o presentan fugas, evite el contacto con la piel o con los ojos. Si esto sucede, enjuague con agua de inmediato y busque atención médica.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:08:32 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 38825cecf854432b942615aef92f117e 462130 true true true false 42 1460531 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:08:32 14 Topic 1 0 462130 411578 42           No coloque productos con sus baterías en el microondas o en cocinas por inducción.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:43 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 1c089f7fe7f94d5cba10ccd38daaa6b5 462157 true true true false 44 1458127 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:43 14 Topic 1 0 462157 411580 44           Si las baterías se dañan o tienen fugas, evite el contacto con la piel o los ojos. Si esto sucede, enjuague bien inmediatamente con agua y busque atención médica.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:44 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 2cd33b9e5cb443a0aa49bf11fc09ba96 462158 true true true false 44 1458128 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:44 14 Topic 1 0 462158 411578 44           No coloque los productos y sus baterías en hornos microondas ni en ollas de inducción.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:14 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 f399efd42b914c7e9eb4f21be20ee520 462187 true true true false 45 1465211 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:14 14 Topic 1 0 462187 411580 45           Če so baterije poškodovane ali puščajo, pazite, da ne pridejo v stik z očmi ali kožo. Če se to zgodi, prizadeto mesto nemudoma izperite z veliko vode in poiščite zdravniško pomoč.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:15 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 5728637d88f94ea4ab10f9c49f0955f1 462188 true true true false 45 1465212 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:15 14 Topic 1 0 462188 411578 45           Izdelkov in baterij ne dajajte v mikrovalovno pečico ali na indukcijska kuhališča.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:56 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 69685c9054ca41708de6f5c8f190aa59 462210 true true true false 47 1460472 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:56 14 Topic 1 0 462210 411580 47           Nëse bateritë janë dëmtuar apo pikojnë, shmangni kontaktin me lëkurën ose sytë. Nëse ju ndodh diçka e tillë, shpëlahuni menjëherë me ujë dhe kërkoni ndihmën mjekësore.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:56 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 7875bfef1098467cb7115b2dd318d4c8 462211 true true true false 47 1460473 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:56 14 Topic 1 0 462211 411578 47           Mos i vendosni produktet dhe bateritë e tyre në furra me mikrovalë apo në tenxhere induksioni.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:49 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 6744d8fe3b284cd9b8f1f1153073ac88 462235 true true true false 53 1465290 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:49 14 Topic 1 0 462235 411580 53           Si las pilas se dañan o presentan fugas, evite el contacto con los ojos y la piel. Si ocurre esto, enjuague de inmediato el área afectada con agua y, luego, procure atención médica.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:50 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 928ceed8e5ba4ae48fcbb2f4a01ef5c2 462236 true true true false 53 1465292 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:50 14 Topic 1 0 462236 411578 53           No coloque ningún producto ni sus pilas en hornos microondas ni cocinas de inducción.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:14:11 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 82dc7b5211e9472f83990b07260b4c08 462270 true true true false 52 1461030 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:14:11 14 Topic 1 0 462270 411580 52           Хэрэв батарей гэмтсэн, доторх шингэн гадагшилсан бол арьс, нүдэндээ хүргэхээс сэргийл. Ийм зүйл тохиолдвол их усаар зайлж, эмнэлгийн тусламж авна уу.   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:14:11 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 4660a6f207c8469eb4fc448a0681d7d5 462271 true true true false 52 1461031 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:14:11 14 Topic 1 0 462271 411578 52           Бүтээгдэхүүн болон түүний батарейг богино долгионы зууханд юм уу индукцийн плиткан дээр тавьж болохгүй.   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:08:59 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 6296215aadec496b948b6763aa06ec92 462448 true true true false 46 1465369 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:08:59 14 Topic 1 0 462448 411580 46           Ако батериите се оштетени или протекуваат, избегнувајте контакт со кожата или очите. Ако се случи тоа, веднаш исплакнете добро со вода и побарајте лекарска помош.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:08:59 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 ce604eb9a9664335908a12b49d4994eb 462449 true true true false 46 1465371 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:08:59 14 Topic 1 0 462449 411578 46           Не ставајте ги производите и нивните батерии во микробранови печки или на индукциски шпорети.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-09-10T13:37:44 Important safety information (chapter title only) 418 bf9e76e05e8641b9abac176c8581923f 462697 true true true false 11 1462727 Ieva Datava 2019-09-10T13:37:44 14 Topic 1 0 462697 184925 11   اطلاعات امنیتی مهم   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-09-10T13:35:41 Important safety information (chapter title only) 418 a5982fc562274ce6a5b4bbb13205864f 462703 true true true false 38 1462670 Ieva Datava 2019-09-10T13:35:41 14 Topic 1 0 462703 184925 38   Önemli güvenlik bilgileri   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:42 Recycling 130 e43add10ff354fe19f3ee36ebe944353 468212 true true true false 53 1505097 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:42 14 Topic 1 0 468212 1010 53   Reciclado   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:45 Warranty and support (heading only) 244 0f108edaad744145a4f79e71cc657dfb 468225 true true true false 53 1505102 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:45 14 Topic 1 0 468225 939 53   Garantía y asistencia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:46 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 42a2d681c6da4ea6bb99f45dfc671ca9 468228 true true true false 53 1505103 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:46 14 Topic 1 0 468228 940 53           Si necesita información o asistencia, visite el sitio web  www.philips.com/support o lea el folleto de garantía internacional.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-11-11T13:12:24 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 1cfce7fb83cc4a7fa4724ad63d431e4d 473047 true true true false 21 1515137 Tim Berga 2019-11-11T13:12:24 14 Topic 1 0 473047 472199 21           충전기를 실외 또는 발열되는 표면 근처에서 사용하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-11-11T13:12:25 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 3ac202e8b6314d788f2bf1521f02b786 473051 true true true false 21 1515141 Tim Berga 2019-11-11T13:12:25 14 Topic 1 0 473051 434458 21   소닉케어 앱 - 시작하기   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   소닉케어 앱은 칫솔과 페어링하여 커넥티드 익스피리언스를 제공합니다. 칫솔을 소닉케어 앱 계정에 연결하면 다음과 같은 혜택을 받을 수 있습니다. 진행 보고서에서 칫솔질 과정을 개선하는 방법을 손쉽게 검토 구강 건강을 관리하는 것에 대한 맞춤 팁 및 권장사항 수신 소닉케어 앱 사용을 시작하려면 다음을 수행합니다. 휴대폰에 소닉케어 앱 다운로드  앱을 열고 지침 단계 따름 칫솔과 앱 페어링 계정 만들기 메시지가 나타나면 펌웨어 업데이트를 완료하고 최신 개선 사항과 기능에 액세스 정기적으로 칫솔질 커넥티드 익스피리언스를 시작할 준비가 완료되었습니다. 정기적으로 칫솔질을 하십시오. 구강 건강관리를 개선하기 위해 업데이트를 수신할 수 있습니다. 참고: 앱을 사용할 때는 휴대폰의 Bluetooth를 켜두십시오. 칫솔이 Bluetooth 연결을 통해 칫솔질 데이터를 앱으로 전송합니다. 칫솔질 데이터를 수집하는 이유에 대해 궁금한 사항이 있으면 앱 설정 과정 전체에서 사용할 수 있는 소닉케어 개인정보 보호정책을 반드시 검토하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-11-11T13:12:25 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 11ce989dd6624b43bc66e2ca9276104f 473052 true true true false 21 1515142 Tim Berga 2019-11-11T13:12:25 14 Topic 1 0 473052 434459 21   소닉케어 앱 - 구강 건강 관리 추적 및 개선   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   소닉케어 음파 칫솔에는 다음과 같은 칫솔질 습관에 대한 피드백을 제공하기 위한 스마트 센서가 장착되어 있습니다.  매일 칫솔질 각 칫솔질에 보낸 시간 적용된 칫솔질 압력 칫솔모 교체 알림(실제 사용에 따름) 소닉케어 앱은 스마트 센서가 제공하는 데이터를 수집하고 장기간의 칫솔질 습관을 추적합니다.  앱에서 사용할 수 있는 각 기능은 칫솔질 습관을 파악하는 데 도움이 되고 구강 건강의 증진 및 유지를 위한 간단한 권장사항을 제공합니다. 소닉케어 앱에서 맞춤 칫솔질 정보를 받을 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-11-11T13:12:26 Brushing instructions (Osaka) 1697 abdd15d4de9041b59ce003406bdda4d6 473055 true true true false 21 1515145 Tim Berga 2019-11-11T13:12:26 14 Topic 1 0 473055 431078 21   칫솔질 방법   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   칫솔모를 손잡이 쪽으로 강하게 미십시오. 칫솔모를 물에 적신 후 치약을 바르십시오.   참고: 칫솔모와 손잡이 사이에 약간의 틈이 생기는 것은 정상입니다. 이렇게 하면 칫솔모가 적절하게 진동합니다.  칫솔모를 치아에 45도 정도로 살짝 비스듬하게 올려 놓고 잇몸 경계 부분이나 그 약간 아래에 칫솔모가 살짝 닿도록 약하게 압력을 가합니다. 참고: 항상 칫솔모 중앙이 치아에 닿아야 합니다.  전원 버튼을 눌러 필립스 소닉케어를 켜십시오.   필립스 소닉케어의 효과를 극대화하려면 칫솔모를 치아에 세게 문지르지 마시고, 가볍게 미끄러지듯 사용하십시오. 치아를 향해 칫솔모를 앞 뒤로 약간씩 움직여서 칫솔모의 끝 부분이 치아 사이 사이에 위치하도록 합니다. 이 방식으로 치아 전체를 닦습니다.   참고: 다른 모드가  사용 가능합니다.  앞니의 안쪽 표면을 닦으려면 칫솔 손잡이를 수직 상태에서 살짝 기울인 후 각 치아에 수직으로 여러 번 반복하여 칫솔질을 합니다.   참고:  - 너무 많이  압력을 가하면 손잡이에서 진동이 변경되어 이를 알려줍니다. - 필립스 소닉케어 칫솔은 치아 교정기, 치아 조정 및 치아 보철물(신경치료, 크라운, 라미네이트)에 사용해도 안전합니다. - 샤워 중에는 음파 칫솔을 사용하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-11-11T13:12:27 BrushSync technology (Osaka) 1697 34d944c99cac44059a8e811e5199a1e2 473057 true true true false 21 1515147 Tim Berga 2019-11-11T13:12:27 14 Topic 1 0 473057 434463 21   브러시싱크 기술   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   브러시싱크 기술을 통해 칫솔모가 마이크로칩으로 손잡이와 통신할 수 있습니다. 칫솔모 바닥의 기호는 브러시싱크 기술이 적용되어 있음을 표시합니다. 다음과 같은 기능을 사용할 수 있습니다. 칫솔모 모드 페어링 칫솔모 교체 알림   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-11-11T13:12:27 Brushing modes (Osaka) 1697 49f7dbfe470346de95ce7baccfccae1b 473058 true true true false 21 1515148 Tim Berga 2019-11-11T13:12:27 14 Topic 1 0 473058 429749 21           음파 칫솔은 네 가지 모드인 "클린, 화이트+, 잇몸 건강, 딥 클립+"으로 구성됩니다.  사용하는 스마트 칫솔모에 따라 최적의 모드와 강도는 브러시싱크 기술에 의해 자동으로 선택됩니다.  모드를 수동으로 변경하려면 칫솔모가 부착된 칫솔을 끈 상태에서 모드/강도 버튼을 누릅니다.   * 참고: - 모든 칫솔모는 각 모드에 사용할 수 있습니다. - 필립스 소닉케어 칫솔을 임상 연구용으로 사용하는 경우 이지스타트 기능을 끈 상태에서 고강도로 사용해야 합니다.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-11-11T13:12:27 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 71538443025a4bc4ab3a3ef2636620f9 473059 true true true false 21 1515149 Tim Berga 2019-11-11T13:12:27 14 Topic 1 0 473059 435186 21   칫솔모 모드 페어링   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   브러시싱크 기술이 적용된 칫솔모에는 마이크로칩이 내장되어 있어 손잡이와 통신하고 권장 모드 및 강도를 자동으로 페어링합니다. 참고: 모드/강도를 변경해도 칫솔모가 최근에 사용한 설정을 기억합니다. 권장 설정으로 칫솔질하려면 다음 표에서 권장 모드/강도를 확인할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-11-11T13:12:28 Intensity settings (Osaka) 1697 4afeb8af00ee492d8bfebdf46acfa907 473061 true true true false 21 1515151 Tim Berga 2019-11-11T13:12:28 14 Topic 1 0 473061 431082 21   강도 설정   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   음파 칫솔에는 세 가지 강도 설정이 있습니다. 약한 강도(1바) 중간 강도(2바) 높은 강도(3바) 스마트 칫솔모는 손잡이에 부착되면 자동으로 권장 강도를 선택합니다. 강도를 수동으로 변경하려면 손잡이를 켜고 모드/강도 버튼을 누릅니다.     칫솔이 켜져 있는 동안 강도 설정을 변경하려면 이 버튼을 누릅니다.       35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-11-11T13:12:29 Fatures (Osaka) 1697 556f757661bd419a99852c42e4a4024e 473062 true true true false 21 1515152 Tim Berga 2019-11-11T13:12:29 14 Topic 1 0 473062 431841 21           칫솔페이서 압력 센서 칫솔모 교체 알림 이지스타트   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-11-11T13:12:29 BrushPacer (Osaka) 1697 699fc04321e74cbcba5ba4eb8fa243ad 473063 true true true false 21 1515153 Tim Berga 2019-11-11T13:12:29 14 Topic 1 0 473063 434464 21   칫솔페이서   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   칫솔페이서 기능은 짧은 진동 변화를 통해 치아의 다음 부분으로 옮겨가야 할 때를 표시합니다.   칫솔은 칫솔질 세션이 완료되면 자동으로 꺼집니다.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-11-11T13:12:29 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 39a1afd55dd04a5b8832ebd053077897 473064 true true true false 21 1515154 Tim Berga 2019-11-11T13:12:29 14 Topic 1 0 473064 431084 21   칫솔모 교체 알림   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   시간이 지나면서 손잡이는 다음을 측정하여 스마트 칫솔모의 마모를 추적합니다. 칫솔질하면서 가하는 전반적인 압력 칫솔모로 칫솔질한 총 시간  칫솔모가 더 이상 사용할 수 없게 되면 칫솔모 교체 알림이 황색으로 깜박이고 손잡이에서 일련의 신호음을 냅니다.   참고: 칫솔모 교체 알림은 제품에 활성화되어 있습니다. 이 기능을 해제하려면 '기능 설정 또는 해제'를 참조하십시오.     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-11-11T13:12:29 EasyStart (Osaka) 1697 66bdc72b32da4f0392491e3292d5e2a6 473065 true true true false 21 1515155 Tim Berga 2019-11-11T13:12:29 14 Topic 1 0 473065 434465 21   이지스타트   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   이지스타트 기능은 최초 14회 양치하는 동안 서서히 손잡이의 출력을 높여서 필립스 소닉케어를 이용한 양치질 강도에 익숙해지도록 도와줍니다.  이지스타트 기능은 모든 모드에서 동작합니다.   참고: 이지스타트 기능은 제품에 비활성화되어 있습니다. 이지스타트를 설정하려면 '기능 설정 또는 해제'를 참조하십시오.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-11-11T13:12:30 Charging on charger (Osaka) 1697 2bf79ffe86b3447d9ffa6b433eb87e63 473066 true true true false 21 1515156 Tim Berga 2019-11-11T13:12:30 14 Topic 1 0 473066 429751 21   충전대에서 충전   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   충전대의 코드를 전원 콘센트에 꽂습니다. 충전대에 충전 스탠드 또는 충전 유리를 놓습니다.   충전 스탠드 또는 충전 유리에 손잡이를 놓습니다.   충전기는 칫솔이 완전히 충전될 때까지 충전합니다. 배터리 표시등이 흰색으로 깜박이면 손잡이가 충전 중입니다. 손잡이가 완전히 충전되면 배터리 표시등이 30초 동안 흰색으로 점등되었다가 꺼집니다. 참고: 손잡이는 바로 사용할 수 있도록 미리 충전되어 있습니다. 처음 사용한 후 최소 24시간 동안 충전하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-11-11T13:12:30 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 ccfe6d54725e4568812867da4bb3cd38 473068 true true true false 21 1515158 Tim Berga 2019-11-11T13:12:30 14 Topic 1 0 473068 429752 21   배터리 잔량(충전기에 꽂은 손잡이)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   손잡이를 충전기 또는 여행용 케이스에 놓으면 배터리 표시등이 배터리 전력을 표시합니다.    배터리 잔량  배터리 표시등   충전 중  흰색 깜박임   완전 충전  30초 동안 흰색으로 점등되었다가 꺼짐    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-11-11T13:12:30 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 ae3be903ce0b40f5ba06eaaa7aafd18c 473069 true true true false 21 1515159 Tim Berga 2019-11-11T13:12:30 14 Topic 1 0 473069 429753 21   배터리 잔량(칫솔 손잡이를 충전기에 놓지 않았을 때)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   손잡이를 켜면 손잡이 하단의 배터리 표시등이 배터리의 잔량을 표시합니다.     배터리 잔량  배터리 표시등  소리   완전 충전  흰색으로 점등됨  -   일부 충전  흰색 깜박임  -   낮음  황색 깜박임  손잡이에서 신호음 3회 울림   비움  황색 깜박임  손잡이에서 신호음 5회를 2번 울림    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-11-11T13:12:31 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 b3b0e491191c484f8509b8a4fb615d64 473070 true true true false 21 1515160 Tim Berga 2019-11-11T13:12:31 14 Topic 1 0 473070 434467 21   기능 설정 또는 해제   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   칫솔의 다음 기능을 설정 또는 해제할 수 있습니다.  이지스타트 칫솔모 교체 알림 압력 센서    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-11-11T13:12:31 Cleaning (Osaka) 1697 3fcd43a8915a4e0fac0dcb8e17fe685c 473072 true true true false 21 1515162 Tim Berga 2019-11-11T13:12:31 14 Topic 1 0 473072 431091 21           모든 부품은 젖은 천으로 세척하거나 따뜻한 물로 씻을 수 있습니다.   손잡이에서 칫솔모를 분리하고 깨끗이 씻어냅니다.   손잡이 전체, 특히 칫솔모 연결 부분을 매주 1회 이상 씻습니다.   주의: 손잡이의 상단에 있는 고무 실을 누르지 마십시오. 고무 실 주변을 부드럽게 세척하십시오.   주의 사항:  칫솔모, 여행용 캡, 손잡이, 충전기 또는 여행용 케이스를 식기세척기로 세척하지 마십시오. 변색이 될 수 있으니 손잡이 세척 시 이소프로필 알코올, 식초, 표백제나 다른 가정용 세제는 사용하지 마십시오. 청소하기 전에 항상 충전기의 전원 코드를 뽑으십시오. 손상될 수 있으므로 칫솔모를 에센셜 오일로 세척하지 마십시오.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-11-11T13:12:32 FAQ (Osaka) 1697 1ab5e0e87dea4d5399105adbd703dfde 473073 true true true false 21 1515163 Tim Berga 2019-11-11T13:12:32 14 Topic 1 0 473073 434468 21              질문  답변   칫솔질하는 동안 소닉케어를 충전기에 놓아도 되나요?   그렇습니다. 플러그를 꽂은 충전기에 언제든지 필립스 소닉케어 칫솔을 놓을 수 있습니다. 그렇게 해도 배터리 수명에 영향이 없습니다.   필립스 소닉케어 칫솔에 다른 칫솔모도 맞나요?   필립스 소닉케어 전동 칫솔 칫솔모는 칫솔에 스냅형으로 끼울 수 있습니다. 하지만 모두가 브러시싱크 기술을 장착한 것은 아닙니다. 칫솔모의 받침대에 있는 아이콘으로 브러시싱크 기술이 적용된 칫솔모를 식별할 수 있습니다.   칫솔모는 얼마나 자주 교체해야 하나요?   필립스 소닉케어 칫솔모는 3개월마다 교체하는 것이 좋습니다(하루 두 번 각 세션마다 2분씩 칫솔질하는 경우). 칫솔모 교체 알림이 칫솔모 교체 시기도 알려줍니다.    필립스 소닉케어 칫솔은 방수인가요?   그렇습니다. 필립스 소닉케어 칫솔은 방수입니다. 하지만 절대 손잡이를 식기세척기에 넣어 세척하지 마십시오. 또한 샤워 중에는 사용하지 마십시오.   필립스 소닉케어 앱과 호환되는 휴대폰은 무엇인가요?   필립스 소닉케어 앱은 Android OS, and Apple iOS를 지원합니다.  필립스 소닉케어 앱의 최신 버전은 Android Play Store 또는 Apple App Store에서 찾아보십시오.  모바일 기기는 Bluetooth 4.0 이상이 있어야 합니다.   필립스 소닉케어 앱과 함께 사용할 수 있는 다른 필립스 소닉케어 칫솔은 무엇인가요?  필립스 소닉케어 플렉스케어 플래티넘 커넥티드, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 및 ExpertClean 칫솔에만 소닉케어 앱을 사용할 수 있습니다. 패키지의 전면 패널에 Bluetooth 기호가 있는지 확인하십시오.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:24 Electromagnetic fields (EMF) 137 88f86a4a58074b4583fa1b86c319fe00 478246 true true true false 53 1553675 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:24 14 Topic 1 0 478246 1217 53   Campos electromagnéticos (CEM)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:25 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 c26110d44cd9496cbfcc64fe4f50a9ad 478247 true true true false 53 1553680 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:25 14 Topic 1 0 478247 1187 53           Este aparato <USR_PH_SHRT> cumple con todas las normas y regulaciones vigentes respecto de la exposición a campos electromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:35 E_Note: 361 56a0f0267d5d407986801f59837d1cdd 478274 true true true false 53 1553784 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:35 14 Topic 1 0 478274 2900 53           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:02 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 9b80a25f67d144c3a7a843d3be03c0db 478373 true true true false 48 1568137 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:02 14 Topic 1 0 478373 411578 48           No coloque el producto y su batería en hornos microondas ni en cocinas de inducción.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:05 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 1ab017c0802b44b783ef5a916b3a5727 478378 true true true false 48 1568142 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:05 14 Topic 1 0 478378 411580 48           Si la batería se daña o tienen fugas, evite el contacto con la piel o los ojos. Si esto sucede, enjuague bien inmediatamente con agua y busque atención médica.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:05 Electromagnetic fields (EMF) 137 746c4a3f014c49e0a3c3265ad88c542b 478379 true true true false 48 1568143 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:05 14 Topic 1 0 478379 1217 48   Campos electromagnéticos (CE)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:06 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 12bd87619ff7473bbdd73700f0c6c43e 478380 true true true false 48 1568144 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:06 14 Topic 1 0 478380 1187 48           Este aparato <USR_PH_SHRT> cumple con todos los estándares y las normas aplicables sobre la exposición a campos electromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:18 E_Note: 361 0c566b986de2428bb425c232f1b124d3 478407 true true true false 48 1568171 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:18 14 Topic 1 0 478407 2900 48           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:24 Warranty and support (heading only) 244 90ac95bc875e4e51b0b25d4f37bbd1ca 478425 true true true false 48 1568189 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:24 14 Topic 1 0 478425 939 48   Garantía y asistencia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:25 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 8643ed6274a44979b1b4a5b7a8132c45 478426 true true true false 48 1568190 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:25 14 Topic 1 0 478426 940 48           Si necesita asistencia o información, visite  www.philips.com/support o lea el folleto de garantía internacional.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:27 Recycling 130 ce4bed177cd3440b903853632852a726 478430 true true true false 48 1568194 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:27 14 Topic 1 0 478430 1010 48   Reciclaje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 Warnings (heading only) 544 c0fd636d569f4eb599ddedbb4e8a2f7e 481559 true true true false 34 1963098 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 14 Topic 1 0 481559 117259 34   Varovania   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Mariska van Ree 2020-02-19T13:50:42 Warnings (heading only) 544 a4ac188cf58d4c43bdde95eaa740061f 482457 true true true false 45 1602645 Mariska van Ree 2020-02-19T13:50:42 14 Topic 1 0 482457 117259 45   Opozorila   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Mariska van Ree 2020-02-19T13:50:37 Warnings (heading only) 544 b61503386bef42fb8b59129a0bcf14b2 483794 true true true false 38 1602620 Mariska van Ree 2020-02-19T13:50:37 14 Topic 1 0 483794 117259 38   Uyarılar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:17 Warnings (heading only) 544 0d0efec7c89b47a4b3cc29a329dcd098 484585 true true true false 6 1964305 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:17 14 Topic 1 0 484585 117259 6   Varování   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:52 Warnings (heading only) 544 a4902383cd144e73b5e10a822f42f89d 484721 true true true false 10 1964185 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:52 14 Topic 1 0 484721 117259 10   Hoiatused   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Mariska van Ree 2020-02-11T07:03:57 Warnings (heading only) 544 2e69fe5e2c7b44658b06fb57a258f4be 484964 true true true false 22 1588929 Mariska van Ree 2020-02-11T07:03:57 14 Topic 1 0 484964 117259 22   Brīdinājumi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:22 Warnings (heading only) 544 a743589ff763493a87764d5497d8e3b5 485001 true true true false 39 1962988 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:22 14 Topic 1 0 485001 117259 39   Попередження   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Mariska van Ree 2020-02-19T07:23:47 Warnings (heading only) 544 45abf386566040fcb11d89002c3b2a28 485229 true true true false 23 1600458 Mariska van Ree 2020-02-19T07:23:47 14 Topic 1 0 485229 117259 23   Įspėjimai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2020-03-05T14:38:18 Warnings (heading only) 544 e153ba430cce4718a1734426ce682c0c 485233 true true true false 33 1620298 Janette Weishaupt 2020-03-05T14:38:18 14 Topic 1 0 485233 117259 33   Upozorenja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Mariska van Ree 2020-02-11T07:03:41 Warnings (heading only) 544 3894f43282bd44e496b59c074f6379d6 485919 true true true false 18 1588885 Mariska van Ree 2020-02-11T07:03:41 14 Topic 1 0 485919 117259 18   Figyelmeztetés   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-17T09:20:54 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 8ffefdd4b2064796b6bf774331362ee2 487123 true true true false 20 1574244 Tim Berga 2020-01-17T09:20:54 14 Topic 1 0 487123 434458 20   Sonicare қолданбасы – Жұмысты бастау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sonicare қолданбасы тіс щеткасымен жұптасып, жалғаулы күйінде жұмыс жүргізеді. Тіс щеткасын Sonicare қолданбасына жалғау арқылы келесідей мүмкіндіктерге ие боласыз: Щеткамен тазалау жоспарын жетілдіру жолдарын алу үшін орындалу есебін оңай қарап шығу Ауыз қуысы денсаулығын басқаруға жекелендірілген кеңестер мен ұсыныстарды алу Sonicare қолданбасын пайдалануды бастау үшін: Телефоныңызға Sonicare қолданбасын жүктеп алу  Қолданбаны ашып, бағытталған қадамдарды орындаңыз Тіс щеткасын қолданбамен жұптастыру Тіркелгіңізді жасау Ең соңғы жетілдірулер мен мүмкіндіктерге өту үшін микробағдарлама жаңартуын (сұралса) аяқтаңыз. Щеткамен жүйелі тазалап отыру Жалғаулы күйде жұмысты бастауға дайынсыз. Щеткамен жүйелі түрде тазалап отырыңыз. Ауыз қуысы саулығын жетілдіруге көмектесетін жаңартуларды ала аласыз. Ескертпе: Қолданбаны пайдалану кезінде телефоныңыздың Bluetooth функциясы қосылғанына көз жеткізіңіз. Тіс щеткаңызда қолданбаға щеткамен тазалау деректерін тасымалдау үшін Bluetooth байланысы пайдаланылады. Щеткамен тазалау деректерін жинауға байланысты сұрақтарыңыз болса, қолданба параметрлерін орнату процесіндегі Sonicare Құпиялық туралы мәлімдемесін қарап шығыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:07 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 ea4d20604b504480aed1ba77089f56d6 487124 true true true false 20 2188034 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:07 14 Topic 1 0 487124 434459 20   Sonicare қолданбасы – Ауыз қуысы саулығын бақылау және жетілдіру   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-17T09:20:56 Brushing instructions (Osaka) 1697 5d01d013397a4bd2a38fb9d27d302fdb 487126 true true true false 20 1574247 Tim Berga 2020-01-17T09:20:56 14 Topic 1 0 487126 431078 20   Щеткамен тазалау туралы нұсқаулар   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Щетканың басын сабына қатты басып кіргізіңіз. Қылшықтарды сулап, тіс пастасын жағыңыз.   Ескертпе: Щетка басы мен сап арасында шамалы аралықтың болуы қалыпты. Бұл тіс щеткасының дұрыс дірілдеуіне мүмкіндік береді.  Тіс щеткасының қылшықтарын тіске қарай (45 градус) қисайтып қойыңыз, сосын шамалы басып, қылшықтар қызыл иек сызығына немесе қызыл иек сызығының астына ақырын жеткізіңіз. Ескертпе: Щетка басының ортасы әрқашан тіске тиіп тұруы керек.  Philips Sonicare құрылғысын қосу үшін қосу/өшіру түймесін басыңыз.   Philips Sonicare тиімділігін барынша арттыру және Philips Sonicare щеткасының өз бетінше тазалауына мүмкіндік беру үшін жайлап басып, қолданыңыз. Қылшықтары тістердің арасына жетуі үшін щетка басын тістерде әрі-бері ақырын қозғалтыңыз. Тазалау циклінде осындай қозғалысты жалғастырыңыз.   Ескертпе: Әр түрлі режимдер  қолжетімді.  Алдыңғы тістердің ішкі беттерін тазалау үшін щетка тұтқасын жартылай тік ұстап, әр тісті бірнеше рет қабаттастыра жүргізіңіз.   Ескертпе:  - Щетка сабындағы дірілдің өзгеруі қатты  басып жібергеніңізді ескертеді. - Philips Sonicare тіс щеткасын тіс түзегіш пластиналарда, тісті өзгерту және қалпына келтіру орындарында (пломбалар, коронкалар, венирлер) қауіпсіз пайдалануға болады - Душта қуатты тіс щеткасын пайдалануға болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-01-17T09:20:56 BrushSync technology (Osaka) 1697 5aa254a65d744ec79828e18bae8d5616 487127 true true true false 20 1574248 Tim Berga 2020-01-17T09:20:56 14 Topic 1 0 487127 434463 20   BrushSync технологиясы   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   BrushSync технологиясы щетка бастарын микрочип арқылы сабымен байланыстыруға мүмкіндік береді. Щетка басының астындағы таңба бұл құрылғының BrushSync технологиясымен жабдықталғанын көрсетеді. Бұл келесі мүмкіндіктерге мүмкіндік береді: Щетка басы режимін жұптастыру Щетка басын ауыстыру керектігін еске салғыш   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-01-17T09:20:57 Brushing modes (Osaka) 1697 efacdd22b63e474688d78818711da869 487128 true true true false 20 1574249 Tim Berga 2020-01-17T09:20:57 14 Topic 1 0 487128 429749 20           Қуатты тіс щеткасы 4 түрлі режиммен жабдықталған: тазалау, ақ+, қызыл иек саулығы және терең тазалау+.  Қолданыстағы смарт щетканың басына байланысты BrushSync технологиясы оңтайлы режим мен қарқындылықты автоматты түрде таңдайды.  Режимді қолмен ауыстыру үшін, щетканың басы тіркелген тіс щеткасы өшірулі кезде, режим/қарқындылық түймесін басыңыз.   * Ескертпе: - Барлық щетка бастары әрбір режиммен жұмыс істейді. - Philips Sonicare тіс щеткасы клиникалық зерттеулерде пайдаланылған кезде, ол EasyStart мүмкіндігі өшірулі, жоғары қарқындылықта пайдаланылуы керек.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-17T09:20:57 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 97595a350eb04ca48487acc97d134819 487129 true true true false 20 1574250 Tim Berga 2020-01-17T09:20:57 14 Topic 1 0 487129 435186 20   Щетка басы режимін жұптастыру   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   BrushSync технологиясы бар щетка бастары саппен байланысатын және ұсынылған режиммен және қарқындылықпен автоматты жұптасатын микрочиппен жабдықталған. Ескертпе: режимдерді/қарқындылықты өзгертсеңіз, щетка басы соңғы пайдаланылған параметрді еске салады. Ұсынылған параметрмен щеткамен тазалау керек болса, мына кестеден ұсынылған режимді/қарқындылықты таба аласыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-17T09:20:59 Intensity settings (Osaka) 1697 5d1e6b4c536a4dc4ae234ffd06efac25 487131 true true true false 20 1574252 Tim Berga 2020-01-17T09:20:59 14 Topic 1 0 487131 431082 20   Қарқындылық параметрлері   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Қуатты тіс щеткасы 3 түрлі қарқындылық параметрімен келеді: төмен қарқындылық (бір жолақ) орташа қарқындылық (екі жолақ) жоғары қарқындылық (үш жолақ) Сапқа тіркелген кезде, смарт щетка басы ұсынылған қарқындылықты автоматты түрде таңдайды. Қарқындылықты қолмен өзгерту үшін, сапты қосып, режим/қарқындылық түймесін басыңыз.     Тіс щеткасы ҚОСЫЛСА, қарқындылық параметрін өзгерту үшін осы түймені басыңыз       35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-01-17T09:20:59 Fatures (Osaka) 1697 0a32605a51174a959da7ab993bef4858 487132 true true true false 20 1574253 Tim Berga 2020-01-17T09:20:59 14 Topic 1 0 487132 431841 20           BrushPacer Қысым датчигі Щетка басын ауыстыру керектігін еске салғыш EasyStart   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-17T09:21:00 BrushPacer (Osaka) 1697 63c3dc10b64c4f38b1ce663fcea38b44 487133 true true true false 20 1574254 Tim Berga 2020-01-17T09:21:00 14 Topic 1 0 487133 434464 20   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   BrushPacer мүмкіндіктері дірілдегі қысқа өзгеріс көмегімен тістердің келесі бөліміне жылжыту керектігін көрсетеді.   Щеткамен тазалау сеансының соңында тіс щеткасы автоматты түрде өшеді.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-17T09:21:00 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 f32523529b804024a2563224cf66bbac 487134 true true true false 20 1574255 Tim Berga 2020-01-17T09:21:00 14 Topic 1 0 487134 431084 20   Щетка басын ауыстыру керектігін еске салғыш   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Сап уақыт өте келе келесі параметрлерді өлшеу арқылы смарт щетка басының тозу деңгейін бақылайды: Щеткамен тазалау кезінде қолданылған жалпы қысым Сіз щетка басымен тазалаған жалпы уақыт  Щетка басы енді тиімсіз болса, щетка басын ауыстыру керектігін еске салғыш сары болып жыпылықтайды және саптан бірнеше дыбыс пен үн шығады.   Ескертпе: Өніміңіз арқылы щетка басын ауыстыру туралы еске салғыш іске қосылады. Осы мүмкіндікті өшіру үшін, «Мүмкіндіктерді белсендіру немесе өшіру» бөлімін қараңыз.     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-17T09:21:01 EasyStart (Osaka) 1697 00756d4eb884412aad98cb49dc7f1de9 487135 true true true false 20 1574256 Tim Berga 2020-01-17T09:21:01 14 Topic 1 0 487135 434465 20   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare қуатты щеткасымен тазалауды үйрену үшін EasyStart мүмкіндігі алғашқы 14 реттік тазалау кезінде сап қуатын аздап арттырады.  EasyStart мүмкіндігі барлық режимдермен жұмыс істейді.   Ескертпе: EasyStart мүмкіндігі өніміңізбен өшірулі күйде келеді. EasyStart мүмкіндігін белсендіру үшін, «Мүмкіндіктерді белсендіру немесе өшіру» бөлімін қараңыз.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-17T09:21:02 Charging on charger (Osaka) 1697 e2f0aef7df404da19cabc1822988ba59 487136 true true true false 20 1574257 Tim Berga 2020-01-17T09:21:02 14 Topic 1 0 487136 429751 20   Зарядтағыш негізінде зарядтау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Зарядтау негізінің сымын электр розеткасына салыңыз. Зарядтау негізінде зарядтау тұғырын немесе зарядтау шынысын қойыңыз.   Сапты зарядтау тұғырына немесе зарядтау шынысына қойыңыз.   Зарядтағыш тіс щеткасы толығымен зарядталғанша зарядтайды. Батарея көрсеткіші ақ болып жыпылықтаса, сап зарядталып жатыр. Сап толығымен зарядталса, батарея көрсеткіші ақ болып 30 секунд жанады да өшеді. Ескертпе: Сап алғашқы қолданысқа алдын ала зарядталып келеді. Алғашқы қолданыстан кейін кемінде 24 сағат зарядтаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-17T09:21:02 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 b50e6acedac04db4a0b8b85316f20cbc 487137 true true true false 20 1574258 Tim Berga 2020-01-17T09:21:02 14 Topic 1 0 487137 434466 20   Жол сөмкесімен зарядтау*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Ескертпе: Сатып алынған үлгіге байланысты зарядтау жол сөмкесі қосылмауы мүмкін. Зарядтау жол сөмкесінің астынан USB кабелін алыңыз. Зарядтау жол сөмкесін 5 В тұрақты ток кіріс қуатына жалғаңыз: USB адаптері берілген UL тізіміндегі немесе ANSI/UL 60950-1 стандартына сәйкес дербес компьютердің стандартты USB коннекторы, UL тізіміндегі немесе ANSI/UL 60950-1 LPS стандартына сәйкес USB шығыс порты бар қуат көзі, UL тізіміндегі немесе 1310 2-класы стандартына сәйкес қуат көзі. Маңызды: Қабырға адаптері құрылғының астында көрсетілген электр көрсеткіштерімен үйлесімді, қауіпсіз өте төмен кернеу көзі болуы қажет. Жол сөмкесі тіс щеткасын толығымен зарядтайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-17T09:21:03 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 d894bdd3dcd74b708b65337c3c48d8da 487138 true true true false 20 1574259 Tim Berga 2020-01-17T09:21:03 14 Topic 1 0 487138 429752 20   Батарея күйі (зарядтағышқа тығылған сап)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Жол сөмкесіндегі зарядтағышқа сапты қойған кезде, батарея көрсеткіші батарея деңгейімен байланысады.    Батареяның күйі  Батарея белгісі   Зарядтау  Ақ болып жыпылықтайды   Толық  30 секунд ақ болып жанады да өшеді.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:17 Battery Status (when handle is not placed on charger) (Osaka) 1697 a6671ae8a97a460498257fd2bb6e6bbc 487139 true true true false 20 2188078 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:17 14 Topic 1 0 487139 429753 20   Батарея күйі (сап зарядтағышқа қойылмағанда)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         Батареяның күйі  Батарея белгісі  Дыбыс   Толық  Ақ болып жанды.  -   Жартылай толық  Ақ болып жыпылықтайды  -   Төмен  Сары болып жыпылықтайды  Саптан 3 дыбыс шығады   Бос  Сары болып жыпылықтайды  Саптан 2 рет 5 дыбыс шығады    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-01-17T09:21:04 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 f5c245a01abd4f068a4a30d04c242ce2 487140 true true true false 20 1574261 Tim Berga 2020-01-17T09:21:04 14 Topic 1 0 487140 434467 20   Мүмкіндіктерді белсендіру немесе өшіру   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Тіс щеткасының келесі мүмкіндіктерін белсендіруге немесе өшіруге болады:  EasyStart Щетка басын ауыстыру керектігін еске салғыш Қысым датчигі    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-01-17T09:21:05 Activating deactivating features (Osaka) 1697 c2df60f6da9b43bc974fcbb3546ca16d 487141 true true true false 20 1574262 Tim Berga 2020-01-17T09:21:05 14 Topic 1 0 487141 431088 20                1-қадам: Сапты зарядтау тұғырына немесе зарядтау шынысына қойыңыз.      2-қадам: Қуат түймесін басып тұрыңыз:     Оңай іске қосу  Щетка басын ауыстыру керектігін еске салғыш  Қысым датчигі    3 секунд  5 секундқа дейін  7 секундқа дейін    ¯   ¯   ¯     3-қадам: Дыбыс естілген кезде қуат түймесін босатыңыз     1 дыбыс  1 дыбыс, одан кейін 2 дыбыс  1 дыбыс, 2 дыбыс, одан кейін 3 дыбыс    ¯   ¯   ¯      Батарея көрсеткішінің ақ болып 2 рет жыпылықтағанын көрсеңіз және 3 дыбысты төмен-жоғары деңгейде естісеңіз, мүмкіндіктің іске қосылғанын білдіреді.       НЕМЕСЕ        Батарея көрсеткішінің ақ болып бір рет жыпылықтағанын көрсеңіз және 3 дыбысты жоғары-төмен деңгейде естісеңіз, мүмкіндіктің өшірілгенін білдіреді.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-01-17T09:21:05 Cleaning (Osaka) 1697 210d10e619124e6eaeba1223f656c19f 487142 true true true false 20 1574263 Tim Berga 2020-01-17T09:21:05 14 Topic 1 0 487142 431091 20           Барлық бөлшектерді дымқыл шүберекпен тазалауға немесе жылы сумен шаюға болады.   Щетка басын саптан алып, дұрыстап шайыңыз.   Толық сапты, әсіресе щетка басының байланысын, кемінде аптасына бір рет шайыңыз.   Абайлаңыз: Резеңке бекітпені саптың үстіне басуға болмайды. Резеңке бекітпені мұқият тазалаңыз.   Сақтандыру:  Щетка басын, жол қақпағын, сапты, зарядтағышты немесе жол сөмкесін ыдыс жуғыш машинада тазалауға болмайды. Сапты тазалау үшін изопропильді спиртті, сірке суын, ағартқышты немесе басқа тұрмыстық тазалау өнімдерін пайдаланбаңыз, себебі түссізденуіне себеп болуы мүмкін. Тазаламас бұрын зарядтағышты токтан ажыратыңыз. Щетка бастарын тазалау үшін эфир майларын пайдалануға болмайды, себебі бұл зақымдауы мүмкін.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-01-17T09:21:06 FAQ (Osaka) 1697 29fdc09910944a3e823b5bd58092bec4 487143 true true true false 20 1574264 Tim Berga 2020-01-17T09:21:06 14 Topic 1 0 487143 434468 20              Сұрақ  Жауап   Щеткамен тазалау жұмыстары арасында Sonicare құрылғымды зарядтағышта қалдыра аламын ба?   Иә, Philips Sonicare тіс щеткасын үнемі тығылған зарядтағышта сақтай аласыз. Бұл — батареяның қызмет мерзіміне әсер етпейді.   Басқа щетка бастары Philips Sonicare тіс щеткасына сәйкес келеді ме?   Philips Sonicare электрлік тіс щеткасының барлық орнатылатын щетка бастары тіс щеткасына сәйкес келеді. Дегенмен мұның барлығы BrushSync технологиясымен жабдықтала бермейді. BrushSync технологиясы бар щетка бастарын щетка басының негізіндегі белгіше арқылы анықтай аласыз.   Менің щеткамның басын қаншалықты жиі ауыстыру керек?   Philips Sonicare щетка басын 3 ай қолданыстан кейін ауыстыру ұсынылады (әрбір 2 минуттық сеанс үшін күніне екі рет щеткамен тазалау негізінде). Сонымен қатар щетка басын ауыстыру туралы еске салғыш щетка басын ауыстыру уақытын хабарлайды.    Менің Philips Sonicare тіс щеткам су өткізбейді ме?   Иә, сіздің Philips Sonicare тіс щеткаңыз су өткізбейді. Дегенмен, сабыңызды тазалау үшін ешқашан ыдыс жуғыш машинаға салуға болмайды. Оны душта пайдалана алмайсыз.   Philips Sonicare қолданбасымен қандай телефондар үйлесімді?   Philips Sonicare қолданбасында Android OS және Apple iOS нұсқасына қолдау көрсетіледі.  Philips Sonicare қолданбасының ең соңғы жаңартылған нұсқасын Android Play Store немесе Apple App Store дүкенінен қараңыз.  Мобильді құрылғыларда Bluetooth 4.0 немесе одан кейінгі нұсқа болуы керек.   Philips Sonicare қолданбасымен қандай басқа Philips Sonicare тіс щеткаларын пайдалана аламын?  Sonicare қолданбасымен Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 және ExpertClean тіс щеткаларын ғана пайдалана аласыз. Буманың алдыңғы тақтасындағы Bluetooth таңбасын қараңыз.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-17T09:21:21 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 8ef3c7e2643d498b96c488e58a87b2ad 487148 true true true false 30 1641661 Tim Berga 2020-04-07T09:17:44 1 Topic 1 0 487148 434458 30   Приложение Sonicare — начало работы   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Приложение Sonicare дополняет зубную щетку, предоставляя возможности взаимодействия с подключенными функциями. Подключая зубную щетку к своей учетной записи приложения Sonicare, вы сможете: Легко просматривать отчет о достигнутых результатах, чтобы улучшить процедуру чистки. Получать индивидуальные советы и рекомендации по улучшению здоровья зубов и полости рта. Чтобы начать пользоваться приложением Sonicare: Скачайте приложение Sonicare на свой телефон.  Откройте приложение и следуйте пошаговым инструкциям. Установите соединение между зубной щеткой и приложением. Создайте свою учетную запись. Обновите программное обеспечение (если предлагается), чтобы получить доступ к последним улучшениям и функциям. Регулярно выполняйте чистку зубов. Вы готовы начать взаимодействие с подключенными функциями. Помните, что чистить зубы нужно регулярно. Вы можете получать обновления, помогающие улучшать состояние полости рта. Примечание. При использовании приложения убедитесь, что на телефоне включена функция Bluetooth. Зубная щетка использует подключение Bluetooth для передачи данных чистки в приложение. Если у вас возникнут вопросы относительно того, почему осуществляется сбор ваших данных, связанных с чисткой зубов, обязательно ознакомьтесь с Заявлением о конфиденциальности Sonicare, которое будет доступно на протяжении всего процесса установки приложения.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:24 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 4cb53e69698845eb9ae839417304d274 487149 true true true false 30 2187954 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:24 14 Topic 1 0 487149 434459 30   Приложение Sonicare — отслеживание и улучшение состояния полости рта   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-17T09:21:22 Brushing instructions (Osaka) 1697 f018602c385845f08bb901eb6b2132bf 487151 true true true false 30 1604828 Tim Berga 2020-02-21T13:02:01 1 Topic 1 0 487151 431078 30   Рекомендации по чистке   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Надежно насадите насадку-щетку на рукоятку. Намочите щетинки и нанесите на щетку зубную пасту.   Примечание. Между насадкой и ручкой находится небольшой зазор. Это нормально. Это позволяет насадке вибрировать должным образом.  Поднесите чистящую насадку к зубам под углом 45 градусов и, применяя небольшое усилие, прижмите щетинки таким образом, чтобы они касались линии десен или области под линией десен. Примечание. Щетинки в середине насадки должны всегда соприкасаться с зубами.  Нажмите кнопку включения/выключения для включения Philips Sonicare.   Для получения максимального эффекта слегка нажимайте на зубную щетку Philips Sonicare и позвольте ей выполнить всю работу за вас. Аккуратно и медленно водите щеткой по зубам, выполняя возвратно-поступательные движения, следя за тем, чтобы длинные щетинки чистили между зубами. Продолжайте выполнять эти движения в течение всего цикла чистки.   Примечание. Доступны различные  режимы.  Для очистки внутренней поверхности передних зубов наклоните ручку щетки немного вперед. Очищайте каждый зуб, перемещая устройство вверх и вниз.   Примечание.  - Изменение характера вибрации ручки предупреждает о том, что вы прилагаете слишком большое  усилие. - Использование зубной щетки Philips Sonicare является безопасным при наличии ортодонтических скоб, зуботехнических элементов и замещений дефектов зубов (пломб, коронок, виниров). - Не используйте свою электрическую зубную щетку во время принятия душа.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-01-17T09:21:23 BrushSync technology (Osaka) 1697 0eb5a27718dc4d85b7a993d68179b06e 487152 true true true false 30 2100057 Janette Weishaupt 2021-07-05T13:31:25 4 Topic 1 0 487152 434463 30   Технология BrushSync   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Технология BrushSync позволяет вашей насадке-щетке осуществлять связь с ручкой с помощью микросхемы радиочастотного интерфейса. Символ в нижней части насадки указывает, что она оснащена технологией BrushSync. Она поддерживает следующие функции: Сопоставление режимов насадки Напоминание о замене насадки   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-01-17T09:21:23 Brushing modes (Osaka) 1697 af002a4ff8d6470481c550db8ff1b7fc 487153 true true true false 30 1574275 Tim Berga 2020-01-17T09:21:23 14 Topic 1 0 487153 429749 30           Эта электрическая зубная щетка поддерживает 4 различных режима: clean (чистка), white+ (отбеливание+), gum health (здоровые десны) и deep clean+ (глубокая очистка+).  Технология BrushSync позволяет на основе использования интеллектуальной насадки автоматически выбирать оптимальный режим и интенсивность чистки.  Чтобы изменить режим вручную, нажмите кнопку режима/интенсивности, когда щетка с прикрепленной насадкой выключена.   * Примечание. - Все насадки могут работать с каждым режимом. - При использовании зубной щетки Philips Sonicare для клинических исследований, она должна применяться в условиях высокой интенсивности при отключенной функции EasyStart.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-17T09:21:23 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 91f866085c03442f9f6938ece84e5073 487154 true true true false 30 1574276 Tim Berga 2020-01-17T09:21:23 14 Topic 1 0 487154 435186 30   Сопоставление режимов насадки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Насадки-щетки с поддержкой технологии BrushSync оснащены микросхемой, осуществляющей связь с ручкой и автоматически подбирающей рекомендуемые режим и интенсивность работы. Примечание. Если вы измените режим/интенсивность работы, насадка запомнит последнюю использованную настройку. Если вы хотите выполнять чистку с рекомендуемыми настройками, соответствующий режим/интенсивность можно посмотреть в следующей таблице.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-17T09:21:24 Intensity settings (Osaka) 1697 dd4cddd3346e44b0924a07d3add1142d 487156 true true true false 30 1574278 Tim Berga 2020-01-17T09:21:24 14 Topic 1 0 487156 431082 30   Настройки интенсивности   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Зубная щетка поставляется с 3 различными настройками интенсивности: низкая интенсивность (одна полоска); средняя интенсивность (две полоски); высокая интенсивность (три полоски). При подсоединении к ручке интеллектуальная насадка автоматически выберет рекомендуемый уровень интенсивности. Чтобы вручную изменить уровень интенсивности, включите ручку и нажмите кнопку режима/интенсивности.     При ВКЛЮЧЕННОЙ зубной щетке нажмите эту кнопку, чтобы изменить настройку интенсивности       35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-01-17T09:21:24 Fatures (Osaka) 1697 f57299b60a8f4f0e80df782217be3d64 487157 true true true false 30 1574279 Tim Berga 2020-01-17T09:21:24 14 Topic 1 0 487157 431841 30           Функция BrushPacer Датчик давления Напоминание о замене насадки Функция EasyStart   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-17T09:21:25 BrushPacer (Osaka) 1697 e0877ef062384b98b98fb24eae5f0d50 487158 true true true false 30 1574280 Tim Berga 2020-01-17T09:21:25 14 Topic 1 0 487158 434464 30   Функция BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Функция BrushPacer указывает с помощью короткого изменения вибрации, когда следует переходить к следующему сегменту зубов.   По завершении сеанса чистки щетка автоматически выключается.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-17T09:21:25 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 4531281bb8ac403b887f50182c527122 487159 true true true false 30 1574281 Tim Berga 2020-01-17T09:21:25 14 Topic 1 0 487159 431084 30   Напоминание о замене насадки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Это будет делаться посредством измерения: общего давления, прилагаемого вами в процессе чистки общего времени чистки с использованием насадки-щетки  Когда насадка теряет свою эффективность, индикатор функции напоминания о замене насадки начнет мигать желтым светом и ручка зубной щетки подаст серию звуковых тональных сигналов.   Примечание. Устройство поставляется с включенной функцией напоминания о замене насадки. Чтобы отключить эту функцию, см. раздел «Включение или отключение функций».     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-17T09:21:26 EasyStart (Osaka) 1697 b12778aa5e1e4f3a8410839bafc30b23 487160 true true true false 30 1574282 Tim Berga 2020-01-17T09:21:26 14 Topic 1 0 487160 434465 30   Функция EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Функция EasyStart постепенно увеличивает интенсивность чистки в течение первых 14 процедур чистки, что помогает привыкнуть к силе чистки Philips Sonicare.  Функция EasyStart работает со всеми режимами.   Примечание. Устройство поставляется с отключенной функцией EasyStart. Как включается функция EasyStart, описано в разделе «Включение или отключение функций».    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-17T09:21:26 Charging on charger (Osaka) 1697 f052fbdb820140a8879aef6327cbb831 487161 true true true false 30 2173635 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:43:52 4 Topic 1 0 487161 429751 30   Зарядка с использованием базы зарядного устройства   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Подключите шнур базы зарядного устройства к электрической розетке. Поместите подставку зарядного устройства или зарядный стакан на зарядное устройство..   Поместите ручку зубной щетки на подставку зарядного устройства или в зарядный стакан.   Зарядное устройство будет заряжать зубную щетку до тех пор, пока она не зарядится полностью. Ручка заряжается, когда индикатор аккумулятора мигает белым цветом. Когда ручка зубной щетки полностью заряжена, индикатор аккумулятора светится белым цветом в течение 30 секунд, а затем выключается. Примечание. Ручка щетки поставляется предварительно заряженной для первого использования. После первого использования щетку необходимо заряжать в течение не менее 24 часов.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-17T09:21:26 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 314ff5a653af45d2ae442f0da592a24b 487162 true true true false 30 2100058 Janette Weishaupt 2021-07-05T13:31:25 4 Topic 1 0 487162 434466 30   Зарядка с помощью дорожного футляра* Зарядка с помощью дорожного чехла* Зарядка с помощью дорожного чехла*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   * Примечание. Дорожный футляр поставляется только с определенными моделями щетки. Возьмите USB-кабель из нижней части дорожного футляра. Подключите дорожный футляр к источнику питания 5 В пост. тока, это могут быть: Входящий в комплект USB-адаптер стандартный разъем USB персонального компьютера, отвечающий требованиям UL или сертифицированных по стандарту ANSI/UL 60950-1, или выходной порт USB источника питания, отвечающего требованиям UL или сертифицированных по стандарту ANSI/UL 60950-1 LPS, или источник питания, отвечающий требованиям UL или сертифицированных по стандарту 1310 Class 2. Важная информация. Настенная розетка должна иметь рабочее напряжение, соответствующее номиналу, указанному в нижней части зарядного устройства. Дорожный футляр осуществляет зарядку зубной щетки до тех пор, пока она полностью не зарядится.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-17T09:21:27 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 7fe64da4d89642e78353417fea93aa65 487163 true true true false 30 2100055 Janette Weishaupt 2021-07-05T13:31:24 4 Topic 1 0 487163 429752 30   Состояние заряда аккумулятора (ручка подключена к зарядному устройству)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Когда ручка зубной щетки помещена в зарядное устройство или в дорожный футляр, индикация аккумулятора указывает на уровень его заряда.    Состояние заряда аккумулятора  Индикатор состояния аккумулятора   Зарядка  Мигает белым цветом   Полный заряд  Светится белым цветом в течение 30 секунд, а затем выключается.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:42 Battery Status (when handle is not placed on charger) (Osaka) 1697 6ff45b78169c429bbd15958c2d858744 487164 true true true false 30 2187998 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:42 14 Topic 1 0 487164 429753 30   Индикатор заряда аккумулятора (когда рукоятка не установлена в зарядное устройство)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         Состояние заряда аккумулятора  Индикатор состояния аккумулятора  Звуковой сигнал   Полный заряд  Светится белым цветом  -   Неполный заряд  Мигает белым цветом  -   Редко  Мигает желтым цветом  Рукоятка издает 3 звуковых сигнала   Полностью разряжен  Мигает желтым цветом  Рукоятка издает 2 серии по 5 звуковых сигналов    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-01-17T09:21:27 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 155651b54fc3460d995a742a9e062fe2 487165 true true true false 30 1574287 Tim Berga 2020-01-17T09:21:27 14 Topic 1 0 487165 434467 30   Включение или отключение функций   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Можно включать или отключать следующие функции зубной щетки:  Функция EasyStart Напоминание о замене насадки Датчик давления    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-01-17T09:21:28 Activating deactivating features (Osaka) 1697 d0eb0f3d36944f23b0562907cac4b94c 487166 true true true false 30 1604862 Tim Berga 2020-02-21T13:11:58 1 Topic 1 0 487166 431088 30                Шаг 1. Поместите ручку зубной щетки на подставку зарядного устройство или в зарядный стакан.      Шаг 2. Нажмите и удерживайте кнопку питания в течение:     Функция Easystart  Напоминание о замене насадки  Датчик давления    3 секунд  До 5 секунд  До 7 секунд    ¯   ¯   ¯     Шаг 3. Отпустите кнопку питания, когда услышите     1 звуковой сигнал  1 звуковой сигнал, а затем 2 звуковых сигнала  1 звуковой сигнал, 2 звуковых сигнала, а затем 3 звуковых сигнала    ¯   ¯   ¯      Если вы видите, что индикатор аккумулятора 2 раза мигает белым цветом, и слышите 3 тональных сигнала (от низкого к высокому), это значит, что функция была включена.       ИЛИ        Если вы видите, что индикатор аккумулятора один раз мигает белым цветом, и слышите 3 тональных сигнала (от высокого к низкому), это значит, что функция была отключена.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-01-17T09:21:28 Cleaning (Osaka) 1697 ed733e732b924a6cbb0170b1100cd8f6 487167 true true true false 30 1620251 Tim Berga 2020-03-05T13:55:06 1 Topic 1 0 487167 431091 30           Все детали можно очистить с помощью влажной ткани или промыть теплой водой.   Снимите насадку-щетку с ручки и тщательно промойте ее.   Промывайте всю насадку-щетку, особенно место крепления, по крайней мере раз в неделю.   Внимание! Не надавливайте на резиновое уплотнение на верхней части ручки. Аккуратно очистите место вокруг резинового уплотнения.   Меры предосторожности  Насадки-щетки, ручку, защитный колпачок, ручку, зарядное устройство и дорожный футляр нельзя мыть в посудомоечной машине. Для очистки ручки запрещается использовать изопропиловый спирт, уксус, отбеливатели или любые другие товары бытовой химии, так как это может привести к ее обесцвечиванию. Перед очисткой прибора отсоединяйте его от электросети. Не используйте эфирные масла для очистки насадки-щетки, так как это может привести к ее повреждению.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-01-17T09:21:28 FAQ (Osaka) 1697 6858b8b429d34852b745fe88c314926c 487168 true true true false 30 1604868 Tim Berga 2020-02-21T13:13:27 1 Topic 1 0 487168 434468 30              Вопрос  Ответ   Можно ли оставлять устройство Sonicare на зарядном устройстве между чистками зубов?   Да, вы всегда можете держать свою зубную щетку Philips Sonicare на зарядном устройстве, подключенном к электросети. Это не повлияет на срок службы аккумулятора.   Подойдут ли другие насадки к моей зубной щетке Sonicare Philips?   Все насадки-щетки для электрической зубной щетки Philips Sonicare, имеющие узел защелкивания, подходят для использования с вашей зубной щеткой. Однако не все устройства оснащены технологией BrushSync. Вы можете определить насадки-щетки, поддерживающие технологию BrushSync, по соответствующему значку на основании насадки.   Как часто необходимо менять насадку?   Мы советуем заменять насадку-щетку Philips Sonicare после 3 месяцев использования (при условии чистки зубов дважды в день по 2 минуты). Функция напоминания о замене насадки сообщит вам, что пришло время заменить насадку.    Является ли зубная щетка Philips Sonicare водонепроницаемой?   Да, зубная щетка Philips Sonicare является водонепроницаемой. Однако никогда не кладите ручку в посудомоечную машину для ее очистки. И не пользуйтесь ею в душе.   Какие телефоны совместимы с приложением Philips Sonicare?   Приложение Philips Sonicare поддерживает ОС Android и Apple iOS.  Получить последнюю версию приложения Philips Sonicare можно в Android Play Store или Apple App Store.  Мобильные устройства также должны поддерживать Bluetooth 4.0 и более поздние версии.   Какие другие зубные щетки Philips Sonicare можно использовать с приложением Philips Sonicare?  С приложением Sonicare можно использовать только зубные щетки Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 и ExpertClean. Ищите символ Bluetooth на передней панели упаковки.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-01-28T13:30:15 E_Note: 361 bbaee63186b946d494d4015cbb7138bb 487362 true true true false 50 1580148 Abby Kooistra 2020-01-28T13:30:15 14 Topic 1 0 487362 2900 50           注：   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2020-02-17T08:30:12 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 97bd68dd22c644faa433fc6c62147310 490552 true true true false 50 1597737 Mariska van Ree 2020-02-17T08:30:12 14 Topic 1 0 490552 411578 50           電子レンジまたは電磁調理器に製品および電池を入れないでください。   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2020-02-17T08:30:14 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 f2c155a9b152412cb0c0ac9cfbeb9c23 490554 true true true false 50 1597739 Mariska van Ree 2020-02-17T08:30:14 14 Topic 1 0 490554 411580 50           電池が傷ついたり、液漏れした場合、肌や目に触れないようにしてください。 肌や目に触れた場合、直ちに水で十分にすすぎ、医師の診断を受けてください。   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-09T08:30:46 Updated RED text OHC 1134 8c416c877c3c44588b651b20d08a5e25 495802 true true true false 7 1621362 Tim Berga 2020-03-09T08:30:46 14 Topic 1 0 495802 492608 7           Hermed erklærer Philips, at elektriske tandbørster udstyret med en radiogrænseflade (Bluetooth eller NFC) er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. Bluetooth-radiogrænsefladen i relevante produkter har en driftsfrekvens på 2,4 GHz.  Den højeste radiofrekvenseffekt for produkter, der er udstyret med Bluetooth, er 3 dBm. NFC-radiogrænsefladen i relevante produkter har en driftsfrekvens på 13,56 MHz.  Den højeste radiofrekvenseffekt for produkter, der er udstyret med NFC, er 30,16 dBm. Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserklæringen er tilgængelig på den følgende internetadresse:  www.philips.com/support Bemærk: Funktionerne kan variere for forskellige modeller. F.eks. er nogle modeller måske ikke udstyret med Bluetooth eller NFC.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-09T08:30:36 Updated RED text OHC 1134 398b1d0b1bdb458cbc4968b8184eb553 495814 true true true false 8 1621350 Tim Berga 2020-03-09T08:30:36 14 Topic 1 0 495814 492608 8           Philips verklaart hierbij dat de elektrische tandenborstels met een radiofrequentie-interface (Bluetooth of NFC) voldoen aan richtlijn 2014/53/EU. De Bluetooth-radiofrequentie-interface in toepasselijke producten werkt bij 2,4 GHz.  Het maximale radiofrequentievermogen van producten die zijn uitgerust met Bluetooth is 3 dBm. De NFC-radiofrequentie-interface in toepasselijke producten werkt bij 13,56 MHz.  Het maximale radiofrequentievermogen van producten die zijn uitgerust met NFC is 30,16 dBm. De volledige tekst van de Europese conformiteitsverklaring is te vinden op de volgende website:  www.philips.com/support Opmerking: De functies kunnen verschillen per model. Sommige modellen zijn mogelijk niet uitgerust met Bluetooth of NFC.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-09T08:30:26 Updated RED text OHC 1134 937b75f45cc346c7a3c5301aad5a0081 495826 true true true false 12 1621338 Tim Berga 2020-03-09T08:30:26 14 Topic 1 0 495826 492608 12           Philips vakuuttaa täten, että radiotaajuusliittymällä (Bluetooth tai NFC) varustetut sähköhammasharjat ovat direktiivin 2014/53/EU ehtojen mukaisia. Sovellettavien tuotteiden Bluetooth-radiotaajuusliittymä toimii 2,4 GHz:n taajuudella.  Bluetoothilla varustettujen laitteiden suurin radiotaajuinen teho on 3 dBm. Sovellettavien tuotteiden NFC-radiotaajuusliittymä toimii 13,56 MHz:n taajuudella.  NFC:llä varustettujen laitteiden suurin radiotaajuinen teho on 30,16 dBm. EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti on kokonaisuudessaan saatavilla osoitteessa  www.philips.com/support Huomautus: Ominaisuudet voivat vaihdella mallikohtaisesti. Joissakin malleissa ei ehkä ole Bluetooth- tai NFC-toimintoa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-09T08:30:16 Updated RED text OHC 1134 c276f31f3b5541c1bbe82d9b83408f8d 495847 true true true false 13 1621326 Tim Berga 2020-03-09T08:30:16 14 Topic 1 0 495847 492608 13           Par la présente, Philips déclare que les brosses à dents électriques équipées d’une interface radiofréquence (Bluetooth ou NFC) sont conformes à la directive 2014/53/UE. L’interface radiofréquence des produits Bluetooth fonctionne à 2,4 GHz.  La puissance maximale des radiofréquences des produits Bluetooth est de 3 dBm. L’interface radiofréquence des produits NFC fonctionne à 13,56 MHz.  La puissance maximale des radiofréquences des produits NFC est de 30,16 dBm. Le texte intégral de la déclaration de conformité aux directives de l’Union européenne est disponible à l’adresse suivante :  www.philips.fr/support Remarque : les fonctionnalités peuvent varier selon les modèles. Certains modèles peuvent ne pas être équipés de la connectivité Bluetooth ou NFC.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-09T08:29:44 Updated RED text OHC 1134 50a661fee61c45f58028149f173786c6 495850 true true true false 36 1621290 Tim Berga 2020-03-09T08:29:44 14 Topic 1 0 495850 492608 36           Philips intygar härmed att elektriska tandborstar utrustade med ett radiofrekvensgränssnitt (Bluetooth eller NFC) överensstämmer med direktivet 2014/53/EG. Den Bluetooth-radiofrekvens som används i tillämpliga produkter ansluter till 2,4 GHz.  Den maximala radiofrekvensstyrkan i produkter utrustade med Bluetooth är 3 dBm. Den NFC-radiofrekvens som används i tillämpliga produkter ansluter till 13,56 MHz.  Den maximala radiofrekvensstyrkan i produkter utrustade med NFC är 30,16 dBm. Hela texten i EG-försäkran om överensstämmelse finns på följande internetadress:  www.philips.com/support Obs! Olika modeller kan ha olika funktioner. Vissa modeller kanske inte är utrustade med Bluetooth eller NFC.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-09T08:30:06 Updated RED text OHC 1134 42cb14462f114f5caa7501eb98048c4f 495872 true true true false 15 1621314 Tim Berga 2020-03-09T08:30:06 14 Topic 1 0 495872 492608 15           Hiermit erklärt Philips, dass elektrische Zahnbürsten mit Funkschnittstelle (Bluetooth oder NFC) die Vorschriften von Richtlinie 2014/53/EU erfüllen. Die Bluetooth-Funkschnittstelle in den entsprechenden Produkten arbeitet bei 2,4 GHz.  Die maximale Hochfrequenzleistung der mit Bluetooth ausgestatteten Produkte beträgt 3 dBm. Die NFC-Funkschnittstelle in den entsprechenden Produkten arbeitet bei 13,56 MHz.  Die maximale Hochfrequenzleistung der mit NFC ausgestatteten Produkte beträgt 30,16 dBm. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar:  www.philips.com/support Hinweis: Die Funktionen der verschiedenen Modelle können variieren. Einige Modelle sind möglicherweise nicht mit Bluetooth oder NFC ausgestattet.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-09T08:29:55 Updated RED text OHC 1134 494207f1df534534a98e9f38c008bff9 495874 true true true false 35 1621302 Tim Berga 2020-03-09T08:29:55 14 Topic 1 0 495874 492608 35           Por la presente, Philips declara que los cepillos dentales eléctricos con interfaz de radiofrecuencia (Bluetooth o NFC) cumplen la Directiva 2014/53/UE. La interfaz de radiofrecuencia Bluetooth funciona a 2,4 GHz en los productos donde sea aplicable.  La potencia máxima de radiofrecuencia de los productos equipados con Bluetooth es de 3 dBm. La interfaz de radiofrecuencia NFC funciona a 13,56 MHz en los productos donde sea aplicable.  La potencia máxima de radiofrecuencia de los productos equipados con NFC es de 30,16 dBm. El texto completo de la declaración de conformidad de la UE se encuentra disponible en la siguiente dirección de internet:  www.philips.com/support. Nota: La características de los distintos modelos pueden variar. Es posible que algunos modelos no dispongan de Bluetooth o NFC.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-09T08:29:34 Updated RED text OHC 1134 6312f6e5829c4901b290fade37575739 495886 true true true false 27 1621278 Tim Berga 2020-03-09T08:29:34 14 Topic 1 0 495886 492608 27           A Philips declara, por este meio, que as escovas de dentes elétricas com uma interface de radiofrequência (Bluetooth ou NFC) estão em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. A interface de radiofrequência Bluetooth nos produtos aplicáveis funciona a 2,4 GHz.  A potência de radiofrequência máxima dos produtos equipados com Bluetooth é de 3 dBm. A interface de radiofrequência NFC nos produtos aplicáveis funciona a 13,56 MHz.  A potência de radiofrequência máxima dos produtos equipados com NFC é de 30,16 dBm. O texto completo da declaração de conformidade da UE está disponível no seguinte endereço de Internet:  www.philips.com/support Nota: As funcionalidades dos diferentes modelos podem variar. Alguns modelos poderão não estar equipados com Bluetooth ou NFC.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-09T08:29:25 Updated RED text OHC 1134 7ad3e282f1114547a9a775a5fd03f84c 495898 true true true false 19 1621266 Tim Berga 2020-03-09T08:29:25 14 Topic 1 0 495898 492608 19           Con la presente, Philips dichiara che gli spazzolini elettrici dotati di un'interfaccia a radiofrequenza (Bluetooth o NFC) sono conformi alla Direttiva 2014/53/UE. L'interfaccia a radiofrequenza Bluetooth nei prodotti applicabili funziona a 2,4 GHz.  La massima potenza di radiofrequenza dei prodotti dotati di tecnologia Bluetooth è 3 dBm. L'interfaccia a radiofrequenza NFC nei prodotti applicabili funziona a 13,56 MHz.  La massima potenza di radiofrequenza dei prodotti dotati di tecnologia NFC è 30,16 dBm. L'intero testo della Dichiarazione europea di conformità è disponibile al seguente indirizzo:  www.philips.com/support Nota: Le funzionalità possono variare a seconda del modello. Alcuni modelli potrebbero non essere dotati di tecnologia Bluetooth o NFC.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-09T11:54:43 Updated RED text OHC 1134 8c25b0c225e04e1fa41a262e5cdf4bec 495910 true true true false 25 1621474 Tim Berga 2020-03-09T11:54:43 14 Topic 1 0 495910 492608 25           Philips erklærer herved at elektrisk tannbørste med radiofrekvensgrensesnitt (Bluetooth eller NFC) er i samsvar med direktiv 2014/53/EU. Bluetooth radiofrekvensgrensesnittet i relevante produkt opererer ved 2,4 GHz.  Den maksimale radiofrekvensstrømmen til produkter utstyrt med Bluetooth er 3 dBm. NFC radiofrekvensgrensesnittet i relevante produkt opererer ved 13,56 MHz.  Den maksimale radiofrekvensstrømmen til produkter utstyrt med NFC er 30,16 dBm. Hele teksten i EU-samsvarserklæringen er tilgjengelig på følgende Internett-adresse:  www.philips.com/support Merk: Funksjonene på de ulike modellene kan variere. Noen modeller er for eksempel utstyrt med Bluetooth eller NFC.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-09T08:29:15 Updated RED text OHC 1134 80ab433c516d426a8180102de30500bf 495922 true true true false 16 1621254 Tim Berga 2020-03-09T08:29:15 14 Topic 1 0 495922 492608 16           Με το παρόν, η Philips δηλώνει ότι οι ηλεκτρικές οδοντόβουρτσες που είναι εξοπλισμένες με διεπαφή ραδιοσυχνοτήτων (Bluetooth ή NFC) συμμορφώνονται με την Οδηγία 2014/53/ΕΕ. Η διεπαφή ραδιοσυχνοτήτων Bluetooth στα ισχύοντα προϊόντα λειτουργεί στα 2,4 GHz.  Η μέγιστη ισχύς ραδιοσυχνότητας των προϊόντων που είναι εξοπλισμένα με Bluetooth είναι 3 dBm. Η διεπαφή ραδιοσυχνοτήτων NFC στα ισχύοντα προϊόντα λειτουργεί στα 13,56 MHz.  Η μέγιστη ισχύς ραδιοσυχνότητας των προϊόντων που είναι εξοπλισμένα με NFC είναι 30,16 dBm. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ είναι διαθέσιμο στην εξής διαδικτυακή διεύθυνση:  www.philips.com/support Σημείωση: Τα χαρακτηριστικά του εκάστοτε μοντέλου ενδέχεται να διαφέρουν. Ορισμένα μοντέλα ενδέχεται να μην είναι εξοπλισμένα με Bluetooth ή NFC.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-03-09T11:00:30 Recycling 130 109b267b91f7412887889db1e6786300 496213 true true true false 46 1621428 Marijke Semmelink 2020-03-09T11:00:30 14 Topic 1 0 496213 1010 46   Рециклирање   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-03-09T11:00:40 Recycling 130 28054a07bd6248b5805211f784386789 496224 true true true false 47 1621439 Marijke Semmelink 2020-03-09T11:00:40 14 Topic 1 0 496224 1010 47   Riciklimi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-23T08:50:17 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 780cbfd029f44f80a61e12c68aaef444 497910 true true true false 24 1631331 Tim Berga 2020-03-23T08:50:17 14 Topic 1 0 497910 472199 24           Jangan gunakan pengecas di luar atau berdekatan permukaan panas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-23T08:50:18 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 d7c3e9c7901845fa9a76caf801f37a06 497914 true true true false 24 1631335 Tim Berga 2020-03-23T08:50:18 14 Topic 1 0 497914 434458 24   Aplikasi Sonicare – Bermula   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Aplikasi Sonicare berpasangan dengan berus gigi anda untuk memberi anda pengalaman tersambung. Dengan menyambung berus gigi anda dengan akaun aplikasi Sonicare, anda akan dapat: Menyemak dengan mudah laporan kemajuan anda bagi cara memperbaiki rutin pemberusan anda Menerima petua peribadi dan saranan untuk mengurus kesihatan oral anda Untuk mula menggunakan aplikasi Sonicare: Muat turun app Sonicare ke telefon anda  Buka aplikasi tersebut dan ikuti langkah panduan Pasangkan berus gigi anda dengan app Cipta akaun anda Lengkapkan kemas kini perisian tegar, jika digesa, untuk mengakses penambahbaikan dan ciri terkini. Berus secara tetap Anda sudah bersedia untuk memulakan pengalaman tersambung anda. Pastikan anda memberus secara tetap. Anda boleh menerima kemas kini untuk membantu memperbaiki penjagaan kesihatan oral anda. Nota: Pastikan Bluetooth telefon anda dihidupkan apabila menggunakan aplikasi tersebut. Berus gigi anda menggunakan sambungan Bluetooth untuk memindahkan data memberus anda ke aplikasi tersebut. Jika anda mempunyai soalan tentang sebab data memberus anda dikumpulkan, pastikan untuk menyemak Pernyataan Privasi Sonicare, yang tersedia sepanjang proses persediaan aplikasi tersebut.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-23T08:50:18 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 b856369cc6424b2483a4122db5295cfa 497915 true true true false 24 1631336 Tim Berga 2020-03-23T08:50:18 14 Topic 1 0 497915 434459 24   Aplikasi Sonicare – Jejak dan perbaiki penjagaan kesihatan oral anda   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Berus gigi berkuasa Sonicare anda dilengkapi dengan sensor pintar untuk memberi anda maklum balas tentang tabiat memberus anda, termasuk:  Sesi memberus harian Masa yang dihabiskan pada setiap sesi memberus Tekanan memberus yang dikenakan Peringatan penggantian kepala berus (berdasarkan penggunaan sebenar) Aplikasi Sonicare mengumpul data yang disediakan oleh sensor pintar dan menjejaki tabiat memberus anda dari semasa ke semasa.  Setiap ciri yang tersedia dalam aplikasi tersebut direka untuk membantu anda memahami tabiat memberus anda dan memberi anda saranan mudah bagi memperbaiki dan mengekalkan kesihatan oral anda. Anda akan menerima maklumat memberus peribadi dalam aplikasi Sonicare.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-23T08:50:19 Brushing instructions (Osaka) 1697 cb80c406fc71414180f105ef3a09596f 497918 true true true false 24 1631339 Tim Berga 2020-03-23T08:50:19 14 Topic 1 0 497918 431078 24   Arahan pemberusan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tolak kepala berus dengan ketat pada pemegang. Basahkan bulu dan sapukan ubat gigi.   Nota: Menjadi perkara biasa untuk melihat jurang antara kepala berus dan pemegang. Ini membolehkan kepala berus bergetar dengan betul.  Letakkan bulu berus gigi pada gigi dengan sudut menyerong sedikit (45 darjah), tekan sedikit untuk memastikan bulu mencapai garis gusi atau bawah sedikit daripada garis gusi. Nota: Pastikan bahagian tengah kepala berus bersentuhan dengan gigi pada setiap masa.  Tekan butang kuasa hidup/mati untuk menghidupkan Philips Sonicare.   Tekan dengan perlahan untuk memaksimumkan keberkesanan Philips Sonicare dan biarkan berus gigi Philips Sonicare menjalankan pemberusan untuk anda. Gerakkan kepala berus dengan perlahan merentasi gigi dalam gerakan pergi balik yang sedikit agar berus kejur yang lebih panjang akan sampai ke ruang di antara gigi anda. Teruskan pergerakan ini sepanjang kitaran pemberusan.   Nota: Mod yang berbeza  tersedia.  Untuk membersihkan permukaan bahagian dalam gigi hadapan, condongkan pemegang berus separuh tegak dan buat beberapa gerakan memberus bertindih menegak pada setiap gigi.   Nota:  - Perubahan pada getaran daripada pemegang memberi isyarat kepada anda apabila anda mengenakan terlalu banyak  tekanan. - Berus gigi Philips Sonicare selamat untuk digunakan pada pendakap, pengubahsuaian gigi dan pemulihan gigi (tampalan, korona, venir) - Jangan gunakan berus gigi berkuasa anda dalam mandian.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-03-23T08:50:20 BrushSync technology (Osaka) 1697 13686de944b24d7db965098cc5ef9a35 497920 true true true false 24 1631341 Tim Berga 2020-03-23T08:50:20 14 Topic 1 0 497920 434463 24   Teknologi BrushSync   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Teknologi BrushSync membolehkan kepala berus anda berkomunikasi dengan pemegang anda menggunakan mikrocip. Simbol di bahagian bawah kepala berus menandakan bahawa ia dilengkapi teknologi BrushSync. Ini mendayakan ciri yang berikut: Berpasangan mod kepala berus Peringatan penggantian kepala berus   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-23T08:50:20 Brushing modes (Osaka) 1697 b4312bc6d12c4fc4a1498708445b6505 497921 true true true false 24 1631342 Tim Berga 2020-03-23T08:50:20 14 Topic 1 0 497921 429749 24           Berus gigi berkuasa anda dilengkapi dengan 4 mod yang berlainan: bersih, putih+, kesihatan gusi dan pembersihan rapi+.  Berdasarkan kepala berus pintar yang anda gunakan, mod optimum dan keamatan akan dipilih secara automatik oleh teknologi BrushSync.  Untuk menukar mod secara manual, tekan butang mod/keamatan semasa berus gigi dimatikan dengan kepala berus disambungkan.   * Nota: - Semua kepala berus berfungsi dengan setiap mod. - Apabila berus gigi Philips Sonicare digunakan dalam kajian klinikal, ia mesti digunakan pada keamatan tinggi, dengan EasyStart dimatikan.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-23T08:50:20 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 29f39cabaaf44d36bb3e95417340821a 497922 true true true false 24 1631343 Tim Berga 2020-03-23T08:50:20 14 Topic 1 0 497922 435186 24   Berpasangan mod kepala berus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kepala berus dengan teknologi BrushSync dilengkapi dengan mikrocip yang berkomunikasi dengan pemegang dan memadankannya secara automatik dengan mod serta keamatan yang disyorkan. Nota: Jika anda menukar mod/keamatan, kepala berus akan mengingati tetapan terakhir yang digunakan. Jika anda ingin memberus dengan tetapan yang disyorkan, anda boleh mencari mod/keamatan yang disyorkan dalam jadual yang berikut.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-23T08:50:21 Intensity settings (Osaka) 1697 bb3f368d846a4dee8e714b562e2e45ba 497924 true true true false 24 1631345 Tim Berga 2020-03-23T08:50:21 14 Topic 1 0 497924 431082 24   Tetapan intensiti   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Berus gigi berkuasa anda dilengkapi dengan 3 tetapan keamatan yang berlainan: keamatan rendah (satu bar) keamatan sederhana (dua bar) keamatan tinggi (tiga bar) Apabila dipasangkan pada pemegang, kepala berus pintar akan memilih keamatan yang disyorkan secara automatik. Untuk menukar keamatan secara manual, pusing pemegang dan tekan butang mod/keamatan.     Semasa berus gigi HIDUP, tekan butang ini untuk menukar tetapan keamatan       35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-23T08:50:22 Fatures (Osaka) 1697 70e97020ed0d4e5182d7e28c20b6dde4 497925 true true true false 24 1631346 Tim Berga 2020-03-23T08:50:22 14 Topic 1 0 497925 431841 24           BrushPacer Sensor tekanan Peringatan penggantian kepala berus EasyStart   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-23T08:50:22 BrushPacer (Osaka) 1697 a77525fc5c874d48b4f8e654b02c41c1 497926 true true true false 24 1631347 Tim Berga 2020-03-23T08:50:22 14 Topic 1 0 497926 434464 24   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ciri BrushPacer menandakan masa anda perlu bergerak ke bahagian yang seterusnya pada gigi anda dengan perubahan singkat dalam getaran.   Berus gigi akan dimatikan secara automatik pada penghujung sesi memberus.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-23T08:50:22 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 6726fef51cb546b7aae0b326c6eff5d1 497927 true true true false 24 1631348 Tim Berga 2020-03-23T08:50:22 14 Topic 1 0 497927 431084 24   Peringatan penggantian kepala berus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Lama kelamaan, pemegang akan menjejak kelusuhan kepala berus pintar anda dengan mengukur: Tekanan keseluruhan yang anda kenakan semasa memberus Jumlah masa yang telah anda berus dengan kepala berus anda  Apabila kepala berus anda sudah tidak berkesan, peringatan penggantian kepala berus akan berkelip warna kuning jingga dan pemegang berus akan mengeluarkan bunyi bip dan nada.   Nota: Peringatan penggantian kepala berus diaktifkan bersama-sama produk anda. Untuk menyahaktifkan ciri ini, lihat 'Mengaktifkan atau menyahaktifkan ciri'.     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-23T08:50:23 EasyStart (Osaka) 1697 6164e465d11e46a0aa058c7e160d7559 497928 true true true false 24 1631349 Tim Berga 2020-03-23T08:50:23 14 Topic 1 0 497928 434465 24   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ciri EasyStart meningkatkan kuasa pemegang secara perlahan-lahan selepas 14 pemberusan pertama untuk membantu anda membiasakan diri dengan kuasa memberus Philips Sonicare.  Ciri EasyStart berfungsi dengan semua mod.   Nota: Ciri EasyStart akan terus dinyahaktifkan bersama produk anda. Untuk mengaktifkan EasyStart, lihat 'Mengaktifkan atau menyahaktifkan ciri'.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-23T08:50:23 Charging on charger (Osaka) 1697 6c8de16bc63242e0961b30cd6ca61ee0 497929 true true true false 24 1631350 Tim Berga 2020-03-23T08:50:23 14 Topic 1 0 497929 429751 24   Pengecasan di atas tapak pengecas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pasangkan palam kord tapak pengecasan ke dalam salur keluar elektrik. Letakkan kaki pengecasan atau kaca pengecas di atas tapak pengecas.   Letakkan pemegang di atas kaki pengecasan atau dalam kaca pengecas.   Pengecas akan mengecas berus gigi anda sehingga dicas sepenuhnya. Pemegang sedang mengecas apabila penunjuk bateri berkelip putih. Apabila pemegang telah dicas sepenuhnya, penunjuk bateri bernyala putih selama 30 saat dan kemudian padam. Nota: Pemegang anda telah dicas terlebih dahulu bagi penggunaan pertama. Selepas penggunaan pertama, cas selama sekurang-kurangnya 24 jam.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-23T08:50:24 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 46e10ca02ea141e3a3d320b2deb5bf03 497931 true true true false 24 1631352 Tim Berga 2020-03-23T08:50:24 14 Topic 1 0 497931 429752 24   Status Bateri (pemegang pada pengecas yang dipasang)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dengan pemegang diletakkan pada pengecas atau dalam beg kembara, penunjuk bateri akan memaklumkan paras bateri.    Status bateri  Penunjuk bateri   Mengecas  Berkelip putih   Penuh  Bernyala putih selama 30 saat dan kemudian padam.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-23T08:50:24 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 6ba7e238cfc0437097bcaa4e90a9fd27 497932 true true true false 24 1631353 Tim Berga 2020-03-23T08:50:24 14 Topic 1 0 497932 429753 24   Status Bateri (apabila pemegang tidak diletakkan pada Pengecas)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Apabila anda menghidupkan pemegang, lampu bateri di bawah pemegang akan menunjukkan status bateri.     Status bateri  Penunjuk bateri  Bunyi   Penuh  Bernyala putih  -   Separa penuh  Berkelip putih  -   Rendah  Berkelip kuning jingga  Pemegang itu mengeluarkan 3 bip   Kosong  Berkelip kuning jingga  Pemegang itu mengeluarkan 2 set 5 bip    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-03-23T08:50:25 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 b1d84df0f9aa4483bce7927eeda053cb 497933 true true true false 24 1631354 Tim Berga 2020-03-23T08:50:25 14 Topic 1 0 497933 434467 24   Mengaktifkan atau menyahaktifkan ciri   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Anda boleh mengaktifkan atau menyahaktifkan ciri yang berikut bagi berus gigi anda:  EasyStart Peringatan penggantian kepala berus Sensor tekanan    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-23T08:50:26 Cleaning (Osaka) 1697 716b01d7546044f895c671725e6a5307 497935 true true true false 24 1631356 Tim Berga 2020-03-23T08:50:26 14 Topic 1 0 497935 431091 24           Semua bahagian boleh dibersihkan dengan kain lembap atau dibilas dengan air hangat.   Keluarkan kepala berus daripada pemegang dan bilas hingga bersih.   Bilas keseluruhan pemegang, terutamanya sambungan kepala berus, sekurang-kurangnya sekali seminggu.   Awas: Jangan tekan pada pengedap getah di bahagian atas pemegang. Bersihkan di sekeliling pengedap getah dengan cermat.   Amaran:  Jangan bersihkan kepala berus, penutup kembara, pemegang, pengecas atau beg kembara dalam pembasuh pinggan mangkuk. Jangan gunakan alkohol isopropil, cuka, peluntur atau sebarang produk pembersihan rumah yang lain untuk membersihkan pemegang kerana ini boleh menyebabkan perubahan warna. Cabut plag pengecas sebelum anda mula membersihkannya. Jangan gunakan minyak pati untuk membersihkan kepala berus kerana ini boleh menyebabkan kerosakan.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-23T08:50:26 FAQ (Osaka) 1697 b45185cbc450452fab99743e46b772f8 497936 true true true false 24 1631357 Tim Berga 2020-03-23T08:50:26 14 Topic 1 0 497936 434468 24              Soalan  Jawapan   Bolehkah saya membiarkan Sonicare saya pada pengecas di antara pemberusan?   Ya, anda boleh menyimpan berus gigi Philips Sonicare anda pada pengecas yang dipalamkan. Ini tidak mempengaruhi hayat bateri.   Adakah kepala berus lain muat pada berus gigi Philips Sonicare saya?   Semua kepala berus gigi elektrik Philips Sonicare yang dapat dipasang masuk akan muat pada berus gigi anda. Walau bagaimanapun, bukan semua dilengkapi dengan teknologi BrushSync. Anda boleh mengenal pasti kepala berus dengan teknologi BrushSync melalui ikon pada dasar kepala berus.   Berapa kerapkah perlu saya menggantikan kepala berus saya?   Kami menasihatkan anda untuk menggantikan kepala berus Philips Sonicare anda selepas 3 bulan penggunaan (berdasarkan pemberusan dua kali sehari selama 2 minit bagi setiap sesi). Peringatan penggantian kepala berus juga akan memaklumkan kepada anda apabila tiba masanya untuk menggantikan kepala berus anda.    Adakah berus gigi Philips Sonicare saya kalis air?   Ya, berus gigi Philips Sonicare anda adalah kalis air. Walau bagaimanapun, jangan letakkan pemegang anda dalam pencuci pinggan mangkuk untuk membersihkannya. Dan jangan gunakan perkakas di bawah pancuran mandi.   Apakah telefon pintar yang serasi dengan aplikasi Philips Sonicare?   App Philips Sonicare menyokong Android OS dan Apple iOS.  Untuk versi aplikasi Philips Sonicare terkini, semak Android Play Store atau Apple App Store.  Peranti mudah alih mesti mempunyai Bluetooth 4.0 atau lebih baharu.   Apakah berus gigi Philips Sonicare lain yang boleh saya gunakan dengan aplikasi Philips Sonicare?  Anda hanya boleh menggunakan berus gigi Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 dan ExpertClean dengan aplikasi Sonicare. Cari simbol Bluetooth pada panel hadapan pakej.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-23T08:50:41 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 56d7de7ebf3041869b9b68facb8c789e 497944 true true true false 37 1631366 Tim Berga 2020-03-23T08:50:41 14 Topic 1 0 497944 472199 37           อย่าใช้แท่นชาร์จกลางแจ้งหรือใกล้พื้นผิวที่มีความร้อน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-23T08:50:42 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 b55af202cbfd41b1aaf82486ae7e5c8b 497948 true true true false 37 1631370 Tim Berga 2020-03-23T08:50:42 14 Topic 1 0 497948 434458 37   แอพ Sonicare - เริ่มต้นใช้งาน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   แอพ Sonicare จะจับคู่กับแปรงสีฟันของคุณเพื่อทำการเชื่อมต่อ เมื่อเชื่อมต่อแปรงสีฟันเข้ากับบัญชีแอพ Sonicare คุณจะสามารถ: ดูรายงานความคืบหน้าเพื่อหาทางปรับปรุงวิธีแปรงของคุณได้อย่างง่ายดาย รับเคล็ดลับและคำแนะนำในการดูแลสุขภาพในช่องปากที่ปรับแต่งอย่างเหมาะสมสำหรับการใช้งานของคุณ ในการเริ่มต้นใช้งานแอพ Sonicare ให้ทำดังนี้: ดาวน์โหลดแอพ Sonicare ลงในโทรศัพท์ของคุณ  เปิดแอพและทำตามขั้นตอนที่แนะนำ จับคู่แปรงสีฟันของคุณเข้ากับแอพ สร้างบัญชีของคุณ อัพเดตเฟิร์มแวร์ให้เสร็จสมบูรณ์ หากได้รับแจ้ง ให้เข้าไปที่การปรับปรุงและคุณสมบัติล่าสุด แปรงฟันเป็นประจำ คุณพร้อมที่จะเริ่มรับประสบการณ์การเชื่อมต่อกับการแปรงฟันแล้ว แปรงฟันเป็นประจำ คุณสามารถรับการอัพเดตเพื่อช่วยปรับปรุงการดูแลสุขภาพในช่องปากของคุณ หมายเหตุ: ตรวจสอบให้แน่ใจว่า Bluetooth ในโทรศัพท์เปิดอยู่ในขณะใช้แอพ แปรงสีฟันของคุณจะใช้การเชื่อมต่อผ่าน Bluetooth ในการโอนถ่ายข้อมูลการแปรงฟันของคุณไปยังแอพ หากคุณมีคำถามเกี่ยวกับการเก็บข้อมูลการแปรงฟันของคุณ โปรดดูประกาศความเป็นส่วนตัวของ Sonicare ซึ่งมีอยู่ในกระบวนการติดตั้งแอพทุกขั้นตอน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-23T08:50:42 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 0ea7dc832d204cd4975e1b69ba09e18c 497949 true true true false 37 1631371 Tim Berga 2020-03-23T08:50:42 14 Topic 1 0 497949 434459 37   แอพ Sonicare - ติดตามและปรับปรุงการดูแลสุขภาพในช่องปากของคุณ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   แปรงสีฟันไฟฟ้า Sonicare ของคุณจะมาพร้อมเซ็นเซอร์อัจฉริยะซึ่งช่วยให้ข้อมูลเกี่ยวกับพฤติกรรมการแปรงฟันของคุณ โดยจะรวมถึง:  รอบการแปรงฟันรายวัน เวลาที่ใช้ในแต่ละรอบการแปรงฟัน ความแรงในการแปรงฟันที่ใช้ สัญญาณเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรง (อ้างอิงตามการใช้งานจริง) แอพ Sonicare จะเก็บข้อมูลจากเซ็นเซอร์อัจฉริยะ ซึ่งช่วยตรวจจับพฤติกรรมการแปรงฟันของคุณตลอดการใช้งาน  คุณสมบัติแต่ละอย่างบนแอพออกแบบมาเพื่อช่วยให้คุณเข้าใจพฤติกรรมการแปรงฟันของคุณ รวมถึงให้คำแนะนำที่เข้าใจง่ายเพื่อช่วยพัฒนาและรักษาสุขภาพในช่องปากของคุณ คุณจะได้รับข้อมูลการแปรงฟันแบบส่วนตัวจากแอพ Sonicare   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-23T08:50:43 Brushing instructions (Osaka) 1697 151edccc6a8048ac81f7db7cdb3ac8cd 497952 true true true false 37 1631374 Tim Berga 2020-03-23T08:50:43 14 Topic 1 0 497952 431078 37   คำแนะนำการแปรงฟัน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ดันหัวแปรงให้เข้าไปในด้ามจับอย่างมั่นคง ทำขนแปรงให้เปียกและบีบยาสีฟันลงบนแปรง   หมายเหตุ: คุณสามารถมองเห็นช่องว่างเล็กๆ ระหว่างหัวแปรงและด้ามจับได้เป็นเรื่องปรกติ ช่องว่างนี้จะช่วยให้หัวแปรงสั่นสะเทือนได้อย่างเหมาะสม  วางแปรงให้ขนแปรงทำมุมเอียงกับฟันเล็กน้อย (45 องศา) ใช้แรงกดเบา ๆ เพื่อให้ขนแปรงเข้าถึงขอบเหงือก หรืออยู่ใต้ขอบเหงือกเล็กน้อย หมายเหตุ: รักษาให้ส่วนกลางของหัวแปรงสัมผัสกับฟันอยู่ตลอดเวลา  กดปุ่ม 'เปิด/ปิด' เพื่อเปิดสวิตช์ Philips Sonicare   ใช้แรงกดเบาๆ เพื่อให้ได้รับประโยชน์สูงสุดจาก Philips Sonicare และปล่อยให้แปรงสีฟัน Philips Sonicare แปรงฟันให้คุณ ค่อยๆ เลื่อนหัวแปรงไปมาอย่างช้าๆ ด้วยการเคลื่อนไหวเข้าและออกเล็กน้อย เพื่อให้ขนแปรงที่ยาวเข้าถึงซอกฟันของคุณได้ทั่วถึง เคลื่อนไหวในลักษณะนี้อย่างต่อเนื่องตลอดรอบการแปรงฟัน   หมายเหตุ:  มีโหมดให้เลือกหลากหลาย  ในการทำความสะอาดด้านในของฟันหน้า ให้เอียงด้ามแปรงจับแบบกึ่งตั้งขึ้น และแปรงลงในแนวตั้งซ้ำกันหลายๆ ครั้งที่ละซี่   หมายเหตุ:  - การเปลี่ยนแปลงในการสั่นสะเทือนจากด้ามแปรงจะแจ้งเตือนขึ้นเมื่อคุณใช้  แรงกดมากเกินไป - แปรงสีฟัน Philips Sonicare สามารถใช้กับเหล็กดัดฟัน การจัดฟัน และการบูรณะฟัน (อุดฟัน ครอบฟัน เคลือบฟัน) ได้อย่างปลอดภัย - ห้ามใช้แปรงสีฟันไฟฟ้าขณะอาบน้ำด้วยฝักบัว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-03-23T08:50:44 BrushSync technology (Osaka) 1697 0287f53599d5403da20e73e0befe1fd0 497954 true true true false 37 1631376 Tim Berga 2020-03-23T08:50:44 14 Topic 1 0 497954 434463 37   เทคโนโลยี BrushSync   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   เทคโนโลยี BrushSync ช่วยให้หัวแปรงสามารถสื่อสารกับด้ามจับของคุณได้โดยใช้ไมโครชิป สัญลักษณ์ที่ด้านล่างหัวแปรงจะระบุว่าเป็นหัวแปรงมาพร้อมเทคโนโลยี BrushSync ซึ่งจะประกอบด้วยคุณลักษณะต่อไปนี้: การจับคู่โหมดหัวแปรง สัญญาณเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-23T08:50:44 Brushing modes (Osaka) 1697 6df4b7dfce4f44cb9eb35eca7f85b4fa 497955 true true true false 37 1631377 Tim Berga 2020-03-23T08:50:44 14 Topic 1 0 497955 429749 37           แปรงสีฟันไฟฟ้าของคุณมีโหมดที่แตกต่างกัน 4 โหมด: ทำความสะอาด, ฟันขาว+, รักษาสุขภาพเหงือก และทำความสะอาดแบบล้ำลึก+  โหมดและความแรงที่เหมาะสมจะถูกเลือกโดยอัตโนมัติด้วยเทคโนโลยี BrushSync ตามหัวแปรงอัจฉริยะที่คุณใช้  หากต้องการเปลี่ยนโหมดด้วยตัวเอง ให้กดปุ่มโหมด/ความแรงขณะที่แปรงสีฟันปิดอยู่และมีหัวแปรงติดอยู่   *หมายเหตุ: - หัวแปรงทุกรุ่นสามารถใช้งานได้ในแต่ละโหมด - เมื่อใช้แปรงสีฟัน Philips Sonicare ในการวิจัยทางการแพทย์ จะต้องใช้ความแรงระดับสูง โดยปิดการใช้งานคุณลักษณะ EasyStart    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-23T08:50:44 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 5142fd44a7d442998100ba9c2a118f0c 497956 true true true false 37 1631378 Tim Berga 2020-03-23T08:50:44 14 Topic 1 0 497956 435186 37   การจับคู่โหมดหัวแปรง   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   หัวแปรงที่มีเทคโนโลยี BrushSync จะติดตั้งไมโครชิพซึ่งใช้สื่อสารกับด้ามจับ รวมถึงช่วยจับคู่โหมดการใช้งานและความแรงที่แนะนำเข้ากับด้ามจับโดยอัตโนมัติ หมายเหตุ: หากคุณเปลี่ยนโหมด/ความแรง หัวแปรงจะจดจำการตั้งค่าที่ใช้งานครั้งล่าสุด หากคุณต้องการแปรงฟันด้วยการตั้งค่าที่แนะนำ คุณสามารถค้นหาโหมด/ความแรงที่แนะนำได้ในตารางต่อไปนี้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-23T08:50:45 Intensity settings (Osaka) 1697 38c93c3f1dfe4a2ebd6a51d89d5dc6e6 497958 true true true false 37 1631380 Tim Berga 2020-03-23T08:50:45 14 Topic 1 0 497958 431082 37   ระดับความแรง   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   แปรงสีฟันไฟฟ้าของคุณมีการตั้งค่าความแรงแตกต่างกัน 3 ระดับ: ความแรงต่ำ (หนึ่งแถบ) ความแรงปานกลาง (สองแถบ) ความแรงสูง (สามแถบ) เมื่อติดตั้งหัวแปรงอัจฉริยะเข้ากับด้ามจับ หัวแปรงจะเลือกระดับความแรงโดยอัตโนมัติ หากต้องการเปลี่ยนระดับความแรงด้วยตัวเอง ให้เปิดด้ามจับ และกดปุ่มโหมด/ความแรง     ขณะที่แปรงสีฟันเปิดอยู่ ให้กดปุ่มนี้เพื่อเปลี่ยนการตั้งค่าระดับความแรง       35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-23T08:50:45 Fatures (Osaka) 1697 85840614aaa74c37b75c80d480ddb176 497959 true true true false 37 1631381 Tim Berga 2020-03-23T08:50:45 14 Topic 1 0 497959 431841 37           เครื่องนับจังหวะการแปรง เซ็นเซอร์ตรวจวัดแรงกด สัญญาณเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรง EasyStart   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-23T08:50:45 BrushPacer (Osaka) 1697 2f29bb2a43a6462dbd924b19d6465bed 497960 true true true false 37 1631382 Tim Berga 2020-03-23T08:50:45 14 Topic 1 0 497960 434464 37   เครื่องนับจังหวะการแปรง   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   คุณสมบัติ 'เครื่องนับจังหวะการแปรง' จะช่วยเตือนให้คุณเลื่อนแปรงไปที่ส่วนถัดไปของฟันโดยการเปลี่ยนจังหวะในการสั่นชั่วครู่   แปรงสีฟันจะปิดการทำงานโดยอัตโนมัติเมื่อจบรอบการแปรงฟัน    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-23T08:50:46 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 b7cf1696e6c44052bfbb956345ef05a3 497961 true true true false 37 1631383 Tim Berga 2020-03-23T08:50:46 14 Topic 1 0 497961 431084 37   สัญญาณเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรง   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   เมื่อใช้ไปนานๆ ด้ามจับจะตรวจสอบการสึกหรอของหัวแปรงอัจฉริยะโดยการวัด: แรงกดโดยรวมที่คุณใช้ขณะแปรงฟัน ระยะเวลาทั้งหมดที่คุณแปรงฟันด้วยหัวแปรงของคุณ  เมื่อหัวแปรงของคุณทำงานได้อย่างไม่มีประสิทธิภาพแล้ว สัญญาณเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรงจะมีไฟกะพริบสีเหลือง และด้ามแปรงจะทำการส่งเสียงบี๊พและดังขึ้น   หมายเหตุ: สัญญาณเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรง ที่มาพร้อมกับผลิตภัณฑ์ของคุณจะเปิดการใช้งานไว้ หากต้องการปิดใช้งานคุณสมบัตินี้ ให้ดูที่ 'การเปิดหรือปิดใช้งานคุณสมบัติต่างๆ'     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-23T08:50:46 EasyStart (Osaka) 1697 a845102894064d079a07f97f02b2d1a6 497962 true true true false 37 1631384 Tim Berga 2020-03-23T08:50:46 14 Topic 1 0 497962 434465 37   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   คุณสมบัติ EasyStart จะค่อยๆ เพิ่มพลังด้ามจับขึ้นในระหว่างการแปรง 14 ครั้งแรก เพื่อให้คุณคุ้นเคยกับพลังการแปรงฟันโดยใช้ Philips Sonicare  คุณสมบัติ EasyStart ทำงานในทุกโหมด   หมายเหตุ: คุณสมบัติ EasyStart ที่มาพร้อมกับผลิตภัณฑ์ของคุณจะปิดการใช้งานไว้ หากต้องการเปิดใช้งานคุณสมบัติ EasyStart ให้ดูที่ 'การเปิดหรือปิดใช้งานคุณสมบัติต่างๆ'    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-23T08:50:46 Charging on charger (Osaka) 1697 5629fa07240b4eb5b38855645877aca3 497963 true true true false 37 1631385 Tim Berga 2020-03-23T08:50:46 14 Topic 1 0 497963 429751 37   การชาร์จบนฐานแท่นชาร์จ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   เสียบปลั๊กสายไฟของฐานแท่นชาร์จเข้ากับเต้าเสียบไฟฟ้า วางแท่นชาร์จหรือพื้นกระจกสำหรับชาร์จบนฐานชาร์จ   วางด้ามแปรงบนแท่นชาร์จหรือในพื้นกระจกสำหรับชาร์จ   แท่นชาร์จจะชาร์จแปรงสีฟันของคุณจนกว่าจะชาร์จเต็ม ด้ามแปรงกำลังชาร์จเมื่อไฟสถานะแบตเตอรี่กะพริบเป็นสีขาว เมื่อด้ามแปรงชาร์จไฟเต็มแล้ว สัญญาณไฟสถานะแบตเตอรี่สีขาวจะติดสว่างเป็นเวลา 30 วินาที แล้วดับลง หมายเหตุ: ด้ามจับของคุณได้รับการชาร์จล่วงหน้ามาแล้วสำหรับการใช้งานครั้งแรก หลังจากการใช้ครั้งแรก ควรชาร์จเครื่องเป็นเวลาอย่างน้อย 24 ชั่วโมง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-23T08:50:47 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 e17cd221a012463c827e1618caf3b97c 497965 true true true false 37 1631387 Tim Berga 2020-03-23T08:50:47 14 Topic 1 0 497965 429752 37   สถานะของแบตเตอรี่ (ด้ามจับอยู่บนแท่นชาร์จที่เสียบปลั๊กไฟอยู่)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ขณะที่ด้ามแปรงอยู่บนแท่นชาร์จ หรือกล่องบรรจุพกพา ไฟสถานะแบตเตอรี่จะแจ้งระดับแบตเตอรี่    สถานะของแบตเตอรี่  สัญลักษณ์แสดงแบตเตอรี่   การชาร์จ  ไฟสีขาวกะพริบ   แบตเต็ม  ส่องไฟสีขาวเป็นเวลา 30 วินาทีแล้วดับ    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-23T08:50:47 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 61370e0acb9543d5a602c796fb53802c 497966 true true true false 37 1631388 Tim Berga 2020-03-23T08:50:47 14 Topic 1 0 497966 429753 37   สถานะแบตเตอรี่ (เมื่อด้ามจับไม่ได้อยู่บนแท่นชาร์จ)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   เมื่อเปิดสวิตช์ด้ามแปรง ไฟสถานะแบตเตอรี่ที่ด้านล่างของด้ามแปรงจะแสดงสถานะของแบตเตอรี่     สถานะของแบตเตอรี่  สัญลักษณ์แสดงแบตเตอรี่  เสียง   แบตเต็ม  ไฟสีขาวจะสว่างขึ้น  -   แบตเกือบเต็ม  ไฟสีขาวกะพริบ  -   ต่ำ  ไฟสีเหลืองกะพริบ  ด้ามแปรงส่งเสียงบี๊พ 3 ครั้ง   ไม่มี  ไฟสีเหลืองกะพริบ  ด้ามแปรงส่งเสียงบี๊พ 5 ครั้ง 2 ชุด    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-03-23T08:50:47 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 9fac7692676b4451bca613132714e0c8 497967 true true true false 37 1631389 Tim Berga 2020-03-23T08:50:47 14 Topic 1 0 497967 434467 37   การเปิดหรือปิดใช้งานคุณสมบัติต่างๆ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   คุณสามารถเปิดหรือปิดใช้งานคุณสมบัติต่อไปนี้ของแปรงสีฟันได้  EasyStart สัญญาณเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรง เซ็นเซอร์ตรวจวัดแรงกด    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-23T08:50:48 Cleaning (Osaka) 1697 bbba493fb70e4c6d806dfda1bbecc9ac 497969 true true true false 37 1631391 Tim Berga 2020-03-23T08:50:48 14 Topic 1 0 497969 431091 37           ทุกชิ้นส่วนสามารถใช้ผ้าเปียกหมาด ๆ เช็ดทำความสะอาดหรือล้างด้วยน้ำอุ่นได้   ถอดหัวแปรงออกจากด้ามจับ และล้างให้ทั่ว   ล้างทั้งด้ามจับ โดยเฉพาะที่จุดเชื่อมต่อกับหัวแปรงอย่างน้อยสัปดาห์ละหนึ่งครั้ง   ข้อควรระวัง: อย่ากดที่ซีลยางตรงด้านบนสุดของด้ามจับ ทำความสะอาดรอบๆ ซีลยางเบาๆ   คำเตือน:  ห้ามทำความสะอาดหัวแปรง ฝาครอบปิดแบบพกพา ด้ามจับ แท่นชาร์จ หรือกล่องบรรจุพกพาด้วยเครื่องล้างจาน ห้ามใช้ไอโซโพรพิลแอลกอฮอล์ น้ำส้มสายชู สารฟอกขาว หรือผลิตภัณฑ์ทำความสะอาดบ้านอื่นๆ ทำความสะอาดด้ามจับ เนื่องจากอาจทำให้สีด้ามจับเกิดการเปลี่ยนแปลงได้ ถอดปลั๊กแท่นชาร์จก่อนทำความสะอาด ห้ามใช้น้ำมันหอมระเหยทำความสะอาดหัวแปรง เพราะอาจทำให้ชำรุดเสียหายได้    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-23T08:50:48 FAQ (Osaka) 1697 2bee9f87e19e4685a138450feb4e2694 497970 true true true false 37 1631392 Tim Berga 2020-03-23T08:50:48 14 Topic 1 0 497970 434468 37              คำถาม  คำตอบ   ฉันสามารถวาง Sonicare ทิ้งไว้บนแท่นชาร์จระหว่างการแปรงฟันได้หรือไม่   ได้ คุณสามารถวางแปรงสีฟัน Philips Sonicare ไว้บนแท่นชาร์จที่เสียบปลั๊กอยู่ได้ตลอดเวลา ไม่มีผลกระทบต่ออายุการใช้งานของแบตเตอรี่   สามารถใช้หัวแปรงอันอื่นกับแปรงสีฟัน Philips Sonicare ได้หรือไม่   หัวแปรงของแปรงสีฟันไฟฟ้า Philips Sonicare ทุกรุ่นจะสามารถใส่กับแปรงสีฟันของคุณได้ แต่บางรุ่นอาจไม่มีเทคโนโลยี BrushSync คุณสามารถตรวจสอบได้ว่าหัวแปรงสีฟันรุ่นใดมีเทคโนโลยี BrushSync โดยดูจากไอคอนที่บริเวณฐานของหัวแปรง   ฉันต้องเปลี่ยนหัวแปรงบ่อยแค่ไหน   เราขอแนะนำให้คุณเปลี่ยนหัวแปรง Philips Sonicare หลังใช้งานแล้ว 3 เดือน (อ้างอิงจากการแปรงฟันทุกๆ 2 ครั้ง ต่อวัน เป็นเวลา 2 นาที ต่อหนึ่งรอบการแปรง) สัญญาณเตือนให้เปลี่ยนหัวแปรงจะแจ้งเตือนคุณเมื่อถึงเวลาเปลี่ยนหัวแปรง    แปรงสีฟัน Philips Sonicare กันน้ำหรือไม่   ใช่ แปรงสีฟัน Philips Sonicare กันน้ำได้ อย่างไรก็ตาม ห้ามทำความสะอาดด้ามจับโดยใช้เครื่องล้างจาน และห้ามใช้แปรงสีฟันไฟฟ้าขณะอาบน้ำฝักบัว   โทรศัพท์รุ่นใดที่สามารถใช้แอพ Philips Sonicare ได้   แอพ Philips Sonicare รองรับทั้ง Android OS และ Apple iOS  ดูแอพ Philips Sonicare เวอร์ชันล่าสุดได้ที่ Android Play Store หรือ Apple App Store  อุปกรณ์มือถือจำเป็นต้องมี Bluetooth 4.0 หรือใหม่กว่า   แปรงสีฟัน Philips Sonicare รุ่นใดที่ใช้กับแอพ Philips Sonicare ได้  คุณสามารถใช้แปรงสีฟัน Philips Sonicare รุ่น Flexcare Platinum Connected, รุ่น DiamondClean Smart, รุ่น DiamondClean 9000 และรุ่น ExpertClean ร่วมกับแอพ Sonicare เท่านั้น มองหาสัญลักษณ์ Bluetooth บนด้านหน้ากล่องบรรจุ    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-24T07:02:28 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 6d52cc2b7db54f3e9009356b833cb5b5 497978 true true true false 3 1631835 Tim Berga 2020-03-24T07:02:28 14 Topic 1 0 497978 472199 3           Jangan gunakan pengisi daya di luar ruangan atau dekat permukaan panas.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-24T07:02:29 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 ff63354f87354c4a87556d47a3ddff73 497982 true true true false 3 1631839 Tim Berga 2020-03-24T07:02:29 14 Topic 1 0 497982 434458 3   Aplikasi Sonicare – Persiapan Awal   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Aplikasi Sonicare terhubung dengan sikat gigi untuk menghadirkan pengalaman penggunaan yang terhubung. Dengan menghubungkan sikat gigi ke akun aplikasi Sonicare, Anda akan dapat: Dengan mudah meninjau laporan kemajuan untuk menemukan cara meningkatkan rutinitas menyikat gigi Menerima tips dan rekomendasi yang dipersonalisasi untuk menjaga kesehatan mulut Untuk mulai menggunakan aplikasi Sonicare: Unduh aplikasi Sonicare ke ponsel  Buka aplikasi dan ikuti langkah-langkah dalam panduan Hubungkan sikat gigi dengan aplikasi Buat akun Selesaikan pembaruan firmware, jika diminta, untuk mengakses peningkatan dan fitur terbaru. Sikatlah gigi secara rutin Anda siap memulai pengalaman penggunaan yang terhubung. Pastikan Anda menyikat gigi secara teratur. Anda bisa mendapatkan pembaruan untuk membantu meningkatkan kesehatan mulut. Catatan: Pastikan Bluetooth ponsel Anda aktif saat menggunakan aplikasi ini. Sikat gigi Anda menggunakan koneksi Bluetooth untuk mengirim data aktivitas menyikat ke aplikasi. Jika ada pertanyaan terkait mengapa data aktivitas menyikat gigi Anda dikumpulkan, pastikan untuk meninjau Pernyataan Privasi Sonicare yang tersedia selama proses konfigurasi aplikasi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-24T07:02:30 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 b08f1b47c8da4d9d827bf6a0eee4fb81 497983 true true true false 3 1631840 Tim Berga 2020-03-24T07:02:30 14 Topic 1 0 497983 434459 3   Aplikasi Sonicare – Melacak dan meningkatkan kesehatan mulut Anda   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sikat gigi Sonicare Anda yang canggih dilengkapi dengan sensor cerdas yang berguna untuk memberikan masukan mengenai kebiasaan menyikat Anda, yang termasuk:  Sesi menyikat harian Waktu yang dihabiskan selama tiap sesi menyikat Penekanan yang diberikan saat menyikat Pengingat untuk mengganti kepala sikat (berdasarkan penggunaan yang sebenarnya) Aplikasi Sonicare mengumpulkan data yang disediakan oleh sensor pintar dan memantau kebiasaan Anda menyikat gigi dari waktu ke waktu.  Tiap fitur interaktif yang tersedia di aplikasi dirancang untuk membantu Anda memahami kebiasaan Anda menyikat gigi serta memberi rekomendasi sederhana yang disetujui oleh dokter gigi untuk meningkatkan dan menjaga kesehatan mulut Anda. Anda akan menerima informasi menyikat gigi yang dipersonalisasi di aplikasi Sonicare.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-24T07:02:31 Brushing instructions (Osaka) 1697 dd6d04423da349c894e152d4c35d912e 497986 true true true false 3 1631843 Tim Berga 2020-03-24T07:02:31 14 Topic 1 0 497986 431078 3   Instruksi menyikat   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tekan kepala sikat dengan kuat ke gagang. Basahi bulu sikat dan beri pasta gigi.   Catatan: Wajar jika terdapat celah kecil antara kepala sikat dengan gagang. Hal ini dilakukan agar kepala sikat dapat bergetar dengan optimal.  Posisikan bulu sikat pada gigi hingga membentuk sudut kemiringan kecil (45 derajat), tekan ringan agar bulu sikat menjangkau garis gusi atau sedikit di bawah garis gusi. Catatan: Usahakan bagian tengah kepala sikat selalu menyentuh gigi.  Tekan tombol on/off untuk menghidupkan Philips Sonicare.   Beri sedikit tekanan untuk memaksimalkan keefektifan Philips Sonicare dan biarkan sikat gigi Philips Sonicare menyikat gigi Anda. Gerakkan kepala sikat perlahan ke seluruh gigi dengan gerakan maju mundur agar bulu sikat yang lebih panjang bisa menjangkau sela-sela gigi Anda. Lanjutkan gerakan ini selama menyikat gigi.   Catatan:  Tersedia beberapa mode.  Untuk membersihkan permukaan bagian dalam gigi depan, miringkan gagang sikat setengah tegak dan lakukan beberapa gerakan menyikat vertikal yang tumpang tindih pada setiap gigi.   Catatan:  - Perubahan getaran pada gagang akan memberi tahu jika Anda  menekan terlalu keras. - Sikat gigi Philips Sonicare aman digunakan pada kawat gigi, modifikasi gigi, dan restorasi gigi (filling, implan, veneer) - Jangan menggunakan sikat gigi elektrik Anda saat di bawah pancuran.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-03-24T07:02:32 BrushSync technology (Osaka) 1697 d88b41d9e2ea44b7bd35f79c8c7ec409 497988 true true true false 3 1631845 Tim Berga 2020-03-24T07:02:32 14 Topic 1 0 497988 434463 3   Teknologi BrushSync   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Teknologi BrushSync memungkinkan kepala sikat pintar berkomunikasi dengan gagang menggunakan microchip. Simbol di bagian bawah kepala sikat menunjukkan bahwa kepala sikat dilengkapi dengan teknologi BrushSync. Hal ini memungkinkan fitur-fitur berikut: Penyandingan mode kepala sikat Pengingat untuk mengganti kepala sikat   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-24T07:02:32 Brushing modes (Osaka) 1697 6c0b9be3114446bfaf0bbaffb36c7ac2 497989 true true true false 3 1631846 Tim Berga 2020-03-24T07:02:32 14 Topic 1 0 497989 429749 3           Sikat gigi elektrik dilengkapi dengan 4 mode yang berbeda: clean, white+, gum health, dan deep clean+.  Sesuai dengan kepala sikat pintar yang Anda gunakan, mode dan intensitas yang optimal akan dipilih secara otomatis oleh teknologi BrushSync.  Untuk mengubah mode secara manual, tekan tombol mode/intensitas saat sikat gigi dimatikan dengan kepala sikat terpasang.   * Catatan: - Semua kepala sikat berfungsi pada tiap mode. - Ketika sikat gigi Philips Sonicare digunakan pada studi klinis, sikat gigi harus digunakan pada intensitas tinggi dan fitur EasyStart dinonaktifkan.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-24T07:02:33 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 66a84f48c45e4f47a3b80005e28cce94 497990 true true true false 3 1631847 Tim Berga 2020-03-24T07:02:33 14 Topic 1 0 497990 435186 3   Penyandingan mode kepala sikat   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kepala sikat dengan teknologi BrushSync dilengkapi dengan microchip yang berkomunikasi dengan gagang serta memasangkannya secara otomatis dengan mode dan intensitas yang direkomendasikan. Catatan; Jika Anda mengubah mode/intensitas, kepala sikat akan mengingat pengaturan yang digunakan terakhir kali. Jika ingin menyikat dengan pengaturan yang direkomendasikan, Anda dapat mencari mode/intensitas yang direkomendasikan di tabel berikut.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-24T07:02:33 Intensity settings (Osaka) 1697 61cc686a856148fe831b96af84d73152 497992 true true true false 3 1631849 Tim Berga 2020-03-24T07:02:33 14 Topic 1 0 497992 431082 3   Setelan intensitas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sikat gigi elektrik dilengkapi dengan 3 pengaturan intensitas yang berbeda: intensitas rendah (satu bar) intensitas sedang (dua bar) intensitas tinggi (tiga bar) Saat dipasang ke gagang, kepala sikat yang cerdas akan otomatis memilih intensitas yang direkomendasikan. Untuk mengubah intensitas secara manual, aktifkan gagang dan tekan tombol mode/intensitas.     Saat sikat gigi DIAKTIFKAN, tekan tombol ini untuk mengubah pengaturan intensitas       35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-24T07:02:34 Fatures (Osaka) 1697 763fe33672d74057b5e8ce2be185469a 497993 true true true false 3 1631850 Tim Berga 2020-03-24T07:02:34 14 Topic 1 0 497993 431841 3           BrushPacer Sensor tekanan Pengingat untuk mengganti kepala sikat EasyStart   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-24T07:02:34 BrushPacer (Osaka) 1697 7f707e8c9c104b0185ca75e1cc03c654 497994 true true true false 3 1631851 Tim Berga 2020-03-24T07:02:34 14 Topic 1 0 497994 434464 3   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Fitur BrushPacer mengindikasikan kapan Anda harus berpindah ke bagian gigi berikutnya dengan perubahan getaran singkat.   Sikat gigi akan mati otomatis di akhir sesi menyikat gigi.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-24T07:02:35 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 a3fe531fb73f4cc490e8029544a3ba9b 497995 true true true false 3 1631852 Tim Berga 2020-03-24T07:02:35 14 Topic 1 0 497995 431084 3   Pengingat untuk mengganti kepala sikat   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dari waktu ke waktu, gagang akan memantau pemakaian kepala sikat cerdas Anda dengan mengukur: Tekanan keseluruhan saat menyikat Waktu total Anda menyikat dengan kepala sikat  Saat kepala sikat sudah tidak efektif, pengingat untuk mengganti kepala sikat akan berkedip kuning dan mengeluarkan rangkaian bunyi bip dan nada.   Catatan: Pengingat untuk mengganti kepala sikat sudah diaktifkan dalam produk. Untuk menonaktifkan fitur ini, lihat 'Mengaktifkan atau menonaktifkan fitur'.     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-24T07:02:35 EasyStart (Osaka) 1697 774bb451443b4db0bfee4a72366c446e 497996 true true true false 3 1631853 Tim Berga 2020-03-24T07:02:35 14 Topic 1 0 497996 434465 3   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Fitur EasyStart secara perlahan akan menaikkan tenaga gagang di 14 sikatan pertama agar Anda terbiasa dengan keunggulan menggosok gigi dengan Philips Sonicare.  Fitur EasyStart berfungsi dengan semua mode.   Catatan: Fitur EasyStart hadir dalam produk dalam kondisi yang dinonaktifkan. Untuk mengaktifkan EasyStart, lihat 'Mengaktifkan atau menonaktifkan fitur'.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-24T07:02:35 Charging on charger (Osaka) 1697 9836eb4ea377440bbb7a16bd2336d69a 497997 true true true false 3 1631854 Tim Berga 2020-03-24T07:02:35 14 Topic 1 0 497997 429751 3   Mengisi daya di dudukan pengisi daya   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sambungkan kabel dudukan pengisi daya ke stopkontak listrik. Tempatkan penyangga pengisi daya atau gelas pengisi daya di dudukan pengisi daya.   Tempatkan gagang di penyangga pengisi daya atau gelas pengisi daya.   Pengisi daya akan mengisi daya sampai daya sikat gigi Anda terisi penuh. Gagang sedang mengisi daya jika indikasi baterai berkedip putih. Setelah gagang terisi penuh, indikasi baterai menyala putih selama 30 detik sebelum kemudian mati. Catatan: Daya pada gagang Anda sudah terisi sebelumnya untuk penggunaan pertama kali. Setelah penggunaan pertama, isi daya alat paling tidak selama 24 jam.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-24T07:02:36 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 9d53779d41f3418489c67449571dc255 497999 true true true false 3 1631856 Tim Berga 2020-03-24T07:02:36 14 Topic 1 0 497999 429752 3   Status Baterai (gagang pada pengisi daya yang terhubung ke listrik)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Saat gagang diletakkan di pengisi daya atau wadah penyimpanan, indikasi baterai akan menunjukkan level baterai.    Status baterai  Indikasi baterai   Pengisian daya  Berkedip putih   Penuh  Menyala putih selama 30 detik lalu mati.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-24T07:02:36 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 22b67d29f50c47d8b7441cf0f1936b67 498000 true true true false 3 1631857 Tim Berga 2020-03-24T07:02:36 14 Topic 1 0 498000 429753 3   Status Baterai (saat gagang tidak diisi daya)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Saat Anda menghidupkan gagang, lampu baterai di bagian bawah gagang akan menunjukkan status baterai.     Status baterai  Indikasi baterai  Berbunyi   Penuh  Menyala putih  -   Setengah penuh  Berkedip putih  -   Rendah  Berkedip kuning  Gagang berbunyi 3 bip   Kosong  Berkedip kuning  Gagang berbunyi 5 bip 2 kali    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-03-24T07:02:37 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 88343aba17364fb080d945122b97f216 498001 true true true false 3 1631858 Tim Berga 2020-03-24T07:02:37 14 Topic 1 0 498001 434467 3   Mengaktifkan atau menonaktifkan fitur   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Anda dapat mengaktifkan atau menonaktifkan fitur sikat gigi berikut:  EasyStart Pengingat untuk mengganti kepala sikat Sensor tekanan    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-24T07:02:37 Cleaning (Osaka) 1697 5a526bc1136c4680b3e3a6c05a21b2e4 498003 true true true false 3 1631860 Tim Berga 2020-03-24T07:02:37 14 Topic 1 0 498003 431091 3           Semua komponen dapat dibersihkan menggunakan kain lembap atau dibilas dengan air hangat.   Lepaskan kepala sikat dari gagang dan bilas seluruhnya.   Bilas seluruh gagang, terutama sambungan kepala sikat, setidaknya seminggu sekali.   Perhatian: Jangan tekan segel karet di bagian atas gagang. Bersihkan sekitar segel karet dengan hati-hati.   Perhatian:  Jangan bersihkan kepala sikat, tutup pelindung, gagang, pengisi daya, atau wadah penyimpanan di mesin pencuci piring. Jangan gunakan isopropil alkohol, cuka, pemutih, atau produk pembersih alat rumah tangga lainnya untuk membersihkan gagang karena dapat menyebabkan perubahan warna. Cabut pengisi daya sebelum Anda membersihkannya. Jangan gunakan minyak kepala untuk membersihkan kepala sikat karena dapat menyebabkan kerusakan.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-03-24T07:02:38 FAQ (Osaka) 1697 9b885ad283114460a0b6a56fc3133da7 498004 true true true false 3 1631861 Tim Berga 2020-03-24T07:02:38 14 Topic 1 0 498004 434468 3              Pertanyaan  Jawab   Bolehkah saya mengisi daya Sonicare saat menyikat?   Ya, Anda boleh menggunakan sikat gigi Philips Sonicare sembari mengisi daya. Hal ini tidak memengaruhi masa pakai baterai.   Akankah kepala sikat lain cocok dengan sikat gigi Philips Sonicare saya?   Semua kepala sikat gigi elektrik Philips Sonicare akan cocok dengan sikat gigi Anda. Namun, tidak semua dilengkapi dengan teknologi BrushSync. Anda dapat mengenali kepala sikat yang dilengkapi dengan teknologi BrushSync melalui ikon di dudukan kepala sikat.   Seberapa sering saya perlu mengganti kepala sikat?   Sebaiknya ganti kepala sikat Philips Sonicare setelah 3 bulan penggunaan (berdasarkan penggunaan dua kali sehari selama 2 menit per sesi). Pengingat untuk mengganti kepala sikat juga akan memberi tahu Anda saat sudah waktunya mengganti kepala sikat.    Apakah sikat gigi Philips Sonicare saya tahan air?   Ya, sikat gigi Philips Sonicare Anda tahan air. Namun, jangan pernah membersihkannya dengan mesin pencuci piring. Dan jangan gunakan sikat di bawah pancuran.   Ponsel apa saja yang kompatibel dengan aplikasi Philips Sonicare?   Aplikasi Philips Sonicare mendukung Android OS dan Apple iOS.  Untuk versi aplikasi Philips Sonicare yang terbaru, lihat di Android Play Store atau Apple App Store.  Perangkat seluler harus memiliki Bluetooth 4.0 atau yang lebih baru.   Apakah ada sikat gigi Philips Sonicare lain yang dapat digunakan dengan aplikasi Philips Sonicare?  Anda hanya dapat menggunakan sikat gigi Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000, dan ExpertClean dengan aplikasi Sonicare. Cari simbol Bluetooth di panel depan paket.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:08 Storage (Oslo) 1517 68a320b50fc644bf953ccba75a7ff1c2 500430 true true true false 38 1647870 Tim Berga 2020-04-17T12:54:08 14 Topic 1 0 500430 412305 38   Saklama   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ürünü uzun bir süre kullanmayacaksanız prizden çıkarın, temizleyin ve doğrudan güneş ışığı görmeyen, serin ve kuru bir yerde saklayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:33 Storage (Oslo) 1517 3eb4613952ae49f4aebd8dad30c434b2 500965 true true true false 33 1647973 Tim Berga 2020-04-17T12:54:33 14 Topic 1 0 500965 412305 33   Skladištenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ako proizvod nećete koristiti duže vreme, isključite ga iz zidne utičnice, očistite ga i odložite na hladno i suvo mesto, dalje od direktne sunčeve svetlosti.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:34 Frequently asked questions (heading only) 418 50014f47124d4f57a598e793dda76959 500967 true true true false 33 1647977 Tim Berga 2020-04-17T12:54:34 14 Topic 1 0 500967 207035 33   Najčešća pitanja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:42 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 97b82eee5e5e4b78b99e58c48066130a 506017 true true true false 5 1961723 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:42 14 Topic 1 0 506017 472199 5           Punjač nemojte upotrebljavati na otvorenom ili blizu zagrijanih površina.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:56 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 3697e82588cd424ba7a32e74efccebfd 506088 true true true false 15 1961322 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:56 14 Topic 1 0 506088 472199 15           Benutzen Sie das Ladegerät nicht im Freien oder in der Nähe von heißen Oberflächen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:43 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 d335a11cc75b47a5ad31d0048068f2c5 506098 true true true false 10 1964415 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:43 14 Topic 1 0 506098 472199 10           Laadijat ei tohi kasutada välistingimustes ega kuumade pindade läheduses.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:17 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 f4c585c74d9a4c489ff5fbab9d1cd227 506122 true true true false 13 1971155 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:17 14 Topic 1 0 506122 472199 13           N’utilisez pas le chargeur à l’extérieur ou près de surfaces chauffantes.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Tim Berga 2020-05-18T13:53:42 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 566c8d01996744959d24a7e333685982 506157 true true true false 31 1670815 Tim Berga 2020-05-18T13:53:42 14 Topic 1 0 506157 472199 31           切勿在户外或高温表面附近使用充电器。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Tim Berga 2020-05-18T13:55:38 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 52c2a51c215147d0adfc65167d824188 506183 true true true false 22 1671080 Tim Berga 2020-05-18T13:55:38 14 Topic 1 0 506183 472199 22           Neizmantojiet lādētāju ārpus telpām vai karstu virsmu tuvumā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-05-18T13:54:13 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 616f63fabd124b3581fbc99db6aa9b83 506188 true true true false 32 1670903 Tim Berga 2020-05-18T13:54:13 14 Topic 1 0 506188 472199 32           充電器不可在室外或高熱表面附近使用。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:30 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 c04651cbfb994c44955b4db9f1f5c390 506202 true true true false 35 1962877 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:30 14 Topic 1 0 506202 472199 35           No utilice el cargador al aire libre ni cerca de superficies calientes.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-05-18T13:56:22 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 17b0e7f1eac4435a9977a292adc42228 506210 true true true false 23 1671237 Tim Berga 2020-05-18T13:56:22 14 Topic 1 0 506210 472199 23           Nenaudokite įkroviklio lauke arba netoli įkaitusių paviršių.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:35 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 5b36b1d7670746b2ad38a99118568d08 506226 true true true false 27 1962546 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:35 14 Topic 1 0 506226 472199 27           Não utilize o carregador no exterior nem próximo de superfícies aquecidas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:01 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 58293e24e440471c98999bb1b16deb86 506245 true true true false 26 1968050 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:01 14 Topic 1 0 506245 472199 26           Nie używaj ładowarki na dworze ani w pobliżu źródeł ciepła.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-05-18T13:54:38 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 aacff87713f041c89db346bd5a737c57 506264 true true true false 30 1670967 Tim Berga 2020-05-18T13:54:38 14 Topic 1 0 506264 472199 30           Не используйте зарядное устройство вне помещений или рядом с нагреваемыми поверхностями.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:48 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 f09ecf476604497abd3d0f79bc6daa9e 506284 true true true false 29 1963785 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:48 14 Topic 1 0 506284 472199 29           Nu utilizați încărcătorul în exterior sau în apropierea suprafețelor fierbinți.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-05-18T13:55:55 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 5d8ec6215c9a40a48a878af087a63d99 506303 true true true false 20 1671149 Tim Berga 2020-05-18T13:55:55 14 Topic 1 0 506303 472199 20           Зарядтағышты далада немесе қызған беттердің жанында пайдаланбаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-05-18T13:53:59 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 e17fbb38e6e443e18a08e0d9049c73de 506323 true true true false 33 1670879 Tim Berga 2020-05-18T13:53:59 14 Topic 1 0 506323 472199 33           Punjač nemojte da koristite na otvorenom niti u blizini zagrejanih površina.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:45 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 7c290b7c55d44340a9092f80a05232c1 506342 true true true false 34 1968123 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:45 14 Topic 1 0 506342 472199 34           Nabíjačku nepoužívajte vonku ani v blízkosti vyhrievaných povrchov.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-05-18T13:56:04 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 dc88034102fb4baeaf9f80920263cf7a 506361 true true true false 45 1671189 Tim Berga 2020-05-18T13:56:04 14 Topic 1 0 506361 472199 45           Polnilnika ne uporabljajte na prostem ali blizu ogrevalnih teles.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-05-18T13:53:46 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 302ed859bb1045fd9c03f7dde6f4fea5 506381 true true true false 2 1670838 Tim Berga 2020-05-18T13:53:46 14 Topic 1 0 506381 472199 2           لا تستخدم الشاحن في الأماكن المفتوحة أو بالقرب من الأسطح الساخنة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-05-18T13:54:26 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 283edf54526d4f1789d83c04b7314671 506460 true true true false 38 1670922 Tim Berga 2020-05-18T13:54:26 14 Topic 1 0 506460 472199 38           Şarj cihazını dış mekanda veya sıcak yüzeylerin yakınında kullanmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-05-18T13:55:30 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 f1dbfdd5059e48c2b3c448e85f2b0ae6 506480 true true true false 28 1671051 Tim Berga 2020-05-18T13:55:30 14 Topic 1 0 506480 472199 28           Não use o carregador em ambientes externos ou próximo a superfícies quentes.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-05-18T13:56:17 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 28d3826b947c421b92cc924efe39e9cc 506500 true true true false 42 1671213 Tim Berga 2020-05-18T13:56:17 14 Topic 1 0 506500 472199 42           No utilice el cargador en exteriores o cerca de superficies calientes.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:20 Warranty restrictions 753 970b06a4de604fbfa85b954a604248ca 506988 true true true false 44 2000045 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:20 14 Topic 1 0 506988 227001 44   Restricciones de la garantía   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Los términos de la garantía internacional no cubren lo siguiente: Cabezales del cepillo Daño causado por uso de partes de reemplazo no autorizadas Daño causado por uso inapropiado, abusos, negligencias, alteraciones o reparaciones no autorizadas Desgaste normal y rayones, incluyendo arañazos, desportilladuras, abrasiones, decoloraciones o perdida gradual del color   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-05-18T13:55:53 Warranty restrictions 753 03de017369454da9955dbadd946b23dd 507008 true true true false 14 1671140 Tim Berga 2020-05-18T13:55:53 14 Topic 1 0 507008 227001 14   Restrictions de garantie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La garantie internationale ne couvre pas les éléments suivants : Les têtes de brosse. Les dommages causés par l’utilisation de pièces de rechange non autorisées. Les dommages causés par une mauvaise utilisation, un usage abusif, de la négligence ou encore des modifications ou réparations non autorisées. L’usure normale, y compris les ébréchures, les égratignures, les abrasions, la décoloration ou l’affadissement des couleurs.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-05T09:05:21 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 dcbb4242941e4aa0a87a70e6e264c523 508761 true true true false 28 1684084 Tim Berga 2020-06-05T09:05:21 14 Topic 1 0 508761 210676 28   Diretiva de equipamentos de rádio    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-05T09:05:54 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 6669f5a06e6f4a4f8b66d694d03e06e0 508793 true true true false 42 1684116 Tim Berga 2020-06-05T09:05:54 14 Topic 1 0 508793 210676 42   Directiva de equipos radioeléctricos    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:08 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 4bdbb328c0f640f88ce2daa73400ce46 509845 true true true false 4 1687577 Tim Berga 2020-06-12T09:57:08 14 Topic 1 0 509845 434458 4   Приложение Sonicare – първи стъпки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Приложението Sonicare се сдвоява с вашата четка за зъби, за да ви предостави свързано изживяване. Като свържете вашата четка за зъби с акаунта си в приложението Sonicare, ще можете: Лесно да преглеждате отчета за своя напредък за информация как да подобрите навиците си при миене на зъбите Да получавате персонализирани съвети и препоръки за поддържане на добро здраве на устната кухина За да направите своите първи стъпки с приложението Sonicare: Изтеглете приложението Sonicare на телефона си  Отворете приложението и следвайте насочващите стъпки Сдвоете четката си за зъби с приложението Създайте своя акаунт Извършете актуализацията на фърмуера, ако бъде поискано, за да имате достъп до най-новите подобрения и функции. Мийте зъбите си редовно Готови сте да започнете своето свързано изживяване. Не забравяйте да си миете зъбите редовно. Можете да получавате актуализации, които ви помагат да подобрите грижите за здравето на устната кухина. Забележка: Уверете се, че функцията за Bluetooth на телефона ви е включена, когато използвате приложението. Вашата четка за зъби използва връзка чрез Bluetooth, за да прехвърля данни за миенето на зъбите ви към приложението. Ако имате въпроси защо данните за миенето на зъбите се събират, прочетете Декларацията за поверителност на Sonicare, която е налична през целия процес по настройване на приложението.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:09 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 2bc744b8a07f450a82cf98dac5b5bcc1 509846 true true true false 4 2175812 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:13 5 Topic 1 0 509846 434459 4   Приложение Sonicare – следене и подобряване на грижите за здравето на устната кухина   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Вашата електрическа четка за зъби Sonicare е снабдена със смарт сензори, които ви осигуряват обратна връзка за навиците ви при миенето на зъбите, включително и:  Ежедневно миене на зъбите Време, за което си миете зъбите всеки път Приложен натиск на четката Напомняне за смяна на главата на четката (на база реална употреба) Приложението Sonicare събира данни, предоставени от смарт сензорите, и проследява вашите навици при миене на зъбите за даден период от време.  Всяка от наличните интерактивни функции в приложението е предназначена да ви помогне да разберете своите навици при миенето на зъбите и да ви предостави лесни, одобрени от зъболекарите препоръки за подобряване и поддържане на здравето на устната кухина. В приложението Sonicare ще получавате персонализирана информация за миене на зъбите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:10 Brushing instructions (Osaka) 1697 0fa54c9d3b224e06aaf996bf25194f5b 509848 true true true false 4 1687580 Tim Berga 2020-06-12T09:57:10 14 Topic 1 0 509848 431078 4   Инструкции за четкане   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Натиснете главата на четката плътно върху дръжката. Навлажнете косъмчетата и сложете паста за зъби.   Забележка: Нормално е да се вижда малко разстояние между главата на четката и дръжката. Това позволява на главата на четката да вибрира добре.  Поставете косъмчетата на четката за зъби под малък ъгъл (45 градуса) към зъбите, като прилагате лек натиск, така че косъмчетата да достигнат линията на венците или малко под нея. Забележка: Центърът на главата на четката трябва да докосва зъбите постоянно.  Натиснете бутона за включване/изключване, за да включите четката Philips Sonicare.   Прилагайте лек натиск, за да увеличите ефективността на четката за зъби Philips Sonicare, и ѝ позволете да се справи с миенето на зъбите вместо вас. Внимателно и бавно премествайте главата на четката върху зъбите с леки движения напред-назад, така че по-дългите косъмчета да достигнат пространствата между зъбите. Продължете да извършвате това движение през целия цикъл на четкане.   Забележка:  На разположение са различни режими.  За почистване на вътрешните повърхности на предните зъби, наклонете дръжката на четката до наполовина изправено положение и направете няколко вертикални припокриващи се четкащи движения на всеки зъб.   Забележка:  - Промяна на вибрациите от дръжката ви известява, когато прилагате твърде голям  натиск. - Вашата четка за зъби Philips Sonicare може да се използва безопасно с брекети, дентални аксесоари и други дентални елементи (пломби, коронки, мостове). - Не използвайте вашата електрическа четка за зъби под душа.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-12T09:57:10 BrushSync technology (Osaka) 1697 eac1c6cf4dec42c4918cefad2c8dee2d 509849 true true true false 4 1687581 Tim Berga 2020-06-12T09:57:10 14 Topic 1 0 509849 434463 4   Технология BrushSync   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Технологията BrushSync дава възможност на вашите глави за четки да изпращат сигнали до дръжката посредством микрочип. Символът в долната част на главата на четката показва, че е снабдена с технологията BrushSync. Това прави възможни следните функции: Сдвояване на режим на главата на четката Напомняне за смяна на главата на четката   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:57:11 Brushing modes (Osaka) 1697 a160c1da437648c6965d205a75fe1c12 509850 true true true false 4 1687582 Tim Berga 2020-06-12T09:57:11 14 Topic 1 0 509850 429749 4           Вашата електрическа четка за зъби разполага с 4 различни режима: clean, white+, gum health и deep clean+.  В зависимост от смарт главата за четка, която използвате, технологията BrushSync автоматично ще избере оптималния режим и интензивност.  За ръчна смяна на режима натиснете бутона за режим/интензивност, докато четката е изключена, а главата на четката е поставена.   * Забележка: - Всички глави на четки работят с всеки режим. - Когато четката за зъби Philips Sonicare се използва в клинични проучвания, трябва да се използва при висока интензивност, с изключена функция EasyStart.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:11 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 5f15303e8d5b4921b553426c35813136 509851 true true true false 4 1687583 Tim Berga 2020-06-12T09:57:11 14 Topic 1 0 509851 435186 4   Сдвояване на режим на главата на четката   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Главите на четки с технология BrushSync са снабдени с микрочип, който изпраща сигнали до дръжката и автоматично я сдвоява с препоръчания режим и интензивност. Бележка: ако променяте режима/интензивността, главата на четката ще запомни последно използваната настройка. Ако искате да четкате с препоръчителната настройка, можете да намерите препоръчителния режим/интензивност в следната таблица.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:12 Intensity settings (Osaka) 1697 fe82d5f43a974572b80e1f07199e1c2c 509853 true true true false 4 1687585 Tim Berga 2020-06-12T09:57:12 14 Topic 1 0 509853 431082 4   Настройки за интензивност   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Вашата електрическа четка за зъби се предлага с 3 различни настройки за интензивността: ниска интензивност (една черта) средна интензивност (две черти) висока интензивност (три черти) Когато е прикрепена към дръжката, смарт-главата на четката автоматично ще избере препоръчителната интензивност. За ръчна смяна на интензивността, включете дръжката и натиснете бутона за режим/интензивност.     Докато четката за зъби е ВКЛЮЧЕНА, натиснете този бутон, за да промените настройката за интензивност       35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:57:13 Fatures (Osaka) 1697 8623e618fc1d4d528a098d6f3f8e75ba 509854 true true true false 4 1687586 Tim Berga 2020-06-12T09:57:13 14 Topic 1 0 509854 431841 4           BrushPacer Датчик за натиск Напомняне за смяна на главата на четката EasyStart   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:13 BrushPacer (Osaka) 1697 bc99ad17031e48f88d9bb2b750552b7a 509855 true true true false 4 1687587 Tim Berga 2020-06-12T09:57:13 14 Topic 1 0 509855 434464 4   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Функцията BrushPacer показва кога трябва да преминете към следващата част от зъбите си чрез кратка смяна на вибрацията.   Четката за зъби се изключва автоматично в края на сесията на изчеткване.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:14 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 648e19d1ddc84a5fa1385e78b067b157 509856 true true true false 4 1687588 Tim Berga 2020-06-12T09:57:14 14 Topic 1 0 509856 431084 4   Напомняне за смяна на главата на четката   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   С течение на времето дръжката ще следи за износването на главата на вашата смарт четка като измерва: Цялостния натиск, който прилагате при четкане Общото време, за което сте използвали главата на четката  След като главата на четката ви вече не е ефективна, лампичката за напомняне за смяна на главата на четката ще започне да мига в кехлибарено, а дръжката ще издаде поредица от звукови сигнали.   Забележка: Вашият продукт се предлага с активирано напомняне за смяна на главата на четката. За деактивиране тази функция, вж. „Активиране или деактивиране на функции“.     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:14 EasyStart (Osaka) 1697 a64eb228d95b4ff48c2b1550000604ba 509857 true true true false 4 1687589 Tim Berga 2020-06-12T09:57:14 14 Topic 1 0 509857 434465 4   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Функцията EasyStart увеличава постепенно мощността на дръжката при първите 14 сеанса, за да ви помогне да привикнете към мощното четкане с Philips Sonicare.  Функцията EasyStart работи с всички режими.   Забележка: Вашият продукт се предлага с деактивирана функция EasyStart. За активиране на EasyStart, вижте „Активиране или деактивиране на функции“.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:15 Charging on charger (Osaka) 1697 1cf709a2b329437d85a9d6350c5643bc 509858 true true true false 4 1687590 Tim Berga 2020-06-12T09:57:15 14 Topic 1 0 509858 429751 4   Зареждане върху основата за зареждане   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Включете кабела на основата за зареждане в електрически контакт. Поставете стойката за зареждане или чашата за зареждане върху основата за зареждане.   Поставете дръжката върху стойката за зареждане или в чашата за зареждане.   Зарядното устройство ще зарежда четката ви за зъби, докато се зареди докрай. Дръжката се зарежда, когато индикаторът за батерията мига в бяло. Когато дръжката е напълно заредена, индикаторът за батерията светва в бяло за 30 секунди, след което се изключва. Забележка: Вашата дръжка е предварително заредена за първо използване. След първото използване заредете в продължение на поне 24 часа.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:15 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 9b6123a048904d85a1f8a17bbd6c16a6 509859 true true true false 4 1687591 Tim Berga 2020-06-12T09:57:15 14 Topic 1 0 509859 434466 4   Зареждане чрез калъфа за пътуване*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Забележка: Калъфът за зареждане по време на пътуване може да не е включен във вашия комплект в зависимост от закупения модел. Извадете USB кабела от дъното на калъфа за зареждане по време на пътуване. Свържете калъфа за зареждане по време на пътуване към източник на мощност от 5V DC от някое от следните места: Предоставения USB адаптер стандартен USB конектор за персонален компютър, включен в UL-списък или сертифициран по ANSI/UL 60950-1, или LPS електрозахранване с USB изходен порт, включен в UL-списък или сертифициран по ANSI/UL 60950-1 електрозахранване, включено в UL-списък или сертифицирано по стандарт 1310, клас 2. Важно: Адаптерът за стена трябва да е безопасен източник със свръхниско напрежение и да отговаря на номиналните електрически параметри, посочени в долната част на устройството. Калъфът за пътуване зарежда четката ви за зъби, докато тя се зареди докрай.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:15 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 a9d562d63e634d1390737d09fd59597b 509860 true true true false 4 1687592 Tim Berga 2020-06-12T09:57:15 14 Topic 1 0 509860 429752 4   Статус на батерията (дръжка, поставена върху зарядно, включено в електрозахранваща мрежа)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Когато дръжката се постави върху зарядното устройство или в калъфа за пътуване, индикаторът за батерията ще посочва нивото на батерията.    Състояние на батерията  Индикатор за батерията   Зареждане  Мига в бяло   Пълна  Светва за 30 секунди и после се изключва.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:16 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 a7f5a1972fc447cba1bb67148a5655a5 509861 true true true false 4 2175901 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:31 5 Topic 1 0 509861 429753 4   Състояние на батерията (когато дръжката не е поставена в зарядното устройство)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   При включване на дръжката индикаторът за батерията в долната част на дръжката ще показва състоянието на батерията.     Състояние на батерията  Индикатор за батерията  Звук   Пълна  Свети в бяло  -   Частично пълна  Мига в бяло  -   Ниска  Мига в кехлибарено  Дръжката издава 3 звукови сигнала   Празна  Мига в кехлибарено  Дръжката издава 2 серии по 5 звукови сигнала    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-12T09:57:16 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 de889eb9a36f45c6b8cfe755eba9132e 509862 true true true false 4 1687594 Tim Berga 2020-06-12T09:57:16 14 Topic 1 0 509862 434467 4   Активиране или деактивиране на функции   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Можете да активирате или деактивирате следните функции на вашата четка за зъби:  EasyStart Напомняне за смяна на главата на четката Датчик за натиск    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:57:17 Activating deactivating features (Osaka) 1697 a47a5bf56fa145d2a13f2c12ee725e35 509863 true true true false 4 1687595 Tim Berga 2020-06-12T09:57:17 14 Topic 1 0 509863 431088 4                Стъпка 1: Поставете дръжката върху стойката за зареждане или в чашата за зареждане.      Стъпка 2: Натиснете и задръжте бутона за включване за:     Лесно стартиране  Напомняне за смяна на главата на четката  Датчик за натиск    3 секунди  До 5 секунди  До 7 секунди    ¯   ¯   ¯     Стъпка 3: Отпуснете бутона за включване, когато чуете     1 звуков сигнал  Звуков сигнал еднократно и след това двукратно  Звуков сигнал 1 път, 2 пъти и след това 3 пъти    ¯   ¯   ¯      Ако видите индикаторът за батерията да примигва в бяло 2 пъти и чуете 3 звукови сигнала от нисък към висок, значи функцията е активирана.       ИЛИ        Ако видите индикаторът за батерията да примигне в бяло веднъж и чуете 3 звукови сигнала от висок към нисък, значи функцията е деактивирана.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:57:17 Cleaning (Osaka) 1697 32a63826ec504c24a5580c7fe3c633a5 509864 true true true false 4 1687596 Tim Berga 2020-06-12T09:57:17 14 Topic 1 0 509864 431091 4           Всички части могат да се почистват с влажна кърпа или да се изплакват с топла вода.   Отстранете главата на четката от дръжката и изплакнете добре.   Изплаквайте цялата дръжка, особено мястото на свързване на главата към дръжката, най-малко веднъж седмично.   Внимание: Не натискайте гуменото уплътнение в горната част на дръжката. Внимателно почиствайте около гуменото уплътнение.   Препоръки:  Не почиствайте главата на четката, капачето за пътуване, дръжката, зарядното устройство или калъфа за пътуване в съдомиялна машина. Не използвайте изопропилов алкохол, оцет, белина или други препарати за почистване в домакинството за да почиствате дръжката, тъй като това може да доведе до обезцветяване. Изключвайте зарядното устройство, преди да пристъпите към почистването му. Не използвайте есенциални масла, за да почистите главата на четката, тъй като това може да предизвика повреда.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:57:18 FAQ (Osaka) 1697 37a56d33a83f453483ecd6426bd49b4f 509865 true true true false 4 1687597 Tim Berga 2020-06-12T09:57:18 14 Topic 1 0 509865 434468 4              Въпрос  Отговор   Мога ли да оставям своята Sonicare върху зарядното до следващото миене на зъби?   Да, можете винаги да държите своята четка за зъби Philips Sonicare върху включено в контакта зарядно. Това не се отразява на продължителността на живота на батерията.   Други глави за четки ще паснат ли на моята четка за зъби Philips Sonicare?   Всички глави за електрически четки за зъби на Philips Sonicare, които могат да прилягат безпроблемно, са съвместими. Не всички обаче са оборудвани с технологията BrushSync. Можете да разберете кои глави за четки могат да се използват с технологията BrushSync по иконата в основата на главата на четката.   Колко често трябва да сменям главата на четката?   Съветваме ви да подмените главата на четката Philips Sonicare след 3 месеца употреба (ако си миете зъбите по два пъти на ден в продължение на 2 минути на всяка сесия). Механизмът за напомняне за смяна на главата на четката ще ви уведоми, когато е време да смените главата на четката.    Водоустойчива ли е моята четка за зъби Philips Sonicare?   Да, вашата четка за зъби Philips Sonicare в водоустойчива. Никога обаче не почиствайте дръжката на четката в съдомиялна машина. Също така не я използвайте под душа.   Кои телефони са съвместими с приложението Philips Sonicare?   Приложението Philips Sonicare поддържка операционните системи Android и Apple iOS.  За да намерите най-актуалната версия на приложението Philips Sonicare, проверете Android Play Store или Apple App Store.  Мобилните устройства трябва да са с Bluetooth 4.0 или по-нова версия.   Какви други четки за зъби Philips Sonicare мога да използвам с приложението Philips Sonicare?  С приложението Sonicare можете да използвате само четките Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 и ExpertClean. Потърсете символа за Bluetooth върху предната страна на пакета.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:29 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 a93f9f80f1f44662b9f255023864f364 509871 true true true false 5 1687603 Tim Berga 2020-06-12T09:57:29 14 Topic 1 0 509871 434458 5   Aplikacija Sonicare – početak   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Aplikacija Sonicare uparuje se s vašom četkicom za zube kako bi vam omogućila povezivanje. Povezivanjem četkice za zube s vašim računom u aplikaciji Sonicare moći ćete: Jednostavno pregledavati izvješće o napretku povezano s načinima na koje možete poboljšati svoju rutinu četkanja Primati personalizirane savjete i preporuke o upravljanju oralnim zdravljem Kako biste počeli upotrebljavati aplikaciju Sonicare, učinite sljedeće: Preuzmite aplikaciju Sonicare na svoj telefon  Otvorite aplikaciju i slijedite korake Uparite četkicu za zube s aplikacijom Napravite račun Dovršite ažuriranje nadogradnje programskih datoteka, ako se od vas to zatraži, kako biste pristupili najnovijim poboljšanjima i značajkama. Redovito četkajte Spremni ste za početak povezivanja. Redovito četkajte. Možete primati ažuriranja koja vam pomažu da poboljšate oralnu zdravstvenu njegu. Napomena: Pri uporabi aplikacije provjerite je li na vašem telefonu uključen Bluetooth. Vaša četkica za zube upotrebljava Bluetooth vezu da bi aplikaciji prenijela vaše podatke o četkanju. Ako imate pitanja o tome zašto se vaši podaci o četkanju prikupljaju, svakako pregledajte Obavijest o privatnosti tvrtke Sonicare koja je dostupna tijekom postupka postavljanja aplikacije.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:29 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 cf72149b1e5b472fafaf750f72e76071 509872 true true true false 5 2175970 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:00:27 5 Topic 1 0 509872 434459 5   Aplikacija Sonicare – Pratite i poboljšajte svoju oralnu zdravstvenu njegu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Vaša električna četkica za zube Sonicare opremljena je pametnim senzorima koji vam pružaju povratne informacije o navikama četkanja, uključujući:  Dnevne sesije četkanja Vrijeme proteklo u svakoj sesiji četkanja Primijenjen pritisak tijekom četkanja Podsjetnik o zamjeni glave četkice (na temelju stvarne uporabe) Aplikacija Sonicare prikuplja podatke koje joj pružaju pametni senzori i prati vaše navike četkanja tijekom vremena.  Svaka od značajki dostupnih u aplikaciji osmišljena je da vam pomogne razumjeti navike četkanja i pružiti vam jednostavne preporuke koje vam pomažu poboljšati i održavati oralno zdravlje. Primit ćete personalizirane informacije o četkanju u aplikaciji Sonicare.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:30 Brushing instructions (Osaka) 1697 b414eb83abb3427496734bbba75ceaee 509874 true true true false 5 1687606 Tim Berga 2020-06-12T09:57:30 14 Topic 1 0 509874 431078 5   Upute za četkanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Čvrsto gurnite glavu četkice na dršku. Smočite vlakna i nanesite pastu za zube.   Napomena: Uobičajeno je vidjeti blagi razmak između glave četkice i drške. To omogućava glavi četkice da ispravno vibrira.  Postavite vlakna četkice za zube na zube pod blagim kutom (45 stupnjeva), primijenite lagani pritisak da bi vlakna dosegla liniju desni ili područje malo ispod linije desni. Napomena: Središnji dio glave četkice cijelo vrijeme držite u kontaktu sa zubom.  Pritisnite gumb za uključivanje/isključivanje kako biste uključili četkicu Philips Sonicare.   Primijenite lagani pritisak da povećate učinkovitost Philips Sonicare na maksimum i pustite da četkica za zube Philips Sonicare četka za vas. Nježno pomičite glavu za četkanje preko zubi kratkim pokretima naprijed-nazad tako da dulja vlakna dosežu između Vaših zubi. Nastavite taj pokret tijekom cijelog ciklusa četkanja.   Napomena:  Dostupni su različiti načini rada.  Kako biste očistili unutarnje površine prednjih zubi, nagnite dršku četkice poluuspravno i izvršite nekoliko vertikalnih preklapajućih pokreta na svakom zubu.   Napomena:  – Promjena u vibraciji drške obavještava vas kada primijenite previše  pritiska. – Vaša četkica za zube Philips Sonicare sigurna je za uporabu na aparatiću za zube, zubnim korekcijama i zubnim nadomjescima (zubne ispune, krune, ljuskice) - Nemojte upotrebljavati električnu četkicu pod tušem.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-12T09:57:30 BrushSync technology (Osaka) 1697 6d56d67b1808426db58a04772121c591 509875 true true true false 5 1687607 Tim Berga 2020-06-12T09:57:30 14 Topic 1 0 509875 434463 5   Tehnologija BrushSync   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Tehnologija BrushSync omogućava vašim glavama četkice da komuniciraju s drškom s pomoću mikročipa. Simbol na dnu glave četkice naznačuje da je opremljena tehnologijom BrushSync. To omogućava sljedeće značajke: Način rada uparivanja glave četkice Podsjetnik o zamjeni glave četkice   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:57:31 Brushing modes (Osaka) 1697 6351c9ab174648ce9d571edc3cd54951 509876 true true true false 5 1687608 Tim Berga 2020-06-12T09:57:31 14 Topic 1 0 509876 429749 5           Vaša električna četkica za zube ima 4 različita načina rada: clean (čišćenje), white+ (bijelo), gum health (zdravlje desni) i deep clean+ (dubinsko čišćenje).  S pomoću tehnologije BrushSync automatski će se odabrati optimalni način rada i intenzitet na temelju pametne glave četkice koju upotrebljavate.  Kako biste ručno promijenili način rada, pritisnite gumb za način rada / intenzitet dok je četkica za zube isključena, a glava za četkanje pričvršćena.   * Napomena: - Sve glave četkice rade u svakom načinu rada. - Kada se četkica za zube Philips Sonicare upotrebljava u kliničkim ispitivanjima, mora se upotrebljavati s visokim intenzitetom dok je značajka EasyStart isključena.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:31 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 ec0031b54d864609a1b9a8ace37f29ae 509877 true true true false 5 1687609 Tim Berga 2020-06-12T09:57:31 14 Topic 1 0 509877 435186 5   Način rada uparivanja glave četkice   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Glave četkice s tehnologijom BrushSync opremljene su s mikročipom koji komunicira s drškom i automatski je spaja s preporučenim načinom rada i intenzitetom. Napomena: Ako promijenite način rada / intenzitet, glava četkice zapamtit će posljednju upotrijebljenu postavku. Ako želite četkati s preporučenom postavkom, preporučeni način rada / intenzitet možete pronaći u sljedećoj tablici.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:32 Intensity settings (Osaka) 1697 c146ad6ea259467d901d68ed9e0f563c 509879 true true true false 5 1687611 Tim Berga 2020-06-12T09:57:32 14 Topic 1 0 509879 431082 5   Postavke jačine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Vaša električna četkica za zube isporučuje se s tri različite postavke intenziteta: nizak intenzitet (jedan stupić) srednji intenzitet (dva stupića) visoki intenzitet (tri stupića) Kada je priključena na dršku, pametna glava četkice automatski će odabrati preporučeni intenzitet. Da biste ručno promijenili intenzitet, uključite dršku i pritisnite gumb za način rada / intenzitet.     Dok je četkica za zube u položaju ON (uključena), pritisnite ovaj gumb kako biste promijenili postavku intenziteta       35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:57:32 Fatures (Osaka) 1697 6833ad07f1de413eb845f8d2760ac768 509880 true true true false 5 1687612 Tim Berga 2020-06-12T09:57:32 14 Topic 1 0 509880 431841 5           BrushPacer Senzor za pritisak Podsjetnik o zamjeni glave četkice EasyStart   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:32 BrushPacer (Osaka) 1697 781c511292284f0f9f657d2ac977655a 509881 true true true false 5 1687613 Tim Berga 2020-06-12T09:57:32 14 Topic 1 0 509881 434464 5   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Značajke BrushPacer naznačuju kada se morate pomaknuti na sljedeće područje zubi putem kratke promjene u vibraciji.   Četkica za zube automatski se isključuje na kraju sesije četkanja.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:33 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 83750550fb324bcea2c2c092769357f9 509882 true true true false 5 1687614 Tim Berga 2020-06-12T09:57:33 14 Topic 1 0 509882 431084 5   Podsjetnik o zamjeni glave četkice   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tijekom vremena drška će pratiti habanje vaše pametne glave četkice mjerenjem: Cjelokupnog pritiska koji primjenjujete tijekom četkanja Ukupnog vremena u kojemu ste četkali glavom četkice  Kada glava četkice više nije učinkovita, podsjetnik o zamjeni glave četkice treperit će u narančastoj boji i ručka će se oglašavati nizom zvučnih signala.   Napomena: Podsjetnik o zamjeni glave četkice aktiviran je na isporučenom proizvodu. Da biste deaktivirali ovu značajku, pogledajte „Značajke aktivacije ili deaktivacije”.     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:33 EasyStart (Osaka) 1697 ec90feaa96d24a7cb000f12b3d85e083 509883 true true true false 5 1687615 Tim Berga 2020-06-12T09:57:33 14 Topic 1 0 509883 434465 5   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Značajka EasyStart lagano povećava snagu drške tijekom prvih četrnaest četkanja kako bi vam pomogla da se naviknete na snagu četkanja četkice za zube Philips Sonicare.  Značajka EasyStart radi u svim načinima rada.   Napomena: Značajka EasyStart isporučuje se deaktivirana s vašim proizvodom. Da biste aktivirali EasyStart, pogledajte „Aktivacija ili deaktivacija značajki”.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:33 Charging on charger (Osaka) 1697 5a87322b0e04459482c037a7ff470816 509884 true true true false 5 1687616 Tim Berga 2020-06-12T09:57:33 14 Topic 1 0 509884 429751 5   Punjenje na bazi punjača   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ukopčajte kabel baze punjača u zidnu utičnicu. Stalak ili čašu za punjenje postavite na bazu za punjenje.   Postavite ručku na postolje za punjenje ili u čašu za punjenje.   Punjač će puniti vašu četkicu za zube dok ne bude u potpunosti napunjena. Baterija se puni ako indikator stanja baterije treperi u bijeloj boji. Kad je ručka potpuno napunjena, indikator stanja baterije svijetli u bijeloj boji neprekidno 30 sekundi prije nego što se isključi. Napomena: Drška se isporučuje već napunjena za prvu uporabu. Nakon prve uporabe punite je najmanje 24 sata.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:34 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 89eda5a26f1f4d8d977bc30960e3dcef 509885 true true true false 5 1687617 Tim Berga 2020-06-12T09:57:34 14 Topic 1 0 509885 434466 5   Punjenje putnom torbicom*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Napomena: Putna torbica za punjenje možda se ne isporučuje ovisno o kupljenom modelu. Uzmite USB kabel s dna putne kutije s funkcijom punjenja. Povežite putnu torbicu za punjenje s ulaznim napajanjem istosmjerne struje od 5 V iz: isporučenog USB prilagodnika; standardnog USB priključka osobnog računala s UL oznakom ili certifikatom ANSI/UL 60950-1, ili LPS napajanja s USB izlaznim priključkom s UL oznakom ili certifikatom ANSI/UL 60950-1, ili napajanja Klase 2 s oznakom UL ili certifikatom 1310. Važno: Zidni punjač mora biti siguran izvor iznimno malog napona koji je u sukladnosti s električnim vrijednostima navedenima na donjoj strani uređaja. Putna kutija puni vašu četkicu za zube dok ne bude u potpunosti napunjena.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:34 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 2ef6bb9c0d7e4bafaf369ff3f5320293 509886 true true true false 5 1687618 Tim Berga 2020-06-12T09:57:34 14 Topic 1 0 509886 429752 5   Stanje baterije (drška na priključenom punjaču)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kada je drška postavljena na punjač ili u putnu kutiju, indikator stanja baterije označavat će razinu napunjenosti baterije.    Stanje baterije  Indikator baterije   Punjenje  Treptaji u bijeloj boji   Puna  Svijetli u bijeloj boji 30 sekundi, a zatim se isključuje.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:34 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 667154e80a734d2b8643a205c4094f6d 509887 true true true false 5 2176059 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:00:46 5 Topic 1 0 509887 429753 5   Stanje baterije (kada drška nije na punjaču)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kada uključite dršku, svijetlo baterije pri dnu drške označit će stanje baterije.     Stanje baterije  Indikator baterije  Zvuk   Puna  Zasvijetlilo u bijeloj boji  -   Djelomično puna  Treperi u bijeloj boji  -   Low (Niska)  Treperi u žutoj boji  Drška emitira 3 zvučna signala   Prazna  Treperi u žutoj boji  Drška emitira 2 skupa po 5 zvučnih signala    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-12T09:57:35 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 a7e47674ab02466eb1bc130808f95620 509888 true true true false 5 1687620 Tim Berga 2020-06-12T09:57:35 14 Topic 1 0 509888 434467 5   Aktivacija ili deaktivacija značajki   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Možete aktivirati ili deaktivirati sljedeće značajke svoje četkice za zube:  EasyStart Podsjetnik o zamjeni glave četkice Senzor za pritisak    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:57:35 Activating deactivating features (Osaka) 1697 c380ced5243f416ab321004b0cc6a395 509889 true true true false 5 1687621 Tim Berga 2020-06-12T09:57:35 14 Topic 1 0 509889 431088 5                Prvi korak: Postavite ručku na postolje za punjenje ili u čašu za punjenje.      Drugi korak: Pritisnite i držite pritisnutim gumb za uključivanje za:     Easy start  Podsjetnik o zamjeni glave četkice  Senzor za pritisak    3 sekundi  Do 5 sekundi  Do 7 sekundi    ¯   ¯   ¯     Treći korak: Pustite gumb za uključivanje kada čujete     1 zvučni signal  1 zvučni signal, a zatim 2 zvučna signala  1 zvučni signal, 2 zvučna signala, a zatim 3 zvučna signala    ¯   ¯   ¯      Ako vidite da svjetlo indikatora baterije 2 puta zatreperi u bijeloj boji i čujete 3 tona od niskih do visokih, tada je značajka aktivirana.       ILI        Ako vidite da svjetlo indikatora baterije jednom zatreperi u bijeloj boji i čujete 3 tona od visokih do niskih, tada je značajka deaktivirana.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:57:35 Cleaning (Osaka) 1697 b2a7c47b1c1d4f9d9e051065a3f71b26 509890 true true true false 5 1687622 Tim Berga 2020-06-12T09:57:35 14 Topic 1 0 509890 431091 5           Svi dijelovi mogu se očistiti vlažnom krpom ili isprati toplom vodom.   Odvojite glavu četkice od drške i temeljito je isperite.   Isperite cijelu dršku, posebice priključak za glavu četkice barem jednom tjedno.   Oprez: Nemojte gurati gumeni zatvarač na vrhu drške. Lagano očistite oko gumenog zatvarača.   Upozorenja:  Nemojte prati glavu četkice, putni čep za zaštitu glave, dršku, punjač ili putnu kutiju u perilici posuđa. Nemojte upotrebljavati izopropilni alkohol, ocat, izbjeljivač ili druge proizvode za čišćenje u kućanstvu da biste očistili dršku jer može doći do gubitka boje. Iskopčajte punjač prije čišćenja. Nemojte upotrebljavati esencijalna ulja da biste očistili glave četkice jer može doći do oštećenja.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:57:35 FAQ (Osaka) 1697 919b74e1e3d54b29b6579045fe82fea6 509891 true true true false 5 1687623 Tim Berga 2020-06-12T09:57:35 14 Topic 1 0 509891 434468 5              Pitanje  Odgovor   Mogu li ostaviti svoju Sonicare četkicu na punjaču između četkanja?   Da, uvijek možete držati četkicu za zube Philips Sonicare na priključenom punjaču. To ne utječe na vijek trajanja baterije.   Hoće li druge glave četkice odgovarati mojoj četkici za zube Philips Sonicare?   Sve glave četkice električne četkice za zube Philips Sonicare koje se klikom priključe odgovarat će vašoj četkici za zube. Međutim, ne mogu svi imati tehnologiju BrushSync. Možete prepoznati glave četkice s tehnologijom BrushSync s pomoću ikone na dnu glave četkice.   Koliko često moram mijenjati glavu četkice?   Savjetujemo da zamijenite glavu četkice Philips Sonicare nakon 3 mjeseca uporabe (na temelju četkanja dvaput na dan po 2 minute u svakoj sesiji). Podsjetnik o zamjeni glave četkice također će vas obavijestiti kada dođe vrijeme za zamjenu glave četkice.    Je li moja četkica za zube Philips Sonicare vodootporna?   Da, četkica za zube Philips Sonicare je vodootporna. Međutim, nikada nemojte stavljati dršku u perilicu posuđa radi čišćenja. Također, nemojte je upotrebljavati pod tušem.   Koji su telefoni kompatibilni s aplikacijom Philips Sonicare?   Aplikacija Philips Sonicare podržava Android OS i Apple iOS.  Kako biste preuzeli najnoviju verziju aplikacije Philips Sonicare, pogledajte Android Play Store ili Apple App Store.  Mobilni uređaji moraju imati Bluetooth 4.0 ili noviju verziju.   Koje ostale četkice za zube Philips Sonicare mogu upotrebljavati s aplikacijom Philips Sonicare?  Uz aplikaciju Sonicare možete upotrebljavati samo četkice za zube Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 i ExpertClean. Potražite Bluetooth simbol na prednjoj strani kutije.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:46 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 87fabac379794a628cea07f5634619fc 509897 true true true false 6 1687629 Tim Berga 2020-06-12T09:57:46 14 Topic 1 0 509897 434458 6   Aplikace Sonicare – začínáme   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Spárováním s aplikací Sonicare získá váš kartáček řadu užitečných funkcí. Po propojení kartáčku s účtem aplikace Sonicare budete moci: jednoduše zjistit, jaké děláte pokroky, a dozvědět se, jak si zuby čistit lépe; získat tipy a doporučení na míru pro péči o zdraví ústní dutiny. Chcete-li začít používat aplikaci Sonicare: Stáhněte si aplikaci Sonicare do telefonu.  Otevřete aplikaci a postupujte dle uvedených pokynů. Spárujte kartáček s aplikací. Vytvořte si účet. Budete-li k tomu vyzváni, aktualizujte firmware, abyste získali přístup k nejnovějším vylepšením a funkcím. Pravidelně provádějte čištění. Nyní jste připraveni využívat všechny užitečné funkce. Zuby si čistěte pravidelně. Můžete přijímat aktuální zprávy, které vám pomohou zlepšovat péči o ústní dutinu. Poznámka: Ujistěte se, že je na vašem telefonu během používání aplikace aktivována funkce Bluetooth. Kartáček využívá připojení Bluetooth pro přenos údajů o čištění zubů do aplikace. Pokud máte dotazy ohledně toho, proč jsou shromažďovány údaje o čištění, projděte si Prohlášení o ochraně soukromí Sonicare, které je dostupné při úvodním nastavování aplikace.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:46 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 b841bfde2ad94d68b8ef674f2c251aae 509898 true true true false 6 2177133 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:22 5 Topic 1 0 509898 434459 6   Aplikace Sonicare – sledujte a zlepšujte péči o svou ústní dutinu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Zubní kartáček Sonicare je vybaven inteligentními senzory, které vám poskytnou zpětnou vazbu o vašich zvyklostech čištění včetně:  denního čištění, doby strávené při jednotlivých čištěních, přítlaku při čištění, připomenutí výměny hlavice kartáčku (podle skutečného používání). Aplikace Sonicare shromažďuje data poskytnutá inteligentními snímači a průběžně sleduje vaše návyky čištění.  Každá z funkcí dostupných v aplikaci je navržena tak, aby vám pomohla porozumět vašim návykům při čištění a aby vám poskytla jednoduchá doporučení pro zlepšení a udržení zdraví ústní dutiny. Informace o čištění uzpůsobeném na míru získáte v aplikaci Sonicare.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:47 Brushing instructions (Osaka) 1697 7dbd0fe3e1d14fa289d84732122e52a8 509900 true true true false 6 1687632 Tim Berga 2020-06-12T09:57:47 14 Topic 1 0 509900 431078 6   Pokyny k čištění zubů   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pevně zatlačte hlavici kartáčku na rukojeť. Navlhčete vlákna a naneste na ně zubní pastu.   Poznámka: Malá mezera patrná mezi hlavou kartáčku a rukojetí je normální. Umožňuje totiž správné vibrování hlavice kartáčku.  Přiložte štětiny kartáčku k zubům pod mírným úhlem (45 stupňů) a lehce přitlačte. Štětiny se díky tomu dostanou k okraji dásní, nebo mírně pod něj. Poznámka: Udržujte střed hlavice kartáčku ve stálém kontaktu se zuby.  Zapněte kartáček Philips Sonicare stisknutím tlačítka pro zapnutí/vypnutí.   Abyste dosáhli maximální účinnosti kartáčku Philips Sonicare, mírně na něj tlačte a nechte jej, aby zuby čistil za vás. Jemně pohybujte hlavicí kartáčku po zubech krátkými pohyby sem a tam, aby se delší štětiny dostaly mezi zuby. Tímto pohybem pokračujte po celý cyklus čištění.   Poznámka: K  dispozici jsou různé režimy.  Chcete-li vyčistit vnitřní plochu předních zubů, nakloňte rukojeť kartáčku napůl svisle a na každém zubu proveďte několik svislých překrývajících se tahů kartáčkem.   Poznámka:  – Změna vibrací v rukojeti vás při čištění upozorní, že vyvíjíte přílišný  tlak. – Zubní kartáček Philips Sonicare můžete bezpečně používat na zubní rovnátka, zubní úpravy i zubní náhrady (výplně, korunky, fazety) – Elektrický zubní kartáček nepoužívejte ve sprše.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-12T09:57:47 BrushSync technology (Osaka) 1697 49f726a4c22148a99633eff4737d5afa 509901 true true true false 6 1687633 Tim Berga 2020-06-12T09:57:47 14 Topic 1 0 509901 434463 6   Technologie BrushSync   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Technologie BrushSync umožňuje hlavici kartáčku prostřednictvím mikročipu komunikovat s rukojetí. Symbol ve spodní části hlavice kartáčku indikuje, že je vybavena technologií BrushSync. To umožňuje následující funkce: Párování režimu hlavy kartáčku Připomenutí výměny hlavy kartáčku   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:57:48 Brushing modes (Osaka) 1697 a3164c2c0ed54dafa75379ad48467860 509902 true true true false 6 1687634 Tim Berga 2020-06-12T09:57:48 14 Topic 1 0 509902 429749 6           Elektrický zubní kartáček je vybaven 4 různými režimy: clean, white+, gum health a deep clean+.  Optimální režim a intenzitu vybere technologie BrushSync automaticky v závislosti na typu nasazené inteligentní hlavice kartáčku.  Chcete-li režim manuálně změnit, stiskněte přepínač režimů/intenzity, když je kartáček vypnutý a hlavice je nasazena.   * Poznámka: – Všechny hlavice kartáčku fungují v každém z režimů. – Při použití zubního kartáčku Philips Sonicare v klinických studiích byl kartáček používán s vysokou intenzitou a funkce EasyStart přitom byla vypnutá.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:48 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 f5286dec5f994d07bb2d1812eab58d3a 509903 true true true false 6 1687635 Tim Berga 2020-06-12T09:57:48 14 Topic 1 0 509903 435186 6   Párování režimu hlavy kartáčku   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Hlavice kartáčku s technologií BrushSync jsou vybaveny mikročipem, který komunikuje s rukojetí a automaticky ji páruje s doporučeným režimem a intenzitou. Poznámka: Při změně režimů/intenzity si hlavice kartáčku zapamatuje poslední uložené nastavení. Pokud si přejete čistit zuby s doporučeným nastavením, najdete doporučený režim/intenzitu v níže uvedené tabulce.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:48 Intensity settings (Osaka) 1697 cda9e06e439d42098d0088ffba87ec6f 509905 true true true false 6 1687637 Tim Berga 2020-06-12T09:57:48 14 Topic 1 0 509905 431082 6   Nastavení intenzity   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Elektrický zubní kartáček umožňuje nastavit 3 různé režimy intenzity: nízká intenzita (jedna čárka) střední intenzita (dvě čárky) vysoká intenzita (tři čárky) Při nasazení na rukojeť zvolí inteligentní hlavice doporučenou intenzitu automaticky. Chcete-li intenzitu manuálně změnit, zapněte rukojeť a stiskněte tlačítko režimů/intenzity.     Chcete-li změnit nastavení intenzity, stiskněte toto tlačítko, když je kartáček zapnutý.       35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:57:49 Fatures (Osaka) 1697 9b70a23bb2664724889bf985ebb3b01b 509906 true true true false 6 1687638 Tim Berga 2020-06-12T09:57:49 14 Topic 1 0 509906 431841 6           Tempovač kartáčku Snímač tlaku Připomenutí výměny hlavy kartáčku EasyStart   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:49 BrushPacer (Osaka) 1697 e33a60f385674c8cba14cc1e1d174b15 509907 true true true false 6 1687639 Tim Berga 2020-06-12T09:57:49 14 Topic 1 0 509907 434464 6   Tempovač kartáčku   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Funkce BrushPacer vás prostřednictvím krátké změny vibrací upozorní, kdy je čas přejít na další úsek zubů.   Na konci cyklu čištění se zubní kartáček automaticky vypne.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:49 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 8e70e5aaa9f04e859e5da3cf39e5fba5 509908 true true true false 6 1687640 Tim Berga 2020-06-12T09:57:49 14 Topic 1 0 509908 431084 6   Připomenutí výměny hlavy kartáčku   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Rukojeť bude průběžně sledovat opotřebení hlavice kartáčku měřením: celkového tlaku vyvinutého při čištění, celkového času čištění hlavicí kartáčku.  Jakmile již není hlavice kartáčku účinná, bude žlutě blikat upozornění na výměnu hlavice kartáčku a rukojeť bude slyšitelně pípat.   Poznámka: Produkt se dodává s aktivovanou funkcí připomenutí výměny hlavic kartáčku. Chcete-li tuto funkci deaktivovat, přejděte na část „Aktivace nebo deaktivace funkcí“.     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:49 EasyStart (Osaka) 1697 aab75ac24d0f43be81d5f72ccfcfa21f 509909 true true true false 6 1687641 Tim Berga 2020-06-12T09:57:49 14 Topic 1 0 509909 434465 6   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Funkce EasyStart jemně zvyšuje výkon rukojeti během prvních 14 čištění, abyste si zvykli na intenzitu čištění s kartáčkem Philips Sonicare.  Funkce EasyStart funguje ve všech režimech.   Poznámka: Produkt se dodává s deaktivovanou funkcí EasyStart. Chcete-li aktivovat funkci EasyStart, přejděte na část „Aktivace nebo deaktivace funkcí“.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:50 Charging on charger (Osaka) 1697 1d1d4177c3cf469399bc2d0995e7e7a4 509910 true true true false 6 1687642 Tim Berga 2020-06-12T09:57:50 14 Topic 1 0 509910 429751 6   Nabíjení v nabíjecí základně   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Zapojte kabel nabíjecí základny do elektrické zásuvky. Položte nabíjecí stojan nebo nabíjecí sklenici na nabíjecí základnu.   Umístěte rukojeť na nabíjecí stojan nebo do nabíjecí sklenice.   Nabíječka bude nabíjet kartáček až do úplného nabití. Pokud ukazatel stavu baterie bliká bíle, rukojeť se nabíjí. Když je rukojeť plně nabitá, indikátor stavu baterie svítí bíle po dobu 30 sekund a potom zhasne. Poznámka: Rukojeť se dodává předem nabitá pro první použití. Po prvním použití přístroj nabíjejte alespoň 24 hodin.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:50 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 a4238b7b428e4b1e9d394d0a0f485a36 509911 true true true false 6 1687643 Tim Berga 2020-06-12T09:57:50 14 Topic 1 0 509911 434466 6   Nabíjení cestovním pouzdrem*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   * Poznámka: V závislosti na zakoupeném modelu nemusí být cestovní pouzdro součástí dodávky. Vyjměte USB kabel z dolní části nabíjecího cestovního pouzdra. Připojte nabíjecí cestovní pouzdro ke zdroji stejnosměrného napětí 5 V z: poskytnutého USB adaptéru, standardního počítačového USB konektoru standardizovaného UL nebo certifikovaného dle normy ANSI/UL 60950-1, nebo napájecího zdroje LPS s výstupním USB portem standardizovaného UL nebo certifikovaného dle normy ANSI/UL 60950-1, napájecího zdroje standardizovaného UL nebo certifikovaného dle normy 1310 třídy 2. Důležité: Nástěnný adaptér musí být naprosto bezpečný zdroj velmi nízkého napětí kompatibilní se specifikacemi uvedenými na spodní straně zařízení. Cestovní pouzdro nabije váš kartáček až do úplného nabití.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:50 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 f45d9c1f15dd4e018d4a19160dc21e91 509912 true true true false 6 1687644 Tim Berga 2020-06-12T09:57:50 14 Topic 1 0 509912 429752 6   Stav baterie (rukojeť připojená k nabíječce)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Při zapojení rukojeti do nabíječky nebo cestovního pouzdra se na indikátoru stavu baterie zobrazí aktuální úroveň nabití.    Stav baterie  Indikátor baterie   Nabíjení  Bliká bíle   Plně nabitá  Svítí bíle po dobu 30 sekund a potom zhasne.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:57:50 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 65715fd0e7aa400aa8806c2ce2c68c97 509913 true true true false 6 2177266 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:42 5 Topic 1 0 509913 429753 6   Stav baterie (když rukojeť není v nabíječce)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Při zapnutí rukojeti kartáčku bude kontrolka baterie na spodní části rukojeti zobrazovat stav baterie.     Stav baterie  Indikátor baterie  Zvukový signál   Plně nabitá  Svítí bíle  -   Částečně nabitá  Bliká bíle  -   Nízká  Bliká žlutě  Rukojeť třikrát pípne   Vybitá  Bliká žlutě  Rukojeť pětkrát pípne dvakrát po sobě    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-12T09:57:51 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 00a1b693b52d497e81f306d2c96f3153 509914 true true true false 6 1687646 Tim Berga 2020-06-12T09:57:51 14 Topic 1 0 509914 434467 6   Aktivace nebo deaktivace funkcí   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Následující funkce zubního kartáčku můžete aktivovat nebo deaktivovat:  EasyStart Připomenutí výměny hlavy kartáčku Snímač tlaku    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:57:51 Activating deactivating features (Osaka) 1697 7d71ef29f56b4892bf2b77a67f52cf98 509915 true true true false 6 1687647 Tim Berga 2020-06-12T09:57:51 14 Topic 1 0 509915 431088 6                Krok 1: Umístěte rukojeť na nabíjecí stojan nebo do nabíjecí sklenice.      Krok 2: Stiskněte a podržte tlačítko vypnutí/zapnutí pro:     Snadné spuštění  Připomenutí výměny hlavy kartáčku  Snímač tlaku    3 sekundy  Až 5 sekund  Až 7 sekund    ¯   ¯   ¯     Krok 3: Pusťte tlačítko vypnutí/zapnutí, až uslyšíte     1 pípnutí  1 pípnutí a poté 2 pípnutí  1 pípnutí, 2 pípnutí a poté 3 pípnutí    ¯   ¯   ¯      Pokud indikátor nabití baterie dvakrát bíle blikne a uslyšíte trojici tónů od nízkého po vysoký, pak byla funkce aktivována.       NEBO        Pokud indikátor nabití baterie jednou bíle blikne a ozve se trojice tónů od nízkého po vysoký, pak byla funkce deaktivována.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:57:51 Cleaning (Osaka) 1697 b1e9497e244648959f8c3de53f820994 509916 true true true false 6 1687648 Tim Berga 2020-06-12T09:57:51 14 Topic 1 0 509916 431091 6           Všechny součásti lze očistit navlhčeným hadříkem nebo umýt teplou vodou.   Z přístroje vyjměte hlavici kartáčku a důkladně ji opláchněte.   Alespoň jednou za týden omyjte celou rukojeť s důrazem na oblast připojení hlavice kartáčku.   Upozornění: Neposouvejte gumové těsnění na horní straně rukojeti. Okolí gumového těsnění jemně očistěte.   Upozornění:  Hlavici kartáčku, cestovní krytku, rukojeť, nabíječku ani cestovní pouzdro nemyjte v myčce. K čištění rukojeti nepoužívejte izopropylalkohol, ocet, bělidlo ani žádný jiný přípravek na úklid domácnosti, mohlo by dojít ke změně barvy. Před čištěním nabíječku odpojte ze sítě. Nečistěte hlavice kartáčku esenciálními oleji, mohlo by dojít k jejich poškození.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:57:52 FAQ (Osaka) 1697 2634607a8a9c44169722d17193c6508f 509917 true true true false 6 1687649 Tim Berga 2020-06-12T09:57:52 14 Topic 1 0 509917 434468 6              Otázka  Odpověď   Mohu kartáček Sonicare nechat mezi čištěními na nabíječce?   Ano, kartáček Philips Sonicare můžete nechat neustále zapojený na nabíječce. Životnost baterie to nijak neovlivní.   Budou na kartáček Philips Sonicare pasovat i ostatní hlavice kartáčku?   Všechny hlavice pro elektrický kartáček Philips Sonicare, které lze nasadit, pasují na kartáček. Ne všechny jsou však vybaveny technologii BrushSync. Hlavice kartáčků s technologií BrushSync můžete poznat pomocí ikony ve spodní části hlavice kartáčku.   Jak často je potřeba vyměnit hlavici kartáčku?   Hlavici kartáčku Philips Sonicare doporučujeme vyměnit po 3 měsících používání (údaj odpovídá čištění dvakrát denně při době jednoho cyklu čistění 2 minuty). Ohledně nutnosti výměny hlavice kartáčku vás bude informovat upozornění na výměnu hlavice kartáčku.    Je kartáček Philips Sonicare voděodolný?   Ano, kartáček Philips Sonicare je voděodolný. Nikdy ale nečistěte rukojeť mytím v myčce. A nepoužívejte jej ve sprše.   Jaké telefony jsou kompatibilní s aplikací Philips Sonicare?   Aplikace Philips Sonicare podporuje operační systémy Android a Apple iOS.  Nejnovější verzi aplikace Philips Sonicare naleznete v obchodech Android Play Store nebo Apple App Store.  Mobilní zařízení musí být vybavena připojením Bluetooth verze 4.0 nebo novější.   Jaké další kartáčky Philips Sonicare mohu použít s aplikací Philips Sonicare?  S aplikací Sonicare můžete používat pouze kartáčky Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 a ExpertClean. Hledejte symbol Bluetooth na přední straně balení.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:02 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 98b93e3d7310434a9d5ecffc0a2c2a71 509923 true true true false 18 1687655 Tim Berga 2020-06-12T09:58:02 14 Topic 1 0 509923 434458 18   Sonicare alkalmazás – az első lépések   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A Sonicare alkalmazás a fogkefével párosítva csatlakoztatott fogmosási élményt nyújt. Ha fogkeféjét csatlakoztatja a Sonicare alkalmazásban létrehozott fiókjához, a következőkre nyílik lehetősége: Egyszerűen áttekintheti az értékelő jelentést, amely segít javítani fogmosási rutinját. Személyre szabott szájápolási tippeket és javaslatokat kap. A Sonicare alkalmazás használatának megkezdéséhez: Töltse le a Sonicare alkalmazást telefonjára.  Indítsa el az alkalmazást, és kövesse az útmutató lépéseit. Párosítsa a fogkefét az alkalmazással. Hozzon létre egy saját fiókot Ha az alkalmazás kéri, végezze el a belső vezérlőprogram frissítését, hogy hozzájusson a legújabb funkciókhoz és fejlesztésekhez. Mosson fogat rendszeresen. Most már készen áll a csatlakoztatott fogmosási élményre. Mosson fogat rendszeresen. A frissítések segítségével javíthatja szájápolási rutinját. Megjegyzés: Az alkalmazás használatakor telefonján kapcsolja be a Bluetooth funkciót. A fogkefe Bluetooth-kapcsolaton keresztül küldi el a fogmosási adatokat az alkalmazásnak. Ha kérdései vannak a fogmosással kapcsolatos adatok gyűjtésének okáról, tekintse át a Sonicare adatvédelmi nyilatkozatát, amely az alkalmazás telepítési folyamata során végig elérhető.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:02 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 bd6f4d636bf445a2a32af2e1fae41a46 509924 true true true false 18 2176817 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:07 5 Topic 1 0 509924 434459 18   Sonicare alkalmazás – a szájápolás nyomon követése és javítása   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sonicare elektromos fogkeféje intelligens érzékelők segítségével ad visszajelzést fogmosási szokásairól, ideértve a következőket:  Napi fogmosások Az egyes fogmosásokra szánt idő Fogra gyakorolt nyomás Fogkefefej csereemlékeztetője (a tényleges használat alapján) A Sonicare alkalmazás összegyűjti az intelligens érzékelők által biztosított adatokat, és segítségükkel nyomon követi az Ön fogmosási szokásait.  Az alkalmazásban elérhető funkciók mindegyike azzal a céllal készült, hogy Ön jobban megismerhesse saját fogmosási szokásait, és hogy egyszerű, fogorvosok által jóváhagyott javaslatokkal őrizhesse meg és javíthassa szájának egészségét. A Sonicare alkalmazásban személyre szabott fogmosási információkat kap.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:03 Brushing instructions (Osaka) 1697 4711674da53847a894e39e93bdf84159 509926 true true true false 18 1687658 Tim Berga 2020-06-12T09:58:03 14 Topic 1 0 509926 431078 18   Utasítások fogmosáshoz   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nyomja a fogkefefejet határozottan a nyélre. Vizezze be a fogkefefej sörtéit, és tegyen rá fogkrémet.   Megjegyzés: Teljesen normális, ha van egy kis rés a fogkefefej és a nyél között. Ez lehetővé teszi a fogkefefej megfelelő rezgését.  Helyezze a fogkefe sörtéit a fogára 45 fokos szögben megdöntve. Finoman nyomja a fogkefét az ínyvonalhoz, vagy kissé az ínyvonal alá, hogy a sörték hozzá tudjanak férni. Megjegyzés: Mindvégig tartsa a fogkefefej közepét a fogakon.  A be- és kikapcsoló gombbal kapcsolja be a Philips Sonicare készüléket.   Enyhe nyomással érheti el a Philips Sonicare fogkefe maximális hatékonyságát. Hagyja, hogy a Philips Sonicare fogkefe dolgozzon Ön helyett. Finom előre-hátra mozdulatokkal lassan mozgassa a fogkefefejet a fogain, hogy a hosszabb sörték a fogak közé is bejussanak. Folytassa ezt a mozdulatot a teljes fogmosási ciklus alatt.   Megjegyzés: Különféle üzemmódok  állnak rendelkezésre.  Az első fogak belső felületének megtisztításához tartsa a fogkefe nyelét félig függőlegesen, majd függőleges tisztítómozdulatokkal haladjon át az összes fogon.   Megjegyzés:  – A nyél rezgésének megváltozása figyelmezteti, ha fogmosás közben túl nagy  nyomást fejt ki. – Philips Sonicare fogkeféjét biztonságosan használhatja fogszabályzó, valamint fogászati pótlások (tömés, korona, héj) esetén is. – Ne használja az elektromos fogkefét zuhanyzás közben.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-12T09:58:03 BrushSync technology (Osaka) 1697 3d15edc0349540e8828eb7c6346af5d2 509927 true true true false 18 1687659 Tim Berga 2020-06-12T09:58:03 14 Topic 1 0 509927 434463 18   BrushSync technológia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   A BrushSync technológia lehetővé teszi, hogy a fogkefefejek egy mikrochip segítségével kommunikálhassanak a nyéllel. Az alsó jel azt mutatja, hogy a fogkefefej rendelkezik a BrushSync technológiával. Ez a következő funkciókat kínálja: Fogkefefej párosítási üzemmód Fogkefefej csereemlékeztetője   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:58:03 Brushing modes (Osaka) 1697 9992a087caa444a5ac8e27d22d9e1d6e 509928 true true true false 18 1687660 Tim Berga 2020-06-12T09:58:03 14 Topic 1 0 509928 429749 18           Ez az elektromos fogkefe 4 különböző üzemmódot kínál: clean (tisztítás), white+ (fehérítés+), gum health (fogínyápolás) és deep clean+ (alapos tisztítás+).  Az optimális üzemmódot és intenzitást a BrushSync technológia automatikusan kiválasztja.  Az üzemmód kézi módosításához nyomja meg az üzemmód/intenzitás gombot, amikor a fogkefe ki van kapcsolva és fel van helyezve a fogkefefej.   * Megjegyzés: – Minden fogkefefej működik minden üzemmódban. – A Philips Sonicare fogkefe klinikai tanulmányokban való használatakor azt magas intenzitási szinten, az Egyszerű bevezető programot kikapcsolva kell használni.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:04 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 9ff81a5575af48c399c526c9c9a49a6c 509929 true true true false 18 1687661 Tim Berga 2020-06-12T09:58:04 14 Topic 1 0 509929 435186 18   Fogkefefej párosítási üzemmód   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A BrushSync technológiájú fogkefefejek mikrochipet tartalmaznak, amely kommunikál a nyéllel, és automatikusan párosítja azt a megfelelő üzemmóddal és intenzitással. Megjegyzés: üzemmód/intenzitás váltásakor a fogkefefej megjegyzi az utoljára használt beállítást. Ha az ajánlott beállítással szeretne fogat mosni, az ajánlott üzemmódot/intenzitást a következő táblázatban találja.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:04 Intensity settings (Osaka) 1697 b0060466a6d4487395f4f3f32bc505ba 509931 true true true false 18 1687663 Tim Berga 2020-06-12T09:58:04 14 Topic 1 0 509931 431082 18   Intenzitásbeállítások   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ez az elektromos fogkefe 3 különböző intenzitási beállítást kínál: alacsony intenzitás (egy sáv) közepes intenzitás (két sáv) magas intenzitás (három sáv) A nyélhez csatlakoztatva az intelligens fogkefefej automatikusan kiválasztja az ajánlott intenzitást. Az intenzitás kézi módosításához kapcsolja be a nyelet, és nyomja meg az üzemmód/intenzitás gombot.     Amikor a fogkefe be van kapcsolva, nyomja meg ezt a gombot az intenzitásbeállítás módosításához.       35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:58:05 Fatures (Osaka) 1697 e8789465cdc14b7cae671d53abc31192 509932 true true true false 18 1687664 Tim Berga 2020-06-12T09:58:05 14 Topic 1 0 509932 431841 18           BrushPacer (Időzítő) funkció Nyomásérzékelő Fogkefefej csereemlékeztetője Egyszerű bevezető program   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:05 BrushPacer (Osaka) 1697 5436c3cfb64e414389e7cc4af5b828a2 509933 true true true false 18 1687665 Tim Berga 2020-06-12T09:58:05 14 Topic 1 0 509933 434464 18   BrushPacer (Időzítő) funkció   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A BrushPacer (Időzítő) a rezgés rövid megváltozásával jelzi, hogy tovább kell lépnie fogsora következő szegmensére.   A fogmosás elvégzését követően a fogkefe automatikusan kikapcsol.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:05 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 0d9fc0553af54bd6ab231861308a4793 509934 true true true false 18 1687666 Tim Berga 2020-06-12T09:58:05 14 Topic 1 0 509934 431084 18   Fogkefefej csereemlékeztetője   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Az idők során a nyél nyomon követi az intelligens fogkefefej kopását a következő értékek mérésével: A fogmosás közben kifejtett átlagos nyomás A fogkefefejjel eltöltött teljes fogmosási idő  Ha a fogkefefej hatékonysága lecsökkent, a fogkefefej csereemlékeztetője sárgán villog, és a nyél több hangjelzést ad ki.   Megjegyzés: A fogkefefej csereemlékeztető funkciója gyárilag be van kapcsolva. A funkció kikapcsolásához tekintse meg „A funkciók bekapcsolása vagy kikapcsolása” részt.     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:05 EasyStart (Osaka) 1697 f3f3561393b64b7f80019130851a158d 509935 true true true false 18 1687667 Tim Berga 2020-06-12T09:58:05 14 Topic 1 0 509935 434465 18   Egyszerű bevezető program   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Az Egyszerű bevezető program funkció enyhén növeli a nyél teljesítményét az első 14 fogmosás során, hogy hozzászokhasson a Philips Sonicare fogmosási teljesítményéhez.  Az Egyszerű bevezető program funkció minden üzemmódban működik.   Megjegyzés: Az Egyszerű bevezető program funkció gyárilag ki van kapcsolva. Az Egyszerű bevezető program bekapcsolásához tekintse meg „A funkciók bekapcsolása vagy kikapcsolása” részt.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:06 Charging on charger (Osaka) 1697 2f23ee099581493982063f6c2002f709 509936 true true true false 18 1687668 Tim Berga 2020-06-12T09:58:06 14 Topic 1 0 509936 429751 18   A töltőegység használata   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Csatlakoztassa a töltőegység hálózati dugóját egy konnektorhoz. Helyezze a töltőállványt vagy a töltőpoharat a töltőegységre.   Helyezze a nyelet a töltőállványra vagy a töltőpohárba.   A töltőegység addig tölti a fogkefét, amíg az teljesen fel nem töltődik. A nyél töltésekor az akkumulátor jelzőfénye fehéren villog. Amikor a nyél teljesen feltöltődött, az akkumulátor jelzőfénye 30 másodpercig folyamatosan fehéren világít, majd kialszik. Megjegyzés: A nyél az első használatra előtöltve érkezik. Az első használat után töltse legalább 24 órán keresztül.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:06 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 4838e2f28afd4f379bede6880870d30e 509937 true true true false 18 1687669 Tim Berga 2020-06-12T09:58:06 14 Topic 1 0 509937 434466 18   Töltés utazótokkal*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Megjegyzés: A megvásárolt modelltől függően előfordulhat, hogy az utazótok nem tartozék. Húzza ki az USB-kábelt a töltős utazótok aljáról. Csatlakoztassa a töltős utazótokot 5 V DC-bemenethez: A kapott USB-adapterrel egy UL jelöléssel ellátott vagy ANSI/UL 60950-1 minősítésű személyi számítógép szabványos USB-csatlakozójához, illetve egy UL jelöléssel ellátott vagy ANSI/UL 60950-1 minősítésű, USB-porttal rendelkező LPS-tápegységhez, illetve egy UL jelöléssel ellátott vagy 1310 Class 2 minősítésű tápegységhez. Fontos: A fali adapter csak biztonságos alacsony feszültségű forrás lehet, amelynek kompatibilisnek kell lennie a készülék alján megadott elektromos jelölésekkel. Az utazótok addig tölti a fogkefét, amíg az teljesen fel nem töltődik.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:06 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 2596ad7fff49487d97f0031e7ff93a65 509938 true true true false 18 1687670 Tim Berga 2020-06-12T09:58:06 14 Topic 1 0 509938 429752 18   Akkumulátor töltöttségi állapota (csatlakoztatott töltőegységre helyezett nyél esetén)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Amikor a nyelet a töltőegységre vagy az utazótokba helyezi, az akkumulátor jelzőfénye megmutatja az aktuális töltöttségi szintet:    Akkumulátor állapota  Akkumulátor jelzése   Töltés  Fehéren villog   Feltöltve  30 másodpercig ég, majd kialszik.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:07 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 f6d06f3961dd45a7b69776595ce93c48 509939 true true true false 18 2176959 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:28 5 Topic 1 0 509939 429753 18   Akkumulátor töltöttségi állapota (amikor a nyél nincs a töltőegységen)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Amikor bekapcsolja a nyelet, akkor az alján található jelzőfény megmutatja az akkumulátor töltöttségét.     Akkumulátor állapota  Akkumulátor jelzése  Hang   Feltöltve  Fehéren világít  -   Részlegesen feltöltve  Fehéren villog  -   Alacsony  Sárgán villog  A nyél 3 hangjelzést ad ki   Lemerült  Sárgán villog  A nyél kétszer 5 hangjelzést ad ki    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-12T09:58:07 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 03243d7e74784a3ea12a5acc6f805d15 509940 true true true false 18 1687672 Tim Berga 2020-06-12T09:58:07 14 Topic 1 0 509940 434467 18   A funkciók bekapcsolása vagy kikapcsolása   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   A fogkefe következő funkcióit tudja be- vagy kikapcsolni:  Egyszerű bevezető program Fogkefefej csereemlékeztetője Nyomásérzékelő    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:58:07 Activating deactivating features (Osaka) 1697 7743bbd05e4d4a08a62183360e029b45 509941 true true true false 18 1687673 Tim Berga 2020-06-12T09:58:07 14 Topic 1 0 509941 431088 18                1. lépés: Helyezze a nyelet a töltőállványra vagy a töltőpohárba.      2. lépés: Nyomja meg és tartsa lenyomva a be- és kikapcsológombot:     Egyszerű bevezető program  Fogkefefej csereemlékeztetője  Nyomásérzékelő    3 másodperc  5 másodpercig  7 másodpercig    ¯   ¯   ¯     3. lépés: Engedje el a be- és kikapcsológombot, amikor a következőt hallja:     1 hangjelzés  1 hangjelzés, majd 2 hangjelzés  1 hangjelzés, 2 hangjelzés, majd 3 hangjelzés    ¯   ¯   ¯      Ha az akkumulátor jelzőfénye kétszer fehéren villan fel, és emelkedő tripla hangjelzés hallatszik, akkor a funkció bekapcsolt.       VAGY        Ha az akkumulátor jelzőfénye egyszer fehéren villan fel, és ereszkedő tripla hangjelzés hallatszik, akkor a funkció kikapcsolt.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:58:08 Cleaning (Osaka) 1697 eda76bf9b2fc4f1587ca43586b102f6a 509942 true true true false 18 1687674 Tim Berga 2020-06-12T09:58:08 14 Topic 1 0 509942 431091 18           Minden alkatrész tisztítható nedves törlőkendővel, illetve öblíthető meleg vízzel.   Távolítsa el a fogkefefejet a nyélről, és alaposan öblítse le.   Legalább hetente egyszer öblítse le a teljes nyelet, különös tekintettel a fogkefefej csatlakozására.   Figyelem! Ne nyomja le a nyél tetején található gumitömítést. A gumitömítés körüli részt óvatosan tisztítsa.   Figyelem:  Ne tisztítsa a fogkefefejet, a védősapkát, a nyelet, a töltőegységet és az utazótokot mosogatógépben. Ne használjon izopropil-alkoholt, ecetet, fehérítőt vagy bármely más háztartási tisztítóeszközt a nyél tisztításához, mert az elszíneződést okozhat. Tisztítás előtt húzza ki a töltő hálózati dugóját a fali aljzatból. Ne használjon illóolajat a nyél tisztításához, mert ez károsodást okozhat.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:58:08 FAQ (Osaka) 1697 c51cc48444d446089eaedebfbb1989db 509943 true true true false 18 1687675 Tim Berga 2020-06-12T09:58:08 14 Topic 1 0 509943 434468 18              Kérdés  Válasz   A töltőegységen hagyhatom Sonicare fogkefémet a fogmosások között?   Igen, Philips Sonicare fogkeféjét mindig a csatlakoztatott töltőegységen hagyhatja. Ez nem befolyásolja az akkumulátor élettartamát.   Más fogkefefejek is használhatók a Philips Sonicare fogkefével?   Minden rápattintható Philips Sonicare elektromosfogkefe-fej használható a fogkefével. Azonban nem mindegyik támogatja a BrushSync technológiát. A BrushSync technológiával kompatibilis fogkefefejek a fogkefefej alján található ikonról ismerhetők fel.   Milyen gyakran kell cserélnem a fogkefefejet?   Javasoljuk, hogy 3 hónapnyi használat után cserélje le a Philips Sonicare fogkefefejet (napi két, egyenként 2 perces fogmosás esetén). A fogkefefej csereemlékeztetője szintén jelzi, ha le kell cserélni a fogkefefejet.    A Philips Sonicare fogkefe vízálló?   Igen, a Philips Sonicare fogkefe vízálló. Azonban soha ne tisztítsa a nyelet mosogatógépben. Emellett ne használja zuhanyzás közben.   Mely telefonok kompatibilisek a Philips Sonicare alkalmazással?   A Philips Sonicare alkalmazás az Android OS és az Apple iOS rendszert támogatja.  A Philips Sonicare alkalmazás legújabb verziójának letöltéséhez keresse fel az Android Play Áruházat vagy az Apple App Store áruházat.  A mobileszközöknek Bluetooth 4.0 vagy újabb technológiával kell rendelkezniük.   Milyen másik Philips Sonicare fogkefékkel használható együtt a Philips Sonicare alkalmazás?  A Sonicare alkalmazással csak a Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 és ExpertClean fogkefe használható. Keresse a Bluetooth jelet a csomagolás elején.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:20 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 67840cb903bc40719d53ed26a0ca90a4 509949 true true true false 10 1687681 Tim Berga 2020-06-12T09:58:20 14 Topic 1 0 509949 434458 10   Rakendus Sonicare – alustamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Rakendus Sonicare paaristub teie hambaharjaga ja pakub ühendatud kogemust. Sidudes hambaharja oma rakenduse Sonicare kontoga, on teil võimalik: lihtsasti vaadata oma edenemisaruannet ja leida viise harjamise tõhustamiseks, saada individuaalseid nõuandeid ja soovitusi oma suutervise eest hoolitsemiseks. Rakenduse Sonicare kasutama hakkamiseks: laadige rakendus Sonicare oma telefoni;  avage rakendus ja järgige juhiseid; paaristage hambahari rakendusega; looge omale konto; viige lõpuni püsivara uuendamine (kui seda nõutakse), et saaksite kasutada uusimaid täiustusi ja funktsioone; harjake hambaid regulaarselt. Olete valmis alustama ühendatud kogemust. Harjake hambaid regulaarselt. Teil on võimalik saada uuendusi, mis aitavad teil parandada suuhügieeni. Märkus. Veenduge, et rakenduse kasutamise ajal oleks teie telefonis Bluetooth sisse lülitatud. Hambahari kasutab Bluetooth-ühendust teie harjamisandmete edastamiseks rakendusse. Kui teil on küsimusi teie harjamisandmete kogumise kohta, vaadake Sonicare'i privaatsusavaldust, millele teil on juurdepääs kogu rakenduse seadistamisprotsessi vältel.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:20 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 de3ff07d173a4daea3f3f69c50646c48 509950 true true true false 10 2178922 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:37 5 Topic 1 0 509950 434459 10   Rakendus Sonicare jälgib ja parandab teie suuhügieeni   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Teie Sonicare'i elektriline hambahari on varustatud nutikate anduritega, et anda teile tagasisidet teie harjamisharjumuste, sh järgmise kohta:  igapäevased harjamisseansid; igale harjamisseansile kulutatud aeg; rakendatud harjamissurve; harjapea väljavahetamise meeldetuletus (vastavalt tegelikule kasutamisele). Rakendus Sonicare kogub andmeid nutikatelt anduritelt ja jälgib teie harjamisharjumusi aja jooksul.  Rakenduse iga funktsiooni eesmärk on aidata teil mõista oma harjamisharjumusi ja pakkuda lihtsaid soovitusi teie suuõõne tervise parandamiseks ja hoidmiseks. Rakenduses Sonicare saate isikupärastatud harjamisteavet.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:21 Brushing instructions (Osaka) 1697 542e4fd155624a50ae77d35a395c3135 509952 true true true false 10 1687684 Tim Berga 2020-06-12T09:58:21 14 Topic 1 0 509952 431078 10   Harjamisjuhised   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Lükake harjapea kindlalt käepideme otsa. Niisutage hambaharja harjased ja pange neile hambapasta.   Märkus. Harjapea ja käepideme vahel olev väike pilu on normaalne. See võimaldab harjapeal korralikult vibreerida.  Pange harjased vastu hambaid nii, et need jäävad umbes 45-kraadise nurga alla, vajutage harjased kergelt vastu igemeserva või igemeservast veidi allapoole. Märkus. Hoidke harjapea keskosa kogu aeg vastu hambaid.  Philips Sonicare'i sisselülitamiseks vajutage toitenuppu.   Philips Sonicare'i efektiivsuse maksimaalseks kasutamiseks vajutage kergelt ja laske Philips Sonicare'i hambaharjal enda eest harjata. Liigutage harjapead aeglaselt edasi-tagasi üle hammaste, et pikemad harjased ulatuksid hambavahedesse. Tehke selliseid liigutusi kogu harjamistsükli jooksul.   Märkus.  Kasutada saab järgmisi režiime.  Esihammaste sisemiste pindade puhastamiseks kallutage hambaharja käepide poolpüstisesse asendisse ja tehke igal hambal mitu vertikaalset kattuvat harjamisliigutust.   Märkus.  – Vibratsiooni muutus käepidemes annab märku, kui vajutate liiga  tugevalt. – Hambaharja Philips Sonicare on ohutu kasutada ka breketite ning muudetud ja parandatud hammaste (täidised, kroonid, hambakatted) korral. – Ärge kasutage elektrilist hambaharja duši all.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-12T09:58:21 BrushSync technology (Osaka) 1697 031ce75b02a24ebcbb2b33d1a172dba5 509953 true true true false 10 1687685 Tim Berga 2020-06-12T09:58:21 14 Topic 1 0 509953 434463 10   BrushSynci tehnoloogia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   BrushSynci tehnoloogia võimaldab harjapeadel käepidemega suhelda mikrokiibi abil. Harjapea allosas olev sümbol näitab, et harjapea on varustatud BrushSynci tehnoloogiaga. See võimaldab järgmisi funktsioone: Harjapea režiimi paaristamine Harjapea väljavahetamise meeldetuletus   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:58:21 Brushing modes (Osaka) 1697 ea93a651da1f4c85a2fdb199f1f90d59 509954 true true true false 10 1687686 Tim Berga 2020-06-12T09:58:21 14 Topic 1 0 509954 429749 10           Teie elektrilisel hambaharjal on 4 erinevat režiimi: Clean, White+, Gum Health ja Deep Clean+.  Optimaalse režiimi ja intensiivsuse valib BrushSynci tehnoloogia automaatselt, lähtudes teie kasutatavast nutikast harjapeast.  Režiimi käsitsi valimiseks vajutage režiimi/intensiivsuse nuppu, kui hambahari on välja lülitatud ja harjapea on küljes.   * Märkus. – Kõik harjapead töötavad igas režiimis. – Kliinilistes uuringutes tuleb Philips Sonicare'i hambaharja kasutada kõrgel intensiivsusastmel ja funktsioon EasyStart peab olema välja lülitatud.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1141 Tim Berga 2019-04-11T12:05:03 Appliance Overview Osaka 1697 d1a6b6e8930540f797cf7d0cc73070fb 429744 true true true false 0 1352129 Tim Berga 2019-05-20T09:26:06 11 Topic 1 0 429744 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-07T12:23:29 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 ed5032236f9c485b82d95c084d79d59e 434458 true true true false 0 1352154 Tim Berga 2019-05-20T09:26:39 6 Topic 1 0 434458 -1 1   Sonicare app – Getting Started   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The Sonicare app pairs with your toothbrush to provide you a connected experience. By connecting your toothbrush to your Sonicare app account, you will be able to: Easily review your progress report for ways to improve your brushing routine Receive personalized tips and recommendations for managing your oral health To start using the Sonicare app: Download the Sonicare app to your phone  Open the app and follow the guided steps Pair your toothbrush with the app Create your account Complete firmware update, if prompted, to access the latest improvements and features. Brush regularly You are ready to start your connected experience. Be sure to brush regularly. You can receive updates to help improve your oral healthcare. Note: Make sure your phone’s Bluetooth is turned on when using the app. Your toothbrush uses the Bluetooth connection to transfer your brushing data to the app. If you have questions about why your brushing data is collected, be sure to review the Sonicare Privacy Statement, available throughout the app setup process.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-07T12:24:00 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 390f74441db04fbb94d4c49a91e12e78 434459 true true true false 0 2173469 Janette Weishaupt 2021-12-08T07:35:00 6 Topic 1 0 434459 -1 1   Sonicare app – Track and improve your oral health care   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                        0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-04-24T05:14:19 Brushing instructions (Osaka) 1697 3602878b388f439c9ec6384a843ac8d7 431078 true true true false 0 1352138 Tim Berga 2019-05-20T09:26:35 6 Topic 1 0 431078 -1 1   Brushing instructions   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Push the brush head firmly onto the handle. Wet the bristles and apply toothpaste.   Note: It is normal to see a slight gap between the brush head and the handle. This allows the brush head to vibrate properly.  Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), apply light pressure to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline. Note: Keep the center of the brush head in contact with the teeth at all times.  Press the power on/off button to turn on the Philips Sonicare.   Apply light pressure to maximize Philips Sonicare’s effectiveness and let the Philips Sonicare toothbrush do the brushing for you. Gently move the brush head slowly across the teeth in a small back and forth motion so the longer bristles reach between your teeth. Continue this motion throughout the brushing cycle.   Note: Different modes are  available.  To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth.   Note:  - A change in vibration from the handle alerts you when you apply too much  pressure. - Your Philips Sonicare toothbrush is safe to use on braces, dental modifications and dental restorations (fillings, crowns, veneers) - Do not use your power toothbrush in the shower.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-07T12:46:55 BrushSync technology (Osaka) 1697 be3849479575450f83b8230f9c97807c 434463 true true true false 0 1352142 Tim Berga 2019-05-20T09:26:36 6 Topic 1 0 434463 -1 1   BrushSync technology   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   BrushSync technology enables your brush heads to communicate with your handle using a microchip. The symbol at the bottom of the brush head indicates that it is equipped with the BrushSync technology. This enables the following features: Brush head mode pairing Brush head replacement reminder  0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-04-11T12:26:29 Brushing modes (Osaka) 1697 c4472d51fb8d4e508b8dd161c1b2dc78 429749 true true true false 0 1352139 Tim Berga 2019-05-20T09:26:35 6 Topic 1 0 429749 -1 1           Your power toothbrush is equipped with 4 different modes: clean, white+, gum health and deep clean+.  Based on the smart brush head you use, the optimal mode and intensity will be selected automatically by the BrushSync technology.  To manually change the mode, press the mode/intensity button while the toothbrush is off with the brush head attached.   * Note: - All brush heads work with each mode. - When the Philips Sonicare toothbrush is used in clinical studies, it must be used at high intensity, with the EasyStart feature turned off.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-17T09:35:15 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 52826c5b60e342bcaaa62f7639043ff1 435186 true true true false 0 1352136 Tim Berga 2019-05-20T09:26:35 6 Topic 1 0 435186 -1 1   Brush head mode pairing   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Brush heads with BrushSync technology are equipped with a microchip which communicates to the handle and automatically pairs it with the recommended mode and intensity. Note:If you change modes/intensity, the brush head will remember the last used setting. If you wish to brush with the recommended setting, you can find the recommended mode/intensity in the following table.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-04-24T05:23:28 Intensity settings (Osaka) 1697 b9519ccb65564489b3f1818080aecc44 431082 true true true false 0 1352152 Tim Berga 2019-05-20T09:26:39 6 Topic 1 0 431082 -1 1   Intensity settings   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your power toothbrush comes with 3 different intensity settings: low intensity (one bar) medium intensity (two bars) high intensity (three bars) When attached to the handle, the smart brush head will automatically select the recommended intensity. To manually change the intensity, turn on the handle and press the mode/intensity button.     While toothbrush is ON, press this button to change the intensity setting      0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-04-30T11:36:15 Fatures (Osaka) 1697 b12feaa534a54497a5ec0f9fc076943f 431841 true true true false 0 1468750 Abby Kooistra 2019-09-16T11:31:03 6 Topic 1 0 431841 -1 1           BrushPacer Pressure sensor Brush head replacement reminder EasyStart  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-07T13:09:13 BrushPacer (Osaka) 1697 836f45cb736c42ae95e714c45220499b 434464 true true true false 0 1352141 Tim Berga 2019-05-20T09:26:36 6 Topic 1 0 434464 -1 1   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The BrushPacer features indicates when you have to move to the next section of your teeth with a brief change in vibration.   The toothbrush turns off automatically at the end of the brushing session.   0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-04-24T05:26:41 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 267fe91f4f0f4bc7afc6da834460e54c 431084 true true true false 0 1352137 Tim Berga 2019-05-20T09:26:35 6 Topic 1 0 431084 -1 1   Brush head replacement reminder   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Over time, the handle will track the wear of your smart brush head by measuring: The overall pressure you apply while brushing The total time you have brushed with your brush head  Once your brush head is no longer effective, the brush head replacement reminder will blink amber and the handle will make a series of beeps and tones.   Note: The brush head replacement reminder comes activated with your product. To deactivate this feature, see 'Activating or deactivating features'.    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-07T13:17:07 EasyStart (Osaka) 1697 66a002756ee848f9a3bddf2f36ce3946 434465 true true true false 0 1352147 Tim Berga 2019-05-20T09:26:37 6 Topic 1 0 434465 -1 1   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The EasyStart feature gently increases the power of the handle over the first 14 brushings to help you get used to the brushing power of the Philips Sonicare.  The EasyStart feature works with all modes.   Note: The EasyStart feature comes deactivated with your product. To activate EasyStart, see 'Activating or deactivating features'.   0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-04-11T12:43:10 Charging on charger (Osaka) 1697 e52b6cda7a3640c4ae78dc8fd6be1382 429751 true true true false 0 1352143 Tim Berga 2019-05-20T09:26:36 6 Topic 1 0 429751 -1 1   Charging on charger base   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Plug the cord of the charging base into an electrical outlet. Place the charging stand or the charging glass on the charging base.   Place the handle on the charging stand or in the charging glass.   The charger will charge your toothbrush until it is fully charged. The handle is charging when the battery indication is blinking white. When the handle is fully charged, the battery indication illuminates white for 30 seconds and then turns off. Note: Your handle comes pre-charged for first use. After first use, charge for at least 24 hours.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-07T13:25:20 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 3acec290dc0b48e391f0f6516d6526a3 434466 true true true false 0 1352144 Tim Berga 2019-05-20T09:26:36 6 Topic 1 0 434466 -1 1   Charging with the travel case*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Note: The charging travel case may not be included depending on the model purchased. Take the USB cable from the bottom of the charging travel case. Connect the charging travel case to 5V DC input power either from: The USB adapter provided a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 personal computer's standard USB connector or, a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 LPS power supply with USB output port or, a UL-listed or certified 1310 Class 2 power supply. Important: The wall adapter must be a safe extra low voltage source, compatible with the electrical ratings marked on the bottom of the device. The travel case charges your toothbrush until your toothbrush is fully charged.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-04-11T12:57:30 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 8a51d5ce91304acb96fecf26eb5710e4 429752 true true true false 0 1352134 Tim Berga 2019-05-20T09:26:34 6 Topic 1 0 429752 -1 1   Battery Status (handle on plugged in charger)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   When the handle is placed on the charger or in the travel case, the battery indication will communicate the battery level.    Battery status  Battery indication   Charging  Blinks in white   Full  Illuminates white for 30 seconds and then turns off.   0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-04-11T12:58:44 Battery Status (when handle is not placed on charger) (Osaka) 1697 433bdf4184c945f28116f6f1a49f8175 429753 true true true false 0 2154115 Janette Weishaupt 2021-11-30T14:06:25 6 Topic 1 0 429753 -1 1   Battery Status (when handle is not placed on charger)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         Battery status  Battery indication  Sound   Full  Illuminated in white  -   Partially full  Blinks white  -   Low  Blinks amber  The handle emits 3 beeps   Empty  Blinks amber  The handle emits 2 sets of 5 beeps    28 HISTCOMMENT Changed 'Charger' to 'charger' in heading title. 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-07T13:42:34 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 7bfb8e5d52d543cbbcdb40ffd4400df8 434467 true true true false 0 1352133 Tim Berga 2019-05-20T09:26:34 6 Topic 1 0 434467 -1 1   Activating or deactivating features   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   You can activate or deactivate the following features of your toothbrush:  EasyStart Brush head replacement reminder Pressure sensor   0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-04-24T05:38:40 Activating deactivating features (Osaka) 1697 87e60eeffe7544ae8ddc0a7ad4fae263 431088 true true true false 0 1352132 Tim Berga 2019-05-20T09:26:34 6 Topic 1 0 431088 -1 1                Step 1: Place the handle on the charging stand or in the charging glass.      Step 2: Press and hold power button for:     Easy start  Brush head replacement reminder  Pressure sensor    3 seconds  Up to 5 seconds  Up to 7 seconds    ¯   ¯   ¯     Step 3: Let go power button when you hear     1 beep  1 beep and then 2 beeps  1 beep, 2 beeps and then 3 beeps    ¯   ¯   ¯      If you see the  battery indication blink white 2 times and hear 3 tones from low to high, then the feature has been activated.       OR        If you see battery indication blink white once and hear 3 tones high to low, then the feature has been deactivated.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-04-24T05:43:27 Cleaning (Osaka) 1697 1fbe8400c0e2416a86554e09b92275ad 431091 true true true false 0 1352145 Tim Berga 2019-05-20T09:26:37 6 Topic 1 0 431091 -1 1           All parts can be cleaned with a damp cloth or rinsed with warm water.   Remove the brush head from the handle and rinse it thoroughly.   Rinse the entire handle, especially the brush head connection, at least once a week.   Caution: Do not push on the rubber seal at the top of the handle. Gently clean around the rubber seal.   Cautions:  Do not clean the brush head, travel cap, handle, charger or travel case in the dishwasher. Do not use isopropyl alcohol, vinegar, bleach, or any other house hold cleaning products, to clean the handle as this may cause discoloration. Unplug the charger before you clean it. Do not use essential oils to clean the brush heads as this can cause damage.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-07T13:48:14 FAQ (Osaka) 1697 14913e0307244266ae6350e2f151eaed 434468 true true true false 0 1352148 Tim Berga 2019-05-20T09:26:37 6 Topic 1 0 434468 -1 1              Question  Answer   Can I leave my Sonicare on the charger between brushings?   Yes, you can always keep your Philips Sonicare toothbrush on a plugged-in charger. This does not affect the battery lifetime.   Will other brush heads fit my Philips Sonicare toothbrush?   All Philips Sonicare electric toothbrush brush heads that snap on will fit your toothbrush. However, not all are equipped with BrushSync technology. You can identify the brush heads with BrushSync technology by the icon at the base of the brush head.   How often do I need to replace my brush head?   We advise you to replace your Philips Sonicare brush head after 3 months of use (based on brushing twice a day for 2 minutes each session).The brush head replacement reminder will also notify you when it is time to replace your brush head.    Is my Philips Sonicare toothbrush waterproof?   Yes, your Philips Sonicare toothbrush is waterproof. However, never put your handle in a dishwasher to clean it. And do not use it in the shower.   What phones are compatible with the Philips Sonicare app?   The Philips Sonicare app support Android OS, and Apple iOS.  For the most up to date version of the Philips Sonicare app check out the Android Play Store or Apple App Store.  Mobile devices must have Bluetooth 4.0 or newer.   What other Philips Sonicare toothbrushes can I use with the Philips Sonicare app?  You can only use Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 and ExpertClean toothbrushes with the Sonicare app. Look for the Bluetooth symbol on the front panel of the package.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-10-29T10:11:37 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 e60c3f60b19147128ac98e0172520c5c 472199 true true true false 0 1513139 Tim Berga 2019-11-07T13:54:06 6 Topic 1 0 472199 -1 1           Do not use the charger outdoors or near heated surfaces.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-07T13:36:38 Updated RED text OHC 1134 2c7d24eef32745648d1e074c63283a82 492608 true true true false 0 2173219 Janette Weishaupt 2021-12-07T13:37:01 6 Topic 1 0 492608 -1 1           Hereby, Philips declares that electric toothbrushes equipped with a radio frequency interface (Bluetooth® or NFC) are in compliance with Directive 2014/53/EU. The Bluetooth radio frequency interface in applicable products operates at 2.4 GHz.  The maximum radio frequency power of products equipped with Bluetooth is 3 dBm. The NFC radio frequency interface in applicable products operates at 13.56 MHz.  The maximum radio frequency power of products equipped with NFC is 30.16 dBm. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:  www.philips.com/support Note: The features of different models may vary. Some models may not be equipped with Bluetooth or NFC.   28 HISTCOMMENT Typo in EN fixed (tootbrushes to toothbrushes) 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:22 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 655133cb98b04fdeb8f79ea2d24691d0 509955 true true true false 10 1687687 Tim Berga 2020-06-12T09:58:22 14 Topic 1 0 509955 435186 10   Harjapea režiimi paaristamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   BrushSynci tehnoloogiaga harjapeadel on mikrokiip, mis suhtleb käepidemega ja paaristab selle automaatselt soovitatud režiimi ja intensiivsusastmega. Märkus. Kui muudate režiimi/intensiivsust, jätab harjapea meelde viimati kasutatud seadistuse. Kui soovite kasutada soovitatud režiimi, vaadake soovitatud režiimi/intensiivsust sellest tabelist.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:23 Intensity settings (Osaka) 1697 615649273b0d45f2944d2f2f16ccac3a 509957 true true true false 10 1687689 Tim Berga 2020-06-12T09:58:23 14 Topic 1 0 509957 431082 10   Intensiivsuse seaded   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Teie elektrilisel hambaharjal on kolm erinevat intensiivsusastet: väike intensiivsus (üks pulk) keskmine intensiivsus (kaks pulka) suur intensiivsus (kolm pulka) Käepideme otsa kinnitatult valib nutikas harjapea automaatselt soovitatava intensiivsuse. Intensiivsuse käsitsi muutmiseks lülitage käepide sisse ja vajutage režiimi/intensiivsuse nuppu.     Intensiivsuse muutmiseks vajutage sisselülitatud hambaharjal seda nuppu.       35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:58:23 Fatures (Osaka) 1697 9e6f25f01bd441a4bf57b9df3acb0135 509958 true true true false 10 1687690 Tim Berga 2020-06-12T09:58:23 14 Topic 1 0 509958 431841 10           BrushPacer Surveandur Harjapea väljavahetamise meeldetuletus EasyStart   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:24 BrushPacer (Osaka) 1697 5fb9381075434f9da05fc58347fe8a7f 509959 true true true false 10 1687691 Tim Berga 2020-06-12T09:58:24 14 Topic 1 0 509959 434464 10   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Funktsioon BrushPacer annab lühikese vibratsioonimuutusega teada, kui tuleb liikuda hammaste järgmise piirkonna juurde.   Hambahari lülitub harjamisseansi lõpus automaatselt välja.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:25 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 57e81bcbbacd407da262356136ce9182 509960 true true true false 10 1687692 Tim Berga 2020-06-12T09:58:25 14 Topic 1 0 509960 431084 10   Harjapea väljavahetamise meeldetuletus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Aja jooksul jälgib käepide teie nutika harjapea kulumist, mõõtes järgmist: üldine surve, mida te harjamisel rakendate; harjapeaga harjamise koguaeg.  Kui harjapea ei ole enam tõhus, hakkab väljavahetamise meeldetuletuse märgutuli merevaigukollaselt vilkuma ja käepidemest kostavad piiksud ja toonid.   Märkus. Harjapea väljavahetamise meeldetuletus on toote ostmisel sisse lülitatud. Selle funktsiooni väljalülitamiseks vt jaotist „Funktsioonide sisse- ja väljalülitamine“.     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:25 EasyStart (Osaka) 1697 d439667e88594f18936f837652f990ea 509961 true true true false 10 1687693 Tim Berga 2020-06-12T09:58:25 14 Topic 1 0 509961 434465 10   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare'i harjamisvõimsusega harjumiseks suurendab EasyStarti funktsioon järkjärgult esimese 14 harjamise jooksul käepideme võimsust.  EasyStarti funktsioon töötab kõikide režiimidega.   Märkus. Toote ostmisel on EasyStarti funktsioon välja lülitatud. EasyStarti sisselülitamiseks vt jaotist „Funktsioonide sisse- ja väljalülitamine“.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:26 Charging on charger (Osaka) 1697 0239629fb5354a318aaca6759a9ad5a1 509962 true true true false 10 1687694 Tim Berga 2020-06-12T09:58:26 14 Topic 1 0 509962 429751 10   Laadimisalusel laadimine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pange laadimisaluse pistik pistikupessa. Asetage laadimispesa või laadimistops laadimisalusele.   Pange käepide laadimispessa või laadimistopsi.   Laadija laeb hambaharja, kuni see on täielikult laetud. Laadimise ajal vilgub aku märgutuli valgelt. Kui käepide on täis laetud, põleb aku märgutuli 30 sekundit valgelt ja lülitub siis välja. Märkus. Ostmisel on käepide esmakordseks kasutamiseks eellaetud. Pärast esmakordset kasutamist laadige seadet vähemalt 24 tundi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:26 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 d135b6c65a494c4b83feb7a9aa096b64 509963 true true true false 10 1687695 Tim Berga 2020-06-12T09:58:26 14 Topic 1 0 509963 434466 10   Reisikarbiga laadimine*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Märkus. Olenevalt ostetud mudelist ei pruugi laadijaga reisikarp tootega kaasas olla. Võtke laadimisvõimalusega reisikarbi põhjalt USB-kaabel. Ühendage laadijaga reisikarp pesasse sisendvõimsusega 5 V DC ühel järgmistest viisidest: kaasasoleva USB-adapteri abil; UL-listed või ANSI/UL 60950-1 standardile vastava arvuti tavalise USB-pesa kaudu; UL-listed või ANSI/UL 60950-1 LPS standardile vastava USB-väljundpesaga toiteallika kaudu või UL-listed või ANSI/UL 1310-2 klass 2 toiteallika kaudu. Tähelepanu. Seinaadapter peab olema ohutu ülimadala pingega toiteallikas, mis ühildub seadme põhja alla märgitud elektriliste nimiandmetega. Reisikarp laeb hambaharja, kuni see on täielikult laetud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:27 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 1c5199eef6e34e02af03b88d6bc096e3 509964 true true true false 10 1687696 Tim Berga 2020-06-12T09:58:27 14 Topic 1 0 509964 429752 10   Aku laetustase (käepide pistikupessa ühendatud laadijal).   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kui käepide on pandud laadijale või reisikarpi, näitab aku märgutuli aku laetustaset.    Aku laetustase  Aku märgutuli   Laadimine  Vilgub valgelt   Täis  Põleb 30 sekundit valgelt ja lülitub siis välja.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:28 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 91c3fccfafb1486fbe7b3026af645c64 509965 true true true false 10 2179099 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:58 5 Topic 1 0 509965 429753 10   Aku laetustase (kui käepide ei ole laadijal)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kui lülitate käepideme sisse, näitab käepideme alumises osas paiknev aku märgutuli aku laetust.     Aku laetustase  Aku märgutuli  Heli   Täis  Põleb valgelt  -   Osaliselt täis  Vilgub valgelt  -   Madal  Vilgub merevaigukollaselt  Käepidemest kostab 3 piiksu   Tühi  Vilgub merevaigukollaselt  Käepidemest kostab 2 korda 5 piiksu    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-12T09:58:29 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 e3e1f74b868d43a28f94649ba7cf314d 509966 true true true false 10 1687698 Tim Berga 2020-06-12T09:58:29 14 Topic 1 0 509966 434467 10   Funktsioonide sisse- ja väljalülitamine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Järgmisi hambaharja funktsioone on võimalik sisse ja välja lülitada:  EasyStart Harjapea väljavahetamise meeldetuletus Surveandur    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:58:29 Activating deactivating features (Osaka) 1697 16ebe520edf747399b14529dde58f542 509967 true true true false 10 1687699 Tim Berga 2020-06-12T09:58:29 14 Topic 1 0 509967 431088 10                Samm 1: Pange käepide laadimispessa või laadimistopsi.      Samm 2: Vajutage ja hoidke toitenuppu järgmiselt:     Easy start  Harjapea väljavahetamise meeldetuletus  Surveandur    3 sekundit  Kuni 5 sekundit  Kuni 7 sekundit    ¯   ¯   ¯     Samm 3: Vabastage toitenupp, kui kuulete     1 piiksu  1 piiksu ja siis 2 piiksu  1 piiksu, 2 piiksu ja siis 3 piiksu    ¯   ¯   ¯      Kui aku märgutuli vilgub valgelt 2 korda ja kostab 3 kolm tooni madalast kuni kõrgeni, siis on funktsioon sisse lülitatud.       VÕI        Kui aku märgutuli vilgub valgelt 1 kord ja kostab 3 kolm tooni kõrgest madalani, siis on funktsioon välja lülitatud.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:58:30 Cleaning (Osaka) 1697 1a3bc7730150487f9d653a612cef8597 509968 true true true false 10 1687700 Tim Berga 2020-06-12T09:58:30 14 Topic 1 0 509968 431091 10           Kõiki komponente saab puhastada niiske lapiga või loputada sooja veega.   Eemaldage harjapea käepidemelt ja loputage seda põhjalikult.   Loputage käepidet üleni, eriti harjapea ühenduskohta, vähemalt kord nädalas.   Ettevaatust! Ärge lükake käepideme otsas olevat kummitihendit. Puhastage õrnalt kummitihendi ümbert.   Ettevaatust:  Harjapead, reisikatet, käepidet, laadijat ega reisikarpi ei tohi pesta nõudepesumasinas. Ärge kasutage käepideme puhastamiseks isopropüülalkoholi, äädikat, valgendajat ega muid majapidamises kasutatavaid puhastusvahendeid, sest see võib põhjustada värvimuutusi. Enne laadija puhastamist võtke laadija seinakontaktist välja. Ärge kasutage harjapeade puhastamiseks eeterlikke õlisid, sest see võib põhjustada kahjustusi.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:58:30 FAQ (Osaka) 1697 172ef5dc9fde40f38ae2873a91792dd4 509969 true true true false 10 1687701 Tim Berga 2020-06-12T09:58:30 14 Topic 1 0 509969 434468 10              Küsimus  Vastus   Kas ma võin Sonicare'i jätta harjamiste vahelisel ajal laadijale?   Jah, võite Philips Sonicare'i hambaharja hoida seinakontakti ühendatud laadijal kogu aeg. See ei mõjuta aku eluiga.   Kas Philips Sonicare'i hambaharjaga saab kasutada teisi harjapäid?   Teie hambaharjale sobivad kõik Philips Sonicare'i elektrilisele hambaharjale kinnitatavad harjapead. Ent mitte kõik ei ole varustatud BrushSynci tehnoloogiaga. BrushSynci tehnoloogiaga harjapead tunnete ära harjapea alumises osas oleva ikooni järgi.   Kui tihti pean ma harjapead vahetama?   Soovitame Philips Sonicare'i harjapea välja vahetada iga 3 kuu järel (harjamine kaks korda päevas, iga seansi pikkus 2 minutit). Harjapea väljavahetamise meeldetuletus annab märku, kui on aeg harjapea välja vahetada.    Kas Philips Sonicare'i hambahari on veekindel?   Jah, Philips Sonicare'i hambahari on veekindel. Sellegi poolest ärge kunagi peske käepidet nõudepesumasinas. Ning ärge kasutage seda duši all.   Mis telefonid sobivad rakendusega Philips Sonicare?   Philips Sonicare'i rakendus toetab Android OS-i ja Apple iOS-iga telefone.  Rakenduse Philips Sonicare kõige uuema versiooni leiate Android Play Store'ist või Apple App Store'ist.  Mobiilseadmel peab olema Bluetooth 4.0 või uuem.   Missuguseid muid Philips Sonicare'i hambaharju saab kasutada rakendusega Philips Sonicare?  Rakendusega Sonicare saate kasutada ainult hambaharju Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 ja ExpertClean. Jälgige, et pakendi esiküljel oleks Bluetoothi sümbol.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:42 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 32be40666fa3487bbf49c284a839542f 509975 true true true false 22 1687709 Tim Berga 2020-06-12T09:58:42 14 Topic 1 0 509975 434458 22   Sonicare lietojumprogramma — darba sākšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sonicare lietojumprogramma savienojas pārī ar jūsu zobu suku, lai nodrošinātu jums pārbaudītu pieredzi. Saistot zobu suku ar savu Sonicare lietojumprogrammas kontu, jūs varēsiet: viegli pārskatīt savu progresa ziņojumu, lai uzzinātu, kā uzlabot savu zobu tīrīšanas rutīnu; saņemt personalizētus padomus un rekomendācijas mutes dobuma veselības nodrošināšanai. Lai sāktu izmantot Sonicare lietojumprogrammu: lejupielādējiet savā tālrunī Sonicare lietojumprogrammu;  atveriet lietojumprogrammu un sekojiet norādītajām darbībām; savienojiet savu zobu suku pārī ar lietojumprogrammu; izveidojiet savu kontu; ja tiek pieprasīts, pilnībā atjauniniet programmaparatūru, lai piekļūtu jaunākajiem uzlabojumiem un funkcijām; tīriet zobus regulāri; Jūs esat gatavs sākt savienojumu. Pārliecinieties, ka tīrāt zobus regulāri. Jūs varat saņemt atjauninājumus, kas palīdzēs uzlabot mutes dobuma veselību. Piezīme. Pārliecinieties, vai tālruņa Bluetooth ir ieslēgts, izmantojot šo lietojumprogrammu. Jūsu zobu suka izmanto Bluetooth savienojumu, lai pārsūtītu jūsu zobu tīrīšanas datus uz lietojumprogrammu. Ja jums ir jautājumi par to, kādēļ tiek iegūti jūsu zobu tīrīšanas dati, pārskatiet Sonicare konfidencialitātes ziņojumu, kas pieejams lietojumprogrammas iestatīšanas procesā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:42 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 2f07ed45592a44b1931bf9941ed40a0e 509976 true true true false 22 2177449 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:36 5 Topic 1 0 509976 434459 22   Sonicare lietojumprogramma — izsekojiet un uzlabojiet mutes dobuma veselības aprūpi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Jūsu Sonicare elektriskā zobu suka ir aprīkota ar viediem sensoriem, lai sniegtu jums atgriezenisko saiti par jūsu zobu tīrīšanas ieradumiem, tostarp:  par ikdienas zobu tīrīšanas reizēm; par laiku, kas pavadīts katrā zobu tīrīšanas reizē; par pielietoto zobu tīrīšanas spiedienu; Atgādinājums par sukas uzgaļa nomaiņu (pamatojoties uz faktisko lietojumu) Sonicare lietojumprogramma ar viedo sensoru palīdzību iegūst datus un laika gaitā nosaka jūsu zobu tīrīšanas ieradumus.  Katra lietojumprogrammā pieejamā funkcija ir izveidota tā, lai palīdzētu jums izprast jūsu zobu tīrīšanas ieradumus un sniegtu jums vienkāršus ieteikumus, kā uzlabot un saglabāt sava mutes dobuma veselību. Sonicare lietojumprogrammā jūs saņemsiet personalizētu zobu tīrīšanas informāciju.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:43 Brushing instructions (Osaka) 1697 c11bf1dd7316410cb2a17e9b1a283cb6 509978 true true true false 22 1687712 Tim Berga 2020-06-12T09:58:43 14 Topic 1 0 509978 431078 22   Zobu tīrīšanas norādījumi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Stingri uzbīdiet sukas uzgali rokturim. Samitriniet sarus un uzklājiet zobu pastu.   Piezīme. Parasti ir redzama neliela atstarpe starp sukas uzgali un rokturi. Tā ļauj sukas uzgalim brīvi vibrēt.  Novietojiet zobu sukas sarus pret zobiem nelielā leņķī (45 grādi), viegli piespiediet, lai sari sniegtos līdz smaganu līnijai vai mazliet zem tās. Piezīme. Visu laiku saglabājiet sukas galviņu saskarē ar zobiem.  Nospiediet ieslēgšanas/izslēgšanas pogu, lai ieslēgtu ierīci Philips Sonicare.   Mazliet uzspiediet, lai palielinātu Philips Sonicare efektivitāti, un ļaujiet Philips Sonicare zobu birstei tīrīt zobus jūsu vietā. Saudzīgi un lēni virziet sukas uzgali gar zobiem, veicot nelielas kustības uz priekšu un atpakaļ, lai garākie sari aizsniegtos starp zobiem. Turpiniet šo kustību visā zobu tīrīšanas ciklā.   Piezīme. Ir  pieejami vairāki režīmi.  Lai iztīrītu priekšzobu iekšējās virsmas, daļēji paceliet birstes rokturi uz augšu un veiciet vairākas vertikālas tīrīšanas kustības uz katra zoba.   Piezīme.  - Roktura vibrācijas izmaiņas brīdina, ja tīrāt ar pārāk lielu  spiedienu. - Philips Sonicare zobu suku varat droši izmantot, ja jums ir breketes, veikta zobu līdzināšana vai labojumi (plombas, kronīši, venīri). - Neizmantojiet elektrisko zobu suku dušā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-12T09:58:44 BrushSync technology (Osaka) 1697 c7daa031432a42fda6e36aafeba5e02e 509979 true true true false 22 1687713 Tim Berga 2020-06-12T09:58:44 14 Topic 1 0 509979 434463 22   BrushSync tehnoloģija   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   BrushSync tehnoloģija nodrošina sukas uzgaļu saziņu ar rokturi, izmantojot mikroshēmu. Simbols sukas uzgaļa apakšpusē norāda, ka tas ir aprīkots ar BrushSync tehnoloģiju. Tā nodrošina šādas iespējas: Sukas uzgaļa režīmu savienošana pārī Sukas uzgaļa maiņas atgādinājuma indikators   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:58:44 Brushing modes (Osaka) 1697 7aac8965fe0a44ee8f81d13a9f8c4bb7 509980 true true true false 22 1687714 Tim Berga 2020-06-12T09:58:44 14 Topic 1 0 509980 429749 22           Jūsu elektriskā zobu suka var būt aprīkota ar 4 dažādiem tīrīšanas režīmiem: tīrīšanas, balināšanas, smaganu veselības un rūpīgas tīrīšanas režīms.  Pamatojoties uz jūsu izmantoto viedo sukas galviņu, BrushSync tehnoloģija automātiski izvēlas optimālo režīmu un intensitāti.  Lai manuāli mainītu režīmu, nospiediet režīma/intensitātes pogu, kamēr zobu suka ir izslēgta, kad ir pievienota sukas galviņa.   * Piezīme. - Visi sukas uzgaļi darbojas katrā režīmā. - Izmantojot Philips Sonicare zobu suku klīniskos pētījumos, tā jālieto augstas intensitātes tīrīšanas režīmā ar izslēgtu EasyStart funkciju.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:44 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 ba5a8cc54ecd4c498cef26d97581cf74 509981 true true true false 22 1687715 Tim Berga 2020-06-12T09:58:44 14 Topic 1 0 509981 435186 22   Sukas uzgaļa režīmu savienošana pārī   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sukas uzgaļi ar BrushSync tehnoloģiju ir aprīkoti ar mikroshēmu, kas nodrošina saziņu ar rokturi un automātiski sapāro to ar ieteicamo režīmu un tīrīšanas intensitāti. Piezīme. Ja jūs maināt režīmus/intensitāti, sukas uzgalis atcerēsies pēdējo izmantoto iestatījumu. Ja vēlaties tīrīt zobus ar ieteicamo režīmu/intensitāti, to varat atrast turpmāk ievietotajā tabulā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:45 Intensity settings (Osaka) 1697 c644c01428494373b092a06e789a4c6f 509983 true true true false 22 1687717 Tim Berga 2020-06-12T09:58:45 14 Topic 1 0 509983 431082 22   Intensitātes iestatījumi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Jūsu elektriskā zobu suka ir aprīkota ar 3 dažādiem intensitātes iestatījumiem: zema intensitāte (viens stabiņš) vidēja intensitāte (divi stabiņi) augsta intensitāte (trīs stabiņi) Kad viedais sukas uzgalis tiek pievienots rokturim, tas automātiski izvēlas ieteicamo intensitāti. Lai manuāli nomainītu intensitāti, ieslēdziet rokturi un nospiediet režīma/intensitātes pogu.     Kamēr zobu suka ir ieslēgta, nospiediet šo pogu, lai mainītu intensitātes iestatījumu.       35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:58:45 Fatures (Osaka) 1697 9e3cc8f551474a418689cca52b21237a 509984 true true true false 22 1687718 Tim Berga 2020-06-12T09:58:45 14 Topic 1 0 509984 431841 22           BrushPacer Spiediena sensors Sukas uzgaļa maiņas atgādinājuma indikators EasyStart   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:45 BrushPacer (Osaka) 1697 786fb07697834a6d935defe58d2f8fbb 509985 true true true false 22 1687719 Tim Berga 2020-06-12T09:58:45 14 Topic 1 0 509985 434464 22   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   BrushPacer funkcija ar īslaicīgu vibrācijas maiņu norāda, kad jāpāriet uz nākamā zobu segmenta tīrīšanu.   Tīrīšanas cikla beigās zobu suka automātiski izslēdzas.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:46 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 04448fffba45421f9a881fd714bb134a 509986 true true true false 22 1687720 Tim Berga 2020-06-12T09:58:46 14 Topic 1 0 509986 431084 22   Sukas uzgaļa maiņas atgādinājuma indikators   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Laika gaitā rokturis noteiks jūsu viedā sukas uzgaļa nolietojumu, mērot: kopējo spiedienu, ko jūs lietojat zobu tīrīšanas laikā; kopējo laiku, kad esat tīrījis zobus ar sukas uzgali.  Tiklīdz sukas galviņa vairs nebūs efektīva, tās nomaiņas atgādinājums mirgos dzintara krāsā un rokturis pīkstēs.   Piezīme. Iegādājoties šo produktu, sukas galviņas nomaiņas atgādinājums ir aktivizēts. Lai deaktivizētu šo funkciju, skatiet nodaļu “Funkciju aktivizēšana vai deaktivizēšana”.     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:46 EasyStart (Osaka) 1697 1860365b5b844155bb4403265cb25db6 509987 true true true false 22 1687721 Tim Berga 2020-06-12T09:58:46 14 Topic 1 0 509987 434465 22   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   EasyStart funkcija pakāpeniski palielina roktura jaudu pirmo 14 tīrīšanas reižu laikā, lai jūs pierastu pie Philips Sonicare tīrīšanas spēka.  EasyStart funkcija darbojas visos režīmos.   Piezīme. Iegādājoties šo produktu, EasyStart funkcija ir deaktivizēta. Lai ieslēgtu EasyStart funkciju, skatiet nodaļu “Funkciju aktivizēšana vai deaktivizēšana”.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:46 Charging on charger (Osaka) 1697 bc17418f86f845a48b88f0195f9e46d2 509988 true true true false 22 1687722 Tim Berga 2020-06-12T09:58:46 14 Topic 1 0 509988 429751 22   Uzlādēšana lādētāja pamatnē   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pievienojiet lādēšanas pamatnes vadu elektrības kontaktligzdai. Novietojiet lādēšanas statīvu vai lādēšanas trauku uz lādēšanas pamatnes.   Novietojiet rokturi uz lādēšanas statīva vai lādēšanas traukā.   Lādētājs veiks zobu sukas uzlādi, kamēr tā būs pilnībā uzlādēta. Rokturis tiek uzlādēts, kad akumulatora indikators mirgo baltā krāsā. Kad rokturis lādētājā ir pilnībā uzlādēts, akumulatora indikators deg baltā krāsā 30 sekundes un tad izslēdzas. Piezīme. Pirmajai lietošanas reizei zobu sukas rokturis tiek piegādāts uzlādēts. Pēc pirmās lietošanas reizes uzlādējiet vismaz 24 stundas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:46 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 bd2e9b8f4e204788962ee2522b64f5e9 509989 true true true false 22 1687723 Tim Berga 2020-06-12T09:58:47 14 Topic 1 0 509989 434466 22   Uzlāde ar ceļojumu futrāli*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   * Piezīme: Atkarībā no iegādātā modeļa ceļojuma futrālis ar uzlādes funkciju var nebūt iekļauts. Izņemiet USB kabeli no ceļojuma futrāļa uzlādēšanas apakšas. Pievienojiet uzlādes ceļojuma futrāli 5 V līdzstrāvas ieejas jaudas avotam, izmantojot vienu no šādām iespējām: pievienoto USB adapteri; UL sarakstā esošu vai ANSI/UL 60950-1 sertificētu personālā datora standarta USB savienotāju; UL sarakstā esošu vai ANSI/UL 60950-1 sertificētu LPS strāvas avotu ar USB izvades portu; UL sarakstā esošu vai 1310 sertificētu 2. klases strāvas avotu. Svarīgi! Sienas adapterim jābūt drošam strāvas avotam ar īpaši zemu spriegumu un jāatbilst elektrības parametriem, kas norādīti ierīces apakšpusē. Ceļojuma futrālis veiks zobu sukas uzlādi, kamēr tā būs pilnībā uzlādēta.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:47 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 b3f97cf11b20448c9ff8863022b69e2d 509990 true true true false 22 1687724 Tim Berga 2020-06-12T09:58:47 14 Topic 1 0 509990 429752 22   Akumulatora statuss (rokturis uz strāvas avotam pievienota lādētāja)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kad rokturis ir novietots lādētājā vai ceļojuma futrālī, akumulatora indikators paziņo akumulatora līmeni.    Akumulatora statuss  Baterijas rādījumi   Uzlāde  Mirgo baltā krāsā   Uzlādēts  Mirgo baltā krāsā 30 sekundes un tad izslēdzas.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:58:47 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 18af22f59baf4f318d7158a1cf80ca2b 509991 true true true false 22 2177570 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:59 5 Topic 1 0 509991 429753 22   Akumulatora statuss (kad rokturis nav novietots uz lādētāja)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ieslēdzot rokturi, akumulatora indikators roktura apakšā norāda akumulatora statusu.     Akumulatora statuss  Baterijas rādījumi  Skaņa   Uzlādēts  Iedegas baltā krāsā  -   Daļēji uzlādēts  Mirgo baltā krāsā  -   Reti  Mirgo dzintara krāsā  Rokturis pīkst 3 reizes   Tukšs  Mirgo dzintara krāsā  Rokturis pīkst 2 reizes pa 5 pīkstieniem    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-12T09:58:47 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 222b8c3b67f0409d80f9eeafd5e09af7 509992 true true true false 22 1687726 Tim Berga 2020-06-12T09:58:47 14 Topic 1 0 509992 434467 22   Funkciju aktivizēšana vai deaktivizēšana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Jūs varat aktivizēt vai deaktivizēt tālāk norādītās zobu sukas funkcijas.  EasyStart Sukas uzgaļa maiņas atgādinājuma indikators Spiediena sensors    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:58:48 Activating deactivating features (Osaka) 1697 b7ed9c488b964184bd41651993aba1f9 509993 true true true false 22 1687727 Tim Berga 2020-06-12T09:58:48 14 Topic 1 0 509993 431088 22                1. solis: Novietojiet rokturi uz lādēšanas statīva vai lādēšanas traukā.      2. solis: nospiediet un turiet nospiestu ieslēgšanas pogu, lai aktivizētu vai deaktivizētu:     Easy start funkciju  Sukas uzgaļa maiņas atgādinājuma indikators  Spiediena sensors    3 sekundes  Līdz 5 sekundēm  Līdz 7 sekundēm    ¯   ¯   ¯     3. solis: atlaidiet ieslēgšanas pogu, kad izdzirdat     1 skaņas signālu  1 un pēc tam 2 skaņas signālus  1 skaņas signālu, 2 skaņas signālus un pēc tam 3 skaņas signālus    ¯   ¯   ¯      Ja redzat, ka akumulatora indikators mirgo 2 reizes un dzirdat 3 toņus no zema līdz augstam, funkcija ir aktivizēta.       VAI        Ja redzat, ka akumulatora indikators mirgo vienu reizi un dzirdat 3 toņus no augsta līdz zemam, funkcija ir deaktivizēta.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:58:48 Cleaning (Osaka) 1697 b7180bdf558c4ba2b5501e7c159d1cb0 509994 true true true false 22 1687728 Tim Berga 2020-06-12T09:58:48 14 Topic 1 0 509994 431091 22           Visas detaļas var tīrīt ar mitru drānu vai noskalot ar siltu ūdeni.   Noņemiet zobu sukas uzgali no roktura un rūpīgi noskalojiet to.   Vismaz reizi nedēļā noskalojiet visu rokturi, it īpaši zobu sukas uzgaļa savienojuma vietu.   Ievērībai! Nepielietojiet spiedienu uz gumijas blīves roktura augšpusē. Uzmanīgi notīriet apkārt gumijas blīvei.   Brīdinājumi:  Nemazgājiet sukas galviņu, ceļojuma vāciņu, rokturi, lādētāju vai ceļojuma futrāli trauku mazgājamajā mašīnā. Roktura tīrīšanai neizmantojiet izopropilspirtu, etiķi, balinātāju vai jebkuru citu mājsaimniecības tīrīšanas līdzekli, jo virsmas materiāls var zaudēt krāsu. Pirms lādētāja tīrīšanas atvienojiet to no strāvas. Zobu sukas uzgaļu tīrīšanai neizmantojiet ēteriskās eļļas, jo ierīce var tikt bojāta.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:58:48 FAQ (Osaka) 1697 53fb7fae12d344bf9af06f612ef80b4c 509995 true true true false 22 1687729 Tim Berga 2020-06-12T09:58:48 14 Topic 1 0 509995 434468 22              Jautājums  Atbilde   Vai starp zobu tīrīšanas reizēm es varu atstāt savu Sonicare zobu suku uz lādētāja?   Jā, jūs vienmēr varat turēt savu Philips Sonicare zobu suku uz strāvas avotam pievienota lādētāja. Tas neietekmē akumulatora kalpošanas laiku.   Vai citi zobu sukas uzgaļi derēs manai Philips Sonicare zobu sukai?   Visi Philips Sonicare elektriskās zobu sukas uzspraužamie uzgaļi derēs jūsu zobu sukai. Tomēr ne visi ir aprīkoti ar BrushSync tehnoloģijām. Jūs varat identificēt ar BrushSync tehnoloģiju aprīkotos zobu sukas uzgaļus pēc ikonas uzgaļa apakšpusē.   Cik bieži man ir jānomaina zobu sukas uzgalis?   Mēs iesakām nomainīt Philips Sonicare sukas galviņu pēc 3 mēnešu lietošanas (atkarībā no tā, vai katru sesiju divas reizes dienā iztīrītu 2 minūtes). Sukas galviņas nomaiņas atgādinājums arī paziņos, kad pienācis laiks to nomainīt.    Vai mana Philips Sonicare zobu suka ir ūdensizturīga?   Jā, jūsu Philips Sonicare zobu suka ir ūdensizturīga. Tomēr nekad nemazgājiet zobu sukas rokturi trauku mazgājamā mašīnā. Tāpat nelietojiet to dušā.   Kādi tālruņi ir saderīgi ar Philips Sonicare lietojumprogrammu?   Philips Sonicare lietojumprogramma atbalsta Android OS un Apple iOS.  Lai iegūtu visjaunāko Philips Sonicare lietojumprogrammas versiju, apmeklējiet Android Play Store vai Apple App Store.  Mobilajām ierīcēm ir jābūt aprīkotām ar Bluetooth 4.0 vai jaunāku versiju.   Kādas vēl Philips Sonicare zobu sukas es varu lietot kopā ar Philips Sonicare lietojumprogrammu?  Ar Sonicare lietojumprogrammu jūs varat izmantot tikai Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 un ExpertClean zobu sukas. Meklējiet Bluetooth simbolu iepakojuma priekšpusē.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:59:00 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 7ea44e0eea7343c59e15412d4174e738 510001 true true true false 23 1687737 Tim Berga 2020-06-12T09:59:00 14 Topic 1 0 510001 434458 23   „Sonicare“ programėlė – naudojimo pradžia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   „Sonicare“ programėlė susiejama su jūsų datų šepetėliu, kad galėtumėte naudoti papildomomis programėlės funkcijomis. Prijungę dantų šepetėlį prie savo „Sonicare“ programėlės paskyros jūs galėsite: Lengvai peržiūrėti pažangos ataskaitą ir nustatyti būdus, kuriais galėtumėte patobulinti savo dantų valymo procedūrą Gauti suasmenintų patarimų ir rekomendacijų burnos sveikatai valdyti Norėdami pradėti naudoti „Sonicare“ programėlę: Atsisiųskite „Sonicare“ programėlę į savo telefoną  Atidarykite programėlę ir atlikite tolesnius nurodančius veiksmus Susiekite savo dantų šepetėlį su programėle Susikurkite savo paskyrą Paraginti užbaikite programinės-aparatinės įrangos naujinimą, kad gautumėte prieigą prie naujausių patobulinimų ir funkcijų. Valykite reguliariai Esate pasirengę pradėti savo patirtį prisijungus. Būtinai valykite reguliariai. Galite gauti naujinimus, kad pagerintumėte savo burnos priežiūrą. Pastaba. Įsitikinkite, kad naudojant programėlę telefone įjungta „Bluetooth“ funkcija. Jūsų dantų šepetėlis naudoja „Bluetooth“ ryšį jūsų valymo duomenims persiųsti į programėlę. Jei turite klausimų apie tai, kodėl renkami jūsų valymo duomenys, būtinai peržiūrėkite „Sonicare“ pareiškimą apie privatumą, prieinamą programėlės sąrankos proceso metu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:59:00 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 235796e9cb0f4cc696edb2debaf12003 510002 true true true false 23 2177837 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:54 5 Topic 1 0 510002 434459 23   „Sonicare“ programėlė – stebėkite ir gerinkite savo burnos sveikatos priežiūrą   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Jūsų „Sonicare“ elektrinis dantų šepetėlis aprūpintas išmaniaisiais jutikliais, kad jums būtų pateiktas atsiliepimas apie jūsų valymo įpročius, įskaitant:  Kasdienius valymo seansus Per kiekvieną valymo seansą praleistą laiką Naudojamą valymo spaudimą Šepetėlio galvutės pakeitimo priminimas (grindžiamas faktiniu naudojimu) „Sonicare“ programėlė renka duomenis, pateikiamus išmaniųjų jutiklių, ir seka jūsų valymo įpročius laikui bėgant.  Kiekviena funkcija, prieinama programėlėje, skirta padėti jums suprasti savo valymo įpročius ir pateikti paprastas rekomendacijas jūsų burnos sveikatai pagerinti ir palaikyti. Jūs gausite suasmenintą valymo informaciją „Sonicare“ programėlėje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:59:01 Brushing instructions (Osaka) 1697 8559bbf80ee44974a08a9cb181031988 510004 true true true false 23 1687740 Tim Berga 2020-06-12T09:59:01 14 Topic 1 0 510004 431078 23   Dantų valymo nurodymai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Šepetėlio galvutę tvirtai užspauskite ant rankenėlės. Sudrėkinkite šerelius ir uždėkite dantų pastos.   Pastaba. Tarp šepetėlio galvutės ir rankenėlės gali būti matomas mažas tarpelis. Tai leidžia šepetėlio galvutei tinkamai vibruoti.  Dantų šepetėlio šerelius priglauskite prie dantų ir pasukę nedideliu kampu (45 laipsnių) taikykite nedidelį spaudimą, kad šepetėlio šereliai siektų dantenų liniją arba būtų šiek tiek žemiau dantenų linijos. Pastaba. Pasistenkite, kad šepetėlio galvutės centras visada liestų dantis.  Paspauskite įjungimo ir išjungimo mygtuką, kad įjungtumėte „Philips Sonicare“.   Kad maksimizuotumėte „Philips Sonicare“ veiksmingumą, švelniai spauskite ir leiskite „Philips Sonicare“ dantų šepetukui valyti jūsų dantis. Lėtai judinkite šepetėlio galvutę skersai dantų nedideliais judesiais pirmyn ir atgal, kad ilgesni šereliai pasiektų tarpdančius. Tęskite šiuos judesius visą laiką valydami.   Pastaba.  Galimi skirtingi režimai.  Norėdami nuvalyti vidinę priekinių dantų pusę, pakreipkite šepetėlio rankenėlę į beveik vertikalią padėtį ir ant kiekvieno danties atlikite kelis vertikalius persidengiančius valymo judesius.   Pastaba.  - Pasikeitusi rankenėlės vibracija įspėja jus, kad per daug  spaudžiate. - Jūsų „Philips Sonicare“ dantų šepetėlį saugu naudoti valant breketus, pakeistus ir restauruotus dantis (užpildus, vainikėlius, aptaisus) - Nenaudokite savo elektrinio dantų šepetėlio duše.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-12T09:59:01 BrushSync technology (Osaka) 1697 4eeb3155cc0f47459284072b45acf0d8 510005 true true true false 23 1687741 Tim Berga 2020-06-12T09:59:01 14 Topic 1 0 510005 434463 23   „BrushSync“ technologija   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   „BrushSync“ technologija leidžia šepetėlio galvutėms palaikyti ryšį su rankenėle naudojant mikrolustą. Simbolis šepetėlio galvutės apačioje rodo, kad ji aprūpinta „BrushSync“ technologija. Tai įgalina šias funkcijas: Šepetėlio galvutės režimo susiejimas Šepetėlio galvutės keitimo priminimas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:59:01 Brushing modes (Osaka) 1697 06848a7eb94945cfb76050ae26e531d6 510006 true true true false 23 1687742 Tim Berga 2020-06-12T09:59:01 14 Topic 1 0 510006 429749 23           Jūsų elektrinis dantų šepetėlis turi 4 skirtingus režimus: „Clean“, „White+“, „Gum health“ ir „Deep Clean+“.  Optimalus režimas ir intensyvumas bus parinkti automatiškai naudojant „BrushSync” technologiją, atsižvelgiant į jūsų naudojamą išmaniąją šepetėlio galvutę.  Norėdami rankomis pakeisti režimą, paspauskite režimo / intensyvumo mygtuką, kai dantų šepetėlis išjungtas ir uždėta šepetėlio galvutė.   *Pastaba. - Visos šepetėlio galvutės veikia visais režimais. - Kai „Philips Sonicare“ dantų šepetėlis naudojamas klinikiniuose tyrimuose, jį būtina naudoti dideliu intensyvumu, esant išjungtai „EasyStart“ funkcijai.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:59:02 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 7378c4c550614a5cbe338c355caad1cd 510007 true true true false 23 1687743 Tim Berga 2020-06-12T09:59:02 14 Topic 1 0 510007 435186 23   Šepetėlio galvutės režimo susiejimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Šepetėlio galvutės su „BrushSync“ aprūpintos mikrolustu, kuris palaiko ryšį su rankenėle ir automatiškai ją susieja rekomenduojamu režimu bei intensyvumu. Pastaba. Jei keičiate režimus / intensyvumą, šepetėlio galvutė prisimins vėliausiai naudojamą nustatymą. Jei norite valyti naudodami rekomenduojamą nustatymą, toliau esančioje lentelėje galite rasti rekomenduojamą režimą / intensyvumą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:59:02 Intensity settings (Osaka) 1697 42e034bffdc343c5946fc5678a277b07 510009 true true true false 23 1687745 Tim Berga 2020-06-12T09:59:02 14 Topic 1 0 510009 431082 23   Intensyvumo nustatymai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Jūsų elektrinis dantų šepetėlis turi 3 skirtingus intensyvumo nustatymus: žemas intensyvumas (viena juostelė) vidutinis intensyvumas (dvi juostelės) didelis intensyvumas (trys juostelės) Prijungus prie rankenėlės, išmanioji šepetėlio galvutė automatiškai parinks rekomenduojamą intensyvumą. Norėdami rankiniu būdu pakeisti intensyvumą, pasukite rankenėlę ir paspauskite režimo / intensyvumo mygtuką.     Kai dantų šepetėlis įjungtas, paspauskite šį mygtuką, norėdami pakeisti intensyvumo nustatymą       35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:59:03 Fatures (Osaka) 1697 3de4238393494bb6be319ad7372aa257 510010 true true true false 23 1687746 Tim Berga 2020-06-12T09:59:03 14 Topic 1 0 510010 431841 23           „BrushPacer“ Spaudimo jutiklis Šepetėlio galvutės keitimo priminimas „EasyStart“   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:59:03 BrushPacer (Osaka) 1697 f1395bb663174f929570c759a9cc7d1b 510011 true true true false 23 1687747 Tim Berga 2020-06-12T09:59:03 14 Topic 1 0 510011 434464 23   „BrushPacer“   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   „BrushPacer“ funkcijos trumpu vibracijos pasikeitimu nurodo, kai turite pereiti į kitą dantų sekciją.   Dantų šepetėlis automatiškai išsijungs baigus valymo seansą.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:59:03 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 205460b1ca6a4ea4b12aea146e7bfdca 510012 true true true false 23 1687748 Tim Berga 2020-06-12T09:59:03 14 Topic 1 0 510012 431084 23   Šepetėlio galvutės keitimo priminimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Laikui bėgant rankenėlė seks jūsų išmaniosios šepetėlio galvutės nusidėvėjimą matuodama: Bendrą spaudimą, kurį naudojate valydami Visą laiką, kurį valėte savo šepetėlio galvute  Kai jūsų šepetėlio galvutė nebeveiksminga, geltonai mirksės šepetėlio galvutės keitimo priminimas ir rankenėlė skleis pyptelėjimų bei tonų seriją.   Pastaba. Šepetėlio galvutės keitimo priminimas įjungtas jūsų produkte. Norėdami išjungti šią funkciją, žr. „Funkcijų įjungimas arba išjungimas“.     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:59:03 EasyStart (Osaka) 1697 f14bf3ce73ab48d49ccfa4bc05146efb 510013 true true true false 23 1687749 Tim Berga 2020-06-12T09:59:03 14 Topic 1 0 510013 434465 23   „EasyStart“   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Per pirmuosius 14 valymų „EasyStart“ funkcija švelniai didina rankenėlės galią, kad priprastumėte prie dantų valymo naudojant „Philips Sonicare“ galią.  „EasyStart“ funkcija veikia visais režimais.   Pastaba. Jūsų produktas tiekiamas su išjungta „EasyStart“ funkcija. Norėdami įjungti „EasyStart“, žr. „Funkcijų įjungimas arba išjungimas“.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:59:04 Charging on charger (Osaka) 1697 980ab5fe8dca4c4188778938bc56b385 510014 true true true false 23 1687750 Tim Berga 2020-06-12T09:59:04 14 Topic 1 0 510014 429751 23   Krovimas ant įkroviklio pagrindo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Įkiškite įkrovimo pagrindo laidą į elektros lizdą. Įkrovimo stovą arba įkrovimo stiklinėlę padėkite ant įkrovimo pagrindo.   Uždėkite rankenėlę ant įkrovimo stovo arba įdėkite į įkrovimo stiklinėlę.   Įkroviklis kraus jūsų dantų šepetėlį, kol jis bus visiškai įkrautas. Rankenėlė įkraunama, kai baterijos įkrovos indikatorius blyksi balta spalva. Kai rankenėlė įkraunama iki galo, baterijos įkrovos indikatoriaus lemputė 30 sekundžių šviečia baltai ir tada išjungiama. Pastaba. Jūsų rankenėlė tiekiama iš anksto įkrauta naudojimui pirmą kartą. Pirmą kartą panaudoję, įkraukite mažiausiai 24 valandas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:59:04 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 0e65f06b52164aac823573f4ee13c9a3 510015 true true true false 23 1687751 Tim Berga 2020-06-12T09:59:04 14 Topic 1 0 510015 434466 23   Įkrovimas naudojant kelioninį dėklą*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Pastaba. Įkraunantis kelioninis dėklas gali nebūti įtrauktas, priklausomai nuo nupirkto modelio. Išimkite USB laidą iš įkraunančio kelioninio dėklo apačios. Prijunkite įkraunantį kelioninį dėklą prie 5 V NS maitinimo šaltinio: pateikto USB adapterio į UL sąrašą įtrauktos arba pagal ANSI/UL 60950-1 sertifikuotos standartinės asmeninio kompiuterio USB jungties arba į UL sąrašą įtraukto arba sertifikuoto pagal ANSI/UL 60950-1 LPS maitinimo šaltinio su USB išėjimu, arba į UL sąrašą įtraukto arba sertifikuoto 1310 2 klasės maitinimo šaltinio. Svarbu. Sieninis adapteris turi būti saugus ypač žemos įtampos šaltinis, suderinamas su ant prietaiso dugno nurodytais elektros parametrais. Kelioninis dėklas kraus jūsų dantų šepetėlį, kol jis bus visiškai įkrautas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:59:05 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 1b366b6bc0154c8191f630c36bf2e8e6 510016 true true true false 23 1687752 Tim Berga 2020-06-12T09:59:05 14 Topic 1 0 510016 429752 23   Baterijos būsena (rankenėlė ant prijungto įkroviklio)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kai rankenėlė padėta ant įkroviklio arba kelioniniame dėkle, baterijos įkrovimo indikatoriaus lemputė nurodo baterijos lygį.    Baterijos būsena  Baterijos rodmuo   Įkrovimas  Mirksi baltai   Visiškai  30 sekundžių šviečia baltai ir tada išjungiama.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-12T09:59:05 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 ebb99a01f5f14c26b8ef57075eb02db1 510017 true true true false 23 2178053 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:18 5 Topic 1 0 510017 429753 23   Baterijos būsena (kai rankenėlė nepadėta ant įkroviklio)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Įjungus rankenėlę baterijos lemputė dantų rankenėlės apačioje rodys likusį baterijos įkrovos lygį.     Baterijos būsena  Baterijos rodmuo  Garsas   Visiškai  Šviečia baltai.  -   Iš dalies visiškai  Mirksi baltai  -   Retai  Mirksi geltonai  Rankenėlė išskleis 3 pyptelėjimus   Tuščia  Mirksi geltonai  Rankenėlė išskleis 2 kartus po 5 pyptelėjimus    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-12T09:59:05 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 8eb0d2c642fe4dbfb0c6e8cc631e4514 510018 true true true false 23 1687754 Tim Berga 2020-06-12T09:59:05 14 Topic 1 0 510018 434467 23   Funkcijų įjungimas arba išjungimas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Galite įjungti arba išjungti tolesnes jūsų dantų šepetėlio funkcijas:  „EasyStart“ Šepetėlio galvutės keitimo priminimas Spaudimo jutiklis    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:59:05 Activating deactivating features (Osaka) 1697 01ab49165d584dedac92c0bf6746cd3e 510019 true true true false 23 1687755 Tim Berga 2020-06-12T09:59:05 14 Topic 1 0 510019 431088 23                1 veiksmas: Uždėkite rankenėlę ant įkrovimo stovo arba įdėkite į įkrovimo stiklinėlę.      2 veiksmas: nuspauskite ir laikykite maitinimo mygtuką:     Norėdami paprastai paleisti  Šepetėlio galvutės keitimo priminimas  Spaudimo jutiklis    3 sekundes  Iki 5 sekundžių  Iki 7 sekundžių    ¯   ¯   ¯     3 veiksmas: atleiskite maitinimo mygtuką, kai išgirsite     1 pyptelėjimą  1 pyptelėjimą ir paskui 2 pyptelėjimus  1 pyptelėjimą, 2 pyptelėjimus ir paskui 3 pyptelėjimus    ¯   ¯   ¯      Jei pamatysite baterijos indikatoriaus lemputes 2 kartus sumirksint baltai ir išgirsite 3 tonus nuo žemo iki aukšto, tada funkcija įjungta.       ARBA        Jei pamatysite baterijos indikatoriaus lemputes vieną kartą kartus sumirksint baltai ir išgirsite 3 tonus nuo aukšto iki žemo, tada funkcija išjungta.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:59:06 Cleaning (Osaka) 1697 b19c844804664af68985b0bc33218ca3 510020 true true true false 23 1687756 Tim Berga 2020-06-12T09:59:06 14 Topic 1 0 510020 431091 23           Visas dalis galima valyti drėgnu audeklu arba skalauti šiltu vandeniu.   Nuimkite šepetėlio galvutę nuo rankenėlės ir kruopščiai išskalaukite.   Išskalaukite visą rankenėlę, ypač šepetėlio galvutės jungtį, bent kartą per savaitę.   Atsargiai! Nespauskite guminio sandariklio rankenėlės viršuje. Švelniai nuvalykite apie guminį sandariklį.   Įspėjimas:  Neplaukite šepetėlio galvutės, kelioninio gaubto, įkroviklio arba kelioninio dėklo indaplovėje. Nenaudokite izopropilo alkoholio, acto, baliklio ar bet kokių kitų buitinių valymo produktų rankenėlei valyti, nes dėl to gali pasikeisti spalva. Prieš valydami prietaisą, išjunkite jį iš elektros tinklo. Nenaudokite eterinių aliejų šepetėlio galvutėms valyti, nes tai gali lemti apgadinimą.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-12T09:59:06 FAQ (Osaka) 1697 327042f09c124a5bb9ec2dbdcc3d84ad 510021 true true true false 23 1687757 Tim Berga 2020-06-12T09:59:06 14 Topic 1 0 510021 434468 23              Klausimas  Atsakymas   Ar galiu palikti savo „Sonicare“ ant įkroviklio tarp valymų?   Taip, visada galite laikyti savo „Philips Sonicare“ dantų šepetėlį ant prijungto įkroviklio. Tai nepaveiks baterijos naudojimo laiko.   Ar kitos šepetėlio galvutės tiks mano „Philips Sonicare“ dantų šepetėliui?   Visos užspaudžiamos „Philips Sonicare“ elektrinio dantų šepetėlio galvutės tiks jūsiškiam. Tačiau ne visose įrengta „BrushSync“ technologija. Galite identifikuoti šepetėlių galvutes su „BrushSync“ technologija pagal piktogramą ties šepetėlio galvutės pagrindu.   Kaip dažnai turiu keisti šepetėlio galvutę?   Rekomenduojame keisti „Philips Sonicare“ šepetėlio galvutę po 3 mėnesių naudojimo (valant dukart per dieną, kiekvieną seansą 2 minutes). Šepetėlio galvutės keitimo priminimu taip pat bus pranešta, kai ateis laikas pakeisti šepetėlio galvutę.    Ar mano „Philips Sonicare“ dantų šepetėlis atsparus vandeniui?   Taip, jūsų „Philips Sonicare“ dantų šepetėlis atsparus vandeniui. Tačiau niekada nedėkite rankenėlės į indaplovę, norėdami ją išplauti. Taip pat nenaudokite po dušu.   Kokie telefonai suderinami su „Philips“ „Sonicare“ programėle?   „Philips“ „Sonicare“ programėlė palaiko „Android OS“ ir „Apple iOS“.  Naujausios versijos „Philips“ „Sonicare“ programėlės ieškokite „Android“ „Play Store“ arba „Apple“ „App Store“.  Mobilieji įrenginiai turi turėti „Bluetooth 4.0“ arba naujesnę.   Kokius kitus „Philips“ „Sonicare“ dantų šepetėlius galiu naudoti su „Philips“ „Sonicare“ programėle?  Tik „Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected“, „DiamondClean Smart“, „DiamondClean 9000“ ir „ExpertClean“ dantų šepetėlius galite naudoti su „Sonicare“ programėle. Ieškokite „Bluetooth“ simbolio pakuotės priekinėje plokštelėje.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-09T20:34:24 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 5e84e3d33ff14a8eaf968833af291152 510027 true true true false 26 1685363 Tim Berga 2020-06-09T20:34:24 14 Topic 1 0 510027 434458 26   Aplikacja Sonicare — rozpoczęcie używania   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Aplikacja Sonicare jest parowana ze szczoteczką do zębów, aby zapewnić komunikację podczas używania. Podłączenie szczoteczki do konta aplikacji Sonicare umożliwia: Łatwe przeglądanie raportu o postępach w poszukiwaniu sposobów poprawy nawyków szczotkowania Otrzymywanie spersonalizowanych wskazówek i zaleceń dotyczących zarządzania higieną jamy ustnej Aby rozpocząć używanie aplikacji Sonicare: Pobierz aplikację Sonicare na telefon  Otwórz aplikację i postępuj zgodnie z instrukcją Sparuj szczoteczkę z aplikacją Utwórz konto W razie pojawienia się monitu zaktualizuj oprogramowanie, aby uzyskać dostęp do najnowszych ulepszeń i funkcji. Szczotkuj regularnie Możesz już zacząć używać szczoteczki pod kontrolą aplikacji. Pamiętaj o regularnym szczotkowaniu zębów. Możesz otrzymywać informacje umożliwiające lepszą pielęgnację jamy ustnej. Uwaga: Zadbaj o to, aby w trakcie korzystania z aplikacji włączona była funkcja Bluetooth w telefonie. Ta szczoteczka do zębów wykorzystuje połączenie Bluetooth do przesyłania do aplikacji danych dotyczących szczotkowania. W razie wątpliwości dotyczących powodów zbierania tych danych zapoznaj się z oświadczeniem firmy Sonicare dotyczącym prywatności, dostępnym podczas konfigurowania aplikacji.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-09T20:34:25 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 34a22546be434dd8981ff443d7d31131 510028 true true true false 26 2178413 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:16 5 Topic 1 0 510028 434459 26   Aplikacja Sonicare — monitorowanie i poprawa pielęgnacji jamy ustnej   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Szczoteczka elektryczna Sonicare jest wyposażona w inteligentne czujniki, które dostarczają informacji zwrotnych na temat nawyków szczotkowania, takich jak:  Codzienne sesje szczotkowania Czas każdej sesji szczotkowania Nacisk szczoteczki podczas szczotkowania Przypomnienie o konieczności wymiany główki szczotkującej (na podstawie jej faktycznego zużycia) Aplikacja Sonicare zbiera dane dostarczane przez czujniki inteligentne i śledzi nawyki szczotkowania w czasie.  Każda z funkcji dostępnych w aplikacji została zaprojektowana tak, aby pomóc w poznaniu własnych nawyków szczotkowania i dostarczać prostych zaleceń dotyczących poprawy i utrzymania higieny jamy ustnej. Aplikacja Sonicare przedstawia spersonalizowane informacje dotyczące szczotkowania.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-09T20:34:25 Brushing instructions (Osaka) 1697 bc374855769848838818403cf9cdc631 510030 true true true false 26 1685366 Tim Berga 2020-06-09T20:34:25 14 Topic 1 0 510030 431078 26   Instrukcje dotyczące szczotkowania zębów   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Osadź główkę szczoteczki na trzonku. Zwilż włosie szczoteczki i nałóż pastę do zębów.   Uwaga: Między główką szczoteczki a uchwytem jest niewielka przerwa — jest to zgodne z projektem urządzenia. Umożliwia to prawidłowe drganie główki szczoteczki.  Umieść szczoteczkę w jamie ustnej tak, aby włosie dotykało zębów pod niewielkim kątem (45 stopni). Naciskaj lekko tak, aby włosie dotknęło linii dziąseł lub trochę poniżej. Uwaga: Środek główki szczotkującej powinien przez cały czas dotykać zębów.  Naciśnij wyłącznik zasilania, aby włączyć szczoteczkę Philips Sonicare.   W celu zwiększenia skuteczności czyszczenia delikatnie przyciśnij szczoteczkę Philips Sonicare do zębów i pozwól jej szczotkować za Ciebie. Delikatnie przesuwaj główkę szczoteczki po zębach do przodu i do tyłu, tak aby dłuższe włosie mogło dotrzeć do szczelin między zębami. Wykonuj te ruchy przez cały cykl szczotkowania.   Uwaga: Dostępne są różne  tryby.  Aby wyczyścić wewnętrzne powierzchnie przednich zębów, przechyl uchwyt szczoteczki do połowy odległości do pozycji pionowej i na każdym zębie wykonaj kilka pionowych, nakładających się ruchów szczotkujących.   Uwaga:  - Zmiany w poziomie drgań uchwytu ostrzegają o zbyt dużym nacisku  szczoteczki. - Szczoteczką do zębów Philips Sonicare można bezpiecznie czyścić aparaty korekcyjne, wypełnienia i odbudowy (plomby, korony, licówki). - Szczoteczki elektrycznej nie wolno używać pod prysznicem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-09T20:34:26 BrushSync technology (Osaka) 1697 0d5a0a0b3f8b4700a4bc6ec539e1b059 510031 true true true false 26 1685367 Tim Berga 2020-06-09T20:34:26 14 Topic 1 0 510031 434463 26   Technologia BrushSync   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Technologia BrushSync umożliwia główkom szczoteczek komunikację z uchwytem przy użyciu mikroukładu elektronicznego. Symbol u dołu główki szczoteczki wskazuje, że jest wyposażona w technologię BrushSync. Umożliwia ona następujące funkcje: Parowanie trybów główki szczoteczki Wskaźnik konieczności wymiany główki szczoteczki   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-09T20:34:27 Brushing modes (Osaka) 1697 56808cadba0f46c28d2e515b92072a9e 510032 true true true false 26 1685368 Tim Berga 2020-06-09T20:34:27 14 Topic 1 0 510032 429749 26           Szczoteczka elektryczna działa w 4 różnych trybach: clean (czyszczenie), white+ (wybielanie), gum health (pielęgnacja dziąseł) i deep clean+ (głębokie czyszczenie).  Optymalny tryb i właściwa intensywność zostaną wybrane automatycznie przez technologię BrushSync, odpowiednio do podłączonej inteligentnej główki szczotkującej.  Aby ręcznie zmienić tryb, naciśnij przycisk trybu/intensywności, gdy szczoteczka z założoną główką szczotkującą jest wyłączona.   * Uwaga: - Wszystkie główki szczoteczki działają w każdym trybie. - W przypadku używania szczoteczki do zębów Philips Sonicare w badaniach klinicznych należy z niej korzystać na wysokim poziomie intensywności, z wyłączoną funkcją EasyStart.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-09T20:34:27 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 1bf800306d42481883685b3178e0485b 510033 true true true false 26 1685369 Tim Berga 2020-06-09T20:34:27 14 Topic 1 0 510033 435186 26   Parowanie trybów główki szczoteczki   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Główki szczoteczki z technologią BrushSync są wyposażone w mikroukład elektroniczny, który komunikuje się z uchwytem i automatycznie paruje ją z zalecanym trybem i poziomem intensywności. Uwaga: w razie zmiany trybu/intensywności główka szczoteczki zapamięta ostatnie użyte ustawienie. Zalecany tryb i właściwą intensywność szczotkowania można znaleźć w poniższej tabeli.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-09T20:34:28 Intensity settings (Osaka) 1697 e3f15c5880374be38e67479b5732e6f7 510035 true true true false 26 1685371 Tim Berga 2020-06-09T20:34:28 14 Topic 1 0 510035 431082 26   Ustawienia intensywności   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Szczoteczka elektryczna ma 3 różne ustawienia poziomu intensywności. niska intensywność (jeden pasek) średnia intensywność (dwa paski) wysoka intensywność (trzy paski) Po podłączeniu do uchwytu inteligentna główka szczoteczki automatycznie wybierze zalecaną intensywność. Aby ręcznie zmienić intensywność, włącz uchwyt i naciśnij przycisk trybu/intensywności.     Aby zmienić ustawienie intensywności, naciśnij ten przycisk, gdy szczoteczka jest WŁĄCZONA.       35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-09T20:34:29 Fatures (Osaka) 1697 8a96b9d587de4dc588e09e82dcab1be1 510036 true true true false 26 1685372 Tim Berga 2020-06-09T20:34:29 14 Topic 1 0 510036 431841 26           Sygnalizator postępu Czujnik nacisku Wskaźnik konieczności wymiany główki szczoteczki EasyStart   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-09T20:34:29 BrushPacer (Osaka) 1697 7488a35b088345949bc3d5acd402b7c6 510037 true true true false 26 1685373 Tim Berga 2020-06-09T20:34:29 14 Topic 1 0 510037 434464 26   Sygnalizator postępu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Funkcja sygnalizatora postępu krótką zmianą drgań wskazuje, kiedy należy przejść do następnego odcinka zębów.   Po zakończeniu sesji szczotkowania szczoteczka wyłącza się automatycznie.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-09T20:34:30 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 1a7b08bacd824e51b1cc81d7841e4cf4 510038 true true true false 26 1685374 Tim Berga 2020-06-09T20:34:30 14 Topic 1 0 510038 431084 26   Wskaźnik konieczności wymiany główki szczoteczki   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Uchwyt śledzi w czasie zużycie inteligentnej główki szczoteczki, mierząc: Całkowity nacisk stosowany podczas szczotkowania Łączny czas szczotkowania przy użyciu danej główki szczoteczki  Gdy główka szczotkująca utraci skuteczność, wskaźnik konieczności jej wymiany zacznie migać na bursztynowo, a uchwyt wyemituje serię różnych sygnałów dźwiękowych.   Uwaga: Produkt jest dostarczany z włączonym wskaźnikiem konieczności wymiany główki szczotkującej. Informacje dotyczące wyłączania tej funkcji znajdują się w części „Włączanie i wyłączanie funkcji”.     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-09T20:34:30 EasyStart (Osaka) 1697 84025250828a4e58858c4e02e1f664bc 510039 true true true false 26 1685375 Tim Berga 2020-06-09T20:34:30 14 Topic 1 0 510039 434465 26   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Aby pozwolić użytkownikowi przyzwyczaić się do mocy szczoteczki Philips Sonicare, funkcja EasyStart delikatnie zwiększa moc uchwytu podczas pierwszych 14 szczotkowań.  Funkcja EasyStart działa we wszystkich trybach.   Uwaga: Ten produkt jest dostarczany z wyłączoną funkcją EasyStart. Informacje dotyczące włączania funkcji EasyStart znajdują się w części „Włączanie i wyłączanie funkcji”.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-09T20:34:31 Charging on charger (Osaka) 1697 c7a59c9435f54ed38d75a0f65f82ff8a 510040 true true true false 26 1685376 Tim Berga 2020-06-09T20:34:31 14 Topic 1 0 510040 429751 26   Ładowanie w ładowarce   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Podłącz kabel ładowarki do gniazdka elektrycznego. Umieść podstawkę ładującą lub szklankę do ładowania na bazie ładującej.   Umieść uchwyt na podstawce ładującej lub w szklance do ładowania.   Ładowarka będzie ładować szczoteczkę do chwili jej całkowitego naładowania. Gdy wskaźnik akumulatora miga na biało, oznacza to, że uchwyt jest ładowany. Gdy uchwyt jest w pełni naładowany, wskaźnik akumulatora świeci na biało przez 30 sekund, a potem się wyłącza. Uwaga: Nowa szczoteczka jest wstępnie naładowana. Po pierwszym użyciu należy ładować urządzenie przez co najmniej 24 godziny.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-09T20:34:31 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 da91135b7e0a4251bcc2532d73ec97f7 510041 true true true false 26 1685377 Tim Berga 2020-06-09T20:34:31 14 Topic 1 0 510041 434466 26   Ładowanie za pomocą etui podróżnego*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Uwaga: Ładujące etui podróżne jest dołączone tylko do niektórych modeli. Wyjmij kabel USB z dolnej części ładującego etui podróżnego. Podłącz ładujące etui podróżne do źródła zasilania prądem stałym o napięciu 5 V, takiego jak: dostarczony zasilacz USB; standardowe gniazdo USB komputera osobistego wymienionego na liście UL lub mającego certyfikat ANSI/UL 60950-1; źródło zasilania o ograniczonej mocy (LPS) z portem wyjściowym USB, wymienione na liście UL lub mające certyfikat ANSI/UL 60950-1; zasilacz wymieniony na liście UL lub mający certyfikat 1310 Class 2. Ważne: Zasilacz sieciowy musi być bezpiecznym źródłem prądu o bardzo niskim napięciu, zgodnym z elektrycznymi parametrami znamionowymi podanymi na spodzie urządzenia. Etui podróżne ładuje szczoteczkę do chwili jej całkowitego naładowania.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-09T20:34:31 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 54463b0c5e994656a79e84a482f40455 510042 true true true false 26 1685378 Tim Berga 2020-06-09T20:34:31 14 Topic 1 0 510042 429752 26   Stan akumulatora (uchwyt na podłączonej ładowarce)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Po umieszczeniu uchwytu w ładowarce lub etui podróżnym wskaźnik akumulatora poinformuje o aktualnym poziomie naładowania akumulatora.    Stan naładowania akumulatora  Wskaźniki akumulatora   Ładowanie  Miga na biało   W pełni naładowany  Świeci na biało przez 30 sekund, a potem się wyłącza.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-09T20:34:32 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 4a2a8710336e4cd4842f446df99edbe3 510043 true true true false 26 2178508 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:38 5 Topic 1 0 510043 429753 26   Stan akumulatora (gdy uchwyt nie znajduje się na ładowarce)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Po włączeniu uchwytu wskaźnik naładowania akumulatora znajdujący się w dolnej części uchwytu pokazuje stan naładowania akumulatora.     Stan naładowania akumulatora  Wskaźnik akumulatora  Dźwięk   W pełni naładowany  Podświetlony na biało  -   Częściowo naładowany  Miga na biało  -   Niski poziom naładowania  Miga na bursztynowo  Uchwyt emituje 3 sygnały dźwiękowe   Wyładowany  Miga na bursztynowo  Uchwyt emituje 2 serie po 5 sygnałów dźwiękowych    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-09T20:34:32 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 7c8fc37eae384277bab1d0a8db1e277c 510044 true true true false 26 1685380 Tim Berga 2020-06-09T20:34:32 14 Topic 1 0 510044 434467 26   Włączanie i wyłączanie funkcji   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Można włączać i wyłączać następujące funkcje szczoteczki:  EasyStart Wskaźnik konieczności wymiany główki szczoteczki Czujnik nacisku    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-09T20:34:33 Activating deactivating features (Osaka) 1697 bb948e3cd50149df9536f59a6d4d1ae9 510045 true true true false 26 1685381 Tim Berga 2020-06-09T20:34:33 14 Topic 1 0 510045 431088 26                Czynność 1: Umieść uchwyt na podstawce ładującej lub w szklance do ładowania.      Czynność 2: Naciśnij i przytrzymaj przycisk przez:     Easy start  Wskaźnik konieczności wymiany główki szczoteczki  Czujnik nacisku    3 sekundy  Maksymalnie 5 sekund  Maksymalnie 7 sekund    ¯   ¯   ¯     Czynność 3: Zwolnij przycisk zasilania, gdy usłyszysz     1 sygnał dźwiękowy  1, a następnie 2 sygnały dźwiękowe  1, 2, a następnie 3 sygnały dźwiękowe    ¯   ¯   ¯      Gdy wskaźnik poziomu naładowania akumulatora zamiga 2 razy na biało i rozlegną się 3 coraz wyższe dźwięki, oznacza to, że funkcja została włączona.       LUB        Gdy wskaźnik poziomu naładowania akumulatora mignie raz na biało i rozlegną się 3 coraz niższe dźwięki, oznacza to, że funkcja została wyłączona.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-09T20:34:33 Cleaning (Osaka) 1697 96c8c6b3f8c74dfa9201a3adb5bc1ecd 510046 true true true false 26 1685382 Tim Berga 2020-06-09T20:34:33 14 Topic 1 0 510046 431091 26           Wszystkie części można czyścić wilgotną szmatką lub opłukać ciepłą wodą.   Zdejmij główkę szczoteczki z uchwytu, a następnie opłucz ją dokładnie.   Co najmniej raz w tygodniu opłucz cały uchwyt, a zwłaszcza miejsce podłączenia główki.   Uwaga: Nie wpychaj gumowej uszczelki na górną część uchwytu. Okolice gumowej uszczelki czyść delikatnie.   Uwaga:  Nie czyść główki szczotkującej, nasadki podróżnej, uchwytu, ładowarki ani etui podróżnego w zmywarce. Do czyszczenia uchwytu szczoteczki nie używaj alkoholu izopropylowego, octu, wybielacza ani innych domowych środków czystości, ponieważ mogą one spowodować odbarwienie. Przed rozpoczęciem czyszczenia ładowarki wyjmij wtyczkę z gniazdka elektrycznego. Nie wolno czyścić główki szczoteczki olejkami eterycznymi, gdyż może to spowodować jej uszkodzenie.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-09T20:34:34 FAQ (Osaka) 1697 1f3a57559ebf424893ccdd757fac6e57 510047 true true true false 26 1685383 Tim Berga 2020-06-09T20:34:34 14 Topic 1 0 510047 434468 26              Pytanie  Odpowiedź   Czy mogę zostawiać szczoteczkę Sonicare na ładowarce między szczotkowaniami?   Tak, szczoteczkę Philips Sonicare można zawsze trzymać na podłączonej do zasilania ładowarce. Nie wpływa to na trwałość akumulatora.   Czy do szczoteczki Philips Sonicare pasują inne główki?   Wszystkie główki elektrycznych szczoteczek do zębów firmy Philips Sonicare, które da się założyć na daną szczoteczkę do zębów, pasują do niej. Nie wszystkie jednak są wyposażone w technologię BrushSync. Ikona u dołu główki szczoteczki wskazuje, że jest ona wyposażona w technologię BrushSync.   Jak często trzeba wymieniać główkę szczoteczki?   Doradzamy wymianę główki szczotkującej Philips Sonicare po 3 miesiącach użytkowania (tzn. szczotkowania dwa razy dziennie przez 2 minuty w każdej sesji). W odpowiednim czasie generowane jest również przypomnienie o konieczności wymiany główki szczotkującej.    Czy szczoteczka Philips Sonicare jest wodoodporna?   Tak, szczoteczka Philips Sonicare jest wodoodporna. Nie wolno jednak czyścić uchwytu w zmywarce do naczyń. Nie wolno jej również używać pod prysznicem.   Które telefony są kompatybilne z aplikacją Philips Sonicare?   Aplikacja Philips Sonicare obsługuje systemy operacyjne Android i Apple iOS.  Najnowsza wersja aplikacji Philips Sonicare jest dostępna w sklepach Android Play Store i Apple App Store.  Urządzenia mobilne muszą obsługiwać standard Bluetooth 4.0 lub nowszy.   Których innych szczoteczek Philips Sonicare mogę używać z aplikacją Philips Sonicare?  Z aplikacją Sonicare można używać jedynie szczoteczek Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 i ExpertClean. Szukaj symbolu Bluetooth z przodu opakowania.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:26:31 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 82c55d57fc4a4d05b4b9f753acc68ae9 510054 true true true false 39 1690169 Tim Berga 2020-06-18T10:26:31 14 Topic 1 0 510054 434458 39   Додаток Sonicare — Початок роботи   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Додаток Sonicare з’єднується із зубною щіткою, надаючи можливості взаємодії з підключеними функціями. Підключення зубної щітки до вашого облікового запису додатка Sonicare дає змогу користуватися такими перевагами: Зручний перегляд звіту про досягнуті результати для вдосконалення звичок із чищення Отримання персоналізованих порад і рекомендацій для підтримання здоров’я ротової порожнини Щоб розпочати роботу з додатком Sonicare, виконайте наведені нижче дії. Завантажте додаток Sonicare на телефон  Відкрийте додаток і дотримуйтесь інструкцій на екрані Підключіть зубну щітку до додатка Створіть обліковий запис Оновіть вбудовану програму (якщо це пропонується), це забезпечить доступ до останніх удосконалень і функцій. Регулярно чистьте зуби Ви готові розпочати взаємодію з підключеними функціями. Пам’ятайте, що чистити зуби слід регулярно. Ви можете отримувати оновлення, які допоможуть покращити догляд за ротовою порожниною. Примітка. Якщо ви використовуєте програму перевірте, чи активовано функцію Bluetooth на телефоні. Ваша зубна щітка передає додатку дані щодо чищення через Bluetooth. Якщо у вас виникли запитання про те, на яких підставах збираються ваші дані про чищення, перегляньте заяву про конфіденційність Sonicare, доступну у процесі інсталяції додатка.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:26:31 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 06458d35887141daa64116fc00ee3c55 510055 true true true false 39 2177263 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:42 5 Topic 1 0 510055 434459 39   Додаток Sonicare — відстеження й поліпшення стану ротової порожнини   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ваша зубна щітка Sonicare з акумуляторним живленням оснащена розумними датчиками, які надають зворотний зв’язок щодо ваших звичок із чищення, як-от:  Щоденні сеанси чищення Тривалість кожного сеансу чищення Сила натиску під час чищення Нагадування про заміну насадки (залежно від фактичного використання) Додаток Sonicare збирає дані від розумних датчиків і відстежує ваші звички з чищення із плином часу.  Кожна з доступних у додатку функцій розроблена для того, щоб допомогти вам дізнатися про свої звички з чищення та надати прості рекомендації для поліпшення та підтримання здоров’я ротової порожнини. У додатку Sonicare ви отримуватимете персоналізовану інформацію щодо чищення.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:26:33 Brushing instructions (Osaka) 1697 c8e25115c72f46e38e0bba3969a54b66 510057 true true true false 39 1690172 Tim Berga 2020-06-18T10:26:33 14 Topic 1 0 510057 431078 39   Вказівки з чищення   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Щільно насуньте насадку на ручку. Змочіть щетинки й нанесіть зубну пасту.   Примітка. Між насадкою щітки й ручкою є невеличкий просвіт. Це нормально. Це дасть насадці змогу вібрувати належним чином.  Прикладіть щетинки щітки до зубів під невеликим кутом (45 градусів), і застосуйте невелике зусилля, щоб щетинки торкалися лінії ясен або дещо нижче лінії ясен. Примітка. Тримайте насадку так, щоб її центральна частина постійно контактувала із зубами.  Натисніть кнопку «Увімк./Вимк.», щоб увімкнути Philips Sonicare.   Щоб чищення щіткою Philips Sonicare було максимально ефективним, злегка притискайте її до зубів, і нехай Philips Sonicare зробить усе за вас. Повільно й акуратно водіть насадкою по зубах вперед і назад, щоб довші щетинки проходили в міжзубні проміжки. Продовжуйте ці рухи протягом усієї процедури чищення.   Примітка.  Доступні різноманітні режими.  Щоб очистити внутрішні поверхні передніх зубів, нахиліть ручку щітки дещо вертикально та зробіть кілька вертикальних перехресних очисних рухів на кожному зубі.   Примітка.  - Зміна характеру вібрації ручки повідомляє про те, що ви докладаєте надто великий  тиск. - Зубна щітка Philips Sonicare безпечна для чищення брекетів, ортодонтичних апаратів і стоматологічних реставрацій (пломб, коронок, вінірів) - Не користуйтеся зубною щіткою з акумуляторним живленням під душем.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-18T10:26:34 BrushSync technology (Osaka) 1697 c7d17363ce5d4677a9fe2b50157201b5 510058 true true true false 39 1690173 Tim Berga 2020-06-18T10:26:34 14 Topic 1 0 510058 434463 39   Технологія BrushSync   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Завдяки технології BrushSync насадка підтримує зв’язок із ручкою за допомогою мікросхеми. Символ на нижній частині насадки вказує, що вона оснащена технологією BrushSync. Ця технологія дає змогу використовувати такі функції: Поєднання режимів насадки Нагадування про заміну насадки   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:26:35 Brushing modes (Osaka) 1697 43df335ea11744e2abc3f9d6ca612bba 510059 true true true false 39 1690174 Tim Berga 2020-06-18T10:26:35 14 Topic 1 0 510059 429749 39           Ця електрична зубна щітка має 4 різні режими: «Чищення», «Відбілювання+», «Здорові ясна» та «Ретельне чищення+».  Технологія BrushSync автоматично вибирає оптимальний режим та інтенсивність чистки завдяки даним від інтелектуальної насадки .  Щоб змінити режим вручну, натисніть кнопку «Режим/інтенсивність», коли щітку вимкнуто, а насадку встановлено.   *Примітка. - Кожна насадка для щітки сумісна з будь-яким із режимів. - Якщо щітка Philips Sonicare використовується у клінічних дослідженнях, слід застосовувати її за високої інтенсивності та з відключеною функцією «Легкий старт».    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:26:35 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 3db99dbb7db24aeab40a47cc34d86c3b 510060 true true true false 39 1690175 Tim Berga 2020-06-18T10:26:35 14 Topic 1 0 510060 435186 39   Поєднання режимів насадки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Насадки з технологією BrushSync оснащені мікросхемою, за допомогою якої насадка зв’язується з ручкою та автоматично утворює пару в рекомендованому режимі та за рекомендованої інтенсивності. Примітка. Якщо змінити режим/інтенсивність, насадка буде пам’ятати останнє використовуване налаштування. Якщо ви хочете чистити зуби з рекомендованими налаштуваннями, рекомендований режим та інтенсивність див. у наведеній нижче таблиці.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:26:37 Intensity settings (Osaka) 1697 2f377fd5d1804931831b54dcc0afc6e9 510062 true true true false 39 1690177 Tim Berga 2020-06-18T10:26:37 14 Topic 1 0 510062 431082 39   Налаштування інтенсивності   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Щітка з акумуляторним живленням має 3 рівня інтенсивності: низька інтенсивність (одна смужка); середня інтенсивність (дві смужки); висока інтенсивність (три смужки). При під’єднанні до ручки розумна насадка автоматично обирає рекомендовану інтенсивність. Щоб змінити інтенсивність вручну, увімкніть ручку та натисніть кнопку «Режим/інтенсивність».     Щоб змінити налаштування інтенсивності, натисніть цю кнопку, коли щітку ВВІМКНЕНО       35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:26:38 Fatures (Osaka) 1697 8d5db2ae858647d5b1c548e345dac8ec 510063 true true true false 39 1690179 Tim Berga 2020-06-18T10:26:38 14 Topic 1 0 510063 431841 39           BrushPacer Датчик натиску Нагадування про заміну насадки «Легкий старт»   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:26:39 BrushPacer (Osaka) 1697 3ef730df04c8430d9f5c5e35ca7fb172 510064 true true true false 39 1690181 Tim Berga 2020-06-18T10:26:39 14 Topic 1 0 510064 434464 39   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Короткочасною зміною вібрації функція BrushPacer повідомляє, що час переходити до наступної секції зубного ряду.   Зубна щітка автоматично вимкнеться після завершення сеансу чищення.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:26:39 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 82241d587d1f4579bcfd29875e1cd71e 510065 true true true false 39 1690182 Tim Berga 2020-06-18T10:26:39 14 Topic 1 0 510065 431084 39   Нагадування про заміну насадки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ручка відстежує зношення розумної насадки з плином часу, вимірюючи такі показники: Загальну силу натиску під час чищення Загальну тривалість чищення за допомогою насадки  Коли насадка втратить ефективність, нагадування про заміну насадки блиматиме жовтим і ручка зубної щітки видасть серію звукових сигналів.   Примітка. Цей виріб постачається з увімкненою функцією нагадування про заміну насадки. Вимкнення цієї функції див. у розділі «Увімкнення та вимкнення функцій».     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:26:40 EasyStart (Osaka) 1697 4106d9c9def541fc95fcd2153f190484 510066 true true true false 39 1690183 Tim Berga 2020-06-18T10:26:40 14 Topic 1 0 510066 434465 39   «Легкий старт»   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Функція «Легкий старт» поступово підвищує потужність ручки протягом перших 14 чищень, щоб допомогти вам звикнути до чищення Philips Sonicare.  Функція «Легкий старт» працює в усіх режимах.   Примітка. Цей виріб постачається з вимкненою функцією «Легкий старт». Активацію функції «Легкий старт» див. у розділі «Увімкнення та вимкнення функцій».    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:26:41 Charging on charger (Osaka) 1697 bd30975f824f42049c0d82c29e481c2b 510067 true true true false 39 1690184 Tim Berga 2020-06-18T10:26:41 14 Topic 1 0 510067 429751 39   Заряджання з використанням зарядної платформи   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Під’єднайте шнур зарядної платформи до електричної розетки. Поставте зарядну підставку або склянку на зарядну платформу.   Поставте ручку на зарядну підставку або в зарядну склянку.   Зарядний пристрій зарядить зубну щітку повністю. Ручка зубної щітки заряджається, коли індикатор батареї блимає білим світлом. Коли ручка зубної щітки зарядиться повністю, індикатор батареї засвітиться білим на 30 секунд і згасне. Примітка. Вашу ручку попередньо заряджено для першого використання. Після першого використання заряджайте пристрій щонайменше 24 години.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:26:42 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 0549e8b29a974ad7a036ad9bb649e4b3 510068 true true true false 39 1690185 Tim Berga 2020-06-18T10:26:42 14 Topic 1 0 510068 434466 39   Заряджання за допомогою дорожнього футляра*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   * Примітка. Не всі моделі постачаються з дорожнім футляром для заряджання. Візьміть USB-кабель із нижньої частини дорожнього футляра для заряджання. Підключіть дорожній футляр для заряджання до одного з джерел живлення постійного струму 5 В: комплектний USB-адаптер; доданий у реєстр UL або сертифікований відповідно до стандарту ANSI/UL 60950-1 стандартний USB-роз’єм персонального комп’ютера, або доданий у реєстр UL або сертифікований відповідно до стандарту ANSI/UL 60950-1 блок живлення LPS із вихідним портом USB, або доданий у реєстр UL або сертифікований відповідно до стандарту UL 1310 (клас 2) блок живлення. Важливо: Мережевий адаптер має видавати безпечну низьку напругу, яка відповідає номінальним параметрам, наведеним на нижній частині пристрою. Дорожній футляр заряджає зубну щітку повністю.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:26:43 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 27f1a1ded67241a3a234f3bbbb47583d 510069 true true true false 39 1690186 Tim Berga 2020-06-18T10:26:43 14 Topic 1 0 510069 429752 39   Стан батареї (ручку встановлено на під’єднаний до електромережі зарядний пристрій).   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Коли ручка заряджається від зарядного пристрою або дорожнього футляра, індикатор батареї позначає рівень заряду.    Стан батареї  Індикація стану батареї   Заряджання  Блимає білим   Повний заряд  Світиться білим 30 секунд і згасає.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:26:43 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 49d1846289a24b5d962b525d8094b2b9 510070 true true true false 39 2177380 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:02 5 Topic 1 0 510070 429753 39   Стан батареї (коли ручку не встановлено на зарядний пристрій)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Коли ручку зубної щітки ввімкнено, індикатор батареї внизу ручки показуватиме рівень заряду.     Стан батареї  Індикація стану батареї  Звук   Повний заряд  Світиться білим  -   Неповний заряд  Блимає білим  -   Низька  Блимає жовтим  Ручка видає 3 звукові сигнали   Повністю розряджена  Блимає жовтим  Ручка видає 2 серії по 5 звукових сигналів    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-18T10:26:44 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 2a82715c468a4995873b8879e8c998c0 510071 true true true false 39 1690188 Tim Berga 2020-06-18T10:26:44 14 Topic 1 0 510071 434467 39   Увімкнення та вимкнення функцій   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ви можете вмикати або вимикати вказані функції зубної щітки.  «Легкий старт» Нагадування про заміну насадки Датчик натиску    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:26:45 Activating deactivating features (Osaka) 1697 ecb3807b26f54a6f990dd194d804a0fb 510072 true true true false 39 1690189 Tim Berga 2020-06-18T10:26:45 14 Topic 1 0 510072 431088 39                Крок 1. Поставте ручку на зарядну підставку або в зарядну склянку.      Крок 2. Натисніть і утримуйте кнопку живлення:     «Легкий старт»  Нагадування про заміну насадки  Датчик натиску    3 секунд  До 5 секунд  До 7 секунд    ¯   ¯   ¯     Крок 3. Відпустіть кнопку живлення, коли почуєте     1 звуковий сигнал  1 звуковий сигнал, потім 2 звукових сигнали  1 звуковий сигнал, потім послідовно 2 звукових сигнали та 3 звукових сигнали    ¯   ¯   ¯      Якщо індикатор заряду батареї блимнув білим 2 рази та видав 3 сигнали від низької до високої гучності, це означає, що функцію ввімкнено.       АБО        Якщо індикатор заряду батареї блимнув білим один раз і видав 3 сигнали від високої до низької гучності, це означає, що функцію вимкнено.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:26:46 Cleaning (Osaka) 1697 f419834edcaf4b729cd6f433b79e0855 510073 true true true false 39 1690190 Tim Berga 2020-06-18T10:26:46 14 Topic 1 0 510073 431091 39           Усі частини пристрою можна протирати вологою ганчіркою або промивати теплою водою.   Зніміть насадку з ручки та ретельно промийте її.   Принаймні раз на тиждень промивайте всю ручку, особливо місце з’єднання з насадкою.   Увага! Не натискайте на гумовий ущільнювач у верхній частині ручки. Зону навколо гумового ущільнювача слід очищати обережно.   Увага:  Не мийте насадку, дорожній ковпачок, ручку, зарядний пристрій чи дорожній футляр у посудомийній машині. Не очищуйте ручку ізопропіловим спиртом, оцетом, відбілювачами або іншими побутовими засобами для очищення. Це може викликати її знебарвлення. Перед чищенням від’єднайте зарядний пристрій від електромережі. Не очищуйте насадку ефірними оліями, вони можуть пошкодити її.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:26:46 FAQ (Osaka) 1697 7e643fb8176945928f0e15804bd55813 510074 true true true false 39 1690191 Tim Berga 2020-06-18T10:26:46 14 Topic 1 0 510074 434468 39              Запитання  Відповідь   Чи можу я залишати Sonicare на зарядному пристрої між сеансами чищення?   Так, ви можете зберігати зубну щітку Philips Sonicare на під’єднаному до електромережі зарядному пристрої. Це не впливає на строк служби батареї.   Чи підходять інші насадки до моєї зубної щітки Philips Sonicare?   Усі насадки для електричних зубних щіток Philips Sonicare підходять до вашої зубної щітки. Але не всі насадки підтримують технологію BrushSync. Відомості про те, чи підтримує насадка технологію BrushSync, наведено значком у нижній частині насадки.   Як часто потрібно замінювати насадку?   Радимо замінювати насадки Philips Sonicare після 3 місяців використання (за умови чищення зубів двічі на день протягом 2 хвилин щоразу). Також ви отримуватимете нагадування про заміну насадки, коли настане час її заміни.    Чи водонепроникна зубна щітка Philips Sonicare?   Так, зубна щітка Philips Sonicare водонепроникна. Проте в жодному разі не кладіть ручку в посудомийну машину для очищення. Також не слід використовувати її під душем.   З якими телефонами сумісний додаток Philips Sonicare?   Додаток Philips Sonicare підтримується операційними системами Android та iOS.  Найновішу версію додатка Philips Sonicare можна знайти в магазині додатків Google Play (Android) або App Store (Apple).  Мобільні пристрої мають бути обладнані технологією Bluetooth 4.0 або новішої версії.   Які ще зубні щітки Philips Sonicare можна використовувати з додатком Philips Sonicare?  З додатком Sonicare можна використовувати лише такі зубні щітки Philips Sonicare: Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 та ExpertClean. Перевірте наявність символу Bluetooth на коробці спереду.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:27:11 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 c53b6090ac2b491393128deacd8a9397 510080 true true true false 34 1690216 Tim Berga 2020-06-18T10:27:11 14 Topic 1 0 510080 434458 34   Aplikácia Sonicare – začíname   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Aplikácia Sonicare komunikuje so zubnou kefkou, aby vám mohla poskytovať prepojené prostredie. Po pripojení zubnej kefky ku kontu aplikácie Sonicare budete môcť: jednoducho zobraziť správu o pokroku s odporúčanými spôsobmi na zlepšenie čistenia, dostávať prispôsobené tipy a odporúčania v oblasti starostlivosti o ústnu dutinu. Ak chcete začať používať aplikáciu Sonicare: Stiahnite si aplikáciu Sonicare do telefónu.  Otvorte aplikáciu a postupujte podľa krokov návodu. Spárujte zubnú kefku s aplikáciou. Vytvorte si konto. Ak budete vyzvaní, aktualizujte firmvér, aby ste získali prístup k najnovším vylepšeniam a funkciám. Pravidelne si čistite zuby. Teraz ste pripravení využívať všetky užitočné funkcie. Pravidelne si čistite zuby. Budete dostávať novinky, ktoré vám pomôžu zlepšiť starostlivosť o ústnu dutinu. Poznámka: Pri používaní aplikácie sa presvedčte, či je funkcia Bluetooth vo vašom telefóne zapnutá. Zubná kefka prenáša informácie o čistení do aplikácie prostredníctvom pripojenia Bluetooth. Ak sa chcete dozvedieť, prečo sa zhromažďujú vaše údaje o čistení zubov, pozrite si vyhlásenie o ochrane osobných údajov pre aplikáciu Sonicare, ktoré je k dispozícii počas procesu nastavenia aplikácie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:27:11 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 431588566723456ea36d6aba6105b9d7 510081 true true true false 34 2176937 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:25 5 Topic 1 0 510081 434459 34   Aplikácia Sonicare – monitorovanie a zlepšenie starostlivosti o ústnu dutinu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Elektrická zubná kefka Sonicare je vybavená inteligentnými snímačmi, ktoré poskytujú spätnú väzbu o vašich návykoch pri čistení vrátane týchto informácií:  čistenia zubov v jednotlivých dňoch, dĺžky jednotlivých čistení, tlak vyvíjaný na zuby pri čistení, upozornenie na výmenu kefkového nástavca (na základe jeho skutočného používania). Aplikácia Sonicare zhromažďuje údaje z inteligentných snímačov a monitoruje vaše návyky pri čistení v priebehu času.  Každá z funkcií aplikácie má za úlohu pomôcť vám porozumieť svojim návykom pri čistení a poskytnúť vám jednoduché odporúčania na zlepšenie a udržiavanie stavu ústnej dutiny. V aplikácii Sonicare budete dostávať prispôsobené informácie o čistení.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:27:12 Brushing instructions (Osaka) 1697 b244454747a64ce5b7aa8b3e426e114f 510083 true true true false 34 1690219 Tim Berga 2020-06-18T10:27:12 14 Topic 1 0 510083 431078 34   Pokyny na čistenie zubov   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pevne zatlačte kefkový nástavec do rukoväti. Navlhčite štetiny a naneste na ne zubnú pastu.   Poznámka: Malá medzera medzi kefkovým nástavcom a rukoväťou je normálna. Umožňuje správnu vibráciu kefkového nástavca.  Štetiny zubnej kefky umiestnite na zuby v mierne sklonenej polohe (45 stupňov) a jemne pritlačte, aby štetiny dosiahli k ďasnám alebo mierne pod ďasná. Poznámka: Stred kefkového nástavca by mal byť vždy v kontakte so zubami.  Stlačením tlačidla vypínača zapnite zubnú kefku Philips Sonicare.   Na maximálne zvýšenie účinnosti na zubnú kefku Sonicare Philips jemne pritlačte a nechajte ju vykonať čistenie za vás. Kefkovým nástavcom pomaly pohybujte po povrchu zubov smerom dopredu a dozadu tak, aby sa dlhšie štetinky dostali medzi zuby. Tento pohyb opakujte počas celého čistiaceho cyklu.   Poznámka: K dispozícii sú rôzne  režimy.  Ak chcete vyčistiť vnútornú stranu predných zubov, nakloňte rukoväť kefky do napoly vzpriamenej polohy a na každom zube urobte niekoľko vertikálnych ťahov tak, aby sa prekrývali.   Poznámka:  - Ak pri čistení kefku priveľmi pritlačíte, upozorní vás na to zmena vibrácie v  rukoväti. - Zubnú kefku Sonicare je bezpečné používať na strojčekoch na zuby, dentálnych pomôckach a dentálnych náhradách (plomby, korunky, fazety). - Elektrickú zubnú kefku nepoužívajte v sprche.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-18T10:27:13 BrushSync technology (Osaka) 1697 c18ec11c6f1c4a4aa577f604eea6f548 510084 true true true false 34 1690220 Tim Berga 2020-06-18T10:27:13 14 Topic 1 0 510084 434463 34   Technológia BrushSync   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Technológia BrushSync umožňuje komunikáciu kefkových nástavcov s rukoväťou pomocou mikročipu. Symbol v spodnej časti kefkového nástavca znamená, že je vybavený technológiou BrushSync. Umožňuje nasledujúce funkcie: Párovanie režimu kefkového nástavca Upozornenie na výmenu kefkového nástavca   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:27:13 Brushing modes (Osaka) 1697 33f5855333e2436ab12cbd4f437471ce 510085 true true true false 34 1690221 Tim Berga 2020-06-18T10:27:13 14 Topic 1 0 510085 429749 34           Vaša elektrická zubná kefka je vybavená 4 rôznymi režimami: čistenie (clean), bielenie+ (white+), starostlivosť o ďasná (gum health) a hĺbkové čistenie+ (deep clean+).  Podľa použitého inteligentného kefkového nástavca technológia BrushSync automaticky vyberie optimálny režim a intenzitu.  Ak chcete manuálne zmeniť režim, stlačte tlačidlo na ovládanie režimov/intenzity, keď je zubná kefka vypnutá s pripojeným kefkovým nástavcom.   * Poznámka: - Všetky kefkové nástavce fungujú v každom režime. - Keď sa zubná kefka Philips Sonicare používa na klinické štúdie, musí sa používať pri vysokej intenzite a s vypnutou funkciou EasyStart.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:27:14 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 8d46740e350e4c11958b31ee21b4ef57 510086 true true true false 34 1690222 Tim Berga 2020-06-18T10:27:14 14 Topic 1 0 510086 435186 34   Párovanie režimu kefkového nástavca   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kefkové nástavce s technológiou BrushSync sú vybavené mikročipom, ktorý komunikuje s rukoväťou a automaticky vyberie odporúčaný režim a intenzitu. Poznámka: Ak zmeníte režim alebo intenzitu, kefkový nástavec si zapamätá naposledy použité nastavenie. Ak chcete pri čistení používať odporúčané nastavenie, v nasledujúcej tabuľke vyhľadajte odporúčaný režim a intenzitu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:27:15 Intensity settings (Osaka) 1697 fcd9dbd40aef452da07851def825a9ea 510088 true true true false 34 1690224 Tim Berga 2020-06-18T10:27:15 14 Topic 1 0 510088 431082 34   Nastavenia intenzity   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Elektrická zubná kefka umožňuje 3 rôzne nastavenia intenzity: nízka intenzita (jeden stĺpec) stredná intenzita (dva stĺpce) vysoká intenzita (tri stĺpce) Po nasadení na rukoväť inteligentný kefkový nástavec automaticky vyberie odporúčanú intenzitu. Ak chcete manuálne zmeniť intenzitu, zapnite rukoväť a stlačte tlačidlo na ovládanie režimov/intenzity.     Keď je zubná kefka ZAPNUTÁ, stlačením tohto tlačidla zmeníte nastavenie intenzity.       35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:27:15 Fatures (Osaka) 1697 8daf8e05869544c4b62c67c435b7bba4 510089 true true true false 34 1690225 Tim Berga 2020-06-18T10:27:15 14 Topic 1 0 510089 431841 34           Funkcia BrushPacer Snímač tlaku Upozornenie na výmenu kefkového nástavca Funkcia EasyStart   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:27:16 BrushPacer (Osaka) 1697 92e7df407db54ea79e7e6ed35c510b67 510090 true true true false 34 1690226 Tim Berga 2020-06-18T10:27:16 14 Topic 1 0 510090 434464 34   Funkcia BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Funkcia BrushPacer signalizuje krátkou zmenou vibrácie, kedy treba prejsť na ďalšiu časť zubov.   Na konci čistenia sa zubná kefka automaticky vypne.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:27:16 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 2300df6345f6416eb250765d6c310651 510091 true true true false 34 1690227 Tim Berga 2020-06-18T10:27:16 14 Topic 1 0 510091 431084 34   Upozornenie na výmenu kefkového nástavca   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Rukoväť bude v priebehu času monitorovať opotrebovanie inteligentného kefkového nástavca meraním týchto parametrov: celkový tlak vyvíjaný na zuby pri čistení, celkový čas čistenia zubov pomocou kefkového nástavca.  Keď už kefkový nástavec nebude účinný, upozornenie na výmenu kefkového nástavca bude blikať nažlto a rukoväť bude pípať.   Poznámka: Zubná kefka sa dodáva s aktivovaným upozornením na výmenu kefkového nástavca. Ak chcete vypnúť túto funkciu, pozrite si časť „Zapínanie alebo vypínanie funkcií“.     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:27:17 EasyStart (Osaka) 1697 51bd29ab3785430fbf8b4288ed1cb780 510092 true true true false 34 1690228 Tim Berga 2020-06-18T10:27:17 14 Topic 1 0 510092 434465 34   Funkcia EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Funkcia EasyStart postupne zvyšuje výkon rukoväti počas prvých 14 čistení, aby ste si zvykli na čistenie pomocou elektrickej zubnej kefky Philips Sonicare.  Funkcia EasyStart funguje vo všetkých režimoch.   Poznámka: Zubná kefka sa dodáva s vypnutou funkciou EasyStart. Ak chcete zapnúť funkciu EasyStart, pozrite si časť „Zapínanie alebo vypínanie funkcií“.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:27:17 Charging on charger (Osaka) 1697 eb12e17715df4f24bb253a8fcf794055 510093 true true true false 34 1690229 Tim Berga 2020-06-18T10:27:17 14 Topic 1 0 510093 429751 34   Nabíjanie na podstavci nabíjačky   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pripojte kábel podstavca nabíjačky do sieťovej zásuvky. Položte stojan na nabíjanie alebo pohár s integrovanou nabíjačkou na podstavec nabíjačky.   Položte rukoväť na stojan na nabíjanie alebo do pohára s integrovanou nabíjačkou.   Nabíjačka bude nabíjať zubnú kefku, kým sa úplne nenabije. Rukoväť sa nabíja, keď indikátor batérie bliká nabielo. Keď je rukoväť úplne nabitá, indikátor batérie sa na 30 sekúnd nepretržite rozsvieti nabielo a potom zhasne. Poznámka: Rukoväť sa dodáva vopred nabitá na prvé použitie. Po prvom použití ju nabíjajte minimálne 24 hodín.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:27:18 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 66c4622a0a834133b907fefafe480c2d 510094 true true true false 34 1690230 Tim Berga 2020-06-18T10:27:18 14 Topic 1 0 510094 434466 34   Nabíjanie pomocou cestovného puzdra*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Poznámka: V závislosti od zakúpeného modelu nemusí byť cestovné puzdro na nabíjanie súčasťou balenia. Vyberte kábel USB zo spodnej časti cestovného puzdra na nabíjanie. Cestovné puzdro na nabíjanie pripojte k napájaniu 5 V (jednosmerný prúd) z niektorého z týchto zdrojov: dodaný adaptér USB, štandardný konektor USB osobného počítača uvedený na zozname UL alebo certifikovaný podľa normy ANSI/UL 60950-1, napájací zdroj s výstupným portom USB uvedený na zozname UL alebo certifikovaný podľa normy ANSI/UL 60950-1 LPS alebo napájací zdroj uvedený na zozname UL alebo certifikovaný podľa normy 1310, trieda 2. Dôležité: Sieťový adaptér musí byť bezpečný zdroj mimoriadne nízkeho napätia kompatibilný s elektrickými hodnotami uvedenými na spodnej strane zariadenia. Cestovné puzdro bude nabíjať zubnú kefku, kým ju úplne nenabije.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:27:18 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 59c9288cb6c648b78ba259d80dc526ea 510095 true true true false 34 1690231 Tim Berga 2020-06-18T10:27:18 14 Topic 1 0 510095 429752 34   Stav batérie (rukoväť vložená do nabíjačky zapojenej do elektrickej siete)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Po položení rukoväte na nabíjačku alebo vložení do cestovného puzdra indikátor batérie vyjadruje úroveň nabitia batérie.    Úroveň nabitia batérie  Indikátor batérie   Nabíjanie  Bliká nabielo   Plné nabitie  Svieti nabielo 30 sekúnd a potom sa vypne.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:27:19 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 f82c72d31ac74fc0bea055f3575e752e 510096 true true true false 34 2177064 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:46 5 Topic 1 0 510096 429753 34   Stav batérie (keď rukoväť nie je na nabíjačke)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Po zapnutí rukoväte bude kontrolné svetlo stavu batérie v spodnej časti rukoväte signalizovať stav batérie.     Úroveň nabitia batérie  Indikátor batérie  Zvukový signál   Plné nabitie  Svieti nabielo  -   Čiastočne nabitá  Bliká nabielo  -   Nízka  Bliká nažlto  Rukoväť 3-krát zapípa   Vybitá  Bliká nažlto  Rukoväť 2-krát po sebe 5-krát zapípa    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-18T10:27:19 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 e9cd304163924efc9bfe041654adb7eb 510097 true true true false 34 1690233 Tim Berga 2020-06-18T10:27:19 14 Topic 1 0 510097 434467 34   Zapínanie alebo vypínanie funkcií   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Zapínať alebo vypínať môžete nasledujúce funkcie zubnej kefky:  Funkcia EasyStart Upozornenie na výmenu kefkového nástavca Snímač tlaku    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:27:19 Activating deactivating features (Osaka) 1697 88edefad50de48c39446b620a4989bac 510098 true true true false 34 1690234 Tim Berga 2020-06-18T10:27:19 14 Topic 1 0 510098 431088 34                Krok 1: Položte rukoväť na stojan na nabíjanie alebo do pohára s integrovanou nabíjačkou.      Krok 2: Stlačte a podržte vypínač nasledujúci čas:     Funkcia EasyStart  Upozornenie na výmenu kefkového nástavca  Snímač tlaku    3 sekundy  Do 5 sekúnd  Do 7 sekúnd    ¯   ¯   ¯     Krok 3: Uvoľnite vypínač, keď sa ozve     1 pípnutie  1 pípnutie a potom 2 pípnutia  1 pípnutie, 2 pípnutia a potom 3 pípnutia    ¯   ¯   ¯      Ak indikátor batérie 2-krát zabliká nabielo a ozvú sa 3 tóny od nízkeho po vysoký, funkcia sa zapla.       ALEBO        Ak indikátor batérie raz zabliká nabielo a ozvú sa 3 tóny od vysokého po nízky, funkcia sa vypla.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:27:20 Cleaning (Osaka) 1697 d29fa002b34f45e5bb99a1fd577ac915 510099 true true true false 34 1690235 Tim Berga 2020-06-18T10:27:20 14 Topic 1 0 510099 431091 34           Všetky časti možno čistiť navlhčenou tkaninou alebo opláchnuť teplou vodou.   Odpojte kefkový nástavec od rukoväti a dôkladne ho opláchnite.   Minimálne raz za týždeň opláchnite celú rukoväť, najmä spojovaciu časť kefkového nástavca.   Výstraha: Netlačte na gumové tesnenie v hornej časti rukoväti. Jemne očistite okolie gumového tesnenia.   Výstrahy:  Kefkový nástavec, cestovný kryt, rukoväť, nabíjačku ani cestovné puzdro neumývajte v umývačke riadu. Na čistenie rukoväti nepoužívajte izopropylaklohol, ocot, bielidlo ani žiaden iný čistiaci prostriedok pre domácnosti, pretože by mohlo dôjsť k strate farby. Pred začatím čistenia odpojte nabíjačku od siete. Na čistenie kefkových nástavcov nepoužívajte esenciálne oleje, pretože by mohlo dôjsť k ich poškodeniu.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:27:20 FAQ (Osaka) 1697 ae806667f47e45afbd477184367dcc1a 510100 true true true false 34 1690236 Tim Berga 2020-06-18T10:27:20 14 Topic 1 0 510100 434468 34              Otázka  Odpoveď   Môžem medzi jednotlivými čisteniami nechať zubnú kefku Sonicare zubov v nabíjačke?   Áno, zubnú kefku Philips Sonicare môžete vždy nechávať v zapojenej nabíjačke. Nemá to vplyv na životnosť batérie.   Budú ostatné kefkové nástavce vhodné pre moju zubnú kefku Philips Sonicare?   Pre vašu zubnú kefku budú vhodné všetky kefkové nástavce pre elektrické zubné kefky Philips Sonicare, ktoré sa nasadzujú. Nie všetky sú však vybavené technológiou BrushSync. Kefkové nástavce s technológiou BrushSync môžete rozpoznať podľa ikony v spodnej časti kefkového nástavca.   Ako často je potrebné vymieňať kefkový nástavec?   Odporúčame vymeniť kefkový nástavec Philips Sonicare po 3 mesiacoch používania (pri čistení zubov dvakrát denne po 2 minúty). Aj upozornenie na výmenu kefkového nástavca vám pripomenie, že nastal čas výmeny kefkového nástavca.    Je moja zubná kefka Philips Sonicare vodotesná?   Áno, vaša zubná kefka Philips Sonicare je vodotesná. Rukoväť však nikdy neumývajte v umývačke riadu. A nepoužívajte ju v sprche.   Ktoré telefóny sú kompatibilné s aplikáciou Philips Sonicare?   Aplikácia Philips Sonicare podporuje operačné systémy Android a Apple iOS.  Najnovšiu verziu aplikácie Philips Sonicare nájdete v obchode Google Play (pre systém Android) alebo Apple App Store.  Mobilné zariadenia musia obsahovať funkciu Bluetooth vo verzii 4.0 alebo novšej.   Ktoré iné zubné kefky Philips Sonicare môžem používať s aplikáciou Philips Sonicare?  S aplikáciou Sonicare môžete používať iba zubné kefky Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 a ExpertClean. Hľadajte symbol Bluetooth na prednej strane obalu.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-18T10:27:48 Introduction (Oslo) 1517 7ea80c0dc731433a80b8e67c1a38da20 510104 true true true false 33 2176089 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:01:29 5 Topic 1 0 510104 401270 33   Uvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Čestitamo vam na novom proizvodu, Philips Sonicare Power četkici za zube. Sjajno uklanjanje plaka, belji zubi i zdravije desni u vašim rukama. Korišćenjem Sonicare kombinacije nežne sonične tehnologije i klinički razvijenih i ispitanih funkcija, možete da budete sigurni da ćete svaki put imati najbolje čišćenje. Dodatna podrška i registracija proizvoda su dostupne na adresi: http://www.philips.com/welcome.  Dobro došli u porodicu Philips Sonicare proizvoda!   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:27:50 P_Charging stand 72 c5653c6af4254ac4a06a1d4beddc3528 510107 true true true false 33 1690286 Tim Berga 2020-06-18T10:27:50 14 Topic 1 0 510107 1312 33           Postolje za punjenje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:27:51 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 4d05886cec744667bd2357e7080795fc 510108 true true true false 33 1690287 Tim Berga 2020-06-18T10:27:51 14 Topic 1 0 510108 434458 33   Sonicare aplikacija – Početak rada   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sonicare aplikacija se uparuje sa četkicom kako bi vam pružila povezani doživljaj. Povezivanjem četkice za zube sa nalogom za Sonicare aplikaciju, moći ćete da: Lako pregledate izveštaj o napredovanju u načinima poboljšanja rutine pranja zuba Primate personalizovane savete za vođenje računa o svom oralnom zdravlju Da biste počeli da koristite Sonicare aplikaciju: Preuzmite Sonicare aplikaciju na telefon  Otvorite aplikaciju i pratite vođene korake Uparite četkicu sa aplikacijom Kreirajte nalog Ažurirajte firmver, ako se to od vas traži, da biste pristupili najnovijim poboljšanjima i funkcijama. Redovno perite zube Spremni ste da započnete svoj povezani doživljaj. Obavezno redovno perite zube. Dobijaćete ažuriranja za poboljšanje oralnog zdravlja. Napomena: Uverite se da je Bluetooth na telefonu uključen kada koristite aplikaciju. Četkica za zube koristi Bluetooth vezu za prenos podataka o pranju zuba aplikaciji. Ako imate pitanja o tome zašto se prikupljaju podaci o pranju zuba, pogledajte Sonicare izjavu o privatnosti koja je dostupna u procesu konfigurisanja aplikacije.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:27:52 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 46521fedca4e4761869ea0223c69d958 510109 true true true false 33 2176128 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:01:38 5 Topic 1 0 510109 434459 33   Sonicare aplikacija – Pratite i unapredite svoje održavanje oralne higijene.   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sonicare električna četkica za zube ima pametne senzore koji vam šalju povratne informacije o vašim navikama u pranju zuba, uključujući:  Svakodnevno pranje zuba Vreme provedeno u svakom pranju zuba Pritisak tokom pranja Podsetnik za zamenu glave sa četkicom (na osnovu stvarne upotrebe) Sonicare aplikacija prikuplja podatke koje dostavljaju pametni senzori i prati vaše navike u pranju zuba tokom nekog vremena.  Svaka funkcija koja je dostupna u aplikaciji dizajnirana je da vam pomogne da razumete svoje navike u pranju zuba i daje vam jednostavne preporuke za poboljšanje i održavanje oralnog zdravlja. Dobićete personalizovane informacije o pranju u Sonicare aplikaciji.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:27:53 Brushing instructions (Osaka) 1697 54b1140cc3094697a85a51d3dae4f9ec 510111 true true true false 33 1690290 Tim Berga 2020-06-18T10:27:53 14 Topic 1 0 510111 431078 33   Uputstva za pranje zuba   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Čvrsto gurnite glavu četkice na ručku. Pokvasite vlakna i nanesite pastu za zube.   Napomena: mali zazor između glave četkice i drške četkice je normalan. Glava četkice tako može da vibrira na odgovarajući način.  Postavite vlakna četkice za zube na zube pod blagim uglom (45 stepeni) i lagano pritisnite kako bi vlakna dosegla liniju desni ili malo ispod te linije. Napomena: središte glave četkice treba sve vreme da bude u kontaktu sa zubima.  pritisnite dugme za uključivanje/isključivanje da biste uključili Philips Sonicare četkicu za zube.   Primenite lagani pritisak kako biste maksimalno povećali efikasnost Philips Sonicare četkice za zube i omogućili Philips Sonicare četkici da obavi pranje zuba umesto vas. Nežno i polako pomerajte glavu četkice preko zuba blagim pokretima unapred i unazad tako da duža vlakna mogu da dosegnu između zuba. Nastavite sa ovakvim pokretima tokom celog ciklusa pranja zuba.   Napomena:  Dostupni su sledeći režimi.  Da biste očistili unutrašnju površinu prednjih zuba, nagnite dršku četkice u poluuspravan položaj i pređite vertikalno četkicom preko svakog zuba tako da se potezi preklapaju.   Napomena:  - Promena vibracije na drški upozorava vas da previše  pritiskate. - Philips Sonicare četkica za zube se bezbedno koristi na protezama, zubnim promenama i zubarskim materijalom (plombama, krunicama i oblogama) - Električnu četkicu za zube nemojte da koristite pod tušem.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-18T10:27:53 BrushSync technology (Osaka) 1697 9d49dcb026864cf496849fc3633e76ee 510112 true true true false 33 1690292 Tim Berga 2020-06-18T10:27:53 14 Topic 1 0 510112 434463 33   Tehnologija BrushSync   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   BrushSync tehnologija omogućava komunikaciju između glava sa četkicom i drške koristeći mikročip. Simbol na donjoj strani glave sa četkicom označava da sadrži tehnologiju BrushSync. To omogućava sledeće funkcije: Režim uparivanja glave sa četkicom Podsetnik za zamenu glave sa četkicom   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:27:54 Brushing modes (Osaka) 1697 56dd3aee21e144bf8a26e6185569881d 510113 true true true false 33 1690294 Tim Berga 2020-06-18T10:27:54 14 Topic 1 0 510113 429749 33           Električna četkica za zube ima četiri različita režima rada: clean, white+, gum health i deep clean+.  Na osnovu pametne glave sa četkicom koju koristite, BrushSync tehnologija će automatski izabrati optimalan režim i intenzitet.  Da biste ručno promenili režim, pritisnite dugme za režim/intenzitet dok je četkica za zube isključena a glava sa četkicom montirana.   * Napomena: - Sve glave sa četkicom rade u svakom režimu. - Kada se četkica za zube Philips Sonicare koristi u kliničkim istraživanjima, mora da se koristi u visokom intenzitetu, sa isključenom funkcijom EasyStart.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:27:55 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 02bd59347bf942a9ad02df847798912e 510115 true true true false 33 1690302 Tim Berga 2020-06-18T10:27:55 14 Topic 1 0 510115 435186 33   Režim uparivanja glave sa četkicom   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Glave sa četkicom sa BrushSync tehnologijom imaju mikročip koji komunicira sa drškom i automatski je uparuju sa preporučenim režimom i intenzitetom. Napomena: ako promenite režime/intenzitet, glava četkice će zapamtiti poslednje korišćeno podešavanje. Ako želite da perete zube sa preporučenim podešavanjem, preporučeni režim/intenzitet ćete pronaći u sledećoj tabeli.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:27:56 Intensity settings (Osaka) 1697 fb8cc05d48ce4cb496d475bcfd2c76b0 510117 true true true false 33 1690308 Tim Berga 2020-06-18T10:27:56 14 Topic 1 0 510117 431082 33   Postavke intenziteta   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Električna četkica za zube ima 3 različitih postavki za intenzitet: nizak intenzitet (jedna crta) srednji intenzitet (dve crte) visok intenzitet (tri crte) Kada je montirana na dršku, pametna glava sa četkicom automatski bira preporučeni intenzitet. Da biste ručno promenili intenzitet, uključite dršku i pritisnite dugme za režim/intenzitet.     Dok je četkica za zube UKLJUČENA, pritisnite dugme da biste promenili podešavanje intenziteta       35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:27:56 Fatures (Osaka) 1697 342db4b47d824009bccb65c613bcf3e4 510118 true true true false 33 1690312 Tim Berga 2020-06-18T10:27:56 14 Topic 1 0 510118 431841 33           BrushPacer Senzor pritiska Podsetnik za zamenu glave sa četkicom EasyStart (jednostavno navikavanje)   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:27:56 BrushPacer (Osaka) 1697 ed930419b42042d4a66a8870c563e90c 510119 true true true false 33 1690314 Tim Berga 2020-06-18T10:27:56 14 Topic 1 0 510119 434464 33   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Funkcija BrushPacer vas obaveštava kada treba da pređete na sledeći deo zuba uz brzu promenu vibracije.   Četkica za zube se automatski isključuje na kraju sesije pranja zuba.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:27:57 Pressure sensor (Oslo) 1517 f132ff0590dd4095ad7ecef4f0d1cd2f 510120 true true true false 33 1690318 Tim Berga 2020-06-18T10:27:57 14 Topic 1 0 510120 401338 33   Senzor pritiska   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Četkica za zube Philips Sonicare meri pritisak koji primenjujete tokom pranja zuba kako bi se zaštitile desni i zubi od povrede.   Ako primenjujete preveliki pritisak, drška će menjati vibraciju dok ne smanjite pritisak.   Napomena: Senzor pritiska je aktiviran na vašem proizvodu.  Da biste deaktivirali ovu funkciju, pogledajte odeljak „Aktiviranje ili deaktiviranje funkcija“.     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:27:58 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 6341427ef24e4bc782fefc524597f50d 510121 true true true false 33 1690320 Tim Berga 2020-06-18T10:27:58 14 Topic 1 0 510121 431084 33   Podsetnik za zamenu glave sa četkicom   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tokom vremena, drška će pratiti habanje pametne četkice tako što će meriti: Ukupan pritisak tokom pranja zuba Ukupno vreme pranja glavom sa četkicom  Kada glava sa četkicom ne bude više efikasna, podsetnik za njenu zamenu će treperiti žutonarandžasto, a drška će oglasiti niz zvučnih signala i tonova.   Napomena: Podsetnik za zamenu glave sa četkicom je aktiviran na vašem proizvodu. Da biste deaktivirali ovu funkciju, pogledajte odeljak „Aktiviranje ili deaktiviranje funkcija“.     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:27:58 EasyStart (Osaka) 1697 7b015a9cf8a84631b33897513e9c6c88 510122 true true true false 33 1690322 Tim Berga 2020-06-18T10:27:58 14 Topic 1 0 510122 434465 33   EasyStart (jednostavno navikavanje)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Funkcija EasyStart postepeno povećava snagu drške tokom prvih 14 pranja zuba da bi vam pomogla da se naviknete na snagu pranja zuba pomoću četkice za zube Philips Sonicare.  Funkcija EasyStart funkcioniše u svim režimima.   Napomena: Funkcija EasyStart je deaktivirana na vašem proizvodu. Da biste aktivirali funkciju EasyStart, pogledajte odeljak „Aktiviranje ili deaktiviranje funkcija“.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-18T10:27:59 Charging and battery status (Heading only) 1419 8f2a81d427e84346ad6e5fb4c0c50f0a 510123 true true true false 33 1690324 Tim Berga 2020-06-18T10:27:59 14 Topic 1 0 510123 385246 33   Punjenje i status baterije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:00 Charging on charger (Osaka) 1697 4123948092f24948b79977fe9a622d11 510124 true true true false 33 1690327 Tim Berga 2020-06-18T10:28:00 14 Topic 1 0 510124 429751 33   Punjenje na postolju punjača   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Uključite kabl postolja punjača u zidnu utičnicu. Stavite postolje za punjenje ili čašu za punjenje na postolje za punjenje.   Stavite dršku na postolje za punjenje ili u čašu za punjenje.   Punjač će puniti četkicu za zube dok se potpuno ne napuni. Drška se puni dok indikator baterije ne počne da treperi belom bojom. Kada je drška potpuno napunjena, indikator baterije svetli belo 30 sekundi, a zatim se isključuje. Napomena: Drška se isporučuje napunjena za prvu upotrebu. Nakon prve upotrebe, punite je najmanje 24 sata.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:00 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 c4da3dbf18d3470ea132a4f8174c8c7c 510125 true true true false 33 1690330 Tim Berga 2020-06-18T10:28:00 14 Topic 1 0 510125 434466 33   Punjenje pomoću putne torbice*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Napomena: Putna torbica za punjenje možda neće biti u kompletu, u zavisnosti od kupljenog modela. Uhvatite USB kabl sa donje strane putne torbice za punjenje. Povežite putnu torbicu za punjenje na ulazno napajanje jednosmernom strujom od 5 V sa: priloženim USB adapterom standardnim USB konektorom na ličnom računaru koji je na UL listi ili je sertifikovan za ANSI/UL 60950-1 ili, jedinicom za napajanje koja je na UL listi ili je sertifikovana za ANSI/UL 60950-1 LPS sa USB izlaznim priključkom ili, jedinicom za napajanje koja je na UL listi ili je sertifikovana za 1310 Class 2. Važno: Zidni adapter mora da bude izuzetno bezbedan izvor niskog napona, kompatibilan sa električnim vrednostima navedenim na donjoj strani uređaja. Putna torbica puni četkicu za zube dok se potpuno ne napuni.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:00 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 42ece8e1df024bf091ab753b496c21ec 510126 true true true false 33 1690332 Tim Berga 2020-06-18T10:28:00 14 Topic 1 0 510126 429752 33   Status baterije (drška na priključenom punjaču)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kada je drška postavljena na punjač ili je u putnoj torbici, indikator baterije pokazuje nivo napunjenosti baterije.    Status baterije  Indikator baterije   Puni se  Treperi belo   Puna  Svetli belo 30 sekundi, a zatim se isključuje.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:01 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 2b8d765c64d949a684346c782b8f9b11 510127 true true true false 33 2176217 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:01:56 5 Topic 1 0 510127 429753 33   Status baterije (kada drška nije postavljena na punjač)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kada uključite dršku, lampica na bateriji na dnu drške će ukazati na status baterije.     Status baterije  Indikator baterije  Zvuk   Puna  Svetli belo  -   Delimično puna  Treperi belo  -   Niska  Treperi narandžastožuto  Drška emituje tri zvučna signala   Prazna  Treperi narandžastožuto  Drška emituje dva skupa od po pet zvučnih signala    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-18T10:28:02 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 a62911cc683944159736dc3099b78c16 510128 true true true false 33 1690336 Tim Berga 2020-06-18T10:28:02 14 Topic 1 0 510128 434467 33   Aktiviranje ili deaktiviranje funkcija   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Možete da aktivirate ili deaktivirate sledeće funkcije četkice za zube:  EasyStart (jednostavno navikavanje) Podsetnik za zamenu glave sa četkicom Senzor pritiska    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:28:02 Activating deactivating features (Osaka) 1697 869511d188ad455da5ac8ee448435545 510129 true true true false 33 1690337 Tim Berga 2020-06-18T10:28:02 14 Topic 1 0 510129 431088 33                Korak 1: Stavite dršku na postolje za punjenje ili u čašu za punjenje.      Korak 2: Pritisnite i zadržite dugme za napajanje za:     Easy-start  Podsetnik za zamenu glave sa četkicom  Senzor pritiska    3 sekundi  Do 5 sekundi  Do 7 sekundi    ¯   ¯   ¯     Korak 3: Otpustite dugme za napajanje kada čujete     1 zvučni signal  1 zvučni signal, a zatim 2 zvučna signala  1 zvučni signal, 2 zvučna signala, a zatim 3 zvučna signala    ¯   ¯   ¯      Ako vidite da indikator baterije treperi belo 2 puta i čujete 3 tona zvona, od slabog do jakog, onda je funkcija aktivirana.       ILI        Ako vidite da indikator baterije treperi belo jednom i čujete 3 tona zvona, od jakog do slabog, onda je funkcija deaktivirana.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-18T10:28:02 Cleaning (Heading only) 1419 a643666046ea41ceba72cc618daad90c 510130 true true true false 33 1690339 Tim Berga 2020-06-18T10:28:02 14 Topic 1 0 510130 385337 33   Čišćenje    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:28:03 Cleaning (Osaka) 1697 3ced9a6286ae404e81fce3f54e53faec 510131 true true true false 33 1690341 Tim Berga 2020-06-18T10:28:03 14 Topic 1 0 510131 431091 33           Svi delovi se mogu čistiti vlažnom krpom ili se ispirati u toploj vodi.   Izvadite glavu sa četkicom sa drške i dobro je isperite.   Bar jednom nedeljno isperite celu dršku, posebno priključak glave četkice.   Oprez: Ne gurajte gumeni zaptivak na vrhu drške. Pažljivo očistite oko gumene zaptivke.   Upozorenja:  Nemojte da perete glavu četkice, poklopac za putovanja, dršku, punjač ili putnu torbicu u mašini za pranje sudova. Nemojte da koristite izopropil alkohol, sirće, izbeljivač ili druga sredstva za čišćenje u domaćinstvu za čišćenje drške jer to može da dovede do promene boje. Isključite punjač iz električne mreže pre čišćenja. Nemojte koristiti esencijalna ulja za čišćenje drške jer tako može da se ošteti.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:28:04 FAQ (Osaka) 1697 23eeb3d7cba740329a66a8201a107b74 510132 true true true false 33 1690343 Tim Berga 2020-06-18T10:28:04 14 Topic 1 0 510132 434468 33              Pitanje  Odgovor   Mogu li da ostavim Sonicare na punjaču između pranja zuba?   Da, Philips Sonicare četkicu za zube uvek možete držati na punjaču koji je priključen na struju. To ne utiče na trajanje baterije.   Da li se druge drške četkice uklapaju u moju Philips Sonicare četkicu za zube?   Sve Philips Sonicare električne četkice za zube koje se lako postavljaju uklapaju se u vašu četkicu za zube. Međutim, nemaju sve one BrushSync tehnologiju. Glave sa četkicom koje imaju BrushSync tehnologiju možete prepoznati po ikoni na donjoj strani glave sa četkicom.   Koliko često treba da menjam glavu sa četkicom?   Preporučujemo da zamenite Philips Sonicare glavu sa četkicom nakon 3 meseca korišćenja (zasnovano na pranju zuba dvaput dnevno po dva minuta). Podsetnik za zamenu glave sa četkicom će vas takođe obavestiti kada dođe vreme da zamenite glavu sa četkicom.    Da li je moja Philips Sonicare četkica za zube vodootporna?   Da, vaša Philips Sonicare četkica za zube je vodootporna. Međutim, nikada nemojte stavljati dršku u mašinu za pranje sudova da biste je očistili. I nemojte da je koristite pod tušem.   Koji telefoni su kompatibilni sa aplikacijom Philips Sonicare?   Aplikacija Philips Sonicare podržava Android OS i Apple iOS.  Najnoviju verziju aplikacije Philips Sonicare potražite u prodavnici Android Play Store ili Apple App Store.  Mobilni uređaji moraju da imaju Bluetooth 4.0 ili noviji.   Koje druge Philips Sonicare četkice za zube mogu da koristim sa aplikacijom Philips Sonicare?  Možete da koristite samo četkice za zube Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 i ExpertClean sa aplikacijom Sonicare. Potražite Bluetooth simbol na prednjem poklopcu pakovanja.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:21 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 534046b653a34284b934d1465a9ce784 510138 true true true false 45 1690384 Tim Berga 2020-06-18T10:28:21 14 Topic 1 0 510138 434458 45   Aplikacija Sonicare – kako začeti   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Aplikacija Sonicare se poveže z zobno ščetko, da vam zagotovi povezano izkušnjo. Če zobno ščetko povežete z računom aplikacije Sonicare, boste lahko: preprosto pregledovali poročilo o napredku, v katerem so opisani načini za izboljšanje ščetkanja; prejemali osebne nasvete in priporočila za vzdrževanje zdravja ustne votline. Začnite uporabljati aplikacijo Sonicare: V telefon prenesite aplikacijo Sonicare.  Odprite aplikacijo in upoštevajte navodila na zaslonu. Zobno ščetko povežite z aplikacijo. Ustvarite svoj račun. Če se prikaže poziv, da posodobite vdelano programsko opremo, to storite, da boste imeli najnovejše izboljšave in funkcije. Redno ščetkajte. Pripravljeni ste za začetek povezane izkušnje. Zobe si ščetkajte redno. Prejemate lahko obvestila za izboljšanje zdravja ustne votline. Opomba: Ko uporabljate aplikacijo, mora biti v telefonu vklopljen Bluetooth. Zobna ščetka uporablja povezavo Bluetooth za prenos podatkov o ščetkanju v aplikacijo. Če vas zanima, zakaj zbiramo podatke o ščetkanju, preberite izjavo o zasebnosti Sonicare, ki je na voljo skozi celoten postopek namestitve aplikacije.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:21 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 c86539c956fc4388818aa1d28d06789b 510139 true true true false 45 2175455 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:50 5 Topic 1 0 510139 434459 45   Aplikacija Sonicare – spremljajte in izboljšajte skrb za zdravje ustne votline   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Električna zobna ščetka Sonicare je opremljena s pametnimi senzorji, ki omogočajo povratne informacije o vaših navadah ščetkanja in vključujejo informacije o:  vsakodnevnih ščetkanjih, času, porabljenem za vsako ščetkanje, uporabljenem pritisku pri ščetkanju, opozorilu za zamenjavo glave ščetke (glede na dejansko uporabo). Aplikacija Sonicare zbira podatke iz pametnih senzorjev in spremlja vaše navade pri ščetkanju.  Funkcije, ki so na voljo v aplikaciji, vam pomagajo razumeti vaše navade ščetkanja in ponujajo preprosta priporočila za izboljšanje in vzdrževanje zdravja ustne votline. V aplikaciji Sonicare boste prejeli osebno prilagojene informacije o ščetkanju.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:22 Brushing instructions (Osaka) 1697 f5cf3322d9b4466ca7e3531da9237904 510141 true true true false 45 1690387 Tim Berga 2020-06-18T10:28:22 14 Topic 1 0 510141 431078 45   Navodila za ščetkanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Glavo ščetke močno pritisnite na ročaj. Ščetine zmočite in nanje nanesite zobno pasto.   Opomba: Povsem običajno je, če je med glavo ščetke in ročajem ozka reža. To omogoča pravilno vibriranje ščetke.  Ščetine zobne ščetke postavite na zobe pod majhnim kotom (45 stopinj) in rahlo pritisnite, tako da dosežejo rob dlesni ali malo pod robom dlesni. Opomba: Srednji del glave ščetke se mora ves čas dotikati zob.  Zobno ščetko Philips Sonicare vklopite s pritiskom gumba za vklop/izklop.   Zobno ščetko Philips Sonicare rahlo pritiskajte za čim boljši učinek, sicer pa pustite, da za ščetkanje poskrbi sama. Glavo ščetke počasi in nežno pomikajte po zobeh v kratkih gibih naprej in nazaj, tako da daljše ščetine dosežejo prostorčke med zobmi. Gibe ponavljajte ves cikel ščetkanja.   Opomba: Na  voljo so različni načini ščetkanja.  Notranjo stran sprednjih zob očistite tako, da ročaj ščetke nagnete do polovice navpično in opravite več navpičnih potez s ščetko po vsakem zobu.   Opomba:  – Sprememba vibriranja v ročaju vas opozori, ko med ščetkanjem preveč  pritiskate. – Zobna ščetka Philips Sonicare je varna za uporabo pri zobnih aparatih, popravkih in obnovitvah (plombe, krone, prevleke). – Električne zobne ščetke ne uporabljajte pod prho.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-18T10:28:23 BrushSync technology (Osaka) 1697 17e90e0bf04f413b83006e1276504c14 510142 true true true false 45 1690388 Tim Berga 2020-06-18T10:28:23 14 Topic 1 0 510142 434463 45   Tehnologija BrushSync   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Tehnologija BrushSync z mikročipom glavam ščetke omogoča komunikacijo z ročajem. Simbol na spodnji strani glave ščetke označuje, da je opremljena s tehnologijo BrushSync. To omogoča naslednje funkcije: povezovanje načina glave ščetke opozorilo za zamenjavo glave ščetke   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:28:23 Brushing modes (Osaka) 1697 c910456ab49e4552af22b52ca282702e 510143 true true true false 45 1690389 Tim Berga 2020-06-18T10:28:23 14 Topic 1 0 510143 429749 45           Električna zobna ščetka ima 4 različne načine: clean (čiščenje), white+ (beljenje+), gum health (zdravje dlesni) in deep clean+ (globoko čiščenje+).  Najboljši način in intenzivnost bo samodejno izbrala tehnologija BrushSync glede na to, katero pametno glavo ščetke uporabljate.  Če želite ročno spremeniti način, pritisnite gumb za izbiro načina/intenzivnosti, ko je ščetka izklopljena, glava ščetke pa je nameščena.   * Opomba: – Vse glave ščetke delujejo v vseh načinih. – Pri uporabi zobne ščetke Philips Sonicare v kliničnih raziskavah jo morate uporabljati pri visoki stopnji intenzivnosti in z izklopljeno funkcijo za preprost začetek EasyStart.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:23 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 bcd7a637731047c69e4080a5fa590253 510144 true true true false 45 1690390 Tim Berga 2020-06-18T10:28:23 14 Topic 1 0 510144 435186 45   povezovanje načina glave ščetke   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Glave ščetke s tehnologijo BrushSync so opremljene z mikročipom, ki komunicira z ročajem ter ga samodejno poveže s priporočenim načinom in stopnjo intenzivnosti. Opomba: Če spremenite način/intenzivnost, si bo glava ščetke zapomnila zadnjo uporabljeno nastavitev. Če želite ščetkati s priporočeno nastavitvijo, lahko priporočeni način/intenzivnost poiščete v naslednji tabeli.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:25 Intensity settings (Osaka) 1697 d76bc4d1b9a5403a8a560f671c980003 510146 true true true false 45 1690392 Tim Berga 2020-06-18T10:28:25 14 Topic 1 0 510146 431082 45   Nastavitev intenzivnosti   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Vaša električna zobna ščetka ima na voljo 3 različne nastavitve intenzivnosti: nizka intenzivnost (ena črtica) srednja intenzivnost (dve črtici) visoka intenzivnost (tri črtice) Ko jo namestite na ročaj, bo glava ščetke samodejno izbrala priporočeno stopnjo intenzivnosti. Če želite ročno spremeniti stopnjo intenzivnosti, obrnite ročaj in pritisnite gumb za izbiro načina/intenzivnosti.     Ko je zobna ščetka vklopljena, pritisnite ta gumb, da spremenite nastavitev intenzivnosti       35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:28:25 Fatures (Osaka) 1697 bdb0cae16fc9450582a14d9b8f720b2f 510147 true true true false 45 1690393 Tim Berga 2020-06-18T10:28:25 14 Topic 1 0 510147 431841 45           Funkcija BrushPacer Senzor pritiska opozorilo za zamenjavo glave ščetke Funkcija za enostaven začetek   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:25 BrushPacer (Osaka) 1697 c0535f6ca451478bafd0aa7ae43d0f35 510148 true true true false 45 1690394 Tim Berga 2020-06-18T10:28:25 14 Topic 1 0 510148 434464 45   Funkcija BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Funkcije BrushPacer s kratko spremembo v vibriranju opozorijo, kdaj se morate premakniti na naslednje območje zob.   Zobna ščetka se ob koncu cikla ščetkanja samodejno izklopi.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:26 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 54dc993c2e274d0fbf85f7ba9dd90888 510149 true true true false 45 1690396 Tim Berga 2020-06-18T10:28:26 14 Topic 1 0 510149 431084 45   opozorilo za zamenjavo glave ščetke   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ročaj bo ves čas z merjenjem beležil obrabljenost glave pametne ščetke, in sicer: splošni pritisk, ki ga izvajate med ščetkanjem, skupni čas ščetkanja z glavo ščetke.  Ko glava ščetke ni več učinkovita, bo opozorilna lučka za zamenjavo glave ščetke zasvetila oranžno in ročaj bo večkrat zapiskal oziroma oddajal zvok.   Opomba: V izdelku je aktivirana opozorilna lučka za zamenjavo glave ščetke. Če želite to funkcijo izklopiti, si oglejte poglavje »Vklop ali izklop funkcij«.     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:27 EasyStart (Osaka) 1697 d48a184b655a442b941ae0a5bb2037fc 510150 true true true false 45 1690398 Tim Berga 2020-06-18T10:28:27 14 Topic 1 0 510150 434465 45   Funkcija za enostaven začetek   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Funkcija za preprost začetek EasyStart pri prvih 14 ščetkanjih počasi povečuje moč delovanja ročaja, da se navadite na moč ščetkanja z zobno ščetko Philips Sonicare.  Funkcija za preprost začetek EasyStart deluje v vseh načinih.   Opomba: Funkcija EasyStart v izdelku je na začetku izklopljena. Če želite vklopiti funkcijo za preprost začetek EasyStart, si oglejte poglavje »Vklop ali izklop funkcij«.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:27 Charging on charger (Osaka) 1697 49843f7f597b44e282df008854fe4e55 510151 true true true false 45 1690399 Tim Berga 2020-06-18T10:28:27 14 Topic 1 0 510151 429751 45   Polnjenje na polnilnem podstavku   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Vtič polnilnega podstavka vključite v električno vtičnico. Polnilno stojalo ali polnilni kozarec postavite na polnilni podstavek.   Ročaj postavite na polnilno stojalo ali v polnilni kozarec.   Polnilnik bo zobno ščetko polnil, dokler ni popolnoma napolnjena. Če kazalnik stanja baterije utripa belo, se ročaj polni. Ko se ročaj povsem napolni, kazalnik napolnjenosti baterije 30 sekund sveti belo in se nato izklopi. Opomba: Vaš ročaj je vnaprej napolnjen za prvo uporabo. Po prvi uporabi jo polnite vsaj 24 ur.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:28 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 462d9ebe7e4a488399792c22429e8ef8 510152 true true true false 45 1690400 Tim Berga 2020-06-18T10:28:28 14 Topic 1 0 510152 434466 45   Polnjenje s potovalno torbico*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   * Opomba: Polnilna potovalna torbica morda ni del kompleta, odvisno od kupljenega modela. Z dna potovalne polnilne torbice vzemite kabel USB. Polnilno potovalno torbico priključite na enosmerno napajanje 5 V, in sicer: s priloženim napajalnikom USB, s standardnim računalniškim priključkom USB, ki ustreza zahtevam ANSI/UL 60950-1, ali z napajalnikom z izhodom USB, ki ustreza zahtevam ANSI/UL 60950-1 LPS, ali z napajalnikom, ki ustreza zahtevam 1310 razreda 2. Pomembno: Napajalnik mora biti varen vir posebno nizke napetosti, združljiv z električnimi nazivnimi vrednostmi, ki so navedene na spodnji strani aparata. Potovalna torbica bo zobno ščetko polnila, dokler ne bo povsem napolnjena.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:28 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 3958cdf08bda4b349af4f479590a8e88 510153 true true true false 45 1690401 Tim Berga 2020-06-18T10:28:28 14 Topic 1 0 510153 429752 45   Stanje baterije (ročaj na priključenem polnilniku)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ko je ročaj na polnilniku ali v potovalni torbici, bo kazalnik baterije pokazal stanje napolnjenosti baterije.    Stanje baterije  Kazalnik napolnjenosti baterije   Polnjenje  Utripa belo   Napolnjena  Sveti belo 30 sekund in se nato izklopi.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:28 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 1551d79d31bc44808ab25c071eb1f3bc 510154 true true true false 45 2175557 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:13 5 Topic 1 0 510154 429753 45   Stanje baterije (ko ročaj ni na polnilniku)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ko ročaj vklopite, kazalnik baterije čisto spodaj na ročaju kaže stanje napolnjenosti baterije.     Stanje baterije  Kazalnik napolnjenosti baterije  Zvok   Napolnjena  Sveti belo  -   Delno napolnjena  Utripa belo  -   nizko  Utripa oranžno  Ročaj 3-krat zapiska.   Prazna  Utripa oranžno  Ročaj dvakrat zaporedoma po 5-krat zapiska.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-18T10:28:29 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 c65f5e7e8a0e40e090aeb60a68710a6f 510155 true true true false 45 1690403 Tim Berga 2020-06-18T10:28:29 14 Topic 1 0 510155 434467 45   Vklop ali izklop funkcij   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Vklopite ali izklopite lahko naslednje funkcije zobne ščetke:  Funkcija za enostaven začetek opozorilo za zamenjavo glave ščetke Senzor pritiska    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:28:29 Activating deactivating features (Osaka) 1697 5e6c1f79809645ebb0db80c959a6d5cd 510156 true true true false 45 1690405 Tim Berga 2020-06-18T10:28:29 14 Topic 1 0 510156 431088 45                Korak 1: Ročaj postavite na polnilno stojalo ali v polnilni kozarec.      Korak 2: Pritisnite in pridržite gumb za vklop za:     Preprost začetek  opozorilo za zamenjavo glave ščetke  Senzor pritiska    3 sekunde  do 5 sekund  do 7 sekund    ¯   ¯   ¯     Korak 3: Gumb za vklop izpustite, ko zaslišite     1 pisk  1 pisk in nato 2 piska  1 pisk, 2 piska in nato 3 piske    ¯   ¯   ¯      Če vidite, da kazalnik napolnjenosti baterije dvakrat utripne belo, in zaslišite tri piske od nizkega do visokega, je funkcija vklopljena.       ALI        Če vidite, da kazalnik napolnjenosti baterije enkrat utripne belo, in zaslišite tri piske od visokega do nizkega, je funkcija izklopljena.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:28:30 Cleaning (Osaka) 1697 5a1752c50fb74834a19ca7b1ab33c63d 510157 true true true false 45 1690406 Tim Berga 2020-06-18T10:28:30 14 Topic 1 0 510157 431091 45           Vse dele lahko očistite z vlažno krpo ali izperete s toplo vodo.   Glavo ščetke odstranite z ročaja in jo temeljito izperite.   Ročaj izperite v celoti, zlasti stik glave ščetke, vsaj enkrat tedensko.   Opozorilo: Ne pritiskajte gumijastega nastavka na vrhu ročaja. Nežno očistite okrog gumijastega nastavka.   Opozorila:  Glave ščetke, potovalnega pokrovčka, ročaja, polnilnika ali potovalne torbice ne pomivajte v pomivalnem stroju. Ročaja ščetke ne čistite z izopropilnim alkoholom, kisom, belilom ali drugimi gospodinjskimi čistili, ker se lahko razbarva. Polnilnik pred čiščenjem izključite iz električnega omrežja. Glave ščetke ne čistite z eteričnimi olji, ker jo lahko poškodujete.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:28:30 FAQ (Osaka) 1697 fd0c258ab3e043119b2f82c6252a4300 510158 true true true false 45 1690409 Tim Berga 2020-06-18T10:28:30 14 Topic 1 0 510158 434468 45              Vprašanje  Odgovor   Ali lahko ščetko Sonicare med neščetkanjem pustim na polnilniku?   Da, zobno ščetko Philips Sonicare lahko vedno pustite na priključenem polnilniku. To ne vpliva na življenjsko dobo baterije.   Ali se druge glave ščetke prilegajo na zobno ščetko Philips Sonicare?   Vse glave ščetk električnih zobnih ščetk Philips Sonicare, ki se pritrdijo na ročaj, se prilegajo vaši zobni ščetki. Vendar pa vse niso opremljene s tehnologijo BrushSync. Glave ščetke s tehnologijo BrushSync lahko prepoznate po ikoni na spodnji strani glave ščetke.   Kako pogosto moram menjati glavo ščetke?   Priporočamo, da glavo ščetke Philips Sonicare zamenjate po 3 mesecih uporabe (če si zobe ščetkate dvakrat dnevno po 2 minuti). Opozorilo za zamenjavo glave ščetke se bo pojavilo kot opomnik, da je čas za zamenjavo glave ščetke.    Ali je zobna ščetka Philips Sonicare vodoodporna?   Da, zobna ščetka Philips Sonicare je vodoodporna. Vendar ročaja ščetke nikoli ne čistite v pomivalnem stroju. In ne uporabljajte ga pod prho.   Kateri telefoni so združljivi z aplikacijo Philips Sonicare?   Aplikacija Philips Sonicare je podprta za operacijske sisteme Android in Apple iOS.  Za najnovejšo različico aplikacije Philips Sonicare obiščite trgovino Google Play ali Apple App Store.  Mobilne naprave morajo imeti nameščen Bluetooth 4.0 ali novejši.   Katere druge zobne ščetke Philips Sonicare lahko uporabljam z aplikacijo Philips Sonicare?  Z aplikacijo Sonicare lahko uporabljate samo zobne ščetke Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 in ExpertClean. Na sprednjem delu škatle poiščite simbol Bluetooth.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:48 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 5de25c649c244378a740ec11be5318a4 510164 true true true false 29 1690442 Tim Berga 2020-06-18T10:28:48 14 Topic 1 0 510164 434458 29   Aplicația Sonicare – Primii pași   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Aplicația Sonicare se asociază cu periuța de dinți pentru a vă furniza o experiență conectată. Prin conectarea periuței de dinți cu contul din aplicația Sonicare, veți putea: Să revizuiți cu ușurință raportul de progres pentru a afla moduri de îmbunătățire a rutinei de periere Să primiți sfaturi și recomandări personalizate pentru gestionarea sănătății orale Pentru a începe să utilizați aplicația Sonicare: Descărcați aplicația Sonicare pe telefon  Deschideți aplicația și parcurgeți pașii ghidați Asociați periuța de dinți cu aplicația Creați-vă un cont Finalizați actualizarea de firmware, dacă vi se solicită, pentru a avea acces la cele mai noi caracteristici și îmbunătățiri. Periați-vă dinții în mod regulat Sunteți gata să începeți experiența conectată. Asigurați-vă că vă periați dinții în mod regulat. Puteți primi actualizări care să vă ajute să vă ameliorați sănătatea orală. Notă: Atunci când utilizați aplicația, asigurați-vă că funcția Bluetooth a telefonului este activată. Periuța dvs. de dinți utilizează conexiunea Bluetooth pentru a transfera datele privind perierea către aplicație. Dacă aveți întrebări cu privire la motivul pentru care vă sunt colectate datele privind perierea, asigurați-vă că citiți Declarația de confidențialitate Sonicare, disponibilă în cadrul procesului de configurare a aplicației.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:49 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 e1656bf23632411fb5dfc962b4e04414 510165 true true true false 29 2176286 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:02:49 5 Topic 1 0 510165 434459 29   Aplicația Sonicare – Monitorizați și ameliorați sănătatea orală   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Periuța de dinți electrică Sonicare este echipată cu senzori inteligenți pentru a vă furniza feedback cu privire la obiceiurile dvs. de periere, inclusiv:  Sesiunile de periere zilnice Timpul petrecut în timpul fiecărei sesiuni de periere Presiunea de periere aplicată Memento pentru înlocuirea capului de periere (pe baza utilizării reale) Aplicația Sonicare colectează datele furnizate de senzorii inteligenți și monitorizează obiceiurile dvs. de periere de-a lungul timpului.  Fiecare dintre caracteristicile disponibile în aplicație este concepută pentru a vă ajuta să vă înțelegeți obiceiurile de periere și pentru a vă furniza recomandări simple pentru îmbunătățirea și întreținerea sănătății orale. În aplicația Sonicare, veți primi informații personalizate cu privire la periere.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:49 Brushing instructions (Osaka) 1697 58e9fb24191449c1aff6dd13d3a9dd07 510167 true true true false 29 1690453 Tim Berga 2020-06-18T10:28:49 14 Topic 1 0 510167 431078 29   Instrucțiuni de periere   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Împingeți capul de periere ferm în mâner. Udați perii și aplicați pastă de dinți.   Notă: Este normal să existe un mic spațiu între capul de periere și mâner. Acest lucru permite capului de periere să vibreze în mod adecvat.  Așezați perii periuței de dinți pe dinți, ușor înclinați (la 45 de grade), aplicați o presiune ușoară pentru ca perii să poată ajunge la linia gingiilor sau ușor sub linia gingiilor. Notă: Mențineți centrul capului de periere în contact cu dinții în permanență.  Apăsați butonul pornire/oprire pentru a porni periuța de dinți Philips Sonicare.   Apăsați ușor pentru a maximiza eficiența periuței de dinți Philips Sonicare și lăsați-o să se ocupe de periere pentru dvs. Deplasați lent capul de periere pe suprafața dinților cu o mișcare ușoară înainte și înapoi, astfel încât perii mai lungi să poată ajunge între dinți. Continuați această mișcare pe durata întregului ciclu de periere.   Notă: Sunt  disponibile moduri diferite.  Pentru a curăța suprafețele interioare ale dinților din față, înclinați mânerul periei în poziție semi-verticală și efectuați mai multe mișcări de periere suprapuse, verticale, pe fiecare dinte.   Notă:  - O schimbare a vibrațiilor din mâner vă avertizează atunci când  apăsați prea tare. - Periuța dvs. de dinți Philips Sonicare poate fi utilizată în siguranță pe aparate dentare, modificări dentare și restaurări dentare (plombe, coroane, fațade dentare) - Nu utilizați periuța de dinți electrică în duș.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-18T10:28:50 BrushSync technology (Osaka) 1697 e8fc1fbdb8014ed4a82291f9a1eab9e9 510168 true true true false 29 1690456 Tim Berga 2020-06-18T10:28:50 14 Topic 1 0 510168 434463 29   Tehnologia BrushSync   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Tehnologia BrushSync permite capetelor de periere să comunice cu mânerul prin intermediul unui microcip. Simbolul din partea inferioară a capului de periere indică faptul că este echipat cu tehnologia BrushSync. Acest lucru permite următoarele caracteristici: Asocierea modului capului de periere Memento înlocuire cap de periere   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:28:50 Brushing modes (Osaka) 1697 4e29028a8ebf4533b516a2fd3ede0a85 510169 true true true false 29 1690458 Tim Berga 2020-06-18T10:28:50 14 Topic 1 0 510169 429749 29           Periuța de dinți electrică este dotată cu 4 moduri diferite: clean (curățare), white+ (alb+), gum health (gingii sănătoase) și deep clean+ (curățare în profunzime+).  În funcție de capul de periere inteligent utilizat, modul și intensitatea optime vor fi selectate automat de tehnologia BrushSync.  Pentru a schimba manual modul, apăsați butonul mod/intensitate în timp ce periuța de dinți este oprită, cu capul de periere atașat.   * Notă: - Toate capetele de periere funcționează cu fiecare mod. - Atunci când periuța de dinți Philips Sonicare este utilizat în studii clinice, aceasta trebuie utilizată la intensitate mare, cu caracteristica EasyStart dezactivată.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:51 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 4a7f7a5263ab49e0aa8d3a8a51021c96 510170 true true true false 29 1690460 Tim Berga 2020-06-18T10:28:51 14 Topic 1 0 510170 435186 29   Asocierea modului capului de periere   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Capetele de periere cu tehnologie BrushSync sunt echipate cu un microcip care comunică cu mânerul și îl asociază automat cu modul și intensitatea recomandate. Notă: dacă schimbați modurile/intensitatea, capul de periere reține ultima setare utilizată. Dacă doriți să periați cu setarea recomandată, puteți găsi modul recomandat/intensitatea recomandată în tabelul următor.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:52 Intensity settings (Osaka) 1697 7b54d786d6c44caabbc1245a9611893f 510172 true true true false 29 1690464 Tim Berga 2020-06-18T10:28:52 14 Topic 1 0 510172 431082 29   Setări de intensitate   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Periuța de dinți electrică este dotată cu până la 3 setări de intensitate diferite: intensitate redusă (o bară) intensitate medie (două bare) intensitate ridicată (trei bare) Atunci când este atașat la mâner, capul de periere inteligent va selecta automat intensitatea recomandată. Pentru a schimba manual intensitatea, activați mânerul și apăsați butonul de mod/intensitate.     Cu periuța de dinți pornită, apăsați acest buton pentru a modifica setarea de intensitate       35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:28:52 Fatures (Osaka) 1697 38aa100ab86f4a8fa56eaba6ac1b7326 510173 true true true false 29 1690466 Tim Berga 2020-06-18T10:28:52 14 Topic 1 0 510173 431841 29           BrushPacer Senzor de presiune Memento înlocuire cap de periere EasyStart   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:53 BrushPacer (Osaka) 1697 75b902ec6dd1473cabfc1669782a017d 510174 true true true false 29 1690468 Tim Berga 2020-06-18T10:28:53 14 Topic 1 0 510174 434464 29   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Caracteristicile BrushPacer vă indică momentul în care trebuie să treceți la următoarea secțiune a danturii, cu o ușoară modificare a vibrațiilor.   Periuța de dinți se oprește automat la finalul sesiunii de periere.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:53 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 fef1a0fbb0b440c8ab7b267c283e2a42 510175 true true true false 29 1690469 Tim Berga 2020-06-18T10:28:53 14 Topic 1 0 510175 431084 29   Memento înlocuire cap de periere   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   De-a lungul timpului, mânerul va monitoriza uzura capului de periere inteligent măsurând: Presiunea pe care o aplicați în timpul perierii Timpul total în care ați periat dinții cu capul de periere respectiv  Atunci când capul de periere nu mai este eficient, mementoul pentru înlocuirea capului de periere va clipi în culoarea chihlimbarie, iar mânerul va emite o serie de semnale sonore și tonalități.   Notă: Mementoul pentru înlocuirea capului de periere este livrat activat odată cu produsul. Pentru a dezactiva această caracteristică, consultați „Activarea sau dezactivarea caracteristicilor”.     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:54 EasyStart (Osaka) 1697 853d65892fb94bf7b4bc61a4d0609d96 510176 true true true false 29 1690470 Tim Berga 2020-06-18T10:28:54 14 Topic 1 0 510176 434465 29   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Funcția EasyStart crește ușor puterea mânerului pe parcursul primelor 14 perieri pentru a vă permite să vă obișnuiți cu puterea de periere a periuței Philips Sonicare.  Caracteristica EasyStart funcționează cu toate modurile.   Notă: Caracteristica EasyStart este dezactivată atunci când este livrat produsul. Pentru a activa EasyStart, consultați „Activarea sau dezactivarea caracteristicilor”.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:54 Charging on charger (Osaka) 1697 6ba3ab768c484b81b8054f46087dd9a9 510177 true true true false 29 1690471 Tim Berga 2020-06-18T10:28:54 14 Topic 1 0 510177 429751 29   Încărcarea pe baza de încărcare   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Conectați cablul bazei de încărcare la o priză electrică. Așezați suportul de încărcare sau paharul de încărcare pe baza de încărcare.   Puneți mânerul pe suportul de încărcare sau în paharul de încărcare.   Încărcătorul va încărca periuța de dinți până când este încărcată complet. Mânerul se încarcă atunci când indicatorul bateriei clipește în culoarea albă. Atunci când mânerul este încărcat complet, indicatorul bateriei luminează continuu în culoarea albă timp de 30 de secunde, apoi se stinge. Notă: Mânerul este livrat pre-încărcat pentru prima utilizare. După prima utilizare, țineți la încărcat timp de cel puțin 24 de ore.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:54 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 63f7836b1bbc4d7d8514f0e75e364712 510178 true true true false 29 1690472 Tim Berga 2020-06-18T10:28:54 14 Topic 1 0 510178 434466 29   Încărcarea cu husa de transport*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Notă: Este posibil ca husa de transport cu încărcare să nu fie inclusă, în funcție de modelul achiziționat. Scoateți cablul USB din partea inferioară a tocului de transport cu încărcare. Conectați husa de transport cu încărcare la o alimentare CC de 5 V de la: Adaptorul USB furnizat un conector USB standard de PC listat UL sau certificat ANSI/UL 60950-1 sau o sursă de alimentare listată UL sau certificată ANSI/UL 60950-1 LPS cu port de ieșire USB sau o sursă de alimentare listată UL sau certificată cu 1310 Clasa 2. Important: Adaptorul pentru perete trebuie să fie o sursă sigură de curent cu tensiune foarte joasă, compatibil cu specificațiile electrice marcate în partea inferioară a dispozitivului. Tocul de transport vă încărcă periuța de dinți până la încărcarea completă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:55 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 06f5c7631bc947858ac40d7903afc10a 510179 true true true false 29 1690473 Tim Berga 2020-06-18T10:28:55 14 Topic 1 0 510179 429752 29   Starea bateriei (mânerul pe încărcătorul conectat)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Atunci când mânerul este amplasat pe încărcător sau în tocul de transport, indicatorul bateriei va afișa nivelul bateriei.    Starea bateriei  Indicator baterie   Încărcarea  Clipește în culoarea albă   Încărcare completă  Luminează continuu în culoarea albă timp de 30 de secunde, apoi se stinge.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-06-18T10:28:55 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 f3dd979b98614d2e9db9aba88c82e5b5 510180 true true true false 29 2176375 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:03:07 5 Topic 1 0 510180 429753 29   Starea bateriei (când mânerul nu se află pe încărcător)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Atunci când activați mânerul, led-ul pentru baterie din partea de jos a mânerului va indica starea bateriei.     Starea bateriei  Indicator baterie  Sunet   Încărcare completă  Aprins continuu în culoarea albă  -   Încărcare parțială  Clipește în culoarea albă  -   Scăzută  Clipește în culoarea chihlimbarie  Mânerul emite 3 semnale sonore   Baterie descărcată  Clipește în culoarea chihlimbarie  Mânerul emite 2 seturi de câte 5 semnale sonore    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-06-18T10:28:56 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 d2fa8c08832245b0b6d05eaacc9b1bdc 510181 true true true false 29 1690475 Tim Berga 2020-06-18T10:28:56 14 Topic 1 0 510181 434467 29   Activarea sau dezactivarea caracteristicilor   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Puteți activa sau dezactiva următoarele caracteristici ale periuței dvs. de dinți.  EasyStart Memento înlocuire cap de periere Senzor de presiune    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:28:56 Activating deactivating features (Osaka) 1697 a08a1814e5534f58846ebe0d1a67ba39 510182 true true true false 29 1690476 Tim Berga 2020-06-18T10:28:56 14 Topic 1 0 510182 431088 29                Pasul 1: Puneți mânerul pe suportul de încărcare sau în paharul de încărcare.      Pasul 2: Apăsați și mențineți apăsat butonul de alimentare pentru:     Pornire ușoară  Memento înlocuire cap de periere  Senzor de presiune    3 secunde  Până la 5 secunde  Până la 7 secunde    ¯   ¯   ¯     Pasul 3: Eliberați butonul de alimentare când auziți     1 semnal sonor  1 semnal sonor, apoi 2 semnale sonore  1 semnal sonor, 2 semnale sonore, apoi 3 semnale sonore    ¯   ¯   ¯      Dacă indicatorul bateriei clipește de 2 ori în culoarea albă și auziți 3 tonalități de la joasă la înaltă, atunci caracteristica a fost activată.       SAU        Dacă indicatorul bateriei clipește o dată în culoarea albă și auziți 3 tonalități de la înaltă la joasă, atunci caracteristica a fost dezactivată.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:28:57 Cleaning (Osaka) 1697 f252a0062e99418ebb34cd9ec036f043 510183 true true true false 29 1690477 Tim Berga 2020-06-18T10:28:57 14 Topic 1 0 510183 431091 29           Toate piesele pot fi curățate cu o cârpă umedă sau clătite cu apă caldă.   Scoateți capul de periere din mâner și clătiți-l bine.   Clătiți mânerul, în special conexiunea capului de periere cel puțin o dată pe săptămână.   Atenție: Nu împingeți garnitura din cauciuc din partea superioară a mânerului. Curățați în mod delicat în jurul garniturii din cauciuc.   Precauții:  Nu curățați capul de periere, capacul pentru transport, mânerul, încărcătorul sau tocul de transport în mașina de spălat vase. Nu utilizați alcool izopropilic, oțet, înălbitor sau alte produse de curățare pentru gospodărie pentru curățarea mânerului deoarece acestea pot cauza decolorarea. Scoateți încărcătorul din priză înainte de curățare. Nu utilizați uleiuri esențiale pentru a curăța capetele de periere, deoarece acest lucru poate cauza deteriorarea acestora.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:28:57 FAQ (Osaka) 1697 952d4ded1fe64f6ca6097f41b3965bda 510184 true true true false 29 1690478 Tim Berga 2020-06-18T10:28:57 14 Topic 1 0 510184 434468 29              Întrebare  Răspuns   Pot să las periuța Sonicare pe încărcător între perieri?   Da, puteți să țineți în permanență periuța de dinți Philips Sonicare pe un încărcător conectat la alimentare. Acest lucru nu afectează durata de viață a bateriei.   Pe periuța mea de dinți Philips Sonicare se potrivesc și alte capete de periere?   Toate capetele de periere pentru periuțe electrice Philips Sonicare care pot fi fixate se potrivesc pe periuța dvs. Cu toate acestea, nu toate sunt dotate cu tehnologia BrushSync. Puteți identifica capetele de periere cu tehnologie BrushSync după pictograma de la baza capului de periere.   Cât de des trebuie să înlocuiesc capul de periere?   Vă sfătuim să înlocuiți capul de periere Philips Sonicare după 3 luni de utilizare (la o frecvență de periere de două ori pe zi, în sesiuni de câte 2 minute). Mementoul de înlocuire a capului de periere vă va notifica, de asemenea, atunci când este momentul să înlocuiți capul de periere.    Periuța de dinți Philips Sonicare este impermeabilă?   Da, periuța de dinți Philips Sonicare este impermeabilă. Totuși, nu spălați niciodată mânerul într-o mașină de spălat vase. Și nu îl utilizați la duș.   Ce telefoane sunt compatibile cu aplicația Philips Sonicare?   Aplicația Philips Sonicare acceptă sistemul de operare Android și Apple iOS.  Pentru cea mai nouă versiune a aplicației Philips Sonicare, accesați Android Play Store sau Apple App Store.  Dispozitivele mobile trebuie să aibă Bluetooth 4.0 sau o versiune mai nouă.   Ce alte periuțe de dinți Philips Sonicare pot să utilizez cu aplicația Philips Sonicare?  Cu aplicația Sonicare puteți utiliza doar periuțele de dinți Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 și ExpertClean. Căutați simbolul Bluetooth pe partea frontală a pachetului.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-06-26T07:39:08 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 003fdc612eb14e998b434ee278f8be90 511404 true true true false 49 1694798 Marloes de Lange 2020-06-26T07:39:08 14 Topic 1 0 511404 411578 49           Ne stavljajte proizvode i njihove baterije u mikrotalasne pećnice ili na indukcione štednjake.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-06-26T07:39:11 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 1e24408a8eaf4ebdabb98866d846aa65 511409 true true true false 49 1694803 Marloes de Lange 2020-06-26T07:39:11 14 Topic 1 0 511409 411580 49           Ako se baterije oštete ili procure, izbjegavajte dodir s kožom i očima. Ako se to desi, odmah isperite obilno vodom i zatražite pomoć ljekara.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2020-06-29T10:38:20 Recycling 130 cbadf07b4c2c488182ef55803e6b6af5 512702 true true true false 0 2017041 Tim Berga 2021-04-26T11:24:20 6 Topic 1 0 512702 1010 17   מיחזור   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2020-07-02T07:30:27 Recycling 130 a0ac89d5a1b2481e84b81f4454b1be8c 513973 true true true false 0 2017042 Tim Berga 2021-04-26T11:24:20 6 Topic 1 0 513973 1010 49   Reciklaža   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:06 P_Handle 1145 61f85017f7a946a38acd0fb8e0a16b02 515189 true true true false 53 1717443 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:06 14 Topic 1 0 515189 1316 53           Manija   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:56 Recycling 130 e74ff075a7c44d258ed0dcf96e599b9f 517609 true true true false 14 1717732 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:56 14 Topic 1 0 517609 1010 14   Recyclage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Nikhil Mukunda 2020-08-05T09:53:39 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 8be0ce57b3e44070b914d649c351720a 523364 true true true false 14 1754871 Nikhil Mukunda 2020-08-05T09:53:39 14 Topic 1 0 523364 364532 14           Si vous avez des problèmes de santé, consultez votre médecin avant d’utiliser cet appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Nikhil Mukunda 2020-08-05T09:53:40 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 e9e72593453943a0ac8d47983db21925 523365 true true true false 14 1754872 Nikhil Mukunda 2020-08-05T09:53:40 14 Topic 1 0 523365 364534 14           Cet appareil est prévu pour des soins personnels et ne doit pas être utilisé pour plusieurs patients dans les cabinets ou établissements dentaires.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Nikhil Mukunda 2020-08-05T09:53:43 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 0dd12e8394e945489d16f8b28df91b61 523367 true true true false 14 1754874 Nikhil Mukunda 2020-08-05T09:53:43 14 Topic 1 0 523367 364535 14           Si les poils de la tête de brosse sont écrasés ou pliés, cessez d'utiliser la brosse. Remplacez la tête de brosse tous les 3 mois ou plus tôt si des signes d'usure apparaissent.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Nikhil Mukunda 2020-08-05T09:54:10 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 bdcb562cce074cf39c158f72042e3bc9 523399 true true true false 44 1754906 Nikhil Mukunda 2020-08-05T09:54:10 14 Topic 1 0 523399 364532 44           Si tiene problemas médicos, consulte a su doctor antes de usar este dispositivo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Nikhil Mukunda 2020-08-05T09:54:11 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 f8d42401f446406fba2d657742870fdb 523400 true true true false 44 1754907 Nikhil Mukunda 2020-08-05T09:54:11 14 Topic 1 0 523400 364534 44           Este aparato es un dispositivo de aseo personal y no debe usarse en múltiples pacientes en un consultorio o clínica dental.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Nikhil Mukunda 2020-08-05T09:54:12 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 9aa7da5c0aae4798b164bf739fdfec97 523402 true true true false 44 1754909 Nikhil Mukunda 2020-08-05T09:54:12 14 Topic 1 0 523402 364535 44           Deje de usar una cabeza del cepillo con cerdas aplastadas o dobladas. Reemplace la cabeza del cepillo cada 3 meses o antes si aparecen signos de uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:50 P_Charging stand 72 ff2758c3aa3142899a20a33bfbab078a 526198 true true true false 17 1770702 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:50 14 Topic 1 0 526198 1312 17           תושבת טעינה   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:19 P_Charging stand 72 bcb585dfe3374db992417b74ee9831ac 528591 true true true false 46 1768051 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:19 14 Topic 1 0 528591 1312 46           Држач за полнење   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:30 P_Charging stand 72 9f75c075da874dd4a96a97463ab84bfd 529408 true true true false 49 1769541 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:30 14 Topic 1 0 529408 1312 49           Stalak za punjenje   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:08 P_Charging stand 72 352c047f94de439391596fd9939f9768 529986 true true true false 47 1770623 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:08 14 Topic 1 0 529986 1312 47           Baza e ngarkimit   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:06 P_Charging stand 72 a02fa644e1e440608b84683cb1d8ed79 532829 true true true false 40 1764120 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:06 14 Topic 1 0 532829 1312 40           Đế sạc pin   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-09-01T12:17:25 P_Power on/off button 540 bf7a0e5bb7024e46951ffba7df2552fe 536901 true true true false 38 1786616 Tim Berga 2020-09-01T12:17:25 14 Topic 1 0 536901 99058 38           Açma/kapama düğmesi   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-09-01T12:17:26 P_Mode/intensity button 541 06425ec5b9e94d0fb9785029c9a223e2 536903 true true true false 38 1786618 Tim Berga 2020-09-01T12:17:26 14 Topic 1 0 536903 222036 38           Mod/yoğunluk düğmesi   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-09-01T12:17:28 P_Brush head replacement reminder light 541 9d59597f544a40c78bcf8a479a0504ec 536905 true true true false 38 1786620 Tim Berga 2020-09-01T12:17:28 14 Topic 1 0 536905 222039 38           Fırça başlığı değiştirme hatırlatma ışığı   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-09-01T12:17:28 P_Charging base 541 583c430028ff4bbabbac7045420bea98 536906 true true true false 38 1786621 Tim Berga 2020-09-01T12:17:28 14 Topic 1 0 536906 222041 38           Şarj standı   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-09-01T12:17:29 P_Battery indication 970 34093a6d10c74b5abe4f76c2239b1937 536908 true true true false 38 1786623 Tim Berga 2020-09-01T12:17:29 14 Topic 1 0 536908 275021 38           Pil göstergesi   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-09-01T12:17:30 Brush heads (Heading only) 970 cb403f08b79741c5aac58a0e8ad2abbc 536909 true true true false 38 1786624 Tim Berga 2020-09-01T12:17:30 14 Topic 1 0 536909 275025 38   Fırça başlıkları   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-09-01T12:17:33 Using your Philips Sonicare 306 241b8574f4164be3be1aa8f64cb9b77b 536916 true true true false 38 1786634 Tim Berga 2020-09-01T12:17:33 14 Topic 1 0 536916 28383 38   Philips Sonicare cihazınızı kullanma   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-09-11T08:38:58 P_Modes 2041 f582b41b0a0e4a3cb3c3ef331921053b 540692 true true true false 0 1841117 Marloes de Lange 2020-10-23T09:48:59 6 Topic 1 0 540692 -1 1           Modes  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-09-22T14:01:20 Updated RED text OHC 1134 5c4d34f0bb774499b94a271710823eb8 541131 true true true false 20 1795710 Tim Berga 2020-09-22T14:01:20 14 Topic 1 0 541131 492608 20           Осы құжатта Philips компаниясы радиожиілік интерфейсімен (Bluetooth немесе NFC) жабдықталған электр тіс щеткалары 2014/53/EU директивасына сәйкес екендігін мәлімдейді. Қолданыстағы өнімдердегі Bluetooth радиожиілік интерфейсі 2,4 ГГц жиілікте жұмыс істейді.  Bluetooth функциясымен жабдықталған өнімдердің ең жоғары радиожиілік қуаты — 3 дБм. Қолданыстағы өнімдердегі NFC радиожиілік интерфейсі 13,56 МГц жиілікте жұмыс істейді.  NFC функциясымен жабдықталған өнімдердің ең жоғары радиожиілік қуаты — 30,16 дБм. ЕО сәйкестік мәлімдемесінің толық мәтінін төмендегі интернет бетінен алуға болады:  www.philips.com/support Ескертпе: Әр түрлі модельдердің мүмкіндіктері әр түрлі болуы мүмкін. Кейбір модельдер Bluetooth немесе NFC функциясымен жабдықталмауы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-09-22T14:01:25 Updated RED text OHC 1134 2460e3ef5d9d4c5f86cb338ce3bc290f 541133 true true true false 30 1795712 Tim Berga 2020-09-22T14:01:25 14 Topic 1 0 541133 492608 30           Philips настоящим заявляет, что электрические зубные щетки, оснащенные радиочастотным интерфейсом (Bluetooth или NFC), соответствуют положениям Директивы 2014/53/EC. Радиоинтерфейс Bluetooth в соответствующих продуктах работает на частоте 2,4 ГГц.  Максимальная мощность радиосигнала продуктов, оснащенных Bluetooth, составляет 3 дБм. Радиоинтерфейс NFC в соответствующих продуктах работает на частоте 13,56 МГц.  Максимальная мощность радиосигнала продуктов, оснащенных NFC, составляет 30,16 дБм. Полный текст Декларации ЕС о соответствии доступен по следующему интернет-адресу:  www.philips.com/support Примечание. Функции разных моделей могут различаться. Некоторые модели могут быть не оснащены технологией Bluetooth или NFC.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-09-30T20:20:54 Updated RED text OHC 1134 5af268bc52f14c99b58fb81b80a222a8 542333 true true true false 21 1813628 Tim Berga 2020-09-30T20:20:54 14 Topic 1 0 542333 492608 21           무선 주파수 인터페이스(Bluetooth 또는 NFC)가 장착된 필립스 전동 칫솔은 Directive 2014/53/EU를 준수합니다. 해당 제품의 Bluetooth 무선 주파수 인터페이스는 2.4GHz에서 작동합니다.  Bluetooth가 장착된 제품의 최대 무선 주파수 출력은 3dBm입니다. 해당 제품의 NFC 무선 주파수 인터페이스는 13.56MHz에서 작동합니다.  NFC가 장착된 제품의 최대 무선 주파수 출력은 30.16dBm입니다. EU 적합성 선언서의 전문을 볼 수 있는 인터넷 주소:  www.philips.com/support 참고: 기능은 모델에 따라 다를 수 있습니다. 일부 모델에는 Bluetooth 또는 NFC가 장착되지 않을 수도 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-09-30T20:21:07 Updated RED text OHC 1134 ed982e687376432bab96f9e9bf8491a2 542343 true true true false 31 1813640 Tim Berga 2020-09-30T20:21:07 14 Topic 1 0 542343 492608 31           飞利浦特此声明，配备射频接口（蓝牙或 NFC）的电动牙刷符合指令 2014/53/EU。 适用产品中的蓝牙射频接口的工作频带为 2.4 千兆赫兹。  配备蓝牙功能的产品的最大射频功率为 3 dBm。 适用产品中的 NFC 射频接口的工作频带为 13.56 兆赫兹。  配备 NFC 功能的产品的最大射频功率为 30.16 dBm。 请在以下网站获取欧盟一致性声明全文：  www.philips.com/support 注意： 不同型号的功能可能各不相同。 某些型号可能未配备蓝牙或 NFC 功能。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-09-30T20:21:20 Updated RED text OHC 1134 49304d0ca67d423983023dc49977f694 542354 true true true false 32 1813657 Tim Berga 2020-09-30T20:21:20 14 Topic 1 0 542354 492608 32           飛利浦於此聲明，配備無線電頻率介面 (藍牙或 NFC) 的電動牙刷符合指令 2014/53/EU。 適用產品運作時所使用的藍牙無線電頻率介面為 2.4 GHz。  配備藍牙的產品使用的最大無線電頻率功率為 3 dBm。 適用產品運作時所使用的 NFC 無線電頻率介面為 13.56 MHz。  配備 NFC 的產品使用的最大無線電頻率功率為 30.16 dBm。 歐盟符合性聲明的全文可在下列網址取得：  www.philips.com/support 注意： 不同機型的功能不盡相同。 某些機型並不配備藍牙或 NFC。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Peter de Wit 2020-10-01T14:05:21 Important safety information (chapter title only) 418 c66d7a5d273241f1b42fb81a15d7bc62 543603 true true true false 46 1814244 Peter de Wit 2020-10-01T14:05:21 14 Topic 1 0 543603 184925 46   Важни безбедносни информации   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Peter de Wit 2020-10-01T14:06:04 Important safety information (chapter title only) 418 7e0824d4bf1040658eee57336e6b40b3 543666 true true true false 47 1814307 Peter de Wit 2020-10-01T14:06:04 14 Topic 1 0 543666 184925 47   Informacion i rëndësishëm sigurie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Peter de Wit 2020-10-01T14:06:35 Important safety information (chapter title only) 418 a11e63e4c7ce4238a7f4c74239ace149 543729 true true true false 49 1814370 Peter de Wit 2020-10-01T14:06:35 14 Topic 1 0 543729 184925 49   Važne informacije o bezbjednosti   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-10-09T13:44:50 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 61f0f40ae3ea443a89597e9db626ffc1 548574 true true true false 32 1824783 Tim Berga 2020-10-09T13:44:50 14 Topic 1 0 548574 434458 32   Sonicare 應用程式 – 使用入門   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sonicare 應用程式可與牙刷配對結合，為您提供連線功能。 將牙刷連接至 Sonicare 應用程式之後，您便能開始享受下面幾個功能： 輕鬆瀏覽您的進度報告，找出改善刷牙習慣的方法。 接收個人化建議，照護您的口腔健康。 開始使用 Sonicare 應用程式： 將 Sonicare 應用程式下載到手機上  開啟應用程式並遵循步驟指南 配對連線您的牙刷與應用程式 建立個人帳戶 在收到提示時，完成程式更新，即可使用最新的改善項目和功能。 請定期刷牙 您現在可以開始享受連線體驗。 請務必定期刷牙。 您會收到有助於提升口腔健康的更新。 注意： 使用應用程式時，請確認手機的藍牙已經開啟。 您的牙刷會透過藍牙功能，將刷牙資料傳輸至應用程式。 如對刷牙資料收集用途有任何疑問，請務必參閱應用程式安裝過程中所顯示的 Sonicare 隱私權聲明。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-10-09T13:44:51 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 5b81dcb193bc413f987b860aa9e16d9d 548575 true true true false 32 1824784 Tim Berga 2020-10-09T13:44:51 14 Topic 1 0 548575 434459 32   Sonicare 應用程式 – 追蹤並改善您的口腔健康護理   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   您的 Sonicare 電動牙刷裝配智慧感應器，會提供您刷牙習慣的回饋，包括：  每日刷牙活動 每次刷牙活動所花時間 刷牙力道 刷頭更換提醒 (依實際使用情況決定) Sonicare 應用程式會收集智慧感應器所提供的資料，並持續追蹤您的刷牙習慣。  這項應用程式所提供的每個功能都經過設計，可讓您了解刷牙習慣，並提供您簡單的建議，幫助您改善並維護個人口腔健康。 您會在 Sonicare 應用程式中，接收到為您個人專屬的刷牙資訊。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-10-09T13:44:51 Brushing instructions (Osaka) 1697 fed2e2b12d304844b48347c0691d7a61 548577 true true true false 32 1824786 Tim Berga 2020-10-09T13:44:51 14 Topic 1 0 548577 431078 32   刷牙方法   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   將刷頭牢固地推入握把上。 沾濕刷毛，然後擠上牙膏。   注意： 如果刷頭和握柄之間有些微空隙，此屬正常現象。 這樣一來，刷頭才會順暢震動。  將牙刷刷毛略呈傾斜 (45 度) 放置於牙齒表面，輕壓使刷毛接觸牙齦線或牙齦線稍下方。 注意： 隨時讓刷頭中央與牙齒保持接觸。  按下電源開關按鈕，開啟飛利浦 Sonicare。   略為施力即可充分發揮飛利浦 Sonicare 的效能，將刷牙的工作交由飛利浦 Sonicare 牙刷為您代勞。 將刷頭以輕柔緩慢的小動作在牙齒表面來回移動，讓較長的刷毛能深入牙齒間細縫。 刷牙週期當中，請全程持續此動作。   注意：  提供不同模式。  如要清潔門齒內側表面，請直握牙刷握柄，使其呈半傾斜，在每顆牙齒上進行數次垂直重疊的刷拂。   注意：  - 刷牙時如 施壓過度，握把會發出聲音和震動變化以提醒您。 - 飛利浦 Sonicare 牙刷可搭配牙齒矯正、舒緩和復健（補牙、牙套、牙面鑲嵌）安全使用。 - 請勿在淋浴時使用電動牙刷。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-10-09T13:44:52 BrushSync technology (Osaka) 1697 abc2d0199c9741f99ef03f271e1a4e1c 548578 true true true false 32 1824787 Tim Berga 2020-10-09T13:44:52 14 Topic 1 0 548578 434463 32   BrushSync 技術   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   BrushSync 技術能讓您的刷頭使用微晶片與握柄進行通訊。 刷頭底部的符號表示其配備有 BrushSync 技術。 並包含有下列功能： 刷頭模式配對 更換刷頭提示燈   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-10-09T13:44:52 Brushing modes (Osaka) 1697 c393103dc7ca4492b1f878a06c448fbc 548579 true true true false 32 1824788 Tim Berga 2020-10-09T13:44:52 14 Topic 1 0 548579 429749 32           您的電動牙刷配備 4 種不同模式： 清潔、美白+、牙齦健康及深層清潔+。  BrushSync 技術將依據您使用的智慧型刷頭自動選擇最佳模式和強度。  若要手動變更模式，請在牙刷電源關閉且刷頭已裝情況下，按下模式/強度按鈕。   *注意： - 所有刷頭都適用於每一種模式。 - 若在臨床研究中使用飛利浦 Sonicare 電動牙刷，應使用高震動強度，並關閉 EasyStart 功能。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-10-09T13:44:53 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 ae93aa5f07b94269b3e069875a2df9b2 548580 true true true false 32 1824789 Tim Berga 2020-10-09T13:44:53 14 Topic 1 0 548580 435186 32   刷頭模式配對   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   使用 BrushSync 科技的刷頭會設有微晶片與握柄連結，並自動配對建議的模式和震動強度。 注意：如果您變更模式/震動強度，刷頭會記憶上次使用的設定。 如果您想要使用建議的設定刷牙，您可以在下表中找到建議的模式/強度。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-10-09T13:44:54 Intensity settings (Osaka) 1697 4e808763e6e64584ac47509ff1e29140 548582 true true true false 32 2173632 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:42:56 4 Topic 1 0 548582 431082 32   強度設定   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   電動牙刷具有 3 種不同的強度設定： 低強度 (1 格) 中強度 (2 格) 高強度 (3 格) 接上握柄時，智慧型刷頭會自動選擇建議的強度。 若要手動變更強度，請開啟握柄電源並按下模式/強度按鈕。     電動牙刷電源開啟時，按此按鈕改變強度設定       35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-10-09T13:44:54 Fatures (Osaka) 1697 1939fae5ca9e4e12a89b71349895a454 548583 true true true false 32 1824792 Tim Berga 2020-10-09T13:44:54 14 Topic 1 0 548583 431841 32           BrushPacer 壓力感測器 更換刷頭提示燈 EasyStart   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-10-09T13:44:54 BrushPacer (Osaka) 1697 15999fdc81ef4b408f950bb6b5c63ae6 548584 true true true false 32 1824793 Tim Berga 2020-10-09T13:44:54 14 Topic 1 0 548584 434464 32   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   BrushPacer 功能會以快速震動變化，提醒您要移動到下一個刷牙區域。   在刷牙階段結束後，牙刷會自動關閉電源。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-10-09T13:44:55 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 efa0d9efb1b049b29453b0ed6a7841d3 548585 true true true false 32 1824794 Tim Berga 2020-10-09T13:44:55 14 Topic 1 0 548585 431084 32   更換刷頭提示燈   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   握柄會隨時間追蹤刷頭的磨損程度，並是透過下列測量方法： 您在刷牙時所施加的整體力道 您使用刷頭刷牙的全部時間  若刷頭不再有效，更換刷頭提示燈會閃爍琥珀色，且握柄會發出一連串的嗶聲和音效。   注意： 本產品預設啟動更換刷頭提示燈。 若要關閉此功能，請參閱「啟動或關閉功能」。     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-10-09T13:44:55 EasyStart (Osaka) 1697 ff9f9e75060543de85840ebae433089f 548586 true true true false 32 1824795 Tim Berga 2020-10-09T13:44:55 14 Topic 1 0 548586 434465 32   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   EasyStart 功能在前 14 次的使用中會緩慢增加握柄的力道，讓您能逐漸適應飛利浦 Sonicare 的刷牙力道。  EasyStart 功能適用於所有模式。   注意： 本產品預設關閉 EasyStart 功能。 若要啟動 EasyStart，請參閱「啟動或關閉功能」。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-10-09T13:44:56 Charging on charger (Osaka) 1697 6d6a52e28a0f4d3b94587cc71bf8e107 548587 true true true false 32 1824796 Tim Berga 2020-10-09T13:44:56 14 Topic 1 0 548587 429751 32   在充電器底座上充電   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   將充電座的電源線插入電源插座。 將充電器支架或玻璃充電座放上充電座。   將握柄放上充電器支架或充電玻璃座上。   充電器會把您的牙刷電力充滿。 當電池指示燈閃爍白色時，表示握柄正在充電。 當握柄充滿電時，電池指示燈會亮起白色 30 秒，然後熄滅。 注意： 握柄已預先充電，第一次使用時不必事先充電。 第一次使用之後，請充電至少 24 小時。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-10-09T13:44:56 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 782305d821ed4a02a60748abfa4a8c14 548588 true true true false 32 1824797 Tim Berga 2020-10-09T13:44:56 14 Topic 1 0 548588 434466 32   以充電旅行盒充電*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *注意： 依購買型號而定，盒裝內不一定附有充電旅行盒。 請從充電旅行盒底部取出 USB 纜線。 將充電旅行盒連接 5V DC 輸入功率，可從： 隨附的 USB 電源轉換器 UL 安全認證或 ANSI/UL 60950-1 認證的個人電腦標準 USB 傳輸線，或 有 USB 輸出埠的 UL 安全認證或 ANSI/UL 60950-1 認證 LPS 電源供應器，或 UL 安全認證或 1310 認證第二級電源供應器。 重要事項： 牆上插座必須是安全特低電壓電源，並符合裝置底部所標示的電氣額定值。 充電旅行盒會將您的電動牙刷電力充滿。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-10-09T13:44:56 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 0c52337e242c4352ae978aaf83212cff 548589 true true true false 32 1824798 Tim Berga 2020-10-09T13:44:56 14 Topic 1 0 548589 429752 32   電池狀態 (握柄在已經插接電源的充電器上)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   握柄放上充電器或旅行盒時，電池指示燈會表示電池電量。    電池狀態  電池指示燈   充電  閃爍白色   已滿  亮起白色 30 秒鐘，然後熄滅。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-10-09T13:44:57 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 62d8842c5aa448c5802bbd65d06058d7 548590 true true true false 32 1824799 Tim Berga 2020-10-09T13:44:57 14 Topic 1 0 548590 429753 32   電池狀態 (若握柄未放在充電器上)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   若開啟握柄電源，握柄底部的電池指示燈會顯示電池的狀態。     電池狀態  電池指示燈  音效   已滿  亮起白色  -   部分充滿電  閃爍白色  -   低度  閃爍琥珀色  握柄發出 3 次嗶聲   熄滅  閃爍琥珀色  握柄發出 2 段 5 次嗶聲    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-10-09T13:44:57 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 01435f267f334bd580445fe5dc3ca981 548591 true true true false 32 1824800 Tim Berga 2020-10-09T13:44:57 14 Topic 1 0 548591 434467 32   啟動或關閉功能   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   您可以啟動或關閉牙刷的下列功能：  EasyStart 更換刷頭提示燈 壓力感測器    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-10-09T13:44:58 Activating deactivating features (Osaka) 1697 133d1ecc80844ae8a5438d6b48e3ec34 548592 true true true false 32 1824801 Tim Berga 2020-10-09T13:44:58 14 Topic 1 0 548592 431088 32                步驟 1： 將握柄放上充電器支架或充電玻璃座上。      步驟 2： 按住電源按鈕：     EasyStart  更換刷頭提示燈  壓力感測器    3 秒  最多 5 秒鐘  最多 7 秒鐘    ¯   ¯   ¯     步驟 3： 當您聽到嗶聲時，請放開電源按鈕：     1 次嗶聲  1 次嗶聲，然後 2 次嗶聲  1 次嗶聲、2 次嗶聲，然後 3 次嗶聲    ¯   ¯   ¯      如果您看到電池指示燈閃爍白色 2 次並聽見由低至高的 3 聲音效，代表功能已啟動。       或者        如果您看到電池指示燈閃爍白色 1 次並聽見由高至低的 3 聲音效，代表功能已啟動。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-10-09T13:44:58 Cleaning (Osaka) 1697 094f7e5427a74e91932c5cce8c234b29 548593 true true true false 32 1825476 Tim Berga 2020-10-12T13:14:01 1 Topic 1 0 548593 431091 32           所有零件都可以用濕布或熱水清洗。   從握柄將刷頭取下，並徹底清洗。   清洗整隻握柄，尤其注意刷頭連接處的清潔。至少每週清潔一次。   警告： 請勿按壓握柄頂部的橡膠套。 輕輕清潔橡膠套周圍即可。   警告：  請勿將刷頭、旅行蓋、握柄、充電器或充電旅行盒放入洗碗機內清洗。 請勿在清洗握柄時使用異丙醇、醋、漂白劑或任何家用清潔產品，這可能會導致褪色。 進行清潔前，請先拔下充電器電源。 請勿使用精油清潔刷頭，可能會導致產品損壞。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-10-09T13:44:59 FAQ (Osaka) 1697 403a76e1fccb4b229b0b4c88ef8874cb 548594 true true true false 32 1825480 Tim Berga 2020-10-12T13:19:37 1 Topic 1 0 548594 434468 32              問題  解答   刷完牙，可以將 Sonicare 牙刷放在充電器上，待下次使用嗎？   可以，您隨時可以將飛利浦 Sonicare 牙刷放在已經插接電源的充電器上。 這不會影響電池壽命。   飛利浦 Sonicare 電動牙刷可以搭配其他刷頭使用嗎？   所有可以扣上的飛利浦 Sonicare 電動牙刷刷頭，都可以搭配使用。 但並非所有電動牙刷都配備 BrushSync 技所有扣上式設計的飛利浦 BrushSync 技術的刷頭，您可以在刷頭底部看到其圖示。   我需要多久換一次刷頭呢？   我們建議您每三個月更換一次飛利浦 Sonicare 刷頭（根據一天兩次刷牙，每次 2 分鐘計算）。刷頭更換提醒也會通知您建議的更換時間。    飛利浦 Sonicare 牙刷是否防水？   是的。您的飛利浦 Sonicare 牙刷有防水功能。 但請千萬不要用洗碗機清洗握柄。 並且請勿在淋浴時使用牙刷。   哪些手機與飛利浦 Sonicare 應用程式相容？   Android OS 與 Apple iOS 可支援飛利浦 Sonicare 應用程式。  請上 Android Play Store 或 Apple App Store 查詢最新版本的飛利浦 Sonicare 應用程式。  行動裝置上的藍牙版本必須比 4.0 新。   還有哪些飛利浦 Sonicare 牙刷可以搭配飛利浦 Sonicare 應用程式使用？  僅有飛利浦 Sonicare Flexcare Platinum Connected、DiamondClean Smart、DiamondClean 9000 和 ExpertClean 電動牙刷可以搭配 Sonicare 應用程式使用。 在包裝正面查看有沒有藍牙符號。    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-10-09T13:45:10 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 2c48ff9effe045b1ae9fec4ccd7e5e30 548599 true true true false 31 1824808 Tim Berga 2020-10-09T13:45:10 14 Topic 1 0 548599 434458 31   Sonicare 应用程序 – 使用入门   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sonicare 应用程序与您的牙刷配对后可提供互联体验。 将牙刷连接到 Sonicare 应用程序帐户，您将能够： 轻松查看进度报告，了解改善刷牙程序的方法 获得管理口腔健康的个性化提示和建议 要开始使用 Sonicare 应用程序，请执行以下操作： 将 Sonicare 应用程序下载到您的手机  打开应用程序并按照指导步骤操作 将牙刷与应用程序配对 创建帐户 如果提示您完成固件更新，请完成以使用最新的改进和功能。 定期刷牙 您可以开始进行互联体验了。 确保定期刷牙。 您可能会收到有助于改善口腔护理的更新。 注意： 请确保使用应用程序时手机的蓝牙已打开。 您的牙刷使用蓝牙连接将刷牙数据传输到应用程序。 如果您对于为什么要收集您的刷牙数据有疑问，请务必查看“Sonicare 隐私声明”，该声明会在应用程序的整个安装过程中提供。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-10-09T13:45:10 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 11c12ecaef7f4d09a76b65443b8055f1 548600 true true true false 31 1824809 Tim Berga 2020-10-09T13:45:10 14 Topic 1 0 548600 434459 31   Sonicare 应用程序 – 跟踪并改善您的口腔护理   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   您的 Sonicare 电动牙刷配有智能传感器，可为您提供有关刷牙习惯的反馈，包括：  每天的刷牙周期数 每次刷牙花费的时间 施加的压力 刷头更换指示灯（根据实际使用情况） Sonicare 应用程序收集智能传感器提供的数据，并跟踪您的刷牙习惯。  该应用程序中提供的每个功能旨在帮助您了解自己的刷牙习惯，提供简单的建议，帮助您改善和维持口腔健康。 您将在 Sonicare 应用程序中收到个性化刷牙信息。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-10-09T13:45:11 Brushing instructions (Osaka) 1697 2a9a6ec901444dd9a7df9e4db7d15ee2 548602 true true true false 31 1824811 Tim Berga 2020-10-09T13:45:11 14 Topic 1 0 548602 431078 31   刷牙说明   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   将刷头牢牢地推到手柄上。 浸湿刷毛并挤上牙膏。   注意： 刷头与刷柄之间会有小间隙，这是正常的。 这样刷头才能正常振动。  将牙刷的刷毛以小角度（45 度）放在牙齿上，轻轻按压以使刷毛接触牙龈线或牙龈线略下方。 注意： 始终将刷头中间与牙齿接触。  按电源开/关按钮打开 Philips Sonicare 声波震动牙刷。   对 Philips Sonicare 轻轻地施加一点压力以使其发挥最佳效果，然后让 Philips Sonicare 为您刷牙。 轻柔地将牙刷头在牙齿间来回小幅度缓慢移动，以便长刷毛能清洁牙缝。 在整个刷牙周期中连续这样移动即可。   注意： 可采用不同的 模式。  要清洁门牙内表面，请将牙刷手柄呈半直立状倾斜，在每颗牙齿上反复垂直震动。   注意：  - 如果施加的压力过大，手柄的震动会发生变化并以此来 提示您。 - Philips Sonicare 声波震动牙刷可安全用于牙齿矫正器、修正牙体和修复牙体（补牙、齿冠、烤瓷牙） - 切勿在淋浴时使用电动牙刷。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-10-09T13:45:12 BrushSync technology (Osaka) 1697 82e9b4c7e88f430bafbcb02beed3fc7d 548603 true true true false 31 1824812 Tim Berga 2020-10-09T13:45:12 14 Topic 1 0 548603 434463 31   BrushSync 技术   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   BrushSync 技术使刷头能够使用微芯片与手柄进行通信。 刷头底部的符号表示它采用了 BrushSync 技术。 通过该技术可实现以下功能： 刷头模式配对 刷头更换指示灯   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-10-09T13:45:12 Brushing modes (Osaka) 1697 552cd80b5f4744f5a6a7e4fe4af11e8b 548604 true true true false 31 1824813 Tim Berga 2020-10-09T13:45:12 14 Topic 1 0 548604 429749 31           您的电动牙刷具有以下 4 种不同的模式： clean（清洁）、white+（亮白+）、gum health（牙龈健康）和 deep clean+（深度清洁+）。  根据您使用的智能刷头，BrushSync 技术将自动选择最佳模式和强度。  要手动更改模式，请在牙刷关闭且装有刷头时按下模式/强度按钮。   *注意： - 每种模式可供所有刷头使用。 - 当 Philips Sonicare 声波震动牙刷用于临床研究时，必须采用高强度设置，同时关闭 EasyStart 刷牙动力增强程序功能。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-10-09T13:45:12 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 734498cde4274fbb8e15a24ae59798ed 548605 true true true false 31 1824814 Tim Berga 2020-10-09T13:45:12 14 Topic 1 0 548605 435186 31   刷头模式配对   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   采用 BrushSync 技术的刷头配有微芯片，可与手柄通信并自动将其与推荐的模式和强度配对。 注意：如果您更改模式/强度，则刷头将记住上次使用的设置。 如果您希望使用推荐的设置来刷牙，可以在下表中查找推荐的模式/强度。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-10-09T13:45:13 Intensity settings (Osaka) 1697 4fc2d1e7eb0545549181d0b07629f5ee 548607 true true true false 31 1824816 Tim Berga 2020-10-09T13:45:13 14 Topic 1 0 548607 431082 31   强度设置   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   您的电动牙刷提供 3 种不同的强度设置： 低强度（一格） 中等强度（两格） 高强度（三格） 当连接到手柄时，智能刷头将自动选择推荐的强度。 要手动更改强度，请打开手柄并按模式/强度按钮。     当牙刷打开时，按此按钮可更改强度设置       35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-10-09T13:45:13 Fatures (Osaka) 1697 a33ebbdc7c584b49b9b22e7876d56c6d 548608 true true true false 31 1824817 Tim Berga 2020-10-09T13:45:13 14 Topic 1 0 548608 431841 31           刷牙计时器 压力传感器 刷头更换指示灯 EasyStart 刷牙动力增强程序   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-10-09T13:45:13 BrushPacer (Osaka) 1697 931ee3e8572e48f89e2fc529c8b5adc6 548609 true true true false 31 1824818 Tim Berga 2020-10-09T13:45:13 14 Topic 1 0 548609 434464 31   刷牙计时器   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   当必须移到下一个刷牙部位时，BrushPacer 功能会通过短暂的振动变化来进行指示。   牙刷将在刷牙阶段结束时自动关闭。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-10-09T13:45:14 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 7930f378e7a243f19e175a01a3cfb485 548610 true true true false 31 1824819 Tim Berga 2020-10-09T13:45:14 14 Topic 1 0 548610 431084 31   刷头更换指示灯   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   手柄会随着时间的推移测量以下数据来跟踪智能刷头的磨损情况： 刷牙时施加的整体压力 刷头用于刷牙的总时间  一旦刷头失效，刷头更换指示灯就会呈琥珀色闪烁，并且手柄将发出一连串的蜂鸣音和音调。   注意： 本产品出厂时已启用刷头更换指示灯。 要禁用此功能，请参见“启用或禁用功能”。     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-10-09T13:45:14 EasyStart (Osaka) 1697 60e356a8d9e6434ea54caa5c0931731f 548611 true true true false 31 1824820 Tim Berga 2020-10-09T13:45:14 14 Topic 1 0 548611 434465 31   EasyStart 刷牙动力增强程序   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   EasyStart 刷牙动力增强程序功能在前 14 次刷牙时会缓慢增加手柄动力，以帮助您适应使用 Philips Sonicare 声波震动牙刷的刷牙动力。  EasyStart 刷牙动力增强程序功能适用于所有模式。   注意： 本产品出厂时已禁用 EasyStart 刷牙动力增强程序功能。 要启用 EasyStart 刷牙动力增强程序功能，请参见“启用或禁用功能”。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-10-09T13:45:14 Charging on charger (Osaka) 1697 ff20797be82a446a95907c3181d8abce 548612 true true true false 31 1824821 Tim Berga 2020-10-09T13:45:14 14 Topic 1 0 548612 429751 31   在充电器底座上充电   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   将充电底座的电线插入电源插座。 将充电座或充电玻璃杯放在充电底座上。   将手柄放在充电座上或充电玻璃杯中。   充电器将为牙刷充电，直至充满电。 电量指示灯呈白色闪烁时，手柄正在充电。 手柄充满电后，电量指示灯会呈白色亮起 30 秒，然后熄灭。 注意： 您的手柄已预先充好了电，可供首次使用。 首次使用后，至少需要充电 24 小时。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-10-09T13:45:14 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 9cd6b91e84d148bda4710c9cc6c5d81b 548613 true true true false 31 1824822 Tim Berga 2020-10-09T13:45:14 14 Topic 1 0 548613 434466 31   使用旅行收纳盒充电*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *注意： 可能不包含旅行充电盒，具体取决于所购买的型号。 从旅行充电盒的底部取出 USB 线缆。 通过以下任何一项将旅行充电盒连接到 5V 直流输入电源： 随附的 USB 适配器 UL 认证或 ANSI/UL 60950-1 认证的个人计算机的标准 USB 接口，或 UL 认证或 ANSI/UL 60950-1 LPS 认证的带 USB 输出端口的电源，或 UL 认证或 1310 Class 2 认证的电源。 重要说明： 插墙式适配器必须为安全的超低压电源，兼容设备底部上标注的电气额定值。 旅行收纳盒会为牙刷充电，直到牙刷充满电。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-10-09T13:45:15 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 40eacf9941a540b8842fb9c78057011e 548614 true true true false 31 1824823 Tim Berga 2020-10-09T13:45:15 14 Topic 1 0 548614 429752 31   电池状态（手柄置于连接电源的充电器上）   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   将手柄放在充电器上或旅行收纳盒中时，电量指示灯将显示电池电量。    电池状态  电量指示灯   充电  呈白色闪烁   已满  呈白色亮起 30 秒，然后熄灭。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-10-09T13:45:15 Battery Status (when handle is not placed on Charger) (Osaka) 1697 1067b495554f4c4f88908367da77eeef 548615 true true true false 31 1824824 Tim Berga 2020-10-09T13:45:15 14 Topic 1 0 548615 429753 31   电池状态（手柄未置于充电器上）   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   打开手柄时，手柄底部的电池指示灯将指示电池状态。     电池状态  电量指示灯  声音   已满  呈白色亮起  -   半满  呈白色闪烁  -   低  呈琥珀色闪烁  手柄发出 3 声蜂鸣音   耗尽  呈琥珀色闪烁  手柄发出 2 组 5 声蜂鸣音    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-10-09T13:45:15 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 19283bc01f214745a7409af60e5810d5 548616 true true true false 31 1824825 Tim Berga 2020-10-09T13:45:15 14 Topic 1 0 548616 434467 31   启用或禁用功能   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   您可以启用或禁用牙刷的以下功能：  EasyStart 刷牙动力增强程序 刷头更换指示灯 压力传感器    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-10-09T13:45:15 Activating deactivating features (Osaka) 1697 d36593597bdc41b998c960d5f7e0bc6d 548617 true true true false 31 1824826 Tim Berga 2020-10-09T13:45:16 14 Topic 1 0 548617 431088 31                第 1 步： 将手柄放在充电座上或充电玻璃杯中。      第 2 步： 按住电源按钮：     Easy-Start 刷牙动力增强程序  刷头更换指示灯  压力传感器    3 秒  最多 5 秒钟  最多 7 秒钟    ¯   ¯   ¯     第 3 步： 当您听到以下声音时松开电源按钮     1 声蜂鸣音  1 声蜂鸣音，然后 2 声蜂鸣音  1 声蜂鸣音，然后 2 声蜂鸣音，最后 3 声蜂鸣音    ¯   ¯   ¯      如果您看到电量指示灯呈白色闪烁 2 次，并听到 3 声从低到高的音调，则表明已激活该功能。       或者        如果您看到电量指示灯呈白色闪烁一次，并听到 3 声从高到低的音调，则表明已禁用该功能。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-10-09T13:45:16 Cleaning (Osaka) 1697 05ab528e065a49e3989327a4d01be114 548618 true true true false 31 1824827 Tim Berga 2020-10-09T13:45:16 14 Topic 1 0 548618 431091 31           所有部件均可用湿布清洁或用温水冲洗。   从手柄上取下刷头并彻底冲洗。   每周至少冲洗一次整个手柄，特别是刷头连接处。   警告： 请勿按压手柄顶部的橡胶密封圈。 在橡胶密封圈周围轻轻擦拭。   注意：  请勿使用洗碗机清洁刷头、旅行保护盖、手柄、充电器或旅行收纳盒。 请勿使用异丙醇、醋、漂白剂或任何其他家用清洁产品清洁手柄，否则可能会导致变色。 清洁产品前，请先将充电器电源拔掉。 请勿使用精油来清洁刷头，因为这可能会造成损坏。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-10-09T13:45:16 FAQ (Osaka) 1697 1a72b1dc51a34d6b8b1af62307fa4d34 548619 true true true false 31 1824828 Tim Berga 2020-10-09T13:45:16 14 Topic 1 0 548619 434468 31              问题  回答   在使用完后，我能否将 Sonicare 声波震动牙刷放在充电器上？   能，您可以始终将 Philips Sonicare 声波震动牙刷放在连接电源的充电器上。 这不会影响电池寿命。   其他刷头是否适合我的 Philips Sonicare 声波震动牙刷？   可以装上的所有 Philips Sonicare 电动牙刷刷头都可以使用。 但是，并非所有产品都配备了 BrushSync 技术。 您可以通过刷头底部的图标识别刷头是否采用了 BrushSync 技术。   我需要多久更换一次刷头？   我们建议您在使用 3 个月后更换 Philips Sonicare 声波震动牙刷刷头（以每天刷牙 2 次，每次 2 分钟估算）。刷头更换指示灯也会在需要更换刷头时提示您。    我的 Philips Sonicare 声波震动牙刷是否具有防水功能？   是的，您的 Philips Sonicare 声波震动牙刷具有防水功能。 但是，切勿将手柄放入洗碗机中进行清洁。 并且不要在淋浴时使用它。   哪些手机与 Philips Sonicare 应用程序兼容？    Philips Sonicare 应用程序支持 Android OS 和 Apple iOS。  要获取最新版本的 Philips Sonicare 应用程序，请前往 Android Play Store 或 Apple App Store 下载。  移动设备必须具有蓝牙 4.0 或以上版本。   可以配合 Philips Sonicare 应用程序使用的 Philips Sonicare 声波震动牙刷还有哪些？  可配合 Sonicare 应用程序使用的牙刷只有 Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected、DiamondClean Smart、DiamondClean 9000 和 ExpertClean 系列。 可查看包装前面板上是否存在蓝牙符号进行确认。    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:39 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 1b7bbf85cd7146db8e77ac9709d85934 549510 true true true false 2 1823746 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:39 14 Topic 1 0 549510 535331 2           احتفظ بالمنتج والبطاريات بعيدًا عن النار ولا تعرضها لأشعة الشمس المباشرة أو درجات الحرارة المرتفعة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:40 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 b5ef515e0e3247db9a18b32b9a6943e5 549511 true true true false 2 1823747 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:40 14 Topic 1 0 549511 535332 2           إذا أصبح المنتج ساخنًا أو كريه الرائحة أو تغير لونه أو إذا استغرق الشحن وقتًا أطول من المعتاد، فتوقف عن استخدام المنتج وشحنه واتصل بشركة Philips.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:21 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 7a450d4882814cc1bbb2cd8d058f31e1 549512 true true true false 2 1856217 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:21 14 Topic 1 0 549512 548352 2           لا تفتح المنتج ولا البطارية، أو تعدّلهما، أو تثقبهما، أو تتلفهما، أو تفككهما لمنع تعرّض البطاريات للسخونة أو انبعاث المواد المسممة أو الخطرة منها. تجنب تقصير الدائرة الكهربائية للبطاريات، أو تبالغ في شحنها، أو تشحنها عكسيًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:42 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 b6b34e44be4f43a5abb8db1365510cad 549515 true true true false 2 1823751 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:42 14 Topic 1 0 549515 549494 2           يعني هذا الرمز أنه لا يجوز التخلص من المنتجات الكهربائية والبطاريات مع  النفايات المنزلية العادية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:43 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 0edbd7f28a2440e787636beba3d0f412 549517 true true true false 2 1823753 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:43 14 Topic 1 0 549517 541462 2           اتبع قواعد بلدك الخاصة بالتجميع المنفصل للمنتجات الكهربائية والبطاريات.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:03 Important safety information (chapter title only) 418 c1f8a2fc4ee945b092a45cd956e54d9a 549520 true true true false 3 1820872 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:03 14 Topic 1 0 549520 184925 3   Informasi keselamatan penting   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:11 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 aad867e45a4441b88c81cd9b803aa0c9 549533 true true true false 3 1820885 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:11 14 Topic 1 0 549533 535331 3           Jauhkan produk dan baterai dari api dan jangan sampai terkena sinar matahari langsung atau suhu tinggi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:11 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 ea4ab1407ecd46e084d4f7ac0aa58c86 549534 true true true false 3 1820886 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:11 14 Topic 1 0 549534 535332 3           Jika produk memanas atau mengeluarkan bau yang tidak lazim, berubah warna, atau memerlukan waktu pengisian daya yang lebih lama dari biasanya, hentikan penggunaan dan pengisian daya produk dan hubungi dealer Philips setempat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:32 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 a4574565b6e94fd4b5d7a6cbf9d46389 549535 true true true false 3 1856232 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:32 14 Topic 1 0 549535 548352 3           Jangan membuka, memodifikasi, menusuk, merusak, atau membongkar produk atau baterai agar baterai tidak memanas atau melepaskan zat beracun atau berbahaya. Jangan melakukan hubungan arus pendek, mengisi daya terlalu lama, atau mengisi daya baterai secara terbalik.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:14 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 82dc9e14af3544b3ac3423e3a4e13ba9 549538 true true true false 3 1820892 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:14 14 Topic 1 0 549538 549494 3           Simbol ini menandakan bahwa produk elektronik dan baterai tidak boleh dibuang bersama dengan  sampah rumah tangga biasa.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:15 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 6f53fb1d8790498f8a849a7683163076 549540 true true true false 3 1820897 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:15 14 Topic 1 0 549540 541462 3           Ikuti peraturan setempat untuk pengumpulan alat listrik dan produk elektronik dan baterai secara terpisah.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 8cc0dac233e546a2ac50e71e790de4c5 549555 true true true false 4 1962775 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 14 Topic 1 0 549555 535331 4           Пазете продукта и батериите далече от огън и не ги излагайте на пряка слънчева светлина или високи температури.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 90f9f9d25d12482d94495a16ce638b9d 549556 true true true false 4 1962776 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 14 Topic 1 0 549556 535332 4           Ако продуктът стане необичайно горещ или изпуска миризма, смени цвета си или зареждането му отнема повече от обикновено, прекратете употребата и зареждането му и се свържете с Philips.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 364f9cdf95d747a6b67009568da71c72 549557 true true true false 4 1962778 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 14 Topic 1 0 549557 548352 4           Не отваряйте, не променяйте, не пробивайте, не повреждайте, нито разглобявайте продукта или батерията, за да не предизвикате нагряване на батериите или отделяне на токсични или опасни вещества. Батериите да не се свързват на късо, да не се зареждат прекомерно, нито да се зареждат обратно.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:35 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 49fa01a650c1438db03f10f4a2433cfe 549560 true true true false 4 1962551 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:35 14 Topic 1 0 549560 549494 4           Този символ означава, че електрически продукт и батерии не бива да се изхвърлят заедно с  обикновените битови отпадъци.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:36 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 de470f9cb4ff45398f83fb95bad30340 549562 true true true false 4 1962554 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:36 14 Topic 1 0 549562 541462 4           Следвайте правилата на вашата държава за разделно събиране на електрически продукти и батерии.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 730439cbdb0449998647ff18e8000942 549577 true true true false 5 1961867 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 14 Topic 1 0 549577 535331 5           Proizvod i baterije držite podalje od vatre i ne izlažite ih izravnoj sunčevoj svjetlosti ili visokim temperaturama.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 f7ef65a635864fb9a3a0460c93bd2141 549578 true true true false 5 1961868 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 14 Topic 1 0 549578 535332 5           Ako se proizvod neuobičajeno zagrijava ili neuobičajeno miriše, mijenja boju ili ako punjenje traje dulje nego inače, prekinite uporabu i punjenje proizvoda i obratite se tvrtki Philips.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 194cf9aac67a4d5bbe320dad6b9d7e6b 549579 true true true false 5 1961870 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 14 Topic 1 0 549579 548352 5           Kako biste spriječili zagrijavanje baterija ili ispuštanje toksičnih ili opasnih supstanci, proizvod ili bateriju nemojte otvarati, mijenjati, bušiti, oštećivati ili rastavljati. Nemojte kratko spajati, prekomjerno ili obrnuto puniti baterije.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 b810de2a26b8480b82407d8f02c71de6 549582 true true true false 5 1961804 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 14 Topic 1 0 549582 549494 5           Ovaj simbol znači da se električni proizvodi i baterije ne smiju odlagati zajedno s  uobičajenim kućanskim otpadom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 b5696dc0417241259b89f3d715f282d7 549584 true true true false 5 1961806 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 14 Topic 1 0 549584 541462 5           Poštujte državne propise o zasebnom prikupljanju električnih proizvoda i baterija.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:28 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 eeb6e26175f549cbae9eee724aed5b54 549599 true true true false 6 1964330 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:28 14 Topic 1 0 549599 535331 6           Výrobek a baterie uchovávejte mimo dosah ohně a nevystavujte je přímému slunečnímu záření ani vysokým teplotám.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:28 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 653a55c0a4c14e548a2bfe37310d76dd 549600 true true true false 6 1964331 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:28 14 Topic 1 0 549600 535332 6           Pokud se výrobek nenormálně zahřeje, vydává zápach, změní barvu nebo pokud nabíjení trvá mnohem déle než obvykle, přestaňte výrobek používat nebo nabíjet a obraťte se na společnost Philips.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:29 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 a65edfd6dc3145a280bfbecda2e8e8b4 549601 true true true false 6 1964333 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:29 14 Topic 1 0 549601 548352 6           Výrobek ani baterie nesmíte otevírat, upravovat, propíchnout, poškodit ani demontovat. Mohli byste tak způsobit přehřívání baterií nebo uvolnění toxických či nebezpečných látek. Baterie nezkratujte; dobíjecí baterie nenabíjejte přes limit ani je nenabíjejte v obrácené polaritě.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:10 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 52968d86eb7b4d75a7772f3a001a56c5 549604 true true true false 6 1964287 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:10 14 Topic 1 0 549604 549494 6           Tento symbol znamená, že elektrické výrobky a baterie nesmí být likvidovány společně s  běžným domácím odpadem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:10 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 d1661790e3634adc87345f4c24517b2a 549606 true true true false 6 1964288 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:10 14 Topic 1 0 549606 541462 6           Dodržujte předpisy vaší země týkající se odděleného sběru odpadních elektrických výrobků a baterií.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:43 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 e617f11fbdd9422d8112d69ca9d1e4aa 549621 true true true false 7 1823162 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:43 14 Topic 1 0 549621 535331 7           Hold produktet og batterierne væk fra ild, og udsæt dem ikke for direkte sollys eller høje temperaturer.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:43 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 88ce0e3abfb6407883362f5f7d0e2e79 549622 true true true false 7 1823163 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:43 14 Topic 1 0 549622 535332 7           Hvis produktet bliver unormalt varmt eller lugtende, ændrer farve, eller opladningen tager længere end normalt, skal du ophøre med at bruge og oplade produktet og kontakte Philips.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-12T08:12:20 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 b14df1050cdc411a88ff97760f49f5de 549623 true true true false 7 1856580 Marloes de Lange 2020-11-12T08:12:20 14 Topic 1 0 549623 548352 7           For at forhindre, at batterierne overophedes eller afgiver giftstoffer eller farlige substanser, må du ikke åbne, ændre eller slå hul på, beskadige eller skille produktet eller batteriet ad. Batterierne må ikke kortsluttes, overoplades eller udsættes for omvendt elektrisk ladning.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:44 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 196b7958399a4349abec2e799626b819 549626 true true true false 7 1823167 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:44 14 Topic 1 0 549626 549494 7           Dette symbol betyder, at elektriske produkter og batterier ikke må bortskaffes sammen med  almindeligt husholdningsaffald.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:45 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 44b373313b9743fcb0f4419578f91012 549628 true true true false 7 1823169 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:45 14 Topic 1 0 549628 541462 7           Følg den nationale lovgivning om særskilt indsamling af elektriske produkter og batterier.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:23 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 2c6c821bef264fbe8134c1eca8f933e3 549643 true true true false 8 2180926 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:23 14 Topic 1 0 549643 535331 8           Houd het product en de batterijen uit de buurt van vuur en stel ze niet bloot aan direct zonlicht of hoge temperaturen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:23 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 2ab0270aafab4bcf9ce8c05dbe7ab20f 549644 true true true false 8 2180927 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:23 14 Topic 1 0 549644 535332 8           Als het product erg heet wordt, een abnormale geur afgeeft, van kleur verandert of als het opladen veel langer duurt dan gewoonlijk, mag u het product niet meer gebruiken of opladen. Neem contact op met Philips.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:23 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 2a183930dced46658aae090343875902 549645 true true true false 8 2180929 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:23 14 Topic 1 0 549645 548352 8           Om te voorkomen dat batterijen te heet worden of giftige of gevaarlijke stoffen afgeven, mag u het product en de batterij niet openen, aanpassen, doorboren, beschadigen of uit elkaar nemen. Sluit de batterijen niet kort, laad ze niet te veel op en let bij het opladen op de juiste polariteit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 257da67ca93a4532b78ed90dc66c0a88 549648 true true true false 8 1963099 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 14 Topic 1 0 549648 549494 8           Dit symbool betekent dat elektrische apparaten en batterijen niet samen met het gewone huishoudelijke afval mogen worden  weggegooid.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 d11ddb550673454e8b9eb922e26ef347 549650 true true true false 8 1963101 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 14 Topic 1 0 549650 541462 8           Volg de in uw land geldende regels voor de gescheiden inzameling van elektrische producten en batterijen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:01 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 138a7d36d1284ff6a1738b32bf54048e 549665 true true true false 10 1964250 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:01 14 Topic 1 0 549665 535331 10           Hoidke toode ja akud eemal tulest ja ärge jätke neid otsese päikesevalguse või kõrge temperatuuri kätte.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 f7102471bf834db58e6e4106557b0057 549666 true true true false 10 1964251 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 14 Topic 1 0 549666 535332 10           Kui toode läheb ebatavaliselt kuumaks või eritab ebatavalist lõhna, muudab värvi või kui laadimine võtab tavapärasest kauem aega, lõpetage toote kasutamine ja laadimine ning võtke ühendust Philipsiga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 d6ed7f9ae26a4bb1a8c88d84f48184ca 549667 true true true false 10 1964253 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 14 Topic 1 0 549667 548352 10           Akude kuumenemise või mürgiste või ohtlike ainete vabanemise vältimiseks ärge toodet ega akusid avage, muutke, augustage, kahjustage ega võtke osadeks lahti. Ärge akusid lühistage, üle laadige ega laadige pööratud polaarsusega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:04 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 a3178ff74c6a468cbe472a83d1dbe87f 549670 true true true false 10 1964469 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:04 14 Topic 1 0 549670 549494 10           See sümbol tähendab, et elektritooteid ja akusid ei tohi visata  tavaliste olmejäätmete hulka.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:04 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 a2203e57ee904780a5426c02757a7ccc 549672 true true true false 10 1964470 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:04 14 Topic 1 0 549672 541462 10           Järgige oma riigi elektritoodete ja akude lahuskogumist reguleerivaid eeskirju.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:20 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 f361a2c83ea7419a917eececa825dfa8 549687 true true true false 11 1823536 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:20 14 Topic 1 0 549687 535331 11           محصول و باتریها را دور از مجاورت آتش نگه دارید و در معرض تابش مستقیم نور خورشید یا دمای بالا قرار ندهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:20 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 b965a4851b9b4efb8940cbe6e02b3b63 549688 true true true false 11 1823538 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:20 14 Topic 1 0 549688 535332 11           اگر محصول به میزان غیرطبیعی داغ شود یا بوی غیرطبیعی تولید کند یا اگر مدت زمان شارژ کردن آن بیشتر از حد معمول شده است، استفاده و شارژ کردن محصول را متوقف کرده و با خدمات Philips تماس بگیرید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-30T12:36:45 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 67d2e2ed80a944bf92c7697d59b3690a 549689 true true true false 11 1864609 Marloes de Lange 2020-11-30T12:36:45 14 Topic 1 0 549689 548352 11           محصول یا باتری را باز نکنید، تغییر ندهید، سوراخ نکنید، به آن آسیب وارد نکنید یا از هم باز نکنید تا باتریها داغ نشوند یا مواد سمی یا خطرناک آزاد نشوند. در باتری اتصالی ایجاد نکنید، آن را بیش از حد شارژ نکنید یا شارژ را معکوس نکنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:22 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 3e98b58f992d4dcda28805d4c11ff2cb 549692 true true true false 11 1823545 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:22 14 Topic 1 0 549692 549494 11           مفهوم این نماد این است که این محصول الکتریکی و باتریهای آن را نباید همراه  زباله های معمول خانگی دفع نمایید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:22 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 84dd2cececfc45e9a9e9370c57b3c643 549694 true true true false 11 1823549 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:22 14 Topic 1 0 549694 541462 11           قوانین کشور خود را در خصوص جمع آوری جداگانه محصولات الکتریکی و باتریها رعایت کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 a5244702f09f41c9b3fe2a84bd3b99e9 549709 true true true false 12 1963696 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 14 Topic 1 0 549709 535331 12           Suojaa tuote ja akut tulelta äläkä altista niitä suoralle auringonvalolle tai korkeille lämpötiloille.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 75398767e9324ac5bba73ffd342d5170 549710 true true true false 12 1963697 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 14 Topic 1 0 549710 535332 12           Jos tuote kuumenee epätavallisen paljon, siitä tulee hajua, se muuttaa väriä tai jos lataaminen kestää tavallista pidempään, lopeta tuotteen käyttö ja lataaminen ja ota yhteyttä Philipsiin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 0ea7a45a4cc646c0b9fccdd6a313a21b 549711 true true true false 12 1963699 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 14 Topic 1 0 549711 548352 12           Älä avaa, muuta, puhkaise, vahingoita tai pura tuotetta tai akkuja, sillä tämä saattaa aiheuttaa niiden ylikuumenemisen tai myrkyllisiä tai vaarallisia vuotoja niistä. Älä aiheuta akkuihin oikosulkua, ylilataa niitä tai lataa niitä käänteisesti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:34 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 53a04f774aaf483da1699a04a5d38440 549714 true true true false 12 1963648 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:34 14 Topic 1 0 549714 549494 12           Tämä merkki tarkoittaa sitä, että sähkölaitteita ja akkuja ei saa hävittää  tavallisen kotitalousjätteen mukana.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:34 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 2873295fc5cb407e99469389ca6a13be 549716 true true true false 12 1963649 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:34 14 Topic 1 0 549716 541462 12           Noudata oman maasi sähkölaitteiden ja akkujen kierrätystä ja hävittämistä koskevia sääntöjä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:27 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 648f087076b14d7798a2ce873df4e057 549731 true true true false 13 1971555 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:27 14 Topic 1 0 549731 535331 13           Tenez le produit et les piles à l’abri du feu et ne les exposez pas directement aux rayons du soleil ou à des températures élevées.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:27 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 d1fa7ce143fc4661b53ddbcd160ff17a 549732 true true true false 13 1971556 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:27 14 Topic 1 0 549732 535332 13           Si le produit devient anormalement chaud, dégage une odeur, change de couleur ou si la charge prend plus de temps que d’habitude, cessez d’utiliser et de charger le produit et contactez Philips.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 80f866c0806844718ab8faf09f9c09ba 549733 true true true false 13 1971558 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 14 Topic 1 0 549733 548352 13           Afin d’éviter que les piles ne surchauffent ou ne dégagent des substances toxiques ou dangereuses, le produit et les piles ne doivent pas être ouverts, modifiés, percés, endommagés ou démontés. Les piles ne doivent pas être court-circuitées ou surchargées et leur polarité ne doit pas être inversée.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:36 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 17241590cf6e4e7a963e27cc8dcf4645 549736 true true true false 13 1971209 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:36 14 Topic 1 0 549736 549494 13           Ce symbole signifie que les produits électriques et les piles ne doivent pas être jetées avec les ordures  ménagères.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:36 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 43b872a678f649f1be80c512bc779cb4 549738 true true true false 13 1971210 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:36 14 Topic 1 0 549738 541462 13           Respectez la réglementation de votre pays concernant la collecte sélective des produits électriques et des piles.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:29 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 9cae7a684a8b4929baa8466568a8390d 549753 true true true false 15 1964116 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:29 14 Topic 1 0 549753 535331 15           Halten Sie das Produkt und die Akkus von Feuer fern und setzen Sie sie keinem direkten Sonnenlicht oder hohen Temperaturen aus.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:29 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 d3128ae9287c4c5abad4970019049182 549754 true true true false 15 1964117 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:29 14 Topic 1 0 549754 535332 15           Wenn das Produkt ungewöhnlich heiß wird, einen ungewöhnlichen Geruch entwickelt, die Farbe ändert oder wenn das Laden viel länger dauert als üblich, beenden Sie die Verwendung und das Laden des Produkts und wenden Sie sich an Philips.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 2684b3d66ab748dea588437d76b5c711 549755 true true true false 15 1964119 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 14 Topic 1 0 549755 548352 15           Um die Aufheizung oder die Freisetzung giftiger oder gefährlicher Substanzen aus den Akkus zu verhindern, sollten Sie das Produkt oder die Akkus nicht öffnen, modifizieren, durchbohren, beschädigen oder zerlegen. Überladen Sie die Akkus nicht, verursachen Sie keinen Kurzschluss und laden Sie sie nicht umgekehrt auf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:13 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 eb38cc7ca08e4256a2f006a744b69dc5 549758 true true true false 15 2011809 Marie-josé DeRoos 2021-04-15T12:30:56 11 Topic 1 0 549758 549494 15           Dieses Symbol bedeutet, dass Elektrogeräte und Akkus/Batterien nicht mit dem  normalen Hausmüll entsorgt werden dürfen.   28 HISTCOMMENT Translation adapted by MJdR to match the terminology of extra mandatory Recycling sentences for Germany 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:13 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 2b475d19c5b842c892e94c84fb6b0081 549760 true true true false 15 2011817 Marie-josé DeRoos 2021-04-15T12:33:49 11 Topic 1 0 549760 541462 15           Beachten Sie die örtlichen Vorschriften zur getrennten Entsorgung von Elektrogeräten und Akkus/Batterien.   28 HISTCOMMENT Translation adapted by MJdR to match the terminology of extra mandatory Recycling sentences for Germany 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:50 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 b7d11d63e38b4e4884ec706f37f429ac 549775 true true true false 16 1823618 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:50 14 Topic 1 0 549775 535331 16           Διατηρήστε το προϊόν και τις μπαταρίες μακριά από τη φωτιά και μην τα αφήνετε εκτεθειμένα στο άμεσο ηλιακό φως ή σε υψηλές θερμοκρασίες.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:51 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 a42d4dd598934326a1c6cc9e1b1b63e0 549776 true true true false 16 1823620 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:51 14 Topic 1 0 549776 535332 16           Εάν το προϊόν υπερθερμαίνεται ασυνήθιστα ή αναδίδει οσμή, αλλάζει χρώμα ή εάν η φόρτιση διαρκεί περισσότερο από το συνηθισμένο, σταματήστε τη χρήση και τη φόρτιση του προϊόντος και επικοινωνήστε με τη Philips.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:02:41 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 d957016697c14abb85d7f18ca18fb40e 549777 true true true false 16 1855721 Marloes de Lange 2020-11-11T12:02:41 14 Topic 1 0 549777 548352 16           Μην ανοίγετε, μην κάνετε μετατροπές, μην τρυπάτε, μην προκαλείτε ζημιές ή αποσυναρμολογείτε το προϊόν ή την μπαταρία για να αποτρέψετε οι μπαταρίες να ζεσταθούν ή να εκλύσουν τοξικές ή επικίνδυνες ουσίες. Μην βραχυκυκλώνετε, υπερφορτώνετε ή αλλάζετε την πολικότητα των μπαταριών.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:52 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 b62e3b43d6d4425b8d19e983f198e8a2 549780 true true true false 16 1823627 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:52 14 Topic 1 0 549780 549494 16           Αυτό το σύμβολο δηλώνει ότι τα ηλεκτρικά προϊόντα και οι μπαταρίες δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί με τα  συνηθισμένα οικιακά απορρίμματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:52 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 e39de534c0c04e4bb2c685c63341cc37 549782 true true true false 16 1823632 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:52 14 Topic 1 0 549782 541462 16           Ακολουθήστε τους εγχώριους κανονισμούς για την ξεχωριστή συλλογή ηλεκτρικών προϊόντων και μπαταριών.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:54 Important safety information (chapter title only) 418 c3d3156f3da2400d9b69ec48bb9ffe8c 549785 true true true false 17 1820830 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:54 14 Topic 1 0 549785 184925 17   מידע חשוב בנושא בטיחות   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:57 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 5f0a19b172d44e0fb9d6d91f27337b2b 549798 true true true false 17 1820843 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:57 14 Topic 1 0 549798 535331 17           יש להחזיק את המוצר ואת הסוללות הרחק מאש, ואין לחשוף אותם לאור שמש ישיר או טמפרטורות גבוהות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:57 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 990a70477ed545b79420d82e1b5a1737 549799 true true true false 17 1820844 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:57 14 Topic 1 0 549799 535332 17           אם המוצר מתחמם בצורה חריגה או פולט ריח מוזר, משנה את צבעו או שהטעינה נמשכת זמן ארוך מהרגיל, יש להפסיק את הטעינה והשימוש במוצר ולפנות למשווק המקומי של Philips.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:02:54 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 21bdb8101e9c469d82f1434f526620d4 549800 true true true false 17 1855736 Marloes de Lange 2020-11-11T12:02:54 14 Topic 1 0 549800 548352 17           אין לפתוח, לשנות, לנקב, לגרום נזק או לפרק את המוצר או הסוללה כדי למנוע התחממות של הסוללות ופליטה של חומרים מסוכנים. אין לגרום לקצר לסוללות, לטעינת יתר או להפוך את סוללות הטעינה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:58 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 3aa205efec7c4be68603054d9d370f1e 549803 true true true false 17 1820848 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:58 14 Topic 1 0 549803 549494 17           סמל זה מציין שהמוצרים החשמליים והסוללות אינן מיועדות להשלכה ביחד עם  הפסולת הביתית הרגילה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:59 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 d7b1326983cf4356a5e713d351345dcb 549805 true true true false 17 1820850 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:59 14 Topic 1 0 549805 541462 17           יש לציית לחוקים המקומיים להפרדה ואיסוף של מוצרים חשמליים וסוללות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:09 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 a584dd0cf482442986bb33248bf4e32d 549820 true true true false 18 1823214 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:09 14 Topic 1 0 549820 535331 18           Ne dobja tűzbe se a terméket, se az akkumulátort, és ne tegye ki őket közvetlen napfénynek vagy magas hőmérsékletnek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:09 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 b6a7dbd02c114f56b8d5c3a26d8caac2 549821 true true true false 18 1823216 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:09 14 Topic 1 0 549821 535332 18           Ha a termék abnormálisan felforrósodik, szokatlan szagot bocsát ki, vagy ha a töltés a szokásosnál sokkal hosszabb ideig tart, akkor ne használja és ne töltse tovább, hanem forduljon a Philips helyi szaküzletéhez.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:55:38 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 9e383ad96c7e4bc89e3eb485c7658f01 549822 true true true false 18 1856354 Marloes de Lange 2020-11-11T14:55:38 14 Topic 1 0 549822 548352 18           Az akkumulátor felmelegedésének, valamint a mérgező vagy veszélyes anyagok felszabadulásának megakadályozása érdekében ne nyissa fel, ne módosítsa, ne szúrja át és ne rongálja meg a terméket vagy az akkumulátort. Ne töltse, ne zárja rövidre és ne töltse fordított polaritással az elemeket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:10 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 9604615934434cc686d7583262a332a0 549825 true true true false 18 1823223 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:10 14 Topic 1 0 549825 549494 18           Ez a szimbólum azt jelenti, hogy az elektromos készülékeket és akkumulátorokat nem szabad  háztartási hulladékként kezelni.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:11 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 eff0a2ec582c4a3bbba1138297df944e 549827 true true true false 18 1823225 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:11 14 Topic 1 0 549827 541462 18           Tartsa be az elektromos készülékek és akkumulátorok külön történő gyűjtésére vonatkozó országos előírásokat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 6c9ef6b0bd0c452190cfa96c7d18f0d6 549842 true true true false 19 1969319 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 14 Topic 1 0 549842 535331 19           Tenete il prodotto e le batterie lontani dal fuoco e non esponeteli alla luce solare diretta o alle alte temperature.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 408b9467c1014c93baed558606c82bb4 549843 true true true false 19 1969320 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 14 Topic 1 0 549843 535332 19           Se il prodotto si surriscalda in modo anomalo, emana un odore strano, cambia colore o se la ricarica richiede più tempo del solito, interrompete l'utilizzo e la ricarica del prodotto e contattate Philips.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 f21335d0fd35468b8678fa6aa66cfa83 549844 true true true false 19 1969322 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 14 Topic 1 0 549844 548352 19           Per evitare che le batterie si surriscaldino o rilascino sostanze tossiche o pericolose, non aprite, modificate, perforate, danneggiate o smontate il prodotto o le batterie. Non mandate in cortocircuito, sovraccaricate o invertite la polarità delle batterie.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:56 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 5b322cdf9d9a47e48d138c7bc456f576 549847 true true true false 19 1969468 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:56 14 Topic 1 0 549847 549494 19           Questo simbolo indica che i prodotti elettrici e le batterie non devono essere smaltiti con i  normali rifiuti domestici.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:56 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 09ea9081b1ab4b2ab3ab14bd6a568ccd 549849 true true true false 19 1969469 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:56 14 Topic 1 0 549849 541462 19           Attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei prodotti elettrici e delle batterie in vigore nel vostro paese.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:23 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 3800f8bfec5b46879b12d8addc43fd2c 549864 true true true false 20 1820259 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:23 14 Topic 1 0 549864 535331 20           Өнім мен батареяларды өрттен сақтаңыз және тікелей күн сәулесі немесе жоғары температура әсеріне ұшыратуға болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:24 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 60b000af14814d089be1d5784f107d80 549865 true true true false 20 1820261 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:24 14 Topic 1 0 549865 535332 20           Өнім қатты қызып кетсе немесе иіс шықса, түсі өзгерсе немесе зарядтау бұрынғыдан да ұзақ уақыт алса, өнімді пайдалану мен зарядтауды тоқтатып, Philips компаниясына хабарласыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T15:02:37 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 6684179adc8641b9826991a834f0840e 549866 true true true false 20 1856400 Marloes de Lange 2020-11-11T15:02:37 14 Topic 1 0 549866 548352 20           Батареяларды қызудан немесе улы не қауіпті заттардың шығуынан қорғау үшін өнімді немесе батареяны ашуға, өзгертуге, тесуге, зақымдауға немесе бөлшектеуге болмайды. Батареяларды қысқа тұйықтауға, артық зарядтауға немесе кері күйде зарядтауға болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:25 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 90bf37f8743f4a0797d98620cd0f39ba 549869 true true true false 20 1820269 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:25 14 Topic 1 0 549869 549494 20           Бұл белгі электр өнімдері мен батареяларды  күнделікті үй қоқыстарымен бірге тастауға болмайтынын білдіреді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:26 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 9e672a41177c41e88559f8a99ac599cf 549871 true true true false 20 1820273 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:26 14 Topic 1 0 549871 541462 20           Электр өнімдері мен батареяларды бөлек жинау бойынша жергілікті ережелерді орындаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:41 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 ca28d1306d724f7b8aabe74b3fdf16ae 549886 true true true false 21 1969349 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:41 14 Topic 1 0 549886 535331 21           제품과 배터리를 불에서 멀리 떨어진 곳에 두고 직사광선이나 고온에 노출되지 않도록 하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:41 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 5196a23ff80b463685c075590b349ae6 549887 true true true false 21 1969350 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:41 14 Topic 1 0 549887 535332 21           제품이 이상 수준으로 뜨거워지거나 냄새가 나거나 색이 변하거나 충전 시간이 평소보다 훨씬 오래 걸리면 제품의 사용 및 충전을 중단하고 필립스 고객센터에 문의하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:42 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 4a92bde290834b7893054e63aee62fea 549888 true true true false 21 1969352 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:42 14 Topic 1 0 549888 548352 21           배터리가 가열되거나 유독 또는 유해 물질이 방출되지 않도록 제품 또는 배터리를 열거나 개조하거나 구멍을 내거나 손상시거나 분해하지 마십시오. 배터리를 누전시키거나 과충전하거나 역충전하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:44 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 69d20daf11e0403ab22d9e4571d82b5f 549891 true true true false 21 1969360 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:44 14 Topic 1 0 549891 549494 21           이 기호는 전기 제품 및 배터리를  일반 가정용 쓰레기와 함께 폐기하면 안 된다는 것을 의미합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:45 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 83f855bb45374e1599c65be47e5857b3 549893 true true true false 21 1969362 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:45 14 Topic 1 0 549893 541462 21           전기 제품 및 배터리의 분리 수거에 대한 해당 국가의 규정을 준수하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:35 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 555f9499e6414b6ab86e2242ae08279f 549908 true true true false 22 1820951 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:35 14 Topic 1 0 549908 535331 22           Nenovietojiet produktu un baterijas uguns tuvumā, kā arī nepakļaujiet tos tiešu saules staru vai augstas temperatūras iedarbībai.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:35 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 b55a7f18af844a55b03a002d8cea4c1e 549909 true true true false 22 1820952 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:35 14 Topic 1 0 549909 535332 22           Ja produkts pārlieku sakarst vai izdala smaku, maina krāsu vai uzlāde notiek ilgāk nekā parasti, pārtrauciet produkta lietošanu un uzlādi, un sazinieties ar vietējo Philips izplatītāju.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:22 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 38c4b5cc0479403088b4431fd947c8c2 549910 true true true false 22 1855829 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:22 14 Topic 1 0 549910 548352 22           Neatveriet, nepārveidojiet, necaurduriet, nebojājiet vai neizjauciet izstrādājumu vai bateriju, lai novērstu bateriju sakaršanu vai indīgu vai bīstamu vielu noplūdi. Neizraisiet īsslēgumu, nepārlādējiet baterijas vai neveiciet to atgriezenisku uzlādi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:36 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 e464a2f35f7547188e1d94fe87f0cf43 549913 true true true false 22 1820956 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:36 14 Topic 1 0 549913 549494 22           Šis simbols nozīmē, ka elektriskos produktus un baterijas nedrīkst likvidēt kopā ar  parastajiem sadzīves atkritumiem.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:37 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 9d6e4aed11344d5dad7337531c01307a 549915 true true true false 22 1820958 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:37 14 Topic 1 0 549915 541462 22           Ievērojiet vietējos noteikumus par elektrisko produktu un bateriju savākšanu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:54 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 bc1aa3e04fb74ca3860722016ef9a1c9 549930 true true true false 23 1823326 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:54 14 Topic 1 0 549930 535331 23           Laikykite produktą ir akumuliatorius toliau nuo ugnies bei vietose, kur nėra tiesioginės saulės šviesos ar aukštos temperatūros.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:55 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 b76cb5162c1c4d449ab2e7fdf80fd303 549931 true true true false 23 1823327 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:55 14 Topic 1 0 549931 535332 23           Jei produktas tampa neįprastai karštas arba jaučiamas kvapas, pasikeičia spalva arba įkrovimas trunka ilgiau nei turėtų, nustokite naudoti ir įkrauti produktą bei kreipkitės į „Philips“.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:34 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 72a0d00549cc48c8a3fefa6966aaab26 549932 true true true false 23 1855844 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:34 14 Topic 1 0 549932 548352 23           Neatidarykite, nemodifikuokite, nepjaustykite, nesugadinkite ir neišrinkite produkto ar baterijos, kad išvengtumėte baterijų perkaitimo arba toksinių ir pavojingų medžiagų paskleidimo. Užtikrinkite, kad naudojant akumuliatorius nebūtų trumpojo jungimo, perkrovimo arba atvirkštinio krovimo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:58 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 a94a82a509fc4e0a9867b83b62f1b255 549935 true true true false 23 1823333 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:58 14 Topic 1 0 549935 549494 23           Šis simbolis reiškia, kad elektros produktai ir akumuliatoriai negali būti išmetami su  buitinėmis atliekomis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:59 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 3442f95b5f2f497cb0a93611779e9fa8 549937 true true true false 23 1823337 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:59 14 Topic 1 0 549937 541462 23           Laikykitės šalies taisyklių, skirtų atskiram elektros produktų ir akumuliatorių surinkimui.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:07 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 5ae4d3bb0eeb4997b09e6834ef63949c 549952 true true true false 24 1823662 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:07 14 Topic 1 0 549952 535331 24           Jauhkan produk dan bateri daripada api dan jangan dedahkan kepada cahaya matahari langsung atau suhu tinggi.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:07 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 11c4079fa92a4744ba5bccc58ad68159 549953 true true true false 24 1823663 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:07 14 Topic 1 0 549953 535332 24           Jika produk menjadi panas secara luar biasa atau mengeluarkan bau, berubah warna atau jika pengecasan memakan masa yang lebih lama daripada biasa, berhenti menggunakan serta mengecas produk dan hubungi pengedar Philips tempatan anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:25:02 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 e9f944980c1846229a61bf7cf4b6131a 549954 true true true false 24 1968269 Tim Berga 2021-02-23T13:25:02 14 Topic 1 0 549954 548352 24           Jangan buka, ubah suai, tebuk, rosakkan atau merungkas produk atau bateri untuk mengelak bateri daripada memanas atau melepaskan bahan toksik atau berbahaya. Jangan pintaskan litar, terlebih cas atau melakukan pengecasan berbalik pada bateri.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:08 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 14ddb423736843fc8c71a17ce10ee7ea 549957 true true true false 24 1823667 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:08 14 Topic 1 0 549957 549494 24           Simbol ini bermakna bahawa produk elektrik dan bateri tidak harus dibuang bersama  sampah rumah biasa.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:09 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 e2da06fcba4740819ab150745358e500 549959 true true true false 24 1823669 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:09 14 Topic 1 0 549959 541462 24           Patuhi peraturan negara anda untuk pengambilan produk elektrik dan bateri secara berasingan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:31 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 5349623b6fad4fceade8184407635bab 549974 true true true false 25 1823136 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:31 14 Topic 1 0 549974 535331 25           Hold produktet og batteriene unna ild, og ikke utsett dem for direkte sollys eller høye temperaturer.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:31 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 6df9d0fa09f0431c9573f3d6e8fc16ba 549975 true true true false 25 1823137 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:31 14 Topic 1 0 549975 535332 25           Hvis produktet blir unormalt varmt, avgir lukt, endrer farge eller tar unormalt lang tid å lade, avbryter du bruken og oppladningen og kontakter nærmeste Philips-forhandler.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:05 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 4e17adc6fe46422aa3f79d7b0e0ae6e1 549976 true true true false 25 1855750 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:05 14 Topic 1 0 549976 548352 25           Ikke forsøk å åpne, utføre endringer på, stikke hull på, skade eller demontere produktet eller batteriet, da dette kan føre til at batteriet overopphetes eller slipper ut giftige eller farlige stoffer. Unngå kortslutning, overlading og omvendt lading av batteriene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:32 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 cc08022762fd46c4adfdc4e4ea915007 549979 true true true false 25 1823141 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:32 14 Topic 1 0 549979 549494 25           Dette symbolet betyr at elektriske produkter og batterier ikke skal kastes sammen med  vanlig husholdningsavfall.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:33 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 b0848f47ef234ca6a8792e0f19b09d1f 549981 true true true false 25 1823143 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:33 14 Topic 1 0 549981 541462 25           Pass på å overholde nasjonale regler og forskrifter for avhending av elektriske produkter og batterier.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 00df8c29687446cdb44a400ffa232519 549996 true true true false 26 1968220 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 14 Topic 1 0 549996 535331 26           Trzymaj produkt i akumulatory do niego z dala od ognia ani nie wystawiaj ich na bezpośrednie działanie promieni słonecznych lub wysokich temperatur.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 47ec0eca175e4c3f832c88c8310cf3c0 549997 true true true false 26 1968221 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 14 Topic 1 0 549997 535332 26           Jeśli urządzenie nadmiernie się nagrzewa, wydziela nieprzyjemny zapach, zmienia kolor lub jeśli ładowanie trwa znacznie dłużej niż zwykle, zaprzestań korzystania z urządzenia i ładowania go oraz skontaktuj się z firmą Philips.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 1191c6243c7440c7b34bc0ff1b2615ae 549998 true true true false 26 1968223 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 14 Topic 1 0 549998 548352 26           Nie należy otwierać, modyfikować, przekłuwać, uszkadzać ani demontować urządzenia oraz jego baterii lub akumulatorów, aby nie dopuścić do nagrzewania się baterii lub akumulatorów i uwalniania przez nie toksycznych lub niebezpiecznych substancji. Nie wolno doprowadzać do zwarć i przeładowywać akumulatorów ani ładować ich w odwrotny sposób.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:08 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 abd25174d0794434a9fecc76589da654 550001 true true true false 26 2132502 Magda Kowalska 2021-10-21T13:00:55 14 Topic 1 0 550001 549494 26            Ten symbol oznacza, że produktów elektrycznych oraz akumulatorów lub baterii do nich, po okresie ich użytkowania, nie można wyrzucać wraz z innymi odpadami pochodzącymi z gospodarstw domowych.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Poland 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:26 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 0bea84c87c704f2e8ca9edd06094a8f8 550003 true true true false 26 1968105 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:26 14 Topic 1 0 550003 541462 26           Należy postępować zgodnie z obowiązującymi w danym kraju przepisami dotyczącymi selektywnej zbiórki urządzeń elektrycznych oraz akumulatorów i baterii.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 484108c1cac84e19bce20942ba7b73ec 550018 true true true false 27 1962639 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 14 Topic 1 0 550018 535331 27           Mantenha o produto e as pilhas afastados de fonte de calor, e não os exponha à luz solar direta nem a altas temperaturas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 2c3d1d5c1a1b4494b9948510b634558f 550019 true true true false 27 1962641 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 14 Topic 1 0 550019 535332 27           Se o produto aquecer anormalmente ou emanar um odor desagradável, mudar de cor ou o tempo de carregamento for muito superior ao habitual, não utilize nem carregue o produto e contacte a Philips.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 268bb647ff8d415aa019ee1bdb7c0375 550020 true true true false 27 1962645 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 14 Topic 1 0 550020 548352 27           Para impedir que as pilhas aqueçam ou libertem substâncias tóxicas ou perigosas, não abra, modifique, perfure, danifique ou desmonte o produto ou a bateria. Não cause curto-circuitos, não carregue excessivamente nem inverta a corrente das pilhas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 fe5155e26656482b85feb7a9be8f509a 550023 true true true false 27 1962654 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 14 Topic 1 0 550023 549494 27           Este símbolo significa que os produtos elétricos e as pilhas não devem ser eliminados juntamente com os  resíduos domésticos comuns.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 86ac02940db342e49df54d9c968e0d80 550025 true true true false 27 1962656 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 14 Topic 1 0 550025 541462 27           Cumpra as regras nacionais de recolha seletiva de produtos elétricos e pilhas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:51 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 de621b55d9304d978517c35de23b8167 550040 true true true false 28 1823184 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:51 14 Topic 1 0 550040 535331 28           Mantenha o produto e as baterias longe do fogo e não os exponha à luz solar direta ou a altas temperaturas.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:51 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 2de0152ba45e4ab2b19401217a5c2eb2 550041 true true true false 28 1977775 Marijke Semmelink 2021-03-05T08:19:21 14 Topic 1 0 550041 535332 28           Se o produto ficar quente ou emitir um cheiro de maneira anormal, mudar de cor ou se a carga demorar mais do que o normal, pare de usar e carregar o produto e entre em contato com a Philips.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:15:42 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 5b462ed5e396454d9d94a5f42c9a1ce5 550042 true true true false 28 1855973 Marloes de Lange 2020-11-11T12:15:42 14 Topic 1 0 550042 548352 28           Não abra, modifique, perfure, danifique ou desmonte o produto ou a bateria para evitar que as baterias aqueçam ou liberem substâncias tóxicas ou perigosas. Não provoque curto-circuito, sobrecarregue ou inverta as baterias.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:52 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 b6f4a9e230044d069dd7b5e01998f55e 550045 true true true false 28 1823189 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:52 14 Topic 1 0 550045 549494 28           Este símbolo significa que os produtos elétricos e as baterias não devem ser descartados com o  lixo doméstico comum.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:53 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 3947332ca63543ea91636df6b0479171 550047 true true true false 28 1823191 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:53 14 Topic 1 0 550047 541462 28           Siga as regulamentações do seu país para a coleta seletiva de produtos elétricos e baterias.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 52e538a6db004d25a3f44fb81756ccf8 550062 true true true false 29 1961815 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 14 Topic 1 0 550062 535331 29           Păstrați produsul și bateriile la distanță de foc și nu le expuneți la lumina directă a soarelui sau la temperaturi ridicate.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 cf67785849b84234853a9a0d73588f93 550063 true true true false 29 1961816 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 14 Topic 1 0 550063 535332 29           Dacă produsul se încălzește în mod anormal, emană un miros anormal, își schimbă culoarea sau dacă încărcarea sa durează mai mult decât de obicei, încetați utilizarea și încărcarea produsului și contactați Philips.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 8f486ef564794674b3e9b1e7bb185bd7 550064 true true true false 29 1961819 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 14 Topic 1 0 550064 548352 29           Pentru a preveni încălzirea bateriilor sau eliberarea de substanțe toxice sau periculoase, nu deschideți, nu modificați, nu perforați, nu deteriorați și nu dezasamblați produsul sau bateria. Nu scurtcircuitați, nu supraîncărcați și nu încărcați invers bateriile.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:06 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 6eb9acf629aa4d5f94e28797ff25c15e 550067 true true true false 29 1963840 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:06 14 Topic 1 0 550067 549494 29           Acest simbol înseamnă că produsele electrice și bateriile nu trebuie eliminate împreună cu  deșeurile menajere obișnuite.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:06 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 732405788b7345e59a5d96a9c1830ef4 550069 true true true false 29 1963841 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:06 14 Topic 1 0 550069 541462 29           Respectați regulile specifice țării dvs. cu privire la colectarea separată a produselor electrice și a bateriilor.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:40 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 facb42b91425419cb725ff05a2640a31 550084 true true true false 30 1988788 Marie-josé DeRoos 2021-03-15T12:18:42 11 Topic 1 0 550084 535331 30           Храните прибор и батареи вдали от источников огня и не подвергайте воздействию прямого солнечного света или высоких температур.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:40 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 083f2d74467d45b1b453818f0238d6e1 550085 true true true false 30 2003154 Marijke Semmelink 2021-04-05T08:16:01 4 Topic 1 0 550085 535332 30           Если изделие сильно нагревается или издает неприятный запах, меняет цвет, а также если зарядка изделия занимает больше времени, чем обычно, прекратите его использование и зарядку и обратитесь в информационный центр Philips в вашей стране (номер телефона центра указан на гарантийном талоне).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:13:24 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 05a7bda042074979a91a0d4ec37d28a4 550086 true true true false 30 1994175 Marie-josé DeRoos 2021-03-22T16:20:21 11 Topic 1 0 550086 548352 30           Чтобы не допустить нагрева батарей или высвобождения токсичных или опасных веществ, не открывайте, не модифицируйте, не прокалывайте, не повреждайте и не разбирайте прибор или батареи. Не допускайте короткого замыкания батарей, не заряжайте их выше установленной нормы или без соблюдения полярности.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:42 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 a0a044bc73284f589065ed9bdbb28159 550089 true true true false 30 2116686 Marie-josé DeRoos 2021-08-31T06:52:30 11 Topic 1 0 550089 549494 30           Этот  символ означает, что данные электротехнические изделия и батареи запрещено утилизировать вместе с обычным бытовым мусором.   28 HISTCOMMENT Moved hyperlink manually at the request of Russia 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:42 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 283fb1e11b30478480774ce1f9ff5411 550091 true true true false 30 1988889 Marie-josé DeRoos 2021-03-15T13:16:03 11 Topic 1 0 550091 541462 30           Соблюдайте правила своей страны по раздельному сбору электротехнических изделий и батарей.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:32 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 64404c80760947dfa2f62e644fc5ec9d 550106 true true true false 31 1833233 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:32 14 Topic 1 0 550106 535331 31           请将产品和电池远离火源，切勿将其暴露于阳光直射处或高温下。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:32 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 f4b80cb8b1d34e69a6168d5105887a55 550107 true true true false 31 1833234 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:32 14 Topic 1 0 550107 535332 31           如果产品异常发热或发出异味、变色或充电时间比平时长，请停止使用并停止为其充电，并联系飞利浦。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:09 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 92d2a35ce87143d4bdf98249e5a1e620 550108 true true true false 31 1856202 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:09 14 Topic 1 0 550108 548352 31           为防止电池发热或释放有毒有害物质，切勿打开、改装、刺穿、损坏或拆卸产品或电池。 切勿使电池短路、过度充电或反向充电。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:33 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 68adebc08d1e4ad099e447ae7dbfa628 550111 true true true false 31 1833238 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:33 14 Topic 1 0 550111 549494 31           此符号表示电器产品和电池不能与一般的生活垃圾一同 弃置。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:33 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 19b2e2819bf04ef99600f2554f1ab930 550113 true true true false 31 1833240 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:33 14 Topic 1 0 550113 541462 31           请遵守您所在国家/地区有关分类回收电器产品和电池的规定。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:10 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 68d3e422f99547c29eb9656bb4b274eb 550128 true true true false 32 1823790 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:10 14 Topic 1 0 550128 535331 32           本產品和電池應放置遠離火源位置，且不要暴露在直射陽光或高溫下。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:11 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 373aa57552f042b3be5619646eaa91d2 550129 true true true false 32 1823791 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:11 14 Topic 1 0 550129 535332 32           如果產品異常發熱或散發異味、變色或充電時間比平時長，請停止使用產品或為其充電，並與飛利浦聯絡。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:00:38 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 06b6ee5d816d44a896224e0acdbb3fad 550130 true true true false 32 1855661 Marloes de Lange 2020-11-11T12:00:38 14 Topic 1 0 550130 548352 32           請勿打開、改裝、刺穿、損壞或拆解本產品或電池，以防止電池升溫或釋放有毒或有害物質。 請避免讓電池發生短路、過度充電或反向充電。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:12 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 d2ba036c41f0400b85b940dde6bbe66f 550133 true true true false 32 1823795 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:12 14 Topic 1 0 550133 549494 32           此符號表示電子產品及電池，不得與 一般家用廢棄物一併丟棄。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:12 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 0480505c0b4c4e5fb83f4cb7b04d67bf 550135 true true true false 32 1823797 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:12 14 Topic 1 0 550135 541462 32           請按照您所在國家/地區的規定，分類與回收電子產品與電池。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:23 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 935353ceae84442fa28186917783bceb 550150 true true true false 33 1820255 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:23 14 Topic 1 0 550150 535331 33           Proizvod i baterije držite dalje od vatre i ne izlažite ih direktnoj sunčevoj svetlosti ili previsokim temperaturama.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:23 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 beaddc8745224292abeda331edddd432 550151 true true true false 33 1820258 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:23 14 Topic 1 0 550151 535332 33           Ako proizvod postane neuobičajeno vruć ili ako ispušta neprijatan miris, ako promeni boju ili ako punjenje traje duže nego obično, prestanite da ga koristite i punite i kontaktirajte kompaniju Philips.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:10:56 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 a52a74dac48440ccb924127b6e1da4d5 550152 true true true false 33 1855876 Marloes de Lange 2020-11-11T12:10:56 14 Topic 1 0 550152 548352 33           Da biste sprečili zagrevanje baterija ili ispuštanje otrovnih ili opasnih supstanci, nemojte da otvarate, menjate, bušite, oštetite ili rastavljate proizvod ili bateriju. Nemojte da izazivate kratak spoj, da prepunjavate baterije ili da ih obrnuto punite.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:25 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 0aa90c9f1a484eec8577bb6f408dff46 550155 true true true false 33 1820266 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:25 14 Topic 1 0 550155 549494 33           Ovaj simbol označava da se ovi električni proizvodi i baterije ne smeju odlagati zajedno sa  običnim kućnim otpadom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:25 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 4f34f5b969004b2cb3d806df30261019 550157 true true true false 33 1820270 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:25 14 Topic 1 0 550157 541462 33           Pridržavajte se propisa vaše zemlje u vezi sa zasebnim prikupljanjem električnih proizvoda i baterija.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:48 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 50e07cd220214343909d3fd3a1b1ea4c 550172 true true true false 34 1963133 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:48 14 Topic 1 0 550172 535331 34           Výrobok a batérie chráňte pred ohňom a nevystavujte ich priamemu slnečnému svetlu ani vysokým teplotám.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 967fade489914db4831afca4c804a8e0 550173 true true true false 34 1963134 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 14 Topic 1 0 550173 535332 34           Ak sa výrobok nadmerne zahreje, zapácha, zmení farbu alebo nabíjanie trvá dlhšie než zvyčajne, prestaňte ho používať a nabíjať a obráťte sa na spoločnosť Philips.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 420e349c744e47ec928f1d5076815b41 550174 true true true false 34 1963136 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 14 Topic 1 0 550174 548352 34           Zariadenie ani batériu neotvárajte, neupravujte, neprepichujte, nepoškodzujte ani nerozoberajte, aby ste predišli zohrievaniu batérií a úniku toxických alebo nebezpečných látok. Batérie neskratujte, nadmerne nenabíjajte ani ich nenabíjajte s opačnou polaritou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:04 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 e50a4fdc972b486c8c7c5efcc35e4a89 550177 true true true false 34 1968177 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:04 14 Topic 1 0 550177 549494 34           Tento symbol znamená, že tieto elektrické výrobky a batérie nemožno likvidovať spolu s  bežným domovým odpadom.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:04 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 b0a9f0256b6047cd97e4bf1dcbd95c5b 550179 true true true false 34 1968178 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:04 14 Topic 1 0 550179 541462 34           Dodržiavajte pravidlá separovaného zberu sonických výrobkov a batérií vo svojej krajine.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 32fe70111ca047afa7abd6833dd9ebbb 550194 true true true false 35 1964163 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 14 Topic 1 0 550194 535331 35           Mantenga el producto y las baterías lejos del fuego y no los exponga a la luz directa del sol ni a altas temperaturas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 5ddbf67a49a843ae9f038a6d14dd32d6 550195 true true true false 35 1964164 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 14 Topic 1 0 550195 535332 35           Si el producto se calienta en exceso, emite algún olor, cambia de color o tarda más de lo habitual en cargarse, deje de cargarlo y usarlo y póngase en contacto con Philips.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 d32ad8388f0b415399260b9778097c0b 550196 true true true false 35 1964166 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 14 Topic 1 0 550196 548352 35           Para evitar que las baterías se calienten o liberen sustancias tóxicas o peligrosas, no abra, modifique, perfore, dañe ni desmonte el producto ni la batería. No cortocircuite ni sobrecargue las baterías ni las cargue con la polaridad invertida.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:41 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 b4292d1e724144bc810a643338f3c6a8 550199 true true true false 35 1962931 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:41 14 Topic 1 0 550199 549494 35           Este símbolo significa que los productos eléctricos y las baterías no se deben eliminar como  residuos domésticos corrientes sin clasificar.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:41 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 dc2ca8897f734380b00cc1164bd3feee 550201 true true true false 35 1962932 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:41 14 Topic 1 0 550201 541462 35           Siga la normativa de su país sobre recogida selectiva de productos eléctricos y baterías.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:42 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 7c08c6c7916c491b8243150fe300e604 550216 true true true false 36 1823298 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:42 14 Topic 1 0 550216 535331 36           Utsätt inte produkten eller batterierna för eld och utsätt dem heller inte för direkt solljus eller för höga temperaturer.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:42 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 ff3e3eb863f04a1892aedad396b8b5e7 550217 true true true false 36 1823299 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:42 14 Topic 1 0 550217 535332 36           Sluta använda och ladda produkten om den blir onormalt varm, luktar, ändrar färg eller om det tar längre tid än vanligt att ladda den. Kontakta även din lokala Philips-återförsäljare.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:17 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 047e5a1f2e2a482d91837a96470e2294 550218 true true true false 36 1855765 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:17 14 Topic 1 0 550218 548352 36           För att förhindra att batterierna värms upp eller avger giftiga eller farliga ämnen ska du inte öppna, ändra, sticka hål på, skada eller ta isär produkten eller batterierna. Kortslut inte och överladda inte batterierna och ladda inte batterierna med omvänd polaritet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:43 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 a9f65eeaca934281bffd43d62b9ff19c 550221 true true true false 36 1823303 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:43 14 Topic 1 0 550221 549494 36           Den här symbolen betyder att elektriska produkter och batterier inte får slängas bland  hushållssoporna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:44 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 bc99963edb734099b2e0350a407baf54 550223 true true true false 36 1823305 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:44 14 Topic 1 0 550223 541462 36           Följ ditt lands regler för återvinning av elektriska produkter och batterier.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:04 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 7d2dd53e781d47629433804b61291f88 550238 true true true false 37 1820203 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:04 14 Topic 1 0 550238 535331 37           เก็บผลิตภัณฑ์และแบตเตอรี่ให้ห่างจากไฟไหม้ และห้ามให้ผลิตภัณฑ์และแบตเตอรี่สัมผัสแสงอาทิตย์หรือความร้อนสูง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:04 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 50c5abd8c4494e9484e602cf98b73f52 550239 true true true false 37 1820206 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:04 14 Topic 1 0 550239 535332 37           หากผลิตภัณฑ์ร้อนผิดปกติ มีกลิ่นแปลกๆ เปลี่ยนสี หรือใช้เวลาชาร์จนานปกติ ให้หยุดใช้และหยุดชาร์จผลิตภัณฑ์ แล้วติดต่อ Philips   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:16:05 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 dc5018b6fd27431a862979127e8d4895 550240 true true true false 37 1856004 Marloes de Lange 2020-11-11T12:16:05 14 Topic 1 0 550240 548352 37           ห้ามเปิด ดัดแปลง เจาะ ทำให้เกิดความเสียหาย หรือถอดแยกชิ้นส่วนผลิตภัณฑ์หรือแบตเตอรี่เพื่อป้องกันไม่ให้แบตเตอรี่ร้อนเกินไป หรือปล่อยสารพิษหรือสารที่เป็นอันตราย อย่าทำให้แบตเตอรี่เกิดไฟฟ้าลัดวงจร ชาร์จไฟเกิน หรือชาร์จไฟกลับด้าน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:06 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 c64529bcdd5c4d0eafbc59489c7bef34 550243 true true true false 37 1820217 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:06 14 Topic 1 0 550243 549494 37           สัญลักษณ์นี้หมายความว่า คุณจะต้องไม่นำผลิตภัณฑ์ไฟฟ้าและแบตเตอรี่ไปทิ้งรวมกับ ขยะภายในบ้านทั่วไป   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:07 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 ca89eb89f3e24c4b932a6aad74e102d3 550245 true true true false 37 1820222 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:07 14 Topic 1 0 550245 541462 37           ปฏิบัติตามกฎภายในประเทศของคุณสำหรับการคัดแยกผลิตภัณฑ์ไฟฟ้าและแบตเตอรี่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:23 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 2d0197b4874e42dfa9be67a125af8a74 550260 true true true false 38 1823552 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:23 14 Topic 1 0 550260 535331 38           Ürün ve pilleri ateşten uzak tutun, doğrudan güneş ışığına veya yüksek sıcaklığa maruz bırakmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:23 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 a93d69b68777449084746ba246b92991 550261 true true true false 38 1823553 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:23 14 Topic 1 0 550261 535332 38           Ürün aşırı ısınırsa veya üründen koku gelirse, renk değiştirirse ya da şarj işlemi her zamankinden daha uzun sürerse ürünü kullanmayı bırakıp Philips ile iletişime geçin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:37:16 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 70f57fc83f7c4a32b1ebb42373a76131 550262 true true true false 38 1856307 Marloes de Lange 2020-11-11T14:37:16 14 Topic 1 0 550262 548352 38           Pillerin ısınmasını veya zehirli ya da tehlikeli madde açığa çıkarmasını önlemek için ürünü veya pili delmeyin, sökmeyin, değişiklik yapmayın ve hasar görmemesini sağlayın. Pillere kısa devre, aşırı yükleme veya tersine yükleme yapmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:25 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 fbaccea11b3348cd833d34742c2f8aa4 550265 true true true false 38 1823557 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:25 14 Topic 1 0 550265 549494 38           Bu simge, ürün ve pillerin normal ev atıklarıyla birlikte  atılmaması gerektiğini belirtir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:25 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 68b24f13e1b34ceea5aa5da945f87079 550267 true true true false 38 1823559 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:25 14 Topic 1 0 550267 541462 38           Ülkenizde elektrikli ürün ve pillerin ayrı olarak toplanmasına ilişkin yürürlükte olan yönetmelikleri izleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:26 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 8c21441dd60d45159a445cfb8ed38ad7 550282 true true true false 39 1963013 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:26 14 Topic 1 0 550282 535331 39           Зберігайте пристрій і батареї подалі від вогню та не піддавайте їх впливу прямих сонячних променів або високої температури.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:26 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 fe27ddba398743568aeda11374bff5ff 550283 true true true false 39 1963014 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:26 14 Topic 1 0 550283 535332 39           Якщо виріб сильно гріється, видає незвичайний запах, змінює колір або якщо зарядка триває довше, ніж зазвичай, припиніть використання та зарядку пристрою й зверніться до Philips.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:27 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 ade3406a5c5c43a288b9fbc7509d237e 550284 true true true false 39 1963016 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:27 14 Topic 1 0 550284 548352 39           Щоб запобігти нагріванню батарей і витоку токсичних або небезпечних речовин, не нагрівайте, не змінюйте, не проколюйте гострими предметами, не пошкоджуйте та не розбирайте пристрій або батарею. Не перезаряджайте, не закорочуйте батареї та завжди розташовуйте їх полюси правильно.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:48 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 183a7afbc26d407cb2b5621b2f6a4c05 550287 true true true false 39 1962465 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:48 14 Topic 1 0 550287 549494 39           Цей символ означає, що електричні пристрої та батареї не підлягають утилізації   зі звичайними побутовими відходами.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:48 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 63e5a2d0a3dc4a53a0df46308f34cd97 550289 true true true false 39 1962466 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:48 14 Topic 1 0 550289 541462 39           Дотримуйтеся правил роздільного збору електричних і електронних пристроїв і батарей.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:01 Important safety information (chapter title only) 418 aac1ff06f6dd4795963bc5b5e34adbb3 550292 true true true false 40 1821005 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:01 14 Topic 1 0 550292 184925 40   Thông tin quan trọng về an toàn   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:06 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 d937b0931d944dd4a1eb854d624fbbb1 550305 true true true false 40 1821018 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:06 14 Topic 1 0 550305 535331 40           Không để sản phẩm và pin gần nguồn lửa, đồng thời không để sản phẩm và pin tiếp xúc trực tiếp với ánh nắng mặt trời hoặc nhiệt độ cao.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:06 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 d095be9dc3aa4ffa8d1a4adf10e4072a 550306 true true true false 40 1821019 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:06 14 Topic 1 0 550306 535332 40           Nếu sản phẩm bị nóng hoặc có mùi bất thường, thay đổi màu sắc hoặc nếu mất nhiều thời gian hơn bình thường để sạc pin, hãy ngừng sử dụng và ngừng sạc sản phẩm, đồng thời liên hệ với Philips.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:16:16 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 f374d9087e49446f9c8226f9060d118a 550307 true true true false 40 1856020 Marloes de Lange 2020-11-11T12:16:16 14 Topic 1 0 550307 548352 40           Không mở, sửa đổi, chọc thủng, làm hư hại và tháo rời sản phẩm hoặc pin để ngăn pin nóng lên hoặc ngăn pin giải phóng các chất độc hại hoặc nguy hiểm. Không làm đoản mạch pin, sạc điện quá mức hay sạc ngược chiều pin.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:07 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 9d692ff11688480d93220c9d44730463 550310 true true true false 40 1821023 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:07 14 Topic 1 0 550310 549494 40           Biểu tượng này có nghĩa là các sản phẩm điện và pin không được vứt bỏ cùng với  rác thải gia đình thông thường.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:08 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 7e65d36ce60b4211af34033280601c97 550312 true true true false 40 1821025 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:08 14 Topic 1 0 550312 541462 40           Tuân thủ theo quy định của quốc gia bạn về việc thu gom riêng các sản phẩm điện và pin.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:05 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 636b5a16c5704949a1fa641fce2b59bd 550327 true true true false 45 1823353 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:05 14 Topic 1 0 550327 535331 45           Izdelka in baterij ne približujte ognju in jih ne izpostavljajte neposredni sončni svetlobi ali visokim temperaturam.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:05 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 a5565ff855e741dfb79dac6b11bc4ccc 550328 true true true false 45 1823354 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:05 14 Topic 1 0 550328 535332 45           Če se izdelek nenavadno močno segreje, ima močan vonj ali spremeni barvo oziroma če polnjenje traja dlje kot običajno, ga nehajte uporabljati in polniti ter se obrnite na družbo Philips.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:11:19 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 9db63f10f80a4dda903f2dd87013b6d5 550329 true true true false 45 1855906 Marloes de Lange 2020-11-11T12:11:19 14 Topic 1 0 550329 548352 45           Izdelka ali baterije ne odpirajte, spreminjajte, prebadajte, poškodujte ali razstavljajte, da se baterije ne bi pregrele ali začele sproščati strupenih ali nevarnih snovi. Pazite, da na baterijah ne pride do kratkega stika in jih ne polnite čezmerno ali obratno.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:07 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 06a4f2b61f7b4f2f97c34ef878055c6a 550332 true true true false 45 1823361 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:07 14 Topic 1 0 550332 549494 45           Ta simbol pomeni, da električnih izdelkov in baterij ni dovoljeno odlagati skupaj z  običajnimi gospodinjskimi odpadki.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:08 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 75716ab22de94d9da05aa13a360530af 550334 true true true false 45 1823363 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:08 14 Topic 1 0 550334 541462 45           Upoštevajte predpise svoje države za ločeno zbiranje električnih izdelkov in baterij.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:40 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 6fe23e176f3441448e9d9dec5ae86bb8 550349 true true true false 46 1823596 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:40 14 Topic 1 0 550349 535331 46           Чувајте ги производот и батериите подалеку од оган и немојте да ги изложувате на директна сончева светлина или високи температури.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:40 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 8e65c4b0722845eea44333ab92f52e82 550350 true true true false 46 1823597 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:40 14 Topic 1 0 550350 535332 46           Ако производот се загрее премногу или почне да мириса, ја промени бојата или ако полнењето трае подолго од вообичаено, престанете со користењето и полнењето на производот и контактирајте со Philips.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:46 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 a04d852c99164854a2379b958c0ad0d6 550351 true true true false 46 1855859 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:46 14 Topic 1 0 550351 548352 46           Немојте да го отворате, изменувате, продупчувате, оштетувате или расклопувате производот или батеријата за да спречите батериите да се загреваат или да испуштаат токсични или опасни супстанции. Немојте да правите краток спој, премногу да ги наполнувате или обратно да ги полните батериите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:41 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 9ecb9e35f8804aaca87590eb497a84b9 550354 true true true false 46 1823601 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:41 14 Topic 1 0 550354 549494 46           Овој симбол означува дека електричните производи и батерии не треба да се фрлаат во  обичниот отпад од домаќинствата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:41 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 ef9133ab8d344cfca13feef97dd67344 550356 true true true false 46 1823603 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:41 14 Topic 1 0 550356 541462 46           Придржувајте се до прописите во вашата земја за посебно собирање на електрични производи и батерии.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:55 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 c981016ce1b74596b51bd29d626ae7f1 550371 true true true false 47 1823640 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:55 14 Topic 1 0 550371 535331 47           Mbajeni produktin dhe bateritë larg zjarrit dhe mos i ekspozoni ato në dritën e drejtpërdrejtë të diellit apo ndaj temperaturave të larta.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:55 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 faec9913fca74cce9abdc5e4c947c32a 550372 true true true false 47 1823641 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:55 14 Topic 1 0 550372 535332 47           Nëse produkti mbinxehet ose lëshon erë, ndryshon ngjyrë apo nëse karikimi zgjat më shumë se zakonisht, ndërpriteni përdorimin dhe karikimin e produktit dhe kontaktoni me "Philips".   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:50 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 b01f075b730b46c2a9cd68b2b61cc349 550373 true true true false 47 1855780 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:50 14 Topic 1 0 550373 548352 47           Për të shmangur mbinxehjen e baterive ose çlirimin e substancave toksike apo të rrezikshme, mos e hapni, modifikoni, shponi, dëmtoni apo çmontoni produktin ose baterinë. Mos shkaktoni qark të shkurtër, mos i mbingarkoni dhe mos i karikoni në drejtim të kundërt bateritë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:56 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 4eef43d097a4443f832decd09d3f7b40 550376 true true true false 47 1823645 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:56 14 Topic 1 0 550376 549494 47           Ky simbol do të thotë që produktet elektrike dhe bateritë nuk duhet të hidhen me  mbeturinat normale të shtëpisë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:57 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 11a6f1938ecc46a2a76590e8ac1772e2 550378 true true true false 47 1823647 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:57 14 Topic 1 0 550378 541462 47           Zbatoni rregulloret e shtetit tuaj për grumbullimin e veçuar të produkteve elektrike dhe baterive.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:44 E_Children shall not play with the appliance. 529 9c137cbcf62b40d086d4ba845c8d3082 552595 true true true false 52 1838510 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:44 14 Topic 1 0 552595 79173 52           Хүүхдүүд цахилгаан хэрэгслээр тоглож болохгүй.   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:53 Electromagnetic fields (EMF) 137 f763c5462b3c465eba21798a8f2b2936 552615 true true true false 52 1838546 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:53 14 Topic 1 0 552615 1217 52   Цахилгаан соронзон орон (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:54 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 f5176748650041c88dc68b7820346f29 552616 true true true false 52 1838547 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:54 14 Topic 1 0 552616 1187 52           Уг <USR_PH_SHRT> цахилгаан хэрэгсэл нь цахилгаан соронзон орны нөлөөллийн тухай заасан бүх стандарт, дүрэм журамд нийцдэг.   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:56 Recycling 130 3caba1ea1b854fd893b8a8be99b38794 552620 true true true false 52 1838551 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:56 14 Topic 1 0 552620 1010 52   Дахин боловсруулалт   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:57 Recycling 130 f0f20866456b4b3fb8782e4b2e211310 552621 true true true false 52 1838552 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:57 14 Topic 1 0 552621 1010 52   Дахин боловсруулалт   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:08:00 Warranty and support (heading only) 244 0007410d14794be8856a25eb191a542a 552629 true true true false 52 1838563 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:08:00 14 Topic 1 0 552629 939 52   Баталгаа, засвар үйлчилгээ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:08:01 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 e5fa041cd43c4b859ef7086479eba6b7 552630 true true true false 52 1838565 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:08:01 14 Topic 1 0 552630 940 52           Танд өөр мэдээлэл эсвэл үйлчилгээ хэрэгтэй байгаа бол  www.philips.com/support вэб сайтаар зочлох юм уу олон улсын баталгааны товхимлыг уншина уу.   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-22T09:16:45 E_Caution 1592 d1b02c68bace4a61ae823346f32588e7 553311 true true true false 32 1839355 Janette Weishaupt 2020-10-22T09:16:45 14 Topic 1 0 553311 303293 32           警告   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-10-28T10:48:51 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 d47034a6a390450ba4b7a74871396ed8 554558 true true true false 49 1844060 Marloes de Lange 2020-10-28T10:48:51 14 Topic 1 0 554558 535331 49           Držite proizvode i baterije dalje od vatre i ne izlažite ih direktnoj sunčevoj svetlosti niti visokim temperaturama.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-10-28T10:48:53 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 0e8d51aa904a43589755b387a5329cd8 554563 true true true false 49 1844065 Marloes de Lange 2020-10-28T10:48:53 14 Topic 1 0 554563 549494 49           Ovaj simbol znači da električni proizvodi i baterije ne smeju da se odlažu u  normalan kućni otpad.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-10-28T10:48:54 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 51cabb1df7f04212a6782f59297b4ea4 554565 true true true false 49 1844067 Marloes de Lange 2020-10-28T10:48:54 14 Topic 1 0 554565 541462 49           Pridržavajte se propisa vaše zemlje u vezi sa zasebnim prikupljanjem električnih proizvoda i baterija.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:08:31 P_Modes 2041 51b18b606b4040089f6dab17dfa8c0d0 554670 true true true false 28 1844271 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:08:31 14 Topic 1 0 554670 540692 28           Modos   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:09:05 P_Modes 2041 b73a8888202341aa90000f350825c898 554783 true true true false 35 1844383 Janette Weishaupt 2020-10-28T11:09:05 14 Topic 1 0 554783 540692 35           Modos   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-11-03T14:54:43 E_Caution 1592 189ec33ba4224fb0aa32c1f04e323bc4 555168 true true true false 37 1847495 Abby Kooistra 2020-11-03T14:54:43 14 Topic 1 0 555168 303293 37           ข้อควรระวัง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-11-03T14:54:46 Warnings (heading only) 544 ae5e39efb8a841e7ac9bebe4b45d2bff 555179 true true true false 37 1847506 Abby Kooistra 2020-11-03T14:54:46 14 Topic 1 0 555179 117259 37   คำเตือน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-11-09T10:35:07 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 b6a6af12f26d4048a42b934d302151d6 556058 true true true false 38 1852289 Tim Berga 2020-11-09T10:35:07 14 Topic 1 0 556058 210676 38   Radyo Ekipman Direktifi    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-09T10:35:07 Updated RED text OHC 1134 24cecd0d7baa40e89efe56bec5fe925d 556059 true true true false 38 1852290 Tim Berga 2020-11-09T10:35:07 14 Topic 1 0 556059 492608 38           Philips, işbu belge ile radyo frekansı arayüzüne (Bluetooth veya NFC) sahip elektrikli diş fırçalarının 2014/53/EU Direktifi'ne uygun olduğunu beyan eder. Geçerli ürünlerdeki Bluetooth radyo frekansı arayüzü 2,4 GHz bandında çalışır.  Bluetooth özellikli ürünlerin maksimum radyo frekansı gücü 3 dBm'dir. Geçerli ürünlerdeki NFC radyo frekansı arayüzü 13,56 MHz bandında çalışır.  NFC özellikli ürünlerin maksimum radyo frekansı gücü 30,16 dBm'dir. AB uygunluk beyanının tam metnine şu internet adresinden ulaşabilirsiniz:  www.philips.com/support Not: Farklı modellerdeki Özellikler farklılık gösterebilir. Bazı modellerde Bluetooth veya NFC bulunmayabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-09T10:35:21 Updated RED text OHC 1134 86a5a68bf5b542b6a76a37af6ad62ab4 556066 true true true false 4 1852297 Tim Berga 2020-11-09T10:35:21 14 Topic 1 0 556066 492608 4           С настоящото Philips декларира, че електрическите четки за зъби, оборудвани с интерфейс за радиочестотни вълни (Bluetooth или NFC), са в съответствие с Директива 2014/53/ЕС. Интерфейсът за радиочестотни вълни с Bluetooth в приложимите продукти работи при 2,4 GHz.  Максималната мощност на радиочестотите на продуктите, оборудвани с Bluetooth, е 3 dBm. Радиочестотният интерфейс с NFC в приложимите продукти работи при 13,56 MHz.  Максималната радиочестотна мощност на продуктите, оборудвани с NFC, е 30,16 dBm. Пълният текст на ЕС декларацията за съответствие можете да намерите на следния интернет адрес:  www.philips.com/support Забележка: Функциите на различните модели може да се различават. Някои модели може да не са оборудвани с Bluetooth или NFC.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:13:40 Updated RED text OHC 1134 6956dd9483164243b271622e5d440417 556078 true true true false 6 1851307 Tim Berga 2020-11-06T14:13:40 14 Topic 1 0 556078 492608 6           Společnost Philips tímto prohlašuje, že elektrické zubní kartáčky vybavené rádiovým rozhraním (Bluetooth nebo NFC) vyhovují požadavkům evropské směrnice 2014/53/EU. Rádiové rozhraní bluetooth v příslušných výrobcích pracuje na frekvenci 2,4 GHz.  Maximální výkon rádiových frekvencí výrobků vybavených technologií Bluetooth je 3 dBm. Rozhraní rádiové frekvence NFC v příslušných výrobcích pracuje na frekvenci 13,56 MHz.  Maximální výkon rádiových frekvencí výrobků vybavených technologií NFC je 30,16 dBm. Plné znění prohlášení o shodě se směrnicemi Evropské unie je k dispozici na následující webové adrese:  www.philips.com/support Poznámka: Funkce se u různých modelů mohou lišit. Některé modely nemusí být vybaveny technologií Bluetooth nebo NFC.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:13:55 Updated RED text OHC 1134 a796af2ebc9b46908aff89cc7f10f717 556093 true true true false 5 1851330 Tim Berga 2020-11-06T14:13:55 14 Topic 1 0 556093 492608 5           Tvrtka Philips ovime izjavljuje da su električne četkice za zube opremljene sučeljem spektra radijske frekvencije (Bluetooth ili NFC) usklađene s Direktivom 2014/53/EU. Bluetooth sučelje radijske frekvencije u primjenjivim proizvodima radi na 2,4 GHz.  Maksimalna snaga radijske frekvencije proizvoda opremljenih Bluetoothom iznosi 3 dBm. NFC sučelje radijske frekvencije u primjenjivim proizvodima radi na 13,56 MHz.  Maksimalna snaga radijske frekvencije proizvoda opremljenih sustavom NFC iznosi 30,16 dBm. Cijeli tekst izjave o sukladnosti EU dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi:  www.philips.com/support Napomena: Značajke različitih modela mogu se razlikovati. Neki modeli možda nisu opremljeni sustavom Bluetooth ili NFC.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-09T10:35:31 Updated RED text OHC 1134 7380281b88a14aa0840543d0b02e7175 556108 true true true false 18 1852311 Tim Berga 2020-11-09T10:35:31 14 Topic 1 0 556108 492608 18           A Philips ezúton kijelenti, hogy a rádiófrekvenciás interfésszel (Bluetooth) rendelkező elektromos fogkefék megfelelnek a 2014/53/EU irányelv előírásainak. A bluetoothos rádiófrekvenciás interfész az érintett termékekben a 2,4 GHz-es frekvencián működik.  A Bluetoothszal felszerelt termékek maximális rádiófrekvenciás teljesítménye 3 dBm. Az NFC rádiófrekvenciás interfész az érintett termékekben 13,56 MHz-es frekvencián működik.  Az NFC-vel felszerelt termékek maximális rádiófrekvenciás teljesítménye 30,16 dBm. Az EK-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövegének másolata megtekinthető a következő címen:  www.philips.com/support Megjegyzés: A különböző modellek funkciói eltérhetnek. Egyes modellek nem rendelkeznek Bluetooth vagy NFC funkcióval.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:14 Updated RED text OHC 1134 801a8ec9dbe14c73914a3c0992f61c12 556115 true true true false 10 1851364 Tim Berga 2020-11-06T14:14:14 14 Topic 1 0 556115 492608 10           Philips kinnitab käesolevaga, et raadiosagedusliku liidesega (Bluetooth või NFC) elektrilised hambaharjad vastab direktiivi 2014/53/EL nõuetele. Bluetoothi raadiosageduslik liides töötab toodetes, kus seda kasutatakse, sagedusel 2,4 GHz.  Bluetoothiga varustatud toodete maksimaalne raadiosageduslik võimsus on 3 dBm. NFC raadiosageduslik liides töötab toodetes, kus seda kasutatakse, sagedusel 13,56 MHz.  NFC-ga varustatud toodete maksimaalne raadiosageduslik võimsus on 30,16 dBm. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on veebilehel:  www.philips.com/support Märkus. Funktsioonid võivad olenevalt mudelist erineda. Mõni mudel ei pruugi olla varustatud Bluetoothi või NFC-ga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:26 Updated RED text OHC 1134 55bc95f54b324fd3ad3f0dc49dd10f6c 556128 true true true false 45 1851371 Tim Berga 2020-11-06T14:14:26 14 Topic 1 0 556128 492608 45           Philips s tem izjavlja, da so električne zobne ščetke, opremljene z radiofrekvenčnim vmesnikom (Bluetooth ali NFC), skladne z Direktivo 2014/53/EU. Radiofrekvenčni vmesnik Bluetooth v izdelkih, opremljenih z njim, deluje pri frekvenci 2,4 GHz.  Največja radiofrekvenčna moč izdelkov, opremljenih z vmesnikom Bluetooth, je 3 dBm. Radiofrekvenčni vmesnik NFC v izdelkih, opremljenih z njim, deluje pri frekvenci 13,56 MHz.  Največja radiofrekvenčna moč izdelkov, opremljenih z vmesnikom NFC, je 30,16 dBm. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na tem internetnem naslovu:  www.philips.si/podpora Opomba: Funkcije se lahko razlikujejo med različnimi modeli. Nekateri modeli morda niso opremljeni z vmesnikom Bluetooth ali NFC.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:35 Updated RED text OHC 1134 727d780951fe4b3587b0f9b24c6a6d90 556129 true true true false 22 1851400 Tim Berga 2020-11-06T14:14:35 14 Topic 1 0 556129 492608 22           Ar šo Philips paziņo, ka elektriskās zobu birstes, kas aprīkotas ar radiofrekvenču saskarni (Bluetooth vai NFC) atbilst direktīvai 2014/53/ES. Bluetooth radiofrekvenču saskarne attiecīgajos izstrādājumos darbojas ar 2,4 GHz.  Izstrādājumiem, kas aprīkoti ar Bluetooth, maksimālā radiofrekvenču jauda ir 3 dBm. NFC radiofrekvenču saskarne attiecīgajos izstrādājumos darbojas ar 13,56 MHz.  Izstrādājumiem, kas aprīkoti ar NFC, maksimālā radiofrekvenču jauda ir 30,16 dBm. ES atbilstības deklarācijas pilnais teksts ir pieejams šeit:  www.philips.com/support Piezīme. Funkcijas dažādiem modeļiem var atšķirties. Daži modeļi, iespējams, nav aprīkoti ar Bluetooth vai NFC.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-10T12:44:37 Updated RED text OHC 1134 310fc623054d4fa8904e80a8ce33c16e 556142 true true true false 23 1854890 Tim Berga 2020-11-10T12:44:37 14 Topic 1 0 556142 492608 23           Šiuo dokumentu „Philips“ deklaruoja, kad elektriniai dantų šepetėliai su radijo dažnio sąsaja („Bluetooth“ arba NFC) atitinka 2014/53/ES direktyvos reikalavimus. „Bluetooth“ radijo dažnio sąsaja taikoma produktams, kurie veikia 2,4 GHz dažniu.  Didžiausia radijo dažnio galia produktams su „Bluetooth“ yra 3 dBm. NFC radijo dažnio sąsaja taikoma produktams, kurie veikia 13,56 MHz.  Didžiausia radijo dažnio galia produktams su NFC yra 30,16 dBm. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas tolesniu interneto adresu:  www.philips.com/support Pastaba. Skirtingų modelių funkcijos gali skirtis. Kai kuriuose modeliuose gali nebūti „Bluetooth“ ar NFC.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:06 Updated RED text OHC 1134 9b2ac8eeb8cd4c63912f647c0c54f122 556143 true true true false 33 1851337 Tim Berga 2020-11-06T14:14:06 14 Topic 1 0 556143 492608 33           Kompanija Philips ovime izjavljuje da su električne četkice za zube opremljene radio-frekventnim interfejsom (Bluetooth ili NFC) u skladu sa Direktivom 2014/53/EU. Bluetooth radio-frekventni interfejs kod primenljivih uređaja radi na 2,4 GHz.  Maksimalna jačina radio frekvencije proizvoda opremljenih Bluetooth-om je 3 dBm. NFC radio-frekventni interfejs kod primenljivih uređaja radi na 13,56 MHz.  Maksimalna jačina radio frekvencije proizvoda opremljenih NFC-om je 30,16 dBm. Pun tekst deklaracije EU o usaglašenosti je dostupan na sledećoj internet adresi:  www.philips.com/support Napomena: Funkcije mogu da se razlikuju kod različitih modela. Neki modeli možda nisu opremljeni Bluetooth-om ili NFC-om.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:48 Updated RED text OHC 1134 53c8c650a4524e9ba73d7ec89afd9d1b 556156 true true true false 39 1851411 Tim Berga 2020-11-06T14:14:48 14 Topic 1 0 556156 492608 39           Цим компанія Philips стверджує, що електричні зубні щітки з радіочастотним інтерфейсом (Bluetooth або NFC) відповідають вимогам Директиви 2014/53/ЄС. Радіочастотний інтерфейс Bluetooth у відповідних виробах працює на частоті 2,4 ГГц.  Максимальна потужність радіочастотного випромінювання виробів, оснащених Bluetooth, становить 3 дБм. Радіочастотний інтерфейс NFC у відповідних виробах працює на частоті 13,56 МГц.  Максимальна потужність радіочастотного випромінювання виробів, оснащених NFC, становить 30,16 дБм. Повний текст декларації про відповідність нормативам ЄС опубліковано на веб-сторінці:  www.philips.com/support Примітка. Функції різних моделей виробів можуть відрізнятися. Деякі моделі можуть бути не оснащені Bluetooth або NFC.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:57 Updated RED text OHC 1134 4b5114cc824c42769784f1d7f827c273 556157 true true true false 26 1851442 Tim Berga 2020-11-06T14:14:57 14 Topic 1 0 556157 492608 26           Firma Philips niniejszym oświadcza, że szczoteczki elektryczne z interfejsem o częstotliwości radiowej (Bluetooth lub NFC) są zgodne z dyrektywą 2014/53/UE. Interfejs częstotliwości radiowej Bluetooth w odpowiednich produktach działa z częstotliwością 2,4 GHz.  Maksymalna moc częstotliwości radiowej produktów wyposażonych w Bluetooth wynosi 3 dBm. Interfejs częstotliwości radiowej NFC w odpowiednich produktach działa z częstotliwością 13,56 MHz.  Maksymalna moc częstotliwości radiowej produktów wyposażonych w NFC wynosi 30,16 dBm. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym:  www.philips.com/support Uwaga: Funkcje różnych modeli urządzenia mogą być różne. Niektóre modele mogą nie być wyposażone w interfejs Bluetooth lub NFC.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:36 Updated RED text OHC 1134 c17ca0646ea44e0fae42b5b66bf2827e 556170 true true true false 29 1851404 Tim Berga 2020-11-06T14:14:36 14 Topic 1 0 556170 492608 29           Prin prezenta, Philips declară că periuțele de dinți electrice echipate cu o interfață cu radiofrecvențe (Bluetooth sau NFC) sunt în conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Interfața cu radiofrecvențe Bluetooth din produsele aplicabile funcționează la 2,4 GHz.  Puterea maximă de radiofrecvență a produselor echipate cu Bluetooth este de 3 dBm. Interfața cu radiofrecvențe NFC în produsele aplicabile funcționează la 13,56 MHz.  Puterea maximă de radiofrecvență a produselor echipate cu NFC este de 30,16 dBm. Textul complet al declarației de conformitate UE este disponibil la următoarea adresă de internet:  www.philips.com/support Notă: Caracteristicile diferitelor modele pot varia. Este posibil ca unele modele să nu fie echipate cu Bluetooth sau NFC.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:58 Updated RED text OHC 1134 c7a2c44012534faa98b107e7348451ae 556183 true true true false 34 1851444 Tim Berga 2020-11-06T14:14:58 14 Topic 1 0 556183 492608 34           Spoločnosť Philips týmto vyhlasuje, že elektrické zubné kefky vybavené rádiofrekvenčným rozhraním (Bluetooth alebo NFC) spĺňajú ustanovenia smernice 2014/53/EÚ. Rádiofrekvenčné rozhranie Bluetooth v príslušných výrobkoch využíva frekvenciu 2,4 GHz.  Maximálny rádiofrekvenčný výkon výrobkov vybavených rozhraním Bluetooth je 3 dBm. Rádiofrekvenčné rozhranie NFC v príslušných výrobkoch využíva frekvenciu 13,56 MHz.  Maximálny rádiofrekvenčný výkon výrobkov vybavených rozhraním NFC je 30,16 dBm. Celé znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na tejto webovej adrese:  www.philips.com/support Poznámka: Funkcie jednotlivých modelov sa môžu líšiť. Niektoré modely nemusia byť vybavené rozhraním Bluetooth alebo NFC.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-09T10:35:41 Updated RED text OHC 1134 23927730964b47d995b29547f549ddf2 556212 true true true false 2 1852335 Tim Berga 2020-11-09T10:35:41 14 Topic 1 0 556212 492608 2           بموجب هذه الوثيقة، تعلن Philips أن فرش الأسنان الكهربائية ذات واجهة التردد اللاسلكي (البلوتوث أو NFC) متوافقة مع التوجيه 2014/53/EU. تعمل واجهة تردد الراديو بالبلوتوث في المنتجات المناسبة بتردد 2.4 جيجا هرتز.  يبلغ الحد الأقصى لطاقة تردد الراديو للمنتجات المزودة بتقنية البلوتوث 3 ديسيبل ميلي واط. تعمل واجهة تردد الراديو NFC في المنتجات المناسبة بتردد 13.56 ميجا هرتز.  يبلغ الحد الأقصى لطاقة تردد الراديو للمنتجات المزودة بـ NFC 30.16 ديسيبل ميلي واط. يتوفر النص الكامل لإعلان التوافق مع توجيهات الاتحاد الأوروبي على العنوان التالي:  www.philips.com/support ملاحظة: قد تختلف ميزات الطرز المختلفة. بعض الطرازات قد لا تكون مزودة بتقنية البلوتوث أو NFC.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:15:33 Updated RED text OHC 1134 023dd40f981845189cfb11f89d8b6217 556238 true true true false 3 1851494 Tim Berga 2020-11-06T14:15:33 14 Topic 1 0 556238 492608 3           Dengan ini, Philips menyatakan bahwa sikat gigi elektrik yang dilengkapi dengan antarmuka frekuensi radio (Bluetooth atau NFC) sudah mematuhi Arahan 2014/53/EU. Antarmuka frekuensi radio Bluetooth di produk yang sesuai beroperasi pada frekuensi 2,4 GHz.  Kekuatan frekuensi radio maksimum produk yang dilengkapi dengan Bluetooth adalah 3 dBm. Antarmuka frekuensi radio NFC di produk yang sesuai beroperasi pada frekuensi 13,56 MHz.  Kekuatan frekuensi radio maksimum produk yang dilengkapi dengan NFC adalah 30.16 dBm. Teks lengkap terkait Pernyataan Kesesuaian EU tersedia di alamat internet berikut:  www.philips.com/support Catatan: Fitur dapat berbeda-beda tergantung model. Beberapa model mungkin tidak dilengkapi dengan Bluetooth atau NFC.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:52 Updated RED text OHC 1134 52eb05f9d53c4f1d8ba74c189728e772 556246 true true true false 24 1851421 Tim Berga 2020-11-06T14:14:52 14 Topic 1 0 556246 492608 24           Dengan ini, Philips mengisytiharkan bahawa berus gigi elektrik yang dilengkapi antara muka frekuensi radio (Bluetooth atau NFC) mematuhi Perintah 2014/53/EU. Antara muka frekuensi radio Bluetooth dalam produk yang berkenaan beroperasi pada 2.4 GHz.  Kuasa frekuensi radio maksimum produk yang dilengkapi dengan Bluetooth ialah 3 dBm. Antara muka frekuensi radio NFC dalam produk yang berkenaan beroperasi pada 13.56 MHz.  Kuasa frekuensi radio maksimum produk yang dilengkapi dengan NFC ialah 30.16 dBm. Teks penuh perisytiharan pematuhan EU tersedia di alamat Internet yang berikut:  www.philips.com/support Nota: Ciri model yang berlainan mungkin berbeza-beza. Sesetengah model mungkin tidak dilengkapi dengan Bluetooth atau NFC.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:15:09 Updated RED text OHC 1134 a7649968be13419c8b1504967093e4f5 556252 true true true false 37 1851457 Tim Berga 2020-11-06T14:15:09 14 Topic 1 0 556252 492608 37           Philips ขอประกาศ ณ ที่นี้ว่า แปรงสีฟันไฟฟ้าที่ใช้อินเทอร์เฟซความถี่คลื่นวิทยุ (Bluetooth หรือ NFC) สอดคล้องกับข้อกำหนด 2014/53/EU อินเทอร์เฟซความถี่คลื่นวิทยุ Bluetooth ในผลิตภัณฑ์ทำงานในช่วงความถี่ 2.4 GHz  กำลังความถี่คลื่นวิทยุสูงสุดของผลิตภัณฑ์ที่ใช้ Bluetooth คือ 3 dBm อินเทอร์เฟซความถี่คลื่นวิทยุ NFC ในผลิตภัณฑ์ทำงานในช่วงความถี่ 13.56 MHz  กำลังความถี่คลื่นวิทยุสูงสุดของผลิตภัณฑ์ที่ใช้ NFC คือ 30.16 dBm ข้อความเกี่ยวกับประกาศเรื่องความสอดคล้องกับ EU ทั้งหมดจะแสดงอยู่ในที่อยู่อินเทอร์เน็ตต่อไปนี้:  www.philips.com/support หมายเหตุ: คุณสมบัติของแต่ละรุ่นจะแตกต่างกันไป บางรุ่นอาจไม่มี Bluetooth หรือ NFC   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-09T10:35:05 Updated RED text OHC 1134 12800959c0e7478fbd4bd31654e6fdf7 556260 true true true false 28 1852284 Tim Berga 2020-11-09T10:35:05 14 Topic 1 0 556260 492608 28           Por meio deste, a Philips declara que as escovas de dente elétricas equipadas com uma interface de radiofrequência (Bluetooth ou NFC) estão em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. A interface de radiofrequência Bluetooth em produtos aplicáveis opera a 2,4 GHz.  A potência máxima de radiofrequência dos produtos equipados com Bluetooth é de 3 dBm. A interface de radiofrequência NFC em produtos aplicáveis opera a 13,56 MHz.  A potência máxima de radiofrequência dos produtos equipados com NFC é de 30,16 dBm. O texto completo da declaração de conformidade da UE está disponível no seguinte endereço na Internet:  www.philips.com/support Nota: As características dos diferentes modelos podem variar. Alguns modelos podem não estar equipados com Bluetooth ou NFC.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:58:02 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 45d6dc86473c4fbb8fe1dad28ca0eddb 557351 true true true false 49 1856370 Marloes de Lange 2020-11-11T14:58:02 14 Topic 1 0 557351 535332 49           Ako proizvod postane izuzetno vreo, ispušta neprijatan miris, promijeni boju ili punjenje traje duže nego obično, prekinite s upotrebom i punjenjem proizvoda i obratite se kompaniji Philips.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:58:03 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 faaa6f787eb34c47a790b15b102efaef 557352 true true true false 49 1856371 Marloes de Lange 2020-11-11T14:58:03 14 Topic 1 0 557352 548352 49           Da biste spriječili zagrijavanje baterija i ispuštanje toksičnih ili opasnih materija, nemojte otvarati, mijenjati, bušiti, oštećivati ili rastavljati proizvod ili bateriju. Nemojte izazivati kratak spoj, prekomerno puniti ili naopako puniti baterije.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:26 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 fa230f0a688c4feab2458d3ddf3b134d 557436 true true true false 26 1968104 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:26 14 Topic 1 0 557436 549494 26           Ten symbol oznacza, że produktów elektrycznych oraz akumulatorów lub baterii do nich nie można utylizować ze  zwykłymi odpadami domowymi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:43 Important safety information (chapter title only) 418 bea425d59b1f459a80828973f27ac73a 557466 true true true false 42 1856240 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:43 14 Topic 1 0 557466 184925 42   Información de seguridad importante   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:50 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 1d850590d1b842d4ad67b0a442fcff6e 557482 true true true false 42 1856256 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:50 14 Topic 1 0 557482 535331 42           Mantené el producto y las baterías lejos del fuego y no los expongas a la luz solar directa o a altas temperaturas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:51 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 4c54e256246a438bb4d326aa62f0aa30 557483 true true true false 42 1856257 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:51 14 Topic 1 0 557483 535332 42           Si el producto se calienta más de lo normal o despide un olor inusual, cambia de color o si la carga demora más de lo normal, dejá de usarlo y cargarlo, y comunicate con Philips.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:51 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 140d1093ee9744bbbdcd8559d6b71c28 557484 true true true false 42 1856258 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:51 14 Topic 1 0 557484 548352 42           No abras, modifiques, perfores, dañes ni desarmes el producto o la batería para evitar que estas se calienten o liberen sustancias tóxicas o peligrosas. No provoques un cortocircuito, sobrecargues ni inviertas las baterías de carga.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:54 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 aec65a1321f04fcabf6f1e702dd934a0 557491 true true true false 42 1856266 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:54 14 Topic 1 0 557491 549494 42           Este símbolo significa que los productos eléctricos y las baterías no se eliminarán con  los residuos domésticos normales.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:55 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 69aa2d934b6348cf8b1c0c4a517bd0f9 557492 true true true false 42 1856267 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:55 14 Topic 1 0 557492 541462 42           Seguí las normas de tu país para la recolección por separado de productos eléctricos y baterías.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:28 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 e9553e0b0bf346c0b0254c520a954f6c 560837 true true true false 14 1885009 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:28 14 Topic 1 0 560837 535331 14           Gardez le produit et les piles éloignés du feu et ne les exposez pas aux rayons directs du soleil ou à des températures élevées.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:29 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 3686562bf8e54022acbebfc6c9ebe7da 560838 true true true false 14 1885010 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:29 14 Topic 1 0 560838 535332 14           Si le produit devient anormalement chaud, dégage une odeur, change de couleur ou si la charge prend beaucoup plus de temps que d’habitude, communiquez avec Philips.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:29 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 f8fd2c955af44c599e42360348ab54b4 560839 true true true false 14 1885011 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:29 14 Topic 1 0 560839 548352 14           Afin d’éviter la surchauffe des piles ou la libération de substances toxiques ou dangereuses, veillez à ne pas ouvrir, modifier, percer, endommager ou démonter le produit ou les piles. Évitez de court-circuiter, de surcharger ou de charger les piles en polarité inversée.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-12-14T10:02:42 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 8d90ac87cf4645589ce86cbf0d26ee83 561945 true true true false 0 1874337 Janette Weishaupt 2020-12-14T10:03:00 6 Topic 1 0 561945 -1 1           The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:34 Important safety information - general introduction SONICARE 418 f9062dd06d764ab89c3eac989a00bd4b 561951 true true true false 27 1962535 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:34 14 Topic 1 0 561951 558192 27           Utilize o produto apenas para o fim a que se destina. Leia cuidadosamente estas informações importantes antes de utilizar o produto e os respetivos acessórios e pilhas, e guarde-as para uma eventual consulta futura. Uma utilização indevida pode resultar em perigo ou lesões graves.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:36 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 c6ad7d3e033e4f289d215d43bda57d79 561953 true true true false 27 1962563 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:36 14 Topic 1 0 561953 559821 27                 35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:37 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 9c1703cfc25e4d7db8738284062b32b0 561954 true true true false 27 1962567 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:37 14 Topic 1 0 561954 561945 27           os acessórios e funções variam consoante o modelo. Por exemplo, alguns modelos são fornecidos com um higienizador ou são equipados com Bluetooth ou BrushSync.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:42 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 de12480ce7d24bc084eda65f0a37ca7c 561963 true true true false 27 1962611 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:42 14 Topic 1 0 561963 558197 27           Este aparelho não contém peças passíveis de assistência pelo utilizador. Se o aparelho estiver danificado, não o utilize e contacte o Centro de Apoio ao Cliente no seu  país. Se o cabo estiver danificado, substitua o carregador e/ou o higienizador por um novo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:42 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 7936c4e17139436cae5d4ca3175d8ae5 561964 true true true false 27 1962613 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:42 14 Topic 1 0 561964 558974 27           Não lave nenhuma das peças do produto na máquina de lavar a loiça.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:42 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 676f0767976e4a9da2d0b45c592d961c 561965 true true true false 27 1962615 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:42 14 Topic 1 0 561965 559822 27           Este aparelho destina-se unicamente à lavagem dos dentes, gengivas e língua.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:42 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 1c4ce9a06fb7440ea4388e3a12159830 561966 true true true false 27 1962617 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:42 14 Topic 1 0 561966 559826 27           Não utilize o aparelho e consulte o seu dentista/médico se ocorrer uma hemorragia excessiva após a utilização, se o sangramento continuar a ocorrer após 1 semana de utilização ou se sentir desconforto ou dor.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:43 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 35ed8266d1fb4efe88131d29890e32d2 561967 true true true false 27 1962621 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:43 14 Topic 1 0 561967 559699 27           Se tiver um pacemaker ou outro dispositivo implantado, consulte o seu médico ou o fabricante do dispositivo implantado antes da utilização.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:30 Important safety information - general introduction SONICARE 418 db73f38d6c0f4beaaf76ead5719720ea 561970 true true true false 35 1962873 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:30 14 Topic 1 0 561970 558192 35           Utilice este producto solo para su finalidad prevista. Antes de utilizar el producto y sus baterías y accesorios, lea atentamente esta información importante y consérvela por si necesitara consultarla en un futuro. Un uso indebido puede provocar peligros o lesiones graves.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:31 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 4c0c89eea64a4fe6a19c41c5afa829dd 561972 true true true false 35 1964125 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:31 14 Topic 1 0 561972 559821 35                 35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:31 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 17e97bdc1b244d23b65609d3b2440e7a 561973 true true true false 35 1964128 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:31 14 Topic 1 0 561973 561945 35           Los accesorios y características de los distintos modelos varían. Por ejemplo, algunos modelos incluyen un higienizador o están equipados con Bluetooth o BrushSync.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:35 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 104aff71fb0d4fc185a3447a791cba48 561982 true true true false 35 1964150 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:35 14 Topic 1 0 561982 558197 35           Este aparato no contiene piezas manipulables por el usuario. Si el aparato está dañado, deje de usarlo y póngase en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de su  país. Si el cable está dañado, sustituya el cargador o el higienizador por uno nuevo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:35 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 3cb6244791b94543aaf76b5eee0e3233 561983 true true true false 35 1964152 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:35 14 Topic 1 0 561983 558974 35           No lave ninguna pieza del producto en el lavavajillas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:35 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 b70be7b69a5b49d79aea0ffca18a129d 561984 true true true false 35 1964153 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:35 14 Topic 1 0 561984 559822 35           Este aparato ha sido diseñado únicamente para limpiar los dientes, las encías y la lengua.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:35 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 b2bad79fceda4f76b590cd4406bdc187 561985 true true true false 35 1964154 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:35 14 Topic 1 0 561985 559826 35           Deje de utilizar el aparato y consulte a su dentista o médico si se produce un sangrado excesivo después del uso, si el sangrado continúa después de 1 semana de uso o si experimenta molestias o dolor.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:36 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 414721b126bc49ccb0ec186498e7e981 561986 true true true false 35 1964156 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:36 14 Topic 1 0 561986 559699 35           Si lleva un marcapasos o cualquier otro dispositivo implantado, consulte con su médico o con el fabricante del dispositivo antes de utilizar el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:19 Important safety information - general introduction SONICARE 418 6192073b818f41e58d00259e853d3bf0 561989 true true true false 16 1884417 Tim Berga 2020-12-22T08:58:19 14 Topic 1 0 561989 558192 16           Να χρησιμοποιείτε το προϊόν μόνο για τον σκοπό που προορίζεται. Διαβάστε αυτές τις σημαντικές πληροφορίες προσεκτικά πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, τις μπαταρίες και τα παρελκόμενά του και φυλάξτε τις για μελλοντική αναφορά. Η κακή χρήση μπορεί να οδηγήσει σε κινδύνους ή σε σοβαρό τραυματισμό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:20 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 ceecd6dee11c4715a80e0471481c8005 561991 true true true false 16 1884420 Tim Berga 2020-12-22T08:58:20 14 Topic 1 0 561991 559821 16                 35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:20 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 00c83e8a995b4516b3c090e0a64c4ce2 561992 true true true false 16 1884422 Tim Berga 2020-12-22T08:58:20 14 Topic 1 0 561992 561945 16           Τα παρελκόμενα και τα χαρακτηριστικά του εκάστοτε μοντέλου διαφέρουν. Για παράδειγμα, ορισμένα μοντέλα παρέχονται με απολυμαντή ή είναι εξοπλισμένα με Bluetooth ή BrushSync.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:23 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 b471748119ec4383b2a5217f45d385b0 562001 true true true false 16 1884439 Tim Berga 2020-12-22T08:58:23 14 Topic 1 0 562001 558197 16           Αυτή η συσκευή δεν περιλαμβάνει εξαρτήματα που μπορούν να επισκευαστούν από το χρήστη. Αν η συσκευή υποστεί βλάβη, διακόψτε τη χρήση της και επικοινωνήστε με το Κέντρο εξυπηρέτησης καταναλωτών στη  χώρα σας. Εάν το καλώδιο είναι φθαρμένο, αντικαταστήστε τον φορτιστή ή/και τον απολυμαντή με νέο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:23 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 2af097ead07e4d61a35515934a02b7b4 562002 true true true false 16 1884441 Tim Berga 2020-12-22T08:58:23 14 Topic 1 0 562002 558974 16           Μην πλένετε κανένα τμήμα του προϊόντος σε πλυντήριο πιάτων.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:23 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 0a15b8b71d0b4ac6a32f1c2a96a5d4db 562003 true true true false 16 1884442 Tim Berga 2020-12-22T08:58:23 14 Topic 1 0 562003 559822 16           Η συσκευή αυτή έχει σχεδιαστεί αποκλειστικά για τον καθαρισμό δοντιών, ούλων και γλώσσας.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:24 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 cb1ad8ad50bf409587ec8442bedf73ba 562004 true true true false 16 1884444 Tim Berga 2020-12-22T08:58:24 14 Topic 1 0 562004 559826 16           Σταματήστε να χρησιμοποιείτε τη συσκευή και συμβουλευτείτε τον οδοντίατρο/γιατρό σας εάν εμφανιστεί υπερβολική αιμορραγία μετά τη χρήση, εάν η αιμορραγία εξακολουθεί να εμφανίζεται μετά από 1 εβδομάδα χρήσης ή εάν αισθανθείτε δυσφορία ή πόνο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:25 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 1d7735ea45f0441cae1f16774996e408 562005 true true true false 16 1884447 Tim Berga 2020-12-22T08:58:25 14 Topic 1 0 562005 559699 16           Αν φέρετε βηματοδότη ή οποιαδήποτε άλλη εμφυτευμένη συσκευή, επικοινωνήστε με τον γιατρό σας ή τον κατασκευαστή της εμφυτευμένης συσκευής πριν από τη χρήση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:15 Important safety information - general introduction SONICARE 418 63468c45e15d41ed94719c99f579c1ec 562008 true true true false 8 2180885 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:15 14 Topic 1 0 562008 558192 8           Gebruik het apparaat alleen voor het beoogde doel. Lees deze belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het product en de batterijen en accessoires gaat gebruiken. Bewaar deze informatie om deze later indien nodig te kunnen raadplegen. Verkeerd gebruik kan leiden tot gevaren of ernstig letsel.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:46 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 e6ead05513dc46fba3b2224a6f3c8385 562010 true true true false 8 1962791 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:46 14 Topic 1 0 562010 559821 8                 35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:47 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 33b3c54c77a5489bb05404a1cf741a61 562011 true true true false 8 1962793 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:47 14 Topic 1 0 562011 561945 8           De functies en meegeleverde accessoires verschillen per model. Sommige modellen hebben bijvoorbeeld een reiniger of zijn uitgerust met Bluetooth of BrushSync.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:50 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 322678f87a4d4229b4b469b76a5795b8 562020 true true true false 8 1962809 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:50 14 Topic 1 0 562020 558197 8           Dit apparaat bevat geen onderdelen die door de gebruiker gerepareerd kunnen worden. Gebruik het apparaat niet meer als het beschadigd is en neem contact op met het Consumer Care Center in uw  land. Als het snoer beschadigd is, vervangt u de oplader en/of reiniger door een nieuwe.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:50 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 f1a182bc01e547e5b534cf98d763eb5e 562021 true true true false 8 1962811 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:50 14 Topic 1 0 562021 558974 8           Maak geen enkel onderdeel van het product schoon in de vaatwasmachine.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:50 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 6f4fda25dcf24e4b8de653d37c4033df 562022 true true true false 8 1962812 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:50 14 Topic 1 0 562022 559822 8           Dit apparaat is alleen bedoeld voor de reiniging van tanden, tandvlees en de tong.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:50 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 8c604f38ba8a49d995990c5c375ccea1 562023 true true true false 8 1962813 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:50 14 Topic 1 0 562023 559826 8           Stop met het gebruik van het apparaat en raadpleeg uw tandarts/arts als er na gebruik sprake is van overmatig bloeden, als er na 1 week gebruik nog steeds bloedingen optreden of als u ongemak of pijn ervaart.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:51 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 46310af24cca44329d0ef80b23e87037 562024 true true true false 8 1962815 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:51 14 Topic 1 0 562024 559699 8           Als u een pacemaker of ander geïmplanteerd apparaat hebt, neemt u vóór gebruik van het apparaat contact op met uw arts of de fabrikant van het geïmplanteerde apparaat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:05 Important safety information - general introduction SONICARE 418 d7dd0b1ac1264bd39415ff081bf36924 562027 true true true false 17 1884604 Tim Berga 2020-12-22T08:59:05 14 Topic 1 0 562027 558192 17           השתמש במוצר רק למטרה שלה הוא נועד. לפני השימוש במכשיר, בסוללות ובאביזרים שלו, יש לקרוא בקפידה את המידע החשוב שלהלן ולשמור אותו לעיון בעתיד. שימוש לא נכון עלול לגרום לסכנות או לפציעה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:06 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 9ce1316e79cf423cb41cb28a05824341 562029 true true true false 17 1884608 Tim Berga 2020-12-22T08:59:06 14 Topic 1 0 562029 559821 17                 35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:06 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 7feffa34fd8f49d7b4622c23132f20e6 562030 true true true false 17 1884610 Tim Berga 2020-12-22T08:59:06 14 Topic 1 0 562030 561945 17           האביזרים והתכונות בדגמים שונים יכולים להיות שונים. לדוגמה, דגמים מסוימים מגיעים עם כלי חיטוי או שהם מצוידים ב-Bluetooth או ב-BrushSync.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-12-22T08:59:08 Warnings (heading only) 544 594536d1a9d64f90801c647ecd1f3ef3 562034 true true true false 17 1884621 Tim Berga 2020-12-22T08:59:08 14 Topic 1 0 562034 117259 17   אזהרות   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:09 Children sentences Sonicare 529 f8b08d5ce64143719d3b6f3a1e4220bf 562037 true true true false 17 1884629 Tim Berga 2020-12-22T08:59:09 14 Topic 1 0 562037 328348 17                 35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:09 E_Children shall not play with the appliance. 529 66d0bc5b4ade4d82beda99d68dbf2a1a 562038 true true true false 17 1884634 Tim Berga 2020-12-22T08:59:09 14 Topic 1 0 562038 79173 17           המכשיר לא נועד למשחקם של ילדים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:10 E_Children sentence Sonicare 529 f576efd6f39e491498efa30a448683ff 562039 true true true false 17 1884638 Tim Berga 2020-12-22T08:59:10 14 Topic 1 0 562039 328350 17           מכשיר זה מתאים לשימושם של ילדים ואנשים בעלי יכולות פיזיות, תחושתיות או שכליות מוגבלות, או ללא ניסיון או ידע, אם יימצאו תחת השגחה או יקבלו הדרכה לשימוש בטוח במכשיר ויבינו את הסכנות האפשריות. אין לאפשר לילדים לנקות את המכשיר או לבצע בו פעולות תחזוקה ללא השגחה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:14 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 d6a3e336243f4d0c9a28d706004cbd30 562046 true true true false 17 1884661 Tim Berga 2020-12-22T08:59:14 14 Topic 1 0 562046 558197 17           מכשיר זה אינו מכיל חלקים הניתנים לטיפול על ידי המשתמש. אם המכשיר ניזוק, יש להפסיק מיד את השימוש בו וליצור קשר עם מרכז הטיפול בצרכנים  במדינה שלך. אם הכבל פגום, יש להחליף את המטען ו/או את כלי החיטוי בכלי חדש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:16 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 3e054c14c11644c2982acb445cef834a 562048 true true true false 17 1884666 Tim Berga 2020-12-22T08:59:16 14 Topic 1 0 562048 558974 17           אין לנקות אף לא אחד מחלקי המוצר במדיח הכלים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:16 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 d89fce8d037d4b33b61af07540ac52d0 562049 true true true false 17 1884668 Tim Berga 2020-12-22T08:59:16 14 Topic 1 0 562049 559822 17           מכשיר זה מיועד רק לניקוי שיניים, חניכיים ולשון.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:16 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 5c8de29ae8ce480988a328d4a2c4eef8 562050 true true true false 17 1884670 Tim Berga 2020-12-22T08:59:16 14 Topic 1 0 562050 559826 17           יש להפסיק את השימוש במכשיר ולהתייעץ עם רופא השיניים/רופא משפחה אם לאחר השימוש במכשיר יופיע דימום מוגזם, אם הדימום ימשיך להופיע לאחר שבוע אחד של שימוש או אם תחוש אי נוחות או כאב.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:17 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 f08f703e61ba46a3a9c59ccf3b1d7ccd 562051 true true true false 17 1884673 Tim Berga 2020-12-22T08:59:17 14 Topic 1 0 562051 364529 17           אם עברת ניתוח פה או חניכיים בחודשיים הקודמים, מומלץ להתייעץ עם רופא השיניים לפני השימוש במכשיר זה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:17 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 74df1f8162e84d5399283a3e022595d1 562052 true true true false 17 1884678 Tim Berga 2020-12-22T08:59:17 14 Topic 1 0 562052 559699 17           אם יש לך קוצב לב או התקן מושתל אחר, פנה לרופא שלך או ליצרן המכשיר המושתל לפני השימוש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:18 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 308d73ed67584cc3847253f8900d58f9 562053 true true true false 17 1884681 Tim Berga 2020-12-22T08:59:18 14 Topic 1 0 562053 364532 17           בכל מקרה של חשש מבחינה בריאותית, יש להתייעץ עם הרופא לפני השימוש במכשיר זה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:18 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 74c4b7f5c34e411f90ceab0943726adc 562054 true true true false 17 1884686 Tim Berga 2020-12-22T08:59:18 14 Topic 1 0 562054 364534 17           מכשיר זה הוא מכשיר לטיפול אישי ואינו מיועד לשימוש של מטופלים מרובים במרפאת שיניים או במוסד.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:19 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 87fd15cd98944691901a3dd87d347325 562055 true true true false 17 1884691 Tim Berga 2020-12-22T08:59:19 14 Topic 1 0 562055 364535 17           יש להפסיק את השימוש בראש המברשת שהזיפים שלה שבורים או שהם מכופפים. יש להחליף את ראש המברשת כל 3 חודשים או מוקדם יותר אם מופיעים סימני בלאי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:20 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 0c0c29fc12e2406fb4eab4d1bc820ea5 562056 true true true false 17 1884696 Tim Berga 2020-12-22T08:59:20 14 Topic 1 0 562056 364536 17           אם משחת השיניים שבה אתה משתמש מכילה מי חמצן, סודה לשתייה או ביקרבונט (הנפוץ במשחות שיניים להלבנה), יש לנקות היטב את ראש המברשת במים וסבון לאחר כל שימוש. כך תמנע היסדקות אפשרית של הפלסטיק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:21 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 80efed1f475b4a17af6d9d2dac6492bf 562057 true true true false 17 1884699 Tim Berga 2020-12-22T08:59:21 14 Topic 1 0 562057 388274 17           יש להימנע ממגע ישיר עם מוצרים המכילים שמנים אתריים או שמן קוקוס. מגע כזה עלול לגרום לתלישת הזיפים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-12-22T08:59:21 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 8fa2a52084d9493badff027b60f003cc 562058 true true true false 17 1884703 Tim Berga 2020-12-22T08:59:21 14 Topic 1 0 562058 210676 17   הוראה לגבי ציוד רדיו    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:54 Important safety information - general introduction SONICARE 418 f7fed2b13f3a4ce8aecd88d2eaf3c0cf 562062 true true true false 6 1964197 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:54 14 Topic 1 0 562062 558192 6           Výrobek používejte pouze k účelu, ke kterému je určen. Před použitím výrobku a jeho baterií a příslušenství si pečlivě přečtěte tuto příručku s důležitými informacemi a uschovejte ji pro budoucí použití. Nesprávné použití může být nebezpečné, v jeho důsledku může dojít k vážnému poranění.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:16 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 d8ffbf71f86b4fac9d0bf15c541c93b7 562064 true true true false 6 1964299 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:16 14 Topic 1 0 562064 559821 6                 35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:16 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 fccd6f00e91e4d49ac1308d46060fb33 562065 true true true false 6 1964301 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:16 14 Topic 1 0 562065 561945 6           Různé modely se liší příslušenstvím a funkcemi. Některé modely se například dodávají se sanitizérem nebo jsou vybaveny rozhraním Bluetooth nebo BrushSync.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T11:03:09 Important safety information - general introduction SONICARE 418 5243b00c0a0c4613a12e44e4b0ce73dd 562074 true true true false 25 1885599 Tim Berga 2020-12-23T11:03:09 14 Topic 1 0 562074 558192 25           Bruk produktet kun til det tiltenkte formålet. Les nøye gjennom denne viktige informasjonen før du bruker produktet samt batteriene og tilbehøret, ta vare på den for senere referanse. Ikke-forskriftsmessig bruk kan medføre risiko eller alvorlige skader.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:23 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 69b0d516e5ab44239696cf6138de5199 562077 true true true false 6 1964317 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:23 14 Topic 1 0 562077 558197 6           Tento přístroj neobsahuje žádné uživatelsky opravitelné součásti. Pokud dojde k jeho poškození, přestaňte ho používat a obraťte se na středisko péče o zákazníky ve své  zemi. Při poškození kabelu vyměňte nabíječku a/nebo sanitizér za nový kus.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T11:03:09 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 b8b8f9869e1a4408a5f806d464b474db 562078 true true true false 25 1885601 Tim Berga 2020-12-23T11:03:09 14 Topic 1 0 562078 559821 25                 35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:25 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 5c4b8e64baff4858b0cdfcee66876ac9 562079 true true true false 6 1964319 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:25 14 Topic 1 0 562079 558974 6           Žádné díly výrobku nemyjte v myčce nádobí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T11:03:09 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 7860c34de169472294f45bf9bfaaba76 562080 true true true false 25 1885602 Tim Berga 2020-12-23T11:03:09 14 Topic 1 0 562080 561945 25           Tilbehøret og funksjonene på de ulike modellene kan variere. Noen modeller kommer eksempelvis med en desinfiseringsenhet eller er utstyrt med Bluetooth eller BrushSync.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:25 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 e5266c17a9094689858e6d755c21f921 562081 true true true false 6 1964320 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:25 14 Topic 1 0 562081 559822 6           Tento přístroj je určen pouze k čištění zubů, dásní a jazyka.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:25 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 1d865efd27d2469283ef61bd97c4fb79 562083 true true true false 6 1964321 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:25 14 Topic 1 0 562083 559826 6           Přestaňte přístroj používat a poraďte se se svým zubním lékařem / lékařem, pokud po použití dojde k nadměrnému krvácení, pokud krvácení přetrvá i po jednom týdnu používání nebo pokud zaznamenáte nepříjemné pocity nebo bolest.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:25 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 1b699633018941c2939f7398a96ff96d 562085 true true true false 6 1964323 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:25 14 Topic 1 0 562085 559699 6           Pokud máte kardiostimulátor nebo jiné implantované zařízení, poraďte se s lékařem nebo s výrobcem implantovaného zařízení, než přístroj použijete.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T11:03:12 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 cc258956172445b3a09691ebef78b0de 562093 true true true false 25 1885611 Tim Berga 2020-12-23T11:03:12 14 Topic 1 0 562093 558197 25           Dette apparatet inneholder ingen deler som brukeren kan bytte ut. Dersom apparatet blir skadet, avslutt bruk og ta kontakt med forbrukertjenesten i det  landet du bor i. Hvis ledningen er skadet, skift ut laderen og/eller desifiseringsenheten med en ny.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T11:03:12 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 063ea5fb770b4fc29e87394c78bbc89e 562094 true true true false 25 1885612 Tim Berga 2020-12-23T11:03:12 14 Topic 1 0 562094 558974 25           Ikke vask noen av produktets deler i oppvaskmaskinen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T11:03:13 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 edfb1a0d6e874a8ba13686fe644df4d4 562095 true true true false 25 1885613 Tim Berga 2020-12-23T11:03:13 14 Topic 1 0 562095 559822 25           Dette apparatet er utformet for rengjøring av tenner, tannkjøtt og tunge.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T11:03:13 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 c72d6c415177468b8ac5a22e9d37974b 562096 true true true false 25 1885614 Tim Berga 2020-12-23T11:03:13 14 Topic 1 0 562096 559826 25           Slutt å bruke apparatet og rådfør deg med tannlegen/legen din dersom det oppstår for mye blødning etter bruk, dersom blødningen vedvarer etter 1 ukes bruk eller hvis du opplever ubehag eller smerte.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T11:03:13 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 fad6292312684970a21de2692e5326bc 562097 true true true false 25 1885615 Tim Berga 2020-12-23T11:03:13 14 Topic 1 0 562097 559699 25           Hvis du har pacemaker eller en annen implantert enhet, bør du ta kontakt med legen eller produsenten av den implanterte enheten før bruk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:00 Important safety information - general introduction SONICARE 418 283e5f4e32544bcf909521e2aa0c5bd0 562100 true true true false 26 1968046 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:00 14 Topic 1 0 562100 558192 26           Produkt należy stosować zgodnie z przeznaczeniem. Przed użyciem produktu oraz akumulatorów i akcesoriów do niego zapoznaj się dokładnie z broszurą informacyjną i zachowaj ją na przyszłość. Niewłaściwe stosowanie urządzenia może powodować zagrożenia lub doprowadzić do poważnych obrażeń.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:16 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 ff727e31e4924edb99467d413e654b5d 562102 true true true false 26 1968189 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:16 14 Topic 1 0 562102 559821 26                 35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:16 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 0e9f1c587ec24ca79dcf16d7f6b597d6 562103 true true true false 26 1968191 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:16 14 Topic 1 0 562103 561945 26           Akcesoria i funkcje różnych modeli różnią się między sobą. Na przykład niektóre modele są wyposażone w dezynfektor, Bluetooth lub BrushSync.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T09:06:17 Important safety information - general introduction SONICARE 418 922329fd06bc49dfade6c80c44267481 562111 true true true false 36 1885494 Tim Berga 2020-12-23T09:06:17 14 Topic 1 0 562111 558192 36           Använd endast produkten för dess avsedda syfte. Läs den här viktiga informationen noggrant innan du använder apparaten och dess batterier och tillbehör. Spara det här häftet för framtida bruk. Felaktig användning kan leda till fara eller allvarliga skador.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T09:06:18 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 441af7e1f03d4ace8bae2758102fbb25 562115 true true true false 36 1885496 Tim Berga 2020-12-23T09:06:18 14 Topic 1 0 562115 559821 36                 35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:21 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 4b3341e121af44c1808c799e8f8f9327 562116 true true true false 26 1968207 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:21 14 Topic 1 0 562116 558197 26           To urządzenie nie zawiera elementów, które można samodzielnie wymienić lub naprawić. Jeśli urządzenie jest uszkodzone, nie używaj go i skontaktuj się z Centrum Obsługi Klienta w swoim  kraju. Jeśli przewód jest uszkodzony, wymień ładowarkę i/lub dezynfektor na nowy.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T09:06:18 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 2a4fdb63e9ae4d82ac327ded4323510e 562117 true true true false 36 1885497 Tim Berga 2020-12-23T09:06:18 14 Topic 1 0 562117 561945 36           Olika modeller kan ha olika funktioner och tillbehör. Vissa modeller har till exempel Bluetooth eller BrushSync och till vissa medföljer en tandborstrengörare.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:21 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 1110859c9ffa497eba4894684f0dc812 562118 true true true false 26 1968209 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:21 14 Topic 1 0 562118 558974 26           Nie należy czyścić żadnych części urządzenia w zmywarce do naczyń.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:21 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 48b36d4ad68a4031a7f12cb7fc461f25 562120 true true true false 26 1968210 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:21 14 Topic 1 0 562120 559822 26           To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do czyszczenia zębów, dziąseł i języka.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:21 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 4da81dc0ace244e5a2e7bf49fd9dc830 562122 true true true false 26 1968211 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:21 14 Topic 1 0 562122 559826 26           Należy zaprzestać korzystania z urządzenia i skonsultować się z dentystą/lekarzem, jeśli po użyciu wystąpi nadmierne krwawienie, lub jeśli krwawienie nadal występuje po 1 tygodniu użytkowania albo wystąpi dyskomfort lub ból.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:21 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 d0d637b18cbc413a82f66f422ed98851 562124 true true true false 26 1968213 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:21 14 Topic 1 0 562124 559699 26           Jeśli masz wszczepiony rozrusznik serca lub inne urządzenie, przed użyciem skontaktuj się z lekarzem lub producentem tego urządzenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T09:06:22 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 3a9eed45b2334ff4aaecbe6c3519a668 562131 true true true false 36 1885506 Tim Berga 2020-12-23T09:06:22 14 Topic 1 0 562131 558197 36           Den här apparaten innehåller inga delar som kan underhållas av användaren. Använd inte apparaten om den är skadad och kontakta kundtjänst i ditt  land. Om sladden är skadad byter du ut laddaren och/eller tandborstrengöraren mot en ny.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T09:06:23 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 6b3a6493aa474e5891b31cda4195b1fa 562132 true true true false 36 1885507 Tim Berga 2020-12-23T09:06:23 14 Topic 1 0 562132 558974 36           Rengör inga delar i diskmaskin.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T09:06:23 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 1b508318aeb3427da153ad4d0b1b841f 562133 true true true false 36 1885508 Tim Berga 2020-12-23T09:06:23 14 Topic 1 0 562133 559822 36           Apparaten har utformats endast för rengöring av tänder, tandkött och tunga.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T09:06:24 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 ff8a48cda2bb400c83a110abb6d90113 562134 true true true false 36 1885509 Tim Berga 2020-12-23T09:06:24 14 Topic 1 0 562134 559826 36           Sluta använda apparaten och rådfråga en tandläkare/läkare om kraftig blödning uppstår efter användning, om det fortsätter att blöda efter en veckas användning eller om du upplever obehag eller smärta.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T09:06:24 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 cfe4300a571d4d55a9fa5ce61e203e76 562135 true true true false 36 1885510 Tim Berga 2020-12-23T09:06:24 14 Topic 1 0 562135 559699 36           Om du har en pacemaker eller någon annan implanterad enhet bör du rådgöra med din läkare eller tillverkaren av den implanterade enheten före användning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:47 Important safety information - general introduction SONICARE 418 c5ee35eb20de4af6ba6df7d4c93c7416 562139 true true true false 29 1963781 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:47 14 Topic 1 0 562139 558192 29           Utilizați produsul numai în scopul pentru care a fost creat. Citiți cu atenție aceste informații importante înainte de a utiliza produsul împreună cu bateriile și accesoriile sale și păstrați-le pentru consultare ulterioară. Utilizarea greșită poate genera pericole sau provoca vătămări grave.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:26 Important safety information - general introduction SONICARE 418 0807293263834ff8842007d82d65cffe 562140 true true true false 4 1962480 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:26 14 Topic 1 0 562140 558192 4           Използвайте продукта само по предназначение. Преди да използвате продукта и батериите и аксесоарите към него, прочетете внимателно тази важна информация и я запазете за бъдеща справка. Неправилната употреба може да доведе до опасности или сериозни наранявания.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:46 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 1bfcfa91bdd34f89919035ffd031451b 562143 true true true false 29 1961759 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:46 14 Topic 1 0 562143 559821 29                 35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:47 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 a17b8fc532a148fb88a47a53182ee995 562144 true true true false 29 1961763 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:47 14 Topic 1 0 562144 561945 29           Accesoriile și caracteristicile diferitelor modele variază. De exemplu, unele modele sunt echipate cu sterilizator sau cu Bluetooth sau BrushSync.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:28 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 ab0dfc9cfe5f402596c1d878a357da8a 562145 true true true false 4 1962744 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:28 14 Topic 1 0 562145 559821 4                 35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:28 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 8b825aa33ca04d409e24c395dab69460 562147 true true true false 4 1962746 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:28 14 Topic 1 0 562147 561945 4           Аксесоарите и функциите на различните модели се различават. Например някои модели имат уред за дезинфекция или са оборудвани с Bluetooth или BrushSync.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:23 Important safety information - general introduction SONICARE 418 c35c4a83f69740a4862b6fd6fb7f1d3d 562155 true true true false 12 1963590 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:23 14 Topic 1 0 562155 558192 12           Käytä tätä tuotetta vain sen käyttötarkoituksen mukaisesti. Lue nämä tärkeät tiedot huolellisesti ennen laitteen sekä sen akkujen ja tarvikkeiden käyttöä ja säilytä ne vastaisen varalle. Väärinkäyttö voi johtaa vaaratilanteisiin tai vakaviin henkilövahinkoihin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:23 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 2bce712fb22a4ec9b82a3901548bf65a 562161 true true true false 12 1963665 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:23 14 Topic 1 0 562161 559821 12                 35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:23 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 4234668c7ffb443bad0a01b7e90f08b4 562162 true true true false 12 1963667 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:23 14 Topic 1 0 562162 561945 12           Tarvikkeet ja ominaisuudet vaihtelevat mallikohtaisesti. Joidenkin mallien mukana toimitetaan esimerkiksi puhdistuslaite tai ne tukevat Bluetoothia tai BrushSynciä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:49 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 b598c75753db4a74be084e8e67af560e 562169 true true true false 29 1961791 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:49 14 Topic 1 0 562169 558197 29           Acest aparat nu conține piese care pot fi reparate de utilizator. Dacă aparatul este deteriorat, opriți utilizarea și contactați Centrul de asistență pentru clienți din  țara dvs. Dacă cablul este deteriorat, înlocuiți încărcătorul și/sau sterilizatorul cu unul nou.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:31 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 ca2d187c019f4bbda5c522ca17c32620 562172 true true true false 4 1962762 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:31 14 Topic 1 0 562172 558197 4           Този уред не съдържа части, които потребителят може да обслужва. Ако уредът е повреден, прекратете използването му и се свържете с центъра за обслужване на потребители във Вашата  държава. Ако кабелът е повреден, сменете зарядното устройство и/или дезинфекциращия уред с нов.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:49 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 caad297e975f4251ae91dd781f16ce52 562173 true true true false 29 1961795 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:49 14 Topic 1 0 562173 558974 29           Nu spălați nicio parte componentă a produsului în mașina de spălat vase.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:31 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 d1afdda0e4a34202aaba7355b14bbf6b 562175 true true true false 4 1962764 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:31 14 Topic 1 0 562175 558974 4           Никоя част от продукта не може да се мие в съдомиялна машина.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:49 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 7bb78d2880934664b7120b56a3d38d9d 562176 true true true false 29 1961797 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:49 14 Topic 1 0 562176 559822 29           Acest aparat a fost conceput doar pentru curățarea dinților, gingiilor și limbii.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:31 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 a95a49972c2541c8988b258cc1f9fe60 562178 true true true false 4 1962765 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:31 14 Topic 1 0 562178 559822 4           Този уред е предназначен само за почистване на зъбите, венците и езика.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 3a7aec59578a44f283d69fd666f7dde3 562179 true true true false 29 1961799 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 14 Topic 1 0 562179 559826 29           Opriți utilizarea aparatului și consultați stomatologul/medicul dacă apar sângerări excesive după utilizare, dacă sângerarea continuă să apară după 1 săptămână de utilizare sau dacă prezentați disconfort sau durere.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:31 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 672606a9391e4608843b2ce3fcc7b2ad 562181 true true true false 4 1962766 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:31 14 Topic 1 0 562181 559826 4           Спрете да използвате уреда и се консултирайте с Вашия зъболекар/лекар, ако се появи прекомерно кървене след употреба, ако кървенето продължава да се появява след едноседмична употреба или ако изпитвате дискомфорт или болка.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 ae375eb0fc264f1cb88641dada8415d0 562182 true true true false 29 1961803 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 14 Topic 1 0 562182 559699 29           Dacă aveți un stimulator cardiac sau alte dispozitive implantate, contactați medicul sau producătorul dispozitivului implantat, înainte de utilizare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:31 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 2c261e0fb21c44b39f66c71a8183e0c8 562184 true true true false 4 1962768 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:31 14 Topic 1 0 562184 559699 4           Ако имате пейсмейкър или друго имплантирано устройство, се свържете със своя лекар или с производителя на имплантираното устройство, преди да използвате този продукт.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:26 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 8cad7b4ef2c34b539cc4f3032a1c4fb5 562187 true true true false 12 1963683 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:26 14 Topic 1 0 562187 558197 12           Laitteessa ei ole käyttäjän huollettavissa olevia osia. Jos laite on vahingoittunut, lopeta sen käyttö ota yhteyttä maasi  kuluttajapalvelukeskukseen. Jos johto on vaurioitunut, vaihda laturi ja/tai puhdistuslaite uuteen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:26 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 ec4e9683e1794b739a4ff1b5914e343d 562189 true true true false 12 1963685 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:26 14 Topic 1 0 562189 558974 12           Älä puhdista mitään tuotteen osaa astianpesukoneessa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:26 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 a04b0a14966b476f984e3ba130b8aa37 562190 true true true false 12 1963686 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:26 14 Topic 1 0 562190 559822 12           Laite on suunniteltu ainoastaan hampaiden, ikenien ja kielen puhdistamiseen.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:26 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 bbee46a896a749fb840c49359330338d 562191 true true true false 12 1963687 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:26 14 Topic 1 0 562191 559826 12           Lopeta laitteen käyttö ja kysy neuvoa hammaslääkäriltä tai lääkäriltä, jos käytön jälkeen ilmenee voimakasta verenvuotoa, jos verenvuoto jatkuu viikon käytön jälkeen tai jos laitteen käyttö tuntuu epämukavalta tai aiheuttaa kipua.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:27 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 34b2f9ac6f044202b29d377bf329560c 562192 true true true false 12 1963689 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:27 14 Topic 1 0 562192 559699 12           Jos sinulla on sydämentahdistin tai muu kehonsisäinen laite, kysy neuvoa lääkäriltä tai kyseisen laitteen valmistajalta ennen käyttöä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T09:06:35 Important safety information - general introduction SONICARE 418 a90276f8d2f14a7f92b3d35edc5be7f3 562196 true true true false 22 1885515 Tim Berga 2020-12-23T09:06:35 14 Topic 1 0 562196 558192 22           Šo produktu lietot tikai tam paredzētajam mērķim. Pirms produkta un tā bateriju un piederumu lietošanas rūpīgi izlasiet šo svarīgo informāciju un saglabājiet to turpmākām uzziņām. Nepareiza lietošana var radīt riskus un smagus savainojumus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:51 Important safety information - general introduction SONICARE 418 7cf4ac437edb4aa0aca610a072582ab8 562197 true true true false 30 1884558 Tim Berga 2020-12-22T08:58:51 14 Topic 1 0 562197 558192 30           Используйте прибор только по назначению. Перед началом эксплуатации прибора, аккумуляторов и аксессуаров к нему внимательно ознакомьтесь с этой важной информацией и сохраните ее для дальнейшего использования в качестве справочного материала. Неправильное использование прибора может привести к опасным последствиям или серьезным травмам.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T09:06:35 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 5b3d51f6287d4431a31c0458dad86354 562200 true true true false 22 1885517 Tim Berga 2020-12-23T09:06:35 14 Topic 1 0 562200 559821 22                 35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:52 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 d9776f20c12746d3852721f36f751eeb 562201 true true true false 30 1884562 Tim Berga 2020-12-22T08:58:52 14 Topic 1 0 562201 559821 30                 35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T09:06:36 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 5de27a5189c94d7d81269538546fe5cc 562202 true true true false 22 1885518 Tim Berga 2020-12-23T09:06:36 14 Topic 1 0 562202 561945 22           Piederumi un funkcijas dažādiem modeļiem var atšķirties. Piemēram, dažiem modeļiem komplektā var būt dezinficētājs vai arī tie var būt aprīkoti ar Bluetooth vai BrushSync funkciju.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:52 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 c143de5546a2470681a9a3f767166981 562203 true true true false 30 1884564 Tim Berga 2020-12-22T08:58:52 14 Topic 1 0 562203 561945 30           Аксессуары и функции разных моделей могут различаться. Например, некоторые модели поставляются с дезинфектором или могут быть оснащены функцией Bluetooth или BrushSync.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:57:58 Important safety information - general introduction SONICARE 418 806e4d230872444bbe28ec877fade8ea 562211 true true true false 7 1884354 Tim Berga 2020-12-22T08:57:58 14 Topic 1 0 562211 558192 7           Brug kun produktet til det tilsigtede formål. Læs disse vigtige oplysninger omhyggeligt igennem, inden produktet og tilhørende batterier og tilbehør tages i brug, og gem oplysningerne til eventuel senere brug. Forkert brug kan medføre fare eller alvorlig personskade.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:57:59 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 2bdf33d572124f00a6771f19d21e5401 562216 true true true false 7 1884359 Tim Berga 2020-12-22T08:57:59 14 Topic 1 0 562216 559821 7                 35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:00 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 c7dfd98829b649b4b4c5ecf759c8e392 562219 true true true false 7 1884361 Tim Berga 2020-12-22T08:58:00 14 Topic 1 0 562219 561945 7           Det medfølgende tilbehør og funktioner varierer for forskellige modeller. F.eks. leveres nogle modeller med en renser, mens andre er udstyret med Bluetooth eller BrushSync.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T09:06:40 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 8ede7b6237684c7386a945a56d05685c 562228 true true true false 22 1885527 Tim Berga 2020-12-23T09:06:40 14 Topic 1 0 562228 558197 22           Šai ierīcei nav daļu, kuru apkopi var veikt lietotājs. Ja ierīce ir bojāta, pārtrauciet to lietot un sazinieties ar klientu apkalpošanas centru savā  valstī. Ja vads ir bojāts, nomainiet lādētāju un/vai dezinficētāju pret jaunu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:56 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 87a9721b75844cdf9417fdff8f43c89e 562229 true true true false 30 1884581 Tim Berga 2020-12-22T08:58:56 14 Topic 1 0 562229 558197 30           Это устройство не содержит деталей, нуждающихся в обслуживании пользователем. Если устройство повреждено, прекратите его использование и обратитесь в центр поддержки потребителей в вашей  стране. В случае повреждения сетевого шнура, замените зарядное устройство и/или дезинфектор на новое.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T09:06:40 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 4b160a3d709849e38784d280610d65ef 562231 true true true false 22 1885528 Tim Berga 2020-12-23T09:06:40 14 Topic 1 0 562231 558974 22           Nemazgājiet nevienu izstrādājuma daļu trauku mazgājamajā mašīnā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:56 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 12ea0f5fc12b4219ace52c19149994f0 562232 true true true false 30 1884583 Tim Berga 2020-12-22T08:58:56 14 Topic 1 0 562232 558974 30           Детали прибора нельзя мыть в посудомоечной машине.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T09:06:41 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 a796ddb314884cea9149d720255554f7 562234 true true true false 22 1885529 Tim Berga 2020-12-23T09:06:41 14 Topic 1 0 562234 559822 22           Šī ierīce ir paredzēta tikai zobu, smaganu un mēles tīrīšanai.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:56 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 1043aabb139d465c979cc49dff936918 562235 true true true false 30 1884585 Tim Berga 2020-12-22T08:58:56 14 Topic 1 0 562235 559822 30           Данное устройство предназначено для чистки зубов, десен и языка.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T09:06:41 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 daa409d1f71d4d998bfe4f0149db16bd 562236 true true true false 22 1885530 Tim Berga 2020-12-23T09:06:41 14 Topic 1 0 562236 559826 22           Pārtrauciet ierīces lietošanu un konsultējieties ar savu zobārstu/ārstu, ja pēc lietošanas rodas pārmērīga asiņošana, ja pēc 1 lietošanas nedēļas turpinās asiņošana vai ja Jums rodas diskomforts vai sāpes.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:57 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 97557176190f4df481b3163b4480bd61 562238 true true true false 30 1884586 Tim Berga 2020-12-22T08:58:57 14 Topic 1 0 562238 559826 30           Прекратите использование прибора и обратитесь к стоматологу/врачу при наличии сильного кровотечения после использования, если кровотечение не прекращается после 1 недели использования или при появлении неприятных или болевых ощущений.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T09:06:41 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 f9ca1dbf39ff4e349745bea2d325005e 562239 true true true false 22 1885531 Tim Berga 2020-12-23T09:06:41 14 Topic 1 0 562239 559699 22           Ja jums ir elektrokardiostimulators vai cita implantēta ierīce, pirms lietošanas konsultējieties ar ārstu vai implantētās ierīces ražotāju.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:57 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 bfffa34da814454d9890638e6ddd9b92 562241 true true true false 30 1884588 Tim Berga 2020-12-22T08:58:57 14 Topic 1 0 562241 559699 30           Если у вас установлен кардиостимулятор или другое имплантированное устройство, проконсультируйтесь с врачом или производителем имплантированного устройства перед использованием.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:03 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 0f34ae28272c4b288f84c21053972853 562243 true true true false 7 1884378 Tim Berga 2020-12-22T08:58:03 14 Topic 1 0 562243 558197 7           Dette apparat indeholder ingen dele, der kan repareres af brugeren. Hvis apparatet beskadiges, skal du holde op med at bruge det og kontakte Philips-kundecenteret i dit  land. Hvis ledningen er beskadiget, skal opladeren og/eller renseren udskiftes med en ny.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:04 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 91c6f7923f704856805a5989f894aab6 562246 true true true false 7 1884380 Tim Berga 2020-12-22T08:58:04 14 Topic 1 0 562246 558974 7           Hverken dele eller tilbehør til produktet må kommes i opvaskemaskinen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:04 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 1beed1d46a2b4e8683c3dd437525be2f 562247 true true true false 7 1884382 Tim Berga 2020-12-22T08:58:04 14 Topic 1 0 562247 559822 7           Apparatet er kun beregnet til renholdelse af tænder, tandkød og tunge.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:04 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 4833484639804be8996285fa93d40bc2 562248 true true true false 7 1884385 Tim Berga 2020-12-22T08:58:04 14 Topic 1 0 562248 559826 7           Stop med at bruge apparatet, og kontakt din tandlæge/læge, hvis der opstår kraftig blødning efter brug, hvis blødningen fortsætter efter 1 uges brug, eller hvis du oplever ubehag eller smerter.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:05 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 66ac11c11278471e962e55cc30d3e3d5 562249 true true true false 7 1884387 Tim Berga 2020-12-22T08:58:05 14 Topic 1 0 562249 559699 7           Hvis du har en pacemaker eller andre implantater, skal du kontakte din læge eller producenten af implantatet inden brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:37 Important safety information - general introduction SONICARE 418 b38105d0531e40fb99ad8c03dad208d7 562253 true true true false 39 1962407 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:37 14 Topic 1 0 562253 558192 39           Використовуйте цей пристрій за призначенням. Перш ніж використовувати пристрій, його батареї та приладдя, уважно прочитайте цей буклет із важливою інформацією та зберігайте його для довідки в подальшому. Неправильне використання пристрою може призвести до ризиків і серйозного травмування.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:15 Important safety information - general introduction SONICARE 418 08b2407397b84fd8bf3c5cea267ee14a 562254 true true true false 20 1884664 Tim Berga 2020-12-22T08:59:15 14 Topic 1 0 562254 558192 20           Өнімді тек арнайы мақсатына пайдаланыңыз. Өнімді және оның батареялары мен аксессуарларын қолданбас бұрын осы маңызды ақпаратты мұқият оқып шығып, оны келешекте қарау үшін сақтап қойыңыз. Дұрыс пайдаланбау қауіптерге немесе ауыр жарақаттарға әкелуі мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:19 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 639a9e1290184444bcce06e8614803bb 562257 true true true false 39 1962982 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:19 14 Topic 1 0 562257 559821 39                 35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:16 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 dd8988c9bc09418eafc35cff71d34249 562258 true true true false 20 1884667 Tim Berga 2020-12-22T08:59:16 14 Topic 1 0 562258 559821 20                 35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:20 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 53324348dc664a75a1c4fd7ec9d6405d 562259 true true true false 39 1962984 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:20 14 Topic 1 0 562259 561945 39           Комплекти приладдя та функції можуть відрізнятися для різних моделей. Зокрема, певні моделі підтримують технологію Bluetooth чи BrushSync або постачаються з дезінфікувальним блоком.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:16 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 a3f9d064673a4430bc3978124e0db57f 562260 true true true false 20 1884669 Tim Berga 2020-12-22T08:59:16 14 Topic 1 0 562260 561945 20           Әр түрлі үлгілердің керек-жарақтар мен мүмкіндіктері әр түрлі болады. Мысалы, кейбір үлгілер дезинфектормен келеді немесе Bluetooth немесе BrushSync функциясымен жабдықталады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:19 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 8e67afb101b24827a8c92958928e952d 562277 true true true false 20 1884693 Tim Berga 2020-12-22T08:59:19 14 Topic 1 0 562277 558197 20           Бұл құрылғыда пайдаланушы қызмет көрсететін бөлшектер жоқ. Құрылғы зақымдалған болса, оны пайдалануды тоқтатып,  еліңіздегі тұтынушыларға қолдау көрсету орталығына хабарласыңыз. Сым зақымдалған болса, зарядтағышты және/немесе дезинфекторды жаңа біреуімен ауыстырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:24 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 1feb2160609540e48d1c797df0342c14 562278 true true true false 39 1963000 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:24 14 Topic 1 0 562278 558197 39           У цьому пристрої немає деталей, які користувач може відремонтувати самостійно. Якщо пристрій пошкоджено, припиніть його використання та зверніться до центру обслуговування клієнтів у вашій  країні. Якщо шнур пошкоджено, замініть зарядний пристрій та/або дезінфікувальний блок на новий.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:20 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 0af265775d86468a9eba8ab4755dbfbb 562279 true true true false 20 1884695 Tim Berga 2020-12-22T08:59:20 14 Topic 1 0 562279 558974 20           Өнімнің ешбір бөлігін ыдыс жуғыш машинада жууға болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:25 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 53a50a18f98544ca85bb40860aaf0ed4 562280 true true true false 39 1963002 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:25 14 Topic 1 0 562280 558974 39           Не мийте жодних частин виробу в посудомийній машині.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:20 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 ee064104697f4742ba272839e7fc1b6b 562281 true true true false 20 1884698 Tim Berga 2020-12-22T08:59:20 14 Topic 1 0 562281 559822 20           Бұл құрылғы тек тістер, қызыл иектер мен тілді тазалауға арналған.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:25 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 088b6744d6f040cf8f74eda49fa27206 562282 true true true false 39 1963003 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:25 14 Topic 1 0 562282 559822 39           Цей пристрій призначено лише для чищення зубів, ясен і язика.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:21 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 7174cb7d64574b02b634e54387b88bc3 562283 true true true false 20 1884701 Tim Berga 2020-12-22T08:59:21 14 Topic 1 0 562283 559826 20           Пайдаланғаннан кейін көп қан ақса, 1 апта пайдаланғаннан кейін де тістің қанауы тоқтамаса немесе қолайсыздық немесе ауырсыну сезілсе, құрылғы қолданысын тоқтатып, тіс дәрігеріне хабарласыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:25 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 ebbec8e0cb21470aab0aed80397cb59e 562284 true true true false 39 1963004 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:25 14 Topic 1 0 562284 559826 39           Припиніть користуватися пристроєм і зверніться до свого стоматолога або лікаря, якщо: після користування виробом спостерігається інтенсивна кровотеча; кровотеча не припиняється після тижня користування; під час використання ви відчуваєте біль або дискомфорт.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:21 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 6d768a1de64042e7aab00c8fa182d692 562285 true true true false 20 1884702 Tim Berga 2020-12-22T08:59:21 14 Topic 1 0 562285 559699 20           Егер сізде кардиостимулятор немесе басқа импланттық құрылғы болса, пайдаланар алдында дәрігеріңізге немесе импланттық құрылғының өндірушісіне хабарласыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:25 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 84cb773d2a364f4c9e337a86259707aa 562286 true true true false 39 1963006 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:25 14 Topic 1 0 562286 559699 39           Якщо вам встановлено кардіостимулятор або інший імплантат, перед використанням пристрою зверніться до свого лікаря або виробника імплантованого пристрою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:42 Important safety information - general introduction SONICARE 418 fe94f53a43974931a5fa724d127e7cf9 562290 true true true false 10 1964411 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:42 14 Topic 1 0 562290 558192 10           Kasutage toodet ainult ettenähtud otstarbel. Enne toote, selle aku ja tarvikute kasutamist lugege see oluline teave hoolikalt läbi ja hoidke see edaspidiseks alles. Vale kasutamine võib tekitada ohtlikke olukordi ja tõsiseid vigastusi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:49 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 32aa532d69d7469db566de4bf050f8af 562292 true true true false 10 1964179 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:49 14 Topic 1 0 562292 559821 10                 35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:49 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 6a1e708d43134617808d5dd646df90eb 562294 true true true false 10 1964181 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:49 14 Topic 1 0 562294 561945 10           Tarvikud ja funktsioonid võivad olenevalt mudelist erineda. Näiteks mõne mudeli komplekti kuulub puhasti või mõnel mudelil on Bluetoothi või BrushSynci funktsioon.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:25 Important safety information - general introduction SONICARE 418 a230f99585b447e9aeceaa99637d0426 562297 true true true false 18 1884448 Tim Berga 2020-12-22T08:58:25 14 Topic 1 0 562297 558192 18           A készüléket mindig rendeltetésszerűen használja. A termék, illetve akkumulátorainak és tartozékainak használata előtt olvassa el figyelmesen ezeket a fontos információkat, és őrizze meg őket. A nem rendeltetésszerű használat veszélyes lehet, illetve súlyos sérüléseket okozhat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:42 Important safety information - general introduction SONICARE 418 10d456e3df7e457596c569366634b990 562300 true true true false 5 1961719 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:42 14 Topic 1 0 562300 558192 5           Proizvod upotrebljavajte samo u svrhu za koju je namijenjen. Prije uporabe uređaja, njegovih baterija i dodatne opreme pažljivo pročitajte ove bitne informacije te ih pohranite za buduću uporabu. Zlouporaba može dovesti do opasnosti ili ozbiljnih ozljeda.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:26 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 b53238d8dba0404491b8be7aa532bccb 562302 true true true false 18 1884454 Tim Berga 2020-12-22T08:58:26 14 Topic 1 0 562302 559821 18                 35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:27 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 6a94ca94a1404b23a082cba39eb79033 562305 true true true false 18 1884456 Tim Berga 2020-12-22T08:58:27 14 Topic 1 0 562305 561945 18           A különböző modellek esetében a tartozékok és a funkciók eltérhetnek. Például egyes modellekhez fertőtlenítő egységet mellékelünk, vagy vannak, amelyek Bluetooth vagy BrushSync képességgel rendelkeznek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:04 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 7167a7ef0bf745af835f4911dcf0539f 562306 true true true false 5 1961836 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:04 14 Topic 1 0 562306 559821 5                 35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:04 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 f510d3ba2e5d48acbfda57f151c3e440 562309 true true true false 5 1961838 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:04 14 Topic 1 0 562309 561945 5           Dodaci i funkcije za različite proizvode mogu se razlikovati. Na primjer, neki modeli isporučuju se s uređajem za dezinfekciju ili su opremljeni Bluetooth tehnologijom ili značajkom BrushSync.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:57 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 155a993f66f74e14b15cf28b72cbf8f8 562319 true true true false 10 1964223 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:57 14 Topic 1 0 562319 558197 10           Sellel seadmel ei ole ühtki kasutaja hooldatavat osa. Kui seade on kahjustunud, lõpetage selle kasutamine ja võtke ühendust kohaliku  klienditeeninduskeskusega. Kui juhe on kahjustunud, vahetage laadija ja/või puhasti uue vastu.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:59 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 09fe233e663045e599602c226e156e62 562321 true true true false 10 1964232 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:59 14 Topic 1 0 562321 558974 10           Ärge peske toote osasid nõudepesumasinas.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:00 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 d186b58c0a0c4ed09d0ffbca6557c177 562323 true true true false 10 1964235 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:00 14 Topic 1 0 562323 559822 10           See seade on ette nähtud vaid hammaste, igemete ja keele puhastamiseks.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:00 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 7fca90bfa1d84b66a0b8cda095ab1958 562326 true true true false 10 1964238 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:00 14 Topic 1 0 562326 559826 10           Lõpetage seadme kasutamine ja pidage nõu hambaarsti/arstiga, kui pärast kasutamist esineb liigset veritsemist, kui veritsemine jätkub pärast 1. kasutusnädalat või kui tunnete ebamugavust või valu.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:00 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 116417788aa34edea6aca64dfe77515b 562329 true true true false 10 1964240 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:00 14 Topic 1 0 562329 559699 10           Kui kasutate südamestimulaatorit või muud implantaatseadet, võtke enne hambaharja kasutamist ühendust arsti või implantaadi tootjaga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:32 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 2137d1c81f9b49bbbdeff7de17f19b8b 562332 true true true false 18 1884482 Tim Berga 2020-12-22T08:58:32 14 Topic 1 0 562332 558197 18           A készülék nem tartalmaz a felhasználó által javítható alkatrészt. Ha a készülék meghibásodott, ne használja tovább, hanem lépjen kapcsolatba az  országában illetékes ügyfélszolgálattal. Ha megsérül a kábelük, cserélje ki a töltőt és/vagy a fertőtlenítő egységet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:33 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 ec087898e1fb43f98c67770f98405090 562335 true true true false 18 1884487 Tim Berga 2020-12-22T08:58:33 14 Topic 1 0 562335 558974 18           A készülék alkatrészeit ne tisztítsa mosogatógépben.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:06 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 d5626e642d074a18bab277cc42ef74e7 562336 true true true false 5 1961854 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:06 14 Topic 1 0 562336 558197 5           Ovaj uređaj ne sadrži dijelove koje korisnik može servisirati. Ako je uređaj oštećen, prestanite ga upotrebljavati i obratite se centru za korisničku podršku u svojoj  državi. Ako je kabel oštećen, zamijenite punjač i/ili uređaj za dezinfekciju novim.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:34 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 c5b1cc47514f4d65b2f79837cf2fc629 562337 true true true false 18 1884490 Tim Berga 2020-12-22T08:58:34 14 Topic 1 0 562337 559822 18           A készüléket kizárólag a fogak, az íny és a nyelv tisztítására terveztük.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:06 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 e5afa72ed92748ccb9e6caed50021ca1 562338 true true true false 5 1961856 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:06 14 Topic 1 0 562338 558974 5           Nijedan dio uređaja ne smije se prati u perilici posuđa.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:34 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 2ca987ad51de42f582665ce8eae4e5e1 562339 true true true false 18 1884493 Tim Berga 2020-12-22T08:58:34 14 Topic 1 0 562339 559826 18           Ha a készülék használata után túlzott vérzés jelentkezik, vagy ha a vérzés egyheti használat után sem szűnik, illetve ha kellemetlen érzést vagy fájdalmat tapasztal, hagyja abba a használatát, és forduljon fogorvoshoz vagy orvoshoz.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:06 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 176ee40d7b544417a6526ed6065c1787 562340 true true true false 5 1961857 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:06 14 Topic 1 0 562340 559822 5           Ovaj aparat namijenjen je isključivo čišćenju zuba, desni i jezika.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:34 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 35402d4300d7426c9f2667ff7b4d4871 562341 true true true false 18 1884494 Tim Berga 2020-12-22T08:58:34 14 Topic 1 0 562341 559699 18           Ha szívritmusszabályozója vagy egyéb beépített gyógyászati eszköze van, használat előtt forduljon a kezelőorvosához vagy a gyógyászati eszköz gyártójához.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:07 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 aef7467463964101a42798ec47463cce 562342 true true true false 5 1961858 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:07 14 Topic 1 0 562342 559826 5           Prestanite upotrebljavati uređaj i posavjetujte se sa svojim stomatologom/liječnikom ako nakon uporabe dođe do prekomjernog krvarenja te ako krvarenje ne prestane ni nakon jednog tjedna uporabe te ako osjetite nelagodu ili bol.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:07 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 335af7454dc940d28ad1edae1af32804 562343 true true true false 5 1961860 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:07 14 Topic 1 0 562343 559699 5           Ako imate elektrostimulator ili drugi implantabilni uređaj, prije uporabe obratite se svojem liječniku ili proizvođaču implantabilnog uređaja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:32 Important safety information - general introduction SONICARE 418 c145f8dc651d4d30823ea2c1aabd6ce1 562347 true true true false 23 1884741 Tim Berga 2020-12-22T08:59:32 14 Topic 1 0 562347 558192 23           Produktą naudokite tik numatytajam tikslui. Prieš naudodami produktą ir akumuliatorius bei priedus atidžiai perskaitykite šią svarbią informaciją ir išsaugokite ją ateičiai. Naudojant netinkamai galimos pavojingos situacijos arba rimti sužeidimai.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:33 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 0fc4c65f08c842fcbc3f72c34fee1416 562349 true true true false 23 1884743 Tim Berga 2020-12-22T08:59:33 14 Topic 1 0 562349 559821 23                 35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:33 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 fff622648f30407abb5b5ff62743a460 562350 true true true false 23 1884744 Tim Berga 2020-12-22T08:59:33 14 Topic 1 0 562350 561945 23           Skirtingų modelių priedai ir funkcijos skiriasi. Pavyzdžiui, kai kurie modeliai tiekiami su nukenksminimo įtaisu arba yra aprūpinti „Bluetooth“ arba „BrushSync“.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T11:02:51 Important safety information - general introduction SONICARE 418 f4f12c366b304ad8ba9f68b40835dba4 562356 true true true false 45 1885578 Tim Berga 2020-12-23T11:02:51 14 Topic 1 0 562356 558192 45           Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen. Pred uporabo izdelka in baterij ter dodatne opreme natančno preberite te pomembne informacije in jih shranite za poznejšo uporabo. Napačna uporaba lahko privede do tveganj ali resnih poškodb.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T11:02:52 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 0c42e24af9ca434ca390a3f61067ab21 562360 true true true false 45 1885580 Tim Berga 2020-12-23T11:02:52 14 Topic 1 0 562360 559821 45                 35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T11:02:53 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 5088e04427514b51aff03f87aeeb28fe 562362 true true true false 45 1885581 Tim Berga 2020-12-23T11:02:53 14 Topic 1 0 562362 561945 45           Dodatna oprema in funkcije se lahko med izdelki razlikujejo. Nekaterim modelom je na primer priložen čistilnik oziroma so opremljeni s tehnologijo Bluetooth ali BrushSync.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:37 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 0b4a208f80de413ca2d6014e7dce7c52 562365 true true true false 23 1884753 Tim Berga 2020-12-22T08:59:37 14 Topic 1 0 562365 558197 23           Šiame prietaise nėra dalių, kurių priežiūrą galėtų atlikti naudotojas. Jei prietaisas apgadintas, nustokite jį naudoti ir susisiekite su klientų aptarnavimo centru savo  šalyje. Jei laidas pažeistas, pakeiskite įkroviklį ir (arba) dezinfekavimo įrenginį nauju.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:37 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 63e08bbc7bc7482e9cd082ab3d0e7f49 562367 true true true false 23 1884754 Tim Berga 2020-12-22T08:59:37 14 Topic 1 0 562367 558974 23           Jokių produkto dalių neplaukite indaplovėje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:38 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 4a84b0865ca8417ea6860dcd5a6e3b6a 562369 true true true false 23 1884755 Tim Berga 2020-12-22T08:59:38 14 Topic 1 0 562369 559822 23           Šis prietaisas skirtas valyti tik dantis, dantenas ir liežuvį.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:38 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 eb50477da8c549e1ae1349e40c7b7710 562372 true true true false 23 1884756 Tim Berga 2020-12-22T08:59:38 14 Topic 1 0 562372 559826 23           Nustokite naudoti prietaisą ir pasitarkite su odontologu / gydytoju, jei po naudojimo pasireiškia per didelis kraujavimas, po 1 savaitės naudojimo kraujavimas tęsiasi arba jei jaučiate diskomfortą ar skausmą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:38 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 2915229814bb40a284c5096dd16bae26 562374 true true true false 23 1884757 Tim Berga 2020-12-22T08:59:38 14 Topic 1 0 562374 559699 23           Jei jums implantuotas širdies stimuliatorius ar kitas prietaisas, prieš naudodamiesi pasitarkite su gydytoju ar implantuoto prietaiso gamintoju.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T11:02:57 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 0194e814e5254c859cdd4a1b8bae1d3e 562378 true true true false 45 1885590 Tim Berga 2020-12-23T11:02:57 14 Topic 1 0 562378 558197 45           Ta aparat nima delov, ki bi jih lahko popravil uporabnik. Če je aparat poškodovan, ga ne uporabljajte in se obrnite na center za pomoč uporabnikom v svoji  državi. Če je kabel poškodovan, polnilnik in/ali čistilnik zamenjajte z novim.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T11:02:57 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 1c224b13921c45c1abe1f5ed2e6b1526 562379 true true true false 45 1885591 Tim Berga 2020-12-23T11:02:58 14 Topic 1 0 562379 558974 45           Nobenega dela izdelka ne pomivajte v pomivalnem stroju.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T11:02:58 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 42d6319a4425498a91bd5ebbfce42e2c 562380 true true true false 45 1885592 Tim Berga 2020-12-23T11:02:58 14 Topic 1 0 562380 559822 45           Ta aparat je namenjen samo čiščenju zob, dlesni in jezika.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T11:02:58 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 e49edf762a6f45a39b07b2784aaab476 562381 true true true false 45 1885593 Tim Berga 2020-12-23T11:02:58 14 Topic 1 0 562381 559826 45           Če se po uporabi pojavi čezmerna krvavitev, če se krvavitev še naprej pojavlja po enem tednu uporabe ali če občutite nelagodje ali bolečino, nehajte uporabljati aparat in se posvetujte z zobozdravnikom ali zdravnikom.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T11:02:59 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 564abc6f9f8e4cdd988556d73f4439b2 562382 true true true false 45 1885594 Tim Berga 2020-12-23T11:02:59 14 Topic 1 0 562382 559699 45           Če imate srčni spodbujevalnik ali morebitni drug vsadek, se pred začetkom uporabe aparata obrnite na zdravnika ali proizvajalca vsadka.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:04 Important safety information - general introduction SONICARE 418 4fa5aa288da849eaa1c935472154212f 562385 true true true false 47 1884381 Tim Berga 2020-12-22T08:58:04 14 Topic 1 0 562385 558192 47           Përdoreni produktin vetëm për qëllimin e synuar. Lexojeni me kujdes këtë informacion të rëndësishëm përpara përdorimit të produktit, baterive dhe aksesorëve të tij dhe ruajeni për referencë në të ardhmen. Keqpërdorimi mund të shkaktojë rrezik ose lëndime të rënda.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:05 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 fee0a19796ae4e70bb954e7a57b4980e 562387 true true true false 47 1884386 Tim Berga 2020-12-22T08:58:05 14 Topic 1 0 562387 559821 47                 35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:05 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 688c60bab7074cffb8a3d9ab6e93ad77 562388 true true true false 47 1884388 Tim Berga 2020-12-22T08:58:05 14 Topic 1 0 562388 561945 47           Aksesorët dhe funksionet mund të ndryshojnë për modele të ndryshme. Për shembull, disa modele vijnë me një higjienizues ose pajisen me "Bluetooth" ose "BrushSync".   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:23 Important safety information - general introduction SONICARE 418 d117f4446e224584a31c36ecf00c9194 562393 true true true false 33 1884714 Tim Berga 2020-12-22T08:59:23 14 Topic 1 0 562393 558192 33           Proizvod koristite isključivo u predviđene svrhe. Pre korišćenja proizvoda i njegovih baterija i dodataka, pažljivo pročitajte ove važne informacije i sačuvajte ih za buduću upotrebu. Pogrešna upotreba može da dovede do opasnosti ili ozbiljnih povreda.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-12-22T08:58:06 Warnings (heading only) 544 75221c51357240ed8b0f8ce07928e722 562395 true true true false 47 1884395 Tim Berga 2020-12-22T08:58:06 14 Topic 1 0 562395 117259 47   Paralajmërimet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:24 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 f22a036ac3f94caab177e037fd18b731 562396 true true true false 33 1884720 Tim Berga 2020-12-22T08:59:24 14 Topic 1 0 562396 559821 33                 35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:25 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 08671eb00a574fe58342270779452710 562398 true true true false 33 1884722 Tim Berga 2020-12-22T08:59:25 14 Topic 1 0 562398 561945 33           Dodaci i funkcije se razlikuju kod različitih modela. Na primer, neki modeli se isporučuju sa aparatom za dezinfekciju ili imaju Bluetooth ili BrushSync.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:09 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 5e7411ad18bc433da9ed101569f11acd 562408 true true true false 47 1884401 Tim Berga 2020-12-22T08:58:09 14 Topic 1 0 562408 558197 47           Pajisja nuk përmban pjesë të cilave mund t'u kryhet servis nga përdoruesi. Nëse pajisja dëmtohet, ndërpriteni përdorimin dhe kontaktoni qendrën e kujdesit ndaj klientit në  shtetin tuaj. Nëse kordoni është i dëmtuar, ndërroni karikuesin dhe/ose higjienizuesin me një të ri.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:09 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 3562f1a29d044385b035881a477f8187 562409 true true true false 47 1884402 Tim Berga 2020-12-22T08:58:09 14 Topic 1 0 562409 558974 47           Mos pastroni asnjë pjesë të produktit në enëlarëse.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:09 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 8fcd0b3f8ac3487d8eabc00b4c997b63 562411 true true true false 47 1884403 Tim Berga 2020-12-22T08:58:09 14 Topic 1 0 562411 559822 47           Kjo pajisje është menduar vetëm për pastrimin e dhëmbëve, mishrave të dhëmbëve dhe gjuhës.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:10 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 b4ee57fb37534bedad24ae41f44d9cb4 562413 true true true false 47 1884404 Tim Berga 2020-12-22T08:58:10 14 Topic 1 0 562413 559826 47           Ndërpriteni përdorimin e pajisjes dhe konsultohuni me dentistin/mjekun tuaj nëse pas përdorimit keni gjakosje të tepërt, nëse gjakosja vazhdon edhe pas 1 jave përdorimi ose nëse keni shqetësime ose dhimbje.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:10 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 04b4a40ed21845ecbbd1e07055b4bd3f 562415 true true true false 47 1884405 Tim Berga 2020-12-22T08:58:10 14 Topic 1 0 562415 559699 47           Nëse keni një stimulues kardiak ose pajisje tjetër të implantuar, kontaktoni mjekun ose prodhuesin e pajisjes së implantuar përpara përdorimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:28 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 cc8ba3b0b6ed4f3ba3321c7ddacbda65 562416 true true true false 33 1884732 Tim Berga 2020-12-22T08:59:28 14 Topic 1 0 562416 558197 33           Ovaj uređaj ne sadrži delove koje servisira korisnik. Ako je aparat oštećen, prestanite sa korišćenjem i obratite se centru za korisničku podršku u svojoj  zemlji. Ako je kabl oštećen, zamenite punjač i/ili aparat za dezinfekciju novim.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:28 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 cac3fceeaf884d6395e33cdb68b9e278 562417 true true true false 33 1884733 Tim Berga 2020-12-22T08:59:28 14 Topic 1 0 562417 558974 33           Delove proizvoda nemojte da perete u mašini za sudove.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:28 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 8ac33784c4214b858985d8a3b07bfb02 562418 true true true false 33 1884734 Tim Berga 2020-12-22T08:59:28 14 Topic 1 0 562418 559822 33           Ovaj aparat namenjen je isključivo za čišćenje zuba, desni i jezika.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:29 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 3b7e717d31904c64afd59ae45677ee5d 562420 true true true false 33 1884735 Tim Berga 2020-12-22T08:59:29 14 Topic 1 0 562420 559826 33           Prestanite da koristite aparat i posavetujte se sa stomatologom/lekarom ako dođe do prekomernog krvarenja nakon upotrebe, ako krvarenje nastavi da se javlja nakon 1 nedelje korišćenja ili ako osećate nelagodnost ili bol.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:29 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 4c197aa5005c4df88605303d3d0f76c4 562421 true true true false 33 1884736 Tim Berga 2020-12-22T08:59:29 14 Topic 1 0 562421 559699 33           Ako imate pejsmejker ili neki drugi implantat, obratite se lekaru ili proizvođaču implantata pre upotrebe.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:04 Important safety information - general introduction SONICARE 418 e086cdbe3f0844e7883145d9a1a639e9 562424 true true true false 46 1884599 Tim Berga 2020-12-22T08:59:04 14 Topic 1 0 562424 558192 46           Користете го производот само за неговата намена. Внимателно прочитајте ги овие важни информации пред да го користите производот и неговите батерии и додатоци и зачувајте ги за во иднина. Погрешната употреба може да доведе до опасности и сериозни повреди.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:05 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 bbaef6c8058d4a90a8f295fe0e04d122 562426 true true true false 46 1884601 Tim Berga 2020-12-22T08:59:05 14 Topic 1 0 562426 559821 46                 35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:05 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 5e577d56b347486a848b3aa4ed6f135d 562427 true true true false 46 1884603 Tim Berga 2020-12-22T08:59:05 14 Topic 1 0 562427 561945 46           Додатоците и функциите на различните производи се разликуваат. На пример, некои модели имаат стерилизатор или се опремени со Bluetooth или BrushSync.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-12-22T08:59:06 Warnings (heading only) 544 bca2f0dbd7bb4bca8ecf8e1d816578a4 562431 true true true false 46 1884611 Tim Berga 2020-12-22T08:59:07 14 Topic 1 0 562431 117259 46   Предупредувања   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:09 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 e28c9df5f31149a680e0428b8e3812ab 562437 true true true false 46 1884628 Tim Berga 2020-12-22T08:59:09 14 Topic 1 0 562437 558197 46           Уредот не содржи делови што корисникот може да ги сервисира. Ако уредот се оштети, престанете да го користите и контактирајте со Центарот за грижа на корисниците во вашата  држава. Ако кабелот е оштетен, заменете го полначот и/или стерилизаторот со нов.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:09 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 b8dd6c2f95fb40f79f1c468a53585479 562438 true true true false 46 1884631 Tim Berga 2020-12-22T08:59:09 14 Topic 1 0 562438 558974 46           Немојте да чистите ниту еден дел од производот во машината за миење садови.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:09 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 90f0414523cb417ea0f2b42ecc1619f7 562439 true true true false 46 1884632 Tim Berga 2020-12-22T08:59:09 14 Topic 1 0 562439 559822 46           Овој уред е дизајниран само за чистење заби, непца и јазик.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:10 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 c082641ce7bb431b94e33d14d16009f9 562440 true true true false 46 1884635 Tim Berga 2020-12-22T08:59:10 14 Topic 1 0 562440 559826 46           Престанете да го користите апаратот и советувајте се со забар/лекар ако настане претерано крвавење по користењето, ако крвавењето продолжи да се појавува по 1 седмица од користењето или ако почувствувате непријатност или болка.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:10 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 8e69279ca8dd4e39a73596b4da59f80d 562441 true true true false 46 1884637 Tim Berga 2020-12-22T08:59:10 14 Topic 1 0 562441 559699 46           Ако имате пејсмејкер или друг имплантиран уред, контактирајте со докторот или со производителот на имплантираниот уред пред употребата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:44 Important safety information - general introduction SONICARE 418 4dfe120fc00d4aacba642b4fbb6a49ef 562444 true true true false 34 1968119 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:44 14 Topic 1 0 562444 558192 34           Zariadenie používajte len na účel, na ktorý je určené. Pred použitím zariadenia, jeho batérií a príslušenstva si pozorne prečítajte tieto dôležité informácie a uschovajte si ich na neskoršie použitie. Nesprávne použitie môže byť nebezpečné, v jeho dôsledku môže dôjsť k vážnemu zraneniu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:41 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 f9143b00486b47b390f70a59d90a1f22 562446 true true true false 34 1963088 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:41 14 Topic 1 0 562446 559821 34                 35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:42 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 9a6558f6a47e4561a1ef34646f69a0d9 562447 true true true false 34 1963091 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:42 14 Topic 1 0 562447 561945 34           Príslušenstvo a funkcie jednotlivých modelov sa líšia. Niektoré modely sa napríklad dodávajú s dezinfekčnou jednotkou alebo sú vybavené funkciou Bluetooth alebo BrushSync.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:45 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 e758b5b35f3e4e3b92bad4e434bdb50d 562456 true true true false 34 1963119 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:45 14 Topic 1 0 562456 558197 34           Toto zariadenie neobsahuje žiadne diely, ktoré by mohol opraviť používateľ. Ak je zariadenie poškodené, prestaňte ho používať a kontaktujte Autorizované servisné stredisko pre zákazníkov vo svojej  krajine. V prípade poškodenia kábla vymeňte nabíjačku a/alebo dezinfekčné zariadenia za nový kus.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:46 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 cd58cd03c7374a7eb37f4b8b7687d020 562457 true true true false 34 1963122 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:46 14 Topic 1 0 562457 558974 34           Žiadnu časť výrobku neumývajte v umývačke riadu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:46 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 bb106b5320af4c4ea583dbafdcf4af15 562458 true true true false 34 1963123 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:46 14 Topic 1 0 562458 559822 34           Toto zariadenie je určené iba na čistenie zubov, ďasien a jazyka.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:46 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 3c8fa238adae45c3aacf730e9ff473d7 562459 true true true false 34 1963124 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:46 14 Topic 1 0 562459 559826 34           Ak po použití dôjde k nadmernému krvácaniu, ak krvácanie neustane ani po týždni používania alebo ak pociťujete ťažkosti alebo bolesť, zariadenie prestaňte používať a poraďte sa so svojím zubným alebo všeobecným lekárom.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:47 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 29f4235bd7c049f5ac734179ce0f9397 562460 true true true false 34 1963126 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:47 14 Topic 1 0 562460 559699 34           Ak máte kardiostimulátor alebo iné implantované zariadenie, pred používaním zubnej kefky kontaktujte svojho lekára alebo výrobcu implantovaného zariadenia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:55 Important safety information - general introduction SONICARE 418 66be1b123459415cb9530227f50c23ae 562463 true true true false 15 1961318 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:55 14 Topic 1 0 562463 558192 15           Verwenden Sie das Gerät nur für den vorgesehenen Zweck. Lesen Sie diese wichtigen Informationen vor dem Gebrauch des Geräts, des Akkus und des Zubehörs aufmerksam durch und bewahren Sie sie für eine spätere Verwendung auf. Ein Missbrauch stellt eine Gefahr dar und kann zu schweren Verletzungen führen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:22 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 5d97f12ec014493188bce995ca4ee9d5 562465 true true true false 15 1964085 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:22 14 Topic 1 0 562465 559821 15                 35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:22 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 1021c60b5d384b97aff26f5e4ef5004f 562466 true true true false 15 1964087 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:22 14 Topic 1 0 562466 561945 15           Die Zubehörteile und die Funktionen der verschiedenen Modelle variieren. So verfügen beispielsweise einige Modelle über eine UV-Reinigungsstation oder sind mit Bluetooth oder BrushSync ausgestattet.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:27 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 335c0e486da94ae28c098ee9a0a0f6ab 562475 true true true false 15 1964103 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:27 14 Topic 1 0 562475 558197 15           Dieses Gerät enthält keine Teile, die vom Benutzer repariert werden können. Wenn das Gerät beschädigt ist, verwenden Sie es nicht mehr, und wenden Sie sich bitte an das Service‑Center in Ihrem  Land. Wenn das Kabel beschädigt ist, tauschen Sie das Ladegerät und/oder die Reinigungsstation aus.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:27 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 a2553e925394471bbe6298f5b0b292e0 562476 true true true false 15 1964105 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:27 14 Topic 1 0 562476 558974 15           Die Produktteile dürfen nicht in der Spülmaschine gereinigt werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:27 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 b0634f5a31b743269c36a7990f7ce1c8 562477 true true true false 15 1964106 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:27 14 Topic 1 0 562477 559822 15           Dieses Gerät ist ausschließlich zum Reinigen von Zähnen, Zahnfleisch und Zunge gedacht.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:27 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 1628b8c31eb54a2d93470734bb88cbcf 562478 true true true false 15 1964107 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:27 14 Topic 1 0 562478 559826 15           Verwenden Sie das Gerät nicht mehr, und konsultieren Sie Ihren Zahnarzt/Arzt, wenn übermäßiges Zahnfleischbluten auftritt oder Zahnfleischbluten länger als eine Woche anhält oder wenn Sie beim Gebrauch Unbehagen oder Schmerzen verspüren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:28 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 a651b7729c8e4fe99f1145875223a81d 562479 true true true false 15 1964109 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:28 14 Topic 1 0 562479 559699 15           Wenden Sie sich als Träger eines Herzschrittmachers oder eines anderen Implantats vor der Verwendung dieses Geräts an Ihren Arzt oder den Hersteller des implantierten Gerätes.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:17 Important safety information - general introduction SONICARE 418 5ec53861efea4d18befd2b1a0a538215 562482 true true true false 13 1971151 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:17 14 Topic 1 0 562482 558192 13           N’utilisez le produit que pour l’usage auquel il est destiné. Lisez attentivement ces informations importantes avant d’utiliser le produit ainsi que ses batteries et ses accessoires et conservez-les pour un usage ultérieur. Une mauvaise utilisation peut être dangereuse ou entraîner des blessures graves.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:20 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 8a2d31744a0a4be78214bf8761fd2910 562484 true true true false 13 1971524 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:20 14 Topic 1 0 562484 559821 13                 35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:20 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 28aef30c50ee47399bf68649af819326 562485 true true true false 13 1971526 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:20 14 Topic 1 0 562485 561945 13           Les accessoires et les fonctionnalités peuvent varier selon les modèles. Par exemple, certains modèles sont livrés avec un assainisseur ou sont équipés de la technologie Bluetooth ou BrushSync.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:23 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 1d4a669eb78542349737aea44bce148f 562494 true true true false 13 1971542 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:23 14 Topic 1 0 562494 558197 13           Cet appareil ne contient aucune pièce réparable par l’utilisateur. Si l’appareil est endommagé, cessez de l’utiliser et contactez le Service Consommateurs de votre  pays. Si le cordon est endommagé, remplacez le chargeur et/ou l’assainisseur par un neuf.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:24 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 5f0ce7562c4646689cc71998a3e80b16 562495 true true true false 13 1971544 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:24 14 Topic 1 0 562495 558974 13           Ne nettoyez aucune pièce du produit au lave-vaisselle.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:24 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 4bb35ba5228f4983b40c2c7d69921170 562496 true true true false 13 1971545 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:24 14 Topic 1 0 562496 559822 13           Cet appareil a été conçu uniquement pour le brossage des dents, des gencives et de la langue.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:24 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 12d4ebb9285f4ba2b0b8c39731652e27 562497 true true true false 13 1971546 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:24 14 Topic 1 0 562497 559826 13           Cessez d’utiliser l’appareil et consultez votre dentiste/médecin en cas de saignement excessif après utilisation, si le saignement persiste après une semaine d’utilisation ou si vous ressentez une gêne ou une douleur.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:24 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 446bde62891d426dba463985f8cdaa95 562498 true true true false 13 1971548 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:24 14 Topic 1 0 562498 559699 13           Si vous portez un stimulateur cardiaque ou tout autre dispositif implanté, consultez votre médecin ou le fabricant de votre dispositif avant d’utiliser cet appareil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:46 Important safety information - general introduction SONICARE 418 a78104223e644753866e45c9bedcec1d 562501 true true true false 19 1969409 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:46 14 Topic 1 0 562501 558192 19           Utilizzate il prodotto solo per lo scopo previsto. Prima di utilizzare il prodotto, le batterie e gli accessori, leggete attentamente queste informazioni importanti e conservatele per eventuali riferimenti futuri. L'uso improprio può causare pericoli o lesioni gravi.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:20 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 a0217e493bc746f0a6393a72dcb7baa6 562503 true true true false 19 1969288 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:20 14 Topic 1 0 562503 559821 19                 35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:21 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 1b8863848b4a4d148030ce6610df5c29 562504 true true true false 19 1969290 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:21 14 Topic 1 0 562504 561945 19           Gli accessori e le funzionalità possono variare a seconda del modello. Ad esempio, alcuni modelli dispongono di un igienizzatore o sono dotati di tecnologia Bluetooth o BrushSync.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:24 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 d529463b412f447e9cefb67fe8603ea3 562513 true true true false 19 1969306 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:24 14 Topic 1 0 562513 558197 19           Questo apparecchio non contiene parti riparabili dall'utente. Se l'apparecchio è danneggiato, smettete di utilizzarlo e contattate il Centro Assistenza Clienti del vostro  Paese. Se il cavo è danneggiato, sostituite il caricatore e/o l'igienizzatore con uno nuovo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:24 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 3ef71f5080c44570a20be996f1c7624b 562514 true true true false 19 1969308 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:24 14 Topic 1 0 562514 558974 19           Non lavate i componenti del prodotto in lavastoviglie.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:24 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 bf1672c5dd284288b54c247a5cfbc600 562515 true true true false 19 1969309 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:24 14 Topic 1 0 562515 559822 19           Questo apparecchio è destinato esclusivamente alla pulizia di denti, gengive e lingua.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:24 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 c400baed9b554769b207554a090c5fd8 562516 true true true false 19 1969310 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:24 14 Topic 1 0 562516 559826 19           Interrompete l'utilizzo dell'apparecchio e consultate il vostro dentista/medico in caso di eccessivo sanguinamento dopo l'uso, se il sanguinamento continua anche dopo 1 settimana di utilizzo o se avvertite fastidio o dolore.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:24 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 9392af6a07d6493795c44b960a19057f 562517 true true true false 19 1969312 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:24 14 Topic 1 0 562517 559699 19           I portatori di pacemaker o di altro dispositivo impiantato devono consultare il medico o il produttore del dispositivo impiantato prima dell'uso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:40 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 6622f03c7c694c5c988cd49700b42af8 564638 true true true false 2 1889964 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:40 14 Topic 1 0 564638 434458 2   تطبيق Sonicare – بدء الاستخدام   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   يقترن تطبيق Sonicare بفرشاة الأسنان ليوفر لك تجربة الفرشاة المتصلة. عن طريق توصيل فرشاة الأسنان بحساب تطبيق Sonicare، ستتمكن من: مراجعة تقرير التقدم الخاص بك بسهولة للتعرف على طرق تحسين روتين التنظيف بالفرشاة الخاص بك. تلقي نصائح وتوصيات مخصصة لإدارة صحة فمك لبدء استخدام تطبيق Sonicare: قم بتنزيل تطبيق Sonicare على هاتفك  افتح التطبيق واتبع الخطوات الإرشادية قم بإقران فرشاة الأسنان مع التطبيق أنشئ حسابك أكمل تحديث البرنامج الثابت، في حالة مطالبتك بذلك، للوصول إلى أحدث التحسينات والميزات. قم بالتنظيف بالفرشاة بانتظام أنت جاهز لبدء تجربة الفرشاة المتصلة الخاصة بك. احرص على تنظيف أسنانك بانتظام. يمكنك تلقي تحديثات للمساعدة في تحسين الرعاية الصحية لفمك. ملاحظة: تأكد من تشغيل ميزة Bluetooth في هاتفك عند استخدام التطبيق. تحتاج فرشاة أسنانك إلى الاتصال بميزة Bluetooth لنقل بيانات التنظيف الخاصة بك إلى التطبيق. إذا كانت لديك أسئلة عن سبب جمع بيانات التنظيف بالفرشاة لديك، فتأكد من مراجعة بيان خصوصية Sonicare المتاح خلال عملية إعداد التطبيق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:41 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 705edc83c1f14066824084add19905d3 564639 true true true false 2 1889965 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:41 14 Topic 1 0 564639 434459 2   تطبيق Sonicare – تتبع مسار العناية بصحة الفم وتحسينها   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   تم تزويد فرشاة أسنان Sonicare الكهربائية بأجهزة استشعار ذكية لتزويدك بملاحظات حول عادات التنظيف الخاصة بك، بما في ذلك:  جلسات التنظيف بالفرشأة اليومية الوقت الذي تقضيه في كل جلسة تنظيف بالفرشأة الضغط بالفرشأة الذي تم تطبيقه تذكير باستبدال رأس الفرشاة (بناءً على الاستخدام الفعلي) يجمع تطبيق Sonicare البيانات التي توفرها أجهزة الاستشعار الذكية ويتتبع عادات التنظيف بالفرشاة لديك مع مرور الوقت.  تم تصميم كل ميزة من الميزات المتوفرة في التطبيق لمساعدتك في فهم عادات التنظيف بالفرشاة لديك وتزويدك بتوصيات بسيطة لتحسين صحة فمك والحفاظ عليها. سوف تتلقى المعلومات المخصصة لك حول التنظيف بالفرشاة في تطبيق Sonicare.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-02-24T12:22:26 Brushing instructions (Osaka) 1697 4fbff922acbb487cae68af85ad8bfeab 564641 true true true false 2 1968702 Janette Weishaupt 2021-02-24T12:22:26 14 Topic 1 0 564641 431078 2   تعليمات التفريش   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   اضغط على رأس الفرشاة بإحكام تجاه المقبض. بلِّل الشعيرات وضع معجون الأسنان.   ملاحظة: من الطبيعي أن ترى فجوة صغيرة بين رأس الفرشاة والمقبض. يتيح ذلك لرأس الفرشاة إمكانية الاهتزاز بشكلٍ سليم.  ضع شعيرات فرشاة الأسنان على الأسنان بانحراف طفيف (45 درجة)، واضغط برفق لجعل الشعيرات تصل إلى خط اللثة أو تحت خط اللثة قليلًا. ملاحظة: حافظ على مركز رأس الفرشاة ملامساً للأسنان طوال الوقت.  اضغط على زر التشغيل/إيقاف التشغيل لتشغيل فرشاة أسنان Sonicare من Philips.   قم بتطبيق ضغط خفيف لتحقيق أقصى قدر من فاعلية فرشاة Sonicare من Philips واتركها تقوم بالتفريش بالنيابة عنك. حرك بلطف وبطء رأس الفرشاة عبر الأسنان بحركة صغيرة ذهابًا وإيابًا حتى تصل الشعيرات الأطول لما بين الأسنان. استمر في تنفيذ هذه الحركة طوال دورة التفريش.   ملاحظة: تتاح  أوضاع مختلفة.  لتنظيف الأسطح الداخلية للأسنان الأمامية، قم بإمالة مقبض الفرشاة بشكل شبه عمودي وقم بالتحريك عموديًا عدة مرات فوق كل سِنّ.   ملاحظة:  - ينبهك تغيير الاهتزاز من المقبض عند ضغطك على المقبض  بشكلٍ مفرط. - فرشاة أسنان Philips Sonicare آمنة للاستخدام مع تقويمات الأسنان وتعديلاتها وترميماتها (الحشوات والتيجان والتركيبات التجميلية) - لا تستخدم فرشاة الأسنان الكهربائية أثناء الاستحمام.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:43 BrushSync technology (Osaka) 1697 0b75eebfd2084d37805892ae361d45b4 564642 true true true false 2 1889968 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:43 14 Topic 1 0 564642 434463 2   تقنية BrushSync   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   تتيح تكنولوجيا BrushSync لرؤوس الفراشي إمكانية التواصل مع المقبض باستخدام رقاقة صغيرة. يشير الرمز الموجود أسفل رأس الفرشاة إلى أنه مزود بتكنولوجيا BrushSync. يوفر ذلك الميزات التالية: اقتران وضع رأس الفرشاة رسالة التذكير باستبدال رأس الفرشاة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:43 Brushing modes (Osaka) 1697 8eeb54d7b4e64a0c98e1f12504964719 564643 true true true false 2 1889969 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:43 14 Topic 1 0 564643 429749 2           فرشاة الأسنان الكهربائية مزودة بأربعة أوضاع مختلفة: التنظيف، والتبييض+، وصحة اللثة، والتنظيف العميق+.  بناءً على رأس الفرشاة الذكي الذي تستخدمه، سيتم تحديد الوضع والشدة على النحو الأمثل تلقائيًا بواسطة تقنية BrushSync.  لتغيير الوضع يدويًا، اضغط على زر الوضع/الشدة مع إيقاف تشغيل فرشاة الأسنان وتركيب رأس الفرشاة.   * ملاحظة: - تعمل جميع رؤوس الفراشي مع كل وضع. - عند استخدام فرشاة أسنان Philips Sonicare في الدراسات السريرية، يجب استخدامها بشدة عالية مع إيقاف تشغيل ميزة EasyStart.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:44 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 7c15b01b31cf42e69628bfe03afc3398 564644 true true true false 2 1889970 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:44 14 Topic 1 0 564644 435186 2   اقتران وضع رأس الفرشاة   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   رؤوس الفرشاة المزودة بتقنية BrushSync مزودة برقاقة إلكنرونية دقيقة تتصل باليد وتقترن تلقائيًا مع الوضع الموصى به وشدته. ملاحظة: إذا قمت بتغيير الأوضاع/الشدة، فستظل رأس الفرشاة على آخر إعداد مستخدم. إذا كنت ترغب في التنظيف باستخدام الإعداد الموصى به، فيمكنك العثور على التوصيات المتعلقة بالوضع/الشدة في الجدول التالي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:45 Intensity settings (Osaka) 1697 d828b5cd94fc48a8a9a6604b91df3b1d 564646 true true true false 2 1889972 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:45 14 Topic 1 0 564646 431082 2   إعدادات الكثافة   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   تأتي فرشاة الأسنان الكهربائية بثلاثة إعدادات مختلفة للشدة: شدة منخفضة (شريط واحد) شدة متوسطة (شريطان) شدة عالية (ثلاثة أشرطة) عند توصيلها بالمقبض، تحدد رأس الفرشاة الذكية الشدة الموصى بها تلقائيًا. لتغيير الشدة يدويًا، قم بتشغيل المقبض واضغط على زر الوضع/الشدة.     مع استخدام فرشاة الأسنان قيد "التشغيل"، اضغط على هذا الزر لتغيير إعداد الشدة       35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:45 Fatures (Osaka) 1697 719ab439287f44f0be4fcc55e3dbb494 564647 true true true false 2 1889973 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:45 14 Topic 1 0 564647 431841 2           محدد سرعة الفرشاة مستشعر الضغط رسالة التذكير باستبدال رأس الفرشاة EasyStart   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:46 BrushPacer (Osaka) 1697 d7d26ae0d0f24cf6951ea2a41ee7c369 564648 true true true false 2 1889974 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:46 14 Topic 1 0 564648 434464 2   محدد سرعة الفرشاة   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   تشير ميزات BrushPacer إلى التوقيت الذي يجب انتقالك فيه إلى الجزء التالي من أسنانك من خلال تغير طفيف في الاهتزاز.   ستتوقف فرشاة الأسنان تلقائيًا عند انتهاء جلسة التنظيف.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:46 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 a4f13237b21949d9ba6f5b8a0b8849ef 564649 true true true false 2 1889975 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:46 14 Topic 1 0 564649 431084 2   رسالة التذكير باستبدال رأس الفرشاة   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   بمرور الوقت، يتتبع المقبض التلف الذي يحدث لرأس الفرشاة الذكية من خلال قياس ما يلي: الضغط الكلي الذي تستخدمه أثناء التنظيف إجمالي الوقت الذي قمت فيه بالتنظيف باستخدام رأس الفرشاة  فور أن يصبح رأس الفرشاة غير فعال، سيومض ضوء كهرماني للتذكير باستبدال رأس الفرشاة وسيصدر المقبض سلسلة من الصفارات والنغمات.   ملاحظة: يأتي تذكير استبدال رأس الفرشاة منشطًا مع منتجك. لإلغاء تنشيط هذه الميزة، راجع "تنشيط أو إلغاء تنشيط الميزات".     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:47 EasyStart (Osaka) 1697 0e7408932bc74b77bfb5c0d00f0ae03d 564650 true true true false 2 1889976 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:47 14 Topic 1 0 564650 434465 2   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   تعمل ميزة EasyStart على زيادة قوة المقبض برفق خلال أول 14 مرة للتنظيف لمساعدتك على الاعتياد على قوة تنظيف Philips Sonicare.  تعمل ميزة EasyStart مع جميع الطرز.   ملاحظة: تأتي ميزة EasyStart معطلة مع منتجك. لتنشيط EasyStart، راجع "تنشيط أو إلغاء تنشيط الميزات".    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:47 Charging on charger (Osaka) 1697 162c6e7cec4a46a2b71922d393b16b0a 564651 true true true false 2 1889977 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:47 14 Topic 1 0 564651 429751 2   الشحن على قاعدة الشاحن   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   قم بتوصيل سلك قاعدة الشحن بمأخذ كهربائي. ضع حامل الشحن أو كوب الشحن على قاعدة الشحن.   ضع المقبض على حامل الشحن أو في كوب الشحن.   سيعمل الشاحن على شحن فرشاة الأسنان حتى يتم شحنها بالكامل. يتم شحن المقبض عندما يومض مؤشر البطارية باللون الأبيض. عندما يكون المقبض مشحونًا بالكامل، يضيء مؤشر البطارية باللون الأبيض لمدة 30 ثانية ثم ينطفئ. ملاحظة: يأتي المقبض مشحونًا مسبقًا للاستخدام الأول. بعد أول استخدام، يجب شحن المقبض لمدة 24 ساعة على الأقل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:48 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 b3c37bc3e5ee42fbbf9ca5368a0f407c 564652 true true true false 2 1889978 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:48 14 Topic 1 0 564652 434466 2   الشحن باستخدام حقيبة السفر*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *ملاحظة: قد لا يتم تضمين حقيبة سفر مزودة بشاحن وفقًا للموديل الذي تم شراؤه. خذ كبل USB من الجزء السفلي من حقيبة السفر للشحن. قم بتوصيل حقيبة السفر للشحن بمدخل طاقة تيار مباشر 5 فولت من: محول USB المقدم موصل USB قياسي للكمبيوتر الشخصي مدرج من منظمة السلامة أو معتمد لـ ANSI/UL 60950-1، أو، مزود طاقة من مصدر طاقة محدود به منفذ مخرج USB مدرج من منظمة السلامة أو معتمد لـ ANSI/UL 60950-1، أو، مزود طاقة من الفئة الثانية مدرج من منظمة السلامة أو معتمد لـ 1310. مهم: يجب أن يكون محول الحائط مصدرًا آمنًا بجهد منخفض للغاية، ومتوافق مع التصنيفات الكهربائية الموضحة في أسفل الجهاز. تشحن حقيبة السفر فرشاة الأسنان حتى يكتمل شحنها تمامًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:48 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 c46d5268b2b74145a3025dfde99eacf5 564653 true true true false 2 1889979 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:48 14 Topic 1 0 564653 429752 2   حالة البطارية (اليد عند توصيلها بالشاحن)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   عند وضع المقبض على الشاحن أو في حقيبة السفر، سيبين مؤشر البطارية مستوى شحن البطارية.    حالة البطارية  مؤشر البطارية   الشحن  يومض باللون الأبيض   ممتلئة  يضيء باللون الأبيض لمدة 30 ثانية، ثم ينطفئ.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:13 Battery Status (when handle is not placed on charger) (Osaka) 1697 bfd0e1b593bb41b5801df0fc9930abf8 564654 true true true false 2 2172484 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:13 14 Topic 1 0 564654 429753 2   حالة البطارية (عندما لا يتم وضع المقبض على الشاحن)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         حالة البطارية  مؤشر البطارية  الصوت   ممتلىء  يضئ باللون الأبيض  -   ممتلئة جزئيًا  يومض باللون الأبيض  -   منخفضة  يومض باللون الأرجواني  يصدر المقبض 3 صفارات   فارغة  يومض باللون الأرجواني  يصدر المقبض مجموعتين من 5 صفارات    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:49 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 6e5921d524c2490e829b6e2d35e4f314 564655 true true true false 2 1889981 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:49 14 Topic 1 0 564655 434467 2   تنشيط أو ألغاء تنشيط الميزات   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   يمكنك تنشيط أو إلغاء تنشيط الميزات التالية في فرشاة الأسنان:  EasyStart رسالة التذكير باستبدال رأس الفرشاة مستشعر الضغط    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:50 Activating deactivating features (Osaka) 1697 2a63b02e66f540448a038a4cf000c2a8 564656 true true true false 2 1889982 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:50 14 Topic 1 0 564656 431088 2                الخطوة 1: ضع المقبض على حامل الشحن أو في كوب الشحن.      الخطوة 2: اضغط مع الاستمرار على زر الطاقة من أجل:     البدء البسيط  رسالة التذكير باستبدال رأس الفرشاة  مستشعر الضغط    3 ثوانٍ  حتى 5 ثوانٍ  حتى 7 ثوانٍ    ¯   ¯   ¯     الخطوة 3: حرر زر الطاقة عند سماع     صفارة واحدة  صفارة واحدة يتبعها صفارتين  صفارة واحدة يتبعها صفارتين، ثم 3 صفارات    ¯   ¯   ¯      إذا رأيت مؤشر البطارية يومض باللون الأبيض مرتين وسمعت 3 نغمات من الأقل إلى الأعلى، فقد تم تنشيط الميزة.       أو        إذا رأيت مؤشر البطارية يومض باللون الأبيض مرة واحدة وسمعت 3 نغمات من الأقل إلى الأعلى، فقد تم إلغاء تنشيط الميزة.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:50 Cleaning (Osaka) 1697 e9ff2e317a7e49ff8423cd7d8ae6bd07 564657 true true true false 2 1889983 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:50 14 Topic 1 0 564657 431091 2           يمكن تنظيف جميع الأجزاء باستخدام قطعة قماش مبللة أو يمكن شطفها بالماء الدافئ.   أزل رأس الفرشاة من اليد واشطفها جيدًا.   اشطف اليد بالكامل، خاصة وصلة رأس الفرشاة، مرة أسبوعيًا على الأقل.   تنبيه: لا تضغط على الختم المطاطي في أعلى اليد. نظّف المنطقة المحيطة بالختم المطاطي برفق.   التحذيرات:  لا تنظف رأس الفرشاة أو غطاء السفر أو المقبض أو الشاحن أو حقيبة السفر في غسالة الأطباق. لا تستخدم كحول الأيزوبروبيل أو الخل أو المبيض أو أي منتجات تنظيف منزلية أخرى لتنظيف اليد لأن ذلك قد يسبب تغير اللون. افصل الشاحن قبل تنظيفها. لا تستخدم الزيوت العطرية لتنظيف رؤوس الفرشاة لأن ذلك قد يؤدي إلى تلفها.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:51 FAQ (Osaka) 1697 ef721bced4244b68bb611727d97f1324 564658 true true true false 2 1889984 Janette Weishaupt 2021-01-04T14:39:51 14 Topic 1 0 564658 434468 2              السؤال  الإجابة   هل يمكنني ترك فرشاة Sonicare على الشاحن بين جلسات التنظيف؟   نعم، يمكنك دائمًا الاحتفاظ بفرشاة أسنان Philips Sonicare متصلة بالشاحن. لا يؤثر ذلك على عمر البطارية.   هل تناسب رؤوس الفراشي الأخرى فرشاة أسنان Philips Sonicare؟   جميع رؤوس فرشاة الأسنان الكهربائية من Philips Sonicare ذاتية الأطباق ستتلائم مع فرشاة أسنانك. ومع ذلك، ليست جميعها مزودة بتقنية BrushSync. يمكنك تحديد رؤوس الفرشاة باستخدام تقنية BrushSync عن طريق الرمز الموجود في قاعدة رأس الفرشاة.   كم مرة أحتاج إلى استبدال رأس الفرشاة؟   نوصيك باستبدال رأس فرشاة Philips Sonicare بعد 3 أشهر من الاستخدام (استنادًا إلى التنظيف بالفرشاة مرتين يوميًا لمدة دقيقتين لكل جلسة). كما سيُعلمك التذكير باستبدال رأس الفرشاة عندما يحين وقت استبدالها.    هل فرشاة أسنان Philips Sonicare مقاومة للماء؟   نعم، فرشاة أسنان Philips Sonicare مقاومة للماء. وعلى الرغم من ذلك، يجب ألا تضع اليد أبدًا في غسالة الأطباق لتنظيفها. ولا تستخدمها أثناء الاستحمام.   ما الهواتف المتوافقة مع تطبيق Philips Sonicare؟   يدعم تطبيق Philips Sonicare نظامي تشغيل Android OS وApple iOS.  لمعرفة أحدث إصدار من تطبيق Philips Sonicare، راجع متجر Android Play أو متجر تطبيقات Apple.  يجب أن تكون الأجهزة المحمولة مزودة بإصدار Bluetooth 4.0 أو إصدار أحدث.   ما فرشاة أسنان Philips Sonicare الأخرى التي يمكنني استخدامها مع تطبيق Philips Sonicare؟  يمكنك فقط استخدام فرشاة أسنان Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected وفرشاة أسنان DiamondClean 9000 وفرشاة أسنان ExpertClean مع تطبيق Sonicare. ابحث عن رمز Bluetooth على اللوحة الأمامية للعبوة.    28 HISTCOMMENT The versions of Android and IOS are outdated. Android 5 should be 6 and IOS 9 should be 11 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2021-01-18T15:47:38 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 03b218572dc9402b8ce76a6defe66fe6 567112 true true true false 44 1900834 Mariska van Ree 2021-01-18T15:47:38 14 Topic 1 0 567112 535331 44           Mantenga el producto y las baterías lejos del fuego y no los exponga a la luz solar directa ni a altas temperaturas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2021-01-18T15:47:39 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 953fdac2d7654b4e86219d33b62792cc 567113 true true true false 44 1900835 Mariska van Ree 2021-01-18T15:47:39 14 Topic 1 0 567113 535332 44           Si el producto se pone anormalmente caliente, despide un olor extraño, cambia de color o tarda más tiempo de lo normal en cargarse, deje de usarlo y de cargarlo, y comuníquese con Philips.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-20T22:39:09 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 7d8337d197f441128c1efcdf6be34f32 573499 true true true false 0 1912812 Tim Berga 2021-01-20T22:54:03 6 Topic 1 0 573499 -1 1           Welcome to the Philips Sonicare family!  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:27:13 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 cf52b4441eab4b279646363618a7250e 573678 true true true false 32 1919521 Tim Berga 2021-01-28T07:27:13 14 Topic 1 0 573678 573499 32           歡迎加入飛利浦 Sonicare 的大家庭！   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:27:13 Important safety information - general introduction SONICARE 418 afab8a78e04248b4ae3026c7fc3e8e6b 573679 true true true false 32 1919522 Tim Berga 2021-01-28T07:27:13 14 Topic 1 0 573679 558192 32           請依產品指定用途使用本產品。 使用本產品、其電池與配件前，請先仔細閱讀此重要資訊，並保留說明以供日後參考。 不當使用可能導致危險或嚴重受傷。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:27:13 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 f7aec79b98a54c358af98790c34ac7d0 573681 true true true false 32 1919524 Tim Berga 2021-01-28T07:27:13 14 Topic 1 0 573681 559914 32           清潔之後，請確認充電器已完全乾燥，才可連接至牆壁插座。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:27:14 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 113634e1c68049d1965e6d300d4cfdf8 573684 true true true false 32 1919527 Tim Berga 2021-01-28T07:27:14 14 Topic 1 0 573684 558974 32           請勿使用洗碗機來清潔本產品的任何零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:27:14 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 571fe94cf62d43af8a93125edc55aa65 573685 true true true false 32 1919528 Tim Berga 2021-01-28T07:27:14 14 Topic 1 0 573685 559822 32           本用品只適用於清潔牙齒、牙齦與舌頭，    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:27:14 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 fb979d7b601c4cb4ab1e0184d6639b5a 573686 true true true false 32 1919529 Tim Berga 2021-01-28T07:27:14 14 Topic 1 0 573686 559826 32           如果您在使用本牙刷後有大量出血狀況、出血狀況持續超過 1 星期，或您感到任何不適或疼痛，請停止使用本裝置，並諮詢您的牙醫師/醫師。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:27:14 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 8458f930f3724228b2294f5533f2f059 573687 true true true false 32 1919530 Tim Berga 2021-01-28T07:27:14 14 Topic 1 0 573687 559699 32           若您裝有心律調節器或其他植入裝置，使用本產品之前，請務必先諮詢醫師或植入裝置製造商。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:27:22 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 9090117bad714d278ed6905a0769e368 573706 true true true false 32 1919566 Tim Berga 2021-01-28T07:27:22 14 Topic 1 0 573706 564741 32                 35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:18:19 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 ee3d70e9869a45d280d4c2a2a7824912 573710 true true true false 31 1919471 Tim Berga 2021-01-28T07:18:19 14 Topic 1 0 573710 573499 31           欢迎使用飞利浦 Sonicare 声波震动牙刷系列产品！   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:18:20 Important safety information - general introduction SONICARE 418 8dd6d7fb01594c8881989ab248003f15 573711 true true true false 31 1919472 Tim Berga 2021-01-28T07:18:20 14 Topic 1 0 573711 558192 31           仅可将本产品用于预期用途。 使用本产品及其电池和附件之前，请仔细阅读本重要信息，并妥善保管以供日后参考。 误用可能会导致危害或严重伤害。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:18:20 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 f84822246a874fb4bd1fd9348e1b7a1a 573713 true true true false 31 1919474 Tim Berga 2021-01-28T07:18:20 14 Topic 1 0 573713 559914 31           清洁后，务必确保充电器完全干燥，再将其连接至电源插座。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:18:22 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 83fef645b9494a56917c9eebc2a13c46 573716 true true true false 31 1919477 Tim Berga 2021-01-28T07:18:22 14 Topic 1 0 573716 558974 31           请勿将本产品的任何部件放入洗碗机中清洗。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:18:22 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 8ca80c5d509d4aba96ba12a4ff422ee4 573717 true true true false 31 1919478 Tim Berga 2021-01-28T07:18:22 14 Topic 1 0 573717 559822 31           本产品设计仅用于清洁牙齿、牙龈和舌头。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:18:22 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 f2c22ced2fca45548ab80ef757144a13 573718 true true true false 31 2111499 Tim Berga 2021-08-13T12:06:43 6 Topic 1 0 573718 559826 31           如果使用本产品后大量出血，并 在使用 1 周后仍然持续出血、感觉不适或疼痛，请停止使用本产品并咨询您的牙医/医生。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:18:23 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 9f1b5389c27e40ee9e9c50fe3c2584e5 573719 true true true false 31 1919480 Tim Berga 2021-01-28T07:18:23 14 Topic 1 0 573719 559699 31           如果您体内有心脏起搏器或其他植入设备，请在使用之前咨询医生或相关植入装置的制造商。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:18:37 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 79905f2fed434d6bbf325ac12c574256 573738 true true true false 31 1919623 Tim Berga 2021-01-28T10:11:43 14 Topic 1 0 573738 564741 31                 35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:33:34 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 9caf88aa10544453ad7a6fa9b2380539 573742 true true true false 14 1924295 Tim Berga 2021-02-02T20:33:34 14 Topic 1 0 573742 573499 14           Bienvenue dans la famille Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:33:53 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 0d19358d3ffc40888dd614b397be9c4c 573787 true true true false 14 1924442 Tim Berga 2021-02-02T20:33:53 14 Topic 1 0 573787 564741 14                 35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:33:54 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 046b76ad7bbe426cb1b58a91730173fd 573788 true true true false 14 1924446 Tim Berga 2021-02-02T20:33:54 14 Topic 1 0 573788 549494 14           Ce symbole signifie que les produits électriques et les piles ne doivent pas être jetés avec les ordures  ménagères.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:34:17 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 41525f0ccbaf448d9eeba95b3652b3df 573795 true true true false 44 1924511 Tim Berga 2021-02-02T20:34:17 14 Topic 1 0 573795 573499 44           ¡Le damos la bienvenida a la familia de Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:34:33 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 94d71f6d11014f968f8a9eedfd66016a 573840 true true true false 44 1924627 Tim Berga 2021-02-02T20:34:33 14 Topic 1 0 573840 564741 44                 35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:34:33 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 d0ae4dad0e7b4a9eb0b2ac043823f076 573841 true true true false 44 1924630 Tim Berga 2021-02-02T20:34:33 14 Topic 1 0 573841 549494 44           Este símbolo significa que los productos eléctricos y las baterías no deben desecharse con los  residuos domésticos normales.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:29:06 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 ad4eaf4c65fb4af8be1921862d474011 573848 true true true false 47 1923280 Tim Berga 2021-02-02T20:29:06 14 Topic 1 0 573848 573499 47           Mirësevini në familjen e "Philips Sonicare"!   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:29:07 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 7cd31ee8e0e7481299da977f707d046a 573850 true true true false 47 1923282 Tim Berga 2021-02-02T20:29:07 14 Topic 1 0 573850 559914 47           Pas pastrimit, sigurohuni që karikuesi të jetë plotësisht i thatë përpara ta lidhni me prizën e murit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:29:07 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 f088f76c14d14d6e943bd377628772b6 573852 true true true false 47 1923284 Tim Berga 2021-02-02T20:29:07 14 Topic 1 0 573852 472199 47           Mos e përdorni ngarkuesin në ambiente të jashtme ose pranë sipërfaqeve të nxehta.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-02-02T20:29:23 Charging and battery status (Heading only) 1419 47db3497d9aa41cd99dbf1aab8a0eedd 573886 true true true false 47 1923360 Tim Berga 2021-02-02T20:29:23 14 Topic 1 0 573886 385246 47   Karikimi dhe statusi i baterisë   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-02-02T20:29:25 Cleaning (Heading only) 1419 c3cc475fc0344fa38b32dc8c825cfe0e 573891 true true true false 47 1923377 Tim Berga 2021-02-02T20:29:25 14 Topic 1 0 573891 385337 47   Pastrimi    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-02-02T20:29:27 Storage (Oslo) 1517 2e115298c0c3494d86985078f9ade359 573893 true true true false 47 1923385 Tim Berga 2021-02-02T20:29:27 14 Topic 1 0 573893 412305 47   Ruajtja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nëse nuk do ta përdorni për një kohë të gjatë produktin, hiqeni atë nga priza, pastrojeni dhe ruajeni në një vend të freskët dhe të thatë, larg dritës së drejtpërdrejtë të diellit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:29:28 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 36ec24f8083e42c28966bdf47b8a2f76 573895 true true true false 47 1923391 Tim Berga 2021-02-02T20:29:28 14 Topic 1 0 573895 564741 47                 35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:26 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 7786be07830544718687a606946e3965 573899 true true true false 4 1962478 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:26 14 Topic 1 0 573899 573499 4           Добре дошли в семейството на Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:27 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 3820123a22d04539ac5e96f76990b327 573901 true true true false 4 1962482 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:27 14 Topic 1 0 573901 559914 4           След почистване проверявайте дали зарядното устройство е напълно сухо, преди да го включите в контакта.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:35 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 deb795532fd8486aa790cd8127a5cb8f 573942 true true true false 4 1962548 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:35 14 Topic 1 0 573942 564741 4                 35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:16 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 67c6eaabccd34fc2a031e459bc37fe6c 573946 true true true false 13 1971149 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:16 14 Topic 1 0 573946 573499 13           Bienvenue dans l’univers Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:17 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 99109c497b1b4dada35f5f6a347531c4 573948 true true true false 13 1971153 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:17 14 Topic 1 0 573948 559914 13           Après l’avoir nettoyée, assurez-vous que la brosse à dents est complètement sèche avant de la brancher sur la prise secteur.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:35 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 3013d10926344151b0e4ed14acbc0673 573989 true true true false 13 1971208 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:35 14 Topic 1 0 573989 564741 13                 35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:41 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 fe3eabb28c504d45945b72b02a0dde3a 573993 true true true false 5 1961717 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:41 14 Topic 1 0 573993 573499 5           Dobrodošli u Philips Sonicare obitelj!   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:42 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 27ef3062e1c7413aae39e710b6c9e1dc 573995 true true true false 5 1961721 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:42 14 Topic 1 0 573995 559914 5           Nakon čišćenja, uvijek provjerite je li punjač potpuno suh prije nego što ga priključite u zidnu utičnicu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 f6c5ffd85a584da4886d14709b2721f1 574036 true true true false 5 1961802 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 14 Topic 1 0 574036 564741 5                 35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:54 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 2c01df35c775458fbfe14054d5ee0b1f 574040 true true true false 15 1961316 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:54 14 Topic 1 0 574040 573499 15           Willkommen bei der Philips Sonicare Familie!   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:55 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 f87e64dc2723462bb4b2d0bd84c7feba 574042 true true true false 15 1961320 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:55 14 Topic 1 0 574042 559914 15           Achten Sie nach dem Reinigen darauf, dass das Ladegerät vollständig trocken ist, bevor Sie es an die Netzsteckdose anschließen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:13 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 543f0b3b32a742659dd9fc3fd2662df8 574083 true true true false 15 1961375 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:13 14 Topic 1 0 574083 564741 15                 35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:54 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 d764f992937c4df385b90a7e24ab33b1 574087 true true true false 6 1964195 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:54 14 Topic 1 0 574087 573499 6           Vítejte v rodině Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:55 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 25e558ee1e6141f1840154741151e5e6 574089 true true true false 6 1964199 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:55 14 Topic 1 0 574089 559914 6           Před zapojením nabíječky do zásuvky se ujistěte, že je po čištění zcela suchá.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:09 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 06dd01468e964087af221628957f549b 574130 true true true false 6 1964286 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:09 14 Topic 1 0 574130 564741 6                 35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:30:37 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 cf0af99fdc294e6985376f0f71d82c53 574134 true true true false 16 1923674 Tim Berga 2021-02-02T20:30:37 14 Topic 1 0 574134 573499 16           Καλώς ορίσατε στην οικογένεια της Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:30:37 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 64f29daf136b48708d14604e88949231 574136 true true true false 16 1923676 Tim Berga 2021-02-02T20:30:37 14 Topic 1 0 574136 559914 16           Μετά τον καθαρισμό, να βεβαιώνεστε ότι ο φορτιστής είναι εντελώς στεγνός προτού τον συνδέσετε στην πρίζα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:30:38 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 c50ffa11e1ca45da89ed6ed6fe98eac1 574138 true true true false 16 1923678 Tim Berga 2021-02-02T20:30:38 14 Topic 1 0 574138 472199 16           Μην χρησιμοποιείτε τη βάση φόρτισης σε εξωτερικούς χώρους ή κοντά σε θερμαινόμενες επιφάνειες.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:30:49 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 ca72464934fe42d59fde77d1c78b7e6f 574178 true true true false 16 1923748 Tim Berga 2021-02-02T20:30:49 14 Topic 1 0 574178 564741 16                 35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:31:46 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 f8ffb1d6e7e94fd590074fe80d2b2a78 574182 true true true false 7 1923917 Tim Berga 2021-02-02T20:31:46 14 Topic 1 0 574182 573499 7           Velkommen til Philips Sonicare-serien!   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:31:46 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 681a79da51e54c0d9419f0b731c4d59a 574184 true true true false 7 1923922 Tim Berga 2021-02-02T20:31:46 14 Topic 1 0 574184 559914 7           Når du har rengjort opladeren, skal du sørge for, den er helt tør, inden du sætter den i stikkontakten.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:31:47 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 ad806c9d4673466f8189aaf5c1d0af46 574186 true true true false 7 1923926 Tim Berga 2021-02-02T20:31:47 14 Topic 1 0 574186 472199 7           Opladeren må ikke bruges udendørs eller tæt på varme flader.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:31:58 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 a0be50e77e3f40ddad0c71ca17526e79 574226 true true true false 7 1923988 Tim Berga 2021-02-02T20:31:58 14 Topic 1 0 574226 564741 7                 35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:31:35 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 80e3b5414a8b4f81b89ca35fdd557d52 574230 true true true false 17 1923875 Tim Berga 2021-02-02T20:31:35 14 Topic 1 0 574230 573499 17           ברוכים הבאים למשפחת Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:31:36 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 808aa509d15c4aad843e7bf322711719 574232 true true true false 17 1923877 Tim Berga 2021-02-02T20:31:36 14 Topic 1 0 574232 559914 17           לאחר הניקוי, יש לוודא שהמטען יבש לחלוטין לפני חיבורו לשקע בקיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:31:36 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 30153cdd4f1a4325927af6ba205e9532 574234 true true true false 17 1923879 Tim Berga 2021-02-02T20:31:36 14 Topic 1 0 574234 472199 17           אין להשתמש במטען בחוץ או בסמוך למשטחים מחוממים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:31:38 P_Hygienic travel cap 1145 1f6999d4c97a4ac8973d4413aa6e6c69 574239 true true true false 17 1923884 Tim Berga 2021-02-02T20:31:38 14 Topic 1 0 574239 28353 17           מכסה נסיעות היגייני   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:31:39 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 45b090db62fa4d4aa4d103eb8bf7c206 574240 true true true false 17 1923885 Tim Berga 2021-02-02T20:31:39 14 Topic 1 0 574240 28362 17           תוכן האריזה יכול להשתנות לפי הדגם שנרכש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:31:39 P_Power on/off button 540 106b197233264fa48b472128c63242c2 574241 true true true false 17 1923886 Tim Berga 2021-02-02T20:31:39 14 Topic 1 0 574241 99058 17           לחצן הפעלה/כיבוי   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-02-02T20:31:41 Using your Philips Sonicare 306 9c2c4a0844404da39bdb4a438fdd4841 574247 true true true false 17 1923894 Tim Berga 2021-02-02T20:31:41 14 Topic 1 0 574247 28383 17   שימוש ב- Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-02-02T20:31:45 Features 437 163d1755cc8843a289e6b0201c98eabe 574263 true true true false 17 1923914 Tim Berga 2021-02-02T20:31:45 14 Topic 1 0 574263 68954 17   תכונות   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-02-02T20:31:48 Charging and battery status (Heading only) 1419 86aef6a3216f442fa5289f7100fa6de3 574274 true true true false 17 1923940 Tim Berga 2021-02-02T20:31:48 14 Topic 1 0 574274 385246 17   טעינה ומצב סוללה   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-02-02T20:31:50 Cleaning (Heading only) 1419 7ec102121a4b493fbf4c9c2906dce2a1 574279 true true true false 17 1923951 Tim Berga 2021-02-02T20:31:50 14 Topic 1 0 574279 385337 17   ניקוי    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-02-02T20:31:51 Storage (Oslo) 1517 a5bc25a896ed4d119049a7c55291b5b2 574281 true true true false 17 1923957 Tim Berga 2021-02-02T20:31:51 14 Topic 1 0 574281 412305 17   אחסון   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   אם אתה מתכוון לא להשתמש במוצר תקופה ממושכת, נתק אותו משקע החשמל, הקפד לנקות אותו ולשמור אותו במקום קריר ויבש, הרחק מאור שמש ישיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:31:52 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 f9a8077dcb0541449137f03b0930126b 574283 true true true false 17 1923963 Tim Berga 2021-02-02T20:31:52 14 Topic 1 0 574283 564741 17                 35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:31 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 25c729c9ef0f434ab2127399c1b1fdb8 574289 true true true false 8 1963030 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:31 14 Topic 1 0 574289 573499 8           Welkom bij Philips Sonicare-familie!   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:32 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 7dc75bfe8a204350837a9c300f0cd00b 574291 true true true false 8 1963034 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:32 14 Topic 1 0 574291 559914 8           Controleer na het reinigen of de oplader helemaal droog is, voordat u deze weer aansluit op het stopcontact.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 733a94b4d29846688fd076599720f76b 574332 true true true false 8 1963097 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 14 Topic 1 0 574332 564741 8                 35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-05T13:46:38 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 63ecc995d5f14e22b4ad192f28e58e66 574336 true true true false 18 1928408 Tim Berga 2021-02-05T13:46:38 14 Topic 1 0 574336 573499 18           Üdvözöljük a Philips Sonicare családban!   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-05T13:46:39 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 1ff7680096664e7fac3577739a771752 574338 true true true false 18 1928412 Tim Berga 2021-02-05T13:46:39 14 Topic 1 0 574338 559914 18           Tisztítás után a fali aljzathoz való csatlakoztatás előtt ellenőrizze, hogy a töltő teljesen megszáradt-e.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:41 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 606e76b58a834461854f7fa5981febbe 574375 true true true false 10 1964409 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:41 14 Topic 1 0 574375 573499 10           Tere tulemast Philips Sonicare'i perekonda!   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:42 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 3cb46e0fdb2b4eafa3886f5776c13e74 574379 true true true false 10 1964413 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:42 14 Topic 1 0 574379 559914 10           Pärast puhastamist tuleb kontrollida, et laadija oleks enne seina pistikupessa ühendamist täielikult kuivanud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-05T13:46:52 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 b66cde7e0444482c9b92cbc1db894f2e 574388 true true true false 18 1928492 Tim Berga 2021-02-05T13:46:52 14 Topic 1 0 574388 564741 18                 35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:04 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 08b339bfa12d4f6cad2c80a4181b2b03 574426 true true true false 10 1964468 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:04 14 Topic 1 0 574426 564741 10                 35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:46 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 907386608d07468e997cad3f6806b513 574430 true true true false 19 1969407 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:46 14 Topic 1 0 574430 573499 19           Benvenuti nel mondo di Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:47 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 1ab10d9a12f14e349ece9e77ce340150 574432 true true true false 19 1969411 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:47 14 Topic 1 0 574432 559914 19           Dopo la pulizia, accertatevi sempre che il caricatore sia completamente asciutto prima di collegarlo alla presa di corrente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:23 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 5b607f981d95401caf93aaf1509a68c6 574466 true true true false 12 1963588 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:23 14 Topic 1 0 574466 573499 12           Tervetuloa Philips Sonicare ‑perheeseen!   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:24 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 5694211215e74c36b72d20fdf98b3345 574470 true true true false 12 1963592 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:24 14 Topic 1 0 574470 559914 12           Tarkista puhdistuksen jälkeen, että laturi on täysin kuiva, ennen kuin liität sen takaisin pistorasiaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:24 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 575bfcffc8a24eaf84a301b7d2d396a3 574475 true true true false 12 1963594 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:24 14 Topic 1 0 574475 472199 12           Älä käytä laturia ulkona tai lämmönlähteiden lähellä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:56 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 86fd81f0f885481ea0157287231b6c09 574485 true true true false 19 1969467 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:56 14 Topic 1 0 574485 564741 19                 35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:34 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 f9bc0266056141f2a13b31076de4eb32 574521 true true true false 12 1963647 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:34 14 Topic 1 0 574521 564741 12                 35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:33:36 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 a72acdca19e34dd2bc44cd4fa9eb2edb 574525 true true true false 20 1924307 Tim Berga 2021-02-02T20:33:36 14 Topic 1 0 574525 573499 20           Philips Sonicare отбасына қош келдіңіз!   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:33:37 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 999de469eb96433bbd8f2687b8a2b469 574527 true true true false 20 1924310 Tim Berga 2021-02-02T20:33:37 14 Topic 1 0 574527 559914 20           Тазалаудан кейін қабырға розеткасына қоспай тұрып, зарядтағыш толығымен құрғақ екенін тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:33:54 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 b0a9a41819ad4b5d89eca6db8c4269da 574568 true true true false 20 1924444 Tim Berga 2021-02-02T20:33:54 14 Topic 1 0 574568 564741 20                 35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:29:24 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 27d921ed8f434f709f8ffc6c71953d08 574572 true true true false 46 1923364 Tim Berga 2021-02-02T20:29:24 14 Topic 1 0 574572 573499 46           Добре дојдовте во семејството на Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:29:24 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 d3d16b9c123b43758319e6e75ab0d0d0 574574 true true true false 46 1923368 Tim Berga 2021-02-02T20:29:24 14 Topic 1 0 574574 559914 46           По чистењето, проверете дали полначот е целосно сув пред да го поврзете со ѕидниот штекер.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:29:25 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 9cecd9a8cd9443d2802b0f4f83d9ae41 574576 true true true false 46 1923372 Tim Berga 2021-02-02T20:29:25 14 Topic 1 0 574576 472199 46           Не користете го полначот надвор или во близина на загреани површини.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:34:13 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 d79240b8b15c485681445f460b972bdd 574589 true true true false 22 1924498 Tim Berga 2021-02-02T20:34:13 14 Topic 1 0 574589 573499 22           Sveicināti Philips Sonicare saimē!   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:34:15 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 d0ff45973e114a7a99511bbd3e25abd2 574593 true true true false 22 1924500 Tim Berga 2021-02-02T20:34:15 14 Topic 1 0 574593 559914 22           Pēc tīrīšanas pārliecinieties, vai lādētājs ir pilnībā sauss, pirms pievienojat to sienas kontaktligzdai.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-02-02T20:29:34 Charging and battery status (Heading only) 1419 69d3c8870adc44bd857d9547a0ba7481 574638 true true true false 46 1923419 Tim Berga 2021-02-02T20:29:34 14 Topic 1 0 574638 385246 46   Полнење и статус на батеријата   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-02-02T20:29:35 Cleaning (Heading only) 1419 02be6d6272f744ea8a76056cebbe94a8 574649 true true true false 46 1923430 Tim Berga 2021-02-02T20:29:35 14 Topic 1 0 574649 385337 46   Чистење    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-02-02T20:29:36 Storage (Oslo) 1517 d3320559c80141758627cd268c86884d 574654 true true true false 46 1923436 Tim Berga 2021-02-02T20:29:36 14 Topic 1 0 574654 412305 46   Чување   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ако не планирате да го користите производот подолго време, исклучете го од електричниот штекер, исчистете го и складирајте го на ладно и суво место подалеку од сончева светлина.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:29:37 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 8ba682a84fdd4845bad88a43ba1fc1de 574659 true true true false 46 1923439 Tim Berga 2021-02-02T20:29:37 14 Topic 1 0 574659 564741 46                 35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:34:29 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 3597d5f9aa754946be22081631883ad5 574666 true true true false 22 1924599 Tim Berga 2021-02-02T20:34:29 14 Topic 1 0 574666 564741 22                 35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:30:08 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 fb92bfd99f1d4f6c8997c699c9603c03 574670 true true true false 23 1923575 Tim Berga 2021-02-02T20:30:08 14 Topic 1 0 574670 573499 23           Sveikiname prisijungus prie „Philips Sonicare“ šeimos!   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:30:08 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 65470e5611ad479d9c830c2029ee20eb 574672 true true true false 23 1923577 Tim Berga 2021-02-02T20:30:08 14 Topic 1 0 574672 559914 23           Po valymo įsitikinkite, kad įkroviklis yra visiškai sausas prieš jungdami į sieninį elektros lizdą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:30:20 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 d223d4d49a4c45849b8499a88605d9b6 574713 true true true false 23 1923642 Tim Berga 2021-02-02T20:30:20 14 Topic 1 0 574713 564741 23                 35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:44 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 5a80bc97efcb4e72a5bc85e0dbbeab64 574717 true true true false 34 1968117 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:44 14 Topic 1 0 574717 573499 34           Vitajte v rodine Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:44 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 2e1af688bc784bb18842863acc259887 574719 true true true false 34 1968121 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:44 14 Topic 1 0 574719 559914 34           Po vyčistení sa pred pripojením do sieťovej zásuvky vždy presvedčte, či je nabíjačka úplne suchá.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:30:59 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 9ca949196c38459987fc46411142ae8e 574758 true true true false 25 1923771 Tim Berga 2021-02-02T20:30:59 14 Topic 1 0 574758 573499 25           Velkommen til Philips Sonicare-familien.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:30:59 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 6123f0b32a5a4dd59dbe4ef15d2b2b73 574762 true true true false 25 1923773 Tim Berga 2021-02-02T20:30:59 14 Topic 1 0 574762 559914 25           Når du er ferdig med rengjøringen, må du passe på at laderen er helt tørr før du kobler den til stikkontakten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:31:00 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 51adb076c407427ab9360f1b1bd93308 574766 true true true false 25 1923775 Tim Berga 2021-02-02T20:31:00 14 Topic 1 0 574766 472199 25           Ikke bruk laderen utendørs eller i nærheten av oppvarmede overflater.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:04 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 a088dc225a8a4e4ea309da246ee9ce68 574768 true true true false 34 1968176 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:04 14 Topic 1 0 574768 564741 34                 35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:31:10 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 39f43632d19b4f32856b57bfdcc5ea3b 574808 true true true false 25 1923837 Tim Berga 2021-02-02T20:31:10 14 Topic 1 0 574808 564741 25                 35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:30 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 9f8a6e33382443c9b2c50935ded2eae8 574812 true true true false 35 1962871 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:30 14 Topic 1 0 574812 573499 35           ¡Le damos la bienvenida a la familia Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:30 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 7c54590eb79647a98e7a7bfb2ad218dc 574814 true true true false 35 1962875 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:30 14 Topic 1 0 574814 559914 35           Después de la limpieza, asegúrese de que el cargador esté totalmente seco antes de conectarlo a la toma de corriente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:00 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 ce762277353e4a4cbd183a6d6e76512c 574852 true true true false 26 1968044 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:00 14 Topic 1 0 574852 573499 26           Witamy w rodzinie Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:01 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 7adc2f32d5884abcad90ffb15529fb7f 574856 true true true false 26 1968048 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:01 14 Topic 1 0 574856 559914 26           Po zakończeniu czyszczenia upewnij się, że ładowarka jest całkowicie sucha, zanim podłączysz ją do gniazdka elektrycznego.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:41 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 713434dfdaf6454c89778930cc4f3034 574863 true true true false 35 1962930 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:41 14 Topic 1 0 574863 564741 35                 35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:26 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 2e7738c6294d486c8f741c920508d7b7 574902 true true true false 26 1968103 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:26 14 Topic 1 0 574902 564741 26                 35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:31:07 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 9ff0526a8319406cb4f4d430689ac25e 574906 true true true false 36 1923812 Tim Berga 2021-02-02T20:31:07 14 Topic 1 0 574906 573499 36           Välkommen till Philips Sonicare-familjen!   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:31:08 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 4b6f95470cb3491ca2f1ea3b113a34a4 574908 true true true false 36 1923817 Tim Berga 2021-02-02T20:31:08 14 Topic 1 0 574908 559914 36           Efter rengöring, se till att laddaren är fullständigt torr innan du ansluter den till ett vägguttag.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:31:08 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 2b006313f3d84742b5268dad46a941bd 574910 true true true false 36 1923820 Tim Berga 2021-02-02T20:31:08 14 Topic 1 0 574910 472199 36           Använd inte laddaren utomhus eller i närheten av uppvärmda ytor.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:33 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 d958d57467eb4891b916d42ff30f9846 574941 true true true false 27 1962530 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:33 14 Topic 1 0 574941 573499 27           Bem-vindo à família Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:34 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 235be838fb224287a1ce26673bd4242d 574946 true true true false 27 1962541 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:34 14 Topic 1 0 574946 559914 27           Após a limpeza, certifique-se de que o carregador está completamente seco antes de o voltar a ligar à tomada elétrica.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:31:18 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 3fcfe5e972b347a09afc9fee6d86a347 574963 true true true false 36 1923869 Tim Berga 2021-02-02T20:31:18 14 Topic 1 0 574963 564741 36                 35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 bfcc3a09071543d3ab0d714aa7b26549 574997 true true true false 27 1962652 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 14 Topic 1 0 574997 564741 27                 35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:37 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 546e2330d0064e9d87e84996f1130752 575001 true true true false 39 1962405 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:37 14 Topic 1 0 575001 573499 39           Долучайтеся до користувачів Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:37 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 89b087ff6a204721bb944d64d0fe7088 575003 true true true false 39 1962409 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:37 14 Topic 1 0 575003 559914 39           Перш ніж підключити зарядний пристрій після чищення до розетки, переконайтеся, що він повністю сухий.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:38 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 760704a5738847ba9ae5639546e3ae52 575005 true true true false 39 1962411 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:38 14 Topic 1 0 575005 472199 39           Не користуйтеся зарядним пристроєм надворі або поблизу гарячих поверхонь.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:47 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 8c178e3438e046dc90c9fd26b8576e83 575033 true true true false 29 1963779 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:47 14 Topic 1 0 575033 573499 29           Bine ați venit în familia Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:47 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 d35a8c8936d44e9382492bd4a6bd9608 575037 true true true false 29 1963783 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:47 14 Topic 1 0 575037 559914 29           După curățare, asigurați-vă că încărcătorul este complet uscat înainte de a-l conecta la priză.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:48 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 a233992c834746f98796fa19a1212792 575061 true true true false 39 1962464 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:48 14 Topic 1 0 575061 564741 39                 35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:06 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 5d8fd96476d94cbc9367844cec4aee80 575092 true true true false 29 1963839 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:06 14 Topic 1 0 575092 564741 29                 35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:33:15 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 9394549686374f8890c6310654efb47b 575096 true true true false 45 1924237 Tim Berga 2021-02-02T20:33:15 14 Topic 1 0 575096 573499 45           Dobrodošli v družini Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:33:16 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 187d570ea9c145579a307f0ae2762ac8 575098 true true true false 45 1924240 Tim Berga 2021-02-02T20:33:16 14 Topic 1 0 575098 559914 45           Po čiščenju se vedno prepričajte, da je polnilnik popolnoma suh, preden ga priključite na električno omrežje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:33:53 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 e835118d0ad44f1a843eb5155b63d298 575118 true true true false 30 1924436 Tim Berga 2021-02-02T20:33:53 14 Topic 1 0 575118 573499 30           Добро пожаловать в семью Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:33:54 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 48387c73d5b746809ca59fa45a797b7d 575123 true true true false 30 1924445 Tim Berga 2021-02-02T20:33:54 14 Topic 1 0 575123 559914 30           После чистки проверяйте, что зарядное устройство полностью высохло, прежде чем подключать его к сетевой розетке.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:33:29 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 2043b9e0c9f54b70a359f256c4da6312 575165 true true true false 45 1924289 Tim Berga 2021-02-02T20:33:29 14 Topic 1 0 575165 564741 45                 35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:34:09 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 1b449dadff9e4f1b9f3bd14ebdc5a417 575186 true true true false 30 1924492 Tim Berga 2021-02-02T20:34:09 14 Topic 1 0 575186 564741 30                 35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:34:25 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 2c2b59ef16b945b38c834b93ce877f07 575190 true true true false 33 1924559 Tim Berga 2021-02-02T20:34:25 14 Topic 1 0 575190 573499 33           Dobro došli u porodicu Philips Sonicare proizvoda!   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:34:25 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 b97e0ec7087e41a695e3b769b7fbbc2c 575192 true true true false 33 1924564 Tim Berga 2021-02-02T20:34:25 14 Topic 1 0 575192 559914 33           Nakon čišćenja proverite da li je punjač potpuno suv pre nego što ga priključite u zidnu utičnicu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:34:35 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 20089610e81a46cd863efa47696242ad 575233 true true true false 33 1924643 Tim Berga 2021-02-02T20:34:35 14 Topic 1 0 575233 564741 33                 35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-11T16:26:54 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 b88073780afb430f9e20255e7c7c07f7 584149 true true true false 21 1986470 Ieva Datava 2021-03-11T16:26:54 14 Topic 1 0 584149 573499 21           Philips Sonicare의 가족이 되신 것을 환영합니다!   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-11T16:26:54 Important safety information - general introduction SONICARE 418 d56176baac7a49f992f18b021c460a3e 584150 true true true false 21 1986474 Ieva Datava 2021-03-11T16:26:54 14 Topic 1 0 584150 558192 21           본래 용도로만 제품을 사용하십시오. 본 제품과 배터리, 액세서리를 사용하기 전에 이 중요 정보를 주의 깊게 읽고 나중에 참조할 수 있도록 잘 보관하십시오. 제품을 오용하면 위험한 상황이 발생하거나 심각한 부상을 입을 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-11T16:26:55 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 30057bf47a524b4287ac86e7499eba0d 584152 true true true false 21 1986485 Ieva Datava 2021-03-11T16:26:55 14 Topic 1 0 584152 559914 21           세척한 경우 충전기를 완전히 건조시킨 다음에 다시 벽면 콘센트에 연결하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-11T16:26:57 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 caec4836015b4c5c978a9ee9771267b7 584155 true true true false 21 1986499 Ieva Datava 2021-03-11T16:26:57 14 Topic 1 0 584155 558974 21           식기세척기를 사용하여 제품의 부품을 세척하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-11T16:26:57 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 f36cf7975caf472db589dee6bcd58c03 584156 true true true false 21 1986504 Ieva Datava 2021-03-11T16:26:57 14 Topic 1 0 584156 559822 21           본 제품은 치아, 잇몸, 혀만을 세정하기 위한 용도로 설계되었습니다.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-11T16:26:58 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 d67df5c4d4dc4db2b99f78b5925a7a16 584157 true true true false 21 1986508 Ieva Datava 2021-03-11T16:26:58 14 Topic 1 0 584157 559826 21           본 제품을 사용한 후 출혈이 심하거나 1주일이 지나도 증상이 호전되지 않거나 불편함을 느끼거나 통증이 있을 경우 기기 사용을 중단하고 치과 의사/의사와 상의하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-11T16:26:58 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 0502460e17f44aa3bf81273fdfde68de 584158 true true true false 21 1986514 Ieva Datava 2021-03-11T16:26:58 14 Topic 1 0 584158 559699 21           심장 박동 보조기 등 보조 기기를 이식받은 경우에는, 사용하기 전에 의사나 이식한 해당 기기의 제조업체에 문의한 후 사용하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-11T16:27:20 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 e326f407118941ddbe08a2e991065caa 584199 true true true false 21 1986711 Ieva Datava 2021-03-11T16:27:20 14 Topic 1 0 584199 564741 21                 35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:24:54 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 7dc2454c0c4942868ccf007a19e957d7 584203 true true true false 24 1968253 Tim Berga 2021-02-23T13:24:54 14 Topic 1 0 584203 573499 24           Selamat datang ke keluarga Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:24:55 Important safety information - general introduction SONICARE 418 240745cc4b854604b7a777c68690ce66 584204 true true true false 24 1968254 Tim Berga 2021-02-23T13:24:55 14 Topic 1 0 584204 558192 24           Hanya gunakan produk untuk tujuan penggunaan produk ini. Baca maklumat penting ini dengan teliti sebelum anda menggunakan produk dan bateri serta aksesorinya, dan simpan untuk rujukan pada masa hadapan. Penyalahgunaan boleh menyebabkan bahaya atau kecederaan serius.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2021-02-23T13:24:56 Warnings (heading only) 544 4b56b8759a60466a8372baed87c009dd 584205 true true true false 24 1968255 Tim Berga 2021-02-23T13:24:56 14 Topic 1 0 584205 117259 24   Amaran   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:24:57 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 52f5d7fb170b4ef78a91384f05a4a48d 584207 true true true false 24 1968257 Tim Berga 2021-02-23T13:24:57 14 Topic 1 0 584207 559914 24           Selepas membersihkan, pastikan pengecas telah kering sepenuhnya sebelum anda menyambungkannya ke soket dinding.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:24:58 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 e3619e2c7bd6424a833c698fcb6f902e 584210 true true true false 24 1968260 Tim Berga 2021-02-23T13:24:58 14 Topic 1 0 584210 558974 24           Jangan bersihkan mana-mana bahagian produk ini di dalam mesin basuh pinggan mangkuk.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:24:59 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 10eb460e1b8c4a8981037a9116ba8a86 584211 true true true false 24 1968261 Tim Berga 2021-02-23T13:24:59 14 Topic 1 0 584211 559822 24           Perkakas ini hanya direka bentuk untuk membersihkan gigi, gusi dan lidah.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:24:59 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 5e8a8c0357c5434a9757c46df98bfd64 584212 true true true false 24 1968262 Tim Berga 2021-02-23T13:24:59 14 Topic 1 0 584212 559826 24           Berhenti menggunakan perkakas ini dan berjumpa dengan doktor gigi/doktor anda sekiranya pendarahan berlebihan berlaku selepas penggunaan, jika pendarahan terus berlaku setelah 1 minggu penggunaan atau jika anda mengalami ketidakselesaan atau kesakitan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:25:00 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 1983303ee5364f38944686d244eead4b 584213 true true true false 24 1968264 Tim Berga 2021-02-23T13:25:00 14 Topic 1 0 584213 559699 24           Jika anda mempunyai perentak jantung atau peranti lain yang diimplan, hubungi doktor anda atau pengilang peranti yang diimplan sebelum menggunakan peranti tersebut.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:25:32 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 710d34fd936b48e89a3c0a79b5b0a336 584254 true true true false 24 1968333 Tim Berga 2021-02-23T13:25:32 14 Topic 1 0 584254 564741 24                 35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T12:49:50 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 b234272d534c48d3ba7716a961320385 584259 true true true false 21 1968724 Ieva Datava 2021-02-24T12:49:50 14 Topic 1 0 584259 559821 21                 35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T12:49:51 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 fb192d2ec7f74513aca3c4847bd8e7ab 584260 true true true false 21 1968725 Ieva Datava 2021-02-24T12:49:51 14 Topic 1 0 584260 561945 21           액세서리 및 기능은 모델에 따라 다양합니다. 예를 들어, 일부 모델에는 살균기가 함께 제공되거나 Bluetooth 또는 BrushSync가 장착되어 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:25:48 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 641e465965184fb195a82d4e35414da5 584271 true true true false 37 1968340 Tim Berga 2021-02-23T13:25:48 14 Topic 1 0 584271 573499 37           ยินดีต้อนรับสู่ครอบครัว Philips Sonicare   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T12:49:55 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 85bd992e26614e4e821a3c47ecd4d9fb 584272 true true true false 21 1968733 Ieva Datava 2021-02-24T12:49:55 14 Topic 1 0 584272 558197 21           본 제품에는 서비스 가능한 부품이 없습니다. 제품에 손상된 부분이 있으면 사용을 중단하고 해당  국가의 고객 상담실에 문의하십시오. 코드가 손상된 경우 충전기 및/또는 살균기를 새 제품으로 교체하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:25:49 Important safety information - general introduction SONICARE 418 6e19f2ba0e6543c3833b8e24aa4e7b0d 584273 true true true false 37 1968341 Tim Berga 2021-02-23T13:25:49 14 Topic 1 0 584273 558192 37           ใช้ผลิตภัณฑ์นี้ตามวัตถุประสงค์ที่ตั้งไว้เท่านั้น โปรดอ่านข้อมูลสำคัญนี้ให้ละเอียดก่อนที่จะใช้งานผลิตภัณฑ์รวมถึงแบตเตอรี่และอุปกรณ์เสริม และเก็บคู่มือไว้ใช้อ้างอิงในคราวต่อไป การนำไปใช้ในทางที่ผิดอาจก่อให้เกิดอันตรายหรือการบาดเจ็บสาหัสได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:25:50 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 0f91856bd7174083bbce3429d0802412 584275 true true true false 37 1968343 Tim Berga 2021-02-23T13:25:50 14 Topic 1 0 584275 559914 37           หลังจากทำความสะอาดแล้ว ตรวจดูให้แน่ใจว่าแท่นชาร์จแห้งสนิทก่อนที่คุณจะเสียบเข้ากับเต้ารับบนผนัง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:25:53 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 7b364f8b62604d3ab41cfaae53600e2b 584278 true true true false 37 1968346 Tim Berga 2021-02-23T13:25:53 14 Topic 1 0 584278 558974 37           ห้ามนำส่วนประกอบต่างๆ ของผลิตภัณฑ์ไปทำความสะอาดในเครื่องล้างจาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:25:54 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 9880cb3a288a4708b8363bc2879e9a79 584279 true true true false 37 1968347 Tim Berga 2021-02-23T13:25:54 14 Topic 1 0 584279 559822 37           เครื่องนี้ออกแบบมาเพื่อทำความสะอาดฟัน เหงือก และลิ้นเท่านั้น    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:25:55 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 43dd389bb63845d09402e3bc33f0d6d3 584280 true true true false 37 1968348 Tim Berga 2021-02-23T13:25:55 14 Topic 1 0 584280 559826 37           หยุดใช้เครื่องและปรึกษาทันตแพทย์/แพทย์ของคุณหากมีเลือดออกมากเกินไปหลังการใช้งาน หากยังคงมีเลือดออกหลังจากใช้งาน 1 สัปดาห์ หรือหากคุณรู้สึกไม่สบายหรือเจ็บปวด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:25:56 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 9ad02ec36f114a1b875428ba2a55ff2d 584281 true true true false 37 1968349 Tim Berga 2021-02-23T13:25:56 14 Topic 1 0 584281 559699 37           หากคุณมีเครื่องกระตุ้นหัวใจหรือได้รับการฝังอุปกรณ์อื่นๆ ให้ติดต่อแพทย์หรือผู้ผลิตอุปกรณ์ที่ฝังในร่างกายก่อนใช้งาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:25:02 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 82893bfe93c3437dab48d350ca075a5e 584316 true true true false 24 1968270 Tim Berga 2021-02-23T13:25:02 14 Topic 1 0 584316 559821 24                 35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:25:03 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 319ae42f5c05455d835d12ce46c9392b 584318 true true true false 24 1968272 Tim Berga 2021-02-23T13:25:03 14 Topic 1 0 584318 561945 24           Aksesori dan ciri berbeza-beza untuk model yang berlainan. Sebagai contoh, sesetengah model disertakan dengan pensanitasi atau dilengkapi Bluetooth atau BrushSync.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:25:10 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 477577e55f974302aac8347a5f0c899c 584333 true true true false 24 1968287 Tim Berga 2021-02-23T13:25:10 14 Topic 1 0 584333 558197 24           Perkakas ini tidak mengandungi bahagian yang boleh diservis pengguna. Jika perkakas tersebut rosak, berhenti menggunakan perkakas itu dan hubungi Pusat Khidmat Pengguna di  negara anda. Sekiranya kord rosak, gantikan pengecas dan/atau pensanitasi dengan yang baru.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:26:12 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 ad06ce8dce634d29b2aae42e07646eb4 584334 true true true false 37 1968391 Tim Berga 2021-02-23T13:26:12 14 Topic 1 0 584334 564741 37                 35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:25:19 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 ff4233fb4b854c758e088cd7ec12012b 584337 true true true false 37 1968301 Tim Berga 2021-02-23T13:25:19 14 Topic 1 0 584337 559821 37                 35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:25:20 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 fe3fbf8e6c484e759677f646f22ba5fb 584338 true true true false 37 1968303 Tim Berga 2021-02-23T13:25:20 14 Topic 1 0 584338 561945 37           อุปกรณ์เสริมและคุณสมบัติของแต่ละรุ่นจะแตกต่างกันไป ตัวอย่างเช่น บางรุ่นมาพร้อมอุปกรณ์ฆ่าเชื้อหรือติดตั้ง Bluetooth หรือ BrushSync   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:25:23 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 67ae748ea3704e60a458cd30b0ca0847 584346 true true true false 37 1968317 Tim Berga 2021-02-23T13:25:23 14 Topic 1 0 584346 558197 37           เครื่องใช้นี้ไม่มีชิ้นส่วนใดที่ผู้ใช้สามารถถอดเปลี่ยนเองได้ หากเครื่องเกิดความเสียหาย โปรดหยุดใช้งานและติดต่อศูนย์บริการลูกค้าใน ประเทศของคุณ หากสายไฟเสียหาย ให้เปลี่ยนที่ชาร์จและ/หรืออุปกรณ์ฆ่าเชื้อใหม่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-03T09:02:14 Recycling 130 85e0487376294b3b859aef57601c374c 586341 true true true false 4 1976199 Tim Berga 2021-03-03T09:02:14 14 Topic 1 0 586341 1010 4   Рециклиране   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-31T19:10:32 Recycling 130 a74b4b0a5c6c45299e9f99049e19fe88 586346 true true true false 5 1999678 Tim Berga 2021-03-31T19:10:32 14 Topic 1 0 586346 1010 5   Recikliranje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-03T09:01:38 Recycling 130 217a6cfb303345ebabd251044d9a899f 586363 true true true false 10 1976116 Tim Berga 2021-03-03T09:01:38 14 Topic 1 0 586363 1010 10   Taaskasutus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-22T15:01:34 Recycling 130 37f14da8be7d44c2babe8461e4921c2d 586368 true true true false 33 1993793 Tim Berga 2021-03-22T15:01:34 14 Topic 1 0 586368 1010 33   Reciklaža   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-22T15:01:27 Recycling 130 e0b79641640349c7830d1519df05a6a2 586397 true true true false 23 1993788 Tim Berga 2021-03-22T15:01:27 14 Topic 1 0 586397 1010 23   Perdirbimas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-03T09:04:01 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 6b5dfa85021643a09fd101481622b2e9 587177 true true true false 47 1976438 Tim Berga 2021-03-03T09:04:01 14 Topic 1 0 587177 133464 47           Hiqeni kokën e furçës dhe hidheni. Mbulojeni të gjithë dorezën me një peshqir ose leckë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-03T09:04:01 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 a45e64959fa141dca3edf28f16b78060 587178 true true true false 47 1976439 Tim Berga 2021-03-03T09:04:01 14 Topic 1 0 587178 133466 47           Mbani majën e dorezës me njërën dorë dhe godisni folenë e dorezës 0,5 inç mbi skajin fundor. Godisni fort me një çekiç në të 4 anët për të nxjerrë kapakun fundor.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-03T09:04:02 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 a8465cde3fd94887b8ad8baccfb34299 587179 true true true false 47 1976440 Tim Berga 2021-03-03T09:04:02 14 Topic 1 0 587179 133468 47           Shënim: Mund t'ju duhet të godisni disa herë në skajin fundor për të thyer bashkueset e brendshme.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-03T09:04:03 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 67a781cb52734f4681010ec060dfdab7 587180 true true true false 47 1976441 Tim Berga 2021-03-03T09:04:03 14 Topic 1 0 587180 133471 47           Hiqni kapakun fundor nga doreza e furçës së dhëmbëve. Nëse kapaku fundor nuk shkëputet lehtësisht nga foleja, përsërisni hapin 3 derisa ai të shkëputet.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-03T09:04:03 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 02305239e295439da1c8f318c0e7972f 587181 true true true false 47 1976442 Tim Berga 2021-03-03T09:04:03 14 Topic 1 0 587181 133473 47           Shtyni boshtin për poshtë mbi një sipërfaqe të fortë duke e mbajtur dorezën përmbys. Nëse pjesët e brendshme nuk shkëputen lehtësisht nga foleja, përsërisni hapin 3 derisa ato të shkëputen.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-03T08:59:49 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 6bb4c096cc8b4e5ea94102331db3fed4 587287 true true true false 17 1975878 Tim Berga 2021-03-03T08:59:49 14 Topic 1 0 587287 41699 17           כדי להסיר את הסוללה הנטענת, אתה זקוק למגבת או למטלית, פטיש ומברג שטוח (רגיל).   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-03T08:59:51 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 e3635513751d45af87280e632a149465 587288 true true true false 17 1975881 Tim Berga 2021-03-03T08:59:51 14 Topic 1 0 587288 133464 17           הסר והשלך את ראש המברשת. כסה את כל הידית במגבת או במטלית בד.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-03T08:59:51 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 ed90a85daca240b3a8787c88cab8f374 587289 true true true false 17 1975883 Tim Berga 2021-03-03T08:59:51 14 Topic 1 0 587289 133466 17           החזק את החלק העליון של הידית ביד אחת והכה את בית הידית כסנטימטר מעל לקצה התחתון. הכה בחוזקה בעזרת פטיש מכל ארבעת הצדדים כדי להוציא כיסוי הקצה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-03T08:59:52 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 282e88c814844ec49d90684b2f1850cf 587290 true true true false 17 1975885 Tim Berga 2021-03-03T08:59:52 14 Topic 1 0 587290 133468 17           הערה: יתכן שתצטרך להכות בקצה מספר פעמים כדי לשבור את החיבורים הקפיציים הפנימיים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-03T08:59:52 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 b8dbbad73e3147cf902b558e5f34aaf6 587291 true true true false 17 1975887 Tim Berga 2021-03-03T08:59:52 14 Topic 1 0 587291 133471 17           הסר את מכסה הקצה מידית מברשת השיניים. אם הכיסוי הקצה לא משתחרר בקלות, חזור על שלב 3 עד לשחרורו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-03T08:59:53 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 eb16ab8349cf436bbe4c7e36fe492ef7 587292 true true true false 17 1975889 Tim Berga 2021-03-03T08:59:53 14 Topic 1 0 587292 133473 17           החזק את הידית הפוכה, ולחץ כלפי מטה על משטח קשה. אם הרכיבים הפנימיים לא משתחררים בקלות מהבית, חזור על שלב 3 עד שהרכיבים הפנימיים ישתחררו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-03T08:59:25 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 77217e0c6cc548c5a757516e992ce977 587476 true true true false 38 1975828 Tim Berga 2021-03-03T08:59:25 14 Topic 1 0 587476 133464 38           Fırça başlığını çıkarın ve atın. Sapın tamamını bir havlu veya bez ile kapatın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-03T08:59:26 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 769bb4c5e63c4ff4881f0fe61f78b475 587480 true true true false 38 1975829 Tim Berga 2021-03-03T08:59:26 14 Topic 1 0 587480 133466 38           Sapı tek elinizle üst kısmından tutun ve sap muhafazasına alt kısmın 1,2 cm üstünden vurun. Uç kapağı çıkartmak için 4 taraftan da çekiçle sertçe vurun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-03T08:59:26 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 10b3f116aac643809434b28d151a01d2 587485 true true true false 38 1975830 Tim Berga 2021-03-03T08:59:26 14 Topic 1 0 587485 133468 38           Not: İç kısımdaki geçmeli bağlantıları koparmak için uç kısmına birkaç kez vurmanız gerekebilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-03T08:59:27 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 424a799cee4b4f4a98068a578c8c575a 587488 true true true false 38 1975831 Tim Berga 2021-03-03T08:59:27 14 Topic 1 0 587488 133471 38           Uç kapağı diş fırçası sapından çıkarın. Uç kapak muhafazadan kolayca ayrılmazsa uç kapak ayrılana kadar 3. adımı tekrarlayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-03T08:59:27 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 9ef9c08d8875456c9041850f04f24a54 587490 true true true false 38 1975832 Tim Berga 2021-03-03T08:59:27 14 Topic 1 0 587490 133473 38           Sapı ters tutarak çubuğu sert bir yüzeye bastırın. İç kısımdaki parçalar muhafazadan kolayca ayrılmazsa bu parçalar ayrılana kadar 3. adımı tekrarlayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-03T09:01:26 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 8331cc69cfe04541853480bd506658e8 587716 true true true false 46 1976095 Tim Berga 2021-03-03T09:01:26 14 Topic 1 0 587716 133464 46           Отстранете ја и фрлете ја главата на четката. Покријте ја целата површина на рачката со крпа или ткаенина.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-03T09:01:27 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 1bf1c141f4ec41109fab164583569533 587718 true true true false 46 1976097 Tim Berga 2021-03-03T09:01:27 14 Topic 1 0 587718 133466 46           Држете го горниот дел на рачката со едната рака и удрете го куќиштето на рачката околу 1 цм над долниот крај. Удрете силно со чекан на сите 4 страни за да се одвои крајното капаче.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-03T09:01:28 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 42a77a30143b4e65a22cc152589fdf35 587719 true true true false 46 1976100 Tim Berga 2021-03-03T09:01:28 14 Topic 1 0 587719 133468 46           Забелешка: Можеби ќе треба да удирате на краевите неколку пати за да ги одвоите внатрешните врски.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-03T09:01:28 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 8a4f168a769a4cfa8c735de32198af77 587720 true true true false 46 1976101 Tim Berga 2021-03-03T09:01:28 14 Topic 1 0 587720 133471 46           Отстранете го крајното капаче од рачката на четката за заби. Ако крајното капаче не се одвои лесно од куќиштето, повторувајте го чекорот 3 додека крајното капаче не се одвои.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-03T09:01:29 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 321bc73ff9a04009b57abd6f6f85ffdb 587721 true true true false 46 1976102 Tim Berga 2021-03-03T09:01:29 14 Topic 1 0 587721 133473 46           Држејќи ја рачката наопаку, притиснете го издадениот дел на цврста површина. Ако внатрешните компоненти не се одвојуваат лесно од куќиштето, повторувајте го чекорот 3 додека не се одвојат.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2021-03-03T08:54:28 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 458f2d48883d47d5966cd5fbb67b30f8 588136 true true true false 44 1975797 Jeremy Bellamy 2021-03-03T08:54:28 14 Topic 1 0 588136 548352 44           No abra, modifique, perfore, dañe ni desarme el producto o la batería, para evitar que las baterías se calienten o liberen sustancias tóxicas o peligrosas. No provoque un cortocircuito, sobrecargue ni invierta la posición de las baterías.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-31T19:10:48 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 35556a50c87e439a9834503006d9be5c 592933 true true true false 38 1999681 Tim Berga 2021-03-31T19:10:48 14 Topic 1 0 592933 573499 38           Philips Sonicare ailesine hoş geldiniz!   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-31T19:10:48 Important safety information - general introduction SONICARE 418 32fb4388612b462282d728faad0fc5d6 592934 true true true false 38 1999682 Tim Berga 2021-03-31T19:10:48 14 Topic 1 0 592934 558192 38           Ürünü sadece kullanım amacına göre kullanın. Ürünü, pillerini ve aksesuarlarını kullanmadan önce bu önemli bilgileri dikkatlice okuyun ve gelecekte başvurmak üzere saklayın. Yanlış kullanım, tehlikelere veya ciddi yaralanmalara yol açabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-31T19:10:49 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 c4eceabaaaa84304bcfeb904cf807f95 592936 true true true false 38 1999684 Tim Berga 2021-03-31T19:10:49 14 Topic 1 0 592936 559914 38           Temizleme sonrasında, şarj cihazını prize takmadan önce mutlaka cihazın tamamen kuru olduğundan emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-31T19:10:51 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 1382c352047e4f9f8a3b6dd3a0f8fe46 592939 true true true false 38 1999687 Tim Berga 2021-03-31T19:10:51 14 Topic 1 0 592939 558974 38           Ürünün hiçbir parçasını bulaşık makinesinde temizlemeyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-31T19:10:51 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 4c71877cfffd41d7bbe3efe778ba265d 592940 true true true false 38 1999688 Tim Berga 2021-03-31T19:10:51 14 Topic 1 0 592940 559822 38           Bu cihaz sadece diş, diş eti ve dil temizliği için tasarlanmıştır.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-31T19:10:52 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 1091389835ff4fb883bfd2c75ba7df23 592941 true true true false 38 1999689 Tim Berga 2021-03-31T19:10:52 14 Topic 1 0 592941 559826 38           Kullanımdan sonra kanama meydana gelirse, bir haftalık kullanımdan sonra kanama devam ederse ya da rahatsızlık veya acı hissederseniz ürünü kullanmayı bırakıp diş hekiminize veya doktorunuza başvurun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-31T19:10:52 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 f95b0064be644a158ac02b9a7feaef6f 592942 true true true false 38 1999690 Tim Berga 2021-03-31T19:10:52 14 Topic 1 0 592942 559699 38           Kalp pili ya da ameliyatla takılan başka bir cihaz kullanıyorsanız, ağız duşunu kullanmadan önce doktorunuza ya da üreticiye danışın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-31T19:11:10 Charging and battery status (Heading only) 1419 efec299b77bf44809711c7da8ce78382 592977 true true true false 38 1999726 Tim Berga 2021-03-31T19:11:10 14 Topic 1 0 592977 385246 38   Şarj ve pil durumu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-31T19:11:12 Cleaning (Heading only) 1419 db218bfbb6bd450fac027dfad98bc45e 592982 true true true false 38 1999731 Tim Berga 2021-03-31T19:11:12 14 Topic 1 0 592982 385337 38   Temizleme    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-31T19:11:14 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 220693b3d2144ff798c67bcb46d83beb 592985 true true true false 38 1999734 Tim Berga 2021-03-31T19:11:14 14 Topic 1 0 592985 564741 38                 35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-09T11:27:33 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 a3ab8d6948ba430eaa6ce423e2764915 592988 true true true false 2 2006679 Tim Berga 2021-04-09T11:27:33 14 Topic 1 0 592988 573499 2           مرحبًا بك في عائلة Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-09T11:27:33 Important safety information - general introduction SONICARE 418 7edc28b467394615862f27879810b2c3 592989 true true true false 2 2006680 Tim Berga 2021-04-09T11:27:33 14 Topic 1 0 592989 558192 2           استخدم المنتج للغرض المقصود فقط. اقرأ هذه المعلومات المهمة بعناية قبل استخدام المنتج والبطاريات والملحقات الخاصة به، واحفظها للرجوع إليها في المستقبل. يمكن أن يؤدي سوء الاستخدام إلى مخاطر أو حدوث إصابات خطيرة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-09T11:27:34 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 a43c948513744c7eb8e997f45eae6055 592991 true true true false 2 2006682 Tim Berga 2021-04-09T11:27:34 14 Topic 1 0 592991 559914 2           بعد التنظيف، تأكد من جفاف الشاحن تمامًا قبل توصيله بمقبس الحائط.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-09T11:27:35 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 c975dee397bb4dd49b9b0e376def36a0 592994 true true true false 2 2006685 Tim Berga 2021-04-09T11:27:35 14 Topic 1 0 592994 558974 2           لا تنظف أي جزء من المنتج في غسالة الأطباق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-09T11:27:36 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 68ee56802ec649d2b465040eae7f325b 592995 true true true false 2 2006686 Tim Berga 2021-04-09T11:27:36 14 Topic 1 0 592995 559822 2           تم تصميم هذا الجهاز لتنظيف الأسنان واللثة واللسان فقط.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-09T11:27:36 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 0eaabaecebcf462fb16144bc97fff6ac 592996 true true true false 2 2006687 Tim Berga 2021-04-09T11:27:36 14 Topic 1 0 592996 559826 2           توقف عن استخدام الجهاز واستشر طبيب الأسنان/الطبيب لديك إذا حدث نزيف حاد بعد الاستخدام، أو إذا استمر النزيف بعد أسبوع من الاستخدام، أو إذا شعرت بعدم الراحة أو الألم.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marie-josé DeRoos 2020-11-04T07:19:51 Recyling 2006_66_EC NO ROW VARIANT 114 d00199b8d8cc4129b3efc1b3658715c1 555964 true true true false 0 1847983 Marie-josé DeRoos 2020-11-04T07:22:02 11 Topic 1 0 555964 0 1              0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-09-29T11:54:09 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 37f4f72825954c3ba5515c38d1d47184 548352 true true true false 0 1850354 Marie-josé DeRoos 2020-11-05T10:57:06 6 Topic 1 0 548352 -1 1           Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product or battery to prevent batteries from heating up or releasing toxic or hazardous substances. Do not short-circuit, overcharge or reverse charge batteries.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-08-18T12:06:35 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 baa372f22c154487a3ab572bf58d37f8 535331 true true true false 0 1815865 Marie-josé DeRoos 2020-10-05T13:22:10 6 Topic 1 0 535331 -1 1           Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight or high temperatures.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-08-18T12:08:40 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 1fe613c80b4f4cd98096414dff27948f 535332 true true true false 0 1815866 Marie-josé DeRoos 2020-10-05T13:22:10 6 Topic 1 0 535332 -1 1           If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual, stop using and charging the product and contact Philips.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-08-24T09:33:45 Page Break 2035 eadf7db96eaf4d749c34d568acbb81ed 535760 true true true false 0 1977865 Ieva Datava 2021-03-05T09:56:45 11 Topic 1 0 535760 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-11-18T11:11:54 Important safety information - general introduction SONICARE 418 a8eac3358d0a44d4a9f3a8af9f8c7b42 558192 true true true false 0 1874110 Janette Weishaupt 2020-12-14T10:00:46 6 Topic 1 0 558192 -1 1           Only use the product for its intended purpose. Read this important information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-12-07T07:40:18 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 809664da881844ae90b94c33d5cac45a 559821 true true true false 0 1874340 Janette Weishaupt 2020-12-14T10:04:40 6 Topic 1 0 559821 -1 1                0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Janette Weishaupt 2021-02-17T15:32:57 Last page White Sonicare MiddleEast 375 1c6e2499940a48ccbf5897cea0d491c2 586146 false true false false 0 1961639 Janette Weishaupt 2021-02-17T15:40:35 11 Topic 1 0 586146 0 1           www.philips.com/Sonicare ©<USR_YR> Koninklijke Philips N.V. (KPNV). All rights reserved. Philips and the Philips shield are trademarks of KPNV. Sonicare and the Sonicare logo are trademarks of Philips Oral Healthcare, LLC and/or KPNV. Philips Consumer Lifestyle BV, Tussendiepen 4, 9206 AD Drachten, The Netherlands فيليبس كونسيومر لايفستايل بي.في. -  توساندييبن ٤، ٩٢٠٦  AD  دراشتن، هولندا  <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   36 USR_YR 2019 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-17T22:44:27 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 59a21a989e284b44a404a95e7e1b968f 564741 true true true false 0 1912826 Tim Berga 2021-01-20T22:54:05 6 Topic 1 0 564741 -1 1                0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-09-22T10:00:42 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 219f5a3868d1429aab2531d5e242c8ea 541462 true true true false 0 1815869 Marie-josé DeRoos 2020-10-05T13:24:58 6 Topic 1 0 541462 -1 1           Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products and batteries.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-11-18T12:34:54 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 8ede0e36fb894711a7c653b6b9b75229 558197 true true true false 0 1874353 Janette Weishaupt 2020-12-14T10:14:48 6 Topic 1 0 558197 -1 1           This appliance contains no user-serviceable parts. If the appliance is damaged, stop using it and contact the Consumer Care Center in your  country. If the cord is damaged, replace the charger and/or sanitizer with a new one.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Janette Weishaupt 2020-12-10T11:27:58 14571 1981 6ed25c2371f74fce9ec215f9fed8d0d3 560725 true true true false 0 1874074 Janette Weishaupt 2020-12-14T09:58:50 11 Topic 1 0 560725 0 1   14571      0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Janette Weishaupt 2020-12-10T11:27:56 14572 1981 5eea25fe4f8b4a0bbf00a0888a47e048 560724 true true true false 0 1874075 Janette Weishaupt 2020-12-14T09:58:51 11 Topic 1 0 560724 0 1   14572      0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-11-26T15:15:34 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 cd8cac7d1c4a4867bb2b86a575c5e6ec 558974 true true true false 0 1874354 Janette Weishaupt 2020-12-14T10:14:48 6 Topic 1 0 558974 -1 1           Do not clean any part of the product in the dishwasher.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-12-07T07:46:04 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 cb65f27a62184bfcb677cf7cf36f2780 559822 true true true false 0 1874355 Janette Weishaupt 2020-12-14T10:14:48 6 Topic 1 0 559822 -1 1           This appliance has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-12-07T08:44:16 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 abad9a4ed31b4316b9dfd23c65558ea3 559826 true true true false 0 1874356 Janette Weishaupt 2020-12-14T10:14:49 6 Topic 1 0 559826 -1 1           Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs after use, if bleeding continues to occur after 1 week of use or if you experience discomfort or pain.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-12-03T15:08:58 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 7bf640ff5a944a65a3e8f70d06fb8f42 559699 true true true false 0 1874357 Janette Weishaupt 2020-12-14T10:14:49 6 Topic 1 0 559699 -1 1           If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or the manufacturer of the implanted device prior to use.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-08T00:22:03 After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket. 1981 78d4f1141cf74bae8930eccfda1fb788 559914 true true true false 0 1913964 Tim Berga 2021-01-22T14:33:33 6 Topic 1 0 559914 -1 1           After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   100322 Janette Weishaupt 2021-02-17T15:23:19 Osaka Main Book MiddleEast 2167 cf8bbe37bfd1407180c8b1823509095d 586143 true true true false 0 2154145 Janette Weishaupt 2021-11-30T14:22:29 6 Book 1 0 586143 -1 1                                                                           38 USR_12NC 300006242991 0 -1 false false  50 USR_TelNo_US 1-800-682-7664 0 -1 false false  62 USR_Temp_High 35 0 -1 false false  61 USR_Temp_Low 15 0 -1 false false  40 VC_PublicationType Rich Picture 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true  Hobart Main Book US    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   0  Hobart Main Book US  0 Hobart Main Book US 0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Hobart Main Book US 
   4812 Janette Weishaupt 2021-02-24T12:29:57 Osaka MiddleEast cover 2167 abffaed32b9d48ae8628ecb8df40af6e 587928 true true true false 0 2154030 Janette Weishaupt 2021-11-30T12:52:35 11 Topic 1 0 587928 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-11-30T13:18:35 Your Philips Sonicare (Fig. 1) Osaka (MiddleEast) 2167 e4baebdb48bc4664ae94278473c3364d 587930 true true true false 0 2191963 Janette Weishaupt 2021-12-23T14:38:51 6 Topic 1 0 587930 -1 1   Your Philips Sonicare (Fig. 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      *   (HX991W, HX991B)                   (100-240 V~, 50/60 Hz, 1.3W or 0.05 A)   (4.75-5.25 Vdc, 1.5 W)*  *(100-240V~ 50/60Hz, 3.5W) *      0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-05T14:54:20 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 2354f14b221b47098bd67fce748277d1 549494 true true true false 0 1817379 Marie-josé DeRoos 2020-10-05T14:54:35 6 Topic 1 0 549494 -1 1           This symbol means that electrical products and batteries shall not be disposed of with  normal household waste.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   100326 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:06 Connected + Plug Sonicare General important safety information Osaka MET 2167 f312579361c14a2a8e80022e96ba8435 632604 true true true false 2 2172460 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:06 14 Book 1 0 632604 625666 2                                  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true  62 USR_Temp_High 35 0 -1 false false  61 USR_Temp_Low 15 0 -1 false false  Important Washable    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  Important Showerproof  0 Important Washable 0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Important Washable 
   100326 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:08 Connected + Plug Sonicare General important safety information Osaka MET 2167 aaadf0ba412f4797b35955f912bbe301 632640 true true true false 13 2191440 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:08 14 Book 1 0 632640 625666 13                                  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true  62 USR_Temp_High 35 0 -1 false false  61 USR_Temp_Low 15 0 -1 false false  Important Washable    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  Important Showerproof  0 Important Washable 0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Important Washable 
   100322 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:23 Osaka Main Book MiddleEast 2167 5fb7d672d43546cebc0512c0c2eab972 632673 true true true false 38 2172496 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:23 14 Book 1 0 632673 586143 38                                                                           35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true  38 USR_12NC 300006242991 0 -1 false false  50 USR_TelNo_US 1-800-682-7664 0 -1 false false  62 USR_Temp_High 35 0 -1 false false  61 USR_Temp_Low 15 0 -1 false false  40 VC_PublicationType Rich Picture 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true  Hobart Main Book US    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   0  Hobart Main Book US  0 Hobart Main Book US 0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Hobart Main Book US 
   100326 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:24 Connected + Plug Sonicare General important safety information Osaka MET 2167 0be30287078646f8a48a564070499c49 632676 true true true false 38 2172499 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:24 14 Book 1 0 632676 625666 38                                  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true  62 USR_Temp_High 35 0 -1 false false  61 USR_Temp_Low 15 0 -1 false false  Important Washable    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  Important Showerproof  0 Important Washable 0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Important Washable 
   999 Tim Berga 2021-08-10T13:51:16 26099 1981 a083bf88a29542b38bcbb1321f532bad 622552 true true true false 0 2154153 Janette Weishaupt 2021-11-30T14:27:07 11 File 1 0 622552 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T09:52:11 Figure Reference Template 4 89f9931a63ef4b67a1f4548701e1cb96 625414 true true true true 0 2125390 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T09:59:20 1 Hypertext-Link 1 0 625414 3444 55   false   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true true 1 false сүрөт    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T09:55:22 Figure Reference Template 4 c065546579e64749aaa68a09db22a7df 625419 true true true true 0 2125420 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:17:18 1 Hypertext-Link 1 0 625419 3444 54   false   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true true 1 false Նկ.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:08:01 Figure Reference Template 4 8bc557e0f124484987dae060e487561d 625424 true true true true 0 2125415 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:11:06 1 Hypertext-Link 1 0 625424 3444 60   false   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true true 1 false Şək.   0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:08:34 Figure Reference Template 4 d9fa2ca0a4d54e929d516e83cdd80359 625425 true true true true 0 2125419 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:16:00 1 Hypertext-Link 1 0 625425 3444 56   false   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true true 1 false ნახ.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:08:56 Figure Reference Template 4 e53af7d1dc5445058aedb2e09689c366 625426 true true true true 0 2125417 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:13:49 1 Hypertext-Link 1 0 625426 3444 57   false   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true true 1 false Расм    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:09:23 Figure Reference Template 4 940dd96062e6434583f2144574811390 625427 true true true true 0 2125418 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:14:51 1 Hypertext-Link 1 0 625427 3444 58   false   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true true 1 false Sur.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:09:52 Figure Reference Template 4 e3f36d710fd94e32b5dea4ac763a17b0 625428 true true true true 0 2125416 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:13:11 1 Hypertext-Link 1 0 625428 3444 59   false   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true true 1 false Şək.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:19:00 Jump Template 4 84bf9ad9883644489fc21fa8667393ab 625429 true true true true 0 2125452 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:34:36 1 Hypertext-Link 1 0 625429 99 54   false   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true true 2 false   Տես գլուխ  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:19:15 Jump Template 4 978325d4bd6045319d445e36e773beda 625430 true true true true 0 2125447 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:30:29 1 Hypertext-Link 1 0 625430 99 60   false   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true true 2 false   bax  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:19:49 Jump Template 4 a1c409956b4b4de2a910e990f1939d08 625431 true true true true 0 2125451 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:33:47 1 Hypertext-Link 1 0 625431 99 56   false   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true true 2 false   იხილეთ  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:20:23 Jump Template 4 d567a38977ed4ec183ebffcff2f198fc 625433 true true true true 0 2128222 Harro DeJong 2021-10-14T11:38:35 1 Hypertext-Link 1 0 625433 99 55   false   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true true 2 false   seeKG  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:20:57 Jump Template 4 4b2fdec4489b4879affa895d7ee07d0b 625434 true true true true 0 2128213 Harro DeJong 2021-10-14T11:24:45 1 Hypertext-Link 1 0 625434 99 57   false   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true true 2 false   seeTJ  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:21:18 Jump Template 4 6836257028d244db86cec123e9e08484 625435 true true true true 0 2125450 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:33:04 1 Hypertext-Link 1 0 625435 99 58   false   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true true 2 false   ser.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:21:37 Jump Template 4 1a02dccb297b4effaa126107eb0f73dd 625436 true true true true 0 2125446 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:29:48 1 Hypertext-Link 1 0 625436 99 59   false   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true true 2 false   qarang  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   62 Tim Berga 2021-04-09T11:27:36 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 88ed56919ea547d8b26d759ca125bd4a 592997 true true true false 2 2006688 Tim Berga 2021-04-09T11:27:36 14 Topic 1 0 592997 559699 2           إذا كان لديك جهاز تنظيم ضربات القلب أو أي جهاز آخر مزروع، فاتصل بطبيبك أو الشركة المصنعة للجهاز المزروع قبل الاستخدام.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-09T11:27:55 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 1981 35ca61c7549a4ace898895acef5a33d3 593038 true true true false 2 2006730 Tim Berga 2021-04-09T11:27:55 14 Topic 1 0 593038 564741 2                 35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:01 Important safety information - general introduction SONICARE 418 32f9091a39044e39bf93e5422f163319 593606 true true true false 44 1999985 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:01 14 Topic 1 0 593606 558192 44           Únicamente utilice este producto para su fin previsto. Antes de usar el producto, sus pilas y accesorios, lea atentamente esta información importante y consérvela por si necesitara consultarla en el futuro. El uso inadecuado puede causar posibles riesgos o lesiones graves.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:04 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 43cea4f8d3fc44cabc8e5db54a3b7bcc 593614 true true true false 44 1999993 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:04 14 Topic 1 0 593614 472199 44           No utilice el cargador en exteriores o cerca de superficies con calor.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:05 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult 256 d57ed0b63a0542d79305860389840ac1 593616 true true true false 44 1999995 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:05 14 Topic 1 0 593616 364529 44           Si le han realizado alguna cirugía oral o de encías en los 2 meses previos, consulte a su dentista antes de usar este dispositivo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:09 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 181eefee41cb4f6d8a9c6c7946b6602f 593624 true true true false 44 2000004 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:09 14 Topic 1 0 593624 210676 44   Normativas del equipo de radio    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:10 P_Modes 2041 292074790ede45348424e5f3cc4aeb13 593628 true true true false 44 2000008 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:10 14 Topic 1 0 593628 540692 44           Modos   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:18 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 63370968300646c6855c935524e8e16a 593661 true true true false 44 2000041 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:18 14 Topic 1 0 593661 541462 44           Siga las reglas de su país para la recolección por separado de los productos eléctricos y electrónicos, así como de las baterías.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:32 Important safety information - general introduction SONICARE 418 26a71f5ea7934211b6617693ce33d1eb 593669 true true true false 28 2000050 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:32 14 Topic 1 0 593669 558192 28           Use o produto apenas para o fim a que se destina. Leia cuidadosamente estas informações importantes antes de usar o produto e suas baterias e acessórios e guarde-as para referência futura. O uso indevido pode causar riscos ou lesões graves.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:38 Charging and battery status (Heading only) 1419 a18469b7c086484d997304c8b5903cea 593701 true true true false 28 2000082 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:38 14 Topic 1 0 593701 385246 28   Status de carregamento e da bateria   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:40 Cleaning (Heading only) 1419 48294da4c4b144918154e82a7ff7298e 593708 true true true false 28 2000089 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:40 14 Topic 1 0 593708 385337 28   Limpeza    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:41 Storage (Oslo) 1517 58e32ce1019546a1ad8621bfe0aa5107 593710 true true true false 28 2000091 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:41 14 Topic 1 0 593710 412305 28   Armazenamento   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ao ficar sem usar o produto por um longo período de tempo, desconecte-o da tomada elétrica, limpe-o e guarde-o em local seco e arejado, livre da incidência de luz solar direta.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:42 Frequently asked questions (heading only) 418 adcbbe19a34743ab8b894aacd42999d9 593711 true true true false 28 2000092 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:42 14 Topic 1 0 593711 207035 28   Perguntas frequentes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-26T11:25:14 Frequently asked questions (heading only) 418 2dded6785a6c409aadd38e9a3ac7f7e5 595588 true true true false 47 2017101 Tim Berga 2021-04-26T11:25:14 14 Topic 1 0 595588 207035 47   Pyetjet e shpeshta   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-26T11:25:14 Frequently asked questions (heading only) 418 d5339f7a08a14d2683201e63fc195895 595652 true true true false 46 2017103 Tim Berga 2021-04-26T11:25:14 14 Topic 1 0 595652 207035 46   Често поставувани прашања   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-26T11:27:31 Frequently asked questions (heading only) 418 8a87cfdcb6494d7b9841102a692f4db6 596034 true true true false 17 2017600 Tim Berga 2021-04-26T11:27:31 14 Topic 1 0 596034 207035 17   שאלות נפוצות   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-16T10:32:25 Recycling 130 e0b59980f9194614b687f030ab610b0a 597110 true true true false 7 2012343 Tim Berga 2021-04-16T10:32:25 14 Topic 1 0 597110 1010 7   Genanvendelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-05-04T06:51:29 Recycling 130 b5ffacea11ab47d5bdb4bd1041c44c13 597122 true true true false 16 2027840 Tim Berga 2021-05-04T06:51:29 14 Topic 1 0 597122 1010 16   Ανακύκλωση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-05-04T06:53:04 Recycling 130 dde238da4e5d47a49d8a0eea10e46bde 597124 true true true false 12 2028043 Tim Berga 2021-05-04T06:53:04 14 Topic 1 0 597124 1010 12   Kierrätys   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-26T11:27:28 Recycling 130 a1d3da53e90c4309a1d7fa49b99f00ac 597133 true true true false 17 2017571 Tim Berga 2021-04-26T11:27:28 14 Topic 1 0 597133 1010 17   מיחזור   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-26T11:27:38 Recycling 130 6ff86c400e0c467cb8864b435880e5b8 597138 true true true false 25 2017610 Tim Berga 2021-04-26T11:27:38 14 Topic 1 0 597138 1010 25   Resirkulering   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-16T10:32:33 Recycling 130 58fc1136378f4dab94fefaeee8e0cffc 597147 true true true false 36 2012348 Tim Berga 2021-04-16T10:32:33 14 Topic 1 0 597147 1010 36   Återvinning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-04-19T08:57:35 E_Consult instructions for use 40 f46f896e0adc4c54b811afc50c482196 597630 true true true false 0 2012824 Janette Weishaupt 2021-04-19T08:57:48 6 Topic 1 0 597630 -1 1           Consult instructions for use  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-04-29T09:59:26 E_Consult instructions for use 40 fe040893e6364145a13f59b5fc0c89d7 597640 true true true false 39 2025310 Janette Weishaupt 2021-04-29T09:59:26 14 Topic 1 0 597640 597630 39           Див. інструкції з використання   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-04-19T13:19:36 E_Do not let battery terminals come into contact with metal object (e.g. coins, hairpins, rings) 40 d2866629a42d49b38be3250d679f7826 597892 true true true false 0 2013610 Janette Weishaupt 2021-04-19T13:19:47 6 Topic 1 0 597892 -1 1           Do not let battery terminals come into contact with metal object (e.g. coins, hairpins, rings).  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-04-19T13:20:00 E_Do not wrap batteries in aluminium foil. Tape battery terminals or put batteries in a plastic bag before you discard them 40 4ea776a2924f4375bf7eeff08165b0cf 597893 true true true false 0 2013612 Janette Weishaupt 2021-04-19T13:20:11 6 Topic 1 0 597893 -1 1           Do not wrap batteries in aluminium foil. Tape battery terminals or put batteries in a plastic bag before you discard them.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T06:52:52 Important safety information - general introduction SONICARE 418 066a170339fd4da9815e1b734ed735a2 599082 true true true false 49 2027995 Tim Berga 2021-05-04T06:52:52 14 Topic 1 0 599082 558192 49           Koristite proizvod samo u svrhu u koju je namijenjen. Pažljivo pročitajte ove važne informacije prije upotrebe proizvoda, njegovih baterija i pribora i sačuvajte ih za buduću upotrebu. Pogrešna upotreba može da dovede do opasnosti ili ozbiljnih povreda.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2021-05-04T06:52:53 Warnings (heading only) 544 63224f9c5d5c427980f03ce1fc535c5f 599083 true true true false 49 2027999 Tim Berga 2021-05-04T06:52:53 14 Topic 1 0 599083 117259 49   Upozorenja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T06:52:55 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 0f94d7a2be1e425898075913ff9c3d29 599086 true true true false 49 2028015 Tim Berga 2021-05-04T06:52:55 14 Topic 1 0 599086 558974 49           Nemojte prati nijedan dio proizvoda u mašini za pranje sudova.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T06:52:57 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 49868942f9d5409ab563bea0d67d6dd2 599088 true true true false 49 2028020 Tim Berga 2021-05-04T06:52:57 14 Topic 1 0 599088 559822 49           Aparat je namijenjen isključivo za pranje zuba, desni i jezika.    35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T06:52:58 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 03801520381c4498ba7dff1f309db6a4 599089 true true true false 49 2028024 Tim Berga 2021-05-04T06:52:58 14 Topic 1 0 599089 559826 49           Prestanite da koristite aparat i posavjetujte se sa stomatologom/ljekarom ako dođe do prekomjernog krvarenja nakon upotrebe, ako krvarenje nastavi da se javlja nakon 1 nedjelje korišćenja ili ako osjećate nelagodnost ili bol.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T06:52:58 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 d0261ed3165b4a5586bc7ff43fb65430 599090 true true true false 49 2028027 Tim Berga 2021-05-04T06:52:58 14 Topic 1 0 599090 559699 49           Ako imate pejsmejker ili neki drugi implantirani uređaj, obratite se svom ljekaru ili proizvođaču implantiranog uređaja prije korišćenja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-05T19:17:29 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops. 1142 9c1aa7e9a5fb48799ee509c98f6d8ac5 600799 true true true false 38 2031339 Tim Berga 2021-05-05T19:17:29 14 Topic 1 0 600799 41702 38           Şarj edilebilir pilin tüm şarjını bitirmek için sapı şarj cihazından çıkarın, Philips Sonicare'i açın ve durana kadar çalıştırın. Philips Sonicare açılamayana kadar bu işlemi tekrarlayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-05T19:17:25 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops. 1142 3facc78ccfb0495aac1c734743b23473 600918 true true true false 17 2031320 Tim Berga 2021-05-05T19:17:25 14 Topic 1 0 600918 41702 17           כדי לרוקן לחלוטין את הסוללה הנטענת, הסר את הידית מהמטען, הפעל את Philips Sonicare והנח לו לפעול עד שהוא יפסיק. חזור על שלב זה עד שלא תהיה עוד אפשרות להפעיל את מברשת השיניים Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:58:32 E_Children shall not play with the appliance. 529 c37054e60f264c4fa00754c78f4a0a2e 602914 true true true false 14 2054857 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:58:32 14 Topic 1 0 602914 79173 14           Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:58:32 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 3404dfc240e241948253c63df4acd2a7 602915 true true true false 14 2054858 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:58:33 14 Topic 1 0 602915 472199 14           N’utilisez pas le chargeur à l’extérieur ou près de surfaces chauffantes.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:26 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 02d27da902c04773a125a13a174051b5 603016 true true true false 14 2055096 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:26 14 Topic 1 0 603016 541462 14           Suivez les règles de votre pays sur la collecte sélective des produits électriques et des batteries rechargeables.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:58:49 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 b6b8c7438ee54bcb9089f6ea0e30091a 603118 true true true false 31 2054892 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:58:49 14 Topic 1 0 603118 559821 31                 35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:58:50 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 5cf1dfcb633b4eedbdba5e2358ce32d6 603119 true true true false 31 2054894 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:58:50 14 Topic 1 0 603119 561945 31           不同型号的附件和功能各不相同。 例如，部分型号附带消毒器、Bluetooth 或 BrushSync。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:35 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 0c77144602224919a6ad94509f9ef2fe 603234 true true true false 32 2055425 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:35 14 Topic 1 0 603234 559821 32                 35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:35 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 a73d82d1136541078a476a937e3c655d 603235 true true true false 32 2055428 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:00:35 14 Topic 1 0 603235 561945 32           不同機型的配件和功能不盡相同。 例如，部分機型隨附殺菌器，或者配備藍牙或 BrushSync。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:25 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 03b593355d664ce98c8168a9da4e3d11 603464 true true true false 2 2055089 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:25 14 Topic 1 0 603464 559821 2                 35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:25 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 20b4475dcc594cc7bac0de8dd55a48f1 603465 true true true false 2 2055093 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:25 14 Topic 1 0 603465 561945 2           تختلف الملحقات والميزات الخاصة بالموديلات المختلفة. على سبيل المثال، تأتي بعض الطرز مزود بـ BrushSync أو Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:42 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 2113889fc27a4a74a3cf4cca2505be94 603922 true true true false 38 2056318 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:42 14 Topic 1 0 603922 559821 38                 35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:42 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 fa78f1e8f3ea461e8b98d7e4b8b94a58 603923 true true true false 38 2056324 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:02:42 14 Topic 1 0 603923 561945 38           Farklı modellerin aksesuarları ve özelikleri farklılık gösterebilir. Örneğin, bazı modellerle birlikte dezenfektan verilir, bazılarında ise Bluetooth veya BrushSync bulunur.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:51 P_Brush head replacement reminder light 541 8d40eb9e972c4007b5fcaa4488c88570 605947 true true true false 17 2057111 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:51 14 Topic 1 0 605947 222039 17           נורית תזכורת להחלפת ראש מברשת   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:56 Brush heads (Heading only) 970 1e9850fda1344d28a08b89a6df23acbb 605965 true true true false 17 2057152 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:04:56 14 Topic 1 0 605965 275025 17   ראשי מברשת   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:20 Brushing modes 306 834f6742285842efa429f3c42483bb85 605977 true true true false 17 2057172 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:05:20 14 Topic 1 0 605977 32967 17   מצבי צחצוח   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:19 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 16d2567597d34ab08fab1d12cd98ace2 606279 true true true false 17 2057545 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:19 14 Topic 1 0 606279 41683 17           אזהרה: יש להסיר את הסוללה הנטענת רק בזמן השלכת המכשיר. יש לוודא שהסוללה ריקה לחלוטין לפני הסרתה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:20 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below. 1141 f122eeb5dd694a0da1696f161cbccc3a 606280 true true true false 17 2057549 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:20 14 Topic 1 0 606280 41700 17           יש להקפיד על אמצעי בטיחות בסיסיים בעת ביצוע ההליך המתואר בהמשך. יש להקפיד להגן על העיניים, הידיים, האצבעות ומשטח העבודה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-18T08:14:27 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 11e8df38733a444e80657ae070f1940d 610383 true true true false 28 2054481 Tim Berga 2021-05-18T08:14:27 14 Topic 1 0 610383 558974 28           Não lave as peças do produto na lava-louças.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-18T08:14:28 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 ab2e012bbe10434aa047acc5a50de08c 610384 true true true false 28 2054482 Tim Berga 2021-05-18T08:14:28 14 Topic 1 0 610384 559822 28           Este aparelho foi desenvolvido para limpar os dentes, a gengiva e a língua.    35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-18T08:14:28 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 a73feb693e97432b88cb168d95505101 610385 true true true false 28 2054483 Tim Berga 2021-05-18T08:14:28 14 Topic 1 0 610385 559826 28           Pare de usar o aparelho e consulte o seu dentista/médico se ocorrer sangramento excessivo após a utilização, se o sangramento continuar a ocorrer após 1 semana de uso ou se você sentir desconforto ou dor.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-18T08:14:29 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 6654101e884240d1b110a73a917d25a4 610386 true true true false 28 2054485 Tim Berga 2021-05-18T08:14:29 14 Topic 1 0 610386 559699 28           Se você tiver um marca-passo ou outro aparelho implantado, entre em contato com seu médico ou com o fabricante do dispositivo implantado antes de usá-lo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:33:18 Introduction (Oslo) 1517 e57d52dfcb9841c7a7f1a9c012df176f 615780 true true true false 46 2176405 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:03:51 5 Topic 1 0 615780 401270 46   Вовед   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Честитки за вашата нова четка за заби Philips Sonicare! Супериорното отстранување на забен камен, побелите заби и поздравите непца ви се на дофат на раката. Користејќи ја комбинацијата на нежна звучна технологија на Sonicare и клинички развиени и докажани функции, може да бидете сигурни дека го добивате најдоброто чистење, секој пат. Дополнителна поддршка и регистрација на производот ви се достапни на: http://www.philips.com/welcome.  Добре дојдовте во семејството на Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:33:20 Updated RED text OHC 1134 6a335b9867444c7fbce120c79c07d888 615786 true true true false 46 2083583 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:33:20 14 Topic 1 0 615786 492608 46           Со ова, Philips изјавува дека електричните четки за заби опремени со интерфејс со радиофреквенција (Bluetooth или NFC) се во согласност со директивата 2014/53/EU. Интерфејсот за радиофреквенција на Bluetooth во соодветните производи работи на 2,4 GHz.  Максималната моќност на радиофреквенцијата на производите опремени со Bluetooth е 3 dBm. Интерфејсот за радиофреквенција на NFC во соодветните производи работи на 13,56 MHz.  Максималната моќност на радиофреквенцијата на производите опремени со NFC е 30,16 dBm. Целосниот текст на декларацијата за усогласеност со ЕУ е достапен на следнава интернет-адреса:  www.philips.com/support Забелешка: Функциите на различните модели може да се разликуваат. Некои модели можеби не се опремени со Bluetooth или NFC.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:33:25 Pressure sensor (Oslo) 1517 5d56330638934bb89e2c323f98665d89 615801 true true true false 46 2083600 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:33:25 14 Topic 1 0 615801 401338 46   Сензор за притисок   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Вашата четка Philips Sonicare го мери притисокот што го применувате додека четкате за да ги заштити непцата и забите од оштетување.   Ако премногу притискате, рачката ќе ја менува вибрацијата сѐ додека не го намалите притисокот.   Забелешка: сензорот за притисок е активиран на вашиот производ.  За да ја деактивирате оваа функција, погледнете во „Активирање или деактивирање на функциите“.     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:32:36 Introduction (Oslo) 1517 639c874745a94214bea846a7d7d414c6 615871 true true true false 47 2176592 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:30 5 Topic 1 0 615871 401270 47   Hyrje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Urime për furçën e re elektrike "Philips Sonicare"! Heqje më e mirë e cipës, dhëmbë më të bardhë dhe mishra më të shëndetshëm në majë të gishtave tuaj. Duke përdorur kombinimin e teknologjisë me tinguj delikatë dhe funksionet e zhvilluara dhe të vërtetuara klinikisht të "Sonicare", mund të keni besimin e plotë se do të merrni pastrimin më të mirë, çdo herë. Mbështetje të mëtejshme dhe regjistrimin e produktit mund t'i gjeni në: http://www.philips.com/welcome.  Mirësevini në familjen e "Philips Sonicare"!   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:32:38 Updated RED text OHC 1134 32be3a858de64bad949bef8f33c40477 615877 true true true false 47 2083519 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:32:38 14 Topic 1 0 615877 492608 47           Nëpërmjet këtij dokumenti, "Philips" deklaron se furçat e dhëmbëve të pajisura me ndërfaqen e radiofrekuencës ("Bluetooth" ose "NFC") janë në përputhje me Direktivën 2014/53/BE. Ndërfaqja e radiofrekuencës "Bluetooth" në produktet përkatëse funksionon në 2,4 GHz.  Fuqia maksimale e radiofrekuencës të produkteve të pajisura me "Bluetooth" është 3 dBm. Ndërfaqja e radiofrekuencës "NFC" në produktet përkatëse funksionon në 13,56 MHz.  Fuqia maksimale e radiofrekuencës të produkteve të pajisura me "NFC" është 30,16 dBm. Teksti i plotë i deklaratës së konformitetit të BE-së jepet në adresën e mëposhtme të internetit:  www.philips.com/support Shënim: Funksionet e mund të ndryshojnë për modele të ndryshme. Disa modele mund të mos jenë të pajisura me "Bluetooth" ose "NFC".   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:32:45 Pressure sensor (Oslo) 1517 9fc29806ed7f40278822c1f5ef62eda5 615903 true true true false 47 2083534 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:32:45 14 Topic 1 0 615903 401338 47   Sensori i presionit   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   "Philips Sonicare" mat presionin që ushtroni kur lani dhëmbët për t'i mbrojtur mishrat dhe dhëmbët nga dëmtimi.   Nëse ushtroni shumë presion, doreza do të ndryshojë dridhjen derisa të reduktoni presionin.   Shënim: Sensori i presionit vjen i aktivizuar me produktin.  Për ta çaktivizuar këtë funksion, shihni "Aktivizimi ose çaktivizimi i funksioneve".     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:01 Introduction (Oslo) 1517 a9348e64173148aaa411ac32939bef7e 615982 true true true false 17 2175528 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:08 5 Topic 1 0 615982 401270 17   הקדמה   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   אנו מברכים אותך על רכישת מברשת השיניים החדשה ורבת העוצמה Philips Sonicare! הסרת פלאק מעולה, שיניים לבנות וחניכיים בריאים יותר נמצאים בהישג ידך. עם השילוב של טכנולוגיה קולית עדינה ותכונות מוכחות שעברו פיתוח קליני של Sonicare, אפשר להיות בטוחים שמקבלים את הניקיון הטוב ביותר בכל פעם. תמיכה נוספת ורישום המוצר זמינים עבורך בכתובת: http://www.philips.com/welcome.  ברוכים הבאים למשפחת Philips Sonicare!   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:03 Updated RED text OHC 1134 e714748701be4f70a3509b1873a6fb91 615989 true true true false 17 2083658 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:03 14 Topic 1 0 615989 492608 17           חברת Philips מצהירה בזאת כי מברשות שיניים חשמליות המצוידות בממשק תדר רדיו (Bluetooth או NFC) עומדות בהנחיה 2014/53/EU. ממשק תדרי הרדיו Bluetooth במוצרים הרלוונטיים פועל ב-2.4 GHz.  הספק המרבי של תדרי רדיו של מוצרים המצוידים ב-Bluetooth הוא 3 dBm. ממשק תדרי הרדיו NFC במוצרים הרלוונטיים פועל ב-13.56 MHz.  הספק המרבי של תדרי רדיו של מוצרים המצוידים ב-NFC הוא 30.16 dBm. הטקסט המלא של הצהרת התאימות של האיחוד האירופי זמין בכתובת האינטרנט הבאה:  www.philips.com/support הערה: התכונות של דגמים שונים עשויות להשתנות. ייתכן ודגמים מסוימים אינם מצוידים ב-Bluetooth או NFC.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:03 P_Mode/intensity button 541 df6c5f3e6ca54c72a342603b7e84d202 615991 true true true false 17 2083660 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:03 14 Topic 1 0 615991 222036 17           לחצן מצב / עוצמה   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:04 P_Battery indication 970 6a699193788a4a88993e9d44067f1401 615992 true true true false 17 2083661 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:04 14 Topic 1 0 615992 275021 17           מחוון סוללה   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:07 Pressure sensor (Oslo) 1517 44fb406b822846958255e90c97336a77 616006 true true true false 17 2083675 Janette Weishaupt 2021-06-10T12:34:07 14 Topic 1 0 616006 401338 17   חיישן לחץ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   מכשיר Philips Sonicare מודד את הלחץ המופעל בזמן הצחצוח כדי להגן על החניכיים והשיניים מפני נזק.   אם יופעל לחץ רב מדי, הרטט של הידית ישתנה עד שתפחית את הלחץ.   הערה: חיישן הלחץ יהיה במצב מופעל כאשר תקבל את המוצר.  כדי לבטל את התכונה, עיין בחלק 'הפעלה או ביטול של תכונות'.     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-07-13T07:07:14 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 9f344b2e180c4245a1ce4b10bfc1c9a8 620441 true true true false 38 2102996 Tim Berga 2021-07-13T07:07:14 14 Topic 1 0 620441 558197 38           Bu cihaz kullanıcı tarafından onarılabilecek hiçbir parça içermemektedir. Cihaz hasar görürse, ülkenizdeki Müşteri Hizmetleri Merkezi ile iletişim  kurun. Kablo hasar görürse şarj aletini ve/veya sanitizasyon cihazını yenisiyle değiştirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-07-13T07:06:46 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 be2d6732e903451bb30756268e0e37e5 620474 true true true false 49 2102983 Tim Berga 2021-07-13T07:06:46 14 Topic 1 0 620474 558197 49           Ovaj aparat ne sadrži dijelove koje servisira korisnik. Ako je aparat oštećen, prekinite upotrebu i obratite se centru za korisničku podršku u svojoj  zemlji. Ako je kabl oštećen, zamijenite punjač i/ili uređaj za sanitizaciju novim.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-08-19T11:05:06 Children sentences Sonicare 529 56baf2908eb04d6688bfcace969f4972 622917 true true true false 14 2112668 Magda Kowalska 2021-08-19T11:05:06 14 Topic 1 0 622917 328348 14                 35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-08-19T11:05:06 E_Children sentence Sonicare 529 51550c40a09246a08805240981c9cea8 622918 true true true false 14 2112669 Magda Kowalska 2021-08-19T11:05:06 14 Topic 1 0 622918 328350 14           Cet appareil peut être utilisé par des enfants et des personnes aux capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles réduites ou des personnes manquant d’expérience et de connaissances, à condition qu’ils soient sous surveillance ou qu’ils aient reçu des instructions pour utiliser l’appareil de façon sécuritaire et qu’ils aient pris connaissance des dangers encourus. Le nettoyage et l’entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-08-19T11:05:08 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 afcc8450aa82471e8c88d65437d54f23 622925 true true true false 14 2112673 Magda Kowalska 2021-08-19T11:05:08 14 Topic 1 0 622925 558974 14           Ne mettez aucune partie du produit au lave-vaisselle.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-08-19T11:05:08 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 eedac250b9a94191984cdbcc589ba6f6 622926 true true true false 14 2112674 Magda Kowalska 2021-08-19T11:05:08 14 Topic 1 0 622926 559822 14           Cet appareil a seulement été conçu pour nettoyer les dents, les gencives et la langue.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-08-19T11:05:08 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 8efa58eacc834abbb3b29b65dd1397be 622927 true true true false 14 2112675 Magda Kowalska 2021-08-19T11:05:08 14 Topic 1 0 622927 559826 14           Si un saignement excessif se produit après l’utilisation du produit, si le saignement continue après une semaine d’utilisation ou si vous ressentez une gêne ou une douleur, cessez d’utiliser le produit et consultez votre dentiste ou votre médecin.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-08-19T11:05:09 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult 256 b51ea04ef4c644b59e2080c69e6b2461 622928 true true true false 14 2112676 Magda Kowalska 2021-08-19T11:05:09 14 Topic 1 0 622928 364529 14           Si vous avez subi une chirurgie buccale ou gingivale au cours des deux mois précédents, consultez votre dentiste avant d’utiliser cet appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-08-19T11:05:09 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 38400abef7af42529bd4705545cdfd33 622929 true true true false 14 2112677 Magda Kowalska 2021-08-19T11:05:09 14 Topic 1 0 622929 559699 14           Si vous avez un stimulateur cardiaque ou tout autre dispositif implanté, consultez votre médecin ou le fabricant du dispositif implanté avant d’utiliser votre appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-08-19T11:05:10 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 02a186b627594b439eb7b35a90f0edec 622930 true true true false 14 2112678 Magda Kowalska 2021-08-19T11:05:10 14 Topic 1 0 622930 364536 14           Si votre dentifrice contient du peroxyde d’hydrogène, du bicarbonate de soude ou bicarbonate (commun dans les dentifrices à action blanchissante), veillez à bien nettoyer la tête de brosse avec de l’eau et du savon après chaque utilisation. Cela permet d’éviter d’éventuelles fissures dans le plastique.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-08-31T08:21:07 Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips (www.philips.com/support) and to the competent authority of the member state in which the user and / or patient is established. 1981 7fbbd09c2c8a438e962062e233f8a237 623581 true true true false 13 2116759 Tim Berga 2021-08-31T08:21:07 14 Topic 1 0 623581 618012 13           Tout incident grave en lien avec ce dispositif doit être signalé à Philips (www.philips.com/support) ainsi qu’aux autorités compétentes de l’État membre dans lequel l’utilisateur et/ou le patient est établi.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-08-31T08:21:07 E_Keep the USB wall adapter and charging base away from water 1139 adef364f7ed74db49fd00d47f9d56403 623582 true true true false 13 2116760 Tim Berga 2021-08-31T08:21:07 14 Topic 1 0 623582 620553 13           Évitez tout contact de l’adaptateur mural USB et du socle de charge avec de l’eau.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-08-31T08:21:07 E_Do not immerse the USB wall adapter or charging base in water or any other liquid 40 2fcca2151856483f83548e8e41e074e2 623583 true true true false 13 2116761 Tim Berga 2021-08-31T08:21:07 14 Topic 1 0 623583 620554 13           Ne plongez pas l’adaptateur mural USB ou le socle de charge dans de l’eau ou tout autre liquide.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-08-31T08:21:07 E_Only use original Philips accessories or consumables. Only use brush heads recommended by Philips Sonicare. Only use the charger provided 1141 8b6a6cbe5f0640859d3871653f2b9877 623584 true true true false 13 2116762 Tim Berga 2021-08-31T08:21:07 14 Topic 1 0 623584 620556 13           Utilisez exclusivement des accessoires ou des consommables Philips d’origine. Utilisez uniquement des têtes de brosse recommandées par Philips Sonicare. Utilisez uniquement le chargeur fourni avec le produit. Utilisez uniquement le câble USB et le bloc d’alimentation USB d’origine (s’ils sont fournis).    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-08-31T08:21:07 E_Use by children should be supervised by an adult 1143 4665750ba2004bfd9d501b394006489f 623586 true true true false 13 2116764 Tim Berga 2021-08-31T08:21:07 14 Topic 1 0 623586 620575 13           Leur utilisation par les enfants doit être supervisée par un adulte.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-08-31T08:21:20 Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips (www.philips.com/support) and to the competent authority of the member state in which the user and / or patient is established. 1981 890e37b8019a47148c50e7849edb43ad 623597 true true true false 38 2116775 Tim Berga 2021-08-31T08:21:20 14 Topic 1 0 623597 618012 38           Bu ürünün kullanımıyla ilgili olarak karşılaşılan ciddi olumsuz durumlar, Philips'e (www.philips.com/support sayfasından) ve kullanıcı ve/veya hastanın bulunduğu üye devletin yetkili resmi makamlarına bildirilmelidir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-08-31T08:21:20 E_Keep the USB wall adapter and charging base away from water 1139 69548211e7f14b08957603fdbd53d915 623598 true true true false 38 2116776 Tim Berga 2021-08-31T08:21:20 14 Topic 1 0 623598 620553 38           USB duvar adaptörünü ve şarj standını sudan uzak tutun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-08-31T08:21:20 E_Do not immerse the USB wall adapter or charging base in water or any other liquid 40 9f0b15e551cf4eb7aea0214d6530c64e 623599 true true true false 38 2116777 Tim Berga 2021-08-31T08:21:20 14 Topic 1 0 623599 620554 38           USB duvar adaptörünü veya şarj standını suya ya da başka herhangi bir sıvıya batırmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-08-31T08:21:21 E_Only use original Philips accessories or consumables. Only use brush heads recommended by Philips Sonicare. Only use the charger provided 1141 0dc41f925ae2443cbd5fc3271003d4d5 623600 true true true false 38 2116778 Tim Berga 2021-08-31T08:21:21 14 Topic 1 0 623600 620556 38           Yalnızca Philips tarafından üretilmiş aksesuar ve sarf malzemeleri kullanın. Yalnızca Philips Sonicare'in önerdiği fırça başlıklarını kullanın. Yalnızca ürünle birlikte verilen şarj cihazını kullanın. Varsa, sadece orijinal USB kablosunu ve USB güç kaynağı ünitesini kullanın.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-08-31T08:21:21 E_Use by children should be supervised by an adult 1143 b9df5d8c49304282a1afc0931a2244cf 623602 true true true false 38 2116780 Tim Berga 2021-08-31T08:21:21 14 Topic 1 0 623602 620575 38           Çocuklar tarafından kullanımı yetişkin gözetiminde olmalıdır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-08-31T08:20:52 Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips (www.philips.com/support) and to the competent authority of the member state in which the user and / or patient is established. 1981 c7d6e9693fc0458595a1fa5f1746c106 623614 true true true false 2 2116743 Tim Berga 2021-08-31T08:20:52 14 Topic 1 0 623614 618012 2           يجب إبلاغ Philips (من خلال www.philips.com/support) والجهة المختصة في الدولة العضو المتواجد بها المستخدم و/أو المريض بأي حادث خطير وقع فيما يتعلق بهذا الجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-08-31T08:20:53 E_Keep the USB wall adapter and charging base away from water 1139 9c49db16860f4a189446eda9017390eb 623615 true true true false 2 2116744 Tim Berga 2021-08-31T08:20:53 14 Topic 1 0 623615 620553 2           احتفظ بمحول USB الجداري وقاعدة الشحن بعيدًا عن الماء.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-08-31T08:20:53 E_Do not immerse the USB wall adapter or charging base in water or any other liquid 40 bc167a5ae96c47d98254aec493da9a1e 623616 true true true false 2 2116745 Tim Berga 2021-08-31T08:20:53 14 Topic 1 0 623616 620554 2           لا تغمر محول USB الجداري أو قاعدة الشحن في الماء أو أي سائل آخر.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-08-31T08:20:53 E_Only use original Philips accessories or consumables. Only use brush heads recommended by Philips Sonicare. Only use the charger provided 1141 a63bde7f01f84106bc12aa04434021cd 623617 true true true false 2 2116746 Tim Berga 2021-08-31T08:20:53 14 Topic 1 0 623617 620556 2           استخدم فقط ملحقات Philips الأصلية أو المواد الاستهلاكية. استخدم فقط رؤوس الفرشاة الموصى بها من Philips Sonicare. استخدم فقط الشاحن المرفق مع المنتج. إذا تم توفيره مع المنتج، استخدم فقط كبل USB الأصلي ووحدة إمداد طاقة USB.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-08-31T08:20:53 E_Use by children should be supervised by an adult 1143 19c6bcd69d9d4957ba7b9719ae19dec2 623619 true true true false 2 2116748 Tim Berga 2021-08-31T08:20:53 14 Topic 1 0 623619 620575 2           يجب أن يتم الإشراف على استخدام الأطفال من قبل شخص بالغ.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:12 Important safety information (chapter title only) 418 654bb011a4f545569f30f88b33622933 624398 true true true false 54 2122759 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:12 14 Topic 1 0 624398 184925 54   Տեղեկություններ անվտանգության մասին   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 54f6463c1ed646ec958ac962d51c54bc 624421 true true true false 54 2122781 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 14 Topic 1 0 624421 535331 54           Սարքն ու մարտկոցները հեռու պահեք կրակից և մի դրեք անմիջական արևի ճառագայթների տակ կամ բարձր ջերմաստիճանային պայմաններում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 afcae362bfbb43d6a0ac689c2f5e5b4d 624422 true true true false 54 2122782 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 14 Topic 1 0 624422 535332 54           Եթե սարքն արտասովոր կերպով տաքանում է կամ դրանից հոտ է գալիս, փոխում է գույնը կամ, եթե լիցքավորվում է սովորականից երկար ժամանակի ընթացքում, մի օգտագործեք և մի լիցքավորեք այն ու կապվեք Philips-ի հետ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 0dccda0694f749018b183b0b0775839f 624423 true true true false 54 2122783 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 14 Topic 1 0 624423 411578 54           Սարքերն ու մարտկոցները մի դրեք միկրոալիքային վառարանների կամ ինդուկցիոն վառարանների մեջ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 7db6fccbe0ca4823b93c9686bc67679a 624424 true true true false 54 2122784 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 14 Topic 1 0 624424 548352 54           Մի բացեք, փոփոխեք, ծակեք, վնասեք կամ ապամոնտաժեք սարքը կամ մարտկոցը՝ մարտկոցների տաքացումը կամ թունավոր կամ վտանգավոր նյութերի արտազատումը կանխելու համար: Մի ենթարկեք մարտկոցները կարճ միացման, չափից ավել կամ հակառակ կողմով մի լիցքավորեք մարտկոցները:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 b6a562148b1e4ef69df9f60df23e6fbd 624425 true true true false 54 2122785 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 14 Topic 1 0 624425 411580 54           Եթե մարտկոցները վնասված են կամ արտահոսք եք նկատում, խուսափեք մաշկի կամ աչքերի հետ շփումից: Եթե դա տեղի ունենա, անմիջապես լավ լվացեք ջրով և դիմեք բժշկի:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 Electromagnetic fields (EMF) 137 715bbc8a036c4bb8a7c7bdd260a573ed 624426 true true true false 54 2122786 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 14 Topic 1 0 624426 1217 54   Էլեկտրամագնիսական դաշտեր (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 957dfc2cd83f435db90b5476dd8ec06b 624427 true true true false 54 2122787 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 14 Topic 1 0 624427 1187 54           <USR_PH_SHRT>-ի այս սարքը համապատասխանում է էլեկտրամագնիսական դաշտերի ազդեցության վերաբերյալ կիրառվող բոլոր ստանդարտներին և նորմերին:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:15 Recycling 130 2c1fb3db9284498a9107c65142744146 624432 true true true false 54 2122792 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:15 14 Topic 1 0 624432 1010 54   Վերամշակում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:15 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 95fab721d73e4142b5c7aa1c0a2749cb 624434 true true true false 54 2122794 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:15 14 Topic 1 0 624434 549494 54           Սա նշանակում է, որ էլեկտրական սարքավորումները և մարտկոցները չեն կարող թափոնացվել  սովորական կենցաղային աղբի հետ միասին:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:15 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 caf522248f8a40c2804840f301def44d 624436 true true true false 54 2122796 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:15 14 Topic 1 0 624436 541462 54           Հետևեք էլեկտրական սարքավորումների և մարտկոցների թափոնացման վերաբերյալ ձեր երկրում ընդունված կանոններին։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:27 Important safety information (chapter title only) 418 f49a7577bb5e4175a177c89ea193426e 624450 true true true false 55 2122810 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:27 14 Topic 1 0 624450 184925 55   Маанилүү коопсуздук маалыматы   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-25T07:39:23 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 768dd5543fbf423fbad01da5212cb241 624473 true true true false 55 2152233 Marie-josé DeRoos 2021-11-25T07:39:23 14 Topic 1 0 624473 535331 55           Өнүмдү жана батарейкаларды оттон алыс кармап, жана түз тийген күндүн нуруна жана температурасы жогору ысыкта калтырбаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:29 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 7254cdb4eb6e485ebff1560bcf6f834c 624474 true true true false 55 2122833 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:29 14 Topic 1 0 624474 535332 55           Эгерде өнүм адаттан тышкары ысып кетсе, же жыт чыгара баштаса, түсү өзгөрсө же заряддоо убагы мурдакыдай болбой, узарып калса, колдонбой жана заряддабай туруп, Philips'ке кайрылыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:29 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 cd64644146f847dc929b1b4b90622943 624475 true true true false 55 2122834 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:29 14 Topic 1 0 624475 411578 55           Өнүмдү жана анын батарейкаларын микротолкундуу мештердин ичине же эпкин менен иштеген бышыргыч бетке койбоңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-25T07:39:24 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 fa70c49ff0ef4e4e806d77434a4c26d2 624476 true true true false 55 2152234 Marie-josé DeRoos 2021-11-25T07:39:24 14 Topic 1 0 624476 548352 55           Өнүмдү же батарейканы ачууга, өңүн өзгөртүүгө, бузууга же тышынан алып чыгууга аракет кылбаңыз, батарейканы ысып кетүүдөн же уулуу же коркунучтуу заттарды куюлуп кетүүдөн алыстатыңыз. Батарейкаларды кыска туташтырбаңыз, ашыкча заряддабаңыз же ордулар менен алмаштырбаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:29 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 dd895bf701964cceb4ab309f774c9447 624477 true true true false 55 2122836 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:29 14 Topic 1 0 624477 411580 55           Эгерде батарейкалар бузулса же акса, териге же көзгө тийгизбөөгө аракет кылыңыз. Мындай учурда, сууга дароо чайкап, медициналык жардамды издеңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:29 Electromagnetic fields (EMF) 137 0b84822b4b1c4db4895be0435a815786 624478 true true true false 55 2122837 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:29 14 Topic 1 0 624478 1217 55   Электрмагниттик талаалар (ЭМТ)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:30 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 d074d7c496894a0d91b3f5024a512abb 624479 true true true false 55 2122838 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:30 14 Topic 1 0 624479 1187 55           Philips компаниясынын бул <USR_PH_SHRT> шайманы электрмагниттик талаалардын таасири боюнча бардык тийиштүү стандарттарга жана мыйзамдарга жооп берет.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:30 Recycling 130 8f716c9c9eca4029bd1073c655fd0802 624484 true true true false 55 2122843 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:30 14 Topic 1 0 624484 1010 55   Кайра иштетүү   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:30 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 109460a69fb7455d9b82605f841dcc67 624486 true true true false 55 2122845 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:30 14 Topic 1 0 624486 549494 55           Бул символ электрикалык өнүмдөр менен батарейкалар кадимки тиричилик таштандысы  катары ыргытууга болбостугун билдирет.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:30 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 6aaff1e64063410cabccfe6f7b9eb3ec 624488 true true true false 55 2122847 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:30 14 Topic 1 0 624488 541462 55           Электрдик жана электрондук өнүмдөрдү жана батарейкаларды өлкөңүздүн мыйзамдарына ылайык өзүнчө чогултуңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Harro DeJong 2021-09-27T08:26:28 Recycling 130 3e3b570c61634ba288f025e5f4072995 624819 true true true false 0 2122296 Harro DeJong 2021-09-27T08:27:06 14 Topic 1 0 624819 1010 54   Վերամշակում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Harro DeJong 2021-09-27T08:26:50 Recycling 130 6592e9ba0d1945f88a819d5ba74f0ec9 624820 true true true false 0 2122297 Harro DeJong 2021-09-27T08:27:07 14 Topic 1 0 624820 1010 55   Кайра иштетүү   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:14:38 Important safety information - general introduction SONICARE 418 f32dbba58d4944f3b24eae0dda6a32f7 625121 true true true false 3 2126381 Tim Berga 2021-10-08T12:14:38 14 Topic 1 0 625121 558192 3           Hanya gunakan produk sesuai indikasi penggunaan. Baca informasi penting ini dengan saksama sebelum menggunakan produk, baterai, dan aksesorinya, dan simpan untuk referensi di kemudian hari. Penyalahgunaan dapat menyebabkan bahaya atau cedera serius.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2021-10-08T12:14:39 Warnings (heading only) 544 9ccf628c4e6d4a4a8f24ac94763c4baf 625123 true true true false 3 2126383 Tim Berga 2021-10-08T12:14:39 14 Topic 1 0 625123 117259 3   Peringatan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:14:42 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 bb54ddbed8d749b08239e2c0e43d9fec 625130 true true true false 3 2126390 Tim Berga 2021-10-08T12:14:42 14 Topic 1 0 625130 558974 3           Jangan bersihkan bagian apa pun dari produk dalam mesin cuci piring.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:14:43 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 ffc1008158194dafa9bf5157a1031783 625131 true true true false 3 2126391 Tim Berga 2021-10-08T12:14:43 14 Topic 1 0 625131 559822 3           Alat ini dirancang hanya untuk membersihkan gigi, gusi, dan lidah.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:14:43 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 d1e7487fa0564504abecf6b15e1abd50 625132 true true true false 3 2126392 Tim Berga 2021-10-08T12:14:43 14 Topic 1 0 625132 559826 3           Berhenti menggunakan alat dan konsultasikan dengan dokter gigi/dokter jika terjadi perdarahan berlebihan setelah menggunakan alat, jika perdarahan terus terjadi setelah 1 minggu penggunaan, atau jika Anda merasa tidak nyaman atau sakit.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:14:43 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 1b48285586694043a80de8fa5b74ad4b 625133 true true true false 3 2126393 Tim Berga 2021-10-08T12:14:43 14 Topic 1 0 625133 559699 3           Jika Anda menggunakan alat pacu jantung atau alat implan lainnya, hubungi dokter atau produsen alat implan sebelum penggunaan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:38 Important safety information - general introduction SONICARE 418 a1e4572ee9c241d28b5b2c125d3faa8d 625157 true true true false 54 2126296 Tim Berga 2021-10-08T12:13:38 14 Topic 1 0 625157 558192 54           Սարքն օգտագործեք միայն ըստ նպատակի։ Սարքը, դրա մարտկոցները և աքսեսուարներն օգտագործելուց առաջ կարդացեք այս կարևոր տեղեկագիրը և պահեք այն հետագայի համար։ Ոչ նպատակային օգտագործումը կարող է առաջացնել վտանգներ կամ լուրջ վնասվածքներ։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2021-10-08T12:13:39 Warnings (heading only) 544 f303b7153ac047cba8e5a233a383c161 625159 true true true false 54 2126298 Tim Berga 2021-10-08T12:13:39 14 Topic 1 0 625159 117259 54   Զգուշացումներ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:42 Children sentences Sonicare 529 2e24ee7f08a541ee9db99e08648b0873 625163 true true true false 54 2126302 Tim Berga 2021-10-08T12:13:42 14 Topic 1 0 625163 328348 54                 35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:42 E_Children shall not play with the appliance. 529 b40628fe77aa4e0f83578bbac078c6e1 625164 true true true false 54 2126303 Tim Berga 2021-10-08T12:13:42 14 Topic 1 0 625164 79173 54           Երեխաները չպետք է խաղան սարքի հետ։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:43 E_Children sentence Sonicare 529 3948328abb404719a3211ada20d93bd0 625165 true true true false 54 2126304 Tim Berga 2021-10-08T12:13:43 14 Topic 1 0 625165 328350 54           Երեխաները և ֆիզիկական, զգացողական կամ մտավոր թույլ կարողություններով մարդիկ կարող են օգտագործել սարքը միայն վերահսկողության ներքո, կամ եթե նրանք ստացել են օգտագործման համապատասխան հրահանգներ և հասկանում են հնարավոր վտանգները։ Սարքի մաքրման և սպասարկման գործողությունները չեն կարող արվել երեխաների կողմից, եթե նրանք չեն վերահսկվում։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:45 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 51549cd5841e40a1860cb2bece9424fc 625169 true true true false 54 2126308 Tim Berga 2021-10-08T12:13:45 14 Topic 1 0 625169 558974 54           Մի լվացեք սարքի որևէ մաս սպասքի լվացման մեքենայում։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:45 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 f9e55d48fff54a3f889e79ab013efab9 625170 true true true false 54 2126309 Tim Berga 2021-10-08T12:13:45 14 Topic 1 0 625170 559822 54           Այս սարքը նախատեսված է միայն ատամները, լինդերը և լեզուն մաքրելու համար։    35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:46 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 118dd9babc2842069258d354cf08d1fb 625171 true true true false 54 2126310 Tim Berga 2021-10-08T12:13:46 14 Topic 1 0 625171 559826 54           Մի օգտագործեք սարքը և խորհրդակցեք ձեր ատամնաբույժի/բժշկի հետ, եթե օգտագործելուց հետո արյունահոսություն է առաջանում, եթե արյունահոսությունը շարունակվում է այն օգտագործելուց հետո 1 շաբաթ, կամ եթե ունենում եք տհաճություն կամ ցավ։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:47 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult 256 91153b0e426d4b40a354f8e7868e20a2 625172 true true true false 54 2126311 Tim Berga 2021-10-08T12:13:47 14 Topic 1 0 625172 364529 54           Եթե ունեցել եք բերանի կամ լինդերի վիրահատություն նախկին 2 ամսում, խորհրդակցեք ձեր ատամնաբույժի հետ՝ նախքան այս սարքն օգտագործելը։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:48 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 fb4207373354438c950c8d93118488ad 625173 true true true false 54 2126312 Tim Berga 2021-10-08T12:13:48 14 Topic 1 0 625173 559699 54           Եթե օգտագործում եք սրտի ռիթմավար կամ այլ իմպլանտավորած սարք, կապվեք ձեր բժշկի կամ իմպլանտի արտադրողի հետ՝ նախքան սարքի օգտագործումը։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:48 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 7da0516a78d14516a6278a4779f3b572 625174 true true true false 54 2126313 Tim Berga 2021-10-08T12:13:48 14 Topic 1 0 625174 364532 54           Եթե բժշկական մտահոգություններ ունեք, խորհրդակցեք ձեր բժշկի հետ՝ նախքան այս սարքն օգտագործելը։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:49 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 1805a29169eb43a8808edae3825ed922 625175 true true true false 54 2126314 Tim Berga 2021-10-08T12:13:49 14 Topic 1 0 625175 364534 54           Այս սարքն անձնական խնամքի սարք է և նախատեսված չէ մի քանի բուժառուների կողմից օգտագործման համար ատամնաբուժական պրակտիկայում կամ հաստատության կողմից։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:49 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 fc78f4b9db544fc49076a4958e7e2db7 625176 true true true false 54 2126315 Tim Berga 2021-10-08T12:13:49 14 Topic 1 0 625176 364535 54           Մի օգտագործեք խոզանակի գլխիկը, եթե խոզանակի մասերը փշրված կամ ծռմռված են։ Փոխարինեք խոզանակի գլխիկը ամեն 3 ամիսը մեկ կամ ավելի շուտ, եթե այս նշանները հայտնվեն։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:50 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 634d963555f645229a309c070159e0a3 625177 true true true false 54 2126316 Tim Berga 2021-10-08T12:13:50 14 Topic 1 0 625177 364536 54           Եթե ձեր ատամի մածուկը պարունակում է պերօքսիդ, սննդային սոդա կամ բիկարբոնատ (տարածված է ատամները սպիտակեցնող մածուկներում), յուրաքանչյուր օգտագործումից հետո մանրակրկիտ լվացեք խոզանակի գլխիկը օճառով և ջրով։ Սա կանխում է պլաստիկի հնարավոր ճաքումը։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:50 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact 806 62f0b72984f0443abb73d5efcfa1c4fa 625178 true true true false 54 2126317 Tim Berga 2021-10-08T12:13:50 14 Topic 1 0 625178 388274 54           Խուսափեք եթերային յուղեր կամ կոկոսի յուղ պարունակող ապրանքների հետ շփումից։ Շփումը կարող է հանգեցնել խոզանակի մազիկների թափվելուն։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:56 E_Note: 361 16de2c0205ff44f388e5867092ee75e3 625189 true true true false 54 2126328 Tim Berga 2021-10-08T12:13:56 14 Topic 1 0 625189 2900 54           Նշում՝   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-10-08T12:14:04 Features 437 3e64ac2e51c7459f83350df10cdb97f4 625202 true true true false 54 2126341 Tim Berga 2021-10-08T12:14:04 14 Topic 1 0 625202 68954 54   Գործառույթներ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-10-08T12:14:16 Warranty and support (heading only) 244 a03be5fd5b554b4fb04117afb587c3b5 625224 true true true false 54 2126363 Tim Berga 2021-10-08T12:14:16 14 Topic 1 0 625224 939 54   Երաշխիք և աջակցում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:14:17 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 bc1b5a4de5644e28a76b81096e679cad 625225 true true true false 54 2126364 Tim Berga 2021-10-08T12:14:17 14 Topic 1 0 625225 940 54           Տեղեկությունների կամ աջակցման համար այցելեք  www.philips.com/support էջը կամ կարդացեք միջազգային երաշխիքի թերթիկը։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:14:22 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 283bb2f940e44344929b12dad58d947c 625233 true true true false 54 2126372 Tim Berga 2021-10-08T12:14:22 14 Topic 1 0 625233 41699 54           Վերալիցքավորվող մարտկոցը հեռացնելու համար ձեզ հարկավոր է սրբիչ կամ կտոր, մուրճ և հարթ գլխով (ստանդարտ) պտուտակահան։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:14:23 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops. 1142 2493bab5239949cd830a6e098e27458e 625234 true true true false 54 2126373 Tim Berga 2021-10-08T12:14:23 14 Topic 1 0 625234 41702 54           Վերալիցքավորվող մարտկոցի լիցքը սպառելու համար հեռացրեք բռնակը լիցքավորիչից, միացրեք Philips Sonicare-ը և թույլ տվեք այն աշխատի մինչև կանգ առնելը։ Կրկնեք այս քայլը, մինչև այլևս չկարողանաք միացնել Philips Sonicare-ը։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:14:23 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 d633ada34a854d10930c261aaebaf250 625235 true true true false 54 2126374 Tim Berga 2021-10-08T12:14:23 14 Topic 1 0 625235 133464 54           Հեռացրեք և թափեք խոզանակի գլխիկը։ Ամբողջ բռնակը փակեք սրբիչով կամ կտորով։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:14:24 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 7c50b4917c064a7fa8026c3b9df5ba5a 625236 true true true false 54 2126375 Tim Berga 2021-10-08T12:14:24 14 Topic 1 0 625236 133466 54           Բռնակի վերևը մի ձեռքով պահեք և հարվածեք բռնակի պատյանին ներքևի եզրից 0,5 դյույմ բարձրության վրա։ Ամուր հարվածեք մուրճով բոլոր 4 կողմերից՝ եզրի կափարիչը դուրս հանելու համար։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:14:24 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 461112ab00c8448aa676d22df869249c 625237 true true true false 54 2126376 Tim Berga 2021-10-08T12:14:24 14 Topic 1 0 625237 133468 54           Նշում՝ Հնարավոր է՝ ստիպված լինեք մի քանի անգամ հարվածել ծայրին՝ ներքին բռնակալի միացումները խզելու համար։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:14:25 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 433cd226588147bd84b7eb3f577eacf2 625238 true true true false 54 2126377 Tim Berga 2021-10-08T12:14:25 14 Topic 1 0 625238 133471 54           Հեռացրեք եզրի կափարիչը ատամի խոզանակի բռնակից։ Եթե եզրի կափարիչը հեշտությամբ չի ազատվում պատյանից, կրկնեք քայլ 3-ը մինչև եզրի կափարիչը դուրս գա։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:14:25 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 b08c590172704eb2aa9a75a032c657ea 625239 true true true false 54 2126378 Tim Berga 2021-10-08T12:14:25 14 Topic 1 0 625239 133473 54           Բռնակը գլխիվայր պահելով՝ լիսեռը ներքև սեղմեք կոշտ մակերևույթի վրա։ Եթե ներքին բաղադրիչները հեշտությամբ չեն ազատվում պատյանից, կրկնեք քայլ 3-ը մինչև ներքին բաղադրիները դուրս գան։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:04 Important safety information - general introduction SONICARE 418 14d906b0899846b58898d8373ba9a3c5 625243 true true true false 55 2126419 Tim Berga 2021-10-08T12:15:04 14 Topic 1 0 625243 558192 55           Өнүмдү анын багытталган максаты менен колдонуңуз. Өнүмдү, анын батарейкалар менен кошумча жабдууларын колдонуу алдында ушул маанилүү маалыматты кылдат окуп чыгыңыз жана кийинчерээк колдонуу үчүн сактап коюңуз. Туура эмес колдонуу зыянга же олуттуу жаракат алууга себеп болушу мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2021-10-08T12:15:04 Warnings (heading only) 544 0ea3b18ca72244c2ae20ce72b06f459a 625245 true true true false 55 2126421 Tim Berga 2021-10-08T12:15:04 14 Topic 1 0 625245 117259 55   Эскертүүлөр   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:05 Children sentences Sonicare 529 c29c5e1ad70c4155870c5db6cf76f246 625249 true true true false 55 2126425 Tim Berga 2021-10-08T12:15:05 14 Topic 1 0 625249 328348 55                 35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:06 E_Children shall not play with the appliance. 529 15096b92438d46e4b8285c23cdfb07e6 625250 true true true false 55 2126426 Tim Berga 2021-10-08T12:15:06 14 Topic 1 0 625250 79173 55           Балдар шайман менен ойнобошу керек.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:06 E_Children sentence Sonicare 529 7f46a035ae0c4134b7d683e66521a817 625251 true true true false 55 2126427 Tim Berga 2021-10-08T12:15:06 14 Topic 1 0 625251 328350 55           Шайманды балдар жана физикалык, сенсордук жана акыл-эс жагынан чектелген же тажрыйбасы, ошондой эле билими жок адамдар бирөөнүн көз алдында же түзмөктү коопсуз жол менен пайдалануу тууралуу нускамалар менен жана боло турган коркунучтарды түшүнсө колдоно алышат. Балдар шайманды чоңдордун көзөмөлүсүз тазалап же тейлебеши керек.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:08 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 0ff09c4b649d4ce58ff51b7c1433daaa 625255 true true true false 55 2126431 Tim Berga 2021-10-08T12:15:08 14 Topic 1 0 625255 558974 55           Өнүмдүн бир да бөлүгүн идиш жуугучта жуубаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:08 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 9d16a58a90f54f4d98bd66bf1f740759 625256 true true true false 55 2126432 Tim Berga 2021-10-08T12:15:08 14 Topic 1 0 625256 559822 55           Шайман тиш, тиш эти жана тилди тазалоо үчүн арналган.    35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:08 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 4ce4ead286534e208c77306bb6decb71 625257 true true true false 55 2126433 Tim Berga 2021-10-08T12:15:08 14 Topic 1 0 625257 559826 55           Тазалагандан кийин катуу канаса же 1 апта колдонгондон кийин да канай берсе, же болбосо, ыңгайсыздык же оору сезимин жаратса, шайманды колдонууну токтотуп, тиш догдурга/дарыгерге кайрылыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:08 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult 256 efda6affcdcc426591c01d0774773b8a 625258 true true true false 55 2126434 Tim Berga 2021-10-08T12:15:08 14 Topic 1 0 625258 364529 55           2 ай мурун оозуңузга же тиш этиңизге операция жасалган болсо, шайманды колдонуудан мурун тиш догдурга кайрылыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:09 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 fad5c393f5f64466bf36a511cd0d10dc 625259 true true true false 55 2126435 Tim Berga 2021-10-08T12:15:09 14 Topic 1 0 625259 559699 55           Эгер сизде кардиостимулятор коюлуп же башка түзмөк жалгаштырылган болсо, шайманды колдонуудан мурун анын өндүрүүчүсүнө же дарыгерге кайрылыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:09 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 d3ab99858a96445eb060ff7f1a11c35b 625260 true true true false 55 2126436 Tim Berga 2021-10-08T12:15:09 14 Topic 1 0 625260 364532 55           Эгер сизде медициналык маселелер бар болсо, аны колдонуудан мурун дарыгериңиз менен кеңешиңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:10 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 323afa7b704741779c92a76f5c2acd38 625261 true true true false 55 2126437 Tim Berga 2021-10-08T12:15:10 14 Topic 1 0 625261 364534 55           Бул шайман жеке колдонууга арналган түзмөк жана аны стоматологиялык клиникаларда же мекемелерде бир нече бейтапка колдонууга болбойт.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:10 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 29987847b09346aa9247b162e2acb95d 625262 true true true false 55 2126438 Tim Berga 2021-10-08T12:15:10 14 Topic 1 0 625262 364535 55           Кылдары эзилип же бүгүлүп калган щёткаснын башын колдонууну токтотуңуз. Щётканын башы 3 ай сайын же жешилүү белгилери аныкталганда алмаштырып туруңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:11 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 75672c2242fd4bdcbde11538e5faf25d 625263 true true true false 55 2126439 Tim Berga 2021-10-08T12:15:11 14 Topic 1 0 625263 364536 55           Эгер тиш пастаңызда перекись, тамаш-аш содасы же бикарбонат (көбүнчө тиш агартуучу тиш пасталарында) бар болсо, ар бир колдонгондон кийин щётканын башын самын же суу менен жакшылап жууңуз. Бул пластиктин жарылуу мүмкүнчүлүгүн алдын алат.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:11 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact 806 883803a8d9ed46c99f4cd631b2ac33be 625264 true true true false 55 2126440 Tim Berga 2021-10-08T12:15:11 14 Topic 1 0 625264 388274 55           Эфир майлары же кокос майын камтыган өнүмдөргө түздөн-түз тийгизбеңиз. Майга тийгенде кылдары түшүп калышы мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:15 E_Note: 361 7a7acc9ab6ad4b1ea2a483f46849ad59 625275 true true true false 55 2126451 Tim Berga 2021-10-08T12:15:15 14 Topic 1 0 625275 2900 55           Эскертме:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-10-08T12:15:20 Features 437 c0c27b37c6bd4335a1605b37dcb35587 625288 true true true false 55 2126464 Tim Berga 2021-10-08T12:15:20 14 Topic 1 0 625288 68954 55   Функциялар   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-10-08T12:15:25 Warranty and support (heading only) 244 6c5555a6683048558e6db5c2d56256f4 625310 true true true false 55 2126486 Tim Berga 2021-10-08T12:15:25 14 Topic 1 0 625310 939 55   Кепилдик жана колдоо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:25 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 d00aafdcd1ed4360b56671454870e7ac 625311 true true true false 55 2126487 Tim Berga 2021-10-08T12:15:25 14 Topic 1 0 625311 940 55           Маалымат же колдоо алгыңыз келсе,  www.philips.com/support сайтына өтүп же эл аралык кепилдик баракчасын окуңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:27 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 a5e4ee3cb63943c4aadd4f363cc76902 625320 true true true false 55 2126495 Tim Berga 2021-10-08T12:15:27 14 Topic 1 0 625320 41699 55           Кайра кубатталуучу батареяны чыгаруу үчүн кездеме же сүлгү, балка жана учу жалпак (стандарттуу) отвёртка керек.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:27 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops. 1142 64a722c5560d45108739bbef5df33f58 625321 true true true false 55 2126496 Tim Berga 2021-10-08T12:15:27 14 Topic 1 0 625321 41702 55           Кайра кубатталуучу батареянын кубатын толугу менен түгөтүү үчүн, анын кармагычын кубаттагычтан чыгарып, Philips Sonicare шайманын күйгүзүп, ал токтогонго чейин иштете бериңиз. Philips Sonicare күйбөй калганга чейин ушул кадамды кайталаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:28 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 93ef467136e14aa3afb43261ac0d324b 625322 true true true false 55 2126497 Tim Berga 2021-10-08T12:15:28 14 Topic 1 0 625322 133464 55           Щётканын башын чыгарып, утилизациялаңыз. Бүтүндөй кармагычты сүлгү же кездеме менен жабыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:28 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 9ed86c2aab1e475e851acbfda7f4c716 625323 true true true false 55 2126498 Tim Berga 2021-10-08T12:15:28 14 Topic 1 0 625323 133466 55           Кармагычтын жогору жагын бир колуңуз менен кармап, ал эми анын корпусун түбүнөн 0,5 дюйм жогору бөлүгүн кагыңыз. Аяккы капкагын чыгаруу үчүн 4 тараптан тең балка менен катуу кагыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:28 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 9fd4cce3c7114a3fa5e5d05439d6f022 625325 true true true false 55 2126499 Tim Berga 2021-10-08T12:15:28 14 Topic 1 0 625325 133468 55           Эскертме: Ички бекиме туташууларды үзүү үчүн аягына бир нече жолу тийишиңиз керек болушу мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:28 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 5ee7a1ba724e44dbb2b23d1cc58449fa 625327 true true true false 55 2126500 Tim Berga 2021-10-08T12:15:28 14 Topic 1 0 625327 133471 55           Аяккы кабын тиш щёткасынын кармагычынан чыгарыңыз. Эгер аяккы кабы корпустан оңой менен чыпкай жатса, аяккы кап бошогонго чейин 3-кадамды кайталаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:29 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 ee5ad487705b4da6baa251f0469a6eee 625328 true true true false 55 2126501 Tim Berga 2021-10-08T12:15:29 14 Topic 1 0 625328 133473 55           Кармагычтын жогору жагын ылдый каратып туруп, валды катуу бетке басыңыз. Эгер аяккы кабы корпустан оңой менен чыкпай жатса, аяккы кап бошогонго чейин 3-кадамды кайталаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-10-07T13:53:46 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 a4c9f7af3b2a496f92d8715ee0d2c551 625539 true true true false 0 2126004 Janette Weishaupt 2021-10-07T13:54:09 6 Topic 1 0 625539 -1 1           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:46:55 Frequently asked questions (heading only) 418 c2ebe495dfe7417b9ebc406bf15df75b 626747 true true true false 54 2135858 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:46:55 14 Topic 1 0 626747 207035 54   Հաճախ տրվող հարցեր   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:47:39 Frequently asked questions (heading only) 418 5edf108996ed4abb86d1380f1cf7fbdf 626789 true true true false 55 2135900 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:47:39 14 Topic 1 0 626789 207035 55   Көп берилчү суроолор   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T09:07:25 Important safety information - general introduction SONICARE 418 c0602d1d3d7840e5bfb8a7bcdf149cac 627340 true true true false 11 2138357 Janette Weishaupt 2021-11-03T09:07:25 14 Topic 1 0 627340 558192 11           از این محصول، فقط برای هدف مشخص شده استفاده کنید. قبل از استفاده از محصول، باتریها و لوازم جانبی آن، این اطلاعات مهم را به دقت مطالعه کنید و آن را برای مراجعات بعدی در محلی مناسب نگه دارید. استفاده نامناسب میتواند به خطرات یا جراحات جدی منجر شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T09:07:27 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 ecc0ea3d10454d7ba5b072b9e326ceef 627351 true true true false 11 2138366 Janette Weishaupt 2021-11-03T09:07:27 14 Topic 1 0 627351 558197 11           این دستگاه قطعاتی ندارد که توسط کاربر قابل سرویس باشند. اگر دستگاه آسیب ببیند، با مرکز پشتیبانی مشتریان در  کشور خود تماس بگیرید. اگر کابل برق آسیب دید، شارژر و/یا ضدعفونیکننده را عوض کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T09:07:28 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 89c40de73ab14d87b4a8a2ec631f18f4 627360 true true true false 11 2138374 Janette Weishaupt 2021-11-03T09:07:28 14 Topic 1 0 627360 558974 11           هیچ قطعهای از دستگاه را در ماشین ظرفشویی تمیز نکنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-11-03T09:07:32 Storage (Oslo) 1517 f318de4cf35347cbbdd03a221daf0d2b 627365 true true true false 11 2138380 Janette Weishaupt 2021-11-03T09:07:32 14 Topic 1 0 627365 412305 11   نگهداری   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   اگر نمیخواهید از محصول برای مدت زمان زیاد استفاده کنید، آن را از پریز برق جدا کنید، تمیز کنید و در محلی خنک و خشک و دور از تابش مستقیم نور آفتاب قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:01 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 3132e550ac2c45f7ba5f65795ecbcc6b 627404 true true true false 54 2138264 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:01 14 Topic 1 0 627404 558197 54           Այս սարքը չի պարունակում է օգտվողի կողմից սպասարկվող մասեր։ Եթե սարքը վնասված է, մի օգտագործեք այն և կապվեք ձեր երկրի Հաճախորդների սպասարկման կենտրոնի  հետ։ Եթե լարը վնասված է, փոխարինեք լիցքավորիչը և/կամ ախտահանիչը նորով։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:12 Storage (Oslo) 1517 248b3225e65c467093a401ef95545c7e 627436 true true true false 54 2138293 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:12 14 Topic 1 0 627436 412305 54   Պահում   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Եթե չեք պատրաստվում երկար ժամանակ օգտագործել սարքը, անջատեք այն էլեկտրասնուցման վարդակից, մաքրեք այն և պահեք զով և չոր տեղում՝ արևի ուղիղ ճառագայթներից հեռու։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:28 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 fdd7d65505aa45c283b3c290389d77c5 627454 true true true false 55 2138209 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:28 14 Topic 1 0 627454 558197 55           Шайманда колдонуучу тейлей турган бөлүктөр жок. Шайманга доо кеткен болсо, аны колдонууну токтотуп, өлкөңүздөгү Кардарларды тейлөө борборуна  кайрылыңыз. Шнуру бузулган болсо, кубаттагычты жана/же санитайзерди жаңысына алмаштырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:40 Storage (Oslo) 1517 c52775cad4e6440789dc20a4e1570016 627486 true true true false 55 2138240 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:40 14 Topic 1 0 627486 412305 55   Сактоо   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Эгер өнүмдү көпкө чейин колдонбой турган болсоңуз, аны электр розеткасынан ажыратып, тазалап, түз тийген күн нурунан алыс болгон салкын жана кургак жерде сактаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-10-25T11:08:13 E_Caution 1592 c11c5f3e2b284336acbc24cdfec20953 627553 true true true false 31 2133910 Janette Weishaupt 2021-10-25T11:08:49 4 Topic 1 0 627553 303293 31           注意   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:25 Important safety information (chapter title only) 418 54ec43eea8924df4aebd6eedf9b911b6 628208 true true true false 60 2140807 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:25 14 Topic 1 0 628208 184925 60   Təhlükəsizliklə bağlı vacib məlumat   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:33 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 10f687531c8345a9895dbc46d6b8bbdd 628226 true true true false 60 2140825 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:33 14 Topic 1 0 628226 535331 60           Məhsulu və batareyaları oddan uzaq saxlayın və onları birbaşa günəş işığı və ya yüksək temperatura məruz qoymayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:34 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 c51271a406bd469b9513a02dad18129d 628227 true true true false 60 2140826 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:34 14 Topic 1 0 628227 535332 60           Məhsul anormal şəkildə qızar və ya qoxu gələrsə, rəngini dəyişər və ya şarj normaldan daha uzun müddət davam edərsə, məhsulu istifadə etməyi, həmçinin şarj etməyi dayandırın və Philips ilə əlaqə saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:34 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 e3eeb82cb58e4dadb27e94b33fb06f17 628228 true true true false 60 2140827 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:34 14 Topic 1 0 628228 411578 60           Məhsulları və onların batareyalarını mikrodalğalı soba və ya induksiyalı ocaqlara qoymayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:35 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 d14e9865d4ec46a4a72b9f719dc9cf00 628229 true true true false 60 2140828 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:35 14 Topic 1 0 628229 548352 60           Batareyaların qızmaması və ya zəhərli, təhlükəli maddələr buraxmaması üçün məhsulu və ya batareyanı açmayın, dəyişdirməyin, deşməyin, zədələməyin və ya sökməyin. Batareyanın qısa qapanmasına, həddindən artıq və ya əks şarj edilməsinə yol verməyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:35 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 80f7164da89e4da7ba32f84f370c21ef 628230 true true true false 60 2140829 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:35 14 Topic 1 0 628230 411580 60           Batareyalar zədələnərsə və ya sızdırarsa, onların dəri və ya gözlə təmasından çəkinin. Bu baş verərsə, dərhal su ilə yaxşıca yuyun və həkimə müraciət edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:36 Electromagnetic fields (EMF) 137 bab88c6390b3403aa4b1e2c4fc0411af 628231 true true true false 60 2140830 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:36 14 Topic 1 0 628231 1217 60   Elektromaqnit sahələr (EMS)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:36 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 d8a3815207d144dfae11e525bdd312ee 628232 true true true false 60 2140831 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:36 14 Topic 1 0 628232 1187 60           Bu <USR_PH_SHRT> cihazı elektromaqnit sahələrin təsirinə məruz qalma ilə əlaqədar bütün tətbiq olunan standartlar və qaydalara uyğundur.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:39 Recycling 130 c6c31791192c49f9bd36a4177ca5466b 628237 true true true false 60 2140836 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:39 14 Topic 1 0 628237 1010 60   Təkrar emal   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:40 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 0948552a03974cc9a9d6dd67bf065f3c 628239 true true true false 60 2140838 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:40 14 Topic 1 0 628239 549494 60           Bu simvol elektrik məhsulları və batareyaların  normal məişət tullantıları ilə birlikdə atılmamalı olduğunu bildirir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:41 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 1da7be343648484ebd3af42630d3ebb1 628241 true true true false 60 2140840 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:41 14 Topic 1 0 628241 541462 60           Ayrı-ayrı elektrik məhsulları və batareyaların toplanması üçün ölkənizin qaydalarına əməl edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:42 Important safety information (chapter title only) 418 eb176af162d846e7b04f1488b9900682 628252 true true true false 59 2140845 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:42 14 Topic 1 0 628252 184925 59   Xavfsizlikka oid muhim axborot   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:46 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 1eba08cc9f22482a91227c0172b1b1aa 628270 true true true false 59 2140869 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:46 14 Topic 1 0 628270 535331 59           Mahsulotni va batareyalarni olovdan nari tuting va quyosh yoki yuqori harorat taʼsirida qoldirmang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:46 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 7abfb57843dc40f9baf002e5a052c223 628271 true true true false 59 2140870 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:46 14 Topic 1 0 628271 535332 59           Agar mahsulot noodatiy qizib ketsa yoki hid chiqarsa yoki rangini oʻzgartirsa yoki odatdagidan uzoq vaqt quvvatlansa, undan foydalanishni va quvvatlashni toʻxtating va Philips kompaniyasiga murojaat qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:47 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 f4fee9a1046348e691c10b7d228bd941 628272 true true true false 59 2140871 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:47 14 Topic 1 0 628272 411578 59           Mahsulotni va uning batareyalarini mikrotoʻlqinli pechga yoki induksiyali plitaga qoʻymang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:47 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 02e2d72f60ae458f9482cf4fda47c2bd 628273 true true true false 59 2140872 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:47 14 Topic 1 0 628273 548352 59           Batareyalar qizishi yoki zaharli va xavfli moddalar ajralishining oldini olish uchun jihozni yoki batareyani ochmang, oʻzgartirmang, teshmang, shikastlamang yoki qismlarga ajratmang. Qayta quvvatlanadigan batareyalarning qisqa tutashuviga, ortiqcha quvvatlanishiga yoki teskari quvvatlanishiga yoʻl qoʻymang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:47 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 19ed056454124e9eaaf9bc7bb1061754 628274 true true true false 59 2140873 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:47 14 Topic 1 0 628274 411580 59           Agar batareyalar shikastlansa yoki undan suyuqlik sizib chiqsa, teri yoki koʻz bilan teginishdan saqlaning. Agar bu sodir boʻlgan boʻlsa, suv bilan yaxshilab chaying va tibbiy yordamga murojaat qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:48 Electromagnetic fields (EMF) 137 f33d34b6e3c040b48bae61c946cbba57 628275 true true true false 59 2140874 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:48 14 Topic 1 0 628275 1217 59   Elektromagnit maydonlar (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:48 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 c939038d14b14b0bbc51d8cfff5d0244 628276 true true true false 59 2140875 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:48 14 Topic 1 0 628276 1187 59           Ushbu <USR_PH_SHRT> jihozi elektromagnit maydon taʼsiriga taalluqli, qoʻllaniladigan barcha standartlar va normalarga mos keladi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:49 Recycling 130 5af476e7ce004d4480c87d8afb95f40c 628281 true true true false 59 2140880 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:49 14 Topic 1 0 628281 1010 59   Qayta ishlash   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:50 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 316a0901afa345e682c814cb1334371d 628283 true true true false 59 2140882 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:50 14 Topic 1 0 628283 549494 59           Bu belgi elektrotexnika mahsulotlarini va batareyalarni  odatiy maishiy chiqindilar bilan birga yoʻq qilish mumkin emasligini anglatadi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:50 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 ab3729e524414fab953907879c2e96ce 628285 true true true false 59 2140884 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:50 14 Topic 1 0 628285 541462 59           Mamlakatingizdagi elektrotexnika mahsulotlari va batareyalarni alohida toʻplash qoidalariga amal qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:57:56 Important safety information (chapter title only) 418 9d409a7260bc4228b05579204160aefe 628296 true true true false 58 2141527 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:57:56 14 Topic 1 0 628296 184925 58   Möhüm howpsuzlyk maglumaty   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:05 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 497a1b0a68d34c6283de916a2c8c4fdf 628314 true true true false 58 2141545 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:05 14 Topic 1 0 628314 535331 58           Önümi we batareýleri otdan uzakda saklaň we olary günüň göni düşýän şöhlesine ýa-da ýokary temperaturalara sezewar etmäň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:05 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 81917f9641fb4c9a8384ee8adeb22af7 628315 true true true false 58 2141546 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:05 14 Topic 1 0 628315 535332 58           Eger önüm adatdan daşary gyzsa ýa-da ys çykarsa, onuň reňki üýtgese ýa-da zarýad almagy üçin adatdakysyndan köp wagt gerek bolsa, onda önümi ulanmagy we oňa zarýad bermegi bes ediň we Philips-e ýüz tutuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:06 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 a546e7fc366741fab0e03f5a1428b496 628316 true true true false 58 2141547 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:06 14 Topic 1 0 628316 411578 58           Önümleri we olaryň batareýlerini mikrotolkunly ojaklaryň ýa-da induksiýaly ojaklaryň içine salmaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:07 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 bc351ca1af9a4c15bf7e84c3004679e5 628317 true true true false 58 2141548 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:07 14 Topic 1 0 628317 548352 58           Batareýleriň gyzmagynyň ýa-da zäherli ýa-da howply maddalary çykarmagynyň öňüni almak üçin önümi ýa-da batareýleri açmaň, olarda üýtgeşme etmäň, olary deşmäň ýa-da olara zeper ýetirmäň. Batareýlerde gysga utgaşma etmäň, olara aşa zarýad bermäň ýa-da ters tarapdan zarýad bermäň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:07 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 42f494e321db416e9db028c4a03b39e8 628318 true true true false 58 2141549 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:07 14 Topic 1 0 628318 411580 58           Batareýlere zeper ýeten bolsa ýa-da olardan suwuklyk syzyp çykýan bolsa, onuň derä ýa-da gözlere galtaşmagyndan gaça duruň. Şeýle ýagdaý bolup geçse, dessine suw bilen oňat edip ýuwuň we lukmançylyk kömegini alyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:08 Electromagnetic fields (EMF) 137 7c68a87c95d54cf4a068f430334432c9 628319 true true true false 58 2141550 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:08 14 Topic 1 0 628319 1217 58   Elektromagnit meýdanlary (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:08 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 64369a33669d4caabf9b0a490316b471 628320 true true true false 58 2141551 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:08 14 Topic 1 0 628320 1187 58           Şu <USR_PH_SHRT> enjam elektromagnit meýdançalara sezewar bolunmagyna dahylly hereket edýän ähli standartlara we düzgünnamalara gabat gelýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:11 Recycling 130 a79e0f65ac4149c2a71f9cfc05c76303 628325 true true true false 58 2141556 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:11 14 Topic 1 0 628325 1010 58   Gaýtadan işlemek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:12 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 31ad7b26544444a8ba659a813407bd9b 628327 true true true false 58 2141558 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:12 14 Topic 1 0 628327 549494 58           Bu nyşan elektrikli önümleri we batareýleri adaty hojalyk zibilleri  bilen bilelikde zibile zyňmak bolmaýandygyny aňladýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:13 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 e99e3b0fd3164f33a3da13d34c80e717 628329 true true true false 58 2141560 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:13 14 Topic 1 0 628329 541462 58           Elektrikli önümleri we batareýleri aýratynlykda ýygnamak boýunça öz ýurduňyzyň düzgünlerini berjaý ediň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:02 Important safety information (chapter title only) 418 7e9cc08faa914d66b0ccac0c0f2f3813 628340 true true true false 57 2140895 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:02 14 Topic 1 0 628340 184925 57   Маълумоти муҳими бехатарӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:07 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 466e9f19465f480d93993b7632241c97 628358 true true true false 57 2140913 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:07 14 Topic 1 0 628358 535331 57           Маҳсул ё батареяҳоро аз оташ дур нигоҳ доред ва онҳоро ба шуоъи мустақими офтоб ё ҳароратҳои баланд нагузоред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:07 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 553d3a3ca17b4db88e8e6c523956ae3e 628359 true true true false 57 2140914 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:07 14 Topic 1 0 628359 535332 57           Агар маҳсул ғайриоддӣ гарм ё бадбӯй шуда бошад, ё рангро иваз кунад ё зарядро ба муддати хеле дароз гирад, истифода ва зарядкунии онро қатъ намуда, бо Philips дар тамос шавед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:07 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 94ec2a5f6ebd4a6799dab062e5bb9a14 628360 true true true false 57 2140915 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:07 14 Topic 1 0 628360 411578 57           Маҳсулот ва батареяҳои онро ба танӯрҳои кутоҳмавҷ ё тахтасанги электрикӣ нагузоред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:07 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 b0b2ac68af794d529f0802179d6a1fe2 628361 true true true false 57 2140916 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:07 14 Topic 1 0 628361 548352 57           Маҳсул ё батареяро накушоед, тағйир надиҳед, сӯрох ё вайрон накунед, қисмҳои онро ҷудо накунед, то ки батареяҳо гарм нашаванд ё моддаҳои заҳрнок ё хатарнок аз онҳо набароянд. Батареяҳоро бо барқ аз ҳад зиёд ё баръакс заряд надиҳед ё расиши кутоҳ накунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:07 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 6d40275d72534fa2bb2ac5df030b7e10 628362 true true true false 57 2140917 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:07 14 Topic 1 0 628362 411580 57           Вақте ки батареяҳо вайронанд ё мечаканд, онҳоро аз пӯст ё чашмҳо дур нигоҳ доред. Агар ба чашм ё пӯст расад, бо об шӯед ва ба табиб муроҷиат намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:08 Electromagnetic fields (EMF) 137 f0c682480e7b4942998b6a98861b2f76 628363 true true true false 57 2140918 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:08 14 Topic 1 0 628363 1217 57   Майдонҳои электромагнитӣ (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:08 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 4b6726b29f3f4160991d017436fb3a1d 628364 true true true false 57 2140919 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:08 14 Topic 1 0 628364 1187 57           Ин таҷҳизоти <USR_PH_SHRT> ба ҳамаи стандартҳо ва санадҳои меъёрии марбут ба нуфузи майдонҳои электромагнитӣ мутобиқат мекунад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:09 Recycling 130 92763f88c2704eb0963820d5c25246f6 628369 true true true false 57 2140924 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:09 14 Topic 1 0 628369 1010 57   Истифодаи партовҳо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:11 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 863995ce68eb477b9bf09200df29c50a 628371 true true true false 57 2140926 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:11 14 Topic 1 0 628371 549494 57           Ин рамз маънои онро дорад, ки маҳсулоти электрикӣ ва батареяҳо бояд дар якҷоягӣ бо  партовҳои оддии хонагӣ ҷойгир карда нашаванд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:11 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 f093ab7cf0d64062b8bfe508e41a624d 628373 true true true false 57 2140928 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:11 14 Topic 1 0 628373 541462 57           Қоидаҳои кишвари худро барои ҷудо ҷамъ кардани маҳсулоти электрикӣ ва батареяҳо риоя намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:23 Important safety information (chapter title only) 418 5b3b52d48c0442f7826e9339735dc184 628384 true true true false 56 2140939 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:23 14 Topic 1 0 628384 184925 56   მნიშვნელოვანი ინფორმაცია უსაფრთხოების შესახებ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:27 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 9f20906b023449ad8a4ba4e12f2819e9 628402 true true true false 56 2140957 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:27 14 Topic 1 0 628402 535331 56           მოარიდეთ პროდუქტი და ბატარეები ცეცხლს და მიუშვერთ მათ პირდაპირ მზის სხივებს ან მაღალ ტემპერატურას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:27 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 8b626eae879c4d309af3b9c7e1651e3f 628403 true true true false 56 2140958 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:27 14 Topic 1 0 628403 535332 56           თუ პროდუქტი გახდება მეტისმეტად ცხელი, ან სუნიანი, ან შეიცვლის ფერს, შეწყვიტეთ პროდუქტის გამოყენება და დამუხტვა და დაუკავშირდით Philips-ს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:28 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 c1243e0f885f458493f24a899d09a976 628404 true true true false 56 2140959 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:28 14 Topic 1 0 628404 411578 56           არ მოათავსოთ პროდუქცია და მისი ბატარეები მიკროტალღურ ღუმელში ან ინდუქციურ გაზქურაში.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:28 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 43fb3b223ed54a4aab82c73cc87fa6cf 628405 true true true false 56 2140960 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:28 14 Topic 1 0 628405 548352 56           არ გახსნათ, შეცვალოთ, გახვრიტოთ, დააზიანოთ ან დაშალოთ პროდუქტი ან ბატარეა მათი გადახურების ან ტოქსიკური ან სახიფათო ნივთიერებების გამოყოფის თავიდან არიდების მიზნით. არ დაუშვათ ბატარეების მოკლე ჩართვა, გადაჭარბებული დამუხტვა ან უკუდამუხტვა.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:28 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 8df29e25bd1a451fb0d7797e07ea5e50 628406 true true true false 56 2140961 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:28 14 Topic 1 0 628406 411580 56           თუ ბატარეები დაზიანებულია ან ჟონავს, მოერიდეთ კანთან ან თვალთან კონტაქტს. თუ ასეთი რამ მოხდება, დაუყოვნებლივ ამოიბანეთ კარგად წყლით და მიმართეთ სამედიცინო დახმარებას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:28 Electromagnetic fields (EMF) 137 239b59e13d5446d2bd898df9323c1279 628407 true true true false 56 2140962 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:28 14 Topic 1 0 628407 1217 56   ელექტრომაგნიტური ველები (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:29 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 8880c2f4a6dd4cb0b094a11aa75ce5c2 628408 true true true false 56 2140963 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:29 14 Topic 1 0 628408 1187 56           ეს <USR_PH_SHRT> მოწყობილობა შეესაბამება ყველა მოქმედ სტანდარტსა და რეგულაციას, რომელიც ეხება ელექტრომაგნიტური ველების გამოსხივებას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:30 Recycling 130 c404c6b021f14339b479e13a0b86c5f0 628412 true true true false 56 2140967 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:30 14 Topic 1 0 628412 1010 56   გადამუშავება   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:30 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 b8606044ad234118af20f9d6a2de2f13 628414 true true true false 56 2140969 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:30 14 Topic 1 0 628414 549494 56           ეს სიმბოლო ნიშნავს, რომ ელექტრო პროდუქცია და ბატარეები არ უნდა გადაყაროთ  საყოფაცხოვრებო ნარჩენებთან ერთად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:31 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 ecea762a394447d3a6d4c91f07337c3d 628416 true true true false 56 2140971 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:31 14 Topic 1 0 628416 541462 56           დაიცავით თქვენს ქვეყანაში არსებული წესები ელექტრო პროდუქციისა და ბატარეების ცალკე შეგროვებასთან დაკავშირებით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T08:37:03 Recycling 130 046be90cc1dd4e4995b1886c0831f018 628909 true true true false 60 2141111 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T08:58:31 14 Topic 1 0 628909 1010 60   Təkrar emal   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T08:50:19 Recycling 130 822bea72ba184a89887e14bbf936b595 628910 true true true false 56 2141112 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T08:58:32 14 Topic 1 0 628910 1010 56   გადამუშავება   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T08:51:42 Recycling 130 a212ed9322c84687ae1ed0dae1708cf8 628911 true true true false 59 2141114 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T08:58:59 14 Topic 1 0 628911 1010 59   Qayta ishlash   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T09:00:05 Recycling 130 b37d546ee88142878ba5163da19c11c1 628912 true true true false 57 2141118 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T09:00:48 14 Topic 1 0 628912 1010 57   Истифодаи партовҳо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T14:40:21 Recycling 130 dfa11059efcc4b6c9288bfea9eee68ea 628937 true true true false 58 2141612 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T14:40:45 14 Topic 1 0 628937 1010 58   Gaýtadan işlemek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:48 Important safety information - general introduction SONICARE 418 84c5e2390652489e997514f2c266a2e6 631872 true true true false 14 2156910 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:48 14 Topic 1 0 631872 558192 14           N’utilisez pas ce produit à d’autres fins que celles pour lesquelles il a été conçu. Lisez attentivement ces renseignements importants avant d’utiliser le produit, ses piles et ses accessoires, et conservez-les pour un usage ultérieur. Une mauvaise utilisation peut entraîner des risques ou causer des blessures graves.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:53 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 a83d3d842f234356b15a984f8674d4aa 632005 true true true false 54 2172310 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:53 14 Topic 1 0 632005 559821 54                 35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:54 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 80bb703f16b341d09ce817c6f0b7e22f 632006 true true true false 54 2172311 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:54 14 Topic 1 0 632006 561945 54           Պարագաները և գործառույթները տարբեր են տարբեր սարքերի համար: Օրինակ՝ որոշ մոդելներ ներառում են ախտահանիչ կամ ունեն Bluetooth կամ BrushSync:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:55:00 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 a8abd0d6645449c1a426059de0841df5 632013 true true true false 54 2172318 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:55:00 14 Topic 1 0 632013 472199 54           Մի օգտագործեք լիցքավորիչը դրսում կամ տաք մակերևույթների մոտ։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:55:09 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 28ef5ca93c27466dac670c145c37b906 632018 true true true false 54 2172323 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:55:09 14 Topic 1 0 632018 210676 54   Ռադիոսարքավորումների վերաբերյալ Հրահանգ    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:55:10 Updated RED text OHC 1134 15eff77e747744eaab6b8e0595b48cab 632019 true true true false 54 2172324 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:55:10 14 Topic 1 0 632019 492608 54           Սույնով Philips-ը հայտարարում է, որ ռադիոհաճախականության միջերեսով (Bluetooth® կամ NFC) ապահովված ատամների էլեկտրական խոզանակները բավարարում են թիվ 2014/53/EU Հրահանգի պահանջները: Bluetooth ռադիոհաճախականության միջերեսը համապատասխան սարքերում աշխատում է 2,4 ԳՀց հաճախականությամբ:  Bluetooth-ով ապահովված սարքերի ռադիոհաճախականության ազդանշանի առավելագույն հզորությունը 3 դԲմ է: NFC ռադիոհաճախականության միջերեսը համապատասխան սարքերում աշխատում է 13,56 ՄՀց հաճախականությամբ:  NFC-ով ապահովված սարքերի ռադիոհաճախականության ազդանշանի առավելագույն հզորությունը 30,16 դԲմ է: ԵՄ համապատասխանության հայտարարագրի տեքստն ամբողջությամբ հասանելի է հետևյալ ինտերնետ հասցեով՝  www.philips.com/support Նշում՝ Գործառույթները կարող են տարբերվել տարբեր մոդելների համար: Հնարավոր է, որ որոշ մոդելներ Bluetooth կամ NFC չունենան:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:55:12 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 4d8902b4a2ff47269f3ec0ff8455df19 632022 true true true false 54 2172327 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:55:12 14 Topic 1 0 632022 28362 54           Տուփի պարունակությունը կարող է տարբերվել՝ գնված մոդելից կախված:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:55:13 P_Power on/off button 540 8be767064a3c4a61a6dda6635301b918 632023 true true true false 54 2172328 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:55:13 14 Topic 1 0 632023 99058 54           Հոսանքի միացման/անջատման կոճակ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:55:14 P_Brush head replacement reminder light 541 195b0e1e33084a7aa6e08405a7fa1180 632025 true true true false 54 2172330 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:55:14 14 Topic 1 0 632025 222039 54           Խոզանակի գլխիկի փոխարինման հիշեցման ցուցիչ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:55:22 Brush heads (Heading only) 970 afeb7edb6709495cb38fb35c4a5f3fe2 632032 true true true false 54 2172337 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:55:22 14 Topic 1 0 632032 275025 54   Խոզանակի գլխիկներ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:55:25 Brushing modes 306 9f5d4552c1504238a1aca13e471f8e24 632036 true true true false 54 2172341 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:55:25 14 Topic 1 0 632036 32967 54   Մաքրման ռեժիմներ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:55:41 Using your Philips Sonicare 306 4a76446c3d894308a83d4c8d13eeddc9 632060 true true true false 54 2172365 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:55:41 14 Topic 1 0 632060 28383 54   Ձեր Philips Sonicare-ի օգտագործումը   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:29 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 64296780130a4a6d89fd542b06f4f219 632134 true true true false 54 2172439 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:29 14 Topic 1 0 632134 41683 54           Զգուշացում՝ Վերալիցքավորվող մարտկոցը հեռացրեք միայն սարքը թափոնացնելիս: Մարտկոցը հեռացնելիս համոզվեք, որ այն ամբողջությամբ լիցքաթափված է։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:30 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below. 1141 96a3c56ac7764168b32f950d7ea9bf7f 632135 true true true false 54 2172440 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:30 14 Topic 1 0 632135 41700 54           Ստորև նշված ընթացակարգին հետևելիս պահպանեք անվտանգության հիմնական կանոնները: Անպայման պաշտպանեք ձեր աչքերը, ձեռքերը, մատները և մակերեսը, որի վրա աշխատում եք։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:52:49 Sonicare IIB Note BrushSync added 1134 9e13991a73404a0fb835e030008238dd 632154 true true true false 55 2172161 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:52:49 14 Topic 1 0 632154 559821 55                 35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:52:51 E_The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync 1142 9365b18461364d5b8a5023f0fce31955 632155 true true true false 55 2172162 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:52:51 14 Topic 1 0 632155 561945 55           Кошумча жабдуулар өнүмдөрдүн түрүнө жараша айырмаланышы мүмкүн. Мисалы, кээ бир үлгүлөр антисептик менен кошо берилет же Bluetooth же BrushSync менен жабдылат.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:52:57 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 d8e2038aa51a485885833b3cab37ed7c 632162 true true true false 55 2172169 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:52:57 14 Topic 1 0 632162 472199 55           Кубаттагычты эшикте же жылытылган беттердин жанында колдонбоңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:52:59 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 a7711ab630624b1982d77f0e1017152b 632167 true true true false 55 2172174 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:52:59 14 Topic 1 0 632167 210676 55   Радио жабдууларынын директивасы    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:53:00 Updated RED text OHC 1134 dc9e7b80ce2a47cf969d54626d0a69a1 632168 true true true false 55 2172175 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:53:00 14 Topic 1 0 632168 492608 55           Ушуну менен Philips радио жыштык интерфейси менен жабдылган (Bluetooth® же NFC) электр тиш щеткалары 2014/53/EU Директивасынын негизги талаптарына ылайык келерин жарыялайт. Тиешелүү өнүмдөрдөгү Bluetooth радио жыштыгынын интерфейси 2,4 ГГц-те иштейт.  Bluetooth менен жабдылган өнүмдөрдүн максималдык жыштык кубаты - 3 дБм. Тиешелүү өнүмдөрдөгү NFC радио жыштыгынын интерфейси 13,56 МГц-те иштейт.  NFC менен жабдылган өнүмдөрдүн максималдык жыштык кубаты - 30.16 дБм. ЕБнын шайкештик декларациясынын толук тексти төмөндөгү интернет дарегинен көрсө аласыз:  www.philips.com/support Эскертме: Ар башка үлгүлөрдүн функциялары айырмаланышы мүмкүн. Айрым үлгүлөр Bluetooth же NFC менен жабдылбашы мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:53:02 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 2a4df6d6a8a54e57b896fe31cc450acc 632171 true true true false 55 2172178 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:53:02 14 Topic 1 0 632171 28362 55           Кутунун курамы сатып алынган үлгүгө карай айырмаланышы мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:53:02 P_Power on/off button 540 e8c2a016f7d246fe9808426e22101da4 632172 true true true false 55 2172179 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:53:02 14 Topic 1 0 632172 99058 55           Күйгүзүү/өчүрүү баскычы   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:53:03 P_Brush head replacement reminder light 541 ccd65e26c5274f40ba4406aa70201db4 632174 true true true false 55 2172181 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:53:03 14 Topic 1 0 632174 222039 55           Щетканын башын алмаштыруу керектигин эскертүү жарыгы   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:53:07 Brush heads (Heading only) 970 1ebeb656af974b5783683b1f231e0369 632181 true true true false 55 2172188 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:53:07 14 Topic 1 0 632181 275025 55   Щётканын баштары   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:53:09 Brushing modes 306 0ac5f41791984550a93f82bd3193d1f7 632185 true true true false 55 2172192 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:53:09 14 Topic 1 0 632185 32967 55   Тазалоо режимдери   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:53:24 Using your Philips Sonicare 306 6fccc5f080364119ba8a9bc94263bb6c 632209 true true true false 55 2172216 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:53:24 14 Topic 1 0 632209 28383 55   Philips Sonicare тиш щёткасын колдонуу   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:10 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 50ad439fa5324237a7398c9c37650281 632283 true true true false 55 2172290 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:10 14 Topic 1 0 632283 41683 55           Эскертүү: Кайра кубатталуучу батарейканы шайманды ыргытканда гана чыгарып алыңыз. Батареяны чыгарып жатканда, анын кубаты толугу менен түгөнгөнүн текшериңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:11 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below. 1141 543ff2f7720e4bb88b699d9d975f8d82 632284 true true true false 55 2172291 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:11 14 Topic 1 0 632284 41700 55           Төмөндө көрсөтүлгөн процедураны аткарганда негизги коопсуздук чараларын сактаңыз. Көз, кол, манжаларыңызды жана сиз иштеп жаткан бетти коргоңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-30T12:53:18 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 225f1d39649f4ba5ad2e8cd01913aa61 632575 true true true false 0 2154033 Janette Weishaupt 2021-11-30T12:54:03 6 Topic 1 0 632575 -1 1           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-30T12:58:48 E_DiamondClean series power toothbrushes are intended to remove adherent plaque and food debris from the teeth to reduce tooth decay and improve and maintain oral health. DiamondClean series 40 9b9d6ce666da4afa99c05650d3b399b8 632578 true true true false 0 2154045 Janette Weishaupt 2021-11-30T12:58:59 6 Topic 1 0 632578 -1 1           DiamondClean series power toothbrushes are intended to remove adherent plaque and food debris from the teeth to reduce tooth decay and improve and maintain oral health. DiamondClean series power toothbrushes are intended for consumer home use.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-30T13:13:43 P_(Charging) travel case 72 98be337c07bc4d39ad900bf87a68c882 632580 true true true false 0 2154054 Janette Weishaupt 2021-11-30T13:14:03 6 Topic 1 0 632580 -1 1           (Charging) travel case  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-30T13:50:56 E_Read Operator’s Manual 1142 bdde3465e344457383fce99bcea5f4f3 632582 true true true false 0 2154091 Janette Weishaupt 2021-11-30T13:56:25 6 Topic 1 0 632582 -1 1           Read Operator’s  Manual.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-30T13:51:11 E_Detachable Power Supply Part: The "xxxxxx" indicates the model number of the approved chargers to be used 40 50e2b47c921d42588ccfa57629241c42 632583 true true true false 0 2154090 Janette Weishaupt 2021-11-30T13:56:05 6 Topic 1 0 632583 -1 1           Detachable Power Supply  Part: The "xxxxxx" indicates the model number of the approved chargers to be used.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-30T13:56:57 E_The following symbols may appear on the product or package 1142 d4454740235b42ca94da68be0a0809db 632589 true true true false 0 2154093 Janette Weishaupt 2021-11-30T13:57:09 6 Topic 1 0 632589 -1 1           The following symbols may appear on the product or package.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-30T13:58:13 E_To see what type of brush head you have, check the label at the bottom of the brush head. The symbol at the bottom of the brush head indicates that it is a smart brush head, equipped with the BrushSync technology 1142 56ee743f42c146e795a926e3e06b1608 632590 true true true false 0 2154101 Janette Weishaupt 2021-11-30T14:00:44 6 Topic 1 0 632590 -1 1           To see what type of brush head you have, check the label at the bottom of the brush head. The symbol at the bottom of the brush head indicates that it is a smart brush head, equipped with the BrushSync technology.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-30T14:00:31 E_To explore our full range of brush heads, go to www.philips.com/toothbrush-heads for more information 1142 e54d432042bc4ee18b26fdf37dac9346 632591 true true true false 0 2154106 Janette Weishaupt 2021-11-30T14:02:23 6 Topic 1 0 632591 -1 1           To explore our full range of brush heads, go to  www.philips.com/toothbrush-heads for more information.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-30T14:02:16 E_When brushing with the Philips Home+ app in 'Deep Clean+' mode, the brushing time will be 3 minutes 1143 5b43676522ed4f0893ec7184fea553a7 632592 true true true false 0 2154107 Janette Weishaupt 2021-11-30T14:02:38 6 Topic 1 0 632592 -1 1           When brushing with the Philips Home+ app in 'Deep Clean+' mode, the brushing time will be 3 minutes.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-30T14:04:39 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 d3065634e3e74a78ac4efd671ab6e9f3 632594 true true true false 0 2154113 Janette Weishaupt 2021-11-30T14:06:03 6 Topic 1 0 632594 -1 1           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-30T14:07:23 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry 1143 5665cc921fd64915a95835ec1fe3849c 632595 true true true false 0 2154118 Janette Weishaupt 2021-11-30T14:07:42 6 Topic 1 0 632595 -1 1           When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-30T14:08:05 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame 1143 84d557e3d2e445bea091e4d4429417b9 632597 true true true false 0 2154122 Janette Weishaupt 2021-11-30T14:08:18 6 Topic 1 0 632597 -1 1           Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-30T14:09:05 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit  1143 c3d48b057a744d278ec42a1f669bbc81 632599 true true true false 0 2154128 Janette Weishaupt 2021-11-30T14:09:59 6 Topic 1 0 632599 -1 1           Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-30T14:11:15 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab 1138 4488b2a073aa47708eb9a0db1b58c39d 632600 true true true false 0 2154132 Janette Weishaupt 2021-11-30T14:11:41 6 Topic 1 0 632600 -1 1           Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-30T14:12:12 E_Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers 40 9f12632ffd4f45de9da13941723609c6 632601 true true true false 0 2154134 Janette Weishaupt 2021-11-30T14:12:29 6 Topic 1 0 632601 -1 1           Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-30T14:16:13 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. The rechargeable battery can now be recycled 40 97a327229e2f486ba1db9efb10481272 632602 true true true false 0 2154136 Janette Weishaupt 2021-11-30T14:16:23 6 Topic 1 0 632602 -1 1           Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:05 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 acb31583f68e4b19be4172cda09c8582 632603 true true true false 2 2172459 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:05 14 Topic 1 0 632603 632575 2           تهانينا على فرشاة الأسنان الكهربائية الجديدة Sonicare من Philips! أصبح بإمكانك الآن التمتع بإزالة فائقة للترسبات والحصول على أسنان أكثر بياضًا ولثة أكثر صحةً. باستخدام مزيج Sonicare من التكنولوجيا الصوتية اللطيفة والميزات المطورة والمثبتة سريريًا، يمكنك الوثوق في أنك تحصل على أفضل تنظيف في كل مرة. يتوفر لك مزيد من الدعم وتسجيل المنتج على:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:06 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 ea24b3587abe4fa68fd35f92d7fa4564 632605 true true true false 2 2172461 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:06 14 Topic 1 0 632605 558197 2           لا يحتوي هذا الجهاز على أجزاء يمكن للمستخدم صيانتها. في حالة تلف الجهاز، توقف عن استخدامه واتصل بمركز رعاية المستهلك في  دولتك. في حالة تلف السلك، استبدل الشاحن و/أو المطهر بآخر جديد.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:07 E_To charge the battery, only use the USB wall adapter, charging base and charging travel case provided with the product: TCAXXXX, CBAXXXX. Do not use an extension cord 1142 b5890d5aee994808b85f5e820ecdf7de 632606 true true true false 2 2172462 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:07 14 Topic 1 0 632606 632576 2           لشحن البطارية، استخدم فقط مهايئ USB الحائطي وقاعدة الشحن وعلبة الشحن المخصصة للسفر والمرفقة مع المنتج: TCAXXXX، CBAXXXX. لا تستخدم سلك التمديد.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:08 E_Charge and use the product at a temperature between 5 °C and 40 °C (41 °F and 104 °F) 40 55676ca5404d486c912d07da7f30cd11 632607 true true true false 2 2172463 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:08 14 Topic 1 0 632607 632577 2           اشحن المنتج واستخدمه في درجة حرارة تتراوح بين 5 درجات مئوية و40 درجة مئوية (41 درجة فهرنهايت و104 درجات فهرنهايت).   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:08 Intended Use (Osaka MET) 2167 ee125739b59f4f7ca52d67a1a8efab1a 632608 true true true false 2 2172464 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:08 14 Topic 1 0 632608 627603 2   الاستخدام المخصص   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:08 E_DiamondClean series power toothbrushes are intended to remove adherent plaque and food debris from the teeth to reduce tooth decay and improve and maintain oral health. DiamondClean series 40 ccaacb50f7de40528f9117b47d1607c7 632609 true true true false 2 2172465 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:08 14 Topic 1 0 632609 632578 2           تم تصميم فرشاة الأسنان ذات القوة من سلسلة DiamondClean لإزالة البقع الملتصقة و بقايا الطعام من الأسنان لتقليل تسوس الأسنان وتحسين صحة الفم والحفاظ عليها. مجموعة فراشي الأسنان الكهربائية من سلسلة DiamondClean مخصصة للاستخدام المنزلي للمستهلك.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:08 Your Philips Sonicare (Fig. 1) Osaka (MiddleEast) 2167 bbc06aeeacf946e893ea9c0d4dd6d3be 632610 true true true false 2 2191964 Janette Weishaupt 2021-12-23T14:39:16 4 Topic 1 0 632610 587930 2   فرشاة Philips Sonicare الخاصة بك (الشكل 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      *   (HX991W، HX991B)                   (100-240 فولت~، 50/60 هرتز، 1.3وات أو 0.05 أمبير)   (4.75-5.25 فولت تيار مباشر، 1.5 وات)* مهايئ حائط USB (١٠٠-٢٤٠ فولت ~ ٦٠/٥٠ هرتز، ٣،٥ واط) *       35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:08 P_Smart brush heads 970 4e47d81bcfdf401499d01aa07f0faf35 632611 true true true false 2 2172467 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:08 14 Topic 1 0 632611 275022 2           رؤوس الفرشاة الذكية   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:09 P_Modes 2041 b53b7b3c3ba045fd9cdb38b8587d03f6 632612 true true true false 2 2172468 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:09 14 Topic 1 0 632612 540692 2           الأوضاع   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:09 P_(Charging) travel case 72 e4384a06d6b0440084aa9aa7aea61ab6 632613 true true true false 2 2172469 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:09 14 Topic 1 0 632613 632580 2           علبة الشحن المخصصة للسفر   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:09 The following symbols may appear on the product or package (Osaka MET) 2167 c92a2433fd484f3f95e27fb4bdf9b4d1 632614 true true true false 2 2190908 Janette Weishaupt 2021-12-20T10:02:24 4 Topic 1 0 632614 627611 2                                       35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:09 E_Consult instructions for use 40 87aafc6a8c074f3a9f79fdfce13f5eee 632615 true true true false 2 2172471 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:10 14 Topic 1 0 632615 597630 2           راجع إرشادات الاستخدام   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:10 E_Read Operator’s Manual 1142 8f8e4412c8c4494681e68dbf6ebabbd9 632616 true true true false 2 2172472 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:10 14 Topic 1 0 632616 632582 2           اقرأ  دليل المشغل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:10 E_Detachable Power Supply Part: The "xxxxxx" indicates the model number of the approved chargers to be used 40 68f2a097b50a4d53bc218bdb40fcaad9 632617 true true true false 2 2172473 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:10 14 Topic 1 0 632617 632583 2            جزءالإمداد بالطاقة القابل للفصل: يشير "xxxxxx" إلى رقم موديل أجهزة الشحن المعتمدة المطلوب استخدامها.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:11 E_The following symbols may appear on the product or package 1142 f4eb2aabdfc94ed3b7ff9b7fe219b538 632622 true true true false 2 2172478 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:11 14 Topic 1 0 632622 632589 2           قد تظهر الرموز التالية على المنتج أو العبوة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:11 Your brush heads (Osaka MET) 2167 b992867c8035411f848edf31a2706c44 632623 true true true false 2 2172479 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:11 14 Topic 1 0 632623 628028 2       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         اسم رأس الفرشاة  Premium Plaque Defense  Premium White  Premium Gum Care    ملصق رأس الفرشاة  C3  W3  G3    المزايا  إزالة الترسبات  إزالة الترسبات والبقع  لثة أكثر صحة      35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:12 E_To see what type of brush head you have, check the label at the bottom of the brush head. The symbol at the bottom of the brush head indicates that it is a smart brush head, equipped with the BrushSync technology 1142 dd142ae68abd4bcb9c9243c6a32ee47b 632624 true true true false 2 2172480 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:12 14 Topic 1 0 632624 632590 2           لمعرفة نوع رأس الفرشاة لديك، تحقق من الملصق الموجود أسفل رأس الفرشاة. يشير الرمز الموجود أسفل رأس الفرشاة إلى أنه رأس فرشاة ذكي، مزود بتكنولوجيا BrushSync.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:12 E_To explore our full range of brush heads, go to www.philips.com/toothbrush-heads for more information 1142 87fe3ce8fc5e4ba69c9dcd48d051246e 632625 true true true false 2 2172481 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:12 14 Topic 1 0 632625 632591 2           لاستكشاف المجموعة الكاملة من رؤوس الفراشي، انتقل إلى  www.philips.com/toothbrush-heads لمزيد من المعلومات.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:12 Brushing modes table (Osaka MiddleEast) 2167 990c9d6717c848e5980373708d1ea0e2 632626 true true true false 2 2172482 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:12 14 Topic 1 0 632626 628030 2                 Clean و  Deep Clean+   White+   Gum health    المزايا  إزالة الترسبات  إزالة الترسبات والبقع السطحية  إزالة الترسبات وتدليك اللثة    التوصيات   رأس الفرشاة  Premium Plaque Defense (C3)  Premium White (W3)  Premium Gum Care (G3)    التوصيات  مستوى الشدة  3  3  3    إجمالي وقت التنظيف  التنظيف: دقيقتان Deep Clean+: 3 دقائق*  دقيقتان و40 ثانية  3 دقائق و20 ثانية    كيفية التنظيف  التنظيف: تنظيف كل جزء لمدة 20 ثانية   Deep Clean+: تنظيف كل جزء لمدة 30 ثانية*    تنظيف كل جزء لمدة 20 ثانية،   ثم تنظيف الجزء 7 و8 لمدة 20 ثانية لكلٍ منهما.    تنظيف كل جزء لمدة 20 ثانية،   ثم تنظيف الجزء 7 و8 و9 و10 لمدة 20 ثانية لكلٍ منهم.   *      35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:13 E_When brushing with the Philips Home+ app in 'Deep Clean+' mode, the brushing time will be 3 minutes 1143 22a26d36ff18449b8961d1197f5d9d12 632627 true true true false 2 2172483 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:13 14 Topic 1 0 632627 632592 2           عند تنظيف الأسنان بالفرشاة من خلال تطبيق Philips Home+ في وضع "التنظيف العميق+" Deep Clean+، سيستغرق وقت التنظيف بالفرشاة 3 دقائق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:14 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 1ffa9a7656cc486da5a7a47ee7c8fe00 632628 true true true false 2 2172485 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:14 14 Topic 1 0 632628 632594 2           عند تشغيل المقبض، سيشير مصباح البطارية الموجود أسفل المقبض إلى حالة البطارية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:14 Disposal Instructions (Osaka MET) 2167 40bd657a1f014cdfb9436f2ecf730b22 632629 true true true false 2 2172486 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:14 14 Topic 1 0 632629 597891 2   إزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                            :                     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:14 E_Caution 1592 7fc5c219d1f54f9b8654ba91628be571 632630 true true true false 2 2172487 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:14 14 Topic 1 0 632630 303293 2           تنبيه   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:14 E_Do not let battery terminals come into contact with metal object (e.g. coins, hairpins, rings) 40 c9a5602f51af4c0a865679ec5cec0f9c 632631 true true true false 2 2172488 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:14 14 Topic 1 0 632631 597892 2           لا تدع أطراف البطارية تتلامس مع جسم معدني (مثل العملات المعدنية ودبابيس الشعر والخواتم).   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:15 E_Do not wrap batteries in aluminium foil. Tape battery terminals or put batteries in a plastic bag before you discard them 40 c2f4640ce6df46168d30889b5212d03f 632632 true true true false 2 2172489 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:15 14 Topic 1 0 632632 597893 2           لا تقم بتغليف البطاريات في ورق الألومنيوم. ألصق أطراف البطارية بشريط لاصق أو قم بوضع البطاريات في كيس بلاستيكي قبل التخلص منها.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:15 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry 1143 2cf4857609504ef98a50081cca79fbfa 632633 true true true false 2 2172490 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:15 14 Topic 1 0 632633 632595 2           عند التعامل مع البطاريات، تأكد من أن يديك والمنتج والبطاريات جافة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:15 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame 1143 249b27e877b8414d89809707f546404e 632634 true true true false 2 2172491 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:15 14 Topic 1 0 632634 632597 2           أقحم مفك البراغي بين البطارية والإطار الأسود في الجزء السفلي من المكونات الداخلية. ثم أَمِّل المفك المُقحم بعيدًا عن البطارية لفصل الجزء السفلي من الإطار الأسود.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:15 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit 1143 1ed8b97f1b1448868a92d9648991745c 632635 true true true false 2 2172492 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:15 14 Topic 1 0 632635 632599 2           أدخل مفك البراغي بين الجزء السفلي من البطارية والإطار الأسود لفصل اللسان المعدني الذي يربط البطارية بلوحة الدائرة الكهربائية المطبوعة باللون الأخضر. سيؤدي هذا إلى تحرير الطرف السفلي للبطارية من الإطار.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:16 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab 1138 0e245b0b3bce44d188397c77672ebada 632636 true true true false 2 2172493 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:16 14 Topic 1 0 632636 632600 2           أمسك البطارية واسحبها بعيدًا عن المكونات الداخلية لفصل لسان البطارية المعدني الثاني.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:16 E_Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers 40 3f8185d1f6ce488aa27312ef9b5650d2 632637 true true true false 2 2172494 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:16 14 Topic 1 0 632637 632601 2           انتبه من الحواف الحادة لألسنة البطارية لتجنب إصابة أصابعك.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:16 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. The rechargeable battery can now be recycled 40 6378db0ece2c44a6b6b00fa168dba195 632638 true true true false 2 2172495 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:16 14 Topic 1 0 632638 632602 2           قم بتغطية أطراف تلامس البطارية بشريط لاصق لتجنب حدوث قصر كهربائي من شحنات البطارية المتبقية. يمكن الآن إعادة تدوير البطارية القابلة لإعادة الشحن ويمكن التخلص من باقي المنتج بشكل مناسب.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:07 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 d57f479022ad4686bbef805e714803e4 632639 true true true false 13 2191439 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:07 14 Topic 1 0 632639 632575 13           Vous venez d’acheter la nouvelle brosse à dents Philips Sonicare. Nous vous en remercions ! Cette brosse à dents offre une meilleure élimination de la plaque dentaire, des dents plus blanches et des gencives plus saines. La brosse à dents Philips Sonicare combine la technologie sonique et des fonctions à l’efficacité testée en laboratoire pour un nettoyage tout en douceur. Elle vous garantit à chaque fois le meilleur des brossages. Pour enregistrer votre produit et obtenir une aide supplémentaire, connectez-vous à l’adresse :  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:08 E_To charge the battery, only use the USB wall adapter, charging base and charging travel case provided with the product: TCAXXXX, CBAXXXX. Do not use an extension cord 1142 8ceef75db69546c5b2da3ac76c97edf3 632641 true true true false 13 2191441 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:08 14 Topic 1 0 632641 632576 13           Pour charger la batterie, utilisez uniquement l’adaptateur mural USB, le socle de charge et le coffret de voyage USB fournis avec le produit : TCAXXXX, CBAXXXX. N’utilisez pas de rallonge.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:08 E_Charge and use the product at a temperature between 5 °C and 40 °C (41 °F and 104 °F) 40 49c2a9bcd36f418e84fee2503da12010 632642 true true true false 13 2191442 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:08 14 Topic 1 0 632642 632577 13           Chargez et utilisez le produit à une température comprise entre 5 °C et 40 °C (41 °F et 104 °F).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:09 Intended Use (Osaka MET) 2167 501edda70aa240459fd5113312f62bc3 632643 true true true false 13 2191443 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:09 14 Topic 1 0 632643 627603 13   Application   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:09 E_DiamondClean series power toothbrushes are intended to remove adherent plaque and food debris from the teeth to reduce tooth decay and improve and maintain oral health. DiamondClean series 40 014183a2f9444a979ae6b31c3d305609 632644 true true true false 13 2191444 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:09 14 Topic 1 0 632644 632578 13           Les brosses à dents électriques de la série DiamondClean éliminent la plaque dentaire et les résidus alimentaires entre et sur les dents pour prévenir les caries, mais aussi améliorer et maintenir la santé bucco-dentaire. Les brosses à dents électriques de la série DiamondClean sont conçues pour une utilisation à domicile.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:09 Your Philips Sonicare (Fig. 1) Osaka (MiddleEast) 2167 0b2764bfeb4640139226c381ce135183 632645 true true true false 13 2191966 Janette Weishaupt 2021-12-23T14:40:48 4 Topic 1 0 632645 587930 13   Votre Philips Sonicare (Fig. 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      *   (HX991W, HX991B)                   (100-240 V~, 50/60 Hz, 1,3 W ou 0,05 A)   (4,75-5,25 V CC, 1,5 W)*  * (100-240V~ 50/60Hz, 3.5W) *       35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:09 P_Smart brush heads 970 58314bd6284741c5abf508acbd9bac6d 632646 true true true false 13 2191446 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:09 14 Topic 1 0 632646 275022 13           Têtes de brosse intelligentes   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:09 P_Modes 2041 0a047d2fce3e41e4b5d133808893fd56 632647 true true true false 13 2191447 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:09 14 Topic 1 0 632647 540692 13           Modes   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:10 P_(Charging) travel case 72 0a09e4c1bfa34a8d897769c748000d61 632648 true true true false 13 2191448 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:10 14 Topic 1 0 632648 632580 13           Coffret (chargeur) de voyage   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:10 The following symbols may appear on the product or package (Osaka MET) 2167 a9891115dd124447afd7cf6b9dbe6c3b 632649 true true true false 13 2191970 Janette Weishaupt 2021-12-23T14:42:25 4 Topic 1 0 632649 627611 13                                       35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:11 E_Consult instructions for use 40 c5767669dfd64d44b15861ef6ab7d1f5 632650 true true true false 13 2191450 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:11 14 Topic 1 0 632650 597630 13           Consulter le mode d’emploi   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:11 E_Read Operator’s Manual 1142 be01f0362bb94470b01e7b029822c5c6 632651 true true true false 13 2191451 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:11 14 Topic 1 0 632651 632582 13           Lire le mode  d’emploi.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:11 E_Detachable Power Supply Part: The "xxxxxx" indicates the model number of the approved chargers to be used 40 6c84f503bc0349588b6bbc82d88d98f7 632652 true true true false 13 2191452 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:11 14 Topic 1 0 632652 632583 13           Bloc d’alimentation  amovible : le « xxxxxx » indique la référence des chargeurs agréés à utiliser.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:12 E_The following symbols may appear on the product or package 1142 61b45257b414407792e5833b541c9d47 632657 true true true false 13 2191457 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:12 14 Topic 1 0 632657 632589 13           Les symboles suivants peuvent figurer sur le produit ou l’emballage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:12 Your brush heads (Osaka MET) 2167 0c607293bb2b44c5a0e15cae64e70fea 632658 true true true false 13 2191458 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:12 14 Topic 1 0 632658 628028 13       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Nom de la tête de brosse  Premium Plaque Defense  Premium White  Premium Gum Care    Indication sur la tête de brosse  C3  W3  G3    Avantage  Élimination de la plaque dentaire  Élimination de la plaque dentaire et des taches  Gencives plus saines      35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:13 E_To see what type of brush head you have, check the label at the bottom of the brush head. The symbol at the bottom of the brush head indicates that it is a smart brush head, equipped with the BrushSync technology 1142 3279c3daa39748079f141dc0820d583a 632659 true true true false 13 2191459 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:13 14 Topic 1 0 632659 632590 13           Pour savoir quel est le type de tête de brosse dont vous disposez, consultez l’indication au bas de la tête de brosse. Le symbole au bas de la tête de brosse indique qu’il s’agit d’une tête de brosse intelligente, équipée de la technologie BrushSync.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:13 E_To explore our full range of brush heads, go to www.philips.com/toothbrush-heads for more information 1142 e1d97214f5364390a3fefbe71ff36e5f 632660 true true true false 13 2191460 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:13 14 Topic 1 0 632660 632591 13           Pour découvrir notre gamme complète de têtes de brosse, rendez-vous sur  www.philips.fr/toothbrush-heads .   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:13 Brushing modes table (Osaka MiddleEast) 2167 929bc845490446a686c1bb74bdf4106a 632661 true true true false 13 2191461 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:13 14 Topic 1 0 632661 628030 13                 Clean et  Deep Clean+   White+   Gum health    Avantage  Élimination de la plaque dentaire  Élimination de la plaque dentaire et des taches en surface  Élimination de la plaque dentaire et massage des gencives    Tête de brosse   recommandée  Premium Plaque Defense (C3)  Premium White (W3)  Premium Gum Care (G3)    Niveau d’intensité  recommandé  3  3  3    Temps total de brossage  Clean : 2 minutes Deep Clean+ : 3 minutes*  2 minutes et 40 secondes  3 minutes et 20 secondes    Comment brosser les dents  Clean : brossez chaque segment pendant 20 secondes.   Deep Clean+ : brossez chaque segment pendant 30 secondes*,    Brossez chaque segment pendant 20 secondes,   puis, brossez les segments 7 et 8 pendant 20 secondes chacun    Brossez chaque segment pendant 20 secondes,   puis, brossez les segments 7, 8, 9 et 10 pendant 20 secondes chacun.   *      35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:13 E_When brushing with the Philips Home+ app in 'Deep Clean+' mode, the brushing time will be 3 minutes 1143 a27c5e9e108b48ca967c4852e2ab6ff1 632662 true true true false 13 2191462 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:13 14 Topic 1 0 632662 632592 13           Lors d’un brossage avec l’application Philips Home+ en mode Deep Clean+, le temps de brossage est de 3 minutes.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:14 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 646e98763f324985825f24cdef2681bc 632663 true true true false 13 2191464 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:14 14 Topic 1 0 632663 632594 13           Lorsque vous allumez le manche, le voyant de charge situé au bas du manche indique l’état de la batterie.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:15 Disposal Instructions (Osaka MET) 2167 d9e42bb17b924b579a53c687d1ff1608 632664 true true true false 13 2191465 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:15 14 Topic 1 0 632664 597891 13   Retrait de la batterie rechargeable   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                            :                     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:15 E_Do not let battery terminals come into contact with metal object (e.g. coins, hairpins, rings) 40 9212cda469e04f5fba97e1d291ccd543 632665 true true true false 13 2191466 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:15 14 Topic 1 0 632665 597892 13           ne laissez pas les bornes de la batterie entrer en contact avec des objets métalliques (pièces de monnaie, épingles à cheveux, bagues, etc.).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:15 E_Do not wrap batteries in aluminium foil. Tape battery terminals or put batteries in a plastic bag before you discard them 40 e458366959774c7face7cc89d376148b 632666 true true true false 13 2191467 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:15 14 Topic 1 0 632666 597893 13           n’enveloppez pas la batterie dans du papier d’aluminium. Collez les bornes de la batterie avec du ruban adhésif ou placez la batterie dans un sac en plastique avant de la jeter.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:15 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry 1143 5fc54f5047544f3ba231c7d280fa8217 632667 true true true false 13 2191468 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:15 14 Topic 1 0 632667 632595 13           Lorsque vous manipulez une batterie, veillez à bien sécher vos mains, le produit et la batterie.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:16 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame 1143 525ac1ac722449c4afbc45102f1f8ad7 632668 true true true false 13 2191469 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:16 14 Topic 1 0 632668 632597 13           Insérez le tournevis entre la batterie et le cadre noir en bas des composants internes. Puis, faites levier sous la batterie avec le tournevis pour retirer le dessus du cadre noir.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:16 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit 1143 1f0e143dde8f4c38bf280dc3477233de 632669 true true true false 13 2191470 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:16 14 Topic 1 0 632669 632599 13           Insérez le tournevis entre l’extrémité inférieure de la batterie et le cadre noir pour rompre la languette métallique reliant la batterie au circuit imprimé. Ceci libérera du cadre l’extrémité inférieure de la batterie.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:16 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab 1138 d0451f0e53ae4adbbd95733456482fef 632670 true true true false 13 2191471 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:16 14 Topic 1 0 632670 632600 13           Saisissez la batterie et retirez-la des composants internes pour rompre la deuxième languette métallique de la batterie.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:16 E_Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers 40 21af420629164c99ae2c29f64b725edf 632671 true true true false 13 2191472 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:16 14 Topic 1 0 632671 632601 13           Prenez garde de ne pas vous blesser les doigts avec les bords tranchants des languettes de la batterie.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:16 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. The rechargeable battery can now be recycled 40 537b3451992c4aaaa00cec7a8eb1648a 632672 true true true false 13 2191473 Janette Weishaupt 2021-12-22T15:57:16 14 Topic 1 0 632672 632602 13           Couvrez les contacts de la batterie avec du ruban adhésif pour éviter tout court-circuit électrique par la charge résiduelle de la batterie. La batterie rechargeable peut maintenant être recyclée et le reste du produit peut être mis au rebut.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:24 Introduction (Oslo) 1517 9851163dd9bf41ad929fc4b23ade5e6b 632674 true true true false 38 2172497 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:24 14 Topic 1 0 632674 401270 38   Giriş   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:24 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 d58be4ac113240089b71c273fd112414 632675 true true true false 38 2172498 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:24 14 Topic 1 0 632675 632575 38           Philips Sonicare elektrikli diş fırçasını satın aldığınız için teşekkür ederiz! Üstün diş plağı çıkarma özelliği, daha beyaz dişler ve daha sağlıklı diş etleri artık parmaklarınızın ucunda. Sonicare'in hassas sonik teknolojisi ile klinik olarak geliştirilmiş ve kanıtlanmış özelliklerinin birleşimi sayesinde her fırçalamada iyi temizliği elde edebileceğinizden emin olabilirsiniz. Ek destek ve ürün kaydı için şu adresi ziyaret edebilirsiniz:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:25 E_To charge the battery, only use the USB wall adapter, charging base and charging travel case provided with the product: TCAXXXX, CBAXXXX. Do not use an extension cord 1142 63e2d2d08eee4f8eb3a6b279056ed78e 632677 true true true false 38 2172500 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:25 14 Topic 1 0 632677 632576 38           Pili şarj etmek için yalnızca cihazla birlikte verilen USB duvar adaptörünü, şarj kaidesini ve şarj seyahat çantasını kullanın: TCAXXXX, CBAXXXX. Uzatma kablosu kullanmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:25 E_Charge and use the product at a temperature between 5 °C and 40 °C (41 °F and 104 °F) 40 bd0678cb23f04b57a5b2f7e19780acd0 632678 true true true false 38 2172501 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:25 14 Topic 1 0 632678 632577 38           Cihazı 5 °C ila 40 °C (41 °F ila 104 °F) arasındaki sıcaklıklarda şarj edin ve kullanın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:25 Intended Use (Osaka MET) 2167 23b193e36679499faf7bb2fa2c9048fe 632679 true true true false 38 2172502 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:25 14 Topic 1 0 632679 627603 38   Kullanım Amacı   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:26 E_DiamondClean series power toothbrushes are intended to remove adherent plaque and food debris from the teeth to reduce tooth decay and improve and maintain oral health. DiamondClean series 40 8b3f95e8d31b4fa99bfac5da559db99b 632680 true true true false 38 2172503 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:26 14 Topic 1 0 632680 632578 38           DiamondClean serisi elektrikli diş fırçaları, diş çürümelerini azaltmak ve ağız sağlığını iyileştirmek ve korumak için yapışkan plak ve gıda kalıntılarını dişlerden uzaklaştırmak üzere tasarlanmıştır. DiamondClean serisi elektrikli diş fırçaları tüketicilerin evde kullanımı için tasarlanmıştır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:26 Your Philips Sonicare (Fig. 1) Osaka (MiddleEast) 2167 e53d4fac02fd4120a40053611dd5ca37 632681 true true true false 38 2190919 Janette Weishaupt 2021-12-20T10:14:32 4 Topic 1 0 632681 587930 38   Philips Sonicare cihazınız (Şek. 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      *   (HX991W, HX991B)                   (100-240 V~, 50/60 Hz, 1,3 W veya 0,05 A)   (4,75-5,25 Vdc, 1,5 W)*  * (100-240V~ 50/60Hz, 3.5W) *       35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:26 P_Charging glass 541 e6876e5d591348e4aef0de41d3406932 632682 true true true false 38 2172505 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:26 14 Topic 1 0 632682 222043 38           Şarj bardağı   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:27 P_Intensity light 753 39d94ee5d6e145b6aac3c151e336eefe 632683 true true true false 38 2172506 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:27 14 Topic 1 0 632683 231432 38           Yoğunluk ışığı   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:28 P_Smart brush heads 970 7cde2e868e084f64ab47450515da5b10 632684 true true true false 38 2172507 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:28 14 Topic 1 0 632684 275022 38           Akıllı fırça başlıkları   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:28 P_Modes 2041 7f2fe3de99b0425b8c672d2aa03c863b 632685 true true true false 38 2172508 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:28 14 Topic 1 0 632685 540692 38           Modlar   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:28 P_(Charging) travel case 72 9e3b69276c054554ae3d12e5c5800e4d 632686 true true true false 38 2172509 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:28 14 Topic 1 0 632686 632580 38           (Şarj) seyahat çantası   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:28 The following symbols may appear on the product or package (Osaka MET) 2167 2db4fc3b44d9400cb75c95fd281f1953 632687 true true true false 38 2190911 Janette Weishaupt 2021-12-20T10:03:12 4 Topic 1 0 632687 627611 38                                       35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:29 E_Consult instructions for use 40 a32914b5d82b49f9b9458761de54b288 632688 true true true false 38 2172511 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:29 14 Topic 1 0 632688 597630 38           Kullanım talimatlarına bakın   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:29 E_Read Operator’s Manual 1142 4ad616a973364422a0330b66fdf34cfd 632689 true true true false 38 2172512 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:29 14 Topic 1 0 632689 632582 38           Kullanım Kılavuzunu  okuyun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:29 E_Detachable Power Supply Part: The "xxxxxx" indicates the model number of the approved chargers to be used 40 497642ab06f24a759370c9fa07ecb85d 632690 true true true false 38 2172513 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:29 14 Topic 1 0 632690 632583 38           Sökülebilir Güç Besleme Ünitesi  Parçası: "xxxxxx" ifadesi, kullanılabilecek onaylanmış şarj cihazlarının model numarasını belirtir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:30 E_The following symbols may appear on the product or package 1142 79124439efc94ca4af90e7185dd095e6 632695 true true true false 38 2172518 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:30 14 Topic 1 0 632695 632589 38           Ürün veya paket üzerinde aşağıdaki simgeler yer alabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:30 Sonicare App – Getting Started (Osaka) 1697 da520743d9cf487bab5b033642a1e092 632696 true true true false 38 2172519 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:30 14 Topic 1 0 632696 434458 38   Sonicare uygulaması: Başlangıç   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sonicare uygulaması, diş fırçanızla eşleşerek bağlantılı bir deneyim yaşamanızı sağlar. Diş fırçanızı Sonicare uygulama hesabınıza bağlayarak aşağıdakileri yapabilirsiniz: Fırçalama rutininizi geliştirecek yöntemler için ilerleme durumu raporunuzu kolayca inceleyebilirsiniz Ağız sağlığınızı yönetmenize olanak tanıyan kişiselleştirilmiş ipuçları ve öneriler alabilirsiniz. Sonicare uygulamasını kullanmaya başlamak için: Sonicare uygulamasını telefonunuza indirin  Uygulamayı açıp açıklamalı adımları uygulayın Diş fırçanızı uygulamayla eşleştirin Hesabınızı oluşturun İstenirse, en güncel iyileştirme ve özelliklere erişebilmek için ürün yazılımı güncellemesini tamamlayın. Dişlerinizi düzenli olarak fırçalayın Bağlı deneyiminize başlamaya artık hazırsınız. Dişlerinizi mutlaka düzenli olarak fırçalayın. Genel ağız sağlığınızı artırmaya yardımcı olacak güncellemeler alabilirsiniz. Not: Uygulamayı kullanırken telefonunuzda Bluetooth'un açık olduğundan emin olun. Diş fırçanız fırçalama verilerini uygulamaya aktarmak için Bluetooth bağlantısını kullanır. Fırçalama verilerinizin toplanma nedeniyle ilgili sorularınız varsa uygulama kurulumu sürecinde sunulan Sonicare Gizlilik Bildirimini inceleyebilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:31 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 f0476c20a2e84ec7b6f56bb8a6e3ac94 632697 true true true false 38 2172520 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:31 14 Topic 1 0 632697 434459 38   Sonicare uygulaması: Genel ağız sağlığınızı takip edin ve iyileştirin   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sonicare elektrikli diş fırçanızda aşağıdaki diş fırçalama alışkanlıklarınız hakkında bilgi toplamanıza olanak tanıyan akıllı sensörler bulunur:  Günlük fırçalama seansları Her fırçalama seansında harcanan süre Uygulanan fırçalama kuvveti Fırça başlığı değiştirme hatırlatma (gerçekleşen kullanıma uygun olarak) Sonicare uygulaması, akıllı sensörler tarafından sağlanan verileri toplar ve zamanla geliştirdiğiniz fırçalama alışkanlıklarınızı takip eder.  Uygulamada bulunan her özellik, fırçalama alışkanlıklarınızı anlamanıza yardım etmek üzere tasarlanmış olup genel ağız sağlığınızı geliştirmek ve korumak amacıyla size basit öneriler sunar. Sonicare uygulaması, sizin için özel hazırlanmış fırçalama bilgileri sağlar.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:31 Your brush heads (Osaka MET) 2167 0981517ad24e44d58859752cc868817b 632698 true true true false 38 2172521 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:31 14 Topic 1 0 632698 628028 38       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Fırça başlığı adı  Premium Plaque Defense  Premium White  Premium Gum Care    Fırça başlığı etiketi  C3  W3  G3    İşlev  Plak çıkarma  Plak ve leke çıkarma  Daha sağlıklı diş etleri      35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:32 E_To see what type of brush head you have, check the label at the bottom of the brush head. The symbol at the bottom of the brush head indicates that it is a smart brush head, equipped with the BrushSync technology 1142 1df0204bd3f74894b69132f52ed95c66 632699 true true true false 38 2172522 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:32 14 Topic 1 0 632699 632590 38           Sahip olduğunuz fırça başlıkların türünü öğrenmek için başlığın fırça başının altındaki etiketi kontrol edin. Fırça başlığının altındaki simge, bu başlığın BrushSync teknolojisine sahip bir akıllı fırça olduğunu gösterir.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:32 E_To explore our full range of brush heads, go to www.philips.com/toothbrush-heads for more information 1142 cead2aaf898648f2b6f8935ec6662e36 632700 true true true false 38 2172523 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:32 14 Topic 1 0 632700 632591 38           Tüm fırça başlığı seçeneklerini keşfederek daha fazla bilgi almak için  www.philips.com/toothbrush-heads adresini ziyaret edebilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:32 Brushing instructions (Osaka) 1697 0e991e1a3f67408abf7f981e2ec00bf5 632701 true true true false 38 2172524 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:32 14 Topic 1 0 632701 431078 38   Diş fırçalama talimatları   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Fırça başlığını sapa sıkıca yerleştirin. Fırçayı ıslatın ve üzerine diş macunu sürün.   Not: Fırça başlığı ile sapı arasında küçük bir boşluk olması normaldir. Bu boşluk, fırça başlığının doğru şekilde titreşmesini sağlar.  Diş fırçası kıllarını çok hafif bir açıyla (45 derece) dişlerinize yerleştirin, fırça kılları diş eti çizgisi veya biraz daha altına ulaşana kadar hafifçe bastırın. Not: Fırça başlığının orta kısmının daima dişlerle temas halinde olmasını sağlayın.  Philips Sonicare cihazınızı açmak için açma/kapama düğmesine basın.   Philips Sonicare'in etkinliğini artırmak için biraz bastırın ve fırçalama işini Philips Sonicare diş fırçasına bırakın. Hafifçe ileri geri yaparak fırça başlığını dişleriniz üzerinde uzun fırça kıllarının dişlerinizin arasına girebileceği şekilde nazikçe hareket ettirin. Fırçalama döngüsünü tamamlayana kadar bu hareketi yapmaya devam edin.   Not: Farklı modlar  mevcuttur.  Ön dişlerin iç yüzeyini temizlemek için fırça sapını yarı dik bir şekilde yatırın ve her dişe birkaç dikey fırçalama darbesi uygulayın.   Not:  - Çok fazla baskı uyguladığınızda, sap titreşiminde oluşan değişim sizi  uyarır. - Philips Sonicare diş fırçanızı diş tellerinde, değiştirilmiş dişlerde ve diş restorasyonlarında (dolgu, diş kronu, kaplama) güvenle kullanabilirsiniz - Elektrikli diş fırçanızı duşta kullanmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:33 BrushSync technology (Osaka) 1697 e45c2d1011414bf8b7a28956964a1f3c 632702 true true true false 38 2172525 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:33 14 Topic 1 0 632702 434463 38   BrushSync teknolojisi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   BrushSync teknolojisi, fırça başlıklarının bir mikroçip sayesinde sapla iletişim kurabilmesini sağlar. Fırça başlığının altındaki simge, bu başlığın BrushSync teknolojisine sahip olduğunu gösterir. Bu, aşağıdaki özelliklerin kullanılabilmesini sağlar: Fırça başlığı modu eşleme Fırça başlığı değiştirme hatırlatıcısı   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:33 Brushing modes (Osaka) 1697 3e20770ded0345b5b4e214c19aee9beb 632703 true true true false 38 2172526 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:33 14 Topic 1 0 632703 429749 38           Elektrikli diş fırçanızda 4 farklı mod bulunur: clean, white+, gum health ve deep clean+.  Kullandığınız akıllı fırça başlığına bağlı olarak, en uygun mod ve yoğunluk BrushSync teknolojisi tarafından otomatik olarak seçilir.  Modu manuel olarak değiştirmek için diş fırçası kapalı ve fırça başlığı takılı durumdayken mod/yoğunluk düğmesine basın.   * Not: - Tüm fırça başlıkları her modda çalışır. - Klinik çalışmalarda Philips Sonicare diş fırçası yüksek yoğunlukta ve EasyStart özelliği kapalı durumda çalıştırılmalıdır.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:34 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 63ea4a391b7d4e04b8dedfcd0a77d278 632704 true true true false 38 2172527 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:34 14 Topic 1 0 632704 435186 38   Fırça başlığı modu eşleme   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   BrushSync teknolojisine sahip fırça başlıklarında yer alan mikroçip, sapla iletişim kurarak önerilen mod ve yoğunlukla eşleşmeyi otomatik olarak sağlar. Not: Mod/yoğunluk değiştirildiğinde fırça başlığı son kullanılan ayarı hatırlar. Fırçanızı önerilen ayarla kullanmak isterseniz, önerilen mod/yoğunluk değerlerini aşağıdaki tabloda bulabilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:34 Brushing modes table (Osaka MiddleEast) 2167 552747a2beda455d9f817a003351539c 632705 true true true false 38 2172528 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:34 14 Topic 1 0 632705 628030 38                 Clean ve  Deep Clean+   White+   Gum Health    İşlev  Plak çıkarma  Plak ve yüzey lekesi çıkarma  Plak çıkarma ve diş eti masajı    Önerilen   fırça başlığı  Premium Plaque Defense (C3)  Premium White (W3)  Premium Gum Care (G3)    Önerilen  yoğunluk seviyesi  3  3  3    Toplam fırçalama süresi  Clean: 2 dakika Deep Clean+: 3 dakika*  2 dakika 40 saniye  3 dakika 20 saniye    Nasıl fırçalanmalı  Clean: Her segmenti 20 saniye süreyle fırçalayın   Deep Clean+: Her segmenti 30 saniye süreyle fırçalayın*    Her segmenti 20 saniye süreyle fırçalayın,   ardından 7. ve 8. segmentin her birini 20 saniye fırçalayın.    Her segmenti 20 saniye süreyle fırçalayın,   ardından 7., 8., 9. ve 10. segmentin her birini 20 saniye fırçalayın.   *      35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:35 E_When brushing with the Philips Home+ app in 'Deep Clean+' mode, the brushing time will be 3 minutes 1143 b11557fd41b5407fbc9356122194039e 632706 true true true false 38 2172529 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:35 14 Topic 1 0 632706 632592 38           Philips Home+ uygulaması ile "Deep Clean+" modunda fırçalama yapılırken, fırçalama süresi 3 dakika olur.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:35 Intensity settings (Osaka) 1697 353cc46550b2483fbf50c9b64a34cbe3 632707 true true true false 38 2172530 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:35 14 Topic 1 0 632707 431082 38   Yoğunluk ayarları   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Elektrikli diş fırçanız 3 farklı yoğunluk ayarına sahiptir: düşük yoğunluk (tek çubuk) orta yoğunluk (iki çubuk) yüksek yoğunluk (üç çubuk) Sapa takılan akıllı fırça başlığı, önerilen yoğunluk ayarını otomatik olarak seçer. Yoğunluğu manuel olarak değiştirmek için sapı etkinleştirdikten sonra mod/yoğunluk düğmesine basın.     Diş fırçası ON (Açık) konumundayken yoğunluk ayarını değiştirmek için bu düğmeye basın.       35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:35 Fatures (Osaka) 1697 ca83dd4c7dfe46d9a5e9d87886cc0166 632708 true true true false 38 2172531 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:35 14 Topic 1 0 632708 431841 38           BrushPacer Basınç sensörü Fırça başlığı değiştirme hatırlatıcısı EasyStart   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:36 BrushPacer (Osaka) 1697 a280bdb4cbfa4714a05bd5f1942ce0d1 632709 true true true false 38 2172532 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:36 14 Topic 1 0 632709 434464 38   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   BrushPacer özelliği, kısa bir titreşim değişikliğiyle dişlerinizin bir sonraki bölümüne geçmeniz gereken noktayı belirtir.   Fırçalama seansının sonunda diş fırçası otomatik olarak kapanır.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:36 Pressure sensor (Oslo) 1517 78330c3f174e46f7b6e499a5d25cc94c 632710 true true true false 38 2172533 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:36 14 Topic 1 0 632710 401338 38   Basınç sensörü   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips Sonicare diş fırçanız, diş etlerinizi ve dişlerinizi hasardan korumak amacıyla, uyguladığınız baskının miktarını ölçer.   Çok fazla basınç uyguladığınızda sapın titreşimi baskı azaltılana kadar değişir.   Not: Ürünü kutusundan çıkardığınızda Basınç Sensörü etkin konumdadır.  Bu özelliği devre dışı bırakmak için "Özellikleri etkinleştirme veya devre dışı bırakma" bölümünü inceleyin.     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:37 Brush head replacement reminder (Osaka) 1697 4ee28f35bcfb4ddaa226692e0f161ba2 632711 true true true false 38 2172534 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:37 14 Topic 1 0 632711 431084 38   Fırça başlığı değiştirme hatırlatıcısı   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sap, akıllı fırça başlığının zaman içindeki aşınma durumunu izler ve şu ölçümleri yapar: Fırçalama sırasında uyguladığınız genel basınç Fırça başlığıyla diş fırçaladığınız toplam süre  Fırça başlığı etkisini yitirdiğinde fırça başlığı değiştirme hatırlatıcısı sarı yanıp söner ve sap kısmı bir dizi bip ve uyarı sesi çıkarır.   Not: Ürünü kutusundan çıkardığınızda fırça başlığını değiştirme hatırlatıcısı etkin konumdadır. Bu özelliği devre dışı bırakmak için "Özellikleri etkinleştirme veya devre dışı bırakma" bölümünü inceleyin.     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:37 EasyStart (Osaka) 1697 2ff8a1ec577c4d53a4bea20b3341ebd7 632712 true true true false 38 2172535 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:37 14 Topic 1 0 632712 434465 38   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   EasyStart özelliği, ilk 14 fırçalamada sapın gücünü biraz arttırarak Philips Sonicare ile fırçalama gücüne alışmanıza yardımcı olur.  EasyStart özelliği tüm modlarda çalışır.   Not: Ürünü kutusundan çıkardığınızda EasyStart özelliği devre dışı konumdadır. EasyStart özelliğini etkinleştirmek için "Özellikleri etkinleştirme veya devre dışı bırakma" bölümünü inceleyin.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:38 Charging on charger (Osaka) 1697 36765969fc46440ca21626454b0868b0 632713 true true true false 38 2172536 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:38 14 Topic 1 0 632713 429751 38   Şarj kaidesinde şarj etme   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Şarj kaidesinin fişini bir elektrik prizine takın. Şarj standını veya şarj bardağını şarj kaidesinin üzerine yerleştirin.   Sapı, şarj standının üzerine veya şarj bardağının içine yerleştirin.   Şarj cihazı diş fırçanızı tamamen şarj olana kadar doldurur. Pil göstergesinin beyaz renkte yanıp sönmesi sapın şarj edilmekte olduğunu gösterir. Sap tamamen şarj edildiğinde, pil göstergesi 30 saniye süreyle beyaz renkte yanar ve ardından söner. Not: Sap ilk kullanım için önceden şarj edilmiştir. İlk kullanımdan sonra en az 24 saat boyunca şarj edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:39 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 e1c34510dad042619ca2cd69b7b4826d 632714 true true true false 38 2172537 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:39 14 Topic 1 0 632714 434466 38   Seyahat çantasıyla şarj etme*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Not: Satın alınan modele bağlı olarak şarjlı seyahat çantası ürünle birlikte verilmeyebilir. USB kablosunu şarjlı seyahat çantasının alt tarafından dışarı çıkarın. Şarjlı seyahat çantasını 5V DC giriş gücüne bağlamak için şunları kullanabilirsiniz: Birlikte verilen USB adaptörü UL onaylı veya ANSI/UL 60950-1 uyumlu standart kişisel bilgisayar USB konektörü veya UL onaylı veya ANSI/UL 60950-1 uyumlu USB çıkış bağlantı noktası olan bir LPS güç kaynağı veya UL onaylı veya 1310 Class 2 uyumlu güç kaynağı. Önemli: Duvar adaptörü, cihazın altında belirtilen nominal elektrik değerleri ile uyumlu olan bir güvenli ekstra düşük gerilim kaynağı olmalıdır. Seyahat çantası tamamen şarj olana kadar diş fırçanızı şarj eder.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:40 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 22f5687d706f4e0ca92a3560284ad5fd 632715 true true true false 38 2172538 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:40 14 Topic 1 0 632715 429752 38   Pil Durumu (sap, prize bağlı şarj cihazına takılıyken)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sapı şarj cihazına veya seyahat çantasına yerleştirdiğinizde pil göstergesi pil seviyesini belirtir.    Pil durumu  Pil göstergesi   Şarj oluyor  Beyaz yanıp söner   Dolu  30 saniye yandıktan sonra söner.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:41 Battery Status (when handle is not placed on charger) (Osaka) 1697 8c63c8afcf6e42b08cbfa12b3051b659 632716 true true true false 38 2172539 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:41 14 Topic 1 0 632716 429753 38   Pil Durumu (sap şarj cihazına takılı değilken)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         Pil durumu  Pil göstergesi  Ses   Dolu  Beyaz yanar  -   Kısmen dolu  Beyaz yanıp söner  -   Düşük  Sarı yanıp söner  Sap, 3 bip sesi çıkarır   Boş  Sarı yanıp söner  Sap, 2 tur 5 biplik ses çıkarır    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:41 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 d11893ddc89643b38481cc66707e42e6 632717 true true true false 38 2172540 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:41 14 Topic 1 0 632717 632594 38           Sap etkinleştirildiğinde alt tarafındaki pil ışığı pilin durumunu gösterir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:41 Activating or deactivating features (Osaka) 1697 8702b5d4212946e895f8341b71423eea 632718 true true true false 38 2172541 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:41 14 Topic 1 0 632718 434467 38   Özellikleri etkinleştirme veya devre dışı bırakma   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Diş fırçanızda yer alan şu özellikleri etkinleştirebilir veya devre dışı bırakabilirsiniz:  EasyStart Fırça başlığı değiştirme hatırlatıcısı Basınç sensörü    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:42 Activating deactivating features (Osaka) 1697 b5c52ae77ba9462d9b6277b2e1596d5c 632719 true true true false 38 2172542 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:42 14 Topic 1 0 632719 431088 38                1. Adım: Sapı, şarj standının üzerine veya şarj bardağının içine yerleştirin.      2. Adım: Güç düğmesini basıp ilgili seçenek için gereken süre boyunca basılı tutun:     EasyStart  Fırça başlığı değiştirme hatırlatıcısı  Basınç sensörü    3 saniye  5 saniyeye kadar  7 saniyeye kadar    ¯   ¯   ¯     3. Adım: Aşağıdakileri duyduğunuzda güç düğmesinden elinizi çekin     1 bip  1 bip, ardından 2 bip  1 bip, 2 bip, ardından 3 bip    ¯   ¯   ¯      Pil göstergesinin 2 kez beyaz yanıp söndüğünü görüp düşükten yükseğe 3 ses tonu duyduğunuzda özellik etkinleştirilmiştir.       YA DA        Pil göstergesinin bir kez beyaz yanıp söndüğünü gördükten sonra yüksekten düşüğe 3 ses tonu duyduğunuzda özellik devre dışı bırakılmış demektir.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:43 Cleaning (Osaka) 1697 a2a3af09097b42c5bf4b3d8d0cd95fad 632720 true true true false 38 2172543 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:43 14 Topic 1 0 632720 431091 38           Tüm parçalar nemli bezle temizlenebilir veya ılık suyla durulanabilir.   Fırça başlığını saptan çıkarıp iyice durulayın.   Sapın tamamını, özellikle fırça başlığı bağlantı yerini haftada en az bir defa durulayın.   Dikkat: Sapın üst kısmında yer alan kauçuk contayı ittirmeyin. Sızdırmazlık lastiğinin çevresini nazikçe temizleyin.   Önlemler:  Fırça başlığını, sapı, şarj cihazını veya seyahat kutusunu bulaşık makinesinde yıkamayın. Renk değişimine neden olabileceğinden sapı temizlemek amacıyla izopropil alkol, sirke, çamaşır suyu veya başka bir ev temizlik malzemesi kullanmayın. Şarj cihazını temizlemeye başlamadan önce fişini çekin. Hasara neden olabileceğinden fırça başlıklarını temizlemek için esans yağı kullanmayın.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:44 FAQ (Osaka) 1697 b76fe8999c8a476ea5a13bab77665ad1 632721 true true true false 38 2172544 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:44 14 Topic 1 0 632721 434468 38              Soru  Cevap   Fırçalamalar arasında Sonicare cihazımı şarjda bırakabilir miyim?   Evet, Philips Sonicare diş fırçanızı her zaman için şarj cihazına takılı durumda bırakabilirsiniz. Bu durum, pilin ömrünü etkilemez.   Başka fırça başlıkları Philips Sonicare diş fırçam ile uyumlu mu?   Geçmeli tüm Philips Sonicare elektrikli diş fırçası fırça başlıkları diş fırçanızla uyumludur. Ancak hepsinde BrushSync teknolojisi bulunmayabilir. BrushSync teknolojisine sahip fırça başlıklarını fırça başlığının alt tarafında bulunan simgeden anlayabilirsiniz.   Fırça başlığımı ne sıklıkta değiştirmeliyim?   Philips Sonicare fırça başlığınızı (her biri 2 dakikalık seans olmak üzere günde iki kez fırçaladığınızı varsayarak) 3 ay kullandıktan sonra değiştirmenizi öneririz. Fırça başlığı hatırlatıcısı da fırça başlığınızı değiştirmeniz gerektiğinde sizi uyarır.    Philips Sonicare diş fırçam su geçirmez özellikte mi?   Evet, Philips Sonicare diş fırçanız su geçirmez özelliktedir. Ancak, cihaz sapını temizlik amacıyla bulaşık makinesinde asla yıkamayın. Ayrıca, cihazınızı duşta kullanmayın.   Hangi telefonlar Philips Sonicare uygulamasıyla uyumludur?   Philips Sonicare uygulaması Android OS ve Apple iOS sistemlerini desteklemektedir.  Philips Sonicare uygulamasının en son sürümü için Android Play Store veya Apple App Store'a göz atın.  Mobil cihazlar Bluetooth 4.0 veya üzerine sahip olmalıdır.   Philips Sonicare uygulamasıyla kullanabileceğim diğer Philips Sonicare diş fırçaları hangileridir?  Sonicare uygulamasıyla yalnızca Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 ve ExpertClean diş fırçalarını kullanabilirsiniz. Ambalajın ön tarafındaki Bluetooth simgesini kontrol edin.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:45 Disposal Instructions (Osaka MET) 2167 ef3434a4e36249ee96a75c7d417662db 632722 true true true false 38 2172545 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:45 14 Topic 1 0 632722 597891 38   Şarj edilebilir pili çıkarma   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                            :                     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:45 E_Caution 1592 d3fe4968a6d149f4a32178a8fea72bf3 632723 true true true false 38 2172546 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:45 14 Topic 1 0 632723 303293 38           Dikkat   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:45 E_Do not let battery terminals come into contact with metal object (e.g. coins, hairpins, rings) 40 8eedded6d6304d08976efe4d6d66b51c 632724 true true true false 38 2172547 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:45 14 Topic 1 0 632724 597892 38           Pil kutup uçlarının metal nesnelerle (bozuk para, saç tokası, yüzük gibi) temas etmemesine dikkat edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:46 E_Do not wrap batteries in aluminium foil. Tape battery terminals or put batteries in a plastic bag before you discard them 40 e2360a6247a341cd860525df93312e83 632725 true true true false 38 2172548 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:46 14 Topic 1 0 632725 597893 38           Pilleri alüminyum folyoya sarmayın. Bertaraf etmeden önce pil terminallerini bantla kapatın veya pilleri bir plastik torbaya koyun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:46 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry 1143 0bad8307140145f18c9641dcdba78406 632726 true true true false 38 2172549 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:46 14 Topic 1 0 632726 632595 38           Pillere dokunurken ellerinizin, ürünün ve pillerin kuru olmasına dikkat edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:46 E_Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame 1143 3fb3eb0646524332822282a97f7cab39 632727 true true true false 38 2172550 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:46 14 Topic 1 0 632727 632597 38           Tornavidayı iç kısımdaki parçaların alt tarafında bulunan pil ve siyah çerçeve arasına yerleştirin. Ardından siyah çerçevenin alt kısmını kırmak için pili manivela gibi kullanarak tornavidayı yukarı kaldırın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:46 E_Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit 1143 3fc08372c6e842d0b1fa4991a92e0479 632728 true true true false 38 2172551 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:46 14 Topic 1 0 632728 632599 38           Pili yeşil baskılı devre plakasına bağlayan metal tırnağı kırmak için tornavidayı pilin alt kısmı ile ve siyah çerçeve arasına takın. Bu işlem, pilin alt kısmının çerçeveden ayrılmasını sağlar.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:47 E_Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab 1138 3eb8dd51ab26425586078a746a85df68 632729 true true true false 38 2172552 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:47 14 Topic 1 0 632729 632600 38           İkinci metal pil tırnağını kırmak için pili tutun ve iç kısımdaki parçalardan çekerek çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:47 E_Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers 40 291cabaeb30e4253852062a00f7405b6 632730 true true true false 38 2172553 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:47 14 Topic 1 0 632730 632601 38           Parmaklarınıza zarar vermemek için pil tırnaklarının sivri uçlarına dikkat edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:47 E_Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. The rechargeable battery can now be recycled 40 d2159db41bf14bf5b72cec3e13a53388 632731 true true true false 38 2172554 Janette Weishaupt 2021-12-06T15:19:47 14 Topic 1 0 632731 632602 38           Kalan pil şarjından oluşabilecek elektrik kısa devrelerini önlemek için pil bağlantılarını bantla kaplayın. Şarj edilebilir pil geri dönüştürülebilir; ürünün geri kalan parçaları da uygun bir şekilde atılmalıdır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:08 P_Charging stand 72 509749b1837743e6a607ee08581d1f78 635898 true true true false 60 2185768 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:08 14 Topic 1 0 635898 1312 60           Şarj stendi   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:12 E_Note: 361 0692e8c289d84ce49626c40fec741871 635903 true true true false 60 2185781 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:12 14 Topic 1 0 635903 2900 60           Qeyd:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:14 P_Charging stand 72 5763255aa072437a8f92d08fe00abaa9 636303 true true true false 59 2188829 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:14 14 Topic 1 0 636303 1312 59           Quvvatlash stendi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:17 E_Note: 361 a45cf6506b0c41e0a97aab2691a18ee9 636308 true true true false 59 2188834 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:17 14 Topic 1 0 636308 2900 59           Izoh:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:21 P_Charging stand 72 b81b5465e6dc424fb4ddfcdf7606a187 636708 true true true false 58 2182328 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:21 14 Topic 1 0 636708 1312 58           Zarýad beriş podstawkasy   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:25 E_Note: 361 a34830ae178d48afbb8d4caf1879f956 636713 true true true false 58 2182333 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:25 14 Topic 1 0 636713 2900 58           Bellik:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:23 P_Charging stand 72 61aed65571d940548d39c8e57160b368 637113 true true true false 57 2189234 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:23 14 Topic 1 0 637113 1312 57           Пойгоҳи барқгирӣ   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:26 E_Note: 361 ba5f3b174d4347b986f37515e88abd4b 637118 true true true false 57 2189239 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:26 14 Topic 1 0 637118 2900 57           Тавзеҳ:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:40 P_Charging stand 72 40c69ce49bec44249e4a72574e172cc1 637518 true true true false 56 2189639 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:40 14 Topic 1 0 637518 1312 56           სატენი სადგამი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:43 E_Note: 361 c0a781e889724b8f953faaca9d1b77d6 637523 true true true false 56 2189644 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:43 14 Topic 1 0 637523 2900 56           შენიშვნა:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:26:18 P_Charging stand 72 f0e5735d9876407997eb59b2d6c72011 637920 true true true false 55 2183655 Fatma Yavas 2021-12-14T12:26:18 14 Topic 1 0 637920 1312 55           Кубаттоочу тирөөч   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:52:57 P_Charging stand 72 2e1e495742ba44d1a500853e153041a3 638321 true true true false 54 2190041 Fatma Yavas 2021-12-17T08:52:57 14 Topic 1 0 638321 1312 54           Լիցքավորման հենակ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T07:28:46 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 eefbb79cf8f847aa89d9184720f9e9e3 639423 true true true false 0 2173455 Janette Weishaupt 2021-12-08T07:29:03 6 Topic 1 0 639423 -1 1           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T07:29:33 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 2034fc63c2b241a3af304d2f982ea74a 639424 true true true false 0 2173465 Janette Weishaupt 2021-12-08T07:33:24 6 Topic 1 0 639424 -1 1           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T07:29:47 E_Daily brushing sessions 40 b833d2a6c1ff445c963ba441ecbcafde 639425 true true true false 0 2173461 Janette Weishaupt 2021-12-08T07:32:20 6 Topic 1 0 639425 -1 1           Daily brushing sessions  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T07:30:02 E_Time spent during each brushing session 1142 430090524e25459198ba4289d28233d3 639426 true true true false 0 2173462 Janette Weishaupt 2021-12-08T07:32:37 6 Topic 1 0 639426 -1 1           Time spent during each brushing session  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T07:30:16 E_Applied brushing pressure 40 51bacc5e949a4eed8521a7a81c568537 639427 true true true false 0 2173463 Janette Weishaupt 2021-12-08T07:32:54 6 Topic 1 0 639427 -1 1           Applied brushing pressure  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T07:30:31 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 9d992754fc004d16aea8c8456f8493cc 639428 true true true false 0 2173464 Janette Weishaupt 2021-12-08T07:33:07 6 Topic 1 0 639428 -1 1           Brush head replacement reminder (based on actual use)  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T07:34:30 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 d4e43226041c45b4a8621b6077830447 639429 true true true false 0 2173467 Janette Weishaupt 2021-12-08T07:34:41 6 Topic 1 0 639429 -1 1           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:49:10 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 7dd61d99f2694d3a90edcd1da43075d2 639491 true true true false 0 2173682 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:49:11 5 Topic 1 0 639491 625539 13           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:49:11 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 dce6d35888984fba850bc7f40f549ca3 639492 true true true false 0 2173684 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:49:11 5 Topic 1 0 639492 639423 13           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:49:11 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 eb4983c6bbfb4161a721deb372dba3a7 639493 true true true false 0 2173686 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:49:11 5 Topic 1 0 639493 639424 13           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:49:11 E_Daily brushing sessions 40 3dcef965c7bc4ccdb67ba9683a176a58 639494 true true true false 0 2173688 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:49:12 5 Topic 1 0 639494 639425 13           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:49:12 E_Time spent during each brushing session 1142 6f03345d4bf74fdd8bd2cef6678d6374 639495 true true true false 0 2173690 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:49:12 5 Topic 1 0 639495 639426 13           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:49:12 E_Applied brushing pressure 40 9d86ee1d468a4a9fbcda6c8d1cb0a727 639496 true true true false 0 2173692 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:49:12 5 Topic 1 0 639496 639427 13           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:49:12 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 1825450f25fc41bebfaa032ef7d78a0c 639497 true true true false 0 2173694 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:49:12 5 Topic 1 0 639497 639428 13           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:49:13 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 172003fe29d04b4085286bc51cb58488 639498 true true true false 0 2173696 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:49:13 5 Topic 1 0 639498 639429 13           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:50:11 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 6215fcbb34fd4af4a325c8baf4461f92 639548 true true true false 0 2173798 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:50:11 5 Topic 1 0 639548 632575 8           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:50:14 P_(Charging) travel case 72 7671820bc2bc4feb86fef68dac46e165 639551 true true true false 0 2173805 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:50:14 5 Topic 1 0 639551 632580 8           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:50:20 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 57f8349461f3402398b92be42474aa56 639567 true true true false 0 2173838 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:50:20 5 Topic 1 0 639567 625539 8           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:50:20 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 fcc6dd9c79394a348b7603d6f290171c 639568 true true true false 0 2173840 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:50:20 5 Topic 1 0 639568 639423 8           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:50:21 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 ddcd88547cac45b99b8590c2b01a8fa0 639569 true true true false 0 2173842 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:50:21 5 Topic 1 0 639569 639424 8           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:50:21 E_Daily brushing sessions 40 fbe51eb721f2471fae588bac8d182f8d 639570 true true true false 0 2173844 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:50:21 5 Topic 1 0 639570 639425 8           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:50:21 E_Time spent during each brushing session 1142 38f076708d614e8286e48ce2a124ff2e 639571 true true true false 0 2173846 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:50:21 5 Topic 1 0 639571 639426 8           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:50:22 E_Applied brushing pressure 40 fc52b1add4594a7ebb7b0e4140a57fff 639572 true true true false 0 2173848 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:50:22 5 Topic 1 0 639572 639427 8           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:50:22 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 b683e9f20ded46e28015efb3aa5189a0 639573 true true true false 0 2173850 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:50:22 5 Topic 1 0 639573 639428 8           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:50:22 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 f94d87fbd3a748ea90955b93f1373983 639574 true true true false 0 2173852 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:50:22 5 Topic 1 0 639574 639429 8           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:50:35 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 c0e392f4b7754e11b84470e631675218 639611 true true true false 0 2173928 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:50:36 5 Topic 1 0 639611 632594 8           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:19 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 ef2a3cf62ace4dd798ad84d6ab06ff78 639625 true true true false 0 2173958 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:19 5 Topic 1 0 639625 632575 27           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:22 P_(Charging) travel case 72 c5103770dfc748fb83e404b55da154d1 639628 true true true false 0 2173965 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:22 5 Topic 1 0 639628 632580 27           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:29 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 8b22485e9f9d4676a9858faa07e5ca0c 639644 true true true false 0 2173998 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:29 5 Topic 1 0 639644 625539 27           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:29 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 16016c3d10f44c9f8116a84a5c673d5c 639645 true true true false 0 2174000 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:29 5 Topic 1 0 639645 639423 27           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:29 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 299028409d4f46e1b77af0ae81caaacf 639646 true true true false 0 2174002 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:29 5 Topic 1 0 639646 639424 27           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:30 E_Daily brushing sessions 40 d37e0a8dcabf47a4a2ada15db6ebcfcd 639647 true true true false 0 2174004 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:30 5 Topic 1 0 639647 639425 27           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:30 E_Time spent during each brushing session 1142 56491f09e3494c6d9b94ee9cf82e88d2 639648 true true true false 0 2174006 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:30 5 Topic 1 0 639648 639426 27           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:30 E_Applied brushing pressure 40 5480b1c57e33416cab206fd23b169153 639649 true true true false 0 2174008 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:30 5 Topic 1 0 639649 639427 27           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:31 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 e72e8db02baf4ec8bd7ee820984ac18a 639650 true true true false 0 2174010 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:31 5 Topic 1 0 639650 639428 27           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:31 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 26131357b2d64e369247c9ac8ebcec11 639651 true true true false 0 2174012 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:31 5 Topic 1 0 639651 639429 27           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:32 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 c4cc95ff892945ada2a9210f627b4547 639656 true true true false 0 2174024 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:33 5 Topic 1 0 639656 632575 7           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:36 P_(Charging) travel case 72 a8e4de3fbd7246bdacfd7b563f515614 639669 true true true false 0 2174050 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:36 5 Topic 1 0 639669 632580 7           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:42 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 9b2f5981178b40a8b1ad3161cf0c2609 639701 true true true false 0 2174115 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:42 5 Topic 1 0 639701 625539 7           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:42 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 9fa8e1d6b601486b938e5ff4934286cd 639703 true true true false 0 2174119 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:42 5 Topic 1 0 639703 639423 7           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:43 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 54327b4c28b44717aa079d197f2e99db 639704 true true true false 0 2174121 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:43 5 Topic 1 0 639704 639424 7           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:43 E_Daily brushing sessions 40 6cad8fc79a854ad6b600a9309525f9f0 639706 true true true false 0 2174125 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:43 5 Topic 1 0 639706 639425 7           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:43 E_Time spent during each brushing session 1142 20493f42b2e34b56a0416f06524ef935 639707 true true true false 0 2174127 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:43 5 Topic 1 0 639707 639426 7           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:44 E_Applied brushing pressure 40 7219538ddf184de59a04ea280394f01f 639709 true true true false 0 2174131 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:44 5 Topic 1 0 639709 639427 7           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:44 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 8ea9d28c4f42422b9102e0cc6dbe53bf 639711 true true true false 0 2174135 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:44 5 Topic 1 0 639711 639428 7           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:44 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 f250020295b741efae0b112a95168619 639713 true true true false 0 2174139 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:44 5 Topic 1 0 639713 639429 7           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:45 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 a8dae96e11ff4518a85c17bd480abedd 639718 true true true false 0 2174151 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:46 5 Topic 1 0 639718 632594 27           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:51:59 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 dbfdb2959fcd46f49a9e6942e1c75c59 639765 true true true false 0 2174246 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:07 5 Topic 1 0 639765 632594 7           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:29 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 946ec8a43d7f4f1cbc846d66ef2b3d02 639779 true true true false 0 2174277 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:29 5 Topic 1 0 639779 632575 35           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:32 P_(Charging) travel case 72 3114d749d5df4ca7a0bc6565352404b4 639782 true true true false 0 2174284 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:32 5 Topic 1 0 639782 632580 35           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:38 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 bb109826b27748fb915bea89c14f1967 639798 true true true false 0 2174317 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:38 5 Topic 1 0 639798 625539 35           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:38 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 e79a5a5263aa465aa074e4ca5b4e5f2b 639799 true true true false 0 2174319 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:38 5 Topic 1 0 639799 639423 35           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:38 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 654f964584ef4459a81302d112b7c05a 639800 true true true false 0 2174321 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:38 5 Topic 1 0 639800 639424 35           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:39 E_Daily brushing sessions 40 c0e2c22f38b643069107e8e5ea3c790f 639801 true true true false 0 2174323 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:39 5 Topic 1 0 639801 639425 35           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:39 E_Time spent during each brushing session 1142 4b24af786df749c59f208b1ba3f5a803 639802 true true true false 0 2174325 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:39 5 Topic 1 0 639802 639426 35           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:39 E_Applied brushing pressure 40 ff2bc7222caa4e19a1e44b380e4547df 639803 true true true false 0 2174327 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:39 5 Topic 1 0 639803 639427 35           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:40 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 e94a33a807614ad0a28c706e5060f3b1 639804 true true true false 0 2174329 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:40 5 Topic 1 0 639804 639428 35           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:40 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 446f7e26939b42a1bfa45e40c9b9f663 639805 true true true false 0 2174331 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:40 5 Topic 1 0 639805 639429 35           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:54 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 b0dbf177508f4dda8ceb4183df66f352 639840 true true true false 0 2174402 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:54 5 Topic 1 0 639840 632575 12           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:56 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 6d110192330a4201bcccab6d712a9653 639845 true true true false 0 2174413 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:56 5 Topic 1 0 639845 632594 35           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:57 P_(Charging) travel case 72 79806ed64c2e45229e37f56eec001dfa 639851 true true true false 0 2174426 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:52:57 5 Topic 1 0 639851 632580 12           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:04 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 e066e19806bd47a5a4157a0c565c81a5 639875 true true true false 0 2174476 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:04 5 Topic 1 0 639875 625539 12           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:04 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 a8500583a6184e60a46810c58002b391 639876 true true true false 0 2174478 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:04 5 Topic 1 0 639876 639423 12           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:05 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 6c3544d715ed46bebc9f6828d467b957 639877 true true true false 0 2174480 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:05 5 Topic 1 0 639877 639424 12           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:05 E_Daily brushing sessions 40 1d0b2d1ad8d74004b5c30ed775b6a48c 639878 true true true false 0 2174482 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:05 5 Topic 1 0 639878 639425 12           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:05 E_Time spent during each brushing session 1142 d74f0c9f60194d58b02ca6350eaf480f 639879 true true true false 0 2174484 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:05 5 Topic 1 0 639879 639426 12           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:06 E_Applied brushing pressure 40 fc1a1c4291974a17b1be40be23e982cf 639880 true true true false 0 2174486 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:06 5 Topic 1 0 639880 639427 12           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:06 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 fdf39555fcd54140964db74788ec4db1 639881 true true true false 0 2174488 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:06 5 Topic 1 0 639881 639428 12           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:06 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 d9ef8de1294249ee8871bd3d4b8a63b3 639882 true true true false 0 2174490 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:06 5 Topic 1 0 639882 639429 12           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:24 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 ec1ef938e175473eb5169d2ae850b46f 639919 true true true false 0 2174565 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:25 5 Topic 1 0 639919 632594 12           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:41 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 7ae18d67a6a14830b7a4b455def9f09a 639933 true true true false 0 2174596 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:41 5 Topic 1 0 639933 632575 19           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:44 P_(Charging) travel case 72 bd57d5677eee4fe8a06448e01329ec4f 639936 true true true false 0 2174603 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:44 5 Topic 1 0 639936 632580 19           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:49 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 b71b28f663dd42399bf95a2803b7c947 639952 true true true false 0 2174636 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:49 5 Topic 1 0 639952 625539 19           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:50 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 1e2b600b29e64b1dab31ca402e2aba76 639953 true true true false 0 2174638 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:50 5 Topic 1 0 639953 639423 19           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:50 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 b89757608d2e4655b4ee7f01dbe2f285 639954 true true true false 0 2174640 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:50 5 Topic 1 0 639954 639424 19           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:50 E_Daily brushing sessions 40 b427885ddc214dcd9977cb62e5d7bbad 639955 true true true false 0 2174642 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:50 5 Topic 1 0 639955 639425 19           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:50 E_Time spent during each brushing session 1142 1113e379684c401aaa942bbe7f0376c8 639956 true true true false 0 2174644 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:51 5 Topic 1 0 639956 639426 19           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:51 E_Applied brushing pressure 40 af99ebb13f00491e9c33c966bec2c299 639957 true true true false 0 2174646 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:51 5 Topic 1 0 639957 639427 19           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:51 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 a4d718ca49ef4546897857104099306e 639958 true true true false 0 2174648 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:51 5 Topic 1 0 639958 639428 19           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:51 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 8a04669435134abe85d19c71b9a6e5ea 639959 true true true false 0 2174650 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:53:51 5 Topic 1 0 639959 639429 19           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:07 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 dab79e05094a48d3a776fce7a0e6ed95 639996 true true true false 0 2174725 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:07 5 Topic 1 0 639996 632594 19           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:11 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 8b54fefd4d884fe79561221011f3fd0c 640007 true true true false 0 2174748 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:11 5 Topic 1 0 640007 632575 25           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:14 P_(Charging) travel case 72 4f5beb575a6e4f4991d3d76d4d09399a 640013 true true true false 0 2174763 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:14 5 Topic 1 0 640013 632580 25           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:20 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 0025df129c674e0bbda262f0c302b489 640029 true true true false 0 2174796 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:21 5 Topic 1 0 640029 625539 25           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:21 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 919ca3f61847417c841756aafc01fc13 640030 true true true false 0 2174798 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:21 5 Topic 1 0 640030 639423 25           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:21 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 540de15dd84b4408a4ed7466863e25c4 640031 true true true false 0 2174800 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:21 5 Topic 1 0 640031 639424 25           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:22 E_Daily brushing sessions 40 91b9ca8ff7174e60b42a59b2a5ce0a0e 640032 true true true false 0 2174802 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:22 5 Topic 1 0 640032 639425 25           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:22 E_Time spent during each brushing session 1142 eb0fd424dc3f4d02bfbe0dcf0a8d3a33 640033 true true true false 0 2174804 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:22 5 Topic 1 0 640033 639426 25           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:22 E_Applied brushing pressure 40 f3cbd01bf5414a0ba89427ef56c50265 640034 true true true false 0 2174806 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:22 5 Topic 1 0 640034 639427 25           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:23 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 07c4c491a90846f0963fd165b43d566a 640035 true true true false 0 2174808 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:23 5 Topic 1 0 640035 639428 25           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:23 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 d5db44d363fc44ab9061e93584011336 640036 true true true false 0 2174810 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:23 5 Topic 1 0 640036 639429 25           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:37 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 8b8fdb58a7774f4983e4ba1e6d061ad9 640073 true true true false 0 2174887 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:37 5 Topic 1 0 640073 632594 25           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:53 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 6fe4381113804abca70f8ff07cf1d724 640087 true true true false 0 2174918 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:53 5 Topic 1 0 640087 632575 15           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:56 P_(Charging) travel case 72 7ae1f22f67f04baf988312ece5ce3ff7 640090 true true true false 0 2174925 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:54:56 5 Topic 1 0 640090 632580 15           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:04 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 af46471891be4520a5e22bc6cec33748 640106 true true true false 0 2174958 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:04 5 Topic 1 0 640106 625539 15           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:05 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 455e963ba5bf4477be2773b20d3d23c3 640107 true true true false 0 2174960 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:05 5 Topic 1 0 640107 639423 15           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:06 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 3dc27b72f27f4636a380234a3304ada1 640108 true true true false 0 2174962 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:06 5 Topic 1 0 640108 639424 15           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:06 E_Daily brushing sessions 40 ad6eb3f8228a4e6e82f16d135a6cb132 640109 true true true false 0 2174964 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:07 5 Topic 1 0 640109 639425 15           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:07 E_Time spent during each brushing session 1142 39c2192b4a784adbb57f0b0a8f3591cd 640110 true true true false 0 2174966 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:07 5 Topic 1 0 640110 639426 15           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:08 E_Applied brushing pressure 40 788ecd6d5a2e4be491ebea263de72234 640111 true true true false 0 2174968 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:08 5 Topic 1 0 640111 639427 15           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:08 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 a3775ce91d434ebe9ad35b4d85e518ee 640112 true true true false 0 2174970 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:08 5 Topic 1 0 640112 639428 15           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:09 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 d65694cfc1f547418e170773f8e6c0b0 640113 true true true false 0 2174972 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:09 5 Topic 1 0 640113 639429 15           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:28 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 c73a6986e30f4e759e817c1d90667fd8 640148 true true true false 0 2175042 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:28 5 Topic 1 0 640148 632575 36           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:30 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 53e6c58cf1054137af143704a88b9ce2 640154 true true true false 0 2175055 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:30 5 Topic 1 0 640154 632594 15           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:31 P_(Charging) travel case 72 2fe0bd4198e5459196fa5290ed2d17da 640158 true true true false 0 2175065 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:31 5 Topic 1 0 640158 632580 36           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:37 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 e3209c1786494beb97638703f461995a 640184 true true true false 0 2175119 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:38 5 Topic 1 0 640184 625539 36           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:38 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 0fd6d935a3c841709fc5c0c397eddbd0 640185 true true true false 0 2175121 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:38 5 Topic 1 0 640185 639423 36           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:38 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 74c66f4235e54338a96b3bd078b9bcd6 640186 true true true false 0 2175123 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:38 5 Topic 1 0 640186 639424 36           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:39 E_Daily brushing sessions 40 355b9d5d27c04e65b6f28a237b726240 640187 true true true false 0 2175125 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:39 5 Topic 1 0 640187 639425 36           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:39 E_Time spent during each brushing session 1142 2206e977fca14b15a735d06800fc2c2c 640188 true true true false 0 2175127 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:39 5 Topic 1 0 640188 639426 36           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:39 E_Applied brushing pressure 40 1af6c5dec3674f2382ce7c8e79df9504 640189 true true true false 0 2175129 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:39 5 Topic 1 0 640189 639427 36           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:40 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 b0f7aeb67b9340df87d497a5d51d1993 640190 true true true false 0 2175131 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:40 5 Topic 1 0 640190 639428 36           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:40 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 4645401604ce4247892ced9218066370 640191 true true true false 0 2175133 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:55:40 5 Topic 1 0 640191 639429 36           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:56:05 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 6fc2a910d4de459d81954d22384043b2 640228 true true true false 0 2175208 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:56:05 5 Topic 1 0 640228 632594 36           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:56:52 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 f2c602fd289e409b98e8f7c579ce9f47 640242 true true true false 0 2175244 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:56:52 5 Topic 1 0 640242 632575 16           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:56:55 P_USB wall adapter 628 5c44ec65057a4ddcb02cb302da47f2f9 640245 true true true false 0 2175253 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:56:55 5 Topic 1 0 640245 131822 16           USB wall adapter   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:56:56 P_(Charging) travel case 72 940d84365de94c76b572c57a86d28dbe 640246 true true true false 0 2175261 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:56:56 5 Topic 1 0 640246 632580 16           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:02 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 c3a905da406d4692932915f56e8d5886 640262 true true true false 0 2175296 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:02 5 Topic 1 0 640262 625539 16           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:02 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 22759c4c2f544f80942bc72e2e3ebe19 640263 true true true false 0 2175298 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:02 5 Topic 1 0 640263 639423 16           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:03 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 01ca7b713ebb4937abb072d3521b8201 640264 true true true false 0 2175300 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:03 5 Topic 1 0 640264 639424 16           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:03 E_Daily brushing sessions 40 ce6cce05328a46fdb807e26ae60ea129 640265 true true true false 0 2175302 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:03 5 Topic 1 0 640265 639425 16           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:03 E_Time spent during each brushing session 1142 e25ccd0401184cc194c2271b1c397a25 640266 true true true false 0 2175304 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:04 5 Topic 1 0 640266 639426 16           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:04 E_Applied brushing pressure 40 a87dabc8a31c45d5971b2f11360dc95c 640267 true true true false 0 2175306 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:04 5 Topic 1 0 640267 639427 16           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:04 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 d96e5fcae85d48118ec916f26b1dcef9 640268 true true true false 0 2175308 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:04 5 Topic 1 0 640268 639428 16           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:05 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 c949fcb7a8d4423cb8c12df3e1da16c3 640269 true true true false 0 2175310 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:05 5 Topic 1 0 640269 639429 16           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:19 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 3cca1880de3042eba7ef135dd4d6f002 640306 true true true false 0 2175386 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:20 5 Topic 1 0 640306 632594 16           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:40 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 01b8142186ce47acb1673fc75fb32b46 640320 true true true false 0 2175418 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:41 5 Topic 1 0 640320 632575 45           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:44 P_(Charging) travel case 72 bb6d5c5fb10b4087afaae51a18b5a786 640323 true true true false 0 2175424 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:44 5 Topic 1 0 640323 632580 45           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:51 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 6c7a1edaf17441ad9534f50dd380bf21 640339 true true true false 0 2175457 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:51 5 Topic 1 0 640339 625539 45           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:51 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 53087c0b0637435ebba5f65fd0bc1e90 640340 true true true false 0 2175459 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:51 5 Topic 1 0 640340 639423 45           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:51 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 e5fe31adf62e46698699d6d3c0abc1b1 640341 true true true false 0 2175461 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:51 5 Topic 1 0 640341 639424 45           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:52 E_Daily brushing sessions 40 03a05c32acff4da081a40d72499f398b 640342 true true true false 0 2175463 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:52 5 Topic 1 0 640342 639425 45           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:52 E_Time spent during each brushing session 1142 9034e754c7be4a0f9167a5559d8391bd 640343 true true true false 0 2175465 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:52 5 Topic 1 0 640343 639426 45           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:53 E_Applied brushing pressure 40 e2eb5addd19343349f0ffd99f7e33b65 640344 true true true false 0 2175467 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:53 5 Topic 1 0 640344 639427 45           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:53 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 71f0b264bf8d4d55b5270ceefd8e5e09 640345 true true true false 0 2175469 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:53 5 Topic 1 0 640345 639428 45           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:54 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 802e1f7e3be5459c91198da8c58734e1 640346 true true true false 0 2175471 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:57:54 5 Topic 1 0 640346 639429 45           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:08 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 c81c244a369643dc97928634611d35a3 640376 true true true false 0 2175532 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:08 5 Topic 1 0 640376 632575 17           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:13 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 b1342492e5284183909b55f877643cfe 640389 true true true false 0 2175560 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:13 5 Topic 1 0 640389 632594 45           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:14 P_USB wall adapter 628 7ee9e92a6c95447ebfb66106747e050c 640394 true true true false 0 2175570 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:14 5 Topic 1 0 640394 131822 17           USB wall adapter   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:15 P_Charging base 541 858289b4d67f473abacd0a1172f6b136 640397 true true true false 0 2175576 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:15 5 Topic 1 0 640397 222041 17           Charging base   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:16 P_Charging glass 541 6880bf54187046babaadebe2335b81b9 640400 true true true false 0 2175582 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:16 5 Topic 1 0 640400 222043 17           Charging glass   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:17 P_Intensity light 753 33356dd474ef49fe846267e16fd2bdcd 640403 true true true false 0 2175587 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:17 5 Topic 1 0 640403 231432 17           Intensity light   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:18 P_(Charging) travel case 72 07a97a37d35a4724b39886779777a0df 640406 true true true false 0 2175593 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:18 5 Topic 1 0 640406 632580 17           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:25 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 c95ecf7fb9ec44a990121ba0b76873f0 640424 true true true false 0 2175630 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:25 5 Topic 1 0 640424 434459 17   Sonicare app – Track and improve your oral health care   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:26 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 8aca0e97ee484a16a57435bff011396c 640425 true true true false 0 2175632 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:26 5 Topic 1 0 640425 625539 17           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:26 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 554e777e498642c2a3c90b680cefdfd3 640426 true true true false 0 2175634 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:26 5 Topic 1 0 640426 639423 17           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:27 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 ac139679cc4c41e488b4694d006722a3 640427 true true true false 0 2175636 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:27 5 Topic 1 0 640427 639424 17           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:27 E_Daily brushing sessions 40 d5659e157b9244cf98d0cb1bfbdd962d 640428 true true true false 0 2175638 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:27 5 Topic 1 0 640428 639425 17           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:27 E_Time spent during each brushing session 1142 6e8f8189f3fe4c6f9f755a1d5dd05c2c 640429 true true true false 0 2175640 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:27 5 Topic 1 0 640429 639426 17           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:28 E_Applied brushing pressure 40 967a52a0bf86439c9837a74c7e5a6fd5 640430 true true true false 0 2175642 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:28 5 Topic 1 0 640430 639427 17           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:28 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 6e1639f1777f43368e75ac63f321b157 640431 true true true false 0 2175644 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:28 5 Topic 1 0 640431 639428 17           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:29 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 ce3bca24240b4a99a199b7c999e42474 640432 true true true false 0 2175646 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:29 5 Topic 1 0 640432 639429 17           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:39 BrushSync technology (Osaka) 1697 81e09cce1bf64cceac7809e2ccf919e5 640457 true true true false 0 2175696 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:39 5 Topic 1 0 640457 434463 17   BrushSync technology   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   BrushSync technology enables your brush heads to communicate with your handle using a microchip. The symbol at the bottom of the brush head indicates that it is equipped with the BrushSync technology. This enables the following features: Brush head mode pairing Brush head replacement reminder   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:40 Brushing modes (Osaka) 1697 29a04f3394cc45c28a7f1430db5df81b 640458 true true true false 0 2175698 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:40 5 Topic 1 0 640458 429749 17           Your power toothbrush is equipped with 4 different modes: clean, white+, gum health and deep clean+.  Based on the smart brush head you use, the optimal mode and intensity will be selected automatically by the BrushSync technology.  To manually change the mode, press the mode/intensity button while the toothbrush is off with the brush head attached.   * Note: - All brush heads work with each mode. - When the Philips Sonicare toothbrush is used in clinical studies, it must be used at high intensity, with the EasyStart feature turned off.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:40 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 85ee337a5c134337a0016ee92dbc8b69 640459 true true true false 0 2175700 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:40 5 Topic 1 0 640459 435186 17   Brush head mode pairing   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Brush heads with BrushSync technology are equipped with a microchip which communicates to the handle and automatically pairs it with the recommended mode and intensity. Note:If you change modes/intensity, the brush head will remember the last used setting. If you wish to brush with the recommended setting, you can find the recommended mode/intensity in the following table.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:41 Intensity settings (Osaka) 1697 c5beabdd33b348378a02455eb9877dda 640461 true true true false 0 2175704 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:42 5 Topic 1 0 640461 431082 17   Intensity settings   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your power toothbrush comes with 3 different intensity settings: low intensity (one bar) medium intensity (two bars) high intensity (three bars) When attached to the handle, the smart brush head will automatically select the recommended intensity. To manually change the intensity, turn on the handle and press the mode/intensity button.     While toothbrush is ON, press this button to change the intensity setting       35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:42 Fatures (Osaka) 1697 06426dce9303422f81dc2f06933f3c1f 640462 true true true false 0 2175706 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:42 5 Topic 1 0 640462 431841 17           BrushPacer Pressure sensor Brush head replacement reminder EasyStart   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:43 BrushPacer (Osaka) 1697 0e245ceec0ff43c7b47bfe1092d24c5b 640463 true true true false 0 2175708 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:43 5 Topic 1 0 640463 434464 17   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The BrushPacer features indicates when you have to move to the next section of your teeth with a brief change in vibration.   The toothbrush turns off automatically at the end of the brushing session.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:46 EasyStart (Osaka) 1697 3408745af1a947edb1d2f7795046495c 640469 true true true false 0 2175720 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:46 5 Topic 1 0 640469 434465 17   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The EasyStart feature gently increases the power of the handle over the first 14 brushings to help you get used to the brushing power of the Philips Sonicare.  The EasyStart feature works with all modes.   Note: The EasyStart feature comes deactivated with your product. To activate EasyStart, see 'Activating or deactivating features'.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:50 Charging on charger (Osaka) 1697 140da9d30d2641da9cf5e84784ad1374 640476 true true true false 0 2175734 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:50 5 Topic 1 0 640476 429751 17   Charging on charger base   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Plug the cord of the charging base into an electrical outlet. Place the charging stand or the charging glass on the charging base.   Place the handle on the charging stand or in the charging glass.   The charger will charge your toothbrush until it is fully charged. The handle is charging when the battery indication is blinking white. When the handle is fully charged, the battery indication illuminates white for 30 seconds and then turns off. Note: Your handle comes pre-charged for first use. After first use, charge for at least 24 hours.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:51 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 7db8b0cef8094252bb421e333ac14750 640477 true true true false 0 2175736 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:51 5 Topic 1 0 640477 434466 17   Charging with the travel case*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Note: The charging travel case may not be included depending on the model purchased. Take the USB cable from the bottom of the charging travel case. Connect the charging travel case to 5V DC input power either from: The USB adapter provided a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 personal computer's standard USB connector or, a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 LPS power supply with USB output port or, a UL-listed or certified 1310 Class 2 power supply. Important: The wall adapter must be a safe extra low voltage source, compatible with the electrical ratings marked on the bottom of the device. The travel case charges your toothbrush until your toothbrush is fully charged.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:52 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 f573db6fb86d490ab5b1804fc2a71305 640478 true true true false 0 2175738 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:52 5 Topic 1 0 640478 429752 17   Battery Status (handle on plugged in charger)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   When the handle is placed on the charger or in the travel case, the battery indication will communicate the battery level.    Battery status  Battery indication   Charging  Blinks in white   Full  Illuminates white for 30 seconds and then turns off.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:53 Battery Status (when handle is not placed on charger) (Osaka) 1697 0f1c6ddc5c554b2ba2f69518e5912b13 640479 true true true false 0 2175740 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:53 5 Topic 1 0 640479 429753 17   Battery Status (when handle is not placed on charger)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         Battery status  Battery indication  Sound   Full  Illuminated in white  -   Partially full  Blinks white  -   Low  Blinks amber  The handle emits 3 beeps   Empty  Blinks amber  The handle emits 2 sets of 5 beeps    28 HISTCOMMENT Changed 'Charger' to 'charger' in heading title. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:53 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 c018292e4c3c4074904ea1c209db4945 640480 true true true false 0 2175742 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:58:53 5 Topic 1 0 640480 632594 17           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:00 Warranty restrictions 753 c1b57abccc9a423fa4960f532f22df21 640492 true true true false 0 2175766 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:00 5 Topic 1 0 640492 227001 17   Warranty restrictions   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The terms of the international warranty do not cover the following: Brush heads. Damage caused by use of unauthorized replacement parts. Damage caused by misuse, abuse, neglect, alterations or unauthorized repair. Normal wear and tear, including chips, scratches, abrasions, discoloration or fading.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:03 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 9048c8c8a54c45a5bcf81ec726bbdd8e 640496 true true true false 0 2175775 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:03 5 Topic 1 0 640496 632575 4           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:06 P_(Charging) travel case 72 6b9acdd3b41d4653a1806ca2aa8d2044 640499 true true true false 0 2175781 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:07 5 Topic 1 0 640499 632580 4           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:13 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 2b035f16f0b440c392e9c1a0b8c5e455 640515 true true true false 0 2175814 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:13 5 Topic 1 0 640515 625539 4           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:13 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 cd68cd4678e14f578b2fa516e4552553 640516 true true true false 0 2175816 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:13 5 Topic 1 0 640516 639423 4           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:14 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 69d0c250c2a04066860e86c397d064eb 640517 true true true false 0 2175818 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:14 5 Topic 1 0 640517 639424 4           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:14 E_Daily brushing sessions 40 592f9bf5151f41b8af3fd4bf11529fe4 640518 true true true false 0 2175820 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:14 5 Topic 1 0 640518 639425 4           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:14 E_Time spent during each brushing session 1142 a4247e4f864749ecb13caa5be0a2c146 640519 true true true false 0 2175822 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:15 5 Topic 1 0 640519 639426 4           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:15 E_Applied brushing pressure 40 10e2f2e7260a4ff5a76be68f588a1526 640520 true true true false 0 2175824 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:15 5 Topic 1 0 640520 639427 4           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:15 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 4f52680c2007410a9535c266979c9d06 640521 true true true false 0 2175826 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:15 5 Topic 1 0 640521 639428 4           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:16 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 3daaadee3bf04b2a856e83211670aa13 640522 true true true false 0 2175828 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:16 5 Topic 1 0 640522 639429 4           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:31 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 b56a16c7a14e4ef882ffd2ce247072d7 640559 true true true false 0 2175903 Janette Weishaupt 2021-12-08T08:59:31 5 Topic 1 0 640559 632594 4           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:00:18 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 d452ff8cbf2c4ab68ee531e522ce1d14 640573 true true true false 0 2175933 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:00:18 5 Topic 1 0 640573 632575 5           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:00:21 P_(Charging) travel case 72 2a1586af8fd64256a8227a9b137e3acd 640576 true true true false 0 2175939 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:00:21 5 Topic 1 0 640576 632580 5           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:00:27 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 8a6f98ac7ccd425c9609986eb3b9a922 640592 true true true false 0 2175972 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:00:27 5 Topic 1 0 640592 625539 5           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:00:27 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 dc6f52ee75e74823b31e9f87c0128cda 640593 true true true false 0 2175974 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:00:28 5 Topic 1 0 640593 639423 5           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:00:28 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 a844cc10883f46f99a5988c6f96cccb3 640594 true true true false 0 2175976 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:00:28 5 Topic 1 0 640594 639424 5           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:00:28 E_Daily brushing sessions 40 de654aa110f1428fac79b56d7cfed31c 640595 true true true false 0 2175978 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:00:28 5 Topic 1 0 640595 639425 5           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:00:29 E_Time spent during each brushing session 1142 10faea061a14436988b7f75642b9c169 640596 true true true false 0 2175980 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:00:29 5 Topic 1 0 640596 639426 5           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:00:29 E_Applied brushing pressure 40 f34bbc831ac1451b8907b8cc2bade73a 640597 true true true false 0 2175982 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:00:29 5 Topic 1 0 640597 639427 5           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:00:29 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 a562e68a8acd4864b19d047c812b200e 640598 true true true false 0 2175984 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:00:29 5 Topic 1 0 640598 639428 5           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:00:30 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 f6278b72f00240eba9f6a4a549d866e0 640599 true true true false 0 2175986 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:00:30 5 Topic 1 0 640599 639429 5           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:00:46 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 375bbae66fc5411fb05d7b915b0aa411 640636 true true true false 0 2176061 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:00:46 5 Topic 1 0 640636 632594 5           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:01:29 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 af4218643d1046d6ad0449474eb336eb 640650 true true true false 0 2176091 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:01:29 5 Topic 1 0 640650 632575 33           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:01:32 P_(Charging) travel case 72 f1cca8df41474e08909eb70ac7c6e37a 640653 true true true false 0 2176097 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:01:32 5 Topic 1 0 640653 632580 33           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:01:38 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 b21b2dd551e94d2495103828661dd31e 640669 true true true false 0 2176130 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:01:38 5 Topic 1 0 640669 625539 33           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:01:39 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 e2a6043085144c6690693ac71c3f3aa9 640670 true true true false 0 2176132 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:01:39 5 Topic 1 0 640670 639423 33           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:01:39 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 94d67f24c36a429ca40eab98f11ccd95 640671 true true true false 0 2176134 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:01:39 5 Topic 1 0 640671 639424 33           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:01:39 E_Daily brushing sessions 40 7b9bae2b8893490785ea4ce4012e6ff7 640672 true true true false 0 2176136 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:01:39 5 Topic 1 0 640672 639425 33           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:01:40 E_Time spent during each brushing session 1142 e129c9892b034e5a83444d79057f563a 640673 true true true false 0 2176138 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:01:40 5 Topic 1 0 640673 639426 33           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:01:40 E_Applied brushing pressure 40 52bedfdbe1f8421fba5234e7a3bfd780 640674 true true true false 0 2176140 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:01:40 5 Topic 1 0 640674 639427 33           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:01:40 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 d8184e9c68f04cfc91d0074aec7f67df 640675 true true true false 0 2176142 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:01:40 5 Topic 1 0 640675 639428 33           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:01:41 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 a636594736214e65b618b3906eefe0ca 640676 true true true false 0 2176144 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:01:41 5 Topic 1 0 640676 639429 33           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:01:56 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 8ec49339ae14458495bdeca903552f96 640713 true true true false 0 2176219 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:01:56 5 Topic 1 0 640713 632594 33           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:02:40 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 dc40225d33e04841a6f828c8e55c82ac 640727 true true true false 0 2176249 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:02:40 5 Topic 1 0 640727 632575 29           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:02:42 P_(Charging) travel case 72 5bfc4078994e44d19c8e9bdca1342b67 640730 true true true false 0 2176255 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:02:42 5 Topic 1 0 640730 632580 29           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:02:49 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 4cb6fba1d37f405a92b611f600645d41 640746 true true true false 0 2176288 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:02:49 5 Topic 1 0 640746 625539 29           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:02:49 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 ee6a9a0b7ae24823becdedd5eabc2f5b 640747 true true true false 0 2176290 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:02:49 5 Topic 1 0 640747 639423 29           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:02:50 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 7b28269d810e431eafe1e7b1e38562ed 640748 true true true false 0 2176292 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:02:50 5 Topic 1 0 640748 639424 29           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:02:50 E_Daily brushing sessions 40 04b2b9ce59e84ba485358ba38a9d0f23 640749 true true true false 0 2176294 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:02:50 5 Topic 1 0 640749 639425 29           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:02:50 E_Time spent during each brushing session 1142 e29f55fd40874d6aaa8fd8f8dcf09f82 640750 true true true false 0 2176296 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:02:50 5 Topic 1 0 640750 639426 29           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:02:51 E_Applied brushing pressure 40 47297bdc45734869becd730a8bf551d3 640751 true true true false 0 2176298 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:02:51 5 Topic 1 0 640751 639427 29           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:02:51 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 c6aa49ac55e6445ea2dec45a3285df93 640752 true true true false 0 2176300 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:02:51 5 Topic 1 0 640752 639428 29           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:02:51 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 cda18dfddf9f402494e909b503908a08 640753 true true true false 0 2176302 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:02:52 5 Topic 1 0 640753 639429 29           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:03:08 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 45182dd352de48e584d90c491560b0d7 640790 true true true false 0 2176377 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:03:08 5 Topic 1 0 640790 632594 29           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:03:52 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 7710c732249d40128833ba911b4b9564 640804 true true true false 0 2176407 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:03:52 5 Topic 1 0 640804 632575 46           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:03:55 P_Charging glass 541 254613aaaacd48d1938f2b89bb49ecc4 640808 true true true false 0 2176415 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:03:55 5 Topic 1 0 640808 222043 46           Charging glass   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:03:56 P_(Charging) travel case 72 c8a3796645704b5d992d0d7c0e73d079 640809 true true true false 0 2176417 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:03:56 5 Topic 1 0 640809 632580 46           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:02 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 a6d85a0e19c14dbf882e24eedb7c9692 640825 true true true false 0 2176449 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:02 5 Topic 1 0 640825 434459 46   Sonicare app – Track and improve your oral health care   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:03 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 506afbeeca51441ca657898999e62d6e 640826 true true true false 0 2176451 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:03 5 Topic 1 0 640826 625539 46           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:03 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 ae1c65e1eb7c488c94425b58350de409 640827 true true true false 0 2176453 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:03 5 Topic 1 0 640827 639423 46           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:04 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 422f43a5779840abb5aa8f0f62337e2c 640828 true true true false 0 2176455 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:04 5 Topic 1 0 640828 639424 46           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:04 E_Daily brushing sessions 40 abbdff668a1749438dd9101111e287e3 640829 true true true false 0 2176457 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:04 5 Topic 1 0 640829 639425 46           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:04 E_Time spent during each brushing session 1142 079417a7448049219abd0d578e5165ce 640830 true true true false 0 2176459 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:04 5 Topic 1 0 640830 639426 46           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:05 E_Applied brushing pressure 40 a2b41f26d3e34385baa2c2b3976766c3 640831 true true true false 0 2176461 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:05 5 Topic 1 0 640831 639427 46           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:05 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 cac8a0f82c2e435f9deadf194eb698b3 640832 true true true false 0 2176463 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:05 5 Topic 1 0 640832 639428 46           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:06 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 65a28e74b7104dc9a038f87b85e1fc18 640833 true true true false 0 2176465 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:06 5 Topic 1 0 640833 639429 46           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:15 BrushSync technology (Osaka) 1697 87747d1a43f84c28aad0fb50d8c6c256 640858 true true true false 0 2176515 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:15 5 Topic 1 0 640858 434463 46   BrushSync technology   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   BrushSync technology enables your brush heads to communicate with your handle using a microchip. The symbol at the bottom of the brush head indicates that it is equipped with the BrushSync technology. This enables the following features: Brush head mode pairing Brush head replacement reminder   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:16 Brushing modes (Osaka) 1697 2f9e7ae72ad04ab2be81dd1a0b7d0079 640859 true true true false 0 2176517 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:16 5 Topic 1 0 640859 429749 46           Your power toothbrush is equipped with 4 different modes: clean, white+, gum health and deep clean+.  Based on the smart brush head you use, the optimal mode and intensity will be selected automatically by the BrushSync technology.  To manually change the mode, press the mode/intensity button while the toothbrush is off with the brush head attached.   * Note: - All brush heads work with each mode. - When the Philips Sonicare toothbrush is used in clinical studies, it must be used at high intensity, with the EasyStart feature turned off.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:17 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 e262f7c1e25b448c8a34aeb8d467b2d0 640860 true true true false 0 2176519 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:17 5 Topic 1 0 640860 435186 46   Brush head mode pairing   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Brush heads with BrushSync technology are equipped with a microchip which communicates to the handle and automatically pairs it with the recommended mode and intensity. Note:If you change modes/intensity, the brush head will remember the last used setting. If you wish to brush with the recommended setting, you can find the recommended mode/intensity in the following table.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:18 Intensity settings (Osaka) 1697 c3a7a0fec34a4c7cb01eb565557c0459 640862 true true true false 0 2176523 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:18 5 Topic 1 0 640862 431082 46   Intensity settings   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your power toothbrush comes with 3 different intensity settings: low intensity (one bar) medium intensity (two bars) high intensity (three bars) When attached to the handle, the smart brush head will automatically select the recommended intensity. To manually change the intensity, turn on the handle and press the mode/intensity button.     While toothbrush is ON, press this button to change the intensity setting       35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:18 Fatures (Osaka) 1697 75016a7d2f544c2780e64df443d6689f 640863 true true true false 0 2176525 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:18 5 Topic 1 0 640863 431841 46           BrushPacer Pressure sensor Brush head replacement reminder EasyStart   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:19 BrushPacer (Osaka) 1697 a70770e0db8e427bacda57af2cf9c15e 640864 true true true false 0 2176527 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:19 5 Topic 1 0 640864 434464 46   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The BrushPacer features indicates when you have to move to the next section of your teeth with a brief change in vibration.   The toothbrush turns off automatically at the end of the brushing session.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:22 EasyStart (Osaka) 1697 33b3c35719b440e1badb42e4491675e4 640870 true true true false 0 2176539 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:22 5 Topic 1 0 640870 434465 46   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The EasyStart feature gently increases the power of the handle over the first 14 brushings to help you get used to the brushing power of the Philips Sonicare.  The EasyStart feature works with all modes.   Note: The EasyStart feature comes deactivated with your product. To activate EasyStart, see 'Activating or deactivating features'.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:25 Charging on charger (Osaka) 1697 9935a9949714460bb0fb4b57940c880b 640877 true true true false 0 2176553 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:25 5 Topic 1 0 640877 429751 46   Charging on charger base   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Plug the cord of the charging base into an electrical outlet. Place the charging stand or the charging glass on the charging base.   Place the handle on the charging stand or in the charging glass.   The charger will charge your toothbrush until it is fully charged. The handle is charging when the battery indication is blinking white. When the handle is fully charged, the battery indication illuminates white for 30 seconds and then turns off. Note: Your handle comes pre-charged for first use. After first use, charge for at least 24 hours.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:26 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 7d7498d5339e4b2d99d98370ce09cfdd 640878 true true true false 0 2176555 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:26 5 Topic 1 0 640878 434466 46   Charging with the travel case*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Note: The charging travel case may not be included depending on the model purchased. Take the USB cable from the bottom of the charging travel case. Connect the charging travel case to 5V DC input power either from: The USB adapter provided a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 personal computer's standard USB connector or, a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 LPS power supply with USB output port or, a UL-listed or certified 1310 Class 2 power supply. Important: The wall adapter must be a safe extra low voltage source, compatible with the electrical ratings marked on the bottom of the device. The travel case charges your toothbrush until your toothbrush is fully charged.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:26 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 90c8a3d03260411d9af4e211a5ddda50 640879 true true true false 0 2176557 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:26 5 Topic 1 0 640879 429752 46   Battery Status (handle on plugged in charger)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   When the handle is placed on the charger or in the travel case, the battery indication will communicate the battery level.    Battery status  Battery indication   Charging  Blinks in white   Full  Illuminates white for 30 seconds and then turns off.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:27 Battery Status (when handle is not placed on charger) (Osaka) 1697 477b8ae2486e466597f060a16336515b 640880 true true true false 0 2176559 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:27 5 Topic 1 0 640880 429753 46   Battery Status (when handle is not placed on charger)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         Battery status  Battery indication  Sound   Full  Illuminated in white  -   Partially full  Blinks white  -   Low  Blinks amber  The handle emits 3 beeps   Empty  Blinks amber  The handle emits 2 sets of 5 beeps    28 HISTCOMMENT Changed 'Charger' to 'charger' in heading title. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:28 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 152cb2902d0143b4a23040ea8b419f64 640881 true true true false 0 2176561 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:04:28 5 Topic 1 0 640881 632594 46           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:30 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 63f630ed833a47ebb043af1fd1278d8b 640896 true true true false 0 2176594 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:30 5 Topic 1 0 640896 632575 47           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:37 P_Charging glass 541 6683f5e58d6a4efd99cf755e0474840b 640900 true true true false 0 2176602 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:37 5 Topic 1 0 640900 222043 47           Charging glass   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:38 P_(Charging) travel case 72 c080cdab5f354981892eb0cbb44891c3 640901 true true true false 0 2176604 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:38 5 Topic 1 0 640901 632580 47           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:45 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 2962b5f6dacd4a27895851781ad5522e 640917 true true true false 0 2176636 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:45 5 Topic 1 0 640917 434459 47   Sonicare app – Track and improve your oral health care   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:45 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 c1995b519af64a81b02853bc2b21f8b9 640918 true true true false 0 2176638 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:45 5 Topic 1 0 640918 625539 47           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:46 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 ed6c734ab9b84ba48ee8be83c77c2821 640919 true true true false 0 2176640 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:46 5 Topic 1 0 640919 639423 47           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:46 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 ff85a7a42bc2466ba2bd250d3ab1b4e8 640920 true true true false 0 2176642 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:46 5 Topic 1 0 640920 639424 47           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:46 E_Daily brushing sessions 40 4155bf2b733d44ffbc3f00656d61fab9 640921 true true true false 0 2176644 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:46 5 Topic 1 0 640921 639425 47           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:47 E_Time spent during each brushing session 1142 458c61b66be14c688435cac0d06f5041 640922 true true true false 0 2176646 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:47 5 Topic 1 0 640922 639426 47           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:47 E_Applied brushing pressure 40 27dc99dd2822486e8b72d839fe03f3f6 640923 true true true false 0 2176648 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:47 5 Topic 1 0 640923 639427 47           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:48 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 9adcf05104ce4c68ba159881893ca704 640924 true true true false 0 2176650 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:48 5 Topic 1 0 640924 639428 47           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:48 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 a03aaa876a414148a59d561ae82dd639 640925 true true true false 0 2176652 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:48 5 Topic 1 0 640925 639429 47           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:58 BrushSync technology (Osaka) 1697 f42cc81502064d1381467970922a6ac8 640950 true true true false 0 2176702 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:58 5 Topic 1 0 640950 434463 47   BrushSync technology   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   BrushSync technology enables your brush heads to communicate with your handle using a microchip. The symbol at the bottom of the brush head indicates that it is equipped with the BrushSync technology. This enables the following features: Brush head mode pairing Brush head replacement reminder   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:59 Brushing modes (Osaka) 1697 26945c202c524159911447585fc17392 640951 true true true false 0 2176704 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:59 5 Topic 1 0 640951 429749 47           Your power toothbrush is equipped with 4 different modes: clean, white+, gum health and deep clean+.  Based on the smart brush head you use, the optimal mode and intensity will be selected automatically by the BrushSync technology.  To manually change the mode, press the mode/intensity button while the toothbrush is off with the brush head attached.   * Note: - All brush heads work with each mode. - When the Philips Sonicare toothbrush is used in clinical studies, it must be used at high intensity, with the EasyStart feature turned off.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:59 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 e76c9a9626c44e139239eaaa99d474a2 640952 true true true false 0 2176706 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:08:59 5 Topic 1 0 640952 435186 47   Brush head mode pairing   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Brush heads with BrushSync technology are equipped with a microchip which communicates to the handle and automatically pairs it with the recommended mode and intensity. Note:If you change modes/intensity, the brush head will remember the last used setting. If you wish to brush with the recommended setting, you can find the recommended mode/intensity in the following table.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:09:00 Intensity settings (Osaka) 1697 196ea5d8864e4577bfa08ccfd2fe4a6d 640954 true true true false 0 2176710 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:09:00 5 Topic 1 0 640954 431082 47   Intensity settings   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your power toothbrush comes with 3 different intensity settings: low intensity (one bar) medium intensity (two bars) high intensity (three bars) When attached to the handle, the smart brush head will automatically select the recommended intensity. To manually change the intensity, turn on the handle and press the mode/intensity button.     While toothbrush is ON, press this button to change the intensity setting       35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:09:01 Fatures (Osaka) 1697 d7fbd767fe36426b8b2ec9c620dfc636 640955 true true true false 0 2176712 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:09:01 5 Topic 1 0 640955 431841 47           BrushPacer Pressure sensor Brush head replacement reminder EasyStart   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:09:02 BrushPacer (Osaka) 1697 c7289a16d9a04ebab2cda34f08eeba77 640956 true true true false 0 2176714 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:09:02 5 Topic 1 0 640956 434464 47   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The BrushPacer features indicates when you have to move to the next section of your teeth with a brief change in vibration.   The toothbrush turns off automatically at the end of the brushing session.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:09:05 EasyStart (Osaka) 1697 0c1556ac7da94d3ebb205af0c4c3495f 640962 true true true false 0 2176726 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:09:05 5 Topic 1 0 640962 434465 47   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The EasyStart feature gently increases the power of the handle over the first 14 brushings to help you get used to the brushing power of the Philips Sonicare.  The EasyStart feature works with all modes.   Note: The EasyStart feature comes deactivated with your product. To activate EasyStart, see 'Activating or deactivating features'.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:09:08 Charging on charger (Osaka) 1697 ec5afb8dc13f4e7f9a7b4d5732200607 640969 true true true false 0 2176740 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:09:08 5 Topic 1 0 640969 429751 47   Charging on charger base   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Plug the cord of the charging base into an electrical outlet. Place the charging stand or the charging glass on the charging base.   Place the handle on the charging stand or in the charging glass.   The charger will charge your toothbrush until it is fully charged. The handle is charging when the battery indication is blinking white. When the handle is fully charged, the battery indication illuminates white for 30 seconds and then turns off. Note: Your handle comes pre-charged for first use. After first use, charge for at least 24 hours.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:09:09 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 b6506386ae5942e59e621113bb3802f9 640970 true true true false 0 2176742 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:09:09 5 Topic 1 0 640970 434466 47   Charging with the travel case*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Note: The charging travel case may not be included depending on the model purchased. Take the USB cable from the bottom of the charging travel case. Connect the charging travel case to 5V DC input power either from: The USB adapter provided a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 personal computer's standard USB connector or, a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 LPS power supply with USB output port or, a UL-listed or certified 1310 Class 2 power supply. Important: The wall adapter must be a safe extra low voltage source, compatible with the electrical ratings marked on the bottom of the device. The travel case charges your toothbrush until your toothbrush is fully charged.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:09:09 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 7b02ce68e5dc483ea05cee4e2baec977 640971 true true true false 0 2176744 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:09:09 5 Topic 1 0 640971 429752 47   Battery Status (handle on plugged in charger)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   When the handle is placed on the charger or in the travel case, the battery indication will communicate the battery level.    Battery status  Battery indication   Charging  Blinks in white   Full  Illuminates white for 30 seconds and then turns off.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:09:10 Battery Status (when handle is not placed on charger) (Osaka) 1697 be8bafda61834d9098d17ccfb49062a7 640972 true true true false 0 2176746 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:09:10 5 Topic 1 0 640972 429753 47   Battery Status (when handle is not placed on charger)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         Battery status  Battery indication  Sound   Full  Illuminated in white  -   Partially full  Blinks white  -   Low  Blinks amber  The handle emits 3 beeps   Empty  Blinks amber  The handle emits 2 sets of 5 beeps    28 HISTCOMMENT Changed 'Charger' to 'charger' in heading title. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:09:10 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 b0bad4906bb646419a1cb99223230316 640973 true true true false 0 2176748 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:09:10 5 Topic 1 0 640973 632594 47           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:09:56 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 7756ab5cf2fa4a27939ebfa33f5218b6 640988 true true true false 0 2176780 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:09:56 5 Topic 1 0 640988 632575 18           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:09:59 P_(Charging) travel case 72 d778e2c786084e87a9850467e67d2665 640991 true true true false 0 2176786 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:09:59 5 Topic 1 0 640991 632580 18           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:07 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 4a5803dfc2994d87ba28d6b056c9604c 641007 true true true false 0 2176819 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:07 5 Topic 1 0 641007 625539 18           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:08 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 1bc86643bf864ae5867241b781192332 641008 true true true false 0 2176821 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:08 5 Topic 1 0 641008 639423 18           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:08 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 ad6ab084449c4bf4b1bb0d238369340b 641009 true true true false 0 2176823 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:08 5 Topic 1 0 641009 639424 18           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:09 E_Daily brushing sessions 40 c74c11b6a9244228897cae706e938280 641010 true true true false 0 2176825 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:09 5 Topic 1 0 641010 639425 18           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:09 E_Time spent during each brushing session 1142 ea3050f4185c45579a3583ebb8a17821 641011 true true true false 0 2176827 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:09 5 Topic 1 0 641011 639426 18           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:10 E_Applied brushing pressure 40 6f599277622748ae8c122311047885df 641012 true true true false 0 2176829 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:10 5 Topic 1 0 641012 639427 18           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:10 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 b4a420be8e5941a8937a8b1fb1efc3d5 641013 true true true false 0 2176831 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:10 5 Topic 1 0 641013 639428 18           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:10 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 69a5b21d0ccb46af9574882798690811 641014 true true true false 0 2176833 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:10 5 Topic 1 0 641014 639429 18           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:15 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 bea1245de08b493a9c878b0c3cd5e3ab 641025 true true true false 0 2176857 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:15 5 Topic 1 0 641025 632575 34           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:18 P_(Charging) travel case 72 a602e989d49d4fd08ea2e7f28ca3cbad 641036 true true true false 0 2176878 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:18 5 Topic 1 0 641036 632580 34           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:25 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 629c9a09322e4f26b01036e4ddd775e5 641067 true true true false 0 2176941 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:26 5 Topic 1 0 641067 625539 34           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:26 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 3e47577f14f94c26932cdd81b21d64fd 641069 true true true false 0 2176945 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:26 5 Topic 1 0 641069 639423 34           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:26 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 281db49824dd4b46b6628c0e367be338 641071 true true true false 0 2176949 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:26 5 Topic 1 0 641071 639424 34           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:27 E_Daily brushing sessions 40 c395d11c68904a4581c76393cfb196f7 641073 true true true false 0 2176953 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:27 5 Topic 1 0 641073 639425 34           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:27 E_Time spent during each brushing session 1142 8585dc767b7c4b8199cf437016311329 641075 true true true false 0 2176957 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:27 5 Topic 1 0 641075 639426 34           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:28 E_Applied brushing pressure 40 18258c09ed564530ab26e5d2b87be575 641076 true true true false 0 2176960 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:28 5 Topic 1 0 641076 639427 34           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:28 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 ada38d824ef04feaa8c78a4d0c272b6e 641077 true true true false 0 2176962 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:28 5 Topic 1 0 641077 632594 18           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:28 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 3e339bc6ae94416c9bd14b28aa352857 641078 true true true false 0 2176964 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:28 5 Topic 1 0 641078 639428 34           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:29 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 dcda32b4e0b8454aa8f71c0744416547 641080 true true true false 0 2176968 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:29 5 Topic 1 0 641080 639429 34           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:46 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 5bbaf3ea1c284c98b2996646dc19675b 641128 true true true false 0 2177066 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:10:46 5 Topic 1 0 641128 632594 34           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:12 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 3c096c4ed955499f93e90b1447fd9e9a 641142 true true true false 0 2177096 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:12 5 Topic 1 0 641142 632575 6           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:15 P_(Charging) travel case 72 f394b8f98e294379a13a41c73e6ad63a 641145 true true true false 0 2177102 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:15 5 Topic 1 0 641145 632580 6           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:22 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 11147c3257974dd6aea5dcce62f0ee62 641161 true true true false 0 2177135 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:22 5 Topic 1 0 641161 625539 6           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:23 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 cc7d86e1c6b94bd8a5200fa92ba5175f 641162 true true true false 0 2177137 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:23 5 Topic 1 0 641162 639423 6           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:23 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 fa265d29ce4c4901ba27173d66bce25f 641163 true true true false 0 2177139 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:23 5 Topic 1 0 641163 639424 6           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:24 E_Daily brushing sessions 40 62485c0272fa48a3b1e724cd8a97f1c7 641164 true true true false 0 2177141 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:24 5 Topic 1 0 641164 639425 6           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:24 E_Time spent during each brushing session 1142 63762da461c943199704d0245e41a23a 641165 true true true false 0 2177143 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:24 5 Topic 1 0 641165 639426 6           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:25 E_Applied brushing pressure 40 3e9348fc5fcc439c8ad72079a91245a1 641166 true true true false 0 2177145 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:25 5 Topic 1 0 641166 639427 6           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:25 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 c60050403db64c21aedd248d4f8ad9a1 641167 true true true false 0 2177147 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:25 5 Topic 1 0 641167 639428 6           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:26 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 43ca4e7ea08d474d9360ce6b9b1b5e62 641168 true true true false 0 2177149 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:26 5 Topic 1 0 641168 639429 6           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:32 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 a74d8310da834a279b0d1020f7b756a7 641184 true true true false 0 2177182 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:32 5 Topic 1 0 641184 632575 39           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:35 P_(Charging) travel case 72 31db2389550448a4b5636230ed8bab58 641194 true true true false 0 2177202 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:35 5 Topic 1 0 641194 632580 39           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:42 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 b38aba15b28e4d69a64b8f382684be1a 641225 true true true false 0 2177265 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:42 5 Topic 1 0 641225 625539 39           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:43 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 56a311d7b70547db8e50cd2ccdee1c2e 641226 true true true false 0 2177269 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:43 5 Topic 1 0 641226 632594 6           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:43 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 020fb64b22e64ccea269bcb43e9aa705 641227 true true true false 0 2177270 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:43 5 Topic 1 0 641227 639423 39           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:43 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 6188cff7d7a1411281049b1bd4a220c4 641229 true true true false 0 2177273 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:43 5 Topic 1 0 641229 639424 39           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:43 E_Daily brushing sessions 40 cd1eff30a06e4af293b6c4a3d2c5e664 641230 true true true false 0 2177277 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:43 5 Topic 1 0 641230 639425 39           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:44 E_Time spent during each brushing session 1142 8d0fb542c6d843a58abb9d1247590758 641232 true true true false 0 2177281 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:44 5 Topic 1 0 641232 639426 39           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:44 E_Applied brushing pressure 40 f7c319d9fd4842618c329e81bf5461cc 641234 true true true false 0 2177285 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:44 5 Topic 1 0 641234 639427 39           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:45 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 dec8f30f6f2d43c6ab42c644086054fa 641237 true true true false 0 2177290 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:45 5 Topic 1 0 641237 639428 39           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:45 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 efc4f575750741baa1156e732872874c 641239 true true true false 0 2177294 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:11:45 5 Topic 1 0 641239 639429 39           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:02 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 ee29e948a64c486e9d0835b0b2a33cc6 641282 true true true false 0 2177382 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:02 5 Topic 1 0 641282 632594 39           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:27 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 17d9cb3fb5704c9898b772f69a5d91ca 641296 true true true false 0 2177412 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:27 5 Topic 1 0 641296 632575 22           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:30 P_(Charging) travel case 72 3bb845f116ed4447a4fec5eb9768d154 641299 true true true false 0 2177418 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:30 5 Topic 1 0 641299 632580 22           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:36 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 20a222608a5f4843a43f6792743654f7 641315 true true true false 0 2177451 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:36 5 Topic 1 0 641315 625539 22           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:37 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 558044caa53346fa9ae8444156c4f0e9 641316 true true true false 0 2177453 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:37 5 Topic 1 0 641316 639423 22           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:37 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 087e2a5e721c4ff0bd7466206bfb4e0f 641317 true true true false 0 2177455 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:37 5 Topic 1 0 641317 639424 22           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:38 E_Daily brushing sessions 40 609e1b3fe7f1401cb7f82ea3549df1c6 641318 true true true false 0 2177457 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:38 5 Topic 1 0 641318 639425 22           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:38 E_Time spent during each brushing session 1142 eb581be3bf064ed0b1a2c6cfd5bdb007 641319 true true true false 0 2177459 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:38 5 Topic 1 0 641319 639426 22           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:39 E_Applied brushing pressure 40 11d58fa0bb854c68ba9eb807c4f20912 641320 true true true false 0 2177461 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:39 5 Topic 1 0 641320 639427 22           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:39 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 12f2d90249ab49f189f908f7a8af9359 641321 true true true false 0 2177463 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:39 5 Topic 1 0 641321 639428 22           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:39 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 ac48f05db5724eb2acb219d7aa0fd58d 641322 true true true false 0 2177465 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:39 5 Topic 1 0 641322 639429 22           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:17 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 5d93f326f6b34234adb5326a94f9e1d3 641344 true true true false 30 2187935 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:17 14 Topic 1 0 641344 632575 30           Поздравляем с приобретением новой электрической зубной щетки Philips Sonicare! В вашем распоряжении теперь имеется великолепное средство для удаления налета, отбеливания зубов и улучшения состояния десен. Пользуясь Sonicare в сочетании с технологией мягкой звуковой чистки и другими возможностями, доказавшими свою эффективность в клинических условиях, вы можете быть уверены, что каждый раз получите наилучшие результаты. Дополнительная помощь и регистрация продукта доступны на веб-сайте по адресу:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:18 P_(Charging) travel case 72 fda729f33f424fd0926cd0369cef0c8d 641354 true true true false 30 2187938 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:18 14 Topic 1 0 641354 632580 30           Чехол для поездок (с зарядным устройством)   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:59 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 173e886a591e4973b0344f2a424c13af 641375 true true true false 0 2177573 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:12:59 5 Topic 1 0 641375 632594 22           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:25 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 3edb5ffa145b4a4195e77c781de63dbb 641384 true true true false 30 2187955 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:25 14 Topic 1 0 641384 625539 30           Эта функция работает только с интеллектуальными насадками Philips Sonicare с технологией BrushSync.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:25 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 f42dad2a717a44eaae9f8956dd400735 641386 true true true false 30 2187956 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:25 14 Topic 1 0 641386 639423 30           Ваша электрическая зубная щетка Sonicare оснащена интеллектуальными датчиками, предоставляющими данные о ваших навыках чистки, включая:   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:26 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 851fc326b0a44a24a3f9b7809a1c43a9 641388 true true true false 30 2187957 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:26 14 Topic 1 0 641388 639424 30           Приложение Sonicare собирает данные, предоставляемые интеллектуальными датчиками, и отслеживает во времени ваши навыки чистки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:26 E_Daily brushing sessions 40 987a07fae2bc408abcbfeba5f099f437 641390 true true true false 30 2187958 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:26 14 Topic 1 0 641390 639425 30           Ежедневные сеансы чистки   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:26 E_Time spent during each brushing session 1142 b9daeb0fbd68460cafcd0561f20311bc 641392 true true true false 30 2187959 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:26 14 Topic 1 0 641392 639426 30           Время, затрачиваемое на каждый сеанс чистки   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:27 E_Applied brushing pressure 40 c984b659b4dd432ba19bfafc0949cf9e 641394 true true true false 30 2187960 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:27 14 Topic 1 0 641394 639427 30           Прилагаемое при чистке давление   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:27 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 4b08f05579644f179ae87ec3dcafd685 641396 true true true false 30 2187961 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:27 14 Topic 1 0 641396 639428 30           Напоминание о замене насадки (на основе фактического использования)   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:28 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 82fae63c2bb24d159a3a61fef60f217f 641397 true true true false 30 2187962 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:28 14 Topic 1 0 641397 639429 30           Каждая из доступных в приложении функций разработана для того, чтобы проанализировать ваши навыки чистки и предоставить вам простые рекомендации по улучшению и сохранению здоровья вашей полости рта. Вы будете получать в приложении Sonicare персонализированную информацию по чистке.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:43 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 74636d2bd7d041c290e43b636519377e 641434 true true true false 30 2187999 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:28:43 14 Topic 1 0 641434 632594 30           При включении рукоятки зубной щетки индикатор заряда аккумулятора в нижней ее части будет указывать состояние заряда аккумулятора.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:27 Introduction (Oslo) 1517 9a5d8a5c2ac845428478f3b6bdf96600 641446 true true true false 0 2177721 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:27 5 Topic 1 0 641446 401270 60   Introduction   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:28 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 99b870b3067240c893505ce1e700596c 641449 true true true false 0 2177726 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:28 5 Topic 1 0 641449 573499 60           Welcome to the Philips Sonicare family!   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:28 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 1ffcf1e25e814088a8da246e78f01180 641450 true true true false 0 2177728 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:28 5 Topic 1 0 641450 632575 60           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:29 Important safety information - general introduction SONICARE 418 6b61879313ca408c85242acada83a648 641451 true true true false 0 2177730 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:29 5 Topic 1 0 641451 558192 60           Only use the product for its intended purpose. Read this important information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:31 Warnings (heading only) 544 096070cae89c4088b6801ebdd0db9a7f 641454 true true true false 0 2177736 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:31 5 Topic 1 0 641454 117259 60   Warnings   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:34 Children sentences Sonicare 529 2ad56ce2648f4ecaa9fb3a7a5769402b 641457 true true true false 0 2177742 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:34 5 Topic 1 0 641457 328348 60                 35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:34 E_Children shall not play with the appliance. 529 2ae135c8e5624d4da22d9604d453d041 641458 true true true false 0 2177744 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:35 5 Topic 1 0 641458 79173 60           Children shall not play with the appliance.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:35 E_Children sentence Sonicare 529 054a075617ae402e98b1d00c98b380b4 641459 true true true false 0 2177746 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:35 5 Topic 1 0 641459 328350 60           This appliance can be used by children and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:37 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 c7584e58ede34ef7a37dacee8e6d55db 641461 true true true false 0 2177750 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:37 5 Topic 1 0 641461 558197 60           This appliance contains no user-serviceable parts. If the appliance is damaged, stop using it and contact the Consumer Care Center in your  country. If the cord is damaged, replace the charger and/or sanitizer with a new one.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:38 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 6febe693c4b74ff7b9d8db7bd314c3c0 641462 true true true false 0 2177752 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:38 5 Topic 1 0 641462 472199 60           Do not use the charger outdoors or near heated surfaces.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:39 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 4e59e42c69a34c86b16305fac3a625de 641463 true true true false 0 2177754 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:39 5 Topic 1 0 641463 558974 60           Do not clean any part of the product in the dishwasher.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:39 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 1dce430d8ad7434d928fadf2ea41c0b9 641464 true true true false 0 2177756 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:39 5 Topic 1 0 641464 559822 60           This appliance has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue.    35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:40 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 f7362d8cc4d84e7a8b9fbc04f0af2f82 641465 true true true false 0 2177758 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:40 5 Topic 1 0 641465 559826 60           Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs after use, if bleeding continues to occur after 1 week of use or if you experience discomfort or pain.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:41 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 e1c4c51c766244ae877fffb5cf2c2df8 641466 true true true false 0 2177760 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:41 5 Topic 1 0 641466 364529 60           If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult your dentist before you use this appliance.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:41 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 40e352cd9cf248be9e90f7d7a6f49a59 641467 true true true false 0 2177762 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:42 5 Topic 1 0 641467 559699 60           If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or the manufacturer of the implanted device prior to use.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:42 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 308c5ea287a34d83ae5df7f706b1c6ae 641468 true true true false 0 2177764 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:42 5 Topic 1 0 641468 364532 60           If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:43 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 98e7607c4ad04f90aec784fd51530533 641469 true true true false 0 2177767 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:43 5 Topic 1 0 641469 364534 60           This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:44 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 14daa8bbf3114164868cc8bb6257df73 641471 true true true false 0 2177772 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:44 5 Topic 1 0 641471 632575 23           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:44 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 0d028daa4cd74a1394a23c23d8b26514 641472 true true true false 0 2177773 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:44 5 Topic 1 0 641472 364535 60           Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months or sooner if signs of wear appear.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:45 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 8d37f8c672c348aeb4c0b2bafb5db481 641474 true true true false 0 2177777 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:45 5 Topic 1 0 641474 364536 60           If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly clean the brush head with soap and water after each use. This prevents possible cracking of the plastic.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:45 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 15e803a67afd4b859ad68b035584fa5a 641475 true true true false 0 2177780 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:46 5 Topic 1 0 641475 388274 60           Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact may result in bristles dislodging.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:47 P_(Charging) travel case 72 d9a1f49d00754442814486bd32f802bf 641478 true true true false 0 2177786 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:47 5 Topic 1 0 641478 632580 23           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:47 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 8e5cf130ae224181962b7b521dc6b3de 641479 true true true false 0 2177789 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:47 5 Topic 1 0 641479 210676 60   Radio Equipment Directive    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:48 Updated RED text OHC 1134 216901751f754f85910735b4f20d6249 641482 true true true false 0 2177794 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:48 5 Topic 1 0 641482 492608 60           Hereby, Philips declares that electric toothbrushes equipped with a radio frequency interface (Bluetooth® or NFC) are in compliance with Directive 2014/53/EU. The Bluetooth radio frequency interface in applicable products operates at 2.4 GHz.  The maximum radio frequency power of products equipped with Bluetooth is 3 dBm. The NFC radio frequency interface in applicable products operates at 13.56 MHz.  The maximum radio frequency power of products equipped with NFC is 30.16 dBm. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:  www.philips.com/support Note: The features of different models may vary. Some models may not be equipped with Bluetooth or NFC.   28 HISTCOMMENT Typo in EN fixed (tootbrushes to toothbrushes) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:50 P_Handle 1145 06c3ee4bdc974b2d86f0ba4b4b321a92 641490 true true true false 0 2177810 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:50 5 Topic 1 0 641490 1316 60           Handle   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:51 P_Power on/off button 540 c32a9e6150fb4b1ca6e4199aeac3e94d 641492 true true true false 0 2177815 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:51 5 Topic 1 0 641492 99058 60           Power on/off button   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:51 P_USB wall adapter 628 1914ae6f00024827833ea432b112596b 641495 true true true false 0 2177820 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:52 5 Topic 1 0 641495 131822 60           USB wall adapter   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:52 P_Mode/intensity button 541 59ff156c1d1641e09f852f4810aefc39 641498 true true true false 0 2177826 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:52 5 Topic 1 0 641498 222036 60           Mode/intensity button   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:53 P_Brush head replacement reminder light 541 615ca6a622a14327b71b8676c6b99067 641500 true true true false 0 2177831 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:53 5 Topic 1 0 641500 222039 60           Brush head replacement reminder light   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:54 P_Charging base 541 def403bd740549e2b5b026516a7f2d80 641503 true true true false 0 2177836 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:54 5 Topic 1 0 641503 222041 60           Charging base   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:54 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 6d294666fe1844cb880f3b1c87d2b549 641504 true true true false 0 2177839 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:54 5 Topic 1 0 641504 625539 23           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:54 P_Charging glass 541 23d908d4c1924c6e9f7a13a2f34327d6 641505 true true true false 0 2177843 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:55 5 Topic 1 0 641505 222043 60           Charging glass   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:54 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 99294ea17bfb43b5aac64443ef81309d 641506 true true true false 0 2177842 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:54 5 Topic 1 0 641506 639423 23           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:55 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 227194973b134ecfa3beb8206f7e5351 641507 true true true false 0 2177845 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:55 5 Topic 1 0 641507 639424 23           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:55 E_Daily brushing sessions 40 7c42a38f902e42d4ae2e7992925a2f33 641508 true true true false 0 2177848 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:55 5 Topic 1 0 641508 639425 23           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:55 P_Intensity light 753 d57745231cf44411bb8da76f38fd57ca 641509 true true true false 0 2177849 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:56 5 Topic 1 0 641509 231432 60           Intensity light   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:56 E_Time spent during each brushing session 1142 a166fb6521fb4b68ad9a8e81c7971404 641510 true true true false 0 2177851 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:56 5 Topic 1 0 641510 639426 23           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:56 P_Battery indication 970 b58fdf8c9fdf4190a16ecc7e162640a2 641511 true true true false 0 2177854 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:56 5 Topic 1 0 641511 275021 60           Battery indication   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:56 E_Applied brushing pressure 40 8b04f693763e4130ac74355d21f20ade 641512 true true true false 0 2177855 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:56 5 Topic 1 0 641512 639427 23           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:57 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 8e30b8486dd94eb49b40976ea855132b 641513 true true true false 0 2177857 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:57 5 Topic 1 0 641513 639428 23           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:57 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 25c0a5bb2fc34d15a6d14e419f2047cc 641515 true true true false 0 2177861 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:57 5 Topic 1 0 641515 639429 23           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:59 P_(Charging) travel case 72 0a8ace9bb4984b40996818ed15dc1097 641522 true true true false 0 2177875 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:13:59 5 Topic 1 0 641522 632580 60           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:00 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 3c4384f7b42f4da680bba7867c80f737 641526 true true true false 0 2177883 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:00 5 Topic 1 0 641526 28362 60           The content of the box may vary based on the model purchased.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:01 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 65c4086f3bdb464aa289cf99bd889659 641557 true true true false 20 2188015 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:01 14 Topic 1 0 641557 632575 20           Жаңа Philips Sonicare қуатты тіс щеткаңыз құтты болсын! Тіс өңезін жақсы кетіру, тісті ағарту және қызыл иекті сау қалпында ұстап тұру нәтижелеріне қол жеткізесіз. Sonicare жұмсақ дыбыстық технологиясы мен клиникалық түрде әзірленіп дәлелденген мүмкіндіктер тіркесімен пайдалану арқылы кез келген уақытта ең үздік тазалыққа қол жеткізгеніңізге сенімді бола аласыз. Қосымша қолдау мен өнімді тіркеу қызметтері келесі торапта қолжетімді:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:08 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 794cba6dc5084184b9b8569f6cf32bf8 641558 true true true false 0 2177956 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:08 5 Topic 1 0 641558 434459 60   Sonicare app – Track and improve your oral health care   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:09 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 c6c4b3aa09d1448c853ac4f370df3a69 641560 true true true false 0 2177962 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:09 5 Topic 1 0 641560 625539 60           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:09 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 88794881d15d494eafdc9e6af6674e35 641563 true true true false 0 2177965 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:09 5 Topic 1 0 641563 639423 60           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:10 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 dcb84b9ace8a4dfa9b916616b9d30fed 641565 true true true false 0 2177968 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:10 5 Topic 1 0 641565 639424 60           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:10 E_Daily brushing sessions 40 4ceffc36ec504562821a7b2b6129425c 641566 true true true false 0 2177971 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:10 5 Topic 1 0 641566 639425 60           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:11 E_Time spent during each brushing session 1142 5ea96e32be9041d6af369d05417507a9 641567 true true true false 0 2177973 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:11 5 Topic 1 0 641567 639426 60           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:11 E_Applied brushing pressure 40 0bafdab2b6ab4ac9ba95757d50790715 641570 true true true false 0 2177979 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:11 5 Topic 1 0 641570 639427 60           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:12 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 2c19643b2f114d9d8f9107b23fe6042a 641571 true true true false 0 2177981 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:12 5 Topic 1 0 641571 639428 60           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:03 P_(Charging) travel case 72 920d74e36dc8419089950dc203a2760f 641573 true true true false 20 2188018 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:03 14 Topic 1 0 641573 632580 20           (Зарядтау) жол сөмкесі   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:12 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 e55a2d1c719e48a49b61382987e36d93 641574 true true true false 0 2177987 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:12 5 Topic 1 0 641574 639429 60           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:13 Brush heads (Heading only) 970 871ec472c8ea4d1caf7fa60b59f4cd4d 641577 true true true false 0 2177994 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:13 5 Topic 1 0 641577 275025 60   Brush heads   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:18 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 8aecd9dac260472f845e81ba0047c076 641608 true true true false 0 2178056 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:18 5 Topic 1 0 641608 632594 23           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:19 Using your Philips Sonicare 306 cb9b2cf921cc4a0a8d352f967eff7cdc 641616 true true true false 0 2178072 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:19 5 Topic 1 0 641616 28383 60   Using your Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:07 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 c88a49d1cb4d4752969c1747a5d29de6 641618 true true true false 20 2188035 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:07 14 Topic 1 0 641618 625539 20           Бұл функция тек BrushSync технологиясы бар Philips Sonicare смарт щетка саптамаларымен жұмыс істейді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:07 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 c2f9770653a54d08a5a9be032d7d4e22 641621 true true true false 20 2188036 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:07 14 Topic 1 0 641621 639423 20           Sonicare электр тіс щеткасы щеткамен тазалау тәсілдеріңіз туралы кері байланыс беретін смарт датчиктермен жабдықталған:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:07 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 bf9c5dc7ee24467f9ef468b55a55f2fe 641624 true true true false 20 2188037 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:07 14 Topic 1 0 641624 639424 20           Sonicare қолданбасы смарт датчиктер берген деректерді жинайды және уақыт бойынша щеткамен тазалау тәсілдерін бақылайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:08 E_Daily brushing sessions 40 87256e5e5f3d4e83a9a6b9ed9b8f231a 641626 true true true false 20 2188038 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:08 14 Topic 1 0 641626 639425 20           Күнделікті щеткамен тазалау сеанстары   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:08 E_Time spent during each brushing session 1142 1eabac9b0245462cb762a9cdc68e1ff1 641629 true true true false 20 2188039 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:08 14 Topic 1 0 641629 639426 20           Әрбір щеткамен тазалау сеансына кеткен уақыт   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:08 E_Applied brushing pressure 40 7d986a8f9cd745bd8c504241f1b10893 641633 true true true false 20 2188040 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:08 14 Topic 1 0 641633 639427 20           Қолданылған щеткамен тазалау қысымы   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:08 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 669b932b30414e268a3e3edf82f5286d 641636 true true true false 20 2188041 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:08 14 Topic 1 0 641636 639428 20           Щетка басын ауыстыру туралы еске салғыш (нақты қолданысқа байланысты)   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:08 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 a7d0f76eb62942e0b48ed5aa6fc093f4 641638 true true true false 20 2188042 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:08 14 Topic 1 0 641638 639429 20           Қолданбада қолжетімді мүмкіндіктердің әрқайсысы щеткамен тазалау тәсілдерін түсінуге көмектесуге және сізге ауыз қуысы саулығын жетілдіруге және сақтауға арналған қарапайым ұсыныстарды беруге жобаланған. Сіз Sonicare қолданбасынан жекелендірілген щеткамен тазалау туралы ақпарат аласыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:27 BrushSync technology (Osaka) 1697 f2a5a9e2f6094a8ea7511b3dfd22c302 641657 true true true false 0 2178158 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:28 5 Topic 1 0 641657 434463 60   BrushSync technology   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   BrushSync technology enables your brush heads to communicate with your handle using a microchip. The symbol at the bottom of the brush head indicates that it is equipped with the BrushSync technology. This enables the following features: Brush head mode pairing Brush head replacement reminder   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:28 Brushing modes 306 a999a5eb245542ab953e5b9c953da398 641660 true true true false 0 2178163 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:28 5 Topic 1 0 641660 32967 60   Brushing modes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:29 Brushing modes (Osaka) 1697 b3761b7dc9de4f01858c8936b431928c 641662 true true true false 0 2178168 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:29 5 Topic 1 0 641662 429749 60           Your power toothbrush is equipped with 4 different modes: clean, white+, gum health and deep clean+.  Based on the smart brush head you use, the optimal mode and intensity will be selected automatically by the BrushSync technology.  To manually change the mode, press the mode/intensity button while the toothbrush is off with the brush head attached.   * Note: - All brush heads work with each mode. - When the Philips Sonicare toothbrush is used in clinical studies, it must be used at high intensity, with the EasyStart feature turned off.    35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:30 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 b09bbc39d309417b8ef580aa5eb35a55 641664 true true true false 0 2178172 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:30 5 Topic 1 0 641664 435186 60   Brush head mode pairing   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Brush heads with BrushSync technology are equipped with a microchip which communicates to the handle and automatically pairs it with the recommended mode and intensity. Note:If you change modes/intensity, the brush head will remember the last used setting. If you wish to brush with the recommended setting, you can find the recommended mode/intensity in the following table.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:31 Intensity settings (Osaka) 1697 9399c4f3557b4fc3bdb1ae1c509a9ab3 641668 true true true false 0 2178179 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:31 5 Topic 1 0 641668 431082 60   Intensity settings   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your power toothbrush comes with 3 different intensity settings: low intensity (one bar) medium intensity (two bars) high intensity (three bars) When attached to the handle, the smart brush head will automatically select the recommended intensity. To manually change the intensity, turn on the handle and press the mode/intensity button.     While toothbrush is ON, press this button to change the intensity setting       35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:32 Features 437 a84f7bf6862149eea0cf386cbb5c1810 641669 true true true false 0 2178182 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:32 5 Topic 1 0 641669 68954 60   Features   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:32 Fatures (Osaka) 1697 a963be697d8d4020a1d0d9e4637e6c1b 641671 true true true false 0 2178185 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:32 5 Topic 1 0 641671 431841 60           BrushPacer Pressure sensor Brush head replacement reminder EasyStart   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:33 BrushPacer (Osaka) 1697 99532b23740342979a37fe686019c387 641672 true true true false 0 2178187 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:33 5 Topic 1 0 641672 434464 60   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The BrushPacer features indicates when you have to move to the next section of your teeth with a brief change in vibration.   The toothbrush turns off automatically at the end of the brushing session.    35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:34 Pressure sensor (Oslo) 1517 2e263341431d4b49ac47e3323a0b9ecf 641674 true true true false 0 2178191 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:34 5 Topic 1 0 641674 401338 60   Pressure sensor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your Philips Sonicare measures the pressure you apply while brushing to protect your gums and teeth from damage.   If you apply too much pressure, the handle will change its vibration until you reduce the pressure.   Note: The Pressure Sensor comes activated with your product.  To deactivate this feature, see 'Activating or deactivating features'.     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:37 EasyStart (Osaka) 1697 b465144a5f7549bea8011b1e45dc812b 641683 true true true false 0 2178209 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:37 5 Topic 1 0 641683 434465 60   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The EasyStart feature gently increases the power of the handle over the first 14 brushings to help you get used to the brushing power of the Philips Sonicare.  The EasyStart feature works with all modes.   Note: The EasyStart feature comes deactivated with your product. To activate EasyStart, see 'Activating or deactivating features'.    35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:50 Charging and battery status (Heading only) 1419 b74eb73d67b4451b8d3d6869b77e854a 641718 true true true false 0 2178279 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:50 5 Topic 1 0 641718 385246 60   Charging and battery status   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:17 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 e8cd6c8e099c4b50856d3186343ef3f8 641719 true true true false 20 2188079 Janette Weishaupt 2021-12-16T15:29:17 14 Topic 1 0 641719 632594 20           Сапты қосқан кезде, саптың астындағы батарея жарығы батареяның күйін көрсетеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:51 Charging on charger (Osaka) 1697 7fd60a3442244a99b2355ca26c8dc1b2 641720 true true true false 0 2178284 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:51 5 Topic 1 0 641720 429751 60   Charging on charger base   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Plug the cord of the charging base into an electrical outlet. Place the charging stand or the charging glass on the charging base.   Place the handle on the charging stand or in the charging glass.   The charger will charge your toothbrush until it is fully charged. The handle is charging when the battery indication is blinking white. When the handle is fully charged, the battery indication illuminates white for 30 seconds and then turns off. Note: Your handle comes pre-charged for first use. After first use, charge for at least 24 hours.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:51 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 de1c97862638400c826e44fe6f78d1f3 641723 true true true false 0 2178290 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:52 5 Topic 1 0 641723 434466 60   Charging with the travel case*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Note: The charging travel case may not be included depending on the model purchased. Take the USB cable from the bottom of the charging travel case. Connect the charging travel case to 5V DC input power either from: The USB adapter provided a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 personal computer's standard USB connector or, a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 LPS power supply with USB output port or, a UL-listed or certified 1310 Class 2 power supply. Important: The wall adapter must be a safe extra low voltage source, compatible with the electrical ratings marked on the bottom of the device. The travel case charges your toothbrush until your toothbrush is fully charged.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:52 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 4556da4a891949aaae9517230ab1fba0 641725 true true true false 0 2178295 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:52 5 Topic 1 0 641725 429752 60   Battery Status (handle on plugged in charger)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   When the handle is placed on the charger or in the travel case, the battery indication will communicate the battery level.    Battery status  Battery indication   Charging  Blinks in white   Full  Illuminates white for 30 seconds and then turns off.    35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:53 Battery Status (when handle is not placed on charger) (Osaka) 1697 befdfd1c9dad4da298fea7b14e632305 641728 true true true false 0 2178300 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:53 5 Topic 1 0 641728 429753 60   Battery Status (when handle is not placed on charger)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         Battery status  Battery indication  Sound   Full  Illuminated in white  -   Partially full  Blinks white  -   Low  Blinks amber  The handle emits 3 beeps   Empty  Blinks amber  The handle emits 2 sets of 5 beeps    28 HISTCOMMENT Changed 'Charger' to 'charger' in heading title. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:54 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 77deb3155be942f78cdcf3301f3e0bac 641730 true true true false 0 2178304 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:54 5 Topic 1 0 641730 632594 60           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:54 Cleaning (Heading only) 1419 d04509bf57a34c2a850622fa2aa3c5a1 641733 true true true false 0 2178310 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:14:54 5 Topic 1 0 641733 385337 60   Cleaning    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:00 Storage (Oslo) 1517 0d29b092454a4923a44c23171409dbc5 641748 true true true false 0 2178341 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:01 5 Topic 1 0 641748 412305 60   Storage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   If you are not going to use the product for an extended period of time, unplug it from the electrical outlet, clean it and store it in a cool and dry place away from direct sunlight.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:03 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 0cbdf215aafc4a1a93cd6c2059e720ed 641750 true true true false 0 2178345 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:03 5 Topic 1 0 641750 41683 60           Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:04 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 1305e22e40bf488ab8b14946e0643911 641751 true true true false 0 2178347 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:04 5 Topic 1 0 641751 41699 60           To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:05 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 0786b7d6d56b4264b45eb19019de69b4 641753 true true true false 0 2178351 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:05 5 Topic 1 0 641753 41700 60           Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below. Be sure to protect your eyes, hands, fingers, and the surface on which you work.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:05 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 c50090e28be849a5930bbb8e4f51f87c 641754 true true true false 0 2178354 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:05 5 Topic 1 0 641754 632575 26           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:05 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 4baf016fc4c04358aa0ec4f8636da012 641755 true true true false 0 2178356 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:06 5 Topic 1 0 641755 41702 60           To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Philips Sonicare and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:06 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 733bb982228f4145959e4e52f1cb9f5d 641757 true true true false 0 2178360 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:06 5 Topic 1 0 641757 133464 60           Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:07 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 ffd78671241748d1aa3da2ff954ef44d 641758 true true true false 0 2178362 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:07 5 Topic 1 0 641758 133466 60           Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:08 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 1b2e908b39ad48d9a1b0063b9a1263ae 641760 true true true false 0 2178366 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:08 5 Topic 1 0 641760 133468 60           Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:09 P_(Charging) travel case 72 599e4871cb1943b18bca22fa1e008720 641761 true true true false 0 2178368 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:09 5 Topic 1 0 641761 632580 26           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:09 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 e0478c50be0b4fde9a6309202f50cca3 641762 true true true false 0 2178370 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:09 5 Topic 1 0 641762 133471 60           Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:10 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 6d88b2058d84464287c85b07b23b8ca5 641765 true true true false 0 2178375 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:10 5 Topic 1 0 641765 133473 60           Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:10 Warranty and support (heading only) 244 50e4d465293d4e8ea1d24057eb391b0e 641767 true true true false 0 2178380 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:10 5 Topic 1 0 641767 939 60   Warranty and support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:11 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 1411993447c44ccb9061203fccd5747f 641770 true true true false 0 2178386 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:11 5 Topic 1 0 641770 940 60           If you need information or support, please visit  www.philips.com/support or read the international warranty leaflet.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:12 Warranty restrictions 753 f1c5f1f247204b3eae26ea21f63b8d86 641773 true true true false 0 2178392 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:12 5 Topic 1 0 641773 227001 60   Warranty restrictions   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The terms of the international warranty do not cover the following: Brush heads. Damage caused by use of unauthorized replacement parts. Damage caused by misuse, abuse, neglect, alterations or unauthorized repair. Normal wear and tear, including chips, scratches, abrasions, discoloration or fading.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:16 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 ce87ea1c1b6b43cfae60dcf2467f2544 641784 true true true false 0 2178415 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:16 5 Topic 1 0 641784 625539 26           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:17 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 656530473e3445dab05b6f8c4a947c40 641785 true true true false 0 2178417 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:17 5 Topic 1 0 641785 639423 26           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:17 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 182381d433174122880c74cbf553a018 641786 true true true false 0 2178419 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:17 5 Topic 1 0 641786 639424 26           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:18 E_Daily brushing sessions 40 09b74e855d65499e8f39a44450ee1913 641787 true true true false 0 2178421 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:18 5 Topic 1 0 641787 639425 26           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:18 E_Time spent during each brushing session 1142 170f1ea920c54570bc4ec44bd8244f8a 641788 true true true false 0 2178423 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:18 5 Topic 1 0 641788 639426 26           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:19 E_Applied brushing pressure 40 3a528a427b414ff08d0f09ce02887887 641789 true true true false 0 2178425 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:19 5 Topic 1 0 641789 639427 26           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:19 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 968c99ca3af84b8ab41063c7f0899911 641790 true true true false 0 2178427 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:20 5 Topic 1 0 641790 639428 26           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:20 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 296a3325d78b42e69ecf2139759951fc 641791 true true true false 0 2178429 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:20 5 Topic 1 0 641791 639429 26           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:37 Introduction (Oslo) 1517 b161fd9c92054321a8f026a54f787089 641828 true true true false 0 2178503 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:37 5 Topic 1 0 641828 401270 54   Introduction   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:38 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 821d4a92b0ff4443a94dd5af71173d58 641830 true true true false 0 2178507 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:38 5 Topic 1 0 641830 573499 54           Welcome to the Philips Sonicare family!   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:38 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 aea1a4bce01a4edd8a1520086370a110 641831 true true true false 0 2178511 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:39 5 Topic 1 0 641831 632575 54           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:39 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 064df4a08f5742de8cc615ea41bb3e09 641832 true true true false 0 2178512 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:39 5 Topic 1 0 641832 632594 26           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:44 P_Handle 1145 3db1f6fcee044c289b74b4d19627f86c 641850 true true true false 0 2178549 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:44 5 Topic 1 0 641850 1316 54           Handle   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:45 P_USB wall adapter 628 e03ed8609c6e42b9b648189b7591f57e 641852 true true true false 0 2178553 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:45 5 Topic 1 0 641852 131822 54           USB wall adapter   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:46 P_Mode/intensity button 541 9425172b100f446c98b6352f58da1b83 641854 true true true false 0 2178557 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:46 5 Topic 1 0 641854 222036 54           Mode/intensity button   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:46 P_Charging base 541 535253be54a14b629d9e73a6cb8dc1af 641855 true true true false 0 2178559 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:46 5 Topic 1 0 641855 222041 54           Charging base   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:47 P_Charging glass 541 7a7cfcc9c0ce42e7a04ef27dc23b6e4e 641856 true true true false 0 2178561 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:47 5 Topic 1 0 641856 222043 54           Charging glass   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:48 P_Intensity light 753 39d25e99e31f44d3995de5db8a067c31 641857 true true true false 0 2178563 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:48 5 Topic 1 0 641857 231432 54           Intensity light   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:48 P_Battery indication 970 429b69c823214afea7c0c21c4ec21cf5 641858 true true true false 0 2178565 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:48 5 Topic 1 0 641858 275021 54           Battery indication   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:49 P_(Charging) travel case 72 48bf797ae02f4b57a2a8051c61718b44 641859 true true true false 0 2178567 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:49 5 Topic 1 0 641859 632580 54           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:56 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 e8a14d9d7d294d36ae42da9dfec36007 641875 true true true false 0 2178599 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:56 5 Topic 1 0 641875 434459 54   Sonicare app – Track and improve your oral health care   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:57 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 593290632c714d9283abeb9bd22d68df 641876 true true true false 0 2178601 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:57 5 Topic 1 0 641876 625539 54           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:57 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 1bacfeb7ee0a4defae1465f1eeb0e724 641877 true true true false 0 2178603 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:57 5 Topic 1 0 641877 639423 54           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:58 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 56dc9549fc60487b972a55aa952b0ada 641879 true true true false 0 2178607 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:58 5 Topic 1 0 641879 639424 54           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:58 Introduction (Oslo) 1517 a3878d509f0c4eaeaa4c72e3d0061272 641880 true true true false 0 2178609 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:58 5 Topic 1 0 641880 401270 56   Introduction   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:58 E_Daily brushing sessions 40 3ec59bc7a75a49ffaeb953f8c0c16239 641881 true true true false 0 2178611 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:58 5 Topic 1 0 641881 639425 54           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:58 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 9b7914a3df6d4a6284d11c1271241f17 641882 true true true false 0 2178613 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:58 5 Topic 1 0 641882 573499 56           Welcome to the Philips Sonicare family!   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:58 E_Time spent during each brushing session 1142 6a0350f1f71e4790bc77f6575936207d 641883 true true true false 0 2178615 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:59 5 Topic 1 0 641883 639426 54           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:59 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 bc69a5eed8224ad081b6bf58e620bdbc 641884 true true true false 0 2178617 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:59 5 Topic 1 0 641884 632575 56           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:59 E_Applied brushing pressure 40 9eff03ba4e894e08afde1229481b0868 641885 true true true false 0 2178619 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:59 5 Topic 1 0 641885 639427 54           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:59 Important safety information - general introduction SONICARE 418 cecfbfe075d646c9bb435872ba8f68dd 641886 true true true false 0 2178622 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:59 5 Topic 1 0 641886 558192 56           Only use the product for its intended purpose. Read this important information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:59 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 080b2088bfde48c2af3429b7ba4068e7 641887 true true true false 0 2178623 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:15:59 5 Topic 1 0 641887 639428 54           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:00 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 24fbc045555748c08f499794bbc0a0a8 641888 true true true false 0 2178625 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:00 5 Topic 1 0 641888 639429 54           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:01 Warnings (heading only) 544 8af2cee92d5e472daea324deb68c5782 641893 true true true false 0 2178635 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:01 5 Topic 1 0 641893 117259 56   Warnings   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:03 Children sentences Sonicare 529 526234ba108046c3b2228c677372a9c4 641900 true true true false 0 2178649 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:03 5 Topic 1 0 641900 328348 56                 35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:03 E_Children shall not play with the appliance. 529 0f27d29e60e84b5aaffbbc28cb0a1518 641902 true true true false 0 2178653 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:04 5 Topic 1 0 641902 79173 56           Children shall not play with the appliance.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:04 E_Children sentence Sonicare 529 248b2502ebb141bab10413d2f9e55c12 641905 true true true false 0 2178659 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:04 5 Topic 1 0 641905 328350 56           This appliance can be used by children and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:05 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 6e64d7701e6f43afbe60522322a262c5 641909 true true true false 0 2178668 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:05 5 Topic 1 0 641909 558197 56           This appliance contains no user-serviceable parts. If the appliance is damaged, stop using it and contact the Consumer Care Center in your  country. If the cord is damaged, replace the charger and/or sanitizer with a new one.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:06 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 e36dcd3b1d0647ca9598e9f41317ab16 641912 true true true false 0 2178673 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:06 5 Topic 1 0 641912 472199 56           Do not use the charger outdoors or near heated surfaces.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:07 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 aa9cc9e9bd574a0db84caa82ea41e725 641914 true true true false 0 2178677 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:07 5 Topic 1 0 641914 558974 56           Do not clean any part of the product in the dishwasher.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:07 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 e13f938a2eef4999bc2df81d2b70e321 641916 true true true false 0 2178681 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:07 5 Topic 1 0 641916 559822 56           This appliance has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue.    35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:08 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 3e650147269b4a58abb2eb99c27c91ff 641919 true true true false 0 2178687 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:08 5 Topic 1 0 641919 559826 56           Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs after use, if bleeding continues to occur after 1 week of use or if you experience discomfort or pain.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:08 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 e813c63e063241ed91d0a5b385c5b0ae 641921 true true true false 0 2178691 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:08 5 Topic 1 0 641921 364529 56           If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult your dentist before you use this appliance.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:09 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 11f2db01d2cd43cfa9a4f384a20018b6 641923 true true true false 0 2178696 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:09 5 Topic 1 0 641923 559699 56           If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or the manufacturer of the implanted device prior to use.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:10 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 b7472b25a82140d9a0cc6a272d84a9db 641926 true true true false 0 2178701 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:10 5 Topic 1 0 641926 364532 56           If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:10 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 499dfcc1cf554987bb161d5ca1f6a882 641928 true true true false 0 2178705 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:10 5 Topic 1 0 641928 364534 56           This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:11 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 f49bdf6a3794461dae9be3313e2d5c29 641931 true true true false 0 2178711 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:11 5 Topic 1 0 641931 364535 56           Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months or sooner if signs of wear appear.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:11 BrushSync technology (Osaka) 1697 8ed64e0d99fb482c81eceaf360642271 641932 true true true false 0 2178713 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:11 5 Topic 1 0 641932 434463 54   BrushSync technology   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   BrushSync technology enables your brush heads to communicate with your handle using a microchip. The symbol at the bottom of the brush head indicates that it is equipped with the BrushSync technology. This enables the following features: Brush head mode pairing Brush head replacement reminder   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:11 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 bffb2c7abb3e473fb02b738b4a66b0f1 641933 true true true false 0 2178715 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:12 5 Topic 1 0 641933 364536 56           If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly clean the brush head with soap and water after each use. This prevents possible cracking of the plastic.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:12 Brushing modes (Osaka) 1697 eded7eeba15d4a7386f8499ba48f36d9 641934 true true true false 0 2178717 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:12 5 Topic 1 0 641934 429749 54           Your power toothbrush is equipped with 4 different modes: clean, white+, gum health and deep clean+.  Based on the smart brush head you use, the optimal mode and intensity will be selected automatically by the BrushSync technology.  To manually change the mode, press the mode/intensity button while the toothbrush is off with the brush head attached.   * Note: - All brush heads work with each mode. - When the Philips Sonicare toothbrush is used in clinical studies, it must be used at high intensity, with the EasyStart feature turned off.    35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:12 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 df2ede3a998242cf8da41f65abb7b7c4 641935 true true true false 0 2178719 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:12 5 Topic 1 0 641935 388274 56           Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact may result in bristles dislodging.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:13 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 e627c833ae20433883fbd12608b5d571 641936 true true true false 0 2178721 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:13 5 Topic 1 0 641936 435186 54   Brush head mode pairing   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Brush heads with BrushSync technology are equipped with a microchip which communicates to the handle and automatically pairs it with the recommended mode and intensity. Note:If you change modes/intensity, the brush head will remember the last used setting. If you wish to brush with the recommended setting, you can find the recommended mode/intensity in the following table.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:14 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 6147df29c35b48f49361f3dadc03e1be 641939 true true true false 0 2178727 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:14 5 Topic 1 0 641939 210676 56   Radio Equipment Directive    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:14 Intensity settings (Osaka) 1697 4bea62c235db41b59f22ba439ef6c985 641940 true true true false 0 2178729 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:14 5 Topic 1 0 641940 431082 54   Intensity settings   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your power toothbrush comes with 3 different intensity settings: low intensity (one bar) medium intensity (two bars) high intensity (three bars) When attached to the handle, the smart brush head will automatically select the recommended intensity. To manually change the intensity, turn on the handle and press the mode/intensity button.     While toothbrush is ON, press this button to change the intensity setting       35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:14 Updated RED text OHC 1134 7cebf969f0ba41fc89534b2f4c8d750b 641941 true true true false 0 2178731 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:14 5 Topic 1 0 641941 492608 56           Hereby, Philips declares that electric toothbrushes equipped with a radio frequency interface (Bluetooth® or NFC) are in compliance with Directive 2014/53/EU. The Bluetooth radio frequency interface in applicable products operates at 2.4 GHz.  The maximum radio frequency power of products equipped with Bluetooth is 3 dBm. The NFC radio frequency interface in applicable products operates at 13.56 MHz.  The maximum radio frequency power of products equipped with NFC is 30.16 dBm. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:  www.philips.com/support Note: The features of different models may vary. Some models may not be equipped with Bluetooth or NFC.   28 HISTCOMMENT Typo in EN fixed (tootbrushes to toothbrushes) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:15 Fatures (Osaka) 1697 caa251cec7444661b54b608cc15ba407 641942 true true true false 0 2178733 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:15 5 Topic 1 0 641942 431841 54           BrushPacer Pressure sensor Brush head replacement reminder EasyStart   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:15 BrushPacer (Osaka) 1697 aa287e2ff5dd4191984d2b1e2a7b26d7 641944 true true true false 0 2178737 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:15 5 Topic 1 0 641944 434464 54   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The BrushPacer features indicates when you have to move to the next section of your teeth with a brief change in vibration.   The toothbrush turns off automatically at the end of the brushing session.    35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:16 Pressure sensor (Oslo) 1517 0876cee1318d41c2b04528cc3a92ba30 641946 true true true false 0 2178741 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:16 5 Topic 1 0 641946 401338 54   Pressure sensor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your Philips Sonicare measures the pressure you apply while brushing to protect your gums and teeth from damage.   If you apply too much pressure, the handle will change its vibration until you reduce the pressure.   Note: The Pressure Sensor comes activated with your product.  To deactivate this feature, see 'Activating or deactivating features'.     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:16 P_Handle 1145 fa314260bd504949a3be64ccea988649 641947 true true true false 0 2178743 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:16 5 Topic 1 0 641947 1316 56           Handle   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:17 P_Power on/off button 540 6d1922105f66474a9a11bf6a82ddc038 641949 true true true false 0 2178747 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:17 5 Topic 1 0 641949 99058 56           Power on/off button   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:17 P_USB wall adapter 628 c9f9c8ad7e9b465cbe2c418e547b526e 641951 true true true false 0 2178752 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:17 5 Topic 1 0 641951 131822 56           USB wall adapter   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:18 P_Mode/intensity button 541 408ee35f40594203964be127f9052579 641954 true true true false 0 2178757 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:18 5 Topic 1 0 641954 222036 56           Mode/intensity button   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:19 P_Brush head replacement reminder light 541 b6c362cf0967472a8c164255d9592e5c 641956 true true true false 0 2178761 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:19 5 Topic 1 0 641956 222039 56           Brush head replacement reminder light   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:19 EasyStart (Osaka) 1697 a5a65aeaf21643258861988a4726f302 641957 true true true false 0 2178763 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:19 5 Topic 1 0 641957 434465 54   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The EasyStart feature gently increases the power of the handle over the first 14 brushings to help you get used to the brushing power of the Philips Sonicare.  The EasyStart feature works with all modes.   Note: The EasyStart feature comes deactivated with your product. To activate EasyStart, see 'Activating or deactivating features'.    35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:20 P_Charging base 541 8b62a6aee6e447cdb0f020a46b7ac011 641958 true true true false 0 2178765 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:20 5 Topic 1 0 641958 222041 56           Charging base   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:20 P_Charging glass 541 25798b0e2185467d972c6a261bb95282 641960 true true true false 0 2178769 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:20 5 Topic 1 0 641960 222043 56           Charging glass   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:21 P_Intensity light 753 7bd01316494b4cc8ba5f0874feab26bb 641962 true true true false 0 2178773 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:21 5 Topic 1 0 641962 231432 56           Intensity light   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:22 P_Battery indication 970 9a80841e5328435e966d7bf19dbef996 641964 true true true false 0 2178777 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:22 5 Topic 1 0 641964 275021 56           Battery indication   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:23 Charging and battery status (Heading only) 1419 b45b301a7219439da14c0b28c366dee8 641970 true true true false 0 2178789 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:24 5 Topic 1 0 641970 385246 54   Charging and battery status   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:24 Charging on charger (Osaka) 1697 8b1fb70c7c7d4e34a8627ea0f301cf06 641972 true true true false 0 2178793 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:24 5 Topic 1 0 641972 429751 54   Charging on charger base   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Plug the cord of the charging base into an electrical outlet. Place the charging stand or the charging glass on the charging base.   Place the handle on the charging stand or in the charging glass.   The charger will charge your toothbrush until it is fully charged. The handle is charging when the battery indication is blinking white. When the handle is fully charged, the battery indication illuminates white for 30 seconds and then turns off. Note: Your handle comes pre-charged for first use. After first use, charge for at least 24 hours.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:24 P_(Charging) travel case 72 e95898bacdde4a9da546ee2f3ad94339 641973 true true true false 0 2178795 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:24 5 Topic 1 0 641973 632580 56           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:25 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 67ce4210c00a4f42ae9644e4793962b0 641974 true true true false 0 2178797 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:25 5 Topic 1 0 641974 434466 54   Charging with the travel case*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Note: The charging travel case may not be included depending on the model purchased. Take the USB cable from the bottom of the charging travel case. Connect the charging travel case to 5V DC input power either from: The USB adapter provided a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 personal computer's standard USB connector or, a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 LPS power supply with USB output port or, a UL-listed or certified 1310 Class 2 power supply. Important: The wall adapter must be a safe extra low voltage source, compatible with the electrical ratings marked on the bottom of the device. The travel case charges your toothbrush until your toothbrush is fully charged.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:25 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 5f1e4f2558f34c37ad74d7725fa75a5b 641977 true true true false 0 2178803 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:25 5 Topic 1 0 641977 429752 54   Battery Status (handle on plugged in charger)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   When the handle is placed on the charger or in the travel case, the battery indication will communicate the battery level.    Battery status  Battery indication   Charging  Blinks in white   Full  Illuminates white for 30 seconds and then turns off.    35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:25 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 5cd2196c149242c3a18952253fd6506f 641978 true true true false 0 2178805 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:26 5 Topic 1 0 641978 28362 56           The content of the box may vary based on the model purchased.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:26 Battery Status (when handle is not placed on charger) (Osaka) 1697 cc9fcfdfebaa4c39a4613ebad5a540e6 641979 true true true false 0 2178809 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:26 5 Topic 1 0 641979 429753 54   Battery Status (when handle is not placed on charger)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         Battery status  Battery indication  Sound   Full  Illuminated in white  -   Partially full  Blinks white  -   Low  Blinks amber  The handle emits 3 beeps   Empty  Blinks amber  The handle emits 2 sets of 5 beeps    28 HISTCOMMENT Changed 'Charger' to 'charger' in heading title. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:26 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 86bb82c0a69e44d687171b0bcb9b50b2 641980 true true true false 0 2178810 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:26 5 Topic 1 0 641980 632575 10           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:26 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 f54b90a9319542d0a864466121bc33c7 641982 true true true false 0 2178814 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:26 5 Topic 1 0 641982 632594 54           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:27 Cleaning (Heading only) 1419 8bb5466d1de14c78a6081f8073b5997c 641985 true true true false 0 2178820 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:27 5 Topic 1 0 641985 385337 54   Cleaning    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:29 P_(Charging) travel case 72 d806a4d8cf6e4d029e8744343080c7cd 641996 true true true false 0 2178842 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:29 5 Topic 1 0 641996 632580 10           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:33 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 95ee624fb7fe42f5a83382029b552944 642018 true true true false 0 2178886 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:33 5 Topic 1 0 642018 434459 56   Sonicare app – Track and improve your oral health care   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:34 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 7bdf527bd0ae4701a72797ce6dc3618b 642020 true true true false 0 2178892 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:34 5 Topic 1 0 642020 625539 56           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:34 Warranty restrictions 753 7da3830ff4e84ebf81df30c6605dac33 642022 true true true false 0 2178894 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:34 5 Topic 1 0 642022 227001 54   Warranty restrictions   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The terms of the international warranty do not cover the following: Brush heads. Damage caused by use of unauthorized replacement parts. Damage caused by misuse, abuse, neglect, alterations or unauthorized repair. Normal wear and tear, including chips, scratches, abrasions, discoloration or fading.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:34 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 ef24842e646649f29c84225b05b70034 642024 true true true false 0 2178898 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:34 5 Topic 1 0 642024 639423 56           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:35 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 b369f31051a047218ae8a7f75a8eb56e 642027 true true true false 0 2178904 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:35 5 Topic 1 0 642027 639424 56           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:35 E_Daily brushing sessions 40 7bb387682d8a4c74a69a9bbabf14f012 642030 true true true false 0 2178911 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:35 5 Topic 1 0 642030 639425 56           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:36 E_Time spent during each brushing session 1142 bc8f9349b75c45d3a782c4296f456a6e 642032 true true true false 0 2178915 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:36 5 Topic 1 0 642032 639426 56           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:36 E_Applied brushing pressure 40 68517e98d9f344f7bb92141c1203d014 642034 true true true false 0 2178919 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:36 5 Topic 1 0 642034 639427 56           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:37 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 09730ef688fd49369cdcfbe595490c90 642036 true true true false 0 2178923 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:37 5 Topic 1 0 642036 639428 56           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:37 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 6a7201cfb085431a99f3c0ba4e75c720 642037 true true true false 0 2178925 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:37 5 Topic 1 0 642037 625539 10           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:37 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 18f1163464354e108e622ab2b8588641 642038 true true true false 0 2178927 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:37 5 Topic 1 0 642038 639429 56           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:38 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 e378e020acc24884a1977ee6b39061b4 642039 true true true false 0 2178929 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:38 5 Topic 1 0 642039 639423 10           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:38 Brush heads (Heading only) 970 8db05d8b85314cc88f7e755e5c908b59 642040 true true true false 0 2178931 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:38 5 Topic 1 0 642040 275025 56   Brush heads   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:38 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 ee00f797c05f4a8f9a0590512cc7f9bd 642041 true true true false 0 2178933 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:38 5 Topic 1 0 642041 639424 10           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:38 E_Daily brushing sessions 40 3551e8563eb1482fa9d1d55cae222a2b 642043 true true true false 0 2178937 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:39 5 Topic 1 0 642043 639425 10           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:39 E_Time spent during each brushing session 1142 6d09d0d2fb8a4af0aeae2244eeed3505 642044 true true true false 0 2178940 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:39 5 Topic 1 0 642044 639426 10           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:39 E_Applied brushing pressure 40 3507f51059244197a12cad76a7b04081 642046 true true true false 0 2178944 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:40 5 Topic 1 0 642046 639427 10           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:40 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 25492a3b80d844f897053da15c6ec66e 642049 true true true false 0 2178949 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:40 5 Topic 1 0 642049 639428 10           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:40 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 933834d6d54347efa4964b51f2b80f6f 642051 true true true false 0 2178953 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:40 5 Topic 1 0 642051 639429 10           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:44 Using your Philips Sonicare 306 e1e3da84b8674d198aca1c6ef5f50890 642066 true true true false 0 2178983 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:44 5 Topic 1 0 642066 28383 56   Using your Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:51 BrushSync technology (Osaka) 1697 8267450453084a87ac06bdfda812e1c5 642097 true true true false 0 2179045 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:51 5 Topic 1 0 642097 434463 56   BrushSync technology   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   BrushSync technology enables your brush heads to communicate with your handle using a microchip. The symbol at the bottom of the brush head indicates that it is equipped with the BrushSync technology. This enables the following features: Brush head mode pairing Brush head replacement reminder   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:52 Brushing modes 306 a72a987696d244338608bd19d02122f6 642099 true true true false 0 2179049 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:52 5 Topic 1 0 642099 32967 56   Brushing modes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:52 Brushing modes (Osaka) 1697 041f544dad024e85aa180a528a10f9ed 642101 true true true false 0 2179053 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:52 5 Topic 1 0 642101 429749 56           Your power toothbrush is equipped with 4 different modes: clean, white+, gum health and deep clean+.  Based on the smart brush head you use, the optimal mode and intensity will be selected automatically by the BrushSync technology.  To manually change the mode, press the mode/intensity button while the toothbrush is off with the brush head attached.   * Note: - All brush heads work with each mode. - When the Philips Sonicare toothbrush is used in clinical studies, it must be used at high intensity, with the EasyStart feature turned off.    35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:53 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 39e4a5a2486d4cf8837ec902875d9840 642103 true true true false 0 2179057 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:53 5 Topic 1 0 642103 435186 56   Brush head mode pairing   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Brush heads with BrushSync technology are equipped with a microchip which communicates to the handle and automatically pairs it with the recommended mode and intensity. Note:If you change modes/intensity, the brush head will remember the last used setting. If you wish to brush with the recommended setting, you can find the recommended mode/intensity in the following table.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:54 Intensity settings (Osaka) 1697 eb3f2d1afad64d2a8ad75f9ecfb66a26 642107 true true true false 0 2179065 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:54 5 Topic 1 0 642107 431082 56   Intensity settings   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your power toothbrush comes with 3 different intensity settings: low intensity (one bar) medium intensity (two bars) high intensity (three bars) When attached to the handle, the smart brush head will automatically select the recommended intensity. To manually change the intensity, turn on the handle and press the mode/intensity button.     While toothbrush is ON, press this button to change the intensity setting       35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:54 Features 437 a319fc8b9eab41c39e4b132d9db43152 642109 true true true false 0 2179069 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:54 5 Topic 1 0 642109 68954 56   Features   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:55 Fatures (Osaka) 1697 85f754776619400f882610d5f572711e 642111 true true true false 0 2179073 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:55 5 Topic 1 0 642111 431841 56           BrushPacer Pressure sensor Brush head replacement reminder EasyStart   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:55 BrushPacer (Osaka) 1697 fdd113f7cff64a569751cd73faa414a7 642113 true true true false 0 2179077 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:55 5 Topic 1 0 642113 434464 56   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The BrushPacer features indicates when you have to move to the next section of your teeth with a brief change in vibration.   The toothbrush turns off automatically at the end of the brushing session.    35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:56 Pressure sensor (Oslo) 1517 2ecf000578084a75b38eaf0561cffeaf 642114 true true true false 0 2179080 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:56 5 Topic 1 0 642114 401338 56   Pressure sensor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your Philips Sonicare measures the pressure you apply while brushing to protect your gums and teeth from damage.   If you apply too much pressure, the handle will change its vibration until you reduce the pressure.   Note: The Pressure Sensor comes activated with your product.  To deactivate this feature, see 'Activating or deactivating features'.     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:58 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 4058f6122cb54267abe37d6fcf805c12 642125 true true true false 0 2179102 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:58 5 Topic 1 0 642125 632594 10           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:59 EasyStart (Osaka) 1697 96932c4e68974149a0880ab4e53d225c 642128 true true true false 0 2179108 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:16:59 5 Topic 1 0 642128 434465 56   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The EasyStart feature gently increases the power of the handle over the first 14 brushings to help you get used to the brushing power of the Philips Sonicare.  The EasyStart feature works with all modes.   Note: The EasyStart feature comes deactivated with your product. To activate EasyStart, see 'Activating or deactivating features'.    35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:11 Charging and battery status (Heading only) 1419 ab80bcf868a34456a39df97e38771f25 642158 true true true false 0 2179169 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:11 5 Topic 1 0 642158 385246 56   Charging and battery status   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:11 Charging on charger (Osaka) 1697 50b5171ec5704b3d95d5a02663acc0c1 642159 true true true false 0 2179171 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:11 5 Topic 1 0 642159 429751 56   Charging on charger base   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Plug the cord of the charging base into an electrical outlet. Place the charging stand or the charging glass on the charging base.   Place the handle on the charging stand or in the charging glass.   The charger will charge your toothbrush until it is fully charged. The handle is charging when the battery indication is blinking white. When the handle is fully charged, the battery indication illuminates white for 30 seconds and then turns off. Note: Your handle comes pre-charged for first use. After first use, charge for at least 24 hours.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:12 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 91537cbd9b99483fad93ac67e91d8e2d 642160 true true true false 0 2179173 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:12 5 Topic 1 0 642160 434466 56   Charging with the travel case*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Note: The charging travel case may not be included depending on the model purchased. Take the USB cable from the bottom of the charging travel case. Connect the charging travel case to 5V DC input power either from: The USB adapter provided a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 personal computer's standard USB connector or, a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 LPS power supply with USB output port or, a UL-listed or certified 1310 Class 2 power supply. Important: The wall adapter must be a safe extra low voltage source, compatible with the electrical ratings marked on the bottom of the device. The travel case charges your toothbrush until your toothbrush is fully charged.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:12 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 bc31f8a0ddfd4f8bb697b6aa4aca3b13 642161 true true true false 0 2179175 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:12 5 Topic 1 0 642161 429752 56   Battery Status (handle on plugged in charger)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   When the handle is placed on the charger or in the travel case, the battery indication will communicate the battery level.    Battery status  Battery indication   Charging  Blinks in white   Full  Illuminates white for 30 seconds and then turns off.    35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:13 Battery Status (when handle is not placed on charger) (Osaka) 1697 aefa17f7ac594817b0026202dfe0f447 642162 true true true false 0 2179177 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:13 5 Topic 1 0 642162 429753 56   Battery Status (when handle is not placed on charger)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         Battery status  Battery indication  Sound   Full  Illuminated in white  -   Partially full  Blinks white  -   Low  Blinks amber  The handle emits 3 beeps   Empty  Blinks amber  The handle emits 2 sets of 5 beeps    28 HISTCOMMENT Changed 'Charger' to 'charger' in heading title. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:13 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 ee8c4e6e75eb44fea482b5b7bf42ab93 642163 true true true false 0 2179179 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:13 5 Topic 1 0 642163 632594 56           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:14 Cleaning (Heading only) 1419 86a3213c96a24926b93122670853f148 642164 true true true false 0 2179181 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:14 5 Topic 1 0 642164 385337 56   Cleaning    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:16 Introduction (Oslo) 1517 3018d27b0ce14e8f9408dbc3fcc74f38 642170 true true true false 0 2179194 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:16 5 Topic 1 0 642170 401270 55   Introduction   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:17 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 054cf5978b604ff497de79dfc2c3088b 642173 true true true false 0 2179199 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:17 5 Topic 1 0 642173 573499 55           Welcome to the Philips Sonicare family!   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:17 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 26ef11175b9941b28123453e43dbc77c 642175 true true true false 0 2179203 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:17 5 Topic 1 0 642175 632575 55           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:19 Storage (Oslo) 1517 6b3ed006f6d04a83bac5c7ab90f68db3 642182 true true true false 0 2179217 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:19 5 Topic 1 0 642182 412305 56   Storage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   If you are not going to use the product for an extended period of time, unplug it from the electrical outlet, clean it and store it in a cool and dry place away from direct sunlight.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:21 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 c164e6dec8e8470d9ed7f26c7244a3c7 642186 true true true false 0 2179225 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:21 5 Topic 1 0 642186 41683 56           Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:21 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 b190d9fe102c4f1ab88584e95979b135 642187 true true true false 0 2179227 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:21 5 Topic 1 0 642187 41699 56           To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:22 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 77beb16ca08c409fb8493615b2cb7d56 642190 true true true false 0 2179233 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:22 5 Topic 1 0 642190 41700 56           Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below. Be sure to protect your eyes, hands, fingers, and the surface on which you work.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:23 P_Handle 1145 5cfc5c505f084f65946ddccf4aa458ba 642191 true true true false 0 2179235 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:23 5 Topic 1 0 642191 1316 55           Handle   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:23 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 43ceb8722e6b49ea886e61294d4c5834 642192 true true true false 0 2179237 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:23 5 Topic 1 0 642192 41702 56           To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Philips Sonicare and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:23 P_USB wall adapter 628 5a9840f093d64c90b6432b9e7e808067 642193 true true true false 0 2179239 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:23 5 Topic 1 0 642193 131822 55           USB wall adapter   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:23 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 e6ccf747004d4f3c86c68c3eacc7eebb 642194 true true true false 0 2179241 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:23 5 Topic 1 0 642194 133464 56           Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:24 P_Mode/intensity button 541 41ff3bdf110f450ca814fe989cf53668 642195 true true true false 0 2179243 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:24 5 Topic 1 0 642195 222036 55           Mode/intensity button   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:24 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 671594703efd47589e3bd1502e886e93 642196 true true true false 0 2179245 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:24 5 Topic 1 0 642196 133466 56           Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:24 P_Charging base 541 a4a22335048f4432aa02a3a0c8eb28a8 642197 true true true false 0 2179247 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:24 5 Topic 1 0 642197 222041 55           Charging base   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:25 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 98536506294d4ecc84c655170c70f6c6 642198 true true true false 0 2179249 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:25 5 Topic 1 0 642198 133468 56           Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:25 P_Charging glass 541 1191042d18e44f48b6001ada458cd00e 642199 true true true false 0 2179251 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:25 5 Topic 1 0 642199 222043 55           Charging glass   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:25 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 4373b3463ac6413497e7aaec02561273 642200 true true true false 0 2179254 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:25 5 Topic 1 0 642200 133471 56           Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-06-10T18:42:09 Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips (www.philips.com/support) and to the competent authority of the member state in which the user and / or patient is established. 1981 0f0f71fd6f19447d95a9ab830eb4a721 618012 true true true false 0 2114337 Janette Weishaupt 2021-08-24T11:34:12 6 Topic 1 0 618012 -1 1           Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips (www.philips.com/support) and to the competent authority of the member state in which the user and / or patient is established.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   100326 Janette Weishaupt 2021-10-12T15:11:54 Connected + Plug Sonicare General important safety information Osaka MET 2167 e1d0761d42c54f93814a176a67afe9f3 625666 true true true false 0 2154043 Janette Weishaupt 2021-11-30T12:58:21 6 Book 1 0 625666 -1 1                                  62 USR_Temp_High 35 0 -1 false false  61 USR_Temp_Low 15 0 -1 false false  Important Washable    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  Important Showerproof  0 Important Washable 0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Important Washable 
   58 Janette Weishaupt 2021-10-26T07:48:24 Intended Use (Osaka MET) 2167 291a43aa6e214b4284d83c3226e8381f 627603 true true true false 0 2154057 Janette Weishaupt 2021-11-30T13:16:46 6 Topic 1 0 627603 -1 1   Intended Use   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-10-26T11:52:24 The following symbols may appear on the product or package (Osaka MET) 2167 e0368b89d15f4e4db39a22157e64a7d2 627611 true true true false 1 2191968 Janette Weishaupt 2021-12-23T14:42:00 6 Topic 1 0 627611 -1 1                                      0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-11-01T09:17:35 Your brush heads (Osaka MET) 2167 e434e81feea2464a8adaa95901c08b5c 628028 true true true false 0 2154104 Janette Weishaupt 2021-11-30T14:01:35 6 Topic 1 0 628028 -1 1       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Brush head name  Premium Plaque Defense  Premium White  Premium Gum Care    Brush head label  C3  W3  G3    Benefit  Plaque removal  Plaque and stain removal  Healthier gums     0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-01T09:19:25 Brushing modes table (Osaka MiddleEast) 2167 beac77ceb6aa4822a8fa6854be6cc6e6 628030 true true true false 0 2154109 Janette Weishaupt 2021-11-30T14:03:15 6 Topic 1 0 628030 -1 1                 Clean and  Deep Clean+   White+   Gum health    Benefit  Plaque removal  Plaque and surface stains removal  Plaque removal and gum massage    Recommended   brush head  Premium Plaque Defense (C3)  Premium White (W3)  Premium Gum Care (G3)    Recommended  intensity level  3  3  3    Total brushing time  Clean: 2 minutes Deep Clean+: 3 minutes*  2 minutes and 40 seconds  3 minutes and 20 seconds    How to brush  Clean: Brush each segment for 20 seconds   Deep Clean+: Brush each segment for 30 seconds*    Brush each segment for 20 seconds,   then brush segments 7 and 8 for 20 seconds each.    Brush each segment for 20 seconds,   then brush segments 7, 8, 9 and 10 for 20 seconds each.   *     0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-04-19T13:16:24 Disposal Instructions (Osaka MET) 2167 ac4fec57e4c04b1a9e637e1160b207aa 597891 true true true false 0 2154164 Janette Weishaupt 2021-11-30T14:31:36 6 Topic 1 0 597891 -1 1   Removing the rechargeable battery   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                            :                    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1060 Janette Weishaupt 2021-09-22T08:50:20 Last page White Sonicare EU/ROW - MEA 2167 52de53c687a54804a54cb080cfbc2ea7 624710 false true false false 0 2191520 Janette Weishaupt 2021-12-23T08:18:10 11 Topic 1 0 624710 0 1              US Philips Oral Healthcare, LLC.  22100 Bothell Everett Highway Bothell, WA 98021 USA    EU Philips Consumer Lifestyle BV Tussendiepen 4 9206 AD Drachten, The Netherlands                                www.philips.com/Sonicare © 2021 Koninklijke Philips N.V. (KPNV). All rights reserved. Philips and the Philips shield are trademarks of KPNV. Sonicare and the Sonicare logo are trademarks of Philips Oral Healthcare, LLC and/or KPNV.           <USR_12NC> (2021-12-23)   36 USR_YR 2019 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-07-06T08:44:23 E_Keep the USB wall adapter and charging base away from water 1139 40cf438c89ca47c5a29592ad0e51a15c 620553 true true true false 0 2114338 Janette Weishaupt 2021-08-24T11:34:38 6 Topic 1 0 620553 -1 1           Keep the USB wall adapter and charging base away from water.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-07-06T08:45:38 E_Do not immerse the USB wall adapter or charging base in water or any other liquid 40 f8cd4372478249a48c112969d22060be 620554 true true true false 0 2114339 Janette Weishaupt 2021-08-24T11:34:56 6 Topic 1 0 620554 -1 1           Do not immerse the USB wall adapter or charging base in water or any other liquid.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-07-06T08:51:56 E_Only use original Philips accessories or consumables. Only use brush heads recommended by Philips Sonicare. Only use the charger provided  1141 b23ea167c7644a7eb8c21ef60eb88ddb 620556 true true true false 0 2114340 Janette Weishaupt 2021-08-24T11:35:20 6 Topic 1 0 620556 -1 1           Only use original Philips accessories or consumables. Only use brush heads recommended by Philips Sonicare. Only use the charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-07-06T14:14:39 E_Use by children should be supervised by an adult 1143 77fd5630c7ee4ba5bb9606f815044277 620575 true true true false 0 2100857 Janette Weishaupt 2021-07-07T12:24:10 6 Topic 1 0 620575 -1 1           Use by children should be supervised by an adult.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-30T12:56:14 E_Charge and use the product at a temperature between 5 °C and 40 °C (41 °F and 104 °F) 40 9290784f2f7641209b351fd56ffbb7a9 632577 true true true false 0 2154040 Janette Weishaupt 2021-11-30T12:56:26 6 Topic 1 0 632577 -1 1           Charge and use the product at a temperature between 5 °C and 40 °C (41 °F and 104 °F).  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-30T12:55:14 E_To charge the battery, only use the USB wall adapter, charging base and charging travel case provided with the product: TCAXXXX, CBAXXXX. Do not use an extension cord 1142 b33a787635a548f3a6c52011a9552166 632576 true true true false 0 2154037 Janette Weishaupt 2021-11-30T12:55:30 6 Topic 1 0 632576 -1 1           To charge the battery, only use the USB wall adapter, charging base and charging travel case provided with the product: TCAXXXX, CBAXXXX. Do not use an extension cord.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   100322 Janette Weishaupt 2021-12-23T09:40:26 3000.041.6900.1 DiamondClean 9000 (Osaka) MiddleEast 2167 3b5bc08118514347be16de73aa1303b2 643266 true true true false 0 2191742 Janette Weishaupt 2021-12-23T09:40:26 1 Book 1 0 643266 565692 38       35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true  38 USR_12NC 300006242991 0 -1 false false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true  DiamondClean 9000 (Osaka) MiddleEast       0  DiamondClean 9000 (Osaka) MiddleEast  0 DiamondClean 9000 (Osaka) MiddleEast 0  12     DiamondClean 9000 (Osaka) MiddleEast 
   100322 Janette Weishaupt 2021-12-23T12:05:45 3000.041.6900.1 DiamondClean 9000 (Osaka) MiddleEast 2167 3c52cee8cbf34eb988ae18f6638b8e02 643274 true true true false 0 2191824 Janette Weishaupt 2021-12-23T12:05:46 1 Book 1 0 643274 565692 13       35 SYS_LOCALE French 0 0 false true  38 USR_12NC 300006242991 0 -1 false false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true  DiamondClean 9000 (Osaka) MiddleEast       0  DiamondClean 9000 (Osaka) MiddleEast  0 DiamondClean 9000 (Osaka) MiddleEast 0  12     DiamondClean 9000 (Osaka) MiddleEast 
   100322 Janette Weishaupt 2021-12-23T12:07:25 3000.041.6900.1 DiamondClean 9000 (Osaka) MiddleEast 2167 1b8e04e1a44946879778d5ac3bb017e8 643275 true true true false 0 2191828 Janette Weishaupt 2021-12-23T12:07:25 1 Book 1 0 643275 565692 2       35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true  38 USR_12NC 300006242991 0 -1 false false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true  DiamondClean 9000 (Osaka) MiddleEast       0  DiamondClean 9000 (Osaka) MiddleEast  0 DiamondClean 9000 (Osaka) MiddleEast 0  12     DiamondClean 9000 (Osaka) MiddleEast 
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:25 P_Intensity light 753 abe8b108a72648508b12a524ffc0fd07 642201 true true true false 0 2179255 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:25 5 Topic 1 0 642201 231432 55           Intensity light   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:26 P_Battery indication 970 114fd86a23ab4092af86b11d8b96ba76 642202 true true true false 0 2179258 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:26 5 Topic 1 0 642202 275021 55           Battery indication   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:26 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 81e65f984815405ea465eab8a12935c2 642203 true true true false 0 2179259 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:26 5 Topic 1 0 642203 133473 56           Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:26 P_(Charging) travel case 72 4d06c5a7cf0742a3a110d06de76ad698 642204 true true true false 0 2179262 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:27 5 Topic 1 0 642204 632580 55           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:27 Warranty and support (heading only) 244 074a4aecea504461aa89d56c4575b8bc 642205 true true true false 0 2179263 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:27 5 Topic 1 0 642205 939 56   Warranty and support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:27 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 641c639d6ac04994a63b810d63fe6554 642207 true true true false 0 2179267 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:27 5 Topic 1 0 642207 940 56           If you need information or support, please visit  www.philips.com/support or read the international warranty leaflet.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:28 Warranty restrictions 753 e587c6d8a46a49b3b64e2a8908873a68 642209 true true true false 0 2179271 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:28 5 Topic 1 0 642209 227001 56   Warranty restrictions   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The terms of the international warranty do not cover the following: Brush heads. Damage caused by use of unauthorized replacement parts. Damage caused by misuse, abuse, neglect, alterations or unauthorized repair. Normal wear and tear, including chips, scratches, abrasions, discoloration or fading.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:35 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 19123b55040243deb6ac3752bd508164 642225 true true true false 0 2179303 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:35 5 Topic 1 0 642225 434459 55   Sonicare app – Track and improve your oral health care   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:36 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 d5b5c4cbe7604cd284d779dbc8cb5750 642226 true true true false 0 2179305 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:36 5 Topic 1 0 642226 625539 55           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:36 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 1edba3c4002d470db10996fe399fcc10 642227 true true true false 0 2179307 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:36 5 Topic 1 0 642227 639423 55           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:37 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 98e1a0ac73ee42a08cffe01e69259514 642228 true true true false 0 2179309 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:37 5 Topic 1 0 642228 639424 55           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:37 E_Daily brushing sessions 40 725c16161e02472fae708635a67baf9a 642229 true true true false 0 2179311 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:38 5 Topic 1 0 642229 639425 55           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:38 E_Time spent during each brushing session 1142 07a41033fe784be2a2814e5af7ca894c 642230 true true true false 0 2179313 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:38 5 Topic 1 0 642230 639426 55           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:38 E_Applied brushing pressure 40 3b16610a64184b90b79c65b953d558e8 642231 true true true false 0 2179315 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:39 5 Topic 1 0 642231 639427 55           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:39 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 3ed5f3a176ee41fcb7095ec22a648a3f 642232 true true true false 0 2179317 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:39 5 Topic 1 0 642232 639428 55           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:39 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 8b6543628d58468480424fb33d579abf 642233 true true true false 0 2179319 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:40 5 Topic 1 0 642233 639429 55           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:51 BrushSync technology (Osaka) 1697 5cfa60284aa044e2bcff0ba90a3f3f5c 642258 true true true false 0 2179369 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:51 5 Topic 1 0 642258 434463 55   BrushSync technology   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   BrushSync technology enables your brush heads to communicate with your handle using a microchip. The symbol at the bottom of the brush head indicates that it is equipped with the BrushSync technology. This enables the following features: Brush head mode pairing Brush head replacement reminder   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:51 Brushing modes (Osaka) 1697 c4fe2bc844ac413db97a89a593d11701 642259 true true true false 0 2179371 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:51 5 Topic 1 0 642259 429749 55           Your power toothbrush is equipped with 4 different modes: clean, white+, gum health and deep clean+.  Based on the smart brush head you use, the optimal mode and intensity will be selected automatically by the BrushSync technology.  To manually change the mode, press the mode/intensity button while the toothbrush is off with the brush head attached.   * Note: - All brush heads work with each mode. - When the Philips Sonicare toothbrush is used in clinical studies, it must be used at high intensity, with the EasyStart feature turned off.    35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:52 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 768b0e432df342be8cc95970b790237c 642260 true true true false 0 2179373 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:52 5 Topic 1 0 642260 435186 55   Brush head mode pairing   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Brush heads with BrushSync technology are equipped with a microchip which communicates to the handle and automatically pairs it with the recommended mode and intensity. Note:If you change modes/intensity, the brush head will remember the last used setting. If you wish to brush with the recommended setting, you can find the recommended mode/intensity in the following table.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:53 Intensity settings (Osaka) 1697 549247e115eb493599451bc57777ac7e 642262 true true true false 0 2179377 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:53 5 Topic 1 0 642262 431082 55   Intensity settings   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your power toothbrush comes with 3 different intensity settings: low intensity (one bar) medium intensity (two bars) high intensity (three bars) When attached to the handle, the smart brush head will automatically select the recommended intensity. To manually change the intensity, turn on the handle and press the mode/intensity button.     While toothbrush is ON, press this button to change the intensity setting       35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:53 Fatures (Osaka) 1697 b1e996b9623b4527afef8e76a29d68b4 642263 true true true false 0 2179379 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:53 5 Topic 1 0 642263 431841 55           BrushPacer Pressure sensor Brush head replacement reminder EasyStart   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:54 BrushPacer (Osaka) 1697 c5a9dabc366440f7860f1140d692f089 642264 true true true false 0 2179381 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:54 5 Topic 1 0 642264 434464 55   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The BrushPacer features indicates when you have to move to the next section of your teeth with a brief change in vibration.   The toothbrush turns off automatically at the end of the brushing session.    35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:54 Pressure sensor (Oslo) 1517 8053f7d5797643dd91d92966daccad83 642265 true true true false 0 2179383 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:54 5 Topic 1 0 642265 401338 55   Pressure sensor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your Philips Sonicare measures the pressure you apply while brushing to protect your gums and teeth from damage.   If you apply too much pressure, the handle will change its vibration until you reduce the pressure.   Note: The Pressure Sensor comes activated with your product.  To deactivate this feature, see 'Activating or deactivating features'.     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:57 EasyStart (Osaka) 1697 f217bd59c37849788660543ea378177b 642271 true true true false 0 2179395 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:17:57 5 Topic 1 0 642271 434465 55   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The EasyStart feature gently increases the power of the handle over the first 14 brushings to help you get used to the brushing power of the Philips Sonicare.  The EasyStart feature works with all modes.   Note: The EasyStart feature comes deactivated with your product. To activate EasyStart, see 'Activating or deactivating features'.    35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:01 Charging and battery status (Heading only) 1419 8cfca6bb083841808d9ff9401698ecec 642278 true true true false 0 2179409 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:01 5 Topic 1 0 642278 385246 55   Charging and battery status   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:02 Charging on charger (Osaka) 1697 c6c521a0459041ceac980f4be35daaad 642279 true true true false 0 2179411 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:02 5 Topic 1 0 642279 429751 55   Charging on charger base   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Plug the cord of the charging base into an electrical outlet. Place the charging stand or the charging glass on the charging base.   Place the handle on the charging stand or in the charging glass.   The charger will charge your toothbrush until it is fully charged. The handle is charging when the battery indication is blinking white. When the handle is fully charged, the battery indication illuminates white for 30 seconds and then turns off. Note: Your handle comes pre-charged for first use. After first use, charge for at least 24 hours.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:02 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 e757dbe69c544bdd97dbd0813192e1f1 642280 true true true false 0 2179413 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:02 5 Topic 1 0 642280 434466 55   Charging with the travel case*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Note: The charging travel case may not be included depending on the model purchased. Take the USB cable from the bottom of the charging travel case. Connect the charging travel case to 5V DC input power either from: The USB adapter provided a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 personal computer's standard USB connector or, a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 LPS power supply with USB output port or, a UL-listed or certified 1310 Class 2 power supply. Important: The wall adapter must be a safe extra low voltage source, compatible with the electrical ratings marked on the bottom of the device. The travel case charges your toothbrush until your toothbrush is fully charged.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:03 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 b870ea1658a64dd1b6678c3fcca20817 642281 true true true false 0 2179415 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:03 5 Topic 1 0 642281 429752 55   Battery Status (handle on plugged in charger)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   When the handle is placed on the charger or in the travel case, the battery indication will communicate the battery level.    Battery status  Battery indication   Charging  Blinks in white   Full  Illuminates white for 30 seconds and then turns off.    35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:03 Battery Status (when handle is not placed on charger) (Osaka) 1697 d442782a1897403bb871ff6c61315ffd 642282 true true true false 0 2179417 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:03 5 Topic 1 0 642282 429753 55   Battery Status (when handle is not placed on charger)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         Battery status  Battery indication  Sound   Full  Illuminated in white  -   Partially full  Blinks white  -   Low  Blinks amber  The handle emits 3 beeps   Empty  Blinks amber  The handle emits 2 sets of 5 beeps    28 HISTCOMMENT Changed 'Charger' to 'charger' in heading title. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:04 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 5414874b3974471c929c003db3bb6a80 642283 true true true false 0 2179419 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:04 5 Topic 1 0 642283 632594 55           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:04 Cleaning (Heading only) 1419 233a733442bf46be83ae36d458dede66 642284 true true true false 0 2179421 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:04 5 Topic 1 0 642284 385337 55   Cleaning    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:11 Warranty restrictions 753 80b3ccda3f3d45c38345b0f65bd95726 642296 true true true false 0 2179445 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:11 5 Topic 1 0 642296 227001 55   Warranty restrictions   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The terms of the international warranty do not cover the following: Brush heads. Damage caused by use of unauthorized replacement parts. Damage caused by misuse, abuse, neglect, alterations or unauthorized repair. Normal wear and tear, including chips, scratches, abrasions, discoloration or fading.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:13 Introduction (Oslo) 1517 229b0faf727d49a08726cf1b12664412 642300 true true true false 0 2179453 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:14 5 Topic 1 0 642300 401270 57   Introduction   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:14 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 4c02a8a0c88449e2be91365915b16dbf 642301 true true true false 0 2179455 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:14 5 Topic 1 0 642301 573499 57           Welcome to the Philips Sonicare family!   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:14 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 b654ba90f18c4115aa58d89997b6283a 642302 true true true false 0 2179457 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:15 5 Topic 1 0 642302 632575 57           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:15 Important safety information - general introduction SONICARE 418 c0132e7835f84085b29cb9246d3380b4 642303 true true true false 0 2179459 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:15 5 Topic 1 0 642303 558192 57           Only use the product for its intended purpose. Read this important information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:17 Warnings (heading only) 544 94732538906841e09038771646e39caa 642306 true true true false 0 2179465 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:17 5 Topic 1 0 642306 117259 57   Warnings   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:18 Children sentences Sonicare 529 66f8a7c4fc79492f8071c7681c9a7a6b 642309 true true true false 0 2179471 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:18 5 Topic 1 0 642309 328348 57                 35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:19 E_Children shall not play with the appliance. 529 433a437e7c4f4b8ca941d49cd4244113 642310 true true true false 0 2179473 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:19 5 Topic 1 0 642310 79173 57           Children shall not play with the appliance.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:20 E_Children sentence Sonicare 529 a27cff958d7d41629e6bbfbee15d3cec 642311 true true true false 0 2179475 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:20 5 Topic 1 0 642311 328350 57           This appliance can be used by children and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:21 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 101983e760664cb7a1b7f38fa638ce8d 642313 true true true false 0 2179479 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:21 5 Topic 1 0 642313 558197 57           This appliance contains no user-serviceable parts. If the appliance is damaged, stop using it and contact the Consumer Care Center in your  country. If the cord is damaged, replace the charger and/or sanitizer with a new one.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:21 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 13df792355db43fdb9ac959a19993912 642314 true true true false 0 2179481 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:22 5 Topic 1 0 642314 472199 57           Do not use the charger outdoors or near heated surfaces.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:22 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 19d2b05ef127433d8d5ca980d7201c89 642315 true true true false 0 2179483 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:22 5 Topic 1 0 642315 558974 57           Do not clean any part of the product in the dishwasher.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:23 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 81f4b7e74e4047b0a9e4fa2a4e614837 642316 true true true false 0 2179485 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:23 5 Topic 1 0 642316 559822 57           This appliance has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue.    35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:23 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 9f4f2785331445fd955f61fa1dd1e346 642317 true true true false 0 2179487 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:23 5 Topic 1 0 642317 559826 57           Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs after use, if bleeding continues to occur after 1 week of use or if you experience discomfort or pain.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:24 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 3efa662b171c4f358573106cea16b0f9 642318 true true true false 0 2179489 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:24 5 Topic 1 0 642318 364529 57           If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult your dentist before you use this appliance.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:25 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 94e4d11493d34ba180a0b854d6297685 642319 true true true false 0 2179491 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:25 5 Topic 1 0 642319 559699 57           If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or the manufacturer of the implanted device prior to use.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:25 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 ab60171acbe64119af5dfc0e9b76a0ed 642320 true true true false 0 2179493 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:25 5 Topic 1 0 642320 364532 57           If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:26 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 9992a4b71e9b4d9bac8a194c03e20ed8 642321 true true true false 0 2179495 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:26 5 Topic 1 0 642321 364534 57           This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:26 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 505ad090c43a4f4995aeaf4f76e5b94c 642322 true true true false 0 2179497 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:26 5 Topic 1 0 642322 364535 57           Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months or sooner if signs of wear appear.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:27 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 3606c01d31c047bcb52bc72ba97e0759 642323 true true true false 0 2179499 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:27 5 Topic 1 0 642323 364536 57           If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly clean the brush head with soap and water after each use. This prevents possible cracking of the plastic.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:27 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 165198015cbf474ca48b9de586ff4192 642324 true true true false 0 2179501 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:28 5 Topic 1 0 642324 388274 57           Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact may result in bristles dislodging.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:29 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 1b5ef813e0b6456aa26dd5198b05295f 642326 true true true false 0 2179505 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:29 5 Topic 1 0 642326 210676 57   Radio Equipment Directive    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:29 Updated RED text OHC 1134 477d7217bcdc4bedb5e9fab3ffe972e0 642327 true true true false 0 2179507 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:30 5 Topic 1 0 642327 492608 57           Hereby, Philips declares that electric toothbrushes equipped with a radio frequency interface (Bluetooth® or NFC) are in compliance with Directive 2014/53/EU. The Bluetooth radio frequency interface in applicable products operates at 2.4 GHz.  The maximum radio frequency power of products equipped with Bluetooth is 3 dBm. The NFC radio frequency interface in applicable products operates at 13.56 MHz.  The maximum radio frequency power of products equipped with NFC is 30.16 dBm. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:  www.philips.com/support Note: The features of different models may vary. Some models may not be equipped with Bluetooth or NFC.   28 HISTCOMMENT Typo in EN fixed (tootbrushes to toothbrushes) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:31 P_Handle 1145 e4e5af2013d14bc283b20b7a7ff5043c 642330 true true true false 0 2179513 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:31 5 Topic 1 0 642330 1316 57           Handle   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:32 P_Power on/off button 540 d63c76742126444d86ef583ee414db41 642331 true true true false 0 2179515 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:32 5 Topic 1 0 642331 99058 57           Power on/off button   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:32 P_USB wall adapter 628 c84d953a345f428fb64420497401de16 642332 true true true false 0 2179517 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:32 5 Topic 1 0 642332 131822 57           USB wall adapter   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:33 P_Mode/intensity button 541 e0c7749526b04cb09e89fe0d6ba4b3f4 642333 true true true false 0 2179519 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:33 5 Topic 1 0 642333 222036 57           Mode/intensity button   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:33 P_Brush head replacement reminder light 541 4bceb3cba4f24bd59d1002a96b0a4951 642334 true true true false 0 2179521 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:33 5 Topic 1 0 642334 222039 57           Brush head replacement reminder light   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:34 P_Charging base 541 3436ec912ff64b8eb0b5f23c2350e89d 642335 true true true false 0 2179523 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:34 5 Topic 1 0 642335 222041 57           Charging base   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:34 P_Charging glass 541 0964cf56aa36443db3c1c24ce8a54417 642336 true true true false 0 2179525 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:35 5 Topic 1 0 642336 222043 57           Charging glass   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:35 P_Intensity light 753 2d070300a35e48209aacc2a002fbd610 642337 true true true false 0 2179527 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:35 5 Topic 1 0 642337 231432 57           Intensity light   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:36 P_Battery indication 970 5ab4cc02ccdd4eb396376838036ba500 642338 true true true false 0 2179529 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:36 5 Topic 1 0 642338 275021 57           Battery indication   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:38 P_(Charging) travel case 72 9072ecb996884c23aaddcbc5cb040ae5 642342 true true true false 0 2179537 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:38 5 Topic 1 0 642342 632580 57           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:39 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 b799d09aeacd4451ae1be0009dca723c 642344 true true true false 0 2179541 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:39 5 Topic 1 0 642344 28362 57           The content of the box may vary based on the model purchased.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:47 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 4d10ac064baa416fa045846bd96645fc 642359 true true true false 0 2179571 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:47 5 Topic 1 0 642359 434459 57   Sonicare app – Track and improve your oral health care   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:47 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 88454698bf504202814afc3e923108d2 642360 true true true false 0 2179573 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:47 5 Topic 1 0 642360 625539 57           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:48 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 374b677d157e4798879bc0f19ca9d9be 642361 true true true false 0 2179575 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:48 5 Topic 1 0 642361 639423 57           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:48 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 506fa4847cc24064af6a0b6a685cf4fe 642362 true true true false 0 2179577 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:48 5 Topic 1 0 642362 639424 57           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:48 E_Daily brushing sessions 40 55d2d84a6f97419bbb423ab7a0e17fd9 642363 true true true false 0 2179579 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:48 5 Topic 1 0 642363 639425 57           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:49 E_Time spent during each brushing session 1142 6c54644c24f94735a0288e2aadaa0ba1 642364 true true true false 0 2179581 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:49 5 Topic 1 0 642364 639426 57           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:49 E_Applied brushing pressure 40 fe32aad02b9c40818c20b5052f214fc4 642365 true true true false 0 2179583 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:49 5 Topic 1 0 642365 639427 57           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:50 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 a180ac09380a4a6ead95cfb1ddf4fe0a 642366 true true true false 0 2179585 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:50 5 Topic 1 0 642366 639428 57           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:50 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 3d94bef1ae1c4c39a706e1125aa4265f 642367 true true true false 0 2179587 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:50 5 Topic 1 0 642367 639429 57           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:51 Brush heads (Heading only) 970 526ce6008df44f51b5b7dc76c993bb8f 642368 true true true false 0 2179589 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:18:51 5 Topic 1 0 642368 275025 57   Brush heads   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:00 Using your Philips Sonicare 306 5333c254d2484de39036b2e1fc4c8df1 642381 true true true false 0 2179615 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:00 5 Topic 1 0 642381 28383 57   Using your Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:07 BrushSync technology (Osaka) 1697 a9498def409e454b85a0df2c1bf46e69 642396 true true true false 0 2179645 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:07 5 Topic 1 0 642396 434463 57   BrushSync technology   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   BrushSync technology enables your brush heads to communicate with your handle using a microchip. The symbol at the bottom of the brush head indicates that it is equipped with the BrushSync technology. This enables the following features: Brush head mode pairing Brush head replacement reminder   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:08 Brushing modes 306 cb99ff3c18aa436d80dd59cfcf368ff0 642397 true true true false 0 2179647 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:08 5 Topic 1 0 642397 32967 57   Brushing modes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:08 Brushing modes (Osaka) 1697 193d61a4d3874d13b3aa0a0e5e2ebee5 642398 true true true false 0 2179649 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:08 5 Topic 1 0 642398 429749 57           Your power toothbrush is equipped with 4 different modes: clean, white+, gum health and deep clean+.  Based on the smart brush head you use, the optimal mode and intensity will be selected automatically by the BrushSync technology.  To manually change the mode, press the mode/intensity button while the toothbrush is off with the brush head attached.   * Note: - All brush heads work with each mode. - When the Philips Sonicare toothbrush is used in clinical studies, it must be used at high intensity, with the EasyStart feature turned off.    35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:09 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 43903edd15dd4be185fa17ce49012ac0 642399 true true true false 0 2179651 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:09 5 Topic 1 0 642399 435186 57   Brush head mode pairing   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Brush heads with BrushSync technology are equipped with a microchip which communicates to the handle and automatically pairs it with the recommended mode and intensity. Note:If you change modes/intensity, the brush head will remember the last used setting. If you wish to brush with the recommended setting, you can find the recommended mode/intensity in the following table.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:10 Intensity settings (Osaka) 1697 6fce46d48d234e0d8ecab0725a6d9455 642401 true true true false 0 2179655 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:10 5 Topic 1 0 642401 431082 57   Intensity settings   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your power toothbrush comes with 3 different intensity settings: low intensity (one bar) medium intensity (two bars) high intensity (three bars) When attached to the handle, the smart brush head will automatically select the recommended intensity. To manually change the intensity, turn on the handle and press the mode/intensity button.     While toothbrush is ON, press this button to change the intensity setting       35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:10 Features 437 2cf7e3c9f0f94667b4ade1d727057cc6 642402 true true true false 0 2179657 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:10 5 Topic 1 0 642402 68954 57   Features   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:11 Fatures (Osaka) 1697 602c362b14f049c781a6427aebd15eb1 642403 true true true false 0 2179659 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:11 5 Topic 1 0 642403 431841 57           BrushPacer Pressure sensor Brush head replacement reminder EasyStart   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:11 BrushPacer (Osaka) 1697 bef3829e0d6a43b08de5f04f3ef9a9f1 642404 true true true false 0 2179661 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:11 5 Topic 1 0 642404 434464 57   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The BrushPacer features indicates when you have to move to the next section of your teeth with a brief change in vibration.   The toothbrush turns off automatically at the end of the brushing session.    35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:12 Pressure sensor (Oslo) 1517 22c70b800a8b4c3a95f3964acd2aa0c4 642405 true true true false 0 2179663 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:12 5 Topic 1 0 642405 401338 57   Pressure sensor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your Philips Sonicare measures the pressure you apply while brushing to protect your gums and teeth from damage.   If you apply too much pressure, the handle will change its vibration until you reduce the pressure.   Note: The Pressure Sensor comes activated with your product.  To deactivate this feature, see 'Activating or deactivating features'.     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:15 EasyStart (Osaka) 1697 bb8ba2e919904a13bd1d7ae387f276ad 642412 true true true false 0 2179677 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:15 5 Topic 1 0 642412 434465 57   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The EasyStart feature gently increases the power of the handle over the first 14 brushings to help you get used to the brushing power of the Philips Sonicare.  The EasyStart feature works with all modes.   Note: The EasyStart feature comes deactivated with your product. To activate EasyStart, see 'Activating or deactivating features'.    35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:26 Charging and battery status (Heading only) 1419 0e3263e8f3014ca8b5e7f0731816b469 642431 true true true false 0 2179715 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:26 5 Topic 1 0 642431 385246 57   Charging and battery status   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:26 Charging on charger (Osaka) 1697 15adc191eed942b18d2f28b40cb5956b 642432 true true true false 0 2179717 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:26 5 Topic 1 0 642432 429751 57   Charging on charger base   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Plug the cord of the charging base into an electrical outlet. Place the charging stand or the charging glass on the charging base.   Place the handle on the charging stand or in the charging glass.   The charger will charge your toothbrush until it is fully charged. The handle is charging when the battery indication is blinking white. When the handle is fully charged, the battery indication illuminates white for 30 seconds and then turns off. Note: Your handle comes pre-charged for first use. After first use, charge for at least 24 hours.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:27 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 cf212a20f2344b93a51927577ed386a0 642433 true true true false 0 2179719 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:27 5 Topic 1 0 642433 434466 57   Charging with the travel case*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Note: The charging travel case may not be included depending on the model purchased. Take the USB cable from the bottom of the charging travel case. Connect the charging travel case to 5V DC input power either from: The USB adapter provided a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 personal computer's standard USB connector or, a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 LPS power supply with USB output port or, a UL-listed or certified 1310 Class 2 power supply. Important: The wall adapter must be a safe extra low voltage source, compatible with the electrical ratings marked on the bottom of the device. The travel case charges your toothbrush until your toothbrush is fully charged.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:27 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 a502d6eb04594ab2b82325f0275424d3 642434 true true true false 0 2179721 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:27 5 Topic 1 0 642434 429752 57   Battery Status (handle on plugged in charger)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   When the handle is placed on the charger or in the travel case, the battery indication will communicate the battery level.    Battery status  Battery indication   Charging  Blinks in white   Full  Illuminates white for 30 seconds and then turns off.    35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:28 Battery Status (when handle is not placed on charger) (Osaka) 1697 133c5840fe0642358484132cd5dd6a3e 642435 true true true false 0 2179723 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:28 5 Topic 1 0 642435 429753 57   Battery Status (when handle is not placed on charger)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         Battery status  Battery indication  Sound   Full  Illuminated in white  -   Partially full  Blinks white  -   Low  Blinks amber  The handle emits 3 beeps   Empty  Blinks amber  The handle emits 2 sets of 5 beeps    28 HISTCOMMENT Changed 'Charger' to 'charger' in heading title. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:28 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 8033311b06b34f8c8ad863e9e99008dd 642436 true true true false 0 2179725 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:28 5 Topic 1 0 642436 632594 57           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:29 Cleaning (Heading only) 1419 de96d8f5e93247df837cc15cd19d4da4 642437 true true true false 0 2179727 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:29 5 Topic 1 0 642437 385337 57   Cleaning    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:34 Storage (Oslo) 1517 80872ad8200548a799d3d9519b7a7d2d 642448 true true true false 0 2179749 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:34 5 Topic 1 0 642448 412305 57   Storage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   If you are not going to use the product for an extended period of time, unplug it from the electrical outlet, clean it and store it in a cool and dry place away from direct sunlight.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:36 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 926ac6943ef04386ac7b106dc87b9ebd 642450 true true true false 0 2179753 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:36 5 Topic 1 0 642450 41683 57           Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:36 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 a8412f1ca9e34e71bf06fb70fce9e0b0 642451 true true true false 0 2179755 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:36 5 Topic 1 0 642451 41699 57           To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:37 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 226c1ffbf7ef403c8fe919d8e74f2df4 642452 true true true false 0 2179757 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:37 5 Topic 1 0 642452 41700 57           Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below. Be sure to protect your eyes, hands, fingers, and the surface on which you work.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:38 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 fc1ddcf4b8b344708beccf455cf95929 642453 true true true false 0 2179759 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:38 5 Topic 1 0 642453 41702 57           To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Philips Sonicare and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:39 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 561181d854504c65883e74dae79acdb2 642454 true true true false 0 2179761 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:39 5 Topic 1 0 642454 133464 57           Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:39 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 cd6dffb0e0a249ab95de7105855f446e 642455 true true true false 0 2179763 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:40 5 Topic 1 0 642455 133466 57           Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:40 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 12a49422af1d42b18d3cca4b0e1fe332 642456 true true true false 0 2179765 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:40 5 Topic 1 0 642456 133468 57           Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:41 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 b568031fe39d4cf3a991f0da91b2a403 642457 true true true false 0 2179767 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:41 5 Topic 1 0 642457 133471 57           Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:42 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 cad17535c3da467487633f7ef5f3326c 642458 true true true false 0 2179769 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:42 5 Topic 1 0 642458 133473 57           Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:42 Warranty and support (heading only) 244 397edcf3ebd84ec692e498c6ccbd22dc 642459 true true true false 0 2179771 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:42 5 Topic 1 0 642459 939 57   Warranty and support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:43 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 90d39eb168d44167b30d2c9a5743b105 642460 true true true false 0 2179773 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:43 5 Topic 1 0 642460 940 57           If you need information or support, please visit  www.philips.com/support or read the international warranty leaflet.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:44 Warranty restrictions 753 cba13a5f9dd84289ac86c7f5d51eb4df 642461 true true true false 0 2179775 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:19:44 5 Topic 1 0 642461 227001 57   Warranty restrictions   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The terms of the international warranty do not cover the following: Brush heads. Damage caused by use of unauthorized replacement parts. Damage caused by misuse, abuse, neglect, alterations or unauthorized repair. Normal wear and tear, including chips, scratches, abrasions, discoloration or fading.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:29 Introduction (Oslo) 1517 fe7b35ed743245ddb0c07f0180d049b6 642465 true true true false 0 2179783 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:29 5 Topic 1 0 642465 401270 58   Introduction   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:30 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 e3006befe99a47fda4dcbaf6664407df 642466 true true true false 0 2179785 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:30 5 Topic 1 0 642466 573499 58           Welcome to the Philips Sonicare family!   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:30 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 b5d1ac92123844568f3c6c8c33f1f147 642467 true true true false 0 2179787 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:30 5 Topic 1 0 642467 632575 58           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:31 Important safety information - general introduction SONICARE 418 b774b457cf144f049e23ff7867545735 642468 true true true false 0 2179789 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:31 5 Topic 1 0 642468 558192 58           Only use the product for its intended purpose. Read this important information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:32 Warnings (heading only) 544 2a3c8317b1b4410d8430d9e9f3f5df5d 642471 true true true false 0 2179795 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:33 5 Topic 1 0 642471 117259 58   Warnings   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:34 Children sentences Sonicare 529 2b771a882a474fd4952c7179e011a14d 642474 true true true false 0 2179801 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:35 5 Topic 1 0 642474 328348 58                 35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:35 E_Children shall not play with the appliance. 529 b4d91ca75a7d40cd86ae7fee90aaaa9c 642475 true true true false 0 2179803 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:35 5 Topic 1 0 642475 79173 58           Children shall not play with the appliance.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:36 E_Children sentence Sonicare 529 5fb6f2b41e0048f691bd2a0d999d0d6e 642476 true true true false 0 2179805 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:36 5 Topic 1 0 642476 328350 58           This appliance can be used by children and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:37 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 87586a4011ca4d34b96135db49192798 642478 true true true false 0 2179809 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:37 5 Topic 1 0 642478 558197 58           This appliance contains no user-serviceable parts. If the appliance is damaged, stop using it and contact the Consumer Care Center in your  country. If the cord is damaged, replace the charger and/or sanitizer with a new one.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:38 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 9f55e67a1fd547779fd7017d319ce5b5 642479 true true true false 0 2179811 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:38 5 Topic 1 0 642479 472199 58           Do not use the charger outdoors or near heated surfaces.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:38 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 831326da2372463da4c9e2670ac05101 642480 true true true false 0 2179813 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:38 5 Topic 1 0 642480 558974 58           Do not clean any part of the product in the dishwasher.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:39 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 3b6105bffee445b9aa89ab6543fea0df 642481 true true true false 0 2179815 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:39 5 Topic 1 0 642481 559822 58           This appliance has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue.    35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:40 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 a4e3d7bccfd34276bef8f8c1572e2159 642482 true true true false 0 2179817 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:40 5 Topic 1 0 642482 559826 58           Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs after use, if bleeding continues to occur after 1 week of use or if you experience discomfort or pain.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:41 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 dc46e30d9ffb448fa5e78f3b4b8ef2c3 642483 true true true false 0 2179819 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:41 5 Topic 1 0 642483 364529 58           If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult your dentist before you use this appliance.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:41 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 a8303c1d7edd49ac808b2715b5378a8e 642484 true true true false 0 2179821 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:41 5 Topic 1 0 642484 559699 58           If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or the manufacturer of the implanted device prior to use.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:42 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 794fdb77110a47baa201823311555aea 642485 true true true false 0 2179823 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:42 5 Topic 1 0 642485 364532 58           If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:42 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 793854a3b31343ed929e9fa097d5b17c 642486 true true true false 0 2179825 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:42 5 Topic 1 0 642486 364534 58           This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:43 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 2bbe0f093efb40d5b852d5b67e8a9a0e 642487 true true true false 0 2179827 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:43 5 Topic 1 0 642487 364535 58           Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months or sooner if signs of wear appear.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:43 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 c0118f603ed3492caa444f01cdcc62f3 642488 true true true false 0 2179829 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:43 5 Topic 1 0 642488 364536 58           If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly clean the brush head with soap and water after each use. This prevents possible cracking of the plastic.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:44 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 ed24228d9b12463e8b4edd76ae5eaf07 642489 true true true false 0 2179831 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:44 5 Topic 1 0 642489 388274 58           Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact may result in bristles dislodging.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:45 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 df2ceb36bf6e43b68f9183cfdc90ddfe 642491 true true true false 0 2179835 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:46 5 Topic 1 0 642491 210676 58   Radio Equipment Directive    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:46 Updated RED text OHC 1134 bdac231ba36b474ea33e51bbb2f9dc1b 642492 true true true false 0 2179837 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:46 5 Topic 1 0 642492 492608 58           Hereby, Philips declares that electric toothbrushes equipped with a radio frequency interface (Bluetooth® or NFC) are in compliance with Directive 2014/53/EU. The Bluetooth radio frequency interface in applicable products operates at 2.4 GHz.  The maximum radio frequency power of products equipped with Bluetooth is 3 dBm. The NFC radio frequency interface in applicable products operates at 13.56 MHz.  The maximum radio frequency power of products equipped with NFC is 30.16 dBm. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:  www.philips.com/support Note: The features of different models may vary. Some models may not be equipped with Bluetooth or NFC.   28 HISTCOMMENT Typo in EN fixed (tootbrushes to toothbrushes) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:48 P_Handle 1145 876f740f279347ea8b0f98d120dd090f 642495 true true true false 0 2179843 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:48 5 Topic 1 0 642495 1316 58           Handle   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:48 P_Power on/off button 540 41a284a5b24b47bb97c8a7141424676f 642496 true true true false 0 2179845 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:48 5 Topic 1 0 642496 99058 58           Power on/off button   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:49 P_USB wall adapter 628 26bb864203ed4baa833ea874101f1293 642497 true true true false 0 2179847 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:49 5 Topic 1 0 642497 131822 58           USB wall adapter   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:50 P_Mode/intensity button 541 1eb243505fb04fdcaff9bd0dea64c488 642498 true true true false 0 2179849 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:50 5 Topic 1 0 642498 222036 58           Mode/intensity button   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:50 P_Brush head replacement reminder light 541 31c68e9302d244e19ebfa1525932ed0d 642499 true true true false 0 2179851 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:50 5 Topic 1 0 642499 222039 58           Brush head replacement reminder light   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:51 P_Charging base 541 72dc9873a6cf45fa999bee73171eeb59 642500 true true true false 0 2179853 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:51 5 Topic 1 0 642500 222041 58           Charging base   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:51 P_Charging glass 541 821bf0f60958443b9934081a57c27176 642501 true true true false 0 2179855 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:51 5 Topic 1 0 642501 222043 58           Charging glass   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:52 P_Intensity light 753 4fdfe96ef82a40fa95c97581b25581a1 642502 true true true false 0 2179857 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:52 5 Topic 1 0 642502 231432 58           Intensity light   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:52 P_Battery indication 970 fffaaa78288541d897b979531956e6fc 642503 true true true false 0 2179859 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:53 5 Topic 1 0 642503 275021 58           Battery indication   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:55 P_(Charging) travel case 72 f85482253f6245f0a390a4d81e35058b 642507 true true true false 0 2179867 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:55 5 Topic 1 0 642507 632580 58           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:56 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 18417e39da9a4e4cb417763f537e85d3 642509 true true true false 0 2179871 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:20:56 5 Topic 1 0 642509 28362 58           The content of the box may vary based on the model purchased.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:04 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 71e27fdacf664cef8b25fb43a63222cb 642524 true true true false 0 2179901 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:04 5 Topic 1 0 642524 434459 58   Sonicare app – Track and improve your oral health care   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:04 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 e4424c9fcf034efdba16c9da6e4a5128 642525 true true true false 0 2179903 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:04 5 Topic 1 0 642525 625539 58           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:05 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 3e8b8c2d52de4227a7af6bb989dbbb9e 642526 true true true false 0 2179905 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:05 5 Topic 1 0 642526 639423 58           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:05 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 a148fcf16b98431bb9b4799eb0a2b76b 642527 true true true false 0 2179907 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:05 5 Topic 1 0 642527 639424 58           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:05 E_Daily brushing sessions 40 d168f6acc68a40aea20f86af235b7749 642528 true true true false 0 2179909 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:05 5 Topic 1 0 642528 639425 58           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:06 E_Time spent during each brushing session 1142 ef1f706b7e9245babec996d9851128b5 642529 true true true false 0 2179911 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:06 5 Topic 1 0 642529 639426 58           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:06 E_Applied brushing pressure 40 b473ec226d424365b20f48afbe21a2a7 642530 true true true false 0 2179913 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:06 5 Topic 1 0 642530 639427 58           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:07 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 11f93e5d96ed4b72b0a03c324f50fb55 642531 true true true false 0 2179915 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:07 5 Topic 1 0 642531 639428 58           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:07 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 437a523675424ca9bcf13e25e157c399 642532 true true true false 0 2179917 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:07 5 Topic 1 0 642532 639429 58           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:08 Brush heads (Heading only) 970 096ab8ac68444b2e8e0822a200df3b8e 642533 true true true false 0 2179919 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:08 5 Topic 1 0 642533 275025 58   Brush heads   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:16 Using your Philips Sonicare 306 3b892834b59a4dd4b2780f22e24939e0 642546 true true true false 0 2179945 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:16 5 Topic 1 0 642546 28383 58   Using your Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:23 BrushSync technology (Osaka) 1697 5b970f0d299d462ebf2a3ba088128aaf 642561 true true true false 0 2179975 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:24 5 Topic 1 0 642561 434463 58   BrushSync technology   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   BrushSync technology enables your brush heads to communicate with your handle using a microchip. The symbol at the bottom of the brush head indicates that it is equipped with the BrushSync technology. This enables the following features: Brush head mode pairing Brush head replacement reminder   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:24 Brushing modes 306 234479a71eca405da383775d20270d09 642562 true true true false 0 2179977 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:24 5 Topic 1 0 642562 32967 58   Brushing modes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:25 Brushing modes (Osaka) 1697 a95820b03bd14d5885daebaa0ffd066e 642563 true true true false 0 2179979 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:25 5 Topic 1 0 642563 429749 58           Your power toothbrush is equipped with 4 different modes: clean, white+, gum health and deep clean+.  Based on the smart brush head you use, the optimal mode and intensity will be selected automatically by the BrushSync technology.  To manually change the mode, press the mode/intensity button while the toothbrush is off with the brush head attached.   * Note: - All brush heads work with each mode. - When the Philips Sonicare toothbrush is used in clinical studies, it must be used at high intensity, with the EasyStart feature turned off.    35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:25 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 4c9f1ca15eb04066b6f835ebcf10819d 642564 true true true false 0 2179981 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:25 5 Topic 1 0 642564 435186 58   Brush head mode pairing   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Brush heads with BrushSync technology are equipped with a microchip which communicates to the handle and automatically pairs it with the recommended mode and intensity. Note:If you change modes/intensity, the brush head will remember the last used setting. If you wish to brush with the recommended setting, you can find the recommended mode/intensity in the following table.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:26 Intensity settings (Osaka) 1697 c57b2d32d1ba471ebd2502407c677cef 642566 true true true false 0 2179985 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:26 5 Topic 1 0 642566 431082 58   Intensity settings   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your power toothbrush comes with 3 different intensity settings: low intensity (one bar) medium intensity (two bars) high intensity (three bars) When attached to the handle, the smart brush head will automatically select the recommended intensity. To manually change the intensity, turn on the handle and press the mode/intensity button.     While toothbrush is ON, press this button to change the intensity setting       35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:27 Features 437 a27b08e788b445b9ad4c6c7200bd13f8 642567 true true true false 0 2179987 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:27 5 Topic 1 0 642567 68954 58   Features   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:28 Fatures (Osaka) 1697 18a8ea2eecc94c3f9e86ccf343aaefc0 642568 true true true false 0 2179989 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:28 5 Topic 1 0 642568 431841 58           BrushPacer Pressure sensor Brush head replacement reminder EasyStart   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:28 BrushPacer (Osaka) 1697 0840a580fc9e4f6789ddb3bd38c20286 642569 true true true false 0 2179991 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:28 5 Topic 1 0 642569 434464 58   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The BrushPacer features indicates when you have to move to the next section of your teeth with a brief change in vibration.   The toothbrush turns off automatically at the end of the brushing session.    35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:29 Pressure sensor (Oslo) 1517 4e06244626bc4ba9bd7e497dc515a7c5 642570 true true true false 0 2179993 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:29 5 Topic 1 0 642570 401338 58   Pressure sensor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your Philips Sonicare measures the pressure you apply while brushing to protect your gums and teeth from damage.   If you apply too much pressure, the handle will change its vibration until you reduce the pressure.   Note: The Pressure Sensor comes activated with your product.  To deactivate this feature, see 'Activating or deactivating features'.     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:32 EasyStart (Osaka) 1697 a7b1d70387f74dc784cf22cbe7858db1 642577 true true true false 0 2180007 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:32 5 Topic 1 0 642577 434465 58   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The EasyStart feature gently increases the power of the handle over the first 14 brushings to help you get used to the brushing power of the Philips Sonicare.  The EasyStart feature works with all modes.   Note: The EasyStart feature comes deactivated with your product. To activate EasyStart, see 'Activating or deactivating features'.    35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:44 Charging and battery status (Heading only) 1419 d2abf4d0e7854aa1af58242dd9c977dc 642596 true true true false 0 2180045 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:44 5 Topic 1 0 642596 385246 58   Charging and battery status   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:44 Charging on charger (Osaka) 1697 3282ed8a0c764cb68b810227dd5c8c89 642597 true true true false 0 2180047 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:44 5 Topic 1 0 642597 429751 58   Charging on charger base   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Plug the cord of the charging base into an electrical outlet. Place the charging stand or the charging glass on the charging base.   Place the handle on the charging stand or in the charging glass.   The charger will charge your toothbrush until it is fully charged. The handle is charging when the battery indication is blinking white. When the handle is fully charged, the battery indication illuminates white for 30 seconds and then turns off. Note: Your handle comes pre-charged for first use. After first use, charge for at least 24 hours.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:45 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 406eff78d10e4aad805e64c46583644c 642598 true true true false 0 2180049 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:45 5 Topic 1 0 642598 434466 58   Charging with the travel case*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Note: The charging travel case may not be included depending on the model purchased. Take the USB cable from the bottom of the charging travel case. Connect the charging travel case to 5V DC input power either from: The USB adapter provided a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 personal computer's standard USB connector or, a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 LPS power supply with USB output port or, a UL-listed or certified 1310 Class 2 power supply. Important: The wall adapter must be a safe extra low voltage source, compatible with the electrical ratings marked on the bottom of the device. The travel case charges your toothbrush until your toothbrush is fully charged.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:45 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 3d47051da3054b88a61b1eb7d1da8678 642599 true true true false 0 2180051 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:45 5 Topic 1 0 642599 429752 58   Battery Status (handle on plugged in charger)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   When the handle is placed on the charger or in the travel case, the battery indication will communicate the battery level.    Battery status  Battery indication   Charging  Blinks in white   Full  Illuminates white for 30 seconds and then turns off.    35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:46 Battery Status (when handle is not placed on charger) (Osaka) 1697 a468e2d1221e4b41a1c9f35e0bc74970 642600 true true true false 0 2180053 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:46 5 Topic 1 0 642600 429753 58   Battery Status (when handle is not placed on charger)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         Battery status  Battery indication  Sound   Full  Illuminated in white  -   Partially full  Blinks white  -   Low  Blinks amber  The handle emits 3 beeps   Empty  Blinks amber  The handle emits 2 sets of 5 beeps    28 HISTCOMMENT Changed 'Charger' to 'charger' in heading title. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:46 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 86b5ee7ee08f4ab19f2804ce9cd159c0 642601 true true true false 0 2180055 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:46 5 Topic 1 0 642601 632594 58           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:47 Cleaning (Heading only) 1419 03f607295bf541bc985478a3b5adade0 642602 true true true false 0 2180057 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:47 5 Topic 1 0 642602 385337 58   Cleaning    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:52 Storage (Oslo) 1517 8a6a9a28330341329fb74d361fefbc2c 642613 true true true false 0 2180079 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:52 5 Topic 1 0 642613 412305 58   Storage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   If you are not going to use the product for an extended period of time, unplug it from the electrical outlet, clean it and store it in a cool and dry place away from direct sunlight.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:54 Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it. 40 faf77fcc30b64d30b4b8168d704d7d31 642615 true true true false 0 2180083 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:54 5 Topic 1 0 642615 41683 58           Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:54 E_To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver. 1142 0e0e3f15fd664ac4a7771f74aa3afb01 642616 true true true false 0 2180085 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:54 5 Topic 1 0 642616 41699 58           To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:55 E_Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below.  1141 a6890735f691468f93564edbec526ab2 642617 true true true false 0 2180087 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:55 5 Topic 1 0 642617 41700 58           Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below. Be sure to protect your eyes, hands, fingers, and the surface on which you work.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:56 E_To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Sonicare and let it run until it stops.  1142 4bb0562bf94b45279ab76096840227b7 642618 true true true false 0 2180089 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:56 5 Topic 1 0 642618 41702 58           To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Philips Sonicare and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the Philips Sonicare.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:56 E_Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth. 582 d6de86e721984d28a03b8c9620197609 642619 true true true false 0 2180091 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:56 5 Topic 1 0 642619 133464 58           Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:57 E_Removing the rechargeable battery step 3 582 f148b0eccb9d45e4ad7267873a6ab75e 642620 true true true false 0 2180093 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:57 5 Topic 1 0 642620 133466 58           Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:58 E_Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections. 582 96bb280969c04cdfb11892e4cac37943 642621 true true true false 0 2180095 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:58 5 Topic 1 0 642621 133468 58           Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:58 E_Removing the rechargeable battery step 4 582 00cde9784b444c3395309a2d40d03090 642622 true true true false 0 2180097 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:58 5 Topic 1 0 642622 133471 58           Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:59 E_Removing the rechargeable battery step 5 582 a7156304f11a4e629ff9f220aa0213df 642623 true true true false 0 2180099 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:21:59 5 Topic 1 0 642623 133473 58           Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:00 Warranty and support (heading only) 244 e919abe2b7a8437b9b7621478120fdaa 642624 true true true false 0 2180101 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:00 5 Topic 1 0 642624 939 58   Warranty and support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:00 If you need information or support, please visit www.philips.com/support 115 a508a3844cb94db985d78b19b82a2c1e 642625 true true true false 0 2180103 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:01 5 Topic 1 0 642625 940 58           If you need information or support, please visit  www.philips.com/support or read the international warranty leaflet.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:01 Warranty restrictions 753 f675ffe07c85415595dffc28d920f154 642626 true true true false 0 2180105 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:01 5 Topic 1 0 642626 227001 58   Warranty restrictions   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The terms of the international warranty do not cover the following: Brush heads. Damage caused by use of unauthorized replacement parts. Damage caused by misuse, abuse, neglect, alterations or unauthorized repair. Normal wear and tear, including chips, scratches, abrasions, discoloration or fading.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:46 Introduction (Oslo) 1517 30d689cce17a49cd9b25ed6ef99ed563 642630 true true true false 0 2180113 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:46 5 Topic 1 0 642630 401270 59   Introduction   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false          35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:46 E_Welcome to the Philips Sonicare family! 1981 aed8707aeff4458b849670e562dad413 642631 true true true false 0 2180115 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:46 5 Topic 1 0 642631 573499 59           Welcome to the Philips Sonicare family!   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:47 Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using 40 22472ab168cd4a05b19f17f7ff891a53 642632 true true true false 0 2180117 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:47 5 Topic 1 0 642632 632575 59           Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:47 Important safety information - general introduction SONICARE 418 b581ad0c74b14449b6a1e43c99d24147 642633 true true true false 0 2180119 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:47 5 Topic 1 0 642633 558192 59           Only use the product for its intended purpose. Read this important information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:49 Warnings (heading only) 544 3bf209be6bac4e83b49c2b70c6cf3595 642636 true true true false 0 2180125 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:49 5 Topic 1 0 642636 117259 59   Warnings   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:51 Children sentences Sonicare 529 ad268317657847e493d4f281b4684ee9 642639 true true true false 0 2180131 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:51 5 Topic 1 0 642639 328348 59                 35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:52 E_Children shall not play with the appliance. 529 b480a415576d414fa33ecfbe889617a0 642640 true true true false 0 2180133 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:52 5 Topic 1 0 642640 79173 59           Children shall not play with the appliance.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:52 E_Children sentence Sonicare 529 566cbf8edb4d43e0ba41ce6cc7c3c8a6 642641 true true true false 0 2180135 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:52 5 Topic 1 0 642641 328350 59           This appliance can be used by children and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:54 No user-servicable parts - stop using appliance 1134 d1557b1a2eb0458d9ad9cd5050bca354 642643 true true true false 0 2180139 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:54 5 Topic 1 0 642643 558197 59           This appliance contains no user-serviceable parts. If the appliance is damaged, stop using it and contact the Consumer Care Center in your  country. If the cord is damaged, replace the charger and/or sanitizer with a new one.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:54 Do not use the charger outdoors or near heated surfaces. 1134 40692e937c474ce185fa8456aa4b6ce8 642644 true true true false 0 2180141 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:54 5 Topic 1 0 642644 472199 59           Do not use the charger outdoors or near heated surfaces.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:55 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 6a660aeaa0d64559a7dea143ec1ec10f 642645 true true true false 0 2180143 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:55 5 Topic 1 0 642645 558974 59           Do not clean any part of the product in the dishwasher.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:55 This product has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue SHORTENED 1134 88efbede3fb64920bb1bb9043c994e20 642646 true true true false 0 2180145 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:55 5 Topic 1 0 642646 559822 59           This appliance has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue.    35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:56 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 b469754db0f84e55950d8c88057aa2a3 642647 true true true false 0 2180147 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:56 5 Topic 1 0 642647 559826 59           Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs after use, if bleeding continues to occur after 1 week of use or if you experience discomfort or pain.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:57 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 7d656c6fd2f3498facb2c1096eceb4d9 642648 true true true false 0 2180149 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:57 5 Topic 1 0 642648 364529 59           If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult your dentist before you use this appliance.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:57 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 7462998b0a36422da47bb8a39bd3bb85 642649 true true true false 0 2180151 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:58 5 Topic 1 0 642649 559699 59           If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or the manufacturer of the implanted device prior to use.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:58 If you have medical concerns, consult your doctor before you use the Philips Sonicare. 256 927600eec72344969f7b6708b6d85c3b 642650 true true true false 0 2180153 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:58 5 Topic 1 0 642650 364532 59           If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:59 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 bdfc2e62f0cc4e559496b50f56df7eb8 642651 true true true false 0 2180155 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:59 5 Topic 1 0 642651 364534 59           This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:59 Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months 256 173e07ced6914302a7ac7b1379281c64 642652 true true true false 0 2180157 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:22:59 5 Topic 1 0 642652 364535 59           Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months or sooner if signs of wear appear.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:00 If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly 256 1cae4753fd6b4295befb2ea327c382a2 642653 true true true false 0 2180159 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:00 5 Topic 1 0 642653 364536 59           If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly clean the brush head with soap and water after each use. This prevents possible cracking of the plastic.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:00 E_Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact  806 2c3382c133a748018de36104090a1fe6 642654 true true true false 0 2180161 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:00 5 Topic 1 0 642654 388274 59           Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact may result in bristles dislodging.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:02 Radio Equipment Directive (Heading only) 767 9fb276cc37874cf6890504d8fb38dd28 642656 true true true false 0 2180165 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:02 5 Topic 1 0 642656 210676 59   Radio Equipment Directive    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:03 Updated RED text OHC 1134 f1d6be80f6bb423d89f9f60680ef3b5f 642657 true true true false 0 2180167 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:03 5 Topic 1 0 642657 492608 59           Hereby, Philips declares that electric toothbrushes equipped with a radio frequency interface (Bluetooth® or NFC) are in compliance with Directive 2014/53/EU. The Bluetooth radio frequency interface in applicable products operates at 2.4 GHz.  The maximum radio frequency power of products equipped with Bluetooth is 3 dBm. The NFC radio frequency interface in applicable products operates at 13.56 MHz.  The maximum radio frequency power of products equipped with NFC is 30.16 dBm. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:  www.philips.com/support Note: The features of different models may vary. Some models may not be equipped with Bluetooth or NFC.   28 HISTCOMMENT Typo in EN fixed (tootbrushes to toothbrushes) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:04 P_Handle 1145 5f73dd3925eb469c982c0b2be379e639 642660 true true true false 0 2180173 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:05 5 Topic 1 0 642660 1316 59           Handle   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:05 P_Power on/off button 540 37b747496ed047ee98b05adc3aee7afc 642661 true true true false 0 2180175 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:05 5 Topic 1 0 642661 99058 59           Power on/off button   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:06 P_USB wall adapter 628 653dcbf615ca49b39b3a6d17c803cf3d 642662 true true true false 0 2180177 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:06 5 Topic 1 0 642662 131822 59           USB wall adapter   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:06 P_Mode/intensity button 541 4a85a3ff8dd248778f97886c62e1f959 642663 true true true false 0 2180179 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:06 5 Topic 1 0 642663 222036 59           Mode/intensity button   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:07 P_Brush head replacement reminder light 541 8d97e23bb470433aa6a1753a2da1c1f7 642664 true true true false 0 2180181 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:07 5 Topic 1 0 642664 222039 59           Brush head replacement reminder light   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:07 P_Charging base 541 5595ee66e66c44fca43c216c2c1c733d 642665 true true true false 0 2180183 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:07 5 Topic 1 0 642665 222041 59           Charging base   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:08 P_Charging glass 541 cb48dc24b48943929df47edf577c9ddb 642666 true true true false 0 2180185 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:08 5 Topic 1 0 642666 222043 59           Charging glass   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:08 P_Intensity light 753 040b3395217f48039af934bc702b537b 642667 true true true false 0 2180187 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:08 5 Topic 1 0 642667 231432 59           Intensity light   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:09 P_Battery indication 970 7f8653fd122a4ae69a93f38cb1bd2aef 642668 true true true false 0 2180189 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:09 5 Topic 1 0 642668 275021 59           Battery indication   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:12 P_(Charging) travel case 72 30ef8dab95034bfeac4c747332ef3909 642672 true true true false 0 2180197 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:12 5 Topic 1 0 642672 632580 59           (Charging) travel case   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:13 E_The content of the box may vary based on the model purchased. 1142 ab7b6de2c2394a0b895f23c2144053a5 642674 true true true false 0 2180201 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:13 5 Topic 1 0 642674 28362 59           The content of the box may vary based on the model purchased.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:20 Sonicare app – Your oral healthcare dashboard (Osaka) 1697 9e34947bdcd0417e9a1c4af4032ec479 642689 true true true false 0 2180231 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:20 5 Topic 1 0 642689 434459 59   Sonicare app – Track and improve your oral health care   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:21 E_This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology 1142 5a8fc9be2dfd4801a6ef1ca62653c059 642690 true true true false 0 2180233 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:21 5 Topic 1 0 642690 625539 59           This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:21 E_Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits 1143 cef1f5c0c5654dbcb0ec8b8c065561c9 642691 true true true false 0 2180235 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:21 5 Topic 1 0 642691 639423 59           Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:22 E_The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time 1142 ad5c0990ed4f40c59541d7e7a2a3ffe7 642692 true true true false 0 2180237 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:22 5 Topic 1 0 642692 639424 59           The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:22 E_Daily brushing sessions 40 98db4ea3b84f4ac7a3cf1e6fd14ac669 642693 true true true false 0 2180239 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:22 5 Topic 1 0 642693 639425 59           Daily brushing sessions   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:23 E_Time spent during each brushing session 1142 0dc24d901ec74bd6bc08071ee387ba52 642694 true true true false 0 2180241 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:23 5 Topic 1 0 642694 639426 59           Time spent during each brushing session   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:23 E_Applied brushing pressure 40 ab31d098485544a6b25388117ff7d4cc 642695 true true true false 0 2180243 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:23 5 Topic 1 0 642695 639427 59           Applied brushing pressure   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:24 E_Brush head replacement reminder (based on actual use) 40 fa5bacd34697454fb2581c3cb504c70a 642696 true true true false 0 2180245 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:24 5 Topic 1 0 642696 639428 59           Brush head replacement reminder (based on actual use)   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:24 E_Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and 1138 cc7f50c544b74d9a84f82a548e31750f 642697 true true true false 0 2180247 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:24 5 Topic 1 0 642697 639429 59           Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:25 Brush heads (Heading only) 970 fd2b14938e1a436ca7af7682f7bc3612 642698 true true true false 0 2180249 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:25 5 Topic 1 0 642698 275025 59   Brush heads   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:31 Using your Philips Sonicare 306 27021be351c64f989e43b246013ea54e 642711 true true true false 0 2180275 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:31 5 Topic 1 0 642711 28383 59   Using your Philips Sonicare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:39 BrushSync technology (Osaka) 1697 7ef067c3f2a149e99d530e1d512d21d9 642727 true true true false 0 2180306 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:39 5 Topic 1 0 642727 434463 59   BrushSync technology   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   BrushSync technology enables your brush heads to communicate with your handle using a microchip. The symbol at the bottom of the brush head indicates that it is equipped with the BrushSync technology. This enables the following features: Brush head mode pairing Brush head replacement reminder   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:39 Brushing modes 306 c09ea876a95c45e69441388bc4ecb774 642728 true true true false 0 2180308 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:39 5 Topic 1 0 642728 32967 59   Brushing modes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:40 Brushing modes (Osaka) 1697 14f1260ebb0e4a76a175feeaa7e30a6d 642729 true true true false 0 2180310 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:40 5 Topic 1 0 642729 429749 59           Your power toothbrush is equipped with 4 different modes: clean, white+, gum health and deep clean+.  Based on the smart brush head you use, the optimal mode and intensity will be selected automatically by the BrushSync technology.  To manually change the mode, press the mode/intensity button while the toothbrush is off with the brush head attached.   * Note: - All brush heads work with each mode. - When the Philips Sonicare toothbrush is used in clinical studies, it must be used at high intensity, with the EasyStart feature turned off.    35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:41 Brush head mode pairing (Osaka) 1697 379bc2a8a68b40e29dd124838ee63978 642730 true true true false 0 2180312 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:41 5 Topic 1 0 642730 435186 59   Brush head mode pairing   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Brush heads with BrushSync technology are equipped with a microchip which communicates to the handle and automatically pairs it with the recommended mode and intensity. Note:If you change modes/intensity, the brush head will remember the last used setting. If you wish to brush with the recommended setting, you can find the recommended mode/intensity in the following table.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:42 Intensity settings (Osaka) 1697 fc36d152967e4e91a9700294a96713c4 642732 true true true false 0 2180316 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:42 5 Topic 1 0 642732 431082 59   Intensity settings   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your power toothbrush comes with 3 different intensity settings: low intensity (one bar) medium intensity (two bars) high intensity (three bars) When attached to the handle, the smart brush head will automatically select the recommended intensity. To manually change the intensity, turn on the handle and press the mode/intensity button.     While toothbrush is ON, press this button to change the intensity setting       35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:42 Features 437 985db4a9214c41e3b5b5b92b71496e83 642733 true true true false 0 2180318 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:42 5 Topic 1 0 642733 68954 59   Features   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:43 Fatures (Osaka) 1697 a5aa2cfbe5b44263a8b0d733bfac7a26 642734 true true true false 0 2180320 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:43 5 Topic 1 0 642734 431841 59           BrushPacer Pressure sensor Brush head replacement reminder EasyStart   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:43 BrushPacer (Osaka) 1697 37ce16595d044dac89bea2463a357aca 642735 true true true false 0 2180322 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:43 5 Topic 1 0 642735 434464 59   BrushPacer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The BrushPacer features indicates when you have to move to the next section of your teeth with a brief change in vibration.   The toothbrush turns off automatically at the end of the brushing session.    35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:44 Pressure sensor (Oslo) 1517 625eedac5b444b4d937b8192c1fd8787 642736 true true true false 0 2180324 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:44 5 Topic 1 0 642736 401338 59   Pressure sensor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your Philips Sonicare measures the pressure you apply while brushing to protect your gums and teeth from damage.   If you apply too much pressure, the handle will change its vibration until you reduce the pressure.   Note: The Pressure Sensor comes activated with your product.  To deactivate this feature, see 'Activating or deactivating features'.     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:48 EasyStart (Osaka) 1697 3a85974b20db488baaf6f446edbc2d53 642743 true true true false 0 2180338 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:48 5 Topic 1 0 642743 434465 59   EasyStart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The EasyStart feature gently increases the power of the handle over the first 14 brushings to help you get used to the brushing power of the Philips Sonicare.  The EasyStart feature works with all modes.   Note: The EasyStart feature comes deactivated with your product. To activate EasyStart, see 'Activating or deactivating features'.    35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:58 Charging and battery status (Heading only) 1419 bbeaf79b7a3044e4a777094d84c50874 642762 true true true false 0 2180377 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:59 5 Topic 1 0 642762 385246 59   Charging and battery status   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:59 Charging on charger (Osaka) 1697 6ffb157cbff54a8ab28494cace82ede1 642763 true true true false 0 2180379 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:23:59 5 Topic 1 0 642763 429751 59   Charging on charger base   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Plug the cord of the charging base into an electrical outlet. Place the charging stand or the charging glass on the charging base.   Place the handle on the charging stand or in the charging glass.   The charger will charge your toothbrush until it is fully charged. The handle is charging when the battery indication is blinking white. When the handle is fully charged, the battery indication illuminates white for 30 seconds and then turns off. Note: Your handle comes pre-charged for first use. After first use, charge for at least 24 hours.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:24:00 Charging with the travel case* (Osaka) 1697 0133c559813443ceaa1b4e003fbc4162 642764 true true true false 0 2180381 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:24:10 5 Topic 1 0 642764 434466 59   Charging with the travel case*   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   *Note: The charging travel case may not be included depending on the model purchased. Take the USB cable from the bottom of the charging travel case. Connect the charging travel case to 5V DC input power either from: The USB adapter provided a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 personal computer's standard USB connector or, a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 LPS power supply with USB output port or, a UL-listed or certified 1310 Class 2 power supply. Important: The wall adapter must be a safe extra low voltage source, compatible with the electrical ratings marked on the bottom of the device. The travel case charges your toothbrush until your toothbrush is fully charged.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:24:10 Battery Status (handle on plugged in charger) (Osaka) 1697 71ce6c1937364998b980c0e439f9ece9 642765 true true true false 0 2180383 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:24:10 5 Topic 1 0 642765 429752 59   Battery Status (handle on plugged in charger)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   When the handle is placed on the charger or in the travel case, the battery indication will communicate the battery level.    Battery status  Battery indication   Charging  Blinks in white   Full  Illuminates white for 30 seconds and then turns off.    35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:24:11 Battery Status (when handle is not placed on charger) (Osaka) 1697 b5d3cccc11fa423290106fabf29800e0 642766 true true true false 0 2180385 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:24:11 5 Topic 1 0 642766 429753 59   Battery Status (when handle is not placed on charger)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         Battery status  Battery indication  Sound   Full  Illuminated in white  -   Partially full  Blinks white  -   Low  Blinks amber  The handle emits 3 beeps   Empty  Blinks amber  The handle emits 2 sets of 5 beeps    28 HISTCOMMENT Changed 'Charger' to 'charger' in heading title. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:24:11 E_When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery 1143 ad030e2ba7584171adc6919c0bc3408a 642767 true true true false 0 2180387 Janette Weishaupt 2021-12-08T09:24:11 5 Topic 1 0 642767 632594 59           When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   Introduction    Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.    Welcome to the Philips Sonicare family!
   Important safety information   Only use the product for its intended purpose. Read this important information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries.
   Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips (www.philips.com/support) and to the competent authority of the member state in which the user and / or patient is established.
     Note:   The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync.
   Warnings
      -   Keep the USB wall adapter and charging base away from water.
      -   Do not immerse the USB wall adapter or charging base in water or any other liquid.
      -   After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket.
      -     This appliance can be used by children and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.     -     Children shall not play with the appliance.
      -   Only use original Philips accessories or consumables. Only use brush heads recommended by Philips Sonicare. Only use the charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit.
      -   This appliance contains no user-serviceable parts. If the appliance is damaged, stop using it and contact the Consumer Care Center in your   country (see   'Warranty and support'). If the cord is damaged, replace the charger and/or sanitizer with a new one.
      -   Do not use the charger outdoors or near heated surfaces.
      -   Do not clean any part of the product in the dishwasher.
      -   This appliance has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue. 
      -   Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs after use, if bleeding continues to occur after 1 week of use or if you experience discomfort or pain.
      -   If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult your dentist before you use this appliance.
      -   If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or the manufacturer of the implanted device prior to use.
      -   If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance.
      -   This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution.
      -   Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months or sooner if signs of wear appear.
      -   If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly clean the brush head with soap and water after each use. This prevents possible cracking of the plastic.
      -   Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact may result in bristles dislodging.
      -   Use by children should be supervised by an adult.
      -   To charge the battery, only use the USB wall adapter, charging base and charging travel case provided with the product: TCAXXXX, CBAXXXX. Do not use an extension cord.
      -   Charge and use the product at a temperature between 5 °C and 40 °C (41 °F and 104 °F).
      -   Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight or high temperatures.
      -   If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual, stop using and charging the product and contact Philips.
      -   Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers.
      -   Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product or battery to prevent batteries from heating up or releasing toxic or hazardous substances. Do not short-circuit, overcharge or reverse charge batteries.
      -   If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes. If this occurs, immediately rinse well with water and seek medical care.
   Electromagnetic fields (EMF)   This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.


   Radio Equipment Directive    Hereby, Philips declares that electric toothbrushes equipped with a radio frequency interface (Bluetooth® or NFC) are in compliance with Directive 2014/53/EU.     -   The Bluetooth radio frequency interface in applicable products operates at 2.4 GHz.      -   The maximum radio frequency power of products equipped with Bluetooth is 3 dBm.     -   The NFC radio frequency interface in applicable products operates at 13.56 MHz.      -   The maximum radio frequency power of products equipped with NFC is 30.16 dBm.  The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:  www.philips.com/support  Note: The features of different models may vary. Some models may not be equipped with Bluetooth or NFC.


   Intended Use    DiamondClean series power toothbrushes are intended to remove adherent plaque and food debris from the teeth to reduce tooth decay and improve and maintain oral health. DiamondClean series power toothbrushes are intended for consumer home use.
      
   Your Philips Sonicare (Fig. 1)     1     Hygienic travel cap     2     Smart brush heads*     3     Handle (HX991W, HX991B)     4     Power on/off button     5     Intensity light     6     Mode/intensity button     7     Modes     8     Brush head replacement reminder light     9     Battery indication     10     Charging glass     11     Charging stand     12     Charging base (100-240 V~, 50/60 Hz, 1.3W or 0.05 A)     13     (Charging) travel case (4.75-5.25 Vdc, 1.5 W)*     14     USB wall adapter*(100-240V~ 50/60Hz, 3.5W)  *   Note:   The content of the box may vary based on the model purchased.     
     The following symbols may appear on the product or package. 
   
 
  
 
     Read Operator’s   Manual.
 
 
  
 
     Detachable Power Supply   Part: The "xxxxxx" indicates the model number of the approved chargers to be used.
 
 
  
 
     Consult instructions for use



   Sonicare app – Getting Started  The Sonicare app pairs with your toothbrush to provide you a connected experience. By connecting your toothbrush to your Sonicare app account, you will be able to:     -   Easily review your progress report for ways to improve your brushing routine     -   Receive personalized tips and recommendations for managing your oral health  To start using the Sonicare app:     1   Download the Sonicare app to your phone      2   Open the app and follow the guided steps     3   Pair your toothbrush with the app     4   Create your account     5   Complete firmware update, if prompted, to access the latest improvements and features.     6   Brush regularly  You are ready to start your connected experience. Be sure to brush regularly. You can receive updates to help improve your oral healthcare.  Note: Make sure your phone’s Bluetooth is turned on when using the app. Your toothbrush uses the Bluetooth connection to transfer your brushing data to the app. If you have questions about why your brushing data is collected, be sure to review the Sonicare Privacy Statement, available throughout the app setup process.   Sonicare app – Track and improve your oral health care    Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:      -     Daily brushing sessions     -     Time spent during each brushing session     -     Applied brushing pressure     -     Brush head replacement reminder (based on actual use)    The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.     Note:   This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.    Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.

   Brush heads     To see what type of brush head you have, check the label at the bottom of the brush head. The symbol at the bottom of the brush head indicates that it is a smart brush head, equipped with the BrushSync technology.     Note:   The content of the box may vary based on the model purchased.
   
 
 
 
  
 
  
 
  
 
 
    Brush head name
 
   Premium Plaque Defense
 
   Premium White
 
   Premium Gum Care
 
 
    Brush head label
 
   C3
 
   W3
 
   G3
 
 
    Benefit
 
   Plaque removal
 
   Plaque and stain removal
 
   Healthier gums

    To explore our full range of brush heads, go to  www.philips.com/toothbrush-heads for more information.

   Using your Philips Sonicare   Brushing instructions     1   Push the brush head firmly onto the handle. Wet the bristles and apply toothpaste.   Note: It is normal to see a slight gap between the brush head and the handle. This allows the brush head to vibrate properly.     2   Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), apply light pressure to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline.  Note: Keep the center of the brush head in contact with the teeth at all times.     3   Press the power on/off button to turn on the Philips Sonicare.      4   Apply light pressure to maximize Philips Sonicare’s effectiveness and let the Philips Sonicare toothbrush do the brushing for you. Gently move the brush head slowly across the teeth in a small back and forth motion so the longer bristles reach between your teeth. Continue this motion throughout the brushing cycle.   Note: Different modes are   available (see   'Brushing modes').      5   To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth.   Note:  - A change in vibration from the handle alerts you when you apply too much   pressure (see   'Pressure sensor'). - Your Philips Sonicare toothbrush is safe to use on braces, dental modifications and dental restorations (fillings, crowns, veneers) - Do not use your power toothbrush in the shower.

   BrushSync technology  BrushSync technology enables your brush heads to communicate with your handle using a microchip. The symbol at the bottom of the brush head indicates that it is equipped with the BrushSync technology. This enables the following features:     -   Brush head mode pairing     -   Brush head replacement reminder
   Brushing modes   Your power toothbrush is equipped with 4 different modes: clean, white+, gum health and deep clean+.  Based on the smart brush head you use, the optimal mode and intensity will be selected automatically by the BrushSync technology.  To manually change the mode, press the mode/intensity button while the toothbrush is off with the brush head attached.   * Note: - All brush heads work with each mode. - When the Philips Sonicare toothbrush is used in clinical studies, it must be used at high intensity, with the EasyStart feature turned off.
   Brush head mode pairing  Brush heads with BrushSync technology are equipped with a microchip which communicates to the handle and automatically pairs it with the recommended mode and intensity.  Note:If you change modes/intensity, the brush head will remember the last used setting. If you wish to brush with the recommended setting, you can find the recommended mode/intensity in the following table.
 
   
 
 
 
    Clean and  Deep Clean+
 
    White+
 
    Gum health

  
 
    Benefit
 
   Plaque removal
 
   Plaque and surface stains removal
 
   Plaque removal and gum massage
 
 
    Recommended    brush head
 
   Premium Plaque Defense (C3)
 
   Premium White (W3)
 
   Premium Gum Care (G3)
 
 
    Recommended   intensity level
 
   3
 
   3
 
   3
 
 
    Total brushing time
 
   Clean: 2 minutes  Deep Clean+: 3 minutes*
 
   2 minutes and 40 seconds
 
   3 minutes and 20 seconds
 
 
    How to brush
 
   Clean: Brush each segment for 20 seconds   Deep Clean+: Brush each segment for 30 seconds* 
 
   Brush each segment for 20 seconds,   then brush segments 7 and 8 for 20 seconds each. 
 
   Brush each segment for 20 seconds,   then brush segments 7, 8, 9 and 10 for 20 seconds each. 

  *  Note:   When brushing with the Philips Home+ app in 'Deep Clean+' mode, the brushing time will be 3 minutes.

   Intensity settings  Your power toothbrush comes with 3 different intensity settings:     -   low intensity (one bar)     -   medium intensity (two bars)     -   high intensity (three bars)  When attached to the handle, the smart brush head will automatically select the recommended intensity. To manually change the intensity, turn on the handle and press the mode/intensity button. 
   
 
   While toothbrush is ON, press this button to change the intensity setting
 
  


   Features      -   BrushPacer     -   Pressure sensor     -   Brush head replacement reminder     -   EasyStart
   BrushPacer  The BrushPacer features indicates when you have to move to the next section of your teeth with a brief change in vibration.   The toothbrush turns off automatically at the end of the brushing session.
   Pressure sensor  Your Philips Sonicare measures the pressure you apply while brushing to protect your gums and teeth from damage.   If you apply too much pressure, the handle will change its vibration until you reduce the pressure.   Note: The Pressure Sensor comes activated with your product.  To deactivate this feature, see 'Activating or deactivating features'. 
   Brush head replacement reminder  Over time, the handle will track the wear of your smart brush head by measuring:     -   The overall pressure you apply while brushing     -   The total time you have brushed with your brush head   Once your brush head is no longer effective, the brush head replacement reminder will blink amber and the handle will make a series of beeps and tones.   Note: The brush head replacement reminder comes activated with your product. To deactivate this feature, see 'Activating or deactivating features'. 
   EasyStart  The EasyStart feature gently increases the power of the handle over the first 14 brushings to help you get used to the brushing power of the Philips Sonicare.   The EasyStart feature works with all modes.   Note: The EasyStart feature comes deactivated with your product. To activate EasyStart, see 'Activating or deactivating features'.

   Charging and battery status   Charging on charger base     1   Plug the cord of the charging base into an electrical outlet.     2   Place the charging stand or the charging glass on the charging base.      3   Place the handle on the charging stand or in the charging glass.      4   The charger will charge your toothbrush until it is fully charged.  The handle is charging when the battery indication is blinking white. When the handle is fully charged, the battery indication illuminates white for 30 seconds and then turns off.  Note: Your handle comes pre-charged for first use. After first use, charge for at least 24 hours.
   Charging with the travel case*  *Note: The charging travel case may not be included depending on the model purchased.     1   Take the USB cable from the bottom of the charging travel case.     2   Connect the charging travel case to 5V DC input power either from:     -   The USB adapter provided     -   a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 personal computer's standard USB connector or,     -   a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 LPS power supply with USB output port or,     -   a UL-listed or certified 1310 Class 2 power supply.  Important: The wall adapter must be a safe extra low voltage source, compatible with the electrical ratings marked on the bottom of the device.     3   The travel case charges your toothbrush until your toothbrush is fully charged.
      
   Battery Status (handle on plugged in charger)  When the handle is placed on the charger or in the travel case, the battery indication will communicate the battery level.
   
 
   Battery status
 
   Battery indication
 
 
   Charging
 
   Blinks in white
 
 
   Full
 
   Illuminates white for 30 seconds and then turns off.


   Battery Status (when handle is not placed on charger)    When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery. 
   
 
   Battery status
 
   Battery indication
 
   Sound
 
 
   Full
 
   Illuminated in white
 
   -
 
 
   Partially full
 
   Blinks white
 
   -
 
 
   Low
 
   Blinks amber
 
   The handle emits 3 beeps
 
 
   Empty
 
   Blinks amber
 
   The handle emits 2 sets of 5 beeps



   Activating or deactivating features  You can activate or deactivate the following features of your toothbrush:      -   EasyStart     -   Brush head replacement reminder     -   Pressure sensor 
      
 
   
 
 
 
   Step 1: Place the handle on the charging stand or in the charging glass.
 
 
  
 
   Step 2: Press and hold power button for:
 
 
 
 
   Easy start
 
   Brush head replacement reminder
 
   Pressure sensor 
 
 
   3 seconds
 
   Up to 5 seconds
 
   Up to 7 seconds
 
 
     ¯
 
     ¯
 
     ¯
 
 
 
 
   Step 3: Let go power button when you hear
 
 
 
 
   1 beep
 
   1 beep and then 2 beeps
 
   1 beep, 2 beeps and then 3 beeps
 
 
     ¯
 
     ¯
 
     ¯
 
 
  
 
   If you see the  battery indication blink white 2 times and hear 3 tones from low to high, then the feature has been activated.
 
 
 
 
 
 
   OR
 
 
 
 
  
 
   If you see battery indication blink white once and hear 3 tones high to low, then the feature has been deactivated.


      
   Cleaning 
      -   All parts can be cleaned with a damp cloth or rinsed with warm water.      -   Remove the brush head from the handle and rinse it thoroughly.      -   Rinse the entire handle, especially the brush head connection, at least once a week.   Caution: Do not push on the rubber seal at the top of the handle. Gently clean around the rubber seal.   Cautions:      -   Do not clean the brush head, travel cap, handle, charger or travel case in the dishwasher.     -   Do not use isopropyl alcohol, vinegar, bleach, or any other house hold cleaning products, to clean the handle as this may cause discoloration.     -   Unplug the charger before you clean it.     -   Do not use essential oils to clean the brush heads as this can cause damage.
   Storage  If you are not going to use the product for an extended period of time, unplug it from the electrical outlet, clean it and store it in a cool and dry place away from direct sunlight.
   Frequently asked questions 
   
 
   Question
 
   Answer

  
 
   Can I leave my Sonicare on the charger between brushings? 
 
   Yes, you can always keep your Philips Sonicare toothbrush on a plugged-in charger. This does not affect the battery lifetime.
 
 
   Will other brush heads fit my Philips Sonicare toothbrush? 
 
   All Philips Sonicare electric toothbrush brush heads that snap on will fit your toothbrush. However, not all are equipped with BrushSync technology. You can identify the brush heads with BrushSync technology by the icon at the base of the brush head.
 
 
   How often do I need to replace my brush head? 
 
   We advise you to replace your Philips Sonicare brush head after 3 months of use (based on brushing twice a day for 2 minutes each session).The brush head replacement reminder will also notify you when it is time to replace your brush head. 
 
 
   Is my Philips Sonicare toothbrush waterproof? 
 
   Yes, your Philips Sonicare toothbrush is waterproof. However, never put your handle in a dishwasher to clean it. And do not use it in the shower.
 
 
   What phones are compatible with the Philips Sonicare app? 
 
   The Philips Sonicare app support Android OS, and Apple iOS.  For the most up to date version of the Philips Sonicare app check out the Android Play Store or Apple App Store.  Mobile devices must have Bluetooth 4.0 or newer.
 
 
   What other Philips Sonicare toothbrushes can I use with the Philips Sonicare app?
 
   You can only use Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 and ExpertClean toothbrushes with the Sonicare app. Look for the Bluetooth symbol on the front panel of the package.



   Recycling       -     This symbol means that electrical products and batteries shall not be disposed of with   normal household waste.
      -   Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products and batteries.
    Removing the rechargeable battery    Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it.   When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry.    To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver.   Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below. Be sure to protect your eyes, hands, fingers, and the surface on which you work.     1     To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Philips Sonicare and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the Philips Sonicare.      2     Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth.      3     Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap.     Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections.      4     Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released.      5     Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released.     6     Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame.      7     Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame.     8     Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab.     Caution:   Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers.     9     Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately.     Note:   Do not let battery terminals come into contact with metal object (e.g. coins, hairpins, rings).    Note:   Do not wrap batteries in aluminium foil. Tape battery terminals or put batteries in a plastic bag before you discard them.    Note:   Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life, but hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the environment.


   Warranty and support   If you need information or support, please visit  www.philips.com/support or read the international warranty leaflet.
   Warranty restrictions  The terms of the international warranty do not cover the following:     -   Brush heads.     -   Damage caused by use of unauthorized replacement parts.     -   Damage caused by misuse, abuse, neglect, alterations or unauthorized repair.     -   Normal wear and tear, including chips, scratches, abrasions, discoloration or fading.
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   Introduction    Vous venez d’acheter la nouvelle brosse à dents Philips Sonicare. Nous vous en remercions ! Cette brosse à dents offre une meilleure élimination de la plaque dentaire, des dents plus blanches et des gencives plus saines. La brosse à dents Philips Sonicare combine la technologie sonique et des fonctions à l’efficacité testée en laboratoire pour un nettoyage tout en douceur. Elle vous garantit à chaque fois le meilleur des brossages. Pour enregistrer votre produit et obtenir une aide supplémentaire, connectez-vous à l’adresse :  www.philips.com/welcome.    Bienvenue dans l’univers Philips Sonicare.
   Informations de sécurité importantes   N’utilisez le produit que pour l’usage auquel il est destiné. Lisez attentivement ces informations importantes avant d’utiliser le produit ainsi que ses batteries et ses accessoires et conservez-les pour un usage ultérieur. Une mauvaise utilisation peut être dangereuse ou entraîner des blessures graves.
   Tout incident grave en lien avec ce dispositif doit être signalé à Philips (www.philips.com/support) ainsi qu’aux autorités compétentes de l’État membre dans lequel l’utilisateur et/ou le patient est établi.
     Remarque :   Les accessoires et les fonctionnalités peuvent varier selon les modèles. Par exemple, certains modèles sont livrés avec un assainisseur ou sont équipés de la technologie Bluetooth ou BrushSync.
   Avertissements
      -   Évitez tout contact de l’adaptateur mural USB et du socle de charge avec de l’eau.
      -   Ne plongez pas l’adaptateur mural USB ou le socle de charge dans de l’eau ou tout autre liquide.
      -   Après l’avoir nettoyée, assurez-vous que la brosse à dents est complètement sèche avant de la brancher sur la prise secteur.
      -     Cet appareil peut être utilisé par des enfants, des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant d'expérience et de connaissances, à condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance ou qu'ils aient reçu des instructions quant à l'utilisation sécurisée de l'appareil et qu'ils aient pris connaissance des dangers encourus. Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.     -     Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
      -   Utilisez exclusivement des accessoires ou des consommables Philips d’origine. Utilisez uniquement des têtes de brosse recommandées par Philips Sonicare. Utilisez uniquement le chargeur fourni avec le produit. Utilisez uniquement le câble USB et le bloc d’alimentation USB d’origine (s’ils sont fournis).
      -   Cet appareil ne contient aucune pièce réparable par l’utilisateur. Si l’appareil est endommagé, cessez de l’utiliser et contactez le Service Consommateurs de votre   pays (voir   « Garantie et assistance »). Si le cordon est endommagé, remplacez le chargeur et/ou l’assainisseur par un neuf.
      -   N’utilisez pas le chargeur à l’extérieur ou près de surfaces chauffantes.
      -   Ne nettoyez aucune pièce du produit au lave-vaisselle.
      -   Cet appareil a été conçu uniquement pour le brossage des dents, des gencives et de la langue. 
      -   Cessez d’utiliser l’appareil et consultez votre dentiste/médecin en cas de saignement excessif après utilisation, si le saignement persiste après une semaine d’utilisation ou si vous ressentez une gêne ou une douleur.
      -   Si vous avez reçu des soins bucco-dentaires, notamment au niveau des gencives, au cours des deux derniers mois, consultez votre dentiste avant d'utiliser cet appareil.
      -   Si vous portez un stimulateur cardiaque ou tout autre dispositif implanté, consultez votre médecin ou le fabricant de votre dispositif avant d’utiliser cet appareil.
      -   Si vous avez des problèmes de santé, consultez votre médecin avant d'utiliser cet appareil.
      -   Cet appareil de soins est personnel et n’est pas destiné à être utilisé sur plusieurs patients dans les cabinets ou établissements dentaires.
      -   Cessez d’utiliser une tête de brosse dont les brins sont écrasés ou tordus. Remplacez la tête de brosse tous les 3 mois ou plus tôt si vous constatez des signes d’usure.
      -   Si votre dentifrice contient du peroxyde, du bicarbonate de soude ou du bicarbonate (couramment utilisés dans les dentifrices blanchissants), veillez à bien nettoyer la tête de brosse avec de l’eau savonneuse après chaque utilisation. Cela permet de prévenir toute fissure éventuelle du plastique.
      -   Evitez tout contact direct avec des produits qui contiennent des huiles essentielles ou de l'huile de coprah. Ce contact peut déloger les brins de la brosse à dents.
      -   Leur utilisation par les enfants doit être supervisée par un adulte.
      -   Pour charger la batterie, utilisez uniquement l’adaptateur mural USB, le socle de charge et le coffret de voyage USB fournis avec le produit : TCAXXXX, CBAXXXX. N’utilisez pas de rallonge.
      -   Chargez et utilisez le produit à une température comprise entre 5 °C et 40 °C (41 °F et 104 °F).
      -   Tenez le produit et les piles à l’abri du feu et ne les exposez pas directement aux rayons du soleil ou à des températures élevées.
      -   Si le produit devient anormalement chaud, dégage une odeur, change de couleur ou si la charge prend plus de temps que d’habitude, cessez d’utiliser et de charger le produit et contactez Philips.
      -   Ne placez pas les produits et leurs piles dans un four à micro-ondes ou sur une table de cuisson à induction.
      -   Afin d’éviter que les piles ne surchauffent ou ne dégagent des substances toxiques ou dangereuses, le produit et les piles ne doivent pas être ouverts, modifiés, percés, endommagés ou démontés. Les piles ne doivent pas être court-circuitées ou surchargées et leur polarité ne doit pas être inversée.
      -   Si les piles sont endommagées ou fuient, évitez tout contact avec les yeux ou la peau. Si cela se produit, laver immédiatement et abondamment avec de l'eau et consulter un médecin.
   Champs électromagnétiques (CEM)   Cet appareil Philips est conforme à toutes les normes et à tous les règlements applicables relatifs à l'exposition aux champs électromagnétiques.


   Directive sur l'équipement radio    Par la présente, Philips déclare que les brosses à dents électriques équipées d’une interface radiofréquence (Bluetooth ou NFC) sont conformes à la directive 2014/53/UE.     -   L’interface radiofréquence des produits Bluetooth fonctionne à 2,4 GHz.      -   La puissance maximale des radiofréquences des produits Bluetooth est de 3 dBm.     -   L’interface radiofréquence des produits NFC fonctionne à 13,56 MHz.      -   La puissance maximale des radiofréquences des produits NFC est de 30,16 dBm.  Le texte intégral de la déclaration de conformité aux directives de l’Union européenne est disponible à l’adresse suivante :  www.philips.fr/support  Remarque : les fonctionnalités peuvent varier selon les modèles. Certains modèles peuvent ne pas être équipés de la connectivité Bluetooth ou NFC.

      

   Application    Les brosses à dents électriques de la série DiamondClean éliminent la plaque dentaire et les résidus alimentaires entre et sur les dents pour prévenir les caries, mais aussi améliorer et maintenir la santé bucco-dentaire. Les brosses à dents électriques de la série DiamondClean sont conçues pour une utilisation à domicile.
   Votre Philips Sonicare (Fig. 1)     1     Capuchon de protection hygiénique     2     Têtes de brosse intelligentes*     3     Manche (HX991W, HX991B)     4     Bouton marche/arrêt     5     Voyant d'intensité     6     Bouton d'intensité et de mode     7     Modes     8     Voyant de rappel de remplacement de tête de brosse     9     Voyant de charge     10     Verre de charge     11     Socle de charge     12     Station de recharge (100-240 V~, 50/60 Hz, 1,3 W ou 0,05 A)     13     Coffret (chargeur) de voyage (4,75-5,25 V CC, 1,5 W)*     14     Adaptateur mural USB* (100-240V~ 50/60Hz, 3.5W)  *   Remarque :   Le contenu de la boîte peut varier selon le modèle acheté.     
     Les symboles suivants peuvent figurer sur le produit ou l’emballage. 
   
 
  
 
     Lire le mode   d’emploi.
 
 
  
 
     Bloc d’alimentation   amovible : le « xxxxxx » indique la référence des chargeurs agréés à utiliser.
 
 
  
 
     Consulter le mode d’emploi



   Application Sonicare – Pour démarrer  L'application Sonicare se connecte à votre brosse à dents pour vous offrir une expérience connectée. En connectant votre brosse à dents à votre compte dans l'application Sonicare, vous pourrez :     -   Passer facilement en revue votre rapport de progression et découvrir des façons d'améliorer votre cycle de brossage     -   Recevoir des conseils et des recommandations personnalisés relatives à la gestion de votre santé bucco-dentaire  Pour commencer à utiliser l'application Sonicare :     1   Téléchargez l’application Sonicare sur votre téléphone.      2   Ouvrez l'application et suivez les étapes guidées.     3   Associez votre brosse à dents à l’application.     4   Créez votre compte.     5   Effectuez la mise à jour du micrologiciel, si vous y êtes invité, afin d'accéder aux dernières améliorations et fonctionnalités.     6   Brossez-vous les dents régulièrement  Vous êtes prêt à commencer votre expérience connectée. Veillez à vous brosser les dents régulièrement. Vous pouvez recevoir des mises à jour qui vous aideront à améliorer votre santé bucco-dentaire.  Remarque : Assurez-vous que la fonction Bluetooth de votre téléphone est activée lorsque vous utilisez l'application. Votre brosse à dents utilise la connexion Bluetooth pour transférer vos données de brossage à l'application. Si vous avez des questions sur les raisons pour lesquelles vos données de brossage sont recueillies, consultez la déclaration de confidentialité de Sonicare, disponible tout au long du processus d'installation de l'application.   Application Sonicare – Suivi et amélioration de votre santé bucco-dentaire  Votre brosse à dents Sonicare est dotée de capteurs intelligents pour vous fournir des commentaires concernant vos habitudes de brossage, notamment :      -   Sessions de brossage quotidiennes     -   Temps consacré à chaque session de brossage     -   Pression de brossage exercée     -   Rappel de remplacement de la tête de brosse (basé sur l'utilisation réelle)  L'application Sonicare recueille les données fournies par les capteurs intelligents et suit vos habitudes de brossage au fil du temps.   Chacune des fonctionnalités disponibles dans l'application est conçue pour vous aider à comprendre vos habitudes de brossage et vous fournir des recommandations simples pour améliorer et maintenir votre santé bucco-dentaire. Vous recevrez des informations de brossage personnalisées dans l'application Sonicare.

   Têtes de brosse     Pour savoir quel est le type de tête de brosse dont vous disposez, consultez l’indication au bas de la tête de brosse. Le symbole au bas de la tête de brosse indique qu’il s’agit d’une tête de brosse intelligente, équipée de la technologie BrushSync.     Remarque :   Le contenu de la boîte peut varier selon le modèle acheté.
   
 
 
 
  
 
  
 
  
 
 
    Nom de la tête de brosse
 
   Premium Plaque Defense
 
   Premium White
 
   Premium Gum Care
 
 
    Indication sur la tête de brosse
 
   C3
 
   W3
 
   G3
 
 
    Avantage
 
   Élimination de la plaque dentaire
 
   Élimination de la plaque dentaire et des taches
 
   Gencives plus saines

    Pour découvrir notre gamme complète de têtes de brosse, rendez-vous sur  www.philips.fr/toothbrush-heads .

   Utilisation de la brosse à dents Philips Sonicare   Instructions de brossage     1   Fixez fermement la tête de brosse sur le manche. Humidifiez les soies et appliquez du dentifrice.   Remarque : Le léger interstice existant entre la tête de brosse et le manche est normal. Il permet à la tête de brosse de vibrer correctement.     2   Placez les soies de la tête de brosse sur les dents, légèrement de biais (45 degrés), et appuyez légèrement pour qu'elles touchent les gencives ou se placent légèrement sous les gencives.  Remarque : Maintenez le centre de la tête de brosse en contact avec les dents en tout temps.     3   Allumez la brosse à dents Philips Sonicare en appuyant sur le bouton marche/arrêt.      4   Exercez une légère pression pour optimiser l'efficacité de la brosse à dents Philips Sonicare et laissez l'appareil brosser vos dents. Déplacez lentement la tête de brosse entre vos dents avec un léger mouvement de va-et-vient, de sorte que les poils les plus longs atteignent les espaces interdentaires. Continuez ce mouvement pendant tout le cycle de brossage.   Remarque : Différents modes sont   disponibles (voir   « Modes de brossage »).      5   Pour nettoyer la surface intérieure des dents avant, inclinez le manche de la brosse à dents en position intermédiaire et effectuez plusieurs mouvements de brosse verticaux sur chaque dent en prenant soin de les faire se chevaucher.   Remarque :  - Une modification de la vibration du manche vous alerte lorsque la pression exercée est trop   forte (voir   « Capteur de pression »). - Votre brosse à dents Philips Sonicare est compatible avec les appareils orthodontiques, les modérations dentaires et les restaurations dentaires (plombages, couronnes, facettes). - N’utilisez pas votre brosse à dents sous la douche.

   Technologie BrushSync  La technologie BrushSync permet à vos têtes de brosse de communiquer avec votre manche à l’aide d’une puce. Le symbole au bas de la tête de brosse indique qu’il s’agit d’une tête de brosse équipée de la technologie BrushSync. Cette technologie offre les fonctionnalités suivantes :     -   Mode d'appariement de la tête de brosse     -   Rappel de remplacement de la tête de brosse
   Modes de brossage   Votre brosse à dents électrique est équipée de quatre modes différents : Clean, White+, Gum health et Deep Clean+.  Selon la tête de brosse intelligente que vous utilisez, le mode et l'intensité optimaux sont automatiquement sélectionnés par la technologie BrushSync.  Pour changer manuellement de mode, appuyez sur le bouton mode/intensité lorsque la brosse à dents est éteinte et la tête de brosse fixée.   * Remarque : - Toutes les têtes de brosse fonctionnent avec chaque mode. - Lorsque la brosse à dents Philips Sonicare est utilisée dans le cadre d’études cliniques, elle doit être utilisée à haute intensité, avec la fonction EasyStart désactivée.
   Mode d'appariement de la tête de brosse  Les têtes de brosse dotées de la technologie BrushSync sont équipées d’une puce qui communique avec le manche et sélectionne automatiquement le mode et l’intensité recommandés.  Remarque : si vous modifiez le mode ou l'intensité, la tête de brosse mémorise le dernier réglage utilisé. Si vous souhaitez faire un brossage avec le réglage recommandé, consultez le tableau suivant pour connaître le mode ou l'intensité recommandé.
 
   
 
 
 
    Clean et  Deep Clean+
 
    White+
 
    Gum health

  
 
    Avantage
 
   Élimination de la plaque dentaire
 
   Élimination de la plaque dentaire et des taches en surface
 
   Élimination de la plaque dentaire et massage des gencives
 
 
    Tête de brosse    recommandée
 
   Premium Plaque Defense (C3)
 
   Premium White (W3)
 
   Premium Gum Care (G3)
 
 
    Niveau d’intensité   recommandé
 
   3
 
   3
 
   3
 
 
    Temps total de brossage
 
   Clean : 2 minutes  Deep Clean+ : 3 minutes*
 
   2 minutes et 40 secondes
 
   3 minutes et 20 secondes
 
 
    Comment brosser les dents
 
   Clean : brossez chaque segment pendant 20 secondes.   Deep Clean+ : brossez chaque segment pendant 30 secondes*, 
 
   Brossez chaque segment pendant 20 secondes,   puis, brossez les segments 7 et 8 pendant 20 secondes chacun 
 
   Brossez chaque segment pendant 20 secondes,   puis, brossez les segments 7, 8, 9 et 10 pendant 20 secondes chacun. 

  *  Remarque :   Lors d’un brossage avec l’application Philips Home+ en mode Deep Clean+, le temps de brossage est de 3 minutes.

   Réglages d'intensité  Votre brosse à dents permet trois réglages d’intensité différents :     -   intensité faible (une barre)     -   Intensité moyenne (deux barres)     -   intensité élevée (trois barres)  Lorsqu’elle est fixée au manche, la tête de brosse intelligente sélectionne automatiquement l’intensité recommandée. Pour modifier manuellement l’intensité, tournez le manche et appuyez sur le bouton mode/intensité. 
   
 
   Lorsque la brosse à dents est en marche, appuyez sur ce bouton pour modifier le réglage de l'intensité.
 
  


   Caractéristiques      -   BrushPacer     -   Capteur de pression     -   Rappel de remplacement de la tête de brosse     -   Fonction EasyStart
   BrushPacer  La fonction BrushPacer vous signale à quel moment vous devez passer à la partie suivante de vos dents en modifiant brièvement la vibration.   La brosse à dents s'éteint automatiquement à la fin du brossage.
   Capteur de pression  Votre brosse à dents Philips Sonicare mesure la pression que vous exercez lors du brossage afin de protéger vos dents et vos gencives.   Si vous exercez une pression trop forte, la vibration du manche est modifiée jusqu’à ce que vous réduisiez la pression.   Remarque : Le capteur de pression est activé lorsque vous recevez votre produit.  Pour désactiver cette fonction, reportez-vous à la section « Activation ou désactivation des fonctionnalités ». 
   Rappel de remplacement de la tête de brosse  Pour cela, il mesure ce qui suit, au fil des brossages :     -   La pression générale que vous exercez pendant le brossage     -   La durée totale de brossage effectué avec la tête de brosse   Lorsque la tête de brosse n'est plus efficace, le rappel de remplacement de la tête de brosse clignote en orange et le manche émet une série de signaux sonores de différentes tonalités.   Remarque : La fonction de rappel de remplacement de tête de brosse est activée lorsque vous recevez votre produit. Pour désactiver cette fonction, reportez-vous à la section « Activation ou désactivation des fonctionnalités ». 
   Fonction EasyStart  La fonction EasyStart augmente progressivement la puissance du manche au fil des 14 premiers brossages pour vous permettre de vous habituer à la brosse à dents Philips Sonicare.   La fonction EasyStart fonctionne avec tous les modes.   Remarque : La fonction EasyStart est désactivée lorsque vous recevez le produit. Pour activer la fonction EasyStart, reportez-vous à la section « Activation ou désactivation des fonctionnalités ».

   Charge et niveau de la batterie   Charge sur le socle du chargeur     1   Branchez le cordon du socle de charge sur une prise électrique.     2   Placez le support de charge ou le verre de charge sur le socle de charge.      3   Placez le manche sur le support ou le verre de charge.      4   Le chargeur charge entièrement votre brosse à dents.  Le manche se charge lorsque l'indicateur de batterie clignote en blanc. Lorsque le manche est entièrement chargé, l'indicateur de batterie s'allume en blanc pendant 30 secondes, puis s'éteint.  Remarque : Votre manche est chargé pour sa première utilisation. Après la première utilisation, chargez-le pendant au moins 24 heures.
   Charge avec le coffret de voyage*  * Remarque : Selon le modèle acheté, il est possible que le coffret de charge de voyage ne soit pas inclus.     1   Retirez le câble USB du bas du coffret de voyage.     2   Connectez le coffret de voyage à une prise d'une puissance d'entrée de 5 V CC avec :     -   L'adaptateur USB fourni     -   un port USB standard de PC homologué UL ou certifié ANSI/UL 60950-1, ou     -   une alimentation homologuée UL ou certifiée ANSI/UL 60950-1 avec port de sortie USB, ou     -   une alimentation homologuée UL ou certifiée 1310 de classe 2.  Important : L’adaptateur mural doit être une source de sécurité à très basse tension compatible avec les spécifications électriques indiquées au bas de l’appareil.     3   Le coffret de voyage charge entièrement votre brosse à dents.
      
   Niveau de la batterie (manche placé sur le chargeur branché)  Lorsque le manche est placé sur le chargeur ou dans le coffret de voyage, le voyant de charge indique le niveau de charge de la batterie.
   
 
   État de la batterie
 
   Voyant de charge
 
 
   Charge
 
   Clignote en blanc
 
 
   Pleine
 
   S'allume en blanc pendant 30 secondes, puis s'éteint.


   État de la batterie (lorsque le manche n’est pas placé sur le chargeur)    Lorsque vous allumez le manche, le voyant de charge situé au bas du manche indique l’état de la batterie. 
   
 
   État de la batterie
 
   Voyant de charge
 
   Son
 
 
   Pleine
 
   Allumé en blanc
 
   -
 
 
   Partiellement pleine
 
   Clignote en blanc
 
   -
 
 
   Faible
 
   Clignote en orange
 
   Le manche émet 3 signaux sonores
 
 
   Vide
 
   Clignote en orange
 
   Le manche émet 2 séries de 5 signaux sonores



   Activation ou désactivation de fonctionnalités  Vous pouvez activer ou désactiver les fonctionnalités suivantes de votre brosse à dents :      -   Fonction EasyStart     -   Rappel de remplacement de la tête de brosse     -   Capteur de pression 
      
 
   
 
 
 
   Étape 1 : Placez le manche sur le support ou le verre de charge.
 
 
  
 
   Étape 2 : Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé pendant les durées suivantes :
 
 
 
 
   Fonction EasyStart
 
   Rappel de remplacement de la tête de brosse
 
   Capteur de pression 
 
 
   3 secondes
 
   Jusqu’à 5 secondes
 
   Jusqu’à 7 secondes
 
 
     ¯
 
     ¯
 
     ¯
 
 
 
 
   Étape 3 : Relâchez le bouton marche/arrêt lorsque vous entendez
 
 
 
 
   1 signal sonore
 
   1 signal sonore, puis 2 signaux sonores
 
   1 signal sonore, 2 signaux sonores, puis 3 signaux sonores
 
 
     ¯
 
     ¯
 
     ¯
 
 
  
 
   Si le voyant de charge clignote 2 fois en blanc et que vous entendez 3 signaux sonores de tonalité croissance, la fonction est activée.
 
 
 
 
 
 
   OU
 
 
 
 
  
 
   Si le voyant de charge clignote 1 fois en blanc et que vous entendez 3 signaux sonores de tonalité décroissance, la fonction est désactivée.


      
   Nettoyage 
      -   Toutes les pièces peuvent être nettoyées avec un chiffon humide ou rincées à l'eau tiède.      -   Retirez la tête de brosse du manche et rincez-la soigneusement.      -   Rincez l’ensemble du manche, en particulier la fixation avec la tête de brosse, au moins une fois par semaine.   Attention : N’appuyez pas sur l’anneau en caoutchouc de la partie supérieure du manche. Nettoyez délicatement autour de l’anneau.   Précautions :      -   Ne mettez pas au lave-vaisselle la tête de brosse, le capuchon de voyage, le manche, le chargeur ni le coffret de voyage.     -   Ne nettoyez pas le manche à l'aide d'alcool isopropylique, de vinaigre, d'eau de Javel ni d'autres nettoyants ménagers, ces produits pouvant entraîner une décoloration.     -   Débranchez le chargeur avant de le nettoyer.     -   N’utilisez pas d’huiles essentielles pour nettoyer les têtes de brosse, car cela peut provoquer des dommages.
   Rangement  Si vous ne comptez pas utiliser l’appareil pendant une période prolongée, débranchez-le de la prise électrique, nettoyez-le et rangez-le dans un endroit frais et sec, à l’abri de la lumière.
   Foire aux questions 
   
 
   Question
 
   Réponse

  
 
   Puis-je laisser ma brosse à dents Sonicare sur le chargeur entre chaque brossage ? 
 
   Oui, vous pouvez toujours laisser votre brosse à dents Philips Sonicare sur un chargeur branché. Cela n'a pas de répercussions sur la durée de vie de la batterie.
 
 
   D’autres têtes de brosse conviennent-elles à ma brosse à dents Philips Sonicare ? 
 
   Toutes les têtes de brosse à dents électriques Philips Sonicare qui se fixent sur votre brosse à dents conviennent. Toutefois, elles ne sont pas toutes équipées de la technologie BrushSync. Vous pouvez reconnaître les têtes de brosse équipées de la technologie BrushSync grâce à l’icône située à la base de la tête de brosse.
 
 
   À quelle fréquence dois-je remplacer ma tête de brosse ? 
 
   Nous vous conseillons de remplacer la tête de brosse Philips Sonicare après trois mois d'utilisation (sur la base de deux brossages de deux minutes par jour). La fonction de rappel de remplacement de la tête de brosse vous prévient également lorsqu'il est temps de remplacer la tête de brosse. 
 
 
   Ma brosse à dents Philips Sonicare est-elle étanche ? 
 
   Oui, votre brosse à dents Philips Sonicare est étanche. Cependant, ne lavez jamais votre manche au lave-vaisselle. Ne l'utilisez pas non plus sous la douche.
 
 
   Quels sont les téléphones compatibles avec l'application Philips Sonicare ? 
 
   L’application Philips Sonicare est compatible avec les appareils Android OS et Apple iOS.  Pour obtenir la version la plus récente de l'application Philips Sonicare, rendez-vous sur Android Play Store ou Apple App Store.  Les appareils mobiles doivent être pourvus de la technologie Bluetooth 4.0 ou ultérieure.
 
 
   Quelles autres brosses à dents Philips Sonicare puis-je utiliser avec l'application Philips Sonicare ?
 
   Vous pouvez uniquement utiliser les brosses à dents Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 et Expert Results avec l'application Sonicare. Recherchez le symbole Bluetooth sur le recto de l’emballage.



   Recyclage       -     Ce symbole signifie que les produits électriques et les piles ne doivent pas être jetées avec les ordures   ménagères.
      -   Respectez la réglementation de votre pays concernant la collecte sélective des produits électriques et des piles.
    Retrait de la batterie rechargeable    Avertissement : Ne retirez la pile rechargeable que lorsque vous mettez l'appareil au rebut. Veillez à ce que la pile soit totalement déchargée avant de la retirer.   Lorsque vous manipulez une batterie, veillez à bien sécher vos mains, le produit et la batterie.    Pour retirer la batterie rechargeable, munissez-vous d'une serviette ou d'un tissu, d'un marteau et d'un tournevis à tête plate (standard).   Respectez les mesures de sécurité élémentaires lorsque vous suivez la procédure ci-dessous. Veillez à protéger vos yeux, vos mains et vos doigts, ainsi que la surface sur laquelle vous travaillez.     1     Pour décharger la batterie rechargeable, retirez le manche du chargeur ou de l'assainisseur, allumez la Philips Sonicare et laissez-la fonctionner jusqu'à ce qu'elle s'éteigne. Répétez cette opération jusqu'à ce que la brosse à dents Philips Sonicare ne s'allume plus.      2     Retirez et jetez la tête de brosse. Recouvrez l'ensemble du manche avec une serviette ou un tissu.      3     Tenez le haut du manche d'une main et frappez le boîtier du manche 1 cm au-dessus de l'extrémité basse. Frappez fermement avec un marteau sur les 4 côtés pour éjecter le capuchon.     Remarque : Il sera peut-être nécessaire de frapper la partie inférieure à plusieurs reprises pour libérer les fermoirs internes.      4     Retirez le capuchon du manche de la brosse à dents. Si le capuchon ne se détache pas facilement du boîtier, répétez l'étape 3 jusqu'à ce que le capuchon soit libéré.      5     En tenant le manche à l'envers, appuyez l'axe contre une surface rigide. Si les composants internes ne se détachent pas facilement du boîtier, répétez l'étape 3 jusqu'à ce qu'ils soient libérés.     6     Insérez le tournevis entre la batterie et le cadre noir en bas des composants internes. Puis, faites levier sous la batterie avec le tournevis pour retirer le dessus du cadre noir.      7     Insérez le tournevis entre l’extrémité inférieure de la batterie et le cadre noir pour rompre la languette métallique reliant la batterie au circuit imprimé. Ceci libérera du cadre l’extrémité inférieure de la batterie.     8     Saisissez la batterie et retirez-la des composants internes pour rompre la deuxième languette métallique de la batterie.     Attention:   Prenez garde de ne pas vous blesser les doigts avec les bords tranchants des languettes de la batterie.     9     Couvrez les contacts de la batterie avec du ruban adhésif pour éviter tout court-circuit électrique par la charge résiduelle de la batterie. La batterie rechargeable peut maintenant être recyclée et le reste du produit peut être mis au rebut.     Remarque :   ne laissez pas les bornes de la batterie entrer en contact avec des objets métalliques (pièces de monnaie, épingles à cheveux, bagues, etc.).    Remarque :   n’enveloppez pas la batterie dans du papier d’aluminium. Collez les bornes de la batterie avec du ruban adhésif ou placez la batterie dans un sac en plastique avant de la jeter.    Remarque :   Lorsqu'il ne fonctionnera plus, ne jetez pas l'appareil avec les ordures ménagères. Déposez-le dans un endroit prévu à cet effet, où il pourra être recyclé. Vous contribuerez ainsi à la protection de l'environnement.


   Garantie et assistance   Si vous avez besoin d'une assistance ou d'informations supplémentaires, consultez le site Web  www.philips.com/support ou lisez le dépliant sur la garantie internationale.
   Limites de la garantie  La garantie internationale ne couvre pas les éléments suivants :     -   les têtes de brosse.     -   les dommages causés par l’utilisation de pièces de rechange non autorisées ;     -   les dommages causés par une mauvaise utilisation, un usage abusif, de la négligence ou encore des modifications ou réparations non autorisées ;     -   l’usure normale, incluant les ébréchures, les égratignures, les abrasions, la décoloration ou l’affadissement des couleurs.
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   Giriş    Philips Sonicare elektrikli diş fırçasını satın aldığınız için teşekkür ederiz! Üstün diş plağı çıkarma özelliği, daha beyaz dişler ve daha sağlıklı diş etleri artık parmaklarınızın ucunda. Sonicare'in hassas sonik teknolojisi ile klinik olarak geliştirilmiş ve kanıtlanmış özelliklerinin birleşimi sayesinde her fırçalamada iyi temizliği elde edebileceğinizden emin olabilirsiniz. Ek destek ve ürün kaydı için şu adresi ziyaret edebilirsiniz:  www.philips.com/welcome.    Philips Sonicare ailesine hoş geldiniz!
   Önemli güvenlik bilgileri   Ürünü sadece kullanım amacına göre kullanın. Ürünü, pillerini ve aksesuarlarını kullanmadan önce bu önemli bilgileri dikkatlice okuyun ve gelecekte başvurmak üzere saklayın. Yanlış kullanım, tehlikelere veya ciddi yaralanmalara yol açabilir.
   Bu ürünün kullanımıyla ilgili olarak karşılaşılan ciddi olumsuz durumlar, Philips'e (www.philips.com/support sayfasından) ve kullanıcı ve/veya hastanın bulunduğu üye devletin yetkili resmi makamlarına bildirilmelidir.
     Not:   Farklı modellerin aksesuarları ve özelikleri farklılık gösterebilir. Örneğin, bazı modellerle birlikte dezenfektan verilir, bazılarında ise Bluetooth veya BrushSync bulunur.
   Uyarılar
      -   USB duvar adaptörünü ve şarj standını sudan uzak tutun.
      -   USB duvar adaptörünü veya şarj standını suya ya da başka herhangi bir sıvıya batırmayın.
      -   Temizleme sonrasında, şarj cihazını prize takmadan önce mutlaka cihazın tamamen kuru olduğundan emin olun.
      -     Bu cihazın çocuklar ve fiziksel, motor ya da zihinsel becerileri gelişmemiş veya bilgi ve tecrübe açısından eksik kişiler tarafından kullanımı, sadece bu kişilerin nezaretinden sorumlu kişilerin bulunması veya güvenli kullanım talimatlarının bu kişilere sağlaması ve olası tehlikelerin anlatılması durumunda mümkündür. Temizlik ve kullanıcı bakımı gözetim olmadan çocuklar tarafından yapılmamalıdır.     -     Çocuklar cihazla oynamamalıdır.
      -   Yalnızca Philips tarafından üretilmiş aksesuar ve sarf malzemeleri kullanın. Yalnızca Philips Sonicare'in önerdiği fırça başlıklarını kullanın. Yalnızca ürünle birlikte verilen şarj cihazını kullanın. Varsa, sadece orijinal USB kablosunu ve USB güç kaynağı ünitesini kullanın.
      -   Bu cihaz kullanıcı tarafından onarılabilecek hiçbir parça içermemektedir. Cihaz hasar görürse, ülkenizdeki Müşteri Hizmetleri Merkezi ile iletişim   kurun (bkz.   'Garanti ve destek'). Kablo hasar görürse şarj aletini ve/veya sanitizasyon cihazını yenisiyle değiştirin.
      -   Şarj cihazını dış mekanda veya sıcak yüzeylerin yakınında kullanmayın.
      -   Ürünün hiçbir parçasını bulaşık makinesinde temizlemeyin.
      -   Bu cihaz sadece diş, diş eti ve dil temizliği için tasarlanmıştır. 
      -   Kullanımdan sonra kanama meydana gelirse, bir haftalık kullanımdan sonra kanama devam ederse ya da rahatsızlık veya acı hissederseniz ürünü kullanmayı bırakıp diş hekiminize veya doktorunuza başvurun.
      -   Son 2 ay içinde bir diş veya diş eti ameliyatı geçirdiyseniz, bu cihazı kullanmadan önce diş hekiminize danışın.
      -   Kalp pili ya da ameliyatla takılan başka bir cihaz kullanıyorsanız, ağız duşunu kullanmadan önce doktorunuza ya da üreticiye danışın.
      -   Tıbbi açıdan bilgi almak için bu cihazı kullanmadan önce doktorunuza danışın.
      -   Bu cihaz bir kişisel bakım cihazıdır ve diş muayenehanelerinde veya hastanelerde birden fazla hasta üzerinde kullanılmamalıdır.
      -   Tüyleri kırılan veya bükülen fırça başlığını kullanmayı bırakın. Fırça başlığını her 3 ayda bir veya yıpranma belirtileri oluşmuşsa, daha erken değiştirin.
      -   Diş macununuz peroksit, karbonat veya bikarbonat (beyazlatıcı diş macunlarında yaygındır) içeriyorsa, fırça başlığını her kullanımdan sonra sabun ve suyla iyice temizleyin. Bu, olası plastik kırılmalarını önler.
      -   Uçucu yağlar veya hindistancevizi yağı içeren ürünlerle doğrudan temastan kaçının. Temas, fırça kıllarının yerinden çıkmasına neden olabilir.
      -   Çocuklar tarafından kullanımı yetişkin gözetiminde olmalıdır.
      -   Pili şarj etmek için yalnızca cihazla birlikte verilen USB duvar adaptörünü, şarj kaidesini ve şarj seyahat çantasını kullanın: TCAXXXX, CBAXXXX. Uzatma kablosu kullanmayın.
      -   Cihazı 5 °C ila 40 °C (41 °F ila 104 °F) arasındaki sıcaklıklarda şarj edin ve kullanın.
      -   Ürün ve pilleri ateşten uzak tutun, doğrudan güneş ışığına veya yüksek sıcaklığa maruz bırakmayın.
      -   Ürün aşırı ısınırsa veya üründen koku gelirse, renk değiştirirse ya da şarj işlemi her zamankinden daha uzun sürerse ürünü kullanmayı bırakıp Philips ile iletişime geçin.
      -   Ürünleri ve pillerini mikrodalga fırına ya da endüksiyonlu pişiricilerin üstüne koymayın.
      -   Pillerin ısınmasını veya zehirli ya da tehlikeli madde açığa çıkarmasını önlemek için ürünü veya pili delmeyin, sökmeyin, değişiklik yapmayın ve hasar görmemesini sağlayın. Pillere kısa devre, aşırı yükleme veya tersine yükleme yapmayın.
      -   Hasarlı veya sızdıran pillerin cilde ya da göze temas etmemesine dikkat edin. Bu durumda, hiç vakit kaybetmeden temas yerini suyla iyice yıkayın ve bir doktora başvurun.
   Elektromanyetik alanlar (EMF)   Bu Philips cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya ilişkin geçerli tüm standartlara ve düzenlemelere uygundur.


   Radyo Ekipman Direktifi    Philips, işbu belge ile radyo frekansı arayüzüne (Bluetooth veya NFC) sahip elektrikli diş fırçalarının 2014/53/EU Direktifi'ne uygun olduğunu beyan eder.     -   Geçerli ürünlerdeki Bluetooth radyo frekansı arayüzü 2,4 GHz bandında çalışır.      -   Bluetooth özellikli ürünlerin maksimum radyo frekansı gücü 3 dBm'dir.     -   Geçerli ürünlerdeki NFC radyo frekansı arayüzü 13,56 MHz bandında çalışır.      -   NFC özellikli ürünlerin maksimum radyo frekansı gücü 30,16 dBm'dir.  AB uygunluk beyanının tam metnine şu internet adresinden ulaşabilirsiniz:  www.philips.com/support  Not: Farklı modellerdeki Özellikler farklılık gösterebilir. Bazı modellerde Bluetooth veya NFC bulunmayabilir.


   Kullanım Amacı    DiamondClean serisi elektrikli diş fırçaları, diş çürümelerini azaltmak ve ağız sağlığını iyileştirmek ve korumak için yapışkan plak ve gıda kalıntılarını dişlerden uzaklaştırmak üzere tasarlanmıştır. DiamondClean serisi elektrikli diş fırçaları tüketicilerin evde kullanımı için tasarlanmıştır.
      
   Philips Sonicare cihazınız (Şek. 1)     1     Hijyenik seyahat başlığı     2     Akıllı fırça başlıkları*     3     Tutma yeri (HX991W, HX991B)     4     Açma/kapama düğmesi     5     Yoğunluk ışığı     6     Mod/yoğunluk düğmesi     7     Modlar     8     Fırça başlığı değiştirme hatırlatma ışığı     9     Pil göstergesi     10     Şarj bardağı     11     Şarj standı     12     Şarj standı (100-240 V~, 50/60 Hz, 1,3 W veya 0,05 A)     13     (Şarj) seyahat çantası (4,75-5,25 Vdc, 1,5 W)*     14     USB duvar adaptörü* (100-240V~ 50/60Hz, 3.5W)  *   Not:   Kutunun içeriği satın alınan modele göre değişiklik gösterebilir.     
     Ürün veya paket üzerinde aşağıdaki simgeler yer alabilir. 
   
 
  
 
     Kullanım Kılavuzunu   okuyun.
 
 
  
 
     Sökülebilir Güç Besleme Ünitesi   Parçası: "xxxxxx" ifadesi, kullanılabilecek onaylanmış şarj cihazlarının model numarasını belirtir.
 
 
  
 
     Kullanım talimatlarına bakın



   Sonicare uygulaması: Başlangıç  Sonicare uygulaması, diş fırçanızla eşleşerek bağlantılı bir deneyim yaşamanızı sağlar. Diş fırçanızı Sonicare uygulama hesabınıza bağlayarak aşağıdakileri yapabilirsiniz:     -   Fırçalama rutininizi geliştirecek yöntemler için ilerleme durumu raporunuzu kolayca inceleyebilirsiniz     -   Ağız sağlığınızı yönetmenize olanak tanıyan kişiselleştirilmiş ipuçları ve öneriler alabilirsiniz.  Sonicare uygulamasını kullanmaya başlamak için:     1   Sonicare uygulamasını telefonunuza indirin      2   Uygulamayı açıp açıklamalı adımları uygulayın     3   Diş fırçanızı uygulamayla eşleştirin     4   Hesabınızı oluşturun     5   İstenirse, en güncel iyileştirme ve özelliklere erişebilmek için ürün yazılımı güncellemesini tamamlayın.     6   Dişlerinizi düzenli olarak fırçalayın  Bağlı deneyiminize başlamaya artık hazırsınız. Dişlerinizi mutlaka düzenli olarak fırçalayın. Genel ağız sağlığınızı artırmaya yardımcı olacak güncellemeler alabilirsiniz.  Not: Uygulamayı kullanırken telefonunuzda Bluetooth'un açık olduğundan emin olun. Diş fırçanız fırçalama verilerini uygulamaya aktarmak için Bluetooth bağlantısını kullanır. Fırçalama verilerinizin toplanma nedeniyle ilgili sorularınız varsa uygulama kurulumu sürecinde sunulan Sonicare Gizlilik Bildirimini inceleyebilirsiniz.   Sonicare uygulaması: Genel ağız sağlığınızı takip edin ve iyileştirin  Sonicare elektrikli diş fırçanızda aşağıdaki diş fırçalama alışkanlıklarınız hakkında bilgi toplamanıza olanak tanıyan akıllı sensörler bulunur:      -   Günlük fırçalama seansları     -   Her fırçalama seansında harcanan süre     -   Uygulanan fırçalama kuvveti     -   Fırça başlığı değiştirme hatırlatma (gerçekleşen kullanıma uygun olarak)  Sonicare uygulaması, akıllı sensörler tarafından sağlanan verileri toplar ve zamanla geliştirdiğiniz fırçalama alışkanlıklarınızı takip eder.   Uygulamada bulunan her özellik, fırçalama alışkanlıklarınızı anlamanıza yardım etmek üzere tasarlanmış olup genel ağız sağlığınızı geliştirmek ve korumak amacıyla size basit öneriler sunar. Sonicare uygulaması, sizin için özel hazırlanmış fırçalama bilgileri sağlar.

   Fırça başlıkları     Sahip olduğunuz fırça başlıkların türünü öğrenmek için başlığın fırça başının altındaki etiketi kontrol edin. Fırça başlığının altındaki simge, bu başlığın BrushSync teknolojisine sahip bir akıllı fırça olduğunu gösterir.     Not:   Kutunun içeriği satın alınan modele göre değişiklik gösterebilir.
   
 
 
 
  
 
  
 
  
 
 
    Fırça başlığı adı
 
   Premium Plaque Defense
 
   Premium White
 
   Premium Gum Care
 
 
    Fırça başlığı etiketi
 
   C3
 
   W3
 
   G3
 
 
    İşlev
 
   Plak çıkarma
 
   Plak ve leke çıkarma
 
   Daha sağlıklı diş etleri

    Tüm fırça başlığı seçeneklerini keşfederek daha fazla bilgi almak için  www.philips.com/toothbrush-heads adresini ziyaret edebilirsiniz.

   Philips Sonicare cihazınızı kullanma   Diş fırçalama talimatları     1   Fırça başlığını sapa sıkıca yerleştirin. Fırçayı ıslatın ve üzerine diş macunu sürün.   Not: Fırça başlığı ile sapı arasında küçük bir boşluk olması normaldir. Bu boşluk, fırça başlığının doğru şekilde titreşmesini sağlar.     2   Diş fırçası kıllarını çok hafif bir açıyla (45 derece) dişlerinize yerleştirin, fırça kılları diş eti çizgisi veya biraz daha altına ulaşana kadar hafifçe bastırın.  Not: Fırça başlığının orta kısmının daima dişlerle temas halinde olmasını sağlayın.     3   Philips Sonicare cihazınızı açmak için açma/kapama düğmesine basın.      4   Philips Sonicare'in etkinliğini artırmak için biraz bastırın ve fırçalama işini Philips Sonicare diş fırçasına bırakın. Hafifçe ileri geri yaparak fırça başlığını dişleriniz üzerinde uzun fırça kıllarının dişlerinizin arasına girebileceği şekilde nazikçe hareket ettirin. Fırçalama döngüsünü tamamlayana kadar bu hareketi yapmaya devam edin.   Not: Farklı modlar   mevcuttur (bkz.   'Fırçalama modları').      5   Ön dişlerin iç yüzeyini temizlemek için fırça sapını yarı dik bir şekilde yatırın ve her dişe birkaç dikey fırçalama darbesi uygulayın.   Not:  - Çok fazla baskı uyguladığınızda, sap titreşiminde oluşan değişim sizi   uyarır (bkz.   'Basınç sensörü'). - Philips Sonicare diş fırçanızı diş tellerinde, değiştirilmiş dişlerde ve diş restorasyonlarında (dolgu, diş kronu, kaplama) güvenle kullanabilirsiniz - Elektrikli diş fırçanızı duşta kullanmayın.

   BrushSync teknolojisi  BrushSync teknolojisi, fırça başlıklarının bir mikroçip sayesinde sapla iletişim kurabilmesini sağlar. Fırça başlığının altındaki simge, bu başlığın BrushSync teknolojisine sahip olduğunu gösterir. Bu, aşağıdaki özelliklerin kullanılabilmesini sağlar:     -   Fırça başlığı modu eşleme     -   Fırça başlığı değiştirme hatırlatıcısı
   Fırçalama modları   Elektrikli diş fırçanızda 4 farklı mod bulunur: clean, white+, gum health ve deep clean+.  Kullandığınız akıllı fırça başlığına bağlı olarak, en uygun mod ve yoğunluk BrushSync teknolojisi tarafından otomatik olarak seçilir.  Modu manuel olarak değiştirmek için diş fırçası kapalı ve fırça başlığı takılı durumdayken mod/yoğunluk düğmesine basın.   * Not: - Tüm fırça başlıkları her modda çalışır. - Klinik çalışmalarda Philips Sonicare diş fırçası yüksek yoğunlukta ve EasyStart özelliği kapalı durumda çalıştırılmalıdır.
   Fırça başlığı modu eşleme  BrushSync teknolojisine sahip fırça başlıklarında yer alan mikroçip, sapla iletişim kurarak önerilen mod ve yoğunlukla eşleşmeyi otomatik olarak sağlar.  Not: Mod/yoğunluk değiştirildiğinde fırça başlığı son kullanılan ayarı hatırlar. Fırçanızı önerilen ayarla kullanmak isterseniz, önerilen mod/yoğunluk değerlerini aşağıdaki tabloda bulabilirsiniz.
 
   
 
 
 
    Clean ve  Deep Clean+
 
    White+
 
    Gum Health

  
 
    İşlev
 
   Plak çıkarma
 
   Plak ve yüzey lekesi çıkarma
 
   Plak çıkarma ve diş eti masajı
 
 
    Önerilen    fırça başlığı
 
   Premium Plaque Defense (C3)
 
   Premium White (W3)
 
   Premium Gum Care (G3)
 
 
    Önerilen   yoğunluk seviyesi
 
   3
 
   3
 
   3
 
 
    Toplam fırçalama süresi
 
   Clean: 2 dakika  Deep Clean+: 3 dakika*
 
   2 dakika 40 saniye
 
   3 dakika 20 saniye
 
 
    Nasıl fırçalanmalı
 
   Clean: Her segmenti 20 saniye süreyle fırçalayın   Deep Clean+: Her segmenti 30 saniye süreyle fırçalayın* 
 
   Her segmenti 20 saniye süreyle fırçalayın,   ardından 7. ve 8. segmentin her birini 20 saniye fırçalayın. 
 
   Her segmenti 20 saniye süreyle fırçalayın,   ardından 7., 8., 9. ve 10. segmentin her birini 20 saniye fırçalayın. 

  *  Not:   Philips Home+ uygulaması ile "Deep Clean+" modunda fırçalama yapılırken, fırçalama süresi 3 dakika olur.

   Yoğunluk ayarları  Elektrikli diş fırçanız 3 farklı yoğunluk ayarına sahiptir:     -   düşük yoğunluk (tek çubuk)     -   orta yoğunluk (iki çubuk)     -   yüksek yoğunluk (üç çubuk)  Sapa takılan akıllı fırça başlığı, önerilen yoğunluk ayarını otomatik olarak seçer. Yoğunluğu manuel olarak değiştirmek için sapı etkinleştirdikten sonra mod/yoğunluk düğmesine basın. 
   
 
   Diş fırçası ON (Açık) konumundayken yoğunluk ayarını değiştirmek için bu düğmeye basın.
 
  


   Özellikler      -   BrushPacer     -   Basınç sensörü     -   Fırça başlığı değiştirme hatırlatıcısı     -   EasyStart
   BrushPacer  BrushPacer özelliği, kısa bir titreşim değişikliğiyle dişlerinizin bir sonraki bölümüne geçmeniz gereken noktayı belirtir.   Fırçalama seansının sonunda diş fırçası otomatik olarak kapanır.
   Basınç sensörü  Philips Sonicare diş fırçanız, diş etlerinizi ve dişlerinizi hasardan korumak amacıyla, uyguladığınız baskının miktarını ölçer.   Çok fazla basınç uyguladığınızda sapın titreşimi baskı azaltılana kadar değişir.   Not: Ürünü kutusundan çıkardığınızda Basınç Sensörü etkin konumdadır.  Bu özelliği devre dışı bırakmak için "Özellikleri etkinleştirme veya devre dışı bırakma" bölümünü inceleyin. 
   Fırça başlığı değiştirme hatırlatıcısı  Sap, akıllı fırça başlığının zaman içindeki aşınma durumunu izler ve şu ölçümleri yapar:     -   Fırçalama sırasında uyguladığınız genel basınç     -   Fırça başlığıyla diş fırçaladığınız toplam süre   Fırça başlığı etkisini yitirdiğinde fırça başlığı değiştirme hatırlatıcısı sarı yanıp söner ve sap kısmı bir dizi bip ve uyarı sesi çıkarır.   Not: Ürünü kutusundan çıkardığınızda fırça başlığını değiştirme hatırlatıcısı etkin konumdadır. Bu özelliği devre dışı bırakmak için "Özellikleri etkinleştirme veya devre dışı bırakma" bölümünü inceleyin. 
   EasyStart  EasyStart özelliği, ilk 14 fırçalamada sapın gücünü biraz arttırarak Philips Sonicare ile fırçalama gücüne alışmanıza yardımcı olur.   EasyStart özelliği tüm modlarda çalışır.   Not: Ürünü kutusundan çıkardığınızda EasyStart özelliği devre dışı konumdadır. EasyStart özelliğini etkinleştirmek için "Özellikleri etkinleştirme veya devre dışı bırakma" bölümünü inceleyin.

   Şarj ve pil durumu   Şarj kaidesinde şarj etme     1   Şarj kaidesinin fişini bir elektrik prizine takın.     2   Şarj standını veya şarj bardağını şarj kaidesinin üzerine yerleştirin.      3   Sapı, şarj standının üzerine veya şarj bardağının içine yerleştirin.      4   Şarj cihazı diş fırçanızı tamamen şarj olana kadar doldurur.  Pil göstergesinin beyaz renkte yanıp sönmesi sapın şarj edilmekte olduğunu gösterir. Sap tamamen şarj edildiğinde, pil göstergesi 30 saniye süreyle beyaz renkte yanar ve ardından söner.  Not: Sap ilk kullanım için önceden şarj edilmiştir. İlk kullanımdan sonra en az 24 saat boyunca şarj edin.
   Seyahat çantasıyla şarj etme*  *Not: Satın alınan modele bağlı olarak şarjlı seyahat çantası ürünle birlikte verilmeyebilir.     1   USB kablosunu şarjlı seyahat çantasının alt tarafından dışarı çıkarın.     2   Şarjlı seyahat çantasını 5V DC giriş gücüne bağlamak için şunları kullanabilirsiniz:     -   Birlikte verilen USB adaptörü     -   UL onaylı veya ANSI/UL 60950-1 uyumlu standart kişisel bilgisayar USB konektörü veya     -   UL onaylı veya ANSI/UL 60950-1 uyumlu USB çıkış bağlantı noktası olan bir LPS güç kaynağı veya     -   UL onaylı veya 1310 Class 2 uyumlu güç kaynağı.  Önemli: Duvar adaptörü, cihazın altında belirtilen nominal elektrik değerleri ile uyumlu olan bir güvenli ekstra düşük gerilim kaynağı olmalıdır.     3   Seyahat çantası tamamen şarj olana kadar diş fırçanızı şarj eder.
      
   Pil Durumu (sap, prize bağlı şarj cihazına takılıyken)  Sapı şarj cihazına veya seyahat çantasına yerleştirdiğinizde pil göstergesi pil seviyesini belirtir.
   
 
   Pil durumu
 
   Pil göstergesi
 
 
   Şarj oluyor
 
   Beyaz yanıp söner
 
 
   Dolu
 
   30 saniye yandıktan sonra söner.


   Pil Durumu (sap şarj cihazına takılı değilken)    Sap etkinleştirildiğinde alt tarafındaki pil ışığı pilin durumunu gösterir. 
   
 
   Pil durumu
 
   Pil göstergesi
 
   Ses
 
 
   Dolu
 
   Beyaz yanar
 
   -
 
 
   Kısmen dolu
 
   Beyaz yanıp söner
 
   -
 
 
   Düşük
 
   Sarı yanıp söner
 
   Sap, 3 bip sesi çıkarır
 
 
   Boş
 
   Sarı yanıp söner
 
   Sap, 2 tur 5 biplik ses çıkarır



   Özellikleri etkinleştirme veya devre dışı bırakma  Diş fırçanızda yer alan şu özellikleri etkinleştirebilir veya devre dışı bırakabilirsiniz:      -   EasyStart     -   Fırça başlığı değiştirme hatırlatıcısı     -   Basınç sensörü 
      
 
   
 
 
 
   1. Adım: Sapı, şarj standının üzerine veya şarj bardağının içine yerleştirin.
 
 
  
 
   2. Adım: Güç düğmesini basıp ilgili seçenek için gereken süre boyunca basılı tutun:
 
 
 
 
   EasyStart
 
   Fırça başlığı değiştirme hatırlatıcısı
 
   Basınç sensörü 
 
 
   3 saniye
 
   5 saniyeye kadar
 
   7 saniyeye kadar
 
 
     ¯
 
     ¯
 
     ¯
 
 
 
 
   3. Adım: Aşağıdakileri duyduğunuzda güç düğmesinden elinizi çekin
 
 
 
 
   1 bip
 
   1 bip, ardından 2 bip
 
   1 bip, 2 bip, ardından 3 bip
 
 
     ¯
 
     ¯
 
     ¯
 
 
  
 
   Pil göstergesinin 2 kez beyaz yanıp söndüğünü görüp düşükten yükseğe 3 ses tonu duyduğunuzda özellik etkinleştirilmiştir.
 
 
 
 
 
 
   YA DA
 
 
 
 
  
 
   Pil göstergesinin bir kez beyaz yanıp söndüğünü gördükten sonra yüksekten düşüğe 3 ses tonu duyduğunuzda özellik devre dışı bırakılmış demektir.


      
   Temizleme 
      -   Tüm parçalar nemli bezle temizlenebilir veya ılık suyla durulanabilir.      -   Fırça başlığını saptan çıkarıp iyice durulayın.      -   Sapın tamamını, özellikle fırça başlığı bağlantı yerini haftada en az bir defa durulayın.   Dikkat: Sapın üst kısmında yer alan kauçuk contayı ittirmeyin. Sızdırmazlık lastiğinin çevresini nazikçe temizleyin.   Önlemler:      -   Fırça başlığını, sapı, şarj cihazını veya seyahat kutusunu bulaşık makinesinde yıkamayın.     -   Renk değişimine neden olabileceğinden sapı temizlemek amacıyla izopropil alkol, sirke, çamaşır suyu veya başka bir ev temizlik malzemesi kullanmayın.     -   Şarj cihazını temizlemeye başlamadan önce fişini çekin.     -   Hasara neden olabileceğinden fırça başlıklarını temizlemek için esans yağı kullanmayın.
   Saklama  Ürünü uzun bir süre kullanmayacaksanız prizden çıkarın, temizleyin ve doğrudan güneş ışığı görmeyen, serin ve kuru bir yerde saklayın.
   Sıkça sorulan sorular 
   
 
   Soru
 
   Cevap

  
 
   Fırçalamalar arasında Sonicare cihazımı şarjda bırakabilir miyim? 
 
   Evet, Philips Sonicare diş fırçanızı her zaman için şarj cihazına takılı durumda bırakabilirsiniz. Bu durum, pilin ömrünü etkilemez.
 
 
   Başka fırça başlıkları Philips Sonicare diş fırçam ile uyumlu mu? 
 
   Geçmeli tüm Philips Sonicare elektrikli diş fırçası fırça başlıkları diş fırçanızla uyumludur. Ancak hepsinde BrushSync teknolojisi bulunmayabilir. BrushSync teknolojisine sahip fırça başlıklarını fırça başlığının alt tarafında bulunan simgeden anlayabilirsiniz.
 
 
   Fırça başlığımı ne sıklıkta değiştirmeliyim? 
 
   Philips Sonicare fırça başlığınızı (her biri 2 dakikalık seans olmak üzere günde iki kez fırçaladığınızı varsayarak) 3 ay kullandıktan sonra değiştirmenizi öneririz. Fırça başlığı hatırlatıcısı da fırça başlığınızı değiştirmeniz gerektiğinde sizi uyarır. 
 
 
   Philips Sonicare diş fırçam su geçirmez özellikte mi? 
 
   Evet, Philips Sonicare diş fırçanız su geçirmez özelliktedir. Ancak, cihaz sapını temizlik amacıyla bulaşık makinesinde asla yıkamayın. Ayrıca, cihazınızı duşta kullanmayın.
 
 
   Hangi telefonlar Philips Sonicare uygulamasıyla uyumludur? 
 
   Philips Sonicare uygulaması Android OS ve Apple iOS sistemlerini desteklemektedir.  Philips Sonicare uygulamasının en son sürümü için Android Play Store veya Apple App Store'a göz atın.  Mobil cihazlar Bluetooth 4.0 veya üzerine sahip olmalıdır.
 
 
   Philips Sonicare uygulamasıyla kullanabileceğim diğer Philips Sonicare diş fırçaları hangileridir?
 
   Sonicare uygulamasıyla yalnızca Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 ve ExpertClean diş fırçalarını kullanabilirsiniz. Ambalajın ön tarafındaki Bluetooth simgesini kontrol edin.



   Geri dönüşüm       -     Bu simge, ürün ve pillerin normal ev atıklarıyla birlikte   atılmaması gerektiğini belirtir.
      -   Ülkenizde elektrikli ürün ve pillerin ayrı olarak toplanmasına ilişkin yürürlükte olan yönetmelikleri izleyin.
    Şarj edilebilir pili çıkarma    Uyarı: Şarj edilebilir pili yalnızca cihazı atarken çıkarın. Pili çıkarmadan önce tamamen boşaldığından emin olun.   Pillere dokunurken ellerinizin, ürünün ve pillerin kuru olmasına dikkat edin.    Şarj edilebilir pili çıkarmak için havlu veya bez, çekiç ve düz uçlu (standart) bir tornavida kullanmanız gerekir.   Aşağıdaki prosedürü uygularken temel güvenlik önlemlerine dikkat edin. Gözlerinizi, ellerinizi, parmaklarınızı ve üzerinde çalıştığınız yüzeyi mutlaka koruyun.     1     Şarj edilebilir pilin tüm şarjını bitirmek için sapı şarj cihazından çıkarın, Philips Sonicare'i açın ve durana kadar çalıştırın. Philips Sonicare açılamayana kadar bu işlemi tekrarlayın.      2     Fırça başlığını çıkarın ve atın. Sapın tamamını bir havlu veya bez ile kapatın.      3     Sapı tek elinizle üst kısmından tutun ve sap muhafazasına alt kısmın 1,2 cm üstünden vurun. Uç kapağı çıkartmak için 4 taraftan da çekiçle sertçe vurun.     Not: İç kısımdaki geçmeli bağlantıları koparmak için uç kısmına birkaç kez vurmanız gerekebilir.      4     Uç kapağı diş fırçası sapından çıkarın. Uç kapak muhafazadan kolayca ayrılmazsa uç kapak ayrılana kadar 3. adımı tekrarlayın.      5     Sapı ters tutarak çubuğu sert bir yüzeye bastırın. İç kısımdaki parçalar muhafazadan kolayca ayrılmazsa bu parçalar ayrılana kadar 3. adımı tekrarlayın.     6     Tornavidayı iç kısımdaki parçaların alt tarafında bulunan pil ve siyah çerçeve arasına yerleştirin. Ardından siyah çerçevenin alt kısmını kırmak için pili manivela gibi kullanarak tornavidayı yukarı kaldırın.      7     Pili yeşil baskılı devre plakasına bağlayan metal tırnağı kırmak için tornavidayı pilin alt kısmı ile ve siyah çerçeve arasına takın. Bu işlem, pilin alt kısmının çerçeveden ayrılmasını sağlar.     8     İkinci metal pil tırnağını kırmak için pili tutun ve iç kısımdaki parçalardan çekerek çıkarın.     Dikkat:   Parmaklarınıza zarar vermemek için pil tırnaklarının sivri uçlarına dikkat edin.     9     Kalan pil şarjından oluşabilecek elektrik kısa devrelerini önlemek için pil bağlantılarını bantla kaplayın. Şarj edilebilir pil geri dönüştürülebilir; ürünün geri kalan parçaları da uygun bir şekilde atılmalıdır.     Not:   Pil kutup uçlarının metal nesnelerle (bozuk para, saç tokası, yüzük gibi) temas etmemesine dikkat edin.    Not:   Pilleri alüminyum folyoya sarmayın. Bertaraf etmeden önce pil terminallerini bantla kapatın veya pilleri bir plastik torbaya koyun.    Not:   Kullanım ömrü sonunda ürünü normal evsel atıklarınızla birlikte atmayın; resmi geri dönüşüm toplama noktalarına teslim edin. Böyle yaparak çevreyi korumaya yardımcı olursunuz.


   Garanti ve destek   Bilgi veya desteğe ihtiyaç duyarsanız, lütfen  www.philips.com/support adresini ziyaret edin veya uluslararası garanti kitapçığını okuyun.
   Garanti sınırlamaları  Aşağıdakiler, uluslararası garanti kapsamında değildir:     -   Fırça başlıkları.     -   Onaylanmamış yedek parça kullanımı nedeniyle oluşan hasarlar.     -   Yanlış kullanım, amaç dışı kullanım, modifikasyon veya yetkisiz kişilerce yapılan onarımdan kaynaklanan hasarlar.     -   Normal yıpranma, çentikler, çizikler, aşınma, renk değiştirme veya solma.
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   المقدمة    تهانينا على فرشاة الأسنان الكهربائية الجديدة Sonicare من Philips! أصبح بإمكانك الآن التمتع بإزالة فائقة للترسبات والحصول على أسنان أكثر بياضًا ولثة أكثر صحةً. باستخدام مزيج Sonicare من التكنولوجيا الصوتية اللطيفة والميزات المطورة والمثبتة سريريًا، يمكنك الوثوق في أنك تحصل على أفضل تنظيف في كل مرة. يتوفر لك مزيد من الدعم وتسجيل المنتج على:  www.philips.com/welcome.    مرحبًا بك في عائلة Philips Sonicare!
   معلومات مهمة حول السلامة   استخدم المنتج للغرض المقصود فقط. اقرأ هذه المعلومات المهمة بعناية قبل استخدام المنتج والبطاريات والملحقات الخاصة به، واحفظها للرجوع إليها في المستقبل. يمكن أن يؤدي سوء الاستخدام إلى مخاطر أو حدوث إصابات خطيرة.
   يجب إبلاغ Philips (من خلال www.philips.com/support) والجهة المختصة في الدولة العضو المتواجد بها المستخدم و/أو المريض بأي حادث خطير وقع فيما يتعلق بهذا الجهاز.
     ملاحظة:   تختلف الملحقات والميزات الخاصة بالموديلات المختلفة. على سبيل المثال، تأتي بعض الطرز مزود بـ BrushSync أو Bluetooth.
   تحذيرات
      -   احتفظ بمحول USB الجداري وقاعدة الشحن بعيدًا عن الماء.
      -   لا تغمر محول USB الجداري أو قاعدة الشحن في الماء أو أي سائل آخر.
      -   بعد التنظيف، تأكد من جفاف الشاحن تمامًا قبل توصيله بمقبس الحائط.
      -     يمكن استخدام هذا الجهاز بواسطة الأطفال والأشخاص ذوي القدرات البدنية أو الحسية أو العقلية، أو نقص الخبرة والمعرفة بشرط الإشراف عليهم أو تزويدهم بالتعليمات اللازمة بشأن استخدام الجهاز بطريقة آمنة وفهم المخاطر التي ينطوي عليها. ولا يجوز إجراء عمليات التنظيف وصيانة المستخدم بواسطة الأطفال إلا إذا كان تحت الإشراف.     -     يجب على الأطفال عدم اللعب بالجهاز.
      -   استخدم فقط ملحقات Philips الأصلية أو المواد الاستهلاكية. استخدم فقط رؤوس الفرشاة الموصى بها من Philips Sonicare. استخدم فقط الشاحن المرفق مع المنتج. إذا تم توفيره مع المنتج، استخدم فقط كبل USB الأصلي ووحدة إمداد طاقة USB.
      -   لا يحتوي هذا الجهاز على أجزاء يمكن للمستخدم صيانتها. في حالة تلف الجهاز، توقف عن استخدامه واتصل بمركز رعاية المستهلك في   دولتك (انظر   'الضمان والدعم'). في حالة تلف السلك، استبدل الشاحن و/أو المطهر بآخر جديد.
      -   لا تستخدم الشاحن في الأماكن المفتوحة أو بالقرب من الأسطح الساخنة.
      -   لا تنظف أي جزء من المنتج في غسالة الأطباق.
      -   تم تصميم هذا الجهاز لتنظيف الأسنان واللثة واللسان فقط. 
      -   توقف عن استخدام الجهاز واستشر طبيب الأسنان/الطبيب لديك إذا حدث نزيف حاد بعد الاستخدام، أو إذا استمر النزيف بعد أسبوع من الاستخدام، أو إذا شعرت بعدم الراحة أو الألم.
      -   إذا كنت قد أجريت جراحة بالفم أو اللثة خلال الشهرين الماضيين، فاستشر طبيب الأسنان قبل استخدام هذا الجهاز.
      -   إذا كان لديك جهاز تنظيم ضربات القلب أو أي جهاز آخر مزروع، فاتصل بطبيبك أو الشركة المصنعة للجهاز المزروع قبل الاستخدام.
      -   إذا كانت لديك مخاوف طبية، فاستشر طبيبك قبل استخدام هذا الجهاز.
      -   يعد هذا الجهاز جهازًا للعناية الشخصية وليس مخصصًا للاستخدام مع مرضى متعددين في عيادة أسنان أو منشأة لطب الأسنان.
      -   توقف عن استخدام رأس الفرشاة التي تحتوي على شعيرات مسحوقة أو منحنية. استبدل رأس الفرشاة كل 3 أشهر أو أقل إذا ظهرت علامات البلى.
      -   إذا كان معجون الأسنان يحتوي على بيروكسيد أو بيكربونات الصودا أو بيكربونات (شائعة في معاجين الأسنان الخاصة بالتبييض)، فقم بتنظيف رأس الفرشاة بعناية باستخدام الماء والصابون بعد الاستخدام. يمنع ذلك حدوث تشققات محتملة في البلاستيك.
      -   تجنب التلامس المباشر مع المنتجات التي تحتوي على زيوت عطرية أو زيت جوز الهند. يمكن أن يؤدي التلامس إلى إزاحة الشعيرات.
      -   يجب أن يتم الإشراف على استخدام الأطفال من قبل شخص بالغ.
      -   لشحن البطارية، استخدم فقط مهايئ USB الحائطي وقاعدة الشحن وعلبة الشحن المخصصة للسفر والمرفقة مع المنتج: TCAXXXX، CBAXXXX. لا تستخدم سلك التمديد.
      -   اشحن المنتج واستخدمه في درجة حرارة تتراوح بين 5 درجات مئوية و40 درجة مئوية (41 درجة فهرنهايت و104 درجات فهرنهايت).
      -   احتفظ بالمنتج والبطاريات بعيدًا عن النار ولا تعرضها لأشعة الشمس المباشرة أو درجات الحرارة المرتفعة.
      -   إذا أصبح المنتج ساخنًا أو كريه الرائحة أو تغير لونه أو إذا استغرق الشحن وقتًا أطول من المعتاد، فتوقف عن استخدام المنتج وشحنه واتصل بشركة Philips.
      -   لا تضع المنتجات وبطارياتها في أفران الميكروويف أو على البوتجاز المسطح.
      -   لا تفتح المنتج ولا البطارية، أو تعدّلهما، أو تثقبهما، أو تتلفهما، أو تفككهما لمنع تعرّض البطاريات للسخونة أو انبعاث المواد المسممة أو الخطرة منها. تجنب تقصير الدائرة الكهربائية للبطاريات، أو تبالغ في شحنها، أو تشحنها عكسيًا.
      -   في حالة تلف البطاريات أو حدوث تسرب بها، تجنب ملامستها للجلد أو العين. وإذا حدث هذا، فعليك الشطف جيدًا بالماء وطلب الرعاية الطبية.
   المجالات الكهرومغناطيسية (EMF)   هذا الجهاز الذي تقدمه Philips يتوافق مع جميع المعايير واللوائح المعمول بها فيما يتعلق بالتعرض للمجالات الكهرومغناطيسية.


   توجيهات جهاز الراديو    بموجب هذه الوثيقة، تعلن Philips أن فرش الأسنان الكهربائية ذات واجهة التردد اللاسلكي (البلوتوث أو NFC) متوافقة مع التوجيه 2014/53/EU.     -   تعمل واجهة تردد الراديو بالبلوتوث في المنتجات المناسبة بتردد 2.4 جيجا هرتز.      -   يبلغ الحد الأقصى لطاقة تردد الراديو للمنتجات المزودة بتقنية البلوتوث 3 ديسيبل ميلي واط.     -   تعمل واجهة تردد الراديو NFC في المنتجات المناسبة بتردد 13.56 ميجا هرتز.      -   يبلغ الحد الأقصى لطاقة تردد الراديو للمنتجات المزودة بـ NFC 30.16 ديسيبل ميلي واط.  يتوفر النص الكامل لإعلان التوافق مع توجيهات الاتحاد الأوروبي على العنوان التالي:  www.philips.com/support  ملاحظة: قد تختلف ميزات الطرز المختلفة. بعض الطرازات قد لا تكون مزودة بتقنية البلوتوث أو NFC.


   الاستخدام المخصص    تم تصميم فرشاة الأسنان ذات القوة من سلسلة DiamondClean لإزالة البقع الملتصقة و بقايا الطعام من الأسنان لتقليل تسوس الأسنان وتحسين صحة الفم والحفاظ عليها. مجموعة فراشي الأسنان الكهربائية من سلسلة DiamondClean مخصصة للاستخدام المنزلي للمستهلك.
      
   فرشاة Philips Sonicare الخاصة بك (الشكل 1)     1     غطاء نقل صحي     2     رؤوس الفرشاة الذكية*     3     مقبض (HX991W، HX991B)     4     زر تشغيل/إيقاف تشغيل الطاقة     5     مصباح الكثافة     6     زر الوضع/الكثافة     7     الأوضاع     8     ضوء تذكير استبدال رأس الفرشاة     9     مؤشر البطارية     10     كوب الشحن     11     حامل شحن     12     قاعدة الشحن (100-240 فولت~، 50/60 هرتز، 1.3وات أو 0.05 أمبير)     13     علبة الشحن المخصصة للسفر (4.75-5.25 فولت تيار مباشر، 1.5 وات)*     14   مهايئ حائط USB (١٠٠-٢٤٠ فولت ~ ٦٠/٥٠ هرتز، ٣،٥ واط)  *   ملاحظة:   قد تختلف محتويات العبوة حسب الطراز الذي تم شراؤه.     
     قد تظهر الرموز التالية على المنتج أو العبوة. 
    
     اقرأ   دليل المشغل. 
  

  
       جزءالإمداد بالطاقة القابل للفصل: يشير "xxxxxx" إلى رقم موديل أجهزة الشحن المعتمدة المطلوب استخدامها. 
  

  
     راجع إرشادات الاستخدام 
  




   تطبيق Sonicare – بدء الاستخدام  يقترن تطبيق Sonicare بفرشاة الأسنان ليوفر لك تجربة الفرشاة المتصلة. عن طريق توصيل فرشاة الأسنان بحساب تطبيق Sonicare، ستتمكن من:     -   مراجعة تقرير التقدم الخاص بك بسهولة للتعرف على طرق تحسين روتين التنظيف بالفرشاة الخاص بك.     -   تلقي نصائح وتوصيات مخصصة لإدارة صحة فمك  لبدء استخدام تطبيق Sonicare:     1   قم بتنزيل تطبيق Sonicare على هاتفك      2   افتح التطبيق واتبع الخطوات الإرشادية     3   قم بإقران فرشاة الأسنان مع التطبيق     4   أنشئ حسابك     5   أكمل تحديث البرنامج الثابت، في حالة مطالبتك بذلك، للوصول إلى أحدث التحسينات والميزات.     6   قم بالتنظيف بالفرشاة بانتظام  أنت جاهز لبدء تجربة الفرشاة المتصلة الخاصة بك. احرص على تنظيف أسنانك بانتظام. يمكنك تلقي تحديثات للمساعدة في تحسين الرعاية الصحية لفمك.  ملاحظة: تأكد من تشغيل ميزة Bluetooth في هاتفك عند استخدام التطبيق. تحتاج فرشاة أسنانك إلى الاتصال بميزة Bluetooth لنقل بيانات التنظيف الخاصة بك إلى التطبيق. إذا كانت لديك أسئلة عن سبب جمع بيانات التنظيف بالفرشاة لديك، فتأكد من مراجعة بيان خصوصية Sonicare المتاح خلال عملية إعداد التطبيق.   تطبيق Sonicare – تتبع مسار العناية بصحة الفم وتحسينها  تم تزويد فرشاة أسنان Sonicare الكهربائية بأجهزة استشعار ذكية لتزويدك بملاحظات حول عادات التنظيف الخاصة بك، بما في ذلك:      -   جلسات التنظيف بالفرشأة اليومية     -   الوقت الذي تقضيه في كل جلسة تنظيف بالفرشأة     -   الضغط بالفرشأة الذي تم تطبيقه     -   تذكير باستبدال رأس الفرشاة (بناءً على الاستخدام الفعلي)  يجمع تطبيق Sonicare البيانات التي توفرها أجهزة الاستشعار الذكية ويتتبع عادات التنظيف بالفرشاة لديك مع مرور الوقت.   تم تصميم كل ميزة من الميزات المتوفرة في التطبيق لمساعدتك في فهم عادات التنظيف بالفرشاة لديك وتزويدك بتوصيات بسيطة لتحسين صحة فمك والحفاظ عليها. سوف تتلقى المعلومات المخصصة لك حول التنظيف بالفرشاة في تطبيق Sonicare.

   رؤوس الفرشاة     لمعرفة نوع رأس الفرشاة لديك، تحقق من الملصق الموجود أسفل رأس الفرشاة. يشير الرمز الموجود أسفل رأس الفرشاة إلى أنه رأس فرشاة ذكي، مزود بتكنولوجيا BrushSync.     ملاحظة:   قد تختلف محتويات العبوة حسب الطراز الذي تم شراؤه.
    
   
   
   
 

  
   Premium Gum Care 
   Premium White 
   Premium Plaque Defense 
    اسم رأس الفرشاة

  
   G3 
   W3 
   C3 
    ملصق رأس الفرشاة

  
   لثة أكثر صحة 
   إزالة الترسبات والبقع 
   إزالة الترسبات 
    المزايا


    لاستكشاف المجموعة الكاملة من رؤوس الفراشي، انتقل إلى  www.philips.com/toothbrush-heads لمزيد من المعلومات.

   استخدام فرشاة Sonicare من Philips   تعليمات التفريش     1   اضغط على رأس الفرشاة بإحكام تجاه المقبض. بلِّل الشعيرات وضع معجون الأسنان.   ملاحظة: من الطبيعي أن ترى فجوة صغيرة بين رأس الفرشاة والمقبض. يتيح ذلك لرأس الفرشاة إمكانية الاهتزاز بشكلٍ سليم.     2   ضع شعيرات فرشاة الأسنان على الأسنان بانحراف طفيف (45 درجة)، واضغط برفق لجعل الشعيرات تصل إلى خط اللثة أو تحت خط اللثة قليلًا.  ملاحظة: حافظ على مركز رأس الفرشاة ملامساً للأسنان طوال الوقت.     3   اضغط على زر التشغيل/إيقاف التشغيل لتشغيل فرشاة أسنان Sonicare من Philips.      4   قم بتطبيق ضغط خفيف لتحقيق أقصى قدر من فاعلية فرشاة Sonicare من Philips واتركها تقوم بالتفريش بالنيابة عنك. حرك بلطف وبطء رأس الفرشاة عبر الأسنان بحركة صغيرة ذهابًا وإيابًا حتى تصل الشعيرات الأطول لما بين الأسنان. استمر في تنفيذ هذه الحركة طوال دورة التفريش.   ملاحظة: تتاح   أوضاع مختلفة (انظر   'أوضاع التفريش').      5   لتنظيف الأسطح الداخلية للأسنان الأمامية، قم بإمالة مقبض الفرشاة بشكل شبه عمودي وقم بالتحريك عموديًا عدة مرات فوق كل سِنّ.   ملاحظة:  - ينبهك تغيير الاهتزاز من المقبض عند ضغطك على المقبض   بشكلٍ مفرط (انظر   'مستشعر الضغط'). - فرشاة أسنان Philips Sonicare آمنة للاستخدام مع تقويمات الأسنان وتعديلاتها وترميماتها (الحشوات والتيجان والتركيبات التجميلية) - لا تستخدم فرشاة الأسنان الكهربائية أثناء الاستحمام.

   تقنية BrushSync  تتيح تكنولوجيا BrushSync لرؤوس الفراشي إمكانية التواصل مع المقبض باستخدام رقاقة صغيرة. يشير الرمز الموجود أسفل رأس الفرشاة إلى أنه مزود بتكنولوجيا BrushSync. يوفر ذلك الميزات التالية:     -   اقتران وضع رأس الفرشاة     -   رسالة التذكير باستبدال رأس الفرشاة
   أوضاع التفريش   فرشاة الأسنان الكهربائية مزودة بأربعة أوضاع مختلفة: التنظيف، والتبييض+، وصحة اللثة، والتنظيف العميق+.  بناءً على رأس الفرشاة الذكي الذي تستخدمه، سيتم تحديد الوضع والشدة على النحو الأمثل تلقائيًا بواسطة تقنية BrushSync.  لتغيير الوضع يدويًا، اضغط على زر الوضع/الشدة مع إيقاف تشغيل فرشاة الأسنان وتركيب رأس الفرشاة.   * ملاحظة: - تعمل جميع رؤوس الفراشي مع كل وضع. - عند استخدام فرشاة أسنان Philips Sonicare في الدراسات السريرية، يجب استخدامها بشدة عالية مع إيقاف تشغيل ميزة EasyStart.
   اقتران وضع رأس الفرشاة  رؤوس الفرشاة المزودة بتقنية BrushSync مزودة برقاقة إلكنرونية دقيقة تتصل باليد وتقترن تلقائيًا مع الوضع الموصى به وشدته.  ملاحظة: إذا قمت بتغيير الأوضاع/الشدة، فستظل رأس الفرشاة على آخر إعداد مستخدم. إذا كنت ترغب في التنظيف باستخدام الإعداد الموصى به، فيمكنك العثور على التوصيات المتعلقة بالوضع/الشدة في الجدول التالي.
 
    
    Gum health 
    White+ 
    Clean و  Deep Clean+ 
 


   
   إزالة الترسبات وتدليك اللثة 
   إزالة الترسبات والبقع السطحية 
   إزالة الترسبات 
    المزايا

  
   Premium Gum Care (G3) 
   Premium White (W3) 
   Premium Plaque Defense (C3) 
    التوصيات    رأس الفرشاة

  
   3 
   3 
   3 
    التوصيات   مستوى الشدة

  
   3 دقائق و20 ثانية 
   دقيقتان و40 ثانية 
   التنظيف: دقيقتان  Deep Clean+: 3 دقائق* 
    إجمالي وقت التنظيف

  
   تنظيف كل جزء لمدة 20 ثانية،   ثم تنظيف الجزء 7 و8 و9 و10 لمدة 20 ثانية لكلٍ منهم.  
   تنظيف كل جزء لمدة 20 ثانية،   ثم تنظيف الجزء 7 و8 لمدة 20 ثانية لكلٍ منهما.  
   التنظيف: تنظيف كل جزء لمدة 20 ثانية   Deep Clean+: تنظيف كل جزء لمدة 30 ثانية*  
    كيفية التنظيف


  *  ملاحظة:   عند تنظيف الأسنان بالفرشاة من خلال تطبيق Philips Home+ في وضع "التنظيف العميق+" Deep Clean+، سيستغرق وقت التنظيف بالفرشاة 3 دقائق.

   إعدادات الكثافة  تأتي فرشاة الأسنان الكهربائية بثلاثة إعدادات مختلفة للشدة:     -   شدة منخفضة (شريط واحد)     -   شدة متوسطة (شريطان)     -   شدة عالية (ثلاثة أشرطة)  عند توصيلها بالمقبض، تحدد رأس الفرشاة الذكية الشدة الموصى بها تلقائيًا. لتغيير الشدة يدويًا، قم بتشغيل المقبض واضغط على زر الوضع/الشدة. 
    
   
   مع استخدام فرشاة الأسنان قيد "التشغيل"، اضغط على هذا الزر لتغيير إعداد الشدة



   الميزات      -   محدد سرعة الفرشاة     -   مستشعر الضغط     -   رسالة التذكير باستبدال رأس الفرشاة     -   EasyStart
   محدد سرعة الفرشاة  تشير ميزات BrushPacer إلى التوقيت الذي يجب انتقالك فيه إلى الجزء التالي من أسنانك من خلال تغير طفيف في الاهتزاز.   ستتوقف فرشاة الأسنان تلقائيًا عند انتهاء جلسة التنظيف.
   مستشعر الضغط  تقيس فرشاة Philips Sonicare الضغط الذي تستخدمه أثناء التنظيف لحماية اللثة والأسنان من الضرر.   إذا كنت تضغط بشكل مفرط، فسيغير المقبض من الاهتزاز حتى تقلل الضغط.   ملاحظة: يأتي مستشعر الضغط منشطًا مع المنتج.  لإلغاء تنشيط هذه الميزة، راجع "تنشيط أو إلغاء تنشيط الميزات". 
   رسالة التذكير باستبدال رأس الفرشاة  بمرور الوقت، يتتبع المقبض التلف الذي يحدث لرأس الفرشاة الذكية من خلال قياس ما يلي:     -   الضغط الكلي الذي تستخدمه أثناء التنظيف     -   إجمالي الوقت الذي قمت فيه بالتنظيف باستخدام رأس الفرشاة   فور أن يصبح رأس الفرشاة غير فعال، سيومض ضوء كهرماني للتذكير باستبدال رأس الفرشاة وسيصدر المقبض سلسلة من الصفارات والنغمات.   ملاحظة: يأتي تذكير استبدال رأس الفرشاة منشطًا مع منتجك. لإلغاء تنشيط هذه الميزة، راجع "تنشيط أو إلغاء تنشيط الميزات". 
   EasyStart  تعمل ميزة EasyStart على زيادة قوة المقبض برفق خلال أول 14 مرة للتنظيف لمساعدتك على الاعتياد على قوة تنظيف Philips Sonicare.   تعمل ميزة EasyStart مع جميع الطرز.   ملاحظة: تأتي ميزة EasyStart معطلة مع منتجك. لتنشيط EasyStart، راجع "تنشيط أو إلغاء تنشيط الميزات".

   الشحن وحالة البطارية   الشحن على قاعدة الشاحن     1   قم بتوصيل سلك قاعدة الشحن بمأخذ كهربائي.     2   ضع حامل الشحن أو كوب الشحن على قاعدة الشحن.      3   ضع المقبض على حامل الشحن أو في كوب الشحن.      4   سيعمل الشاحن على شحن فرشاة الأسنان حتى يتم شحنها بالكامل.  يتم شحن المقبض عندما يومض مؤشر البطارية باللون الأبيض. عندما يكون المقبض مشحونًا بالكامل، يضيء مؤشر البطارية باللون الأبيض لمدة 30 ثانية ثم ينطفئ.  ملاحظة: يأتي المقبض مشحونًا مسبقًا للاستخدام الأول. بعد أول استخدام، يجب شحن المقبض لمدة 24 ساعة على الأقل.
   الشحن باستخدام حقيبة السفر*  *ملاحظة: قد لا يتم تضمين حقيبة سفر مزودة بشاحن وفقًا للموديل الذي تم شراؤه.     1   خذ كبل USB من الجزء السفلي من حقيبة السفر للشحن.     2   قم بتوصيل حقيبة السفر للشحن بمدخل طاقة تيار مباشر 5 فولت من:     -   محول USB المقدم     -   موصل USB قياسي للكمبيوتر الشخصي مدرج من منظمة السلامة أو معتمد لـ ANSI/UL 60950-1، أو،     -   مزود طاقة من مصدر طاقة محدود به منفذ مخرج USB مدرج من منظمة السلامة أو معتمد لـ ANSI/UL 60950-1، أو،     -   مزود طاقة من الفئة الثانية مدرج من منظمة السلامة أو معتمد لـ 1310.  مهم: يجب أن يكون محول الحائط مصدرًا آمنًا بجهد منخفض للغاية، ومتوافق مع التصنيفات الكهربائية الموضحة في أسفل الجهاز.     3   تشحن حقيبة السفر فرشاة الأسنان حتى يكتمل شحنها تمامًا.
   حالة البطارية (اليد عند توصيلها بالشاحن)  عند وضع المقبض على الشاحن أو في حقيبة السفر، سيبين مؤشر البطارية مستوى شحن البطارية.
    
   مؤشر البطارية 
   حالة البطارية

  
   يومض باللون الأبيض 
   الشحن

  
   يضيء باللون الأبيض لمدة 30 ثانية، ثم ينطفئ. 
   ممتلئة



   حالة البطارية (عندما لا يتم وضع المقبض على الشاحن)    عند تشغيل المقبض، سيشير مصباح البطارية الموجود أسفل المقبض إلى حالة البطارية. 
    
   الصوت 
   مؤشر البطارية 
   حالة البطارية

  
   - 
   يضئ باللون الأبيض 
   ممتلىء

  
   - 
   يومض باللون الأبيض 
   ممتلئة جزئيًا

  
   يصدر المقبض 3 صفارات 
   يومض باللون الأرجواني 
   منخفضة

  
   يصدر المقبض مجموعتين من 5 صفارات 
   يومض باللون الأرجواني 
   فارغة




   تنشيط أو ألغاء تنشيط الميزات  يمكنك تنشيط أو إلغاء تنشيط الميزات التالية في فرشاة الأسنان:      -   EasyStart     -   رسالة التذكير باستبدال رأس الفرشاة     -   مستشعر الضغط 
      
 
    
   الخطوة 1: ضع المقبض على حامل الشحن أو في كوب الشحن. 
 

  
   الخطوة 2: اضغط مع الاستمرار على زر الطاقة من أجل: 
  

  
   مستشعر الضغط  
   رسالة التذكير باستبدال رأس الفرشاة 
   البدء البسيط 
 

  
   حتى 7 ثوانٍ 
   حتى 5 ثوانٍ 
   3 ثوانٍ

  
     ¯ 
     ¯ 
     ¯

  
   الخطوة 3: حرر زر الطاقة عند سماع 
 

  
   صفارة واحدة يتبعها صفارتين، ثم 3 صفارات 
   صفارة واحدة يتبعها صفارتين 
   صفارة واحدة 
 

  
     ¯ 
     ¯ 
     ¯

  
   إذا رأيت مؤشر البطارية يومض باللون الأبيض مرتين وسمعت 3 نغمات من الأقل إلى الأعلى، فقد تم تنشيط الميزة. 
  

  
  
   أو 
  
 

  
   إذا رأيت مؤشر البطارية يومض باللون الأبيض مرة واحدة وسمعت 3 نغمات من الأقل إلى الأعلى، فقد تم إلغاء تنشيط الميزة. 
  



      
   التنظيف 
      -   يمكن تنظيف جميع الأجزاء باستخدام قطعة قماش مبللة أو يمكن شطفها بالماء الدافئ.      -   أزل رأس الفرشاة من اليد واشطفها جيدًا.      -   اشطف اليد بالكامل، خاصة وصلة رأس الفرشاة، مرة أسبوعيًا على الأقل.   تنبيه: لا تضغط على الختم المطاطي في أعلى اليد. نظّف المنطقة المحيطة بالختم المطاطي برفق.   التحذيرات:      -   لا تنظف رأس الفرشاة أو غطاء السفر أو المقبض أو الشاحن أو حقيبة السفر في غسالة الأطباق.     -   لا تستخدم كحول الأيزوبروبيل أو الخل أو المبيض أو أي منتجات تنظيف منزلية أخرى لتنظيف اليد لأن ذلك قد يسبب تغير اللون.     -   افصل الشاحن قبل تنظيفها.     -   لا تستخدم الزيوت العطرية لتنظيف رؤوس الفرشاة لأن ذلك قد يؤدي إلى تلفها.
   التخزين  إذا لم تنوي استخدام المنتج لفترة طويلة، فقم بفصله عن مأخذ التيار الكهربائي، وتنظيفه وتخزينه في مكان بارد وجاف بعيدًا عن أشعة الشمس المباشرة.
   الأسئلة المتداولة 
    
   الإجابة 
   السؤال


   
   نعم، يمكنك دائمًا الاحتفاظ بفرشاة أسنان Philips Sonicare متصلة بالشاحن. لا يؤثر ذلك على عمر البطارية. 
   هل يمكنني ترك فرشاة Sonicare على الشاحن بين جلسات التنظيف؟ 

  
   جميع رؤوس فرشاة الأسنان الكهربائية من Philips Sonicare ذاتية الأطباق ستتلائم مع فرشاة أسنانك. ومع ذلك، ليست جميعها مزودة بتقنية BrushSync. يمكنك تحديد رؤوس الفرشاة باستخدام تقنية BrushSync عن طريق الرمز الموجود في قاعدة رأس الفرشاة. 
   هل تناسب رؤوس الفراشي الأخرى فرشاة أسنان Philips Sonicare؟ 

  
   نوصيك باستبدال رأس فرشاة Philips Sonicare بعد 3 أشهر من الاستخدام (استنادًا إلى التنظيف بالفرشاة مرتين يوميًا لمدة دقيقتين لكل جلسة). كما سيُعلمك التذكير باستبدال رأس الفرشاة عندما يحين وقت استبدالها.  
   كم مرة أحتاج إلى استبدال رأس الفرشاة؟ 

  
   نعم، فرشاة أسنان Philips Sonicare مقاومة للماء. وعلى الرغم من ذلك، يجب ألا تضع اليد أبدًا في غسالة الأطباق لتنظيفها. ولا تستخدمها أثناء الاستحمام. 
   هل فرشاة أسنان Philips Sonicare مقاومة للماء؟ 

  
   يدعم تطبيق Philips Sonicare نظامي تشغيل Android OS وApple iOS.  لمعرفة أحدث إصدار من تطبيق Philips Sonicare، راجع متجر Android Play أو متجر تطبيقات Apple.  يجب أن تكون الأجهزة المحمولة مزودة بإصدار Bluetooth 4.0 أو إصدار أحدث. 
   ما الهواتف المتوافقة مع تطبيق Philips Sonicare؟ 

  
   يمكنك فقط استخدام فرشاة أسنان Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected وفرشاة أسنان DiamondClean 9000 وفرشاة أسنان ExpertClean مع تطبيق Sonicare. ابحث عن رمز Bluetooth على اللوحة الأمامية للعبوة. 
   ما فرشاة أسنان Philips Sonicare الأخرى التي يمكنني استخدامها مع تطبيق Philips Sonicare؟




   إعادة التدوير       -     يعني هذا الرمز أنه لا يجوز التخلص من المنتجات الكهربائية والبطاريات مع   النفايات المنزلية العادية.
      -   اتبع قواعد بلدك الخاصة بالتجميع المنفصل للمنتجات الكهربائية والبطاريات.
    إزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن    تحذير: لا تقم بإزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن إلا عند التخلص من الجهاز. تأكد من أن البطارية فارغة تمامًا عند إزالتها.   عند التعامل مع البطاريات، تأكد من أن يديك والمنتج والبطاريات جافة.    لإزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن، تحتاج إلى منشفة أو قطعة قماش ومطرقة ومفك براغي (قياسي) برأس مسطح.   يجب مراعاة احتياطات السلامة الأساسية عند اتباع الإجراءات الموضحة أدناه. تأكد من حماية عينيك ويديك وأصابعك والسطح الذي تعمل عليه.     1     لتفريغ البطارية القابلة لإعادة الشحن من أي شحنات، قم بإزالة المقبض من الشاحن وقم بتشغيل فرشاة Sonicare من Philips ودعها قيد التشغيل حتى تتوقف. كرر هذه الخطوة حتى لا تعد قادرًا على تشغيل فرشاة Sonicare من Philips.      2     قم بإزالة رأس الفرشاة والتخلص منه. قم بتغطية المقبض بالكامل باستخدام منشفة أو قطعة قماش.      3     أمسك الجزء العلوي من المقبض بأحد اليدين واضرب المبيت مقاس 0.5 بوصة الموجود أعلى نهاية الجزء السفلي. اضرب بقوة باستخدام مطرقة على جميع الأطراف الأربعة لإخراج طرف الغطاء.     ملاحظة: قد تحتاج إلى أن تضرب على الطرف عدة مرات لفك وصلات الأداة الداخلية.      4     قم بإزالة الغطاء الطرفي من مقبض فرشاة الأسنان. إذا لم يتم تحرير الغطاء الطرفي بسهولة من المبيت، فكرر الخطوة 3 حتى يتم تحرير الغطاء الطرفي.      5     أمسك المقبض بشكل مقلوب، واضغط على العمود لأسفل على سطح صلب. إذا لم يتم تحرير المكونات الداخلية بسهولة من المبيت، فكرر الخطوة 3 حتى يتم تحرير المكونات الداخلية.     6     أقحم مفك البراغي بين البطارية والإطار الأسود في الجزء السفلي من المكونات الداخلية. ثم أَمِّل المفك المُقحم بعيدًا عن البطارية لفصل الجزء السفلي من الإطار الأسود.      7     أدخل مفك البراغي بين الجزء السفلي من البطارية والإطار الأسود لفصل اللسان المعدني الذي يربط البطارية بلوحة الدائرة الكهربائية المطبوعة باللون الأخضر. سيؤدي هذا إلى تحرير الطرف السفلي للبطارية من الإطار.     8     أمسك البطارية واسحبها بعيدًا عن المكونات الداخلية لفصل لسان البطارية المعدني الثاني.     تنبيه:   انتبه من الحواف الحادة لألسنة البطارية لتجنب إصابة أصابعك.     9     قم بتغطية أطراف تلامس البطارية بشريط لاصق لتجنب حدوث قصر كهربائي من شحنات البطارية المتبقية. يمكن الآن إعادة تدوير البطارية القابلة لإعادة الشحن ويمكن التخلص من باقي المنتج بشكل مناسب.     ملاحظة:   لا تدع أطراف البطارية تتلامس مع جسم معدني (مثل العملات المعدنية ودبابيس الشعر والخواتم).    ملاحظة:   لا تقم بتغليف البطاريات في ورق الألومنيوم. ألصق أطراف البطارية بشريط لاصق أو قم بوضع البطاريات في كيس بلاستيكي قبل التخلص منها.    ملاحظة:   لا تلق المنتج مع النفايات المنزلية المعتادة في نهاية فترة صلاحيته، ولكن قم بتسليمه إلى نقطة تجميع رسمية من أجل إعادة تدويره. بقيامك بذلك فأنت تساعد في المحافظة على البيئة.


   الضمان والدعم   إذا كنت بحاجة إلى معلومات أو دعم، يُرجي زيارة  www.philips.com/support أو قراءة كتيب الضمان العالمي.
   قيود الضمان  لا تغطي شروط الضمان الدولي ما يلي:     -   رؤوس الفرشاة.     -   التلف الناجم عن استخدام قطع غيار غير مصرح بها.     -   التلف الناجم عن سوء الاستخدام أو الإساءة أو الإهمال أو التعديل أو الإصلاح غير المصرح به.     -   التآكل والتمزق العادي، بما في ذلك التشوه أو الخدوش أو الكشوط أو تغير اللون أو تلاشيه.
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   Introduction    Congratulations on your new Philips Sonicare power toothbrush! Superior plaque removal, whiter teeth and healthier gums are at your fingertips. Using Sonicare’s combination of gentle sonic technology and clinically developed and proven features, you can be confident that you’re getting the very best clean, every time. Further support and product registration are available to you at:  www.philips.com/welcome.    Welcome to the Philips Sonicare family!
   Important safety information   Only use the product for its intended purpose. Read this important information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries.
   Any serious incident that has occurred in relation to this device should be reported to Philips (www.philips.com/support) and to the competent authority of the member state in which the user and / or patient is established.
     Note:   The accessories and features of different models vary. For example, some models come with a sanitizer or are equipped with Bluetooth or BrushSync.
   Warnings
      -   Keep the USB wall adapter and charging base away from water.
      -   Do not immerse the USB wall adapter or charging base in water or any other liquid.
      -   After cleaning, make sure the charger is completely dry before you connect it to the wall socket.
      -     This appliance can be used by children and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.     -     Children shall not play with the appliance.
      -   Only use original Philips accessories or consumables. Only use brush heads recommended by Philips Sonicare. Only use the charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit.
      -   This appliance contains no user-serviceable parts. If the appliance is damaged, stop using it and contact the Consumer Care Center in your   country (see   'Warranty and support'). If the cord is damaged, replace the charger and/or sanitizer with a new one.
      -   Do not use the charger outdoors or near heated surfaces.
      -   Do not clean any part of the product in the dishwasher.
      -   This appliance has only been designed for cleaning teeth, gums and tongue. 
      -   Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs after use, if bleeding continues to occur after 1 week of use or if you experience discomfort or pain.
      -   If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult your dentist before you use this appliance.
      -   If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or the manufacturer of the implanted device prior to use.
      -   If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance.
      -   This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution.
      -   Stop using a brush head with crushed or bent bristles. Replace the brush head every 3 months or sooner if signs of wear appear.
      -   If your toothpaste contains peroxide, baking soda or bicarbonate (common in whitening toothpastes), thoroughly clean the brush head with soap and water after each use. This prevents possible cracking of the plastic.
      -   Avoid direct contact with products that contain essential oils or coconut oil. Contact may result in bristles dislodging.
      -   Use by children should be supervised by an adult.
      -   To charge the battery, only use the USB wall adapter, charging base and charging travel case provided with the product: TCAXXXX, CBAXXXX. Do not use an extension cord.
      -   Charge and use the product at a temperature between 5 °C and 40 °C (41 °F and 104 °F).
      -   Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight or high temperatures.
      -   If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual, stop using and charging the product and contact Philips.
      -   Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers.
      -   Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product or battery to prevent batteries from heating up or releasing toxic or hazardous substances. Do not short-circuit, overcharge or reverse charge batteries.
      -   If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes. If this occurs, immediately rinse well with water and seek medical care.
   Electromagnetic fields (EMF)   This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.


   Radio Equipment Directive    Hereby, Philips declares that electric toothbrushes equipped with a radio frequency interface (Bluetooth® or NFC) are in compliance with Directive 2014/53/EU.     -   The Bluetooth radio frequency interface in applicable products operates at 2.4 GHz.      -   The maximum radio frequency power of products equipped with Bluetooth is 3 dBm.     -   The NFC radio frequency interface in applicable products operates at 13.56 MHz.      -   The maximum radio frequency power of products equipped with NFC is 30.16 dBm.  The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:  www.philips.com/support  Note: The features of different models may vary. Some models may not be equipped with Bluetooth or NFC.


   Intended Use    DiamondClean series power toothbrushes are intended to remove adherent plaque and food debris from the teeth to reduce tooth decay and improve and maintain oral health. DiamondClean series power toothbrushes are intended for consumer home use.
      
   Your Philips Sonicare (Fig. 1)     1     Hygienic travel cap     2     Smart brush heads*     3     Handle (HX991W, HX991B)     4     Power on/off button     5     Intensity light     6     Mode/intensity button     7     Modes     8     Brush head replacement reminder light     9     Battery indication     10     Charging glass     11     Charging stand     12     Charging base (100-240 V~, 50/60 Hz, 1.3W or 0.05 A)     13     (Charging) travel case (4.75-5.25 Vdc, 1.5 W)*     14     USB wall adapter*(100-240V~ 50/60Hz, 3.5W)  *   Note:   The content of the box may vary based on the model purchased.     
     The following symbols may appear on the product or package. 
   
 
  
 
     Read Operator’s   Manual.
 
 
  
 
     Detachable Power Supply   Part: The "xxxxxx" indicates the model number of the approved chargers to be used.
 
 
  
 
     Consult instructions for use



   Sonicare app – Getting Started  The Sonicare app pairs with your toothbrush to provide you a connected experience. By connecting your toothbrush to your Sonicare app account, you will be able to:     -   Easily review your progress report for ways to improve your brushing routine     -   Receive personalized tips and recommendations for managing your oral health  To start using the Sonicare app:     1   Download the Sonicare app to your phone      2   Open the app and follow the guided steps     3   Pair your toothbrush with the app     4   Create your account     5   Complete firmware update, if prompted, to access the latest improvements and features.     6   Brush regularly  You are ready to start your connected experience. Be sure to brush regularly. You can receive updates to help improve your oral healthcare.  Note: Make sure your phone’s Bluetooth is turned on when using the app. Your toothbrush uses the Bluetooth connection to transfer your brushing data to the app. If you have questions about why your brushing data is collected, be sure to review the Sonicare Privacy Statement, available throughout the app setup process.   Sonicare app – Track and improve your oral health care    Your Sonicare power toothbrush is equipped with smart sensors to provide you with feedback about your brushing habits, including:      -     Daily brushing sessions     -     Time spent during each brushing session     -     Applied brushing pressure     -     Brush head replacement reminder (based on actual use)    The Sonicare app collects the data provided by the smart sensors and tracks your brushing habits over time.     Note:   This feature only works with Philips Sonicare smart brush heads with BrushSync technology.    Each of the features available in the app are designed to help you understand your brushing habits and provide you with simple recommendations for improving and maintaining your oral health. You will receive personalized brushing information in the Sonicare app.

   Brush heads     To see what type of brush head you have, check the label at the bottom of the brush head. The symbol at the bottom of the brush head indicates that it is a smart brush head, equipped with the BrushSync technology.     Note:   The content of the box may vary based on the model purchased.
   
 
 
 
  
 
  
 
  
 
 
    Brush head name
 
   Premium Plaque Defense
 
   Premium White
 
   Premium Gum Care
 
 
    Brush head label
 
   C3
 
   W3
 
   G3
 
 
    Benefit
 
   Plaque removal
 
   Plaque and stain removal
 
   Healthier gums

    To explore our full range of brush heads, go to  www.philips.com/toothbrush-heads for more information.

   Using your Philips Sonicare   Brushing instructions     1   Push the brush head firmly onto the handle. Wet the bristles and apply toothpaste.   Note: It is normal to see a slight gap between the brush head and the handle. This allows the brush head to vibrate properly.     2   Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45 degrees), apply light pressure to make the bristles reach the gumline or slightly beneath the gumline.  Note: Keep the center of the brush head in contact with the teeth at all times.     3   Press the power on/off button to turn on the Philips Sonicare.      4   Apply light pressure to maximize Philips Sonicare’s effectiveness and let the Philips Sonicare toothbrush do the brushing for you. Gently move the brush head slowly across the teeth in a small back and forth motion so the longer bristles reach between your teeth. Continue this motion throughout the brushing cycle.   Note: Different modes are   available (see   'Brushing modes').      5   To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle semi-upright and make several vertical overlapping brushing strokes on each tooth.   Note:  - A change in vibration from the handle alerts you when you apply too much   pressure (see   'Pressure sensor'). - Your Philips Sonicare toothbrush is safe to use on braces, dental modifications and dental restorations (fillings, crowns, veneers) - Do not use your power toothbrush in the shower.

   BrushSync technology  BrushSync technology enables your brush heads to communicate with your handle using a microchip. The symbol at the bottom of the brush head indicates that it is equipped with the BrushSync technology. This enables the following features:     -   Brush head mode pairing     -   Brush head replacement reminder
   Brushing modes   Your power toothbrush is equipped with 4 different modes: clean, white+, gum health and deep clean+.  Based on the smart brush head you use, the optimal mode and intensity will be selected automatically by the BrushSync technology.  To manually change the mode, press the mode/intensity button while the toothbrush is off with the brush head attached.   * Note: - All brush heads work with each mode. - When the Philips Sonicare toothbrush is used in clinical studies, it must be used at high intensity, with the EasyStart feature turned off.
   Brush head mode pairing  Brush heads with BrushSync technology are equipped with a microchip which communicates to the handle and automatically pairs it with the recommended mode and intensity.  Note:If you change modes/intensity, the brush head will remember the last used setting. If you wish to brush with the recommended setting, you can find the recommended mode/intensity in the following table.
 
   
 
 
 
    Clean and  Deep Clean+
 
    White+
 
    Gum health

  
 
    Benefit
 
   Plaque removal
 
   Plaque and surface stains removal
 
   Plaque removal and gum massage
 
 
    Recommended    brush head
 
   Premium Plaque Defense (C3)
 
   Premium White (W3)
 
   Premium Gum Care (G3)
 
 
    Recommended   intensity level
 
   3
 
   3
 
   3
 
 
    Total brushing time
 
   Clean: 2 minutes  Deep Clean+: 3 minutes*
 
   2 minutes and 40 seconds
 
   3 minutes and 20 seconds
 
 
    How to brush
 
   Clean: Brush each segment for 20 seconds   Deep Clean+: Brush each segment for 30 seconds* 
 
   Brush each segment for 20 seconds,   then brush segments 7 and 8 for 20 seconds each. 
 
   Brush each segment for 20 seconds,   then brush segments 7, 8, 9 and 10 for 20 seconds each. 

  *  Note:   When brushing with the Philips Home+ app in 'Deep Clean+' mode, the brushing time will be 3 minutes.

   Intensity settings  Your power toothbrush comes with 3 different intensity settings:     -   low intensity (one bar)     -   medium intensity (two bars)     -   high intensity (three bars)  When attached to the handle, the smart brush head will automatically select the recommended intensity. To manually change the intensity, turn on the handle and press the mode/intensity button. 
   
 
   While toothbrush is ON, press this button to change the intensity setting
 
  


   Features      -   BrushPacer     -   Pressure sensor     -   Brush head replacement reminder     -   EasyStart
   BrushPacer  The BrushPacer features indicates when you have to move to the next section of your teeth with a brief change in vibration.   The toothbrush turns off automatically at the end of the brushing session.
   Pressure sensor  Your Philips Sonicare measures the pressure you apply while brushing to protect your gums and teeth from damage.   If you apply too much pressure, the handle will change its vibration until you reduce the pressure.   Note: The Pressure Sensor comes activated with your product.  To deactivate this feature, see 'Activating or deactivating features'. 
   Brush head replacement reminder  Over time, the handle will track the wear of your smart brush head by measuring:     -   The overall pressure you apply while brushing     -   The total time you have brushed with your brush head   Once your brush head is no longer effective, the brush head replacement reminder will blink amber and the handle will make a series of beeps and tones.   Note: The brush head replacement reminder comes activated with your product. To deactivate this feature, see 'Activating or deactivating features'. 
   EasyStart  The EasyStart feature gently increases the power of the handle over the first 14 brushings to help you get used to the brushing power of the Philips Sonicare.   The EasyStart feature works with all modes.   Note: The EasyStart feature comes deactivated with your product. To activate EasyStart, see 'Activating or deactivating features'.

   Charging and battery status   Charging on charger base     1   Plug the cord of the charging base into an electrical outlet.     2   Place the charging stand or the charging glass on the charging base.      3   Place the handle on the charging stand or in the charging glass.      4   The charger will charge your toothbrush until it is fully charged.  The handle is charging when the battery indication is blinking white. When the handle is fully charged, the battery indication illuminates white for 30 seconds and then turns off.  Note: Your handle comes pre-charged for first use. After first use, charge for at least 24 hours.
   Charging with the travel case*  *Note: The charging travel case may not be included depending on the model purchased.     1   Take the USB cable from the bottom of the charging travel case.     2   Connect the charging travel case to 5V DC input power either from:     -   The USB adapter provided     -   a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 personal computer's standard USB connector or,     -   a UL-listed or certified to ANSI/UL 60950-1 LPS power supply with USB output port or,     -   a UL-listed or certified 1310 Class 2 power supply.  Important: The wall adapter must be a safe extra low voltage source, compatible with the electrical ratings marked on the bottom of the device.     3   The travel case charges your toothbrush until your toothbrush is fully charged.
      
   Battery Status (handle on plugged in charger)  When the handle is placed on the charger or in the travel case, the battery indication will communicate the battery level.
   
 
   Battery status
 
   Battery indication
 
 
   Charging
 
   Blinks in white
 
 
   Full
 
   Illuminates white for 30 seconds and then turns off.


   Battery Status (when handle is not placed on charger)    When you turn on the handle, the battery light at the bottom of the handle will indicate the status of the battery. 
   
 
   Battery status
 
   Battery indication
 
   Sound
 
 
   Full
 
   Illuminated in white
 
   -
 
 
   Partially full
 
   Blinks white
 
   -
 
 
   Low
 
   Blinks amber
 
   The handle emits 3 beeps
 
 
   Empty
 
   Blinks amber
 
   The handle emits 2 sets of 5 beeps



   Activating or deactivating features  You can activate or deactivate the following features of your toothbrush:      -   EasyStart     -   Brush head replacement reminder     -   Pressure sensor 
      
 
   
 
 
 
   Step 1: Place the handle on the charging stand or in the charging glass.
 
 
  
 
   Step 2: Press and hold power button for:
 
 
 
 
   Easy start
 
   Brush head replacement reminder
 
   Pressure sensor 
 
 
   3 seconds
 
   Up to 5 seconds
 
   Up to 7 seconds
 
 
     ¯
 
     ¯
 
     ¯
 
 
 
 
   Step 3: Let go power button when you hear
 
 
 
 
   1 beep
 
   1 beep and then 2 beeps
 
   1 beep, 2 beeps and then 3 beeps
 
 
     ¯
 
     ¯
 
     ¯
 
 
  
 
   If you see the  battery indication blink white 2 times and hear 3 tones from low to high, then the feature has been activated.
 
 
 
 
 
 
   OR
 
 
 
 
  
 
   If you see battery indication blink white once and hear 3 tones high to low, then the feature has been deactivated.


      
   Cleaning 
      -   All parts can be cleaned with a damp cloth or rinsed with warm water.      -   Remove the brush head from the handle and rinse it thoroughly.      -   Rinse the entire handle, especially the brush head connection, at least once a week.   Caution: Do not push on the rubber seal at the top of the handle. Gently clean around the rubber seal.   Cautions:      -   Do not clean the brush head, travel cap, handle, charger or travel case in the dishwasher.     -   Do not use isopropyl alcohol, vinegar, bleach, or any other house hold cleaning products, to clean the handle as this may cause discoloration.     -   Unplug the charger before you clean it.     -   Do not use essential oils to clean the brush heads as this can cause damage.
   Storage  If you are not going to use the product for an extended period of time, unplug it from the electrical outlet, clean it and store it in a cool and dry place away from direct sunlight.
   Frequently asked questions 
   
 
   Question
 
   Answer

  
 
   Can I leave my Sonicare on the charger between brushings? 
 
   Yes, you can always keep your Philips Sonicare toothbrush on a plugged-in charger. This does not affect the battery lifetime.
 
 
   Will other brush heads fit my Philips Sonicare toothbrush? 
 
   All Philips Sonicare electric toothbrush brush heads that snap on will fit your toothbrush. However, not all are equipped with BrushSync technology. You can identify the brush heads with BrushSync technology by the icon at the base of the brush head.
 
 
   How often do I need to replace my brush head? 
 
   We advise you to replace your Philips Sonicare brush head after 3 months of use (based on brushing twice a day for 2 minutes each session).The brush head replacement reminder will also notify you when it is time to replace your brush head. 
 
 
   Is my Philips Sonicare toothbrush waterproof? 
 
   Yes, your Philips Sonicare toothbrush is waterproof. However, never put your handle in a dishwasher to clean it. And do not use it in the shower.
 
 
   What phones are compatible with the Philips Sonicare app? 
 
   The Philips Sonicare app support Android OS, and Apple iOS.  For the most up to date version of the Philips Sonicare app check out the Android Play Store or Apple App Store.  Mobile devices must have Bluetooth 4.0 or newer.
 
 
   What other Philips Sonicare toothbrushes can I use with the Philips Sonicare app?
 
   You can only use Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 and ExpertClean toothbrushes with the Sonicare app. Look for the Bluetooth symbol on the front panel of the package.



   Recycling       -     This symbol means that electrical products and batteries shall not be disposed of with   normal household waste.
      -   Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products and batteries.
    Removing the rechargeable battery    Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make sure the battery is completely empty when you remove it.   When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry.    To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a hammer and a flat-head (standard) screwdriver.   Observe basic safety precautions when you follow the procedure outlined below. Be sure to protect your eyes, hands, fingers, and the surface on which you work.     1     To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the handle from the charger, turn on the Philips Sonicare and let it run until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the Philips Sonicare.      2     Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with a towel or cloth.      3     Hold the top of the handle with one hand and strike the handle housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4 sides to eject the end cap.     Note: You may have to hit on the end several times to break the internal snap connections.      4     Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap does not release easily from the housing, repeat step 3 until the end cap is released.      5     Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard surface. If the internal components do not easily release from the housing, repeat step 3 until the internal components are released.     6     Wedge the screwdriver between the battery and the black frame at the bottom of the internal components. Then pry the screwdriver away from the battery to break the bottom of the black frame.      7     Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the black frame to break the metal tab connecting the battery to the green printed circuit board. This will release the bottom end of the battery from the frame.     8     Grab the battery and pull it away from the internal components to break the second metal battery tab.     Caution:   Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to avoid injury to your fingers.     9     Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short from residual battery charge. The rechargeable battery can now be recycled and the rest of the product discarded appropriately.     Note:   Do not let battery terminals come into contact with metal object (e.g. coins, hairpins, rings).    Note:   Do not wrap batteries in aluminium foil. Tape battery terminals or put batteries in a plastic bag before you discard them.    Note:   Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life, but hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the environment.


   Warranty and support   If you need information or support, please visit  www.philips.com/support or read the international warranty leaflet.
   Warranty restrictions  The terms of the international warranty do not cover the following:     -   Brush heads.     -   Damage caused by use of unauthorized replacement parts.     -   Damage caused by misuse, abuse, neglect, alterations or unauthorized repair.     -   Normal wear and tear, including chips, scratches, abrasions, discoloration or fading.
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   Introduction    Vous venez d’acheter la nouvelle brosse à dents Philips Sonicare. Nous vous en remercions ! Cette brosse à dents offre une meilleure élimination de la plaque dentaire, des dents plus blanches et des gencives plus saines. La brosse à dents Philips Sonicare combine la technologie sonique et des fonctions à l’efficacité testée en laboratoire pour un nettoyage tout en douceur. Elle vous garantit à chaque fois le meilleur des brossages. Pour enregistrer votre produit et obtenir une aide supplémentaire, connectez-vous à l’adresse :  www.philips.com/welcome.    Bienvenue dans l’univers Philips Sonicare.
   Informations de sécurité importantes   N’utilisez le produit que pour l’usage auquel il est destiné. Lisez attentivement ces informations importantes avant d’utiliser le produit ainsi que ses batteries et ses accessoires et conservez-les pour un usage ultérieur. Une mauvaise utilisation peut être dangereuse ou entraîner des blessures graves.
   Tout incident grave en lien avec ce dispositif doit être signalé à Philips (www.philips.com/support) ainsi qu’aux autorités compétentes de l’État membre dans lequel l’utilisateur et/ou le patient est établi.
     Remarque :   Les accessoires et les fonctionnalités peuvent varier selon les modèles. Par exemple, certains modèles sont livrés avec un assainisseur ou sont équipés de la technologie Bluetooth ou BrushSync.
   Avertissements
      -   Évitez tout contact de l’adaptateur mural USB et du socle de charge avec de l’eau.
      -   Ne plongez pas l’adaptateur mural USB ou le socle de charge dans de l’eau ou tout autre liquide.
      -   Après l’avoir nettoyée, assurez-vous que la brosse à dents est complètement sèche avant de la brancher sur la prise secteur.
      -     Cet appareil peut être utilisé par des enfants, des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant d'expérience et de connaissances, à condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance ou qu'ils aient reçu des instructions quant à l'utilisation sécurisée de l'appareil et qu'ils aient pris connaissance des dangers encourus. Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.     -     Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
      -   Utilisez exclusivement des accessoires ou des consommables Philips d’origine. Utilisez uniquement des têtes de brosse recommandées par Philips Sonicare. Utilisez uniquement le chargeur fourni avec le produit. Utilisez uniquement le câble USB et le bloc d’alimentation USB d’origine (s’ils sont fournis).
      -   Cet appareil ne contient aucune pièce réparable par l’utilisateur. Si l’appareil est endommagé, cessez de l’utiliser et contactez le Service Consommateurs de votre   pays (voir   « Garantie et assistance »). Si le cordon est endommagé, remplacez le chargeur et/ou l’assainisseur par un neuf.
      -   N’utilisez pas le chargeur à l’extérieur ou près de surfaces chauffantes.
      -   Ne nettoyez aucune pièce du produit au lave-vaisselle.
      -   Cet appareil a été conçu uniquement pour le brossage des dents, des gencives et de la langue. 
      -   Cessez d’utiliser l’appareil et consultez votre dentiste/médecin en cas de saignement excessif après utilisation, si le saignement persiste après une semaine d’utilisation ou si vous ressentez une gêne ou une douleur.
      -   Si vous avez reçu des soins bucco-dentaires, notamment au niveau des gencives, au cours des deux derniers mois, consultez votre dentiste avant d'utiliser cet appareil.
      -   Si vous portez un stimulateur cardiaque ou tout autre dispositif implanté, consultez votre médecin ou le fabricant de votre dispositif avant d’utiliser cet appareil.
      -   Si vous avez des problèmes de santé, consultez votre médecin avant d'utiliser cet appareil.
      -   Cet appareil de soins est personnel et n’est pas destiné à être utilisé sur plusieurs patients dans les cabinets ou établissements dentaires.
      -   Cessez d’utiliser une tête de brosse dont les brins sont écrasés ou tordus. Remplacez la tête de brosse tous les 3 mois ou plus tôt si vous constatez des signes d’usure.
      -   Si votre dentifrice contient du peroxyde, du bicarbonate de soude ou du bicarbonate (couramment utilisés dans les dentifrices blanchissants), veillez à bien nettoyer la tête de brosse avec de l’eau savonneuse après chaque utilisation. Cela permet de prévenir toute fissure éventuelle du plastique.
      -   Evitez tout contact direct avec des produits qui contiennent des huiles essentielles ou de l'huile de coprah. Ce contact peut déloger les brins de la brosse à dents.
      -   Leur utilisation par les enfants doit être supervisée par un adulte.
      -   Pour charger la batterie, utilisez uniquement l’adaptateur mural USB, le socle de charge et le coffret de voyage USB fournis avec le produit : TCAXXXX, CBAXXXX. N’utilisez pas de rallonge.
      -   Chargez et utilisez le produit à une température comprise entre 5 °C et 40 °C (41 °F et 104 °F).
      -   Tenez le produit et les piles à l’abri du feu et ne les exposez pas directement aux rayons du soleil ou à des températures élevées.
      -   Si le produit devient anormalement chaud, dégage une odeur, change de couleur ou si la charge prend plus de temps que d’habitude, cessez d’utiliser et de charger le produit et contactez Philips.
      -   Ne placez pas les produits et leurs piles dans un four à micro-ondes ou sur une table de cuisson à induction.
      -   Afin d’éviter que les piles ne surchauffent ou ne dégagent des substances toxiques ou dangereuses, le produit et les piles ne doivent pas être ouverts, modifiés, percés, endommagés ou démontés. Les piles ne doivent pas être court-circuitées ou surchargées et leur polarité ne doit pas être inversée.
      -   Si les piles sont endommagées ou fuient, évitez tout contact avec les yeux ou la peau. Si cela se produit, laver immédiatement et abondamment avec de l'eau et consulter un médecin.
   Champs électromagnétiques (CEM)   Cet appareil Philips est conforme à toutes les normes et à tous les règlements applicables relatifs à l'exposition aux champs électromagnétiques.


   Directive sur l'équipement radio    Par la présente, Philips déclare que les brosses à dents électriques équipées d’une interface radiofréquence (Bluetooth ou NFC) sont conformes à la directive 2014/53/UE.     -   L’interface radiofréquence des produits Bluetooth fonctionne à 2,4 GHz.      -   La puissance maximale des radiofréquences des produits Bluetooth est de 3 dBm.     -   L’interface radiofréquence des produits NFC fonctionne à 13,56 MHz.      -   La puissance maximale des radiofréquences des produits NFC est de 30,16 dBm.  Le texte intégral de la déclaration de conformité aux directives de l’Union européenne est disponible à l’adresse suivante :  www.philips.fr/support  Remarque : les fonctionnalités peuvent varier selon les modèles. Certains modèles peuvent ne pas être équipés de la connectivité Bluetooth ou NFC.

      

   Application    Les brosses à dents électriques de la série DiamondClean éliminent la plaque dentaire et les résidus alimentaires entre et sur les dents pour prévenir les caries, mais aussi améliorer et maintenir la santé bucco-dentaire. Les brosses à dents électriques de la série DiamondClean sont conçues pour une utilisation à domicile.
   Votre Philips Sonicare (Fig. 1)     1     Capuchon de protection hygiénique     2     Têtes de brosse intelligentes*     3     Manche (HX991W, HX991B)     4     Bouton marche/arrêt     5     Voyant d'intensité     6     Bouton d'intensité et de mode     7     Modes     8     Voyant de rappel de remplacement de tête de brosse     9     Voyant de charge     10     Verre de charge     11     Socle de charge     12     Station de recharge (100-240 V~, 50/60 Hz, 1,3 W ou 0,05 A)     13     Coffret (chargeur) de voyage (4,75-5,25 V CC, 1,5 W)*     14     Adaptateur mural USB* (100-240V~ 50/60Hz, 3.5W)  *   Remarque :   Le contenu de la boîte peut varier selon le modèle acheté.     
     Les symboles suivants peuvent figurer sur le produit ou l’emballage. 
   
 
  
 
     Lire le mode   d’emploi.
 
 
  
 
     Bloc d’alimentation   amovible : le « xxxxxx » indique la référence des chargeurs agréés à utiliser.
 
 
  
 
     Consulter le mode d’emploi



   Application Sonicare – Pour démarrer  L'application Sonicare se connecte à votre brosse à dents pour vous offrir une expérience connectée. En connectant votre brosse à dents à votre compte dans l'application Sonicare, vous pourrez :     -   Passer facilement en revue votre rapport de progression et découvrir des façons d'améliorer votre cycle de brossage     -   Recevoir des conseils et des recommandations personnalisés relatives à la gestion de votre santé bucco-dentaire  Pour commencer à utiliser l'application Sonicare :     1   Téléchargez l’application Sonicare sur votre téléphone.      2   Ouvrez l'application et suivez les étapes guidées.     3   Associez votre brosse à dents à l’application.     4   Créez votre compte.     5   Effectuez la mise à jour du micrologiciel, si vous y êtes invité, afin d'accéder aux dernières améliorations et fonctionnalités.     6   Brossez-vous les dents régulièrement  Vous êtes prêt à commencer votre expérience connectée. Veillez à vous brosser les dents régulièrement. Vous pouvez recevoir des mises à jour qui vous aideront à améliorer votre santé bucco-dentaire.  Remarque : Assurez-vous que la fonction Bluetooth de votre téléphone est activée lorsque vous utilisez l'application. Votre brosse à dents utilise la connexion Bluetooth pour transférer vos données de brossage à l'application. Si vous avez des questions sur les raisons pour lesquelles vos données de brossage sont recueillies, consultez la déclaration de confidentialité de Sonicare, disponible tout au long du processus d'installation de l'application.   Application Sonicare – Suivi et amélioration de votre santé bucco-dentaire  Votre brosse à dents Sonicare est dotée de capteurs intelligents pour vous fournir des commentaires concernant vos habitudes de brossage, notamment :      -   Sessions de brossage quotidiennes     -   Temps consacré à chaque session de brossage     -   Pression de brossage exercée     -   Rappel de remplacement de la tête de brosse (basé sur l'utilisation réelle)  L'application Sonicare recueille les données fournies par les capteurs intelligents et suit vos habitudes de brossage au fil du temps.   Chacune des fonctionnalités disponibles dans l'application est conçue pour vous aider à comprendre vos habitudes de brossage et vous fournir des recommandations simples pour améliorer et maintenir votre santé bucco-dentaire. Vous recevrez des informations de brossage personnalisées dans l'application Sonicare.

   Têtes de brosse     Pour savoir quel est le type de tête de brosse dont vous disposez, consultez l’indication au bas de la tête de brosse. Le symbole au bas de la tête de brosse indique qu’il s’agit d’une tête de brosse intelligente, équipée de la technologie BrushSync.     Remarque :   Le contenu de la boîte peut varier selon le modèle acheté.
   
 
 
 
  
 
  
 
  
 
 
    Nom de la tête de brosse
 
   Premium Plaque Defense
 
   Premium White
 
   Premium Gum Care
 
 
    Indication sur la tête de brosse
 
   C3
 
   W3
 
   G3
 
 
    Avantage
 
   Élimination de la plaque dentaire
 
   Élimination de la plaque dentaire et des taches
 
   Gencives plus saines

    Pour découvrir notre gamme complète de têtes de brosse, rendez-vous sur  www.philips.fr/toothbrush-heads .

   Utilisation de la brosse à dents Philips Sonicare   Instructions de brossage     1   Fixez fermement la tête de brosse sur le manche. Humidifiez les soies et appliquez du dentifrice.   Remarque : Le léger interstice existant entre la tête de brosse et le manche est normal. Il permet à la tête de brosse de vibrer correctement.     2   Placez les soies de la tête de brosse sur les dents, légèrement de biais (45 degrés), et appuyez légèrement pour qu'elles touchent les gencives ou se placent légèrement sous les gencives.  Remarque : Maintenez le centre de la tête de brosse en contact avec les dents en tout temps.     3   Allumez la brosse à dents Philips Sonicare en appuyant sur le bouton marche/arrêt.      4   Exercez une légère pression pour optimiser l'efficacité de la brosse à dents Philips Sonicare et laissez l'appareil brosser vos dents. Déplacez lentement la tête de brosse entre vos dents avec un léger mouvement de va-et-vient, de sorte que les poils les plus longs atteignent les espaces interdentaires. Continuez ce mouvement pendant tout le cycle de brossage.   Remarque : Différents modes sont   disponibles (voir   « Modes de brossage »).      5   Pour nettoyer la surface intérieure des dents avant, inclinez le manche de la brosse à dents en position intermédiaire et effectuez plusieurs mouvements de brosse verticaux sur chaque dent en prenant soin de les faire se chevaucher.   Remarque :  - Une modification de la vibration du manche vous alerte lorsque la pression exercée est trop   forte (voir   « Capteur de pression »). - Votre brosse à dents Philips Sonicare est compatible avec les appareils orthodontiques, les modérations dentaires et les restaurations dentaires (plombages, couronnes, facettes). - N’utilisez pas votre brosse à dents sous la douche.

   Technologie BrushSync  La technologie BrushSync permet à vos têtes de brosse de communiquer avec votre manche à l’aide d’une puce. Le symbole au bas de la tête de brosse indique qu’il s’agit d’une tête de brosse équipée de la technologie BrushSync. Cette technologie offre les fonctionnalités suivantes :     -   Mode d'appariement de la tête de brosse     -   Rappel de remplacement de la tête de brosse
   Modes de brossage   Votre brosse à dents électrique est équipée de quatre modes différents : Clean, White+, Gum health et Deep Clean+.  Selon la tête de brosse intelligente que vous utilisez, le mode et l'intensité optimaux sont automatiquement sélectionnés par la technologie BrushSync.  Pour changer manuellement de mode, appuyez sur le bouton mode/intensité lorsque la brosse à dents est éteinte et la tête de brosse fixée.   * Remarque : - Toutes les têtes de brosse fonctionnent avec chaque mode. - Lorsque la brosse à dents Philips Sonicare est utilisée dans le cadre d’études cliniques, elle doit être utilisée à haute intensité, avec la fonction EasyStart désactivée.
   Mode d'appariement de la tête de brosse  Les têtes de brosse dotées de la technologie BrushSync sont équipées d’une puce qui communique avec le manche et sélectionne automatiquement le mode et l’intensité recommandés.  Remarque : si vous modifiez le mode ou l'intensité, la tête de brosse mémorise le dernier réglage utilisé. Si vous souhaitez faire un brossage avec le réglage recommandé, consultez le tableau suivant pour connaître le mode ou l'intensité recommandé.
 
   
 
 
 
    Clean et  Deep Clean+
 
    White+
 
    Gum health

  
 
    Avantage
 
   Élimination de la plaque dentaire
 
   Élimination de la plaque dentaire et des taches en surface
 
   Élimination de la plaque dentaire et massage des gencives
 
 
    Tête de brosse    recommandée
 
   Premium Plaque Defense (C3)
 
   Premium White (W3)
 
   Premium Gum Care (G3)
 
 
    Niveau d’intensité   recommandé
 
   3
 
   3
 
   3
 
 
    Temps total de brossage
 
   Clean : 2 minutes  Deep Clean+ : 3 minutes*
 
   2 minutes et 40 secondes
 
   3 minutes et 20 secondes
 
 
    Comment brosser les dents
 
   Clean : brossez chaque segment pendant 20 secondes.   Deep Clean+ : brossez chaque segment pendant 30 secondes*, 
 
   Brossez chaque segment pendant 20 secondes,   puis, brossez les segments 7 et 8 pendant 20 secondes chacun 
 
   Brossez chaque segment pendant 20 secondes,   puis, brossez les segments 7, 8, 9 et 10 pendant 20 secondes chacun. 

  *  Remarque :   Lors d’un brossage avec l’application Philips Home+ en mode Deep Clean+, le temps de brossage est de 3 minutes.

   Réglages d'intensité  Votre brosse à dents permet trois réglages d’intensité différents :     -   intensité faible (une barre)     -   Intensité moyenne (deux barres)     -   intensité élevée (trois barres)  Lorsqu’elle est fixée au manche, la tête de brosse intelligente sélectionne automatiquement l’intensité recommandée. Pour modifier manuellement l’intensité, tournez le manche et appuyez sur le bouton mode/intensité. 
   
 
   Lorsque la brosse à dents est en marche, appuyez sur ce bouton pour modifier le réglage de l'intensité.
 
  


   Caractéristiques      -   BrushPacer     -   Capteur de pression     -   Rappel de remplacement de la tête de brosse     -   Fonction EasyStart
   BrushPacer  La fonction BrushPacer vous signale à quel moment vous devez passer à la partie suivante de vos dents en modifiant brièvement la vibration.   La brosse à dents s'éteint automatiquement à la fin du brossage.
   Capteur de pression  Votre brosse à dents Philips Sonicare mesure la pression que vous exercez lors du brossage afin de protéger vos dents et vos gencives.   Si vous exercez une pression trop forte, la vibration du manche est modifiée jusqu’à ce que vous réduisiez la pression.   Remarque : Le capteur de pression est activé lorsque vous recevez votre produit.  Pour désactiver cette fonction, reportez-vous à la section « Activation ou désactivation des fonctionnalités ». 
   Rappel de remplacement de la tête de brosse  Pour cela, il mesure ce qui suit, au fil des brossages :     -   La pression générale que vous exercez pendant le brossage     -   La durée totale de brossage effectué avec la tête de brosse   Lorsque la tête de brosse n'est plus efficace, le rappel de remplacement de la tête de brosse clignote en orange et le manche émet une série de signaux sonores de différentes tonalités.   Remarque : La fonction de rappel de remplacement de tête de brosse est activée lorsque vous recevez votre produit. Pour désactiver cette fonction, reportez-vous à la section « Activation ou désactivation des fonctionnalités ». 
   Fonction EasyStart  La fonction EasyStart augmente progressivement la puissance du manche au fil des 14 premiers brossages pour vous permettre de vous habituer à la brosse à dents Philips Sonicare.   La fonction EasyStart fonctionne avec tous les modes.   Remarque : La fonction EasyStart est désactivée lorsque vous recevez le produit. Pour activer la fonction EasyStart, reportez-vous à la section « Activation ou désactivation des fonctionnalités ».

   Charge et niveau de la batterie   Charge sur le socle du chargeur     1   Branchez le cordon du socle de charge sur une prise électrique.     2   Placez le support de charge ou le verre de charge sur le socle de charge.      3   Placez le manche sur le support ou le verre de charge.      4   Le chargeur charge entièrement votre brosse à dents.  Le manche se charge lorsque l'indicateur de batterie clignote en blanc. Lorsque le manche est entièrement chargé, l'indicateur de batterie s'allume en blanc pendant 30 secondes, puis s'éteint.  Remarque : Votre manche est chargé pour sa première utilisation. Après la première utilisation, chargez-le pendant au moins 24 heures.
   Charge avec le coffret de voyage*  * Remarque : Selon le modèle acheté, il est possible que le coffret de charge de voyage ne soit pas inclus.     1   Retirez le câble USB du bas du coffret de voyage.     2   Connectez le coffret de voyage à une prise d'une puissance d'entrée de 5 V CC avec :     -   L'adaptateur USB fourni     -   un port USB standard de PC homologué UL ou certifié ANSI/UL 60950-1, ou     -   une alimentation homologuée UL ou certifiée ANSI/UL 60950-1 avec port de sortie USB, ou     -   une alimentation homologuée UL ou certifiée 1310 de classe 2.  Important : L’adaptateur mural doit être une source de sécurité à très basse tension compatible avec les spécifications électriques indiquées au bas de l’appareil.     3   Le coffret de voyage charge entièrement votre brosse à dents.
      
   Niveau de la batterie (manche placé sur le chargeur branché)  Lorsque le manche est placé sur le chargeur ou dans le coffret de voyage, le voyant de charge indique le niveau de charge de la batterie.
   
 
   État de la batterie
 
   Voyant de charge
 
 
   Charge
 
   Clignote en blanc
 
 
   Pleine
 
   S'allume en blanc pendant 30 secondes, puis s'éteint.


   État de la batterie (lorsque le manche n’est pas placé sur le chargeur)    Lorsque vous allumez le manche, le voyant de charge situé au bas du manche indique l’état de la batterie. 
   
 
   État de la batterie
 
   Voyant de charge
 
   Son
 
 
   Pleine
 
   Allumé en blanc
 
   -
 
 
   Partiellement pleine
 
   Clignote en blanc
 
   -
 
 
   Faible
 
   Clignote en orange
 
   Le manche émet 3 signaux sonores
 
 
   Vide
 
   Clignote en orange
 
   Le manche émet 2 séries de 5 signaux sonores



   Activation ou désactivation de fonctionnalités  Vous pouvez activer ou désactiver les fonctionnalités suivantes de votre brosse à dents :      -   Fonction EasyStart     -   Rappel de remplacement de la tête de brosse     -   Capteur de pression 
      
 
   
 
 
 
   Étape 1 : Placez le manche sur le support ou le verre de charge.
 
 
  
 
   Étape 2 : Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé pendant les durées suivantes :
 
 
 
 
   Fonction EasyStart
 
   Rappel de remplacement de la tête de brosse
 
   Capteur de pression 
 
 
   3 secondes
 
   Jusqu’à 5 secondes
 
   Jusqu’à 7 secondes
 
 
     ¯
 
     ¯
 
     ¯
 
 
 
 
   Étape 3 : Relâchez le bouton marche/arrêt lorsque vous entendez
 
 
 
 
   1 signal sonore
 
   1 signal sonore, puis 2 signaux sonores
 
   1 signal sonore, 2 signaux sonores, puis 3 signaux sonores
 
 
     ¯
 
     ¯
 
     ¯
 
 
  
 
   Si le voyant de charge clignote 2 fois en blanc et que vous entendez 3 signaux sonores de tonalité croissance, la fonction est activée.
 
 
 
 
 
 
   OU
 
 
 
 
  
 
   Si le voyant de charge clignote 1 fois en blanc et que vous entendez 3 signaux sonores de tonalité décroissance, la fonction est désactivée.


      
   Nettoyage 
      -   Toutes les pièces peuvent être nettoyées avec un chiffon humide ou rincées à l'eau tiède.      -   Retirez la tête de brosse du manche et rincez-la soigneusement.      -   Rincez l’ensemble du manche, en particulier la fixation avec la tête de brosse, au moins une fois par semaine.   Attention : N’appuyez pas sur l’anneau en caoutchouc de la partie supérieure du manche. Nettoyez délicatement autour de l’anneau.   Précautions :      -   Ne mettez pas au lave-vaisselle la tête de brosse, le capuchon de voyage, le manche, le chargeur ni le coffret de voyage.     -   Ne nettoyez pas le manche à l'aide d'alcool isopropylique, de vinaigre, d'eau de Javel ni d'autres nettoyants ménagers, ces produits pouvant entraîner une décoloration.     -   Débranchez le chargeur avant de le nettoyer.     -   N’utilisez pas d’huiles essentielles pour nettoyer les têtes de brosse, car cela peut provoquer des dommages.
   Rangement  Si vous ne comptez pas utiliser l’appareil pendant une période prolongée, débranchez-le de la prise électrique, nettoyez-le et rangez-le dans un endroit frais et sec, à l’abri de la lumière.
   Foire aux questions 
   
 
   Question
 
   Réponse

  
 
   Puis-je laisser ma brosse à dents Sonicare sur le chargeur entre chaque brossage ? 
 
   Oui, vous pouvez toujours laisser votre brosse à dents Philips Sonicare sur un chargeur branché. Cela n'a pas de répercussions sur la durée de vie de la batterie.
 
 
   D’autres têtes de brosse conviennent-elles à ma brosse à dents Philips Sonicare ? 
 
   Toutes les têtes de brosse à dents électriques Philips Sonicare qui se fixent sur votre brosse à dents conviennent. Toutefois, elles ne sont pas toutes équipées de la technologie BrushSync. Vous pouvez reconnaître les têtes de brosse équipées de la technologie BrushSync grâce à l’icône située à la base de la tête de brosse.
 
 
   À quelle fréquence dois-je remplacer ma tête de brosse ? 
 
   Nous vous conseillons de remplacer la tête de brosse Philips Sonicare après trois mois d'utilisation (sur la base de deux brossages de deux minutes par jour). La fonction de rappel de remplacement de la tête de brosse vous prévient également lorsqu'il est temps de remplacer la tête de brosse. 
 
 
   Ma brosse à dents Philips Sonicare est-elle étanche ? 
 
   Oui, votre brosse à dents Philips Sonicare est étanche. Cependant, ne lavez jamais votre manche au lave-vaisselle. Ne l'utilisez pas non plus sous la douche.
 
 
   Quels sont les téléphones compatibles avec l'application Philips Sonicare ? 
 
   L’application Philips Sonicare est compatible avec les appareils Android OS et Apple iOS.  Pour obtenir la version la plus récente de l'application Philips Sonicare, rendez-vous sur Android Play Store ou Apple App Store.  Les appareils mobiles doivent être pourvus de la technologie Bluetooth 4.0 ou ultérieure.
 
 
   Quelles autres brosses à dents Philips Sonicare puis-je utiliser avec l'application Philips Sonicare ?
 
   Vous pouvez uniquement utiliser les brosses à dents Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 et Expert Results avec l'application Sonicare. Recherchez le symbole Bluetooth sur le recto de l’emballage.



   Recyclage       -     Ce symbole signifie que les produits électriques et les piles ne doivent pas être jetées avec les ordures   ménagères.
      -   Respectez la réglementation de votre pays concernant la collecte sélective des produits électriques et des piles.
    Retrait de la batterie rechargeable    Avertissement : Ne retirez la pile rechargeable que lorsque vous mettez l'appareil au rebut. Veillez à ce que la pile soit totalement déchargée avant de la retirer.   Lorsque vous manipulez une batterie, veillez à bien sécher vos mains, le produit et la batterie.    Pour retirer la batterie rechargeable, munissez-vous d'une serviette ou d'un tissu, d'un marteau et d'un tournevis à tête plate (standard).   Respectez les mesures de sécurité élémentaires lorsque vous suivez la procédure ci-dessous. Veillez à protéger vos yeux, vos mains et vos doigts, ainsi que la surface sur laquelle vous travaillez.     1     Pour décharger la batterie rechargeable, retirez le manche du chargeur ou de l'assainisseur, allumez la Philips Sonicare et laissez-la fonctionner jusqu'à ce qu'elle s'éteigne. Répétez cette opération jusqu'à ce que la brosse à dents Philips Sonicare ne s'allume plus.      2     Retirez et jetez la tête de brosse. Recouvrez l'ensemble du manche avec une serviette ou un tissu.      3     Tenez le haut du manche d'une main et frappez le boîtier du manche 1 cm au-dessus de l'extrémité basse. Frappez fermement avec un marteau sur les 4 côtés pour éjecter le capuchon.     Remarque : Il sera peut-être nécessaire de frapper la partie inférieure à plusieurs reprises pour libérer les fermoirs internes.      4     Retirez le capuchon du manche de la brosse à dents. Si le capuchon ne se détache pas facilement du boîtier, répétez l'étape 3 jusqu'à ce que le capuchon soit libéré.      5     En tenant le manche à l'envers, appuyez l'axe contre une surface rigide. Si les composants internes ne se détachent pas facilement du boîtier, répétez l'étape 3 jusqu'à ce qu'ils soient libérés.     6     Insérez le tournevis entre la batterie et le cadre noir en bas des composants internes. Puis, faites levier sous la batterie avec le tournevis pour retirer le dessus du cadre noir.      7     Insérez le tournevis entre l’extrémité inférieure de la batterie et le cadre noir pour rompre la languette métallique reliant la batterie au circuit imprimé. Ceci libérera du cadre l’extrémité inférieure de la batterie.     8     Saisissez la batterie et retirez-la des composants internes pour rompre la deuxième languette métallique de la batterie.     Attention:   Prenez garde de ne pas vous blesser les doigts avec les bords tranchants des languettes de la batterie.     9     Couvrez les contacts de la batterie avec du ruban adhésif pour éviter tout court-circuit électrique par la charge résiduelle de la batterie. La batterie rechargeable peut maintenant être recyclée et le reste du produit peut être mis au rebut.     Remarque :   ne laissez pas les bornes de la batterie entrer en contact avec des objets métalliques (pièces de monnaie, épingles à cheveux, bagues, etc.).    Remarque :   n’enveloppez pas la batterie dans du papier d’aluminium. Collez les bornes de la batterie avec du ruban adhésif ou placez la batterie dans un sac en plastique avant de la jeter.    Remarque :   Lorsqu'il ne fonctionnera plus, ne jetez pas l'appareil avec les ordures ménagères. Déposez-le dans un endroit prévu à cet effet, où il pourra être recyclé. Vous contribuerez ainsi à la protection de l'environnement.


   Garantie et assistance   Si vous avez besoin d'une assistance ou d'informations supplémentaires, consultez le site Web  www.philips.com/support ou lisez le dépliant sur la garantie internationale.
   Limites de la garantie  La garantie internationale ne couvre pas les éléments suivants :     -   les têtes de brosse.     -   les dommages causés par l’utilisation de pièces de rechange non autorisées ;     -   les dommages causés par une mauvaise utilisation, un usage abusif, de la négligence ou encore des modifications ou réparations non autorisées ;     -   l’usure normale, incluant les ébréchures, les égratignures, les abrasions, la décoloration ou l’affadissement des couleurs.
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   Giriş    Philips Sonicare elektrikli diş fırçasını satın aldığınız için teşekkür ederiz! Üstün diş plağı çıkarma özelliği, daha beyaz dişler ve daha sağlıklı diş etleri artık parmaklarınızın ucunda. Sonicare'in hassas sonik teknolojisi ile klinik olarak geliştirilmiş ve kanıtlanmış özelliklerinin birleşimi sayesinde her fırçalamada iyi temizliği elde edebileceğinizden emin olabilirsiniz. Ek destek ve ürün kaydı için şu adresi ziyaret edebilirsiniz:  www.philips.com/welcome.    Philips Sonicare ailesine hoş geldiniz!
   Önemli güvenlik bilgileri   Ürünü sadece kullanım amacına göre kullanın. Ürünü, pillerini ve aksesuarlarını kullanmadan önce bu önemli bilgileri dikkatlice okuyun ve gelecekte başvurmak üzere saklayın. Yanlış kullanım, tehlikelere veya ciddi yaralanmalara yol açabilir.
   Bu ürünün kullanımıyla ilgili olarak karşılaşılan ciddi olumsuz durumlar, Philips'e (www.philips.com/support sayfasından) ve kullanıcı ve/veya hastanın bulunduğu üye devletin yetkili resmi makamlarına bildirilmelidir.
     Not:   Farklı modellerin aksesuarları ve özelikleri farklılık gösterebilir. Örneğin, bazı modellerle birlikte dezenfektan verilir, bazılarında ise Bluetooth veya BrushSync bulunur.
   Uyarılar
      -   USB duvar adaptörünü ve şarj standını sudan uzak tutun.
      -   USB duvar adaptörünü veya şarj standını suya ya da başka herhangi bir sıvıya batırmayın.
      -   Temizleme sonrasında, şarj cihazını prize takmadan önce mutlaka cihazın tamamen kuru olduğundan emin olun.
      -     Bu cihazın çocuklar ve fiziksel, motor ya da zihinsel becerileri gelişmemiş veya bilgi ve tecrübe açısından eksik kişiler tarafından kullanımı, sadece bu kişilerin nezaretinden sorumlu kişilerin bulunması veya güvenli kullanım talimatlarının bu kişilere sağlaması ve olası tehlikelerin anlatılması durumunda mümkündür. Temizlik ve kullanıcı bakımı gözetim olmadan çocuklar tarafından yapılmamalıdır.     -     Çocuklar cihazla oynamamalıdır.
      -   Yalnızca Philips tarafından üretilmiş aksesuar ve sarf malzemeleri kullanın. Yalnızca Philips Sonicare'in önerdiği fırça başlıklarını kullanın. Yalnızca ürünle birlikte verilen şarj cihazını kullanın. Varsa, sadece orijinal USB kablosunu ve USB güç kaynağı ünitesini kullanın.
      -   Bu cihaz kullanıcı tarafından onarılabilecek hiçbir parça içermemektedir. Cihaz hasar görürse, ülkenizdeki Müşteri Hizmetleri Merkezi ile iletişim   kurun (bkz.   'Garanti ve destek'). Kablo hasar görürse şarj aletini ve/veya sanitizasyon cihazını yenisiyle değiştirin.
      -   Şarj cihazını dış mekanda veya sıcak yüzeylerin yakınında kullanmayın.
      -   Ürünün hiçbir parçasını bulaşık makinesinde temizlemeyin.
      -   Bu cihaz sadece diş, diş eti ve dil temizliği için tasarlanmıştır. 
      -   Kullanımdan sonra kanama meydana gelirse, bir haftalık kullanımdan sonra kanama devam ederse ya da rahatsızlık veya acı hissederseniz ürünü kullanmayı bırakıp diş hekiminize veya doktorunuza başvurun.
      -   Son 2 ay içinde bir diş veya diş eti ameliyatı geçirdiyseniz, bu cihazı kullanmadan önce diş hekiminize danışın.
      -   Kalp pili ya da ameliyatla takılan başka bir cihaz kullanıyorsanız, ağız duşunu kullanmadan önce doktorunuza ya da üreticiye danışın.
      -   Tıbbi açıdan bilgi almak için bu cihazı kullanmadan önce doktorunuza danışın.
      -   Bu cihaz bir kişisel bakım cihazıdır ve diş muayenehanelerinde veya hastanelerde birden fazla hasta üzerinde kullanılmamalıdır.
      -   Tüyleri kırılan veya bükülen fırça başlığını kullanmayı bırakın. Fırça başlığını her 3 ayda bir veya yıpranma belirtileri oluşmuşsa, daha erken değiştirin.
      -   Diş macununuz peroksit, karbonat veya bikarbonat (beyazlatıcı diş macunlarında yaygındır) içeriyorsa, fırça başlığını her kullanımdan sonra sabun ve suyla iyice temizleyin. Bu, olası plastik kırılmalarını önler.
      -   Uçucu yağlar veya hindistancevizi yağı içeren ürünlerle doğrudan temastan kaçının. Temas, fırça kıllarının yerinden çıkmasına neden olabilir.
      -   Çocuklar tarafından kullanımı yetişkin gözetiminde olmalıdır.
      -   Pili şarj etmek için yalnızca cihazla birlikte verilen USB duvar adaptörünü, şarj kaidesini ve şarj seyahat çantasını kullanın: TCAXXXX, CBAXXXX. Uzatma kablosu kullanmayın.
      -   Cihazı 5 °C ila 40 °C (41 °F ila 104 °F) arasındaki sıcaklıklarda şarj edin ve kullanın.
      -   Ürün ve pilleri ateşten uzak tutun, doğrudan güneş ışığına veya yüksek sıcaklığa maruz bırakmayın.
      -   Ürün aşırı ısınırsa veya üründen koku gelirse, renk değiştirirse ya da şarj işlemi her zamankinden daha uzun sürerse ürünü kullanmayı bırakıp Philips ile iletişime geçin.
      -   Ürünleri ve pillerini mikrodalga fırına ya da endüksiyonlu pişiricilerin üstüne koymayın.
      -   Pillerin ısınmasını veya zehirli ya da tehlikeli madde açığa çıkarmasını önlemek için ürünü veya pili delmeyin, sökmeyin, değişiklik yapmayın ve hasar görmemesini sağlayın. Pillere kısa devre, aşırı yükleme veya tersine yükleme yapmayın.
      -   Hasarlı veya sızdıran pillerin cilde ya da göze temas etmemesine dikkat edin. Bu durumda, hiç vakit kaybetmeden temas yerini suyla iyice yıkayın ve bir doktora başvurun.
   Elektromanyetik alanlar (EMF)   Bu Philips cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya ilişkin geçerli tüm standartlara ve düzenlemelere uygundur.


   Radyo Ekipman Direktifi    Philips, işbu belge ile radyo frekansı arayüzüne (Bluetooth veya NFC) sahip elektrikli diş fırçalarının 2014/53/EU Direktifi'ne uygun olduğunu beyan eder.     -   Geçerli ürünlerdeki Bluetooth radyo frekansı arayüzü 2,4 GHz bandında çalışır.      -   Bluetooth özellikli ürünlerin maksimum radyo frekansı gücü 3 dBm'dir.     -   Geçerli ürünlerdeki NFC radyo frekansı arayüzü 13,56 MHz bandında çalışır.      -   NFC özellikli ürünlerin maksimum radyo frekansı gücü 30,16 dBm'dir.  AB uygunluk beyanının tam metnine şu internet adresinden ulaşabilirsiniz:  www.philips.com/support  Not: Farklı modellerdeki Özellikler farklılık gösterebilir. Bazı modellerde Bluetooth veya NFC bulunmayabilir.


   Kullanım Amacı    DiamondClean serisi elektrikli diş fırçaları, diş çürümelerini azaltmak ve ağız sağlığını iyileştirmek ve korumak için yapışkan plak ve gıda kalıntılarını dişlerden uzaklaştırmak üzere tasarlanmıştır. DiamondClean serisi elektrikli diş fırçaları tüketicilerin evde kullanımı için tasarlanmıştır.
      
   Philips Sonicare cihazınız (Şek. 1)     1     Hijyenik seyahat başlığı     2     Akıllı fırça başlıkları*     3     Tutma yeri (HX991W, HX991B)     4     Açma/kapama düğmesi     5     Yoğunluk ışığı     6     Mod/yoğunluk düğmesi     7     Modlar     8     Fırça başlığı değiştirme hatırlatma ışığı     9     Pil göstergesi     10     Şarj bardağı     11     Şarj standı     12     Şarj standı (100-240 V~, 50/60 Hz, 1,3 W veya 0,05 A)     13     (Şarj) seyahat çantası (4,75-5,25 Vdc, 1,5 W)*     14     USB duvar adaptörü* (100-240V~ 50/60Hz, 3.5W)  *   Not:   Kutunun içeriği satın alınan modele göre değişiklik gösterebilir.     
     Ürün veya paket üzerinde aşağıdaki simgeler yer alabilir. 
   
 
  
 
     Kullanım Kılavuzunu   okuyun.
 
 
  
 
     Sökülebilir Güç Besleme Ünitesi   Parçası: "xxxxxx" ifadesi, kullanılabilecek onaylanmış şarj cihazlarının model numarasını belirtir.
 
 
  
 
     Kullanım talimatlarına bakın



   Sonicare uygulaması: Başlangıç  Sonicare uygulaması, diş fırçanızla eşleşerek bağlantılı bir deneyim yaşamanızı sağlar. Diş fırçanızı Sonicare uygulama hesabınıza bağlayarak aşağıdakileri yapabilirsiniz:     -   Fırçalama rutininizi geliştirecek yöntemler için ilerleme durumu raporunuzu kolayca inceleyebilirsiniz     -   Ağız sağlığınızı yönetmenize olanak tanıyan kişiselleştirilmiş ipuçları ve öneriler alabilirsiniz.  Sonicare uygulamasını kullanmaya başlamak için:     1   Sonicare uygulamasını telefonunuza indirin      2   Uygulamayı açıp açıklamalı adımları uygulayın     3   Diş fırçanızı uygulamayla eşleştirin     4   Hesabınızı oluşturun     5   İstenirse, en güncel iyileştirme ve özelliklere erişebilmek için ürün yazılımı güncellemesini tamamlayın.     6   Dişlerinizi düzenli olarak fırçalayın  Bağlı deneyiminize başlamaya artık hazırsınız. Dişlerinizi mutlaka düzenli olarak fırçalayın. Genel ağız sağlığınızı artırmaya yardımcı olacak güncellemeler alabilirsiniz.  Not: Uygulamayı kullanırken telefonunuzda Bluetooth'un açık olduğundan emin olun. Diş fırçanız fırçalama verilerini uygulamaya aktarmak için Bluetooth bağlantısını kullanır. Fırçalama verilerinizin toplanma nedeniyle ilgili sorularınız varsa uygulama kurulumu sürecinde sunulan Sonicare Gizlilik Bildirimini inceleyebilirsiniz.   Sonicare uygulaması: Genel ağız sağlığınızı takip edin ve iyileştirin  Sonicare elektrikli diş fırçanızda aşağıdaki diş fırçalama alışkanlıklarınız hakkında bilgi toplamanıza olanak tanıyan akıllı sensörler bulunur:      -   Günlük fırçalama seansları     -   Her fırçalama seansında harcanan süre     -   Uygulanan fırçalama kuvveti     -   Fırça başlığı değiştirme hatırlatma (gerçekleşen kullanıma uygun olarak)  Sonicare uygulaması, akıllı sensörler tarafından sağlanan verileri toplar ve zamanla geliştirdiğiniz fırçalama alışkanlıklarınızı takip eder.   Uygulamada bulunan her özellik, fırçalama alışkanlıklarınızı anlamanıza yardım etmek üzere tasarlanmış olup genel ağız sağlığınızı geliştirmek ve korumak amacıyla size basit öneriler sunar. Sonicare uygulaması, sizin için özel hazırlanmış fırçalama bilgileri sağlar.

   Fırça başlıkları     Sahip olduğunuz fırça başlıkların türünü öğrenmek için başlığın fırça başının altındaki etiketi kontrol edin. Fırça başlığının altındaki simge, bu başlığın BrushSync teknolojisine sahip bir akıllı fırça olduğunu gösterir.     Not:   Kutunun içeriği satın alınan modele göre değişiklik gösterebilir.
   
 
 
 
  
 
  
 
  
 
 
    Fırça başlığı adı
 
   Premium Plaque Defense
 
   Premium White
 
   Premium Gum Care
 
 
    Fırça başlığı etiketi
 
   C3
 
   W3
 
   G3
 
 
    İşlev
 
   Plak çıkarma
 
   Plak ve leke çıkarma
 
   Daha sağlıklı diş etleri

    Tüm fırça başlığı seçeneklerini keşfederek daha fazla bilgi almak için  www.philips.com/toothbrush-heads adresini ziyaret edebilirsiniz.

   Philips Sonicare cihazınızı kullanma   Diş fırçalama talimatları     1   Fırça başlığını sapa sıkıca yerleştirin. Fırçayı ıslatın ve üzerine diş macunu sürün.   Not: Fırça başlığı ile sapı arasında küçük bir boşluk olması normaldir. Bu boşluk, fırça başlığının doğru şekilde titreşmesini sağlar.     2   Diş fırçası kıllarını çok hafif bir açıyla (45 derece) dişlerinize yerleştirin, fırça kılları diş eti çizgisi veya biraz daha altına ulaşana kadar hafifçe bastırın.  Not: Fırça başlığının orta kısmının daima dişlerle temas halinde olmasını sağlayın.     3   Philips Sonicare cihazınızı açmak için açma/kapama düğmesine basın.      4   Philips Sonicare'in etkinliğini artırmak için biraz bastırın ve fırçalama işini Philips Sonicare diş fırçasına bırakın. Hafifçe ileri geri yaparak fırça başlığını dişleriniz üzerinde uzun fırça kıllarının dişlerinizin arasına girebileceği şekilde nazikçe hareket ettirin. Fırçalama döngüsünü tamamlayana kadar bu hareketi yapmaya devam edin.   Not: Farklı modlar   mevcuttur (bkz.   'Fırçalama modları').      5   Ön dişlerin iç yüzeyini temizlemek için fırça sapını yarı dik bir şekilde yatırın ve her dişe birkaç dikey fırçalama darbesi uygulayın.   Not:  - Çok fazla baskı uyguladığınızda, sap titreşiminde oluşan değişim sizi   uyarır (bkz.   'Basınç sensörü'). - Philips Sonicare diş fırçanızı diş tellerinde, değiştirilmiş dişlerde ve diş restorasyonlarında (dolgu, diş kronu, kaplama) güvenle kullanabilirsiniz - Elektrikli diş fırçanızı duşta kullanmayın.

   BrushSync teknolojisi  BrushSync teknolojisi, fırça başlıklarının bir mikroçip sayesinde sapla iletişim kurabilmesini sağlar. Fırça başlığının altındaki simge, bu başlığın BrushSync teknolojisine sahip olduğunu gösterir. Bu, aşağıdaki özelliklerin kullanılabilmesini sağlar:     -   Fırça başlığı modu eşleme     -   Fırça başlığı değiştirme hatırlatıcısı
   Fırçalama modları   Elektrikli diş fırçanızda 4 farklı mod bulunur: clean, white+, gum health ve deep clean+.  Kullandığınız akıllı fırça başlığına bağlı olarak, en uygun mod ve yoğunluk BrushSync teknolojisi tarafından otomatik olarak seçilir.  Modu manuel olarak değiştirmek için diş fırçası kapalı ve fırça başlığı takılı durumdayken mod/yoğunluk düğmesine basın.   * Not: - Tüm fırça başlıkları her modda çalışır. - Klinik çalışmalarda Philips Sonicare diş fırçası yüksek yoğunlukta ve EasyStart özelliği kapalı durumda çalıştırılmalıdır.
   Fırça başlığı modu eşleme  BrushSync teknolojisine sahip fırça başlıklarında yer alan mikroçip, sapla iletişim kurarak önerilen mod ve yoğunlukla eşleşmeyi otomatik olarak sağlar.  Not: Mod/yoğunluk değiştirildiğinde fırça başlığı son kullanılan ayarı hatırlar. Fırçanızı önerilen ayarla kullanmak isterseniz, önerilen mod/yoğunluk değerlerini aşağıdaki tabloda bulabilirsiniz.
 
   
 
 
 
    Clean ve  Deep Clean+
 
    White+
 
    Gum Health

  
 
    İşlev
 
   Plak çıkarma
 
   Plak ve yüzey lekesi çıkarma
 
   Plak çıkarma ve diş eti masajı
 
 
    Önerilen    fırça başlığı
 
   Premium Plaque Defense (C3)
 
   Premium White (W3)
 
   Premium Gum Care (G3)
 
 
    Önerilen   yoğunluk seviyesi
 
   3
 
   3
 
   3
 
 
    Toplam fırçalama süresi
 
   Clean: 2 dakika  Deep Clean+: 3 dakika*
 
   2 dakika 40 saniye
 
   3 dakika 20 saniye
 
 
    Nasıl fırçalanmalı
 
   Clean: Her segmenti 20 saniye süreyle fırçalayın   Deep Clean+: Her segmenti 30 saniye süreyle fırçalayın* 
 
   Her segmenti 20 saniye süreyle fırçalayın,   ardından 7. ve 8. segmentin her birini 20 saniye fırçalayın. 
 
   Her segmenti 20 saniye süreyle fırçalayın,   ardından 7., 8., 9. ve 10. segmentin her birini 20 saniye fırçalayın. 

  *  Not:   Philips Home+ uygulaması ile "Deep Clean+" modunda fırçalama yapılırken, fırçalama süresi 3 dakika olur.

   Yoğunluk ayarları  Elektrikli diş fırçanız 3 farklı yoğunluk ayarına sahiptir:     -   düşük yoğunluk (tek çubuk)     -   orta yoğunluk (iki çubuk)     -   yüksek yoğunluk (üç çubuk)  Sapa takılan akıllı fırça başlığı, önerilen yoğunluk ayarını otomatik olarak seçer. Yoğunluğu manuel olarak değiştirmek için sapı etkinleştirdikten sonra mod/yoğunluk düğmesine basın. 
   
 
   Diş fırçası ON (Açık) konumundayken yoğunluk ayarını değiştirmek için bu düğmeye basın.
 
  


   Özellikler      -   BrushPacer     -   Basınç sensörü     -   Fırça başlığı değiştirme hatırlatıcısı     -   EasyStart
   BrushPacer  BrushPacer özelliği, kısa bir titreşim değişikliğiyle dişlerinizin bir sonraki bölümüne geçmeniz gereken noktayı belirtir.   Fırçalama seansının sonunda diş fırçası otomatik olarak kapanır.
   Basınç sensörü  Philips Sonicare diş fırçanız, diş etlerinizi ve dişlerinizi hasardan korumak amacıyla, uyguladığınız baskının miktarını ölçer.   Çok fazla basınç uyguladığınızda sapın titreşimi baskı azaltılana kadar değişir.   Not: Ürünü kutusundan çıkardığınızda Basınç Sensörü etkin konumdadır.  Bu özelliği devre dışı bırakmak için "Özellikleri etkinleştirme veya devre dışı bırakma" bölümünü inceleyin. 
   Fırça başlığı değiştirme hatırlatıcısı  Sap, akıllı fırça başlığının zaman içindeki aşınma durumunu izler ve şu ölçümleri yapar:     -   Fırçalama sırasında uyguladığınız genel basınç     -   Fırça başlığıyla diş fırçaladığınız toplam süre   Fırça başlığı etkisini yitirdiğinde fırça başlığı değiştirme hatırlatıcısı sarı yanıp söner ve sap kısmı bir dizi bip ve uyarı sesi çıkarır.   Not: Ürünü kutusundan çıkardığınızda fırça başlığını değiştirme hatırlatıcısı etkin konumdadır. Bu özelliği devre dışı bırakmak için "Özellikleri etkinleştirme veya devre dışı bırakma" bölümünü inceleyin. 
   EasyStart  EasyStart özelliği, ilk 14 fırçalamada sapın gücünü biraz arttırarak Philips Sonicare ile fırçalama gücüne alışmanıza yardımcı olur.   EasyStart özelliği tüm modlarda çalışır.   Not: Ürünü kutusundan çıkardığınızda EasyStart özelliği devre dışı konumdadır. EasyStart özelliğini etkinleştirmek için "Özellikleri etkinleştirme veya devre dışı bırakma" bölümünü inceleyin.

   Şarj ve pil durumu   Şarj kaidesinde şarj etme     1   Şarj kaidesinin fişini bir elektrik prizine takın.     2   Şarj standını veya şarj bardağını şarj kaidesinin üzerine yerleştirin.      3   Sapı, şarj standının üzerine veya şarj bardağının içine yerleştirin.      4   Şarj cihazı diş fırçanızı tamamen şarj olana kadar doldurur.  Pil göstergesinin beyaz renkte yanıp sönmesi sapın şarj edilmekte olduğunu gösterir. Sap tamamen şarj edildiğinde, pil göstergesi 30 saniye süreyle beyaz renkte yanar ve ardından söner.  Not: Sap ilk kullanım için önceden şarj edilmiştir. İlk kullanımdan sonra en az 24 saat boyunca şarj edin.
   Seyahat çantasıyla şarj etme*  *Not: Satın alınan modele bağlı olarak şarjlı seyahat çantası ürünle birlikte verilmeyebilir.     1   USB kablosunu şarjlı seyahat çantasının alt tarafından dışarı çıkarın.     2   Şarjlı seyahat çantasını 5V DC giriş gücüne bağlamak için şunları kullanabilirsiniz:     -   Birlikte verilen USB adaptörü     -   UL onaylı veya ANSI/UL 60950-1 uyumlu standart kişisel bilgisayar USB konektörü veya     -   UL onaylı veya ANSI/UL 60950-1 uyumlu USB çıkış bağlantı noktası olan bir LPS güç kaynağı veya     -   UL onaylı veya 1310 Class 2 uyumlu güç kaynağı.  Önemli: Duvar adaptörü, cihazın altında belirtilen nominal elektrik değerleri ile uyumlu olan bir güvenli ekstra düşük gerilim kaynağı olmalıdır.     3   Seyahat çantası tamamen şarj olana kadar diş fırçanızı şarj eder.
      
   Pil Durumu (sap, prize bağlı şarj cihazına takılıyken)  Sapı şarj cihazına veya seyahat çantasına yerleştirdiğinizde pil göstergesi pil seviyesini belirtir.
   
 
   Pil durumu
 
   Pil göstergesi
 
 
   Şarj oluyor
 
   Beyaz yanıp söner
 
 
   Dolu
 
   30 saniye yandıktan sonra söner.


   Pil Durumu (sap şarj cihazına takılı değilken)    Sap etkinleştirildiğinde alt tarafındaki pil ışığı pilin durumunu gösterir. 
   
 
   Pil durumu
 
   Pil göstergesi
 
   Ses
 
 
   Dolu
 
   Beyaz yanar
 
   -
 
 
   Kısmen dolu
 
   Beyaz yanıp söner
 
   -
 
 
   Düşük
 
   Sarı yanıp söner
 
   Sap, 3 bip sesi çıkarır
 
 
   Boş
 
   Sarı yanıp söner
 
   Sap, 2 tur 5 biplik ses çıkarır



   Özellikleri etkinleştirme veya devre dışı bırakma  Diş fırçanızda yer alan şu özellikleri etkinleştirebilir veya devre dışı bırakabilirsiniz:      -   EasyStart     -   Fırça başlığı değiştirme hatırlatıcısı     -   Basınç sensörü 
      
 
   
 
 
 
   1. Adım: Sapı, şarj standının üzerine veya şarj bardağının içine yerleştirin.
 
 
  
 
   2. Adım: Güç düğmesini basıp ilgili seçenek için gereken süre boyunca basılı tutun:
 
 
 
 
   EasyStart
 
   Fırça başlığı değiştirme hatırlatıcısı
 
   Basınç sensörü 
 
 
   3 saniye
 
   5 saniyeye kadar
 
   7 saniyeye kadar
 
 
     ¯
 
     ¯
 
     ¯
 
 
 
 
   3. Adım: Aşağıdakileri duyduğunuzda güç düğmesinden elinizi çekin
 
 
 
 
   1 bip
 
   1 bip, ardından 2 bip
 
   1 bip, 2 bip, ardından 3 bip
 
 
     ¯
 
     ¯
 
     ¯
 
 
  
 
   Pil göstergesinin 2 kez beyaz yanıp söndüğünü görüp düşükten yükseğe 3 ses tonu duyduğunuzda özellik etkinleştirilmiştir.
 
 
 
 
 
 
   YA DA
 
 
 
 
  
 
   Pil göstergesinin bir kez beyaz yanıp söndüğünü gördükten sonra yüksekten düşüğe 3 ses tonu duyduğunuzda özellik devre dışı bırakılmış demektir.


      
   Temizleme 
      -   Tüm parçalar nemli bezle temizlenebilir veya ılık suyla durulanabilir.      -   Fırça başlığını saptan çıkarıp iyice durulayın.      -   Sapın tamamını, özellikle fırça başlığı bağlantı yerini haftada en az bir defa durulayın.   Dikkat: Sapın üst kısmında yer alan kauçuk contayı ittirmeyin. Sızdırmazlık lastiğinin çevresini nazikçe temizleyin.   Önlemler:      -   Fırça başlığını, sapı, şarj cihazını veya seyahat kutusunu bulaşık makinesinde yıkamayın.     -   Renk değişimine neden olabileceğinden sapı temizlemek amacıyla izopropil alkol, sirke, çamaşır suyu veya başka bir ev temizlik malzemesi kullanmayın.     -   Şarj cihazını temizlemeye başlamadan önce fişini çekin.     -   Hasara neden olabileceğinden fırça başlıklarını temizlemek için esans yağı kullanmayın.
   Saklama  Ürünü uzun bir süre kullanmayacaksanız prizden çıkarın, temizleyin ve doğrudan güneş ışığı görmeyen, serin ve kuru bir yerde saklayın.
   Sıkça sorulan sorular 
   
 
   Soru
 
   Cevap

  
 
   Fırçalamalar arasında Sonicare cihazımı şarjda bırakabilir miyim? 
 
   Evet, Philips Sonicare diş fırçanızı her zaman için şarj cihazına takılı durumda bırakabilirsiniz. Bu durum, pilin ömrünü etkilemez.
 
 
   Başka fırça başlıkları Philips Sonicare diş fırçam ile uyumlu mu? 
 
   Geçmeli tüm Philips Sonicare elektrikli diş fırçası fırça başlıkları diş fırçanızla uyumludur. Ancak hepsinde BrushSync teknolojisi bulunmayabilir. BrushSync teknolojisine sahip fırça başlıklarını fırça başlığının alt tarafında bulunan simgeden anlayabilirsiniz.
 
 
   Fırça başlığımı ne sıklıkta değiştirmeliyim? 
 
   Philips Sonicare fırça başlığınızı (her biri 2 dakikalık seans olmak üzere günde iki kez fırçaladığınızı varsayarak) 3 ay kullandıktan sonra değiştirmenizi öneririz. Fırça başlığı hatırlatıcısı da fırça başlığınızı değiştirmeniz gerektiğinde sizi uyarır. 
 
 
   Philips Sonicare diş fırçam su geçirmez özellikte mi? 
 
   Evet, Philips Sonicare diş fırçanız su geçirmez özelliktedir. Ancak, cihaz sapını temizlik amacıyla bulaşık makinesinde asla yıkamayın. Ayrıca, cihazınızı duşta kullanmayın.
 
 
   Hangi telefonlar Philips Sonicare uygulamasıyla uyumludur? 
 
   Philips Sonicare uygulaması Android OS ve Apple iOS sistemlerini desteklemektedir.  Philips Sonicare uygulamasının en son sürümü için Android Play Store veya Apple App Store'a göz atın.  Mobil cihazlar Bluetooth 4.0 veya üzerine sahip olmalıdır.
 
 
   Philips Sonicare uygulamasıyla kullanabileceğim diğer Philips Sonicare diş fırçaları hangileridir?
 
   Sonicare uygulamasıyla yalnızca Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected, DiamondClean Smart, DiamondClean 9000 ve ExpertClean diş fırçalarını kullanabilirsiniz. Ambalajın ön tarafındaki Bluetooth simgesini kontrol edin.



   Geri dönüşüm       -     Bu simge, ürün ve pillerin normal ev atıklarıyla birlikte   atılmaması gerektiğini belirtir.
      -   Ülkenizde elektrikli ürün ve pillerin ayrı olarak toplanmasına ilişkin yürürlükte olan yönetmelikleri izleyin.
    Şarj edilebilir pili çıkarma    Uyarı: Şarj edilebilir pili yalnızca cihazı atarken çıkarın. Pili çıkarmadan önce tamamen boşaldığından emin olun.   Pillere dokunurken ellerinizin, ürünün ve pillerin kuru olmasına dikkat edin.    Şarj edilebilir pili çıkarmak için havlu veya bez, çekiç ve düz uçlu (standart) bir tornavida kullanmanız gerekir.   Aşağıdaki prosedürü uygularken temel güvenlik önlemlerine dikkat edin. Gözlerinizi, ellerinizi, parmaklarınızı ve üzerinde çalıştığınız yüzeyi mutlaka koruyun.     1     Şarj edilebilir pilin tüm şarjını bitirmek için sapı şarj cihazından çıkarın, Philips Sonicare'i açın ve durana kadar çalıştırın. Philips Sonicare açılamayana kadar bu işlemi tekrarlayın.      2     Fırça başlığını çıkarın ve atın. Sapın tamamını bir havlu veya bez ile kapatın.      3     Sapı tek elinizle üst kısmından tutun ve sap muhafazasına alt kısmın 1,2 cm üstünden vurun. Uç kapağı çıkartmak için 4 taraftan da çekiçle sertçe vurun.     Not: İç kısımdaki geçmeli bağlantıları koparmak için uç kısmına birkaç kez vurmanız gerekebilir.      4     Uç kapağı diş fırçası sapından çıkarın. Uç kapak muhafazadan kolayca ayrılmazsa uç kapak ayrılana kadar 3. adımı tekrarlayın.      5     Sapı ters tutarak çubuğu sert bir yüzeye bastırın. İç kısımdaki parçalar muhafazadan kolayca ayrılmazsa bu parçalar ayrılana kadar 3. adımı tekrarlayın.     6     Tornavidayı iç kısımdaki parçaların alt tarafında bulunan pil ve siyah çerçeve arasına yerleştirin. Ardından siyah çerçevenin alt kısmını kırmak için pili manivela gibi kullanarak tornavidayı yukarı kaldırın.      7     Pili yeşil baskılı devre plakasına bağlayan metal tırnağı kırmak için tornavidayı pilin alt kısmı ile ve siyah çerçeve arasına takın. Bu işlem, pilin alt kısmının çerçeveden ayrılmasını sağlar.     8     İkinci metal pil tırnağını kırmak için pili tutun ve iç kısımdaki parçalardan çekerek çıkarın.     Dikkat:   Parmaklarınıza zarar vermemek için pil tırnaklarının sivri uçlarına dikkat edin.     9     Kalan pil şarjından oluşabilecek elektrik kısa devrelerini önlemek için pil bağlantılarını bantla kaplayın. Şarj edilebilir pil geri dönüştürülebilir; ürünün geri kalan parçaları da uygun bir şekilde atılmalıdır.     Not:   Pil kutup uçlarının metal nesnelerle (bozuk para, saç tokası, yüzük gibi) temas etmemesine dikkat edin.    Not:   Pilleri alüminyum folyoya sarmayın. Bertaraf etmeden önce pil terminallerini bantla kapatın veya pilleri bir plastik torbaya koyun.    Not:   Kullanım ömrü sonunda ürünü normal evsel atıklarınızla birlikte atmayın; resmi geri dönüşüm toplama noktalarına teslim edin. Böyle yaparak çevreyi korumaya yardımcı olursunuz.


   Garanti ve destek   Bilgi veya desteğe ihtiyaç duyarsanız, lütfen  www.philips.com/support adresini ziyaret edin veya uluslararası garanti kitapçığını okuyun.
   Garanti sınırlamaları  Aşağıdakiler, uluslararası garanti kapsamında değildir:     -   Fırça başlıkları.     -   Onaylanmamış yedek parça kullanımı nedeniyle oluşan hasarlar.     -   Yanlış kullanım, amaç dışı kullanım, modifikasyon veya yetkisiz kişilerce yapılan onarımdan kaynaklanan hasarlar.     -   Normal yıpranma, çentikler, çizikler, aşınma, renk değiştirme veya solma.
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   المقدمة    تهانينا على فرشاة الأسنان الكهربائية الجديدة Sonicare من Philips! أصبح بإمكانك الآن التمتع بإزالة فائقة للترسبات والحصول على أسنان أكثر بياضًا ولثة أكثر صحةً. باستخدام مزيج Sonicare من التكنولوجيا الصوتية اللطيفة والميزات المطورة والمثبتة سريريًا، يمكنك الوثوق في أنك تحصل على أفضل تنظيف في كل مرة. يتوفر لك مزيد من الدعم وتسجيل المنتج على:  www.philips.com/welcome.    مرحبًا بك في عائلة Philips Sonicare!
   معلومات مهمة حول السلامة   استخدم المنتج للغرض المقصود فقط. اقرأ هذه المعلومات المهمة بعناية قبل استخدام المنتج والبطاريات والملحقات الخاصة به، واحفظها للرجوع إليها في المستقبل. يمكن أن يؤدي سوء الاستخدام إلى مخاطر أو حدوث إصابات خطيرة.
   يجب إبلاغ Philips (من خلال www.philips.com/support) والجهة المختصة في الدولة العضو المتواجد بها المستخدم و/أو المريض بأي حادث خطير وقع فيما يتعلق بهذا الجهاز.
     ملاحظة:   تختلف الملحقات والميزات الخاصة بالموديلات المختلفة. على سبيل المثال، تأتي بعض الطرز مزود بـ BrushSync أو Bluetooth.
   تحذيرات
      -   احتفظ بمحول USB الجداري وقاعدة الشحن بعيدًا عن الماء.
      -   لا تغمر محول USB الجداري أو قاعدة الشحن في الماء أو أي سائل آخر.
      -   بعد التنظيف، تأكد من جفاف الشاحن تمامًا قبل توصيله بمقبس الحائط.
      -     يمكن استخدام هذا الجهاز بواسطة الأطفال والأشخاص ذوي القدرات البدنية أو الحسية أو العقلية، أو نقص الخبرة والمعرفة بشرط الإشراف عليهم أو تزويدهم بالتعليمات اللازمة بشأن استخدام الجهاز بطريقة آمنة وفهم المخاطر التي ينطوي عليها. ولا يجوز إجراء عمليات التنظيف وصيانة المستخدم بواسطة الأطفال إلا إذا كان تحت الإشراف.     -     يجب على الأطفال عدم اللعب بالجهاز.
      -   استخدم فقط ملحقات Philips الأصلية أو المواد الاستهلاكية. استخدم فقط رؤوس الفرشاة الموصى بها من Philips Sonicare. استخدم فقط الشاحن المرفق مع المنتج. إذا تم توفيره مع المنتج، استخدم فقط كبل USB الأصلي ووحدة إمداد طاقة USB.
      -   لا يحتوي هذا الجهاز على أجزاء يمكن للمستخدم صيانتها. في حالة تلف الجهاز، توقف عن استخدامه واتصل بمركز رعاية المستهلك في   دولتك (انظر   'الضمان والدعم'). في حالة تلف السلك، استبدل الشاحن و/أو المطهر بآخر جديد.
      -   لا تستخدم الشاحن في الأماكن المفتوحة أو بالقرب من الأسطح الساخنة.
      -   لا تنظف أي جزء من المنتج في غسالة الأطباق.
      -   تم تصميم هذا الجهاز لتنظيف الأسنان واللثة واللسان فقط. 
      -   توقف عن استخدام الجهاز واستشر طبيب الأسنان/الطبيب لديك إذا حدث نزيف حاد بعد الاستخدام، أو إذا استمر النزيف بعد أسبوع من الاستخدام، أو إذا شعرت بعدم الراحة أو الألم.
      -   إذا كنت قد أجريت جراحة بالفم أو اللثة خلال الشهرين الماضيين، فاستشر طبيب الأسنان قبل استخدام هذا الجهاز.
      -   إذا كان لديك جهاز تنظيم ضربات القلب أو أي جهاز آخر مزروع، فاتصل بطبيبك أو الشركة المصنعة للجهاز المزروع قبل الاستخدام.
      -   إذا كانت لديك مخاوف طبية، فاستشر طبيبك قبل استخدام هذا الجهاز.
      -   يعد هذا الجهاز جهازًا للعناية الشخصية وليس مخصصًا للاستخدام مع مرضى متعددين في عيادة أسنان أو منشأة لطب الأسنان.
      -   توقف عن استخدام رأس الفرشاة التي تحتوي على شعيرات مسحوقة أو منحنية. استبدل رأس الفرشاة كل 3 أشهر أو أقل إذا ظهرت علامات البلى.
      -   إذا كان معجون الأسنان يحتوي على بيروكسيد أو بيكربونات الصودا أو بيكربونات (شائعة في معاجين الأسنان الخاصة بالتبييض)، فقم بتنظيف رأس الفرشاة بعناية باستخدام الماء والصابون بعد الاستخدام. يمنع ذلك حدوث تشققات محتملة في البلاستيك.
      -   تجنب التلامس المباشر مع المنتجات التي تحتوي على زيوت عطرية أو زيت جوز الهند. يمكن أن يؤدي التلامس إلى إزاحة الشعيرات.
      -   يجب أن يتم الإشراف على استخدام الأطفال من قبل شخص بالغ.
      -   لشحن البطارية، استخدم فقط مهايئ USB الحائطي وقاعدة الشحن وعلبة الشحن المخصصة للسفر والمرفقة مع المنتج: TCAXXXX، CBAXXXX. لا تستخدم سلك التمديد.
      -   اشحن المنتج واستخدمه في درجة حرارة تتراوح بين 5 درجات مئوية و40 درجة مئوية (41 درجة فهرنهايت و104 درجات فهرنهايت).
      -   احتفظ بالمنتج والبطاريات بعيدًا عن النار ولا تعرضها لأشعة الشمس المباشرة أو درجات الحرارة المرتفعة.
      -   إذا أصبح المنتج ساخنًا أو كريه الرائحة أو تغير لونه أو إذا استغرق الشحن وقتًا أطول من المعتاد، فتوقف عن استخدام المنتج وشحنه واتصل بشركة Philips.
      -   لا تضع المنتجات وبطارياتها في أفران الميكروويف أو على البوتجاز المسطح.
      -   لا تفتح المنتج ولا البطارية، أو تعدّلهما، أو تثقبهما، أو تتلفهما، أو تفككهما لمنع تعرّض البطاريات للسخونة أو انبعاث المواد المسممة أو الخطرة منها. تجنب تقصير الدائرة الكهربائية للبطاريات، أو تبالغ في شحنها، أو تشحنها عكسيًا.
      -   في حالة تلف البطاريات أو حدوث تسرب بها، تجنب ملامستها للجلد أو العين. وإذا حدث هذا، فعليك الشطف جيدًا بالماء وطلب الرعاية الطبية.
   المجالات الكهرومغناطيسية (EMF)   هذا الجهاز الذي تقدمه Philips يتوافق مع جميع المعايير واللوائح المعمول بها فيما يتعلق بالتعرض للمجالات الكهرومغناطيسية.


   توجيهات جهاز الراديو    بموجب هذه الوثيقة، تعلن Philips أن فرش الأسنان الكهربائية ذات واجهة التردد اللاسلكي (البلوتوث أو NFC) متوافقة مع التوجيه 2014/53/EU.     -   تعمل واجهة تردد الراديو بالبلوتوث في المنتجات المناسبة بتردد 2.4 جيجا هرتز.      -   يبلغ الحد الأقصى لطاقة تردد الراديو للمنتجات المزودة بتقنية البلوتوث 3 ديسيبل ميلي واط.     -   تعمل واجهة تردد الراديو NFC في المنتجات المناسبة بتردد 13.56 ميجا هرتز.      -   يبلغ الحد الأقصى لطاقة تردد الراديو للمنتجات المزودة بـ NFC 30.16 ديسيبل ميلي واط.  يتوفر النص الكامل لإعلان التوافق مع توجيهات الاتحاد الأوروبي على العنوان التالي:  www.philips.com/support  ملاحظة: قد تختلف ميزات الطرز المختلفة. بعض الطرازات قد لا تكون مزودة بتقنية البلوتوث أو NFC.


   الاستخدام المخصص    تم تصميم فرشاة الأسنان ذات القوة من سلسلة DiamondClean لإزالة البقع الملتصقة و بقايا الطعام من الأسنان لتقليل تسوس الأسنان وتحسين صحة الفم والحفاظ عليها. مجموعة فراشي الأسنان الكهربائية من سلسلة DiamondClean مخصصة للاستخدام المنزلي للمستهلك.
      
   فرشاة Philips Sonicare الخاصة بك (الشكل 1)     1     غطاء نقل صحي     2     رؤوس الفرشاة الذكية*     3     مقبض (HX991W، HX991B)     4     زر تشغيل/إيقاف تشغيل الطاقة     5     مصباح الكثافة     6     زر الوضع/الكثافة     7     الأوضاع     8     ضوء تذكير استبدال رأس الفرشاة     9     مؤشر البطارية     10     كوب الشحن     11     حامل شحن     12     قاعدة الشحن (100-240 فولت~، 50/60 هرتز، 1.3وات أو 0.05 أمبير)     13     علبة الشحن المخصصة للسفر (4.75-5.25 فولت تيار مباشر، 1.5 وات)*     14   مهايئ حائط USB (١٠٠-٢٤٠ فولت ~ ٦٠/٥٠ هرتز، ٣،٥ واط)  *   ملاحظة:   قد تختلف محتويات العبوة حسب الطراز الذي تم شراؤه.     
     قد تظهر الرموز التالية على المنتج أو العبوة. 
    
     اقرأ   دليل المشغل. 
  

  
       جزءالإمداد بالطاقة القابل للفصل: يشير "xxxxxx" إلى رقم موديل أجهزة الشحن المعتمدة المطلوب استخدامها. 
  

  
     راجع إرشادات الاستخدام 
  




   تطبيق Sonicare – بدء الاستخدام  يقترن تطبيق Sonicare بفرشاة الأسنان ليوفر لك تجربة الفرشاة المتصلة. عن طريق توصيل فرشاة الأسنان بحساب تطبيق Sonicare، ستتمكن من:     -   مراجعة تقرير التقدم الخاص بك بسهولة للتعرف على طرق تحسين روتين التنظيف بالفرشاة الخاص بك.     -   تلقي نصائح وتوصيات مخصصة لإدارة صحة فمك  لبدء استخدام تطبيق Sonicare:     1   قم بتنزيل تطبيق Sonicare على هاتفك      2   افتح التطبيق واتبع الخطوات الإرشادية     3   قم بإقران فرشاة الأسنان مع التطبيق     4   أنشئ حسابك     5   أكمل تحديث البرنامج الثابت، في حالة مطالبتك بذلك، للوصول إلى أحدث التحسينات والميزات.     6   قم بالتنظيف بالفرشاة بانتظام  أنت جاهز لبدء تجربة الفرشاة المتصلة الخاصة بك. احرص على تنظيف أسنانك بانتظام. يمكنك تلقي تحديثات للمساعدة في تحسين الرعاية الصحية لفمك.  ملاحظة: تأكد من تشغيل ميزة Bluetooth في هاتفك عند استخدام التطبيق. تحتاج فرشاة أسنانك إلى الاتصال بميزة Bluetooth لنقل بيانات التنظيف الخاصة بك إلى التطبيق. إذا كانت لديك أسئلة عن سبب جمع بيانات التنظيف بالفرشاة لديك، فتأكد من مراجعة بيان خصوصية Sonicare المتاح خلال عملية إعداد التطبيق.   تطبيق Sonicare – تتبع مسار العناية بصحة الفم وتحسينها  تم تزويد فرشاة أسنان Sonicare الكهربائية بأجهزة استشعار ذكية لتزويدك بملاحظات حول عادات التنظيف الخاصة بك، بما في ذلك:      -   جلسات التنظيف بالفرشأة اليومية     -   الوقت الذي تقضيه في كل جلسة تنظيف بالفرشأة     -   الضغط بالفرشأة الذي تم تطبيقه     -   تذكير باستبدال رأس الفرشاة (بناءً على الاستخدام الفعلي)  يجمع تطبيق Sonicare البيانات التي توفرها أجهزة الاستشعار الذكية ويتتبع عادات التنظيف بالفرشاة لديك مع مرور الوقت.   تم تصميم كل ميزة من الميزات المتوفرة في التطبيق لمساعدتك في فهم عادات التنظيف بالفرشاة لديك وتزويدك بتوصيات بسيطة لتحسين صحة فمك والحفاظ عليها. سوف تتلقى المعلومات المخصصة لك حول التنظيف بالفرشاة في تطبيق Sonicare.

   رؤوس الفرشاة     لمعرفة نوع رأس الفرشاة لديك، تحقق من الملصق الموجود أسفل رأس الفرشاة. يشير الرمز الموجود أسفل رأس الفرشاة إلى أنه رأس فرشاة ذكي، مزود بتكنولوجيا BrushSync.     ملاحظة:   قد تختلف محتويات العبوة حسب الطراز الذي تم شراؤه.
    
   
   
   
 

  
   Premium Gum Care 
   Premium White 
   Premium Plaque Defense 
    اسم رأس الفرشاة

  
   G3 
   W3 
   C3 
    ملصق رأس الفرشاة

  
   لثة أكثر صحة 
   إزالة الترسبات والبقع 
   إزالة الترسبات 
    المزايا


    لاستكشاف المجموعة الكاملة من رؤوس الفراشي، انتقل إلى  www.philips.com/toothbrush-heads لمزيد من المعلومات.

   استخدام فرشاة Sonicare من Philips   تعليمات التفريش     1   اضغط على رأس الفرشاة بإحكام تجاه المقبض. بلِّل الشعيرات وضع معجون الأسنان.   ملاحظة: من الطبيعي أن ترى فجوة صغيرة بين رأس الفرشاة والمقبض. يتيح ذلك لرأس الفرشاة إمكانية الاهتزاز بشكلٍ سليم.     2   ضع شعيرات فرشاة الأسنان على الأسنان بانحراف طفيف (45 درجة)، واضغط برفق لجعل الشعيرات تصل إلى خط اللثة أو تحت خط اللثة قليلًا.  ملاحظة: حافظ على مركز رأس الفرشاة ملامساً للأسنان طوال الوقت.     3   اضغط على زر التشغيل/إيقاف التشغيل لتشغيل فرشاة أسنان Sonicare من Philips.      4   قم بتطبيق ضغط خفيف لتحقيق أقصى قدر من فاعلية فرشاة Sonicare من Philips واتركها تقوم بالتفريش بالنيابة عنك. حرك بلطف وبطء رأس الفرشاة عبر الأسنان بحركة صغيرة ذهابًا وإيابًا حتى تصل الشعيرات الأطول لما بين الأسنان. استمر في تنفيذ هذه الحركة طوال دورة التفريش.   ملاحظة: تتاح   أوضاع مختلفة (انظر   'أوضاع التفريش').      5   لتنظيف الأسطح الداخلية للأسنان الأمامية، قم بإمالة مقبض الفرشاة بشكل شبه عمودي وقم بالتحريك عموديًا عدة مرات فوق كل سِنّ.   ملاحظة:  - ينبهك تغيير الاهتزاز من المقبض عند ضغطك على المقبض   بشكلٍ مفرط (انظر   'مستشعر الضغط'). - فرشاة أسنان Philips Sonicare آمنة للاستخدام مع تقويمات الأسنان وتعديلاتها وترميماتها (الحشوات والتيجان والتركيبات التجميلية) - لا تستخدم فرشاة الأسنان الكهربائية أثناء الاستحمام.

   تقنية BrushSync  تتيح تكنولوجيا BrushSync لرؤوس الفراشي إمكانية التواصل مع المقبض باستخدام رقاقة صغيرة. يشير الرمز الموجود أسفل رأس الفرشاة إلى أنه مزود بتكنولوجيا BrushSync. يوفر ذلك الميزات التالية:     -   اقتران وضع رأس الفرشاة     -   رسالة التذكير باستبدال رأس الفرشاة
   أوضاع التفريش   فرشاة الأسنان الكهربائية مزودة بأربعة أوضاع مختلفة: التنظيف، والتبييض+، وصحة اللثة، والتنظيف العميق+.  بناءً على رأس الفرشاة الذكي الذي تستخدمه، سيتم تحديد الوضع والشدة على النحو الأمثل تلقائيًا بواسطة تقنية BrushSync.  لتغيير الوضع يدويًا، اضغط على زر الوضع/الشدة مع إيقاف تشغيل فرشاة الأسنان وتركيب رأس الفرشاة.   * ملاحظة: - تعمل جميع رؤوس الفراشي مع كل وضع. - عند استخدام فرشاة أسنان Philips Sonicare في الدراسات السريرية، يجب استخدامها بشدة عالية مع إيقاف تشغيل ميزة EasyStart.
   اقتران وضع رأس الفرشاة  رؤوس الفرشاة المزودة بتقنية BrushSync مزودة برقاقة إلكنرونية دقيقة تتصل باليد وتقترن تلقائيًا مع الوضع الموصى به وشدته.  ملاحظة: إذا قمت بتغيير الأوضاع/الشدة، فستظل رأس الفرشاة على آخر إعداد مستخدم. إذا كنت ترغب في التنظيف باستخدام الإعداد الموصى به، فيمكنك العثور على التوصيات المتعلقة بالوضع/الشدة في الجدول التالي.
 
    
    Gum health 
    White+ 
    Clean و  Deep Clean+ 
 


   
   إزالة الترسبات وتدليك اللثة 
   إزالة الترسبات والبقع السطحية 
   إزالة الترسبات 
    المزايا

  
   Premium Gum Care (G3) 
   Premium White (W3) 
   Premium Plaque Defense (C3) 
    التوصيات    رأس الفرشاة

  
   3 
   3 
   3 
    التوصيات   مستوى الشدة

  
   3 دقائق و20 ثانية 
   دقيقتان و40 ثانية 
   التنظيف: دقيقتان  Deep Clean+: 3 دقائق* 
    إجمالي وقت التنظيف

  
   تنظيف كل جزء لمدة 20 ثانية،   ثم تنظيف الجزء 7 و8 و9 و10 لمدة 20 ثانية لكلٍ منهم.  
   تنظيف كل جزء لمدة 20 ثانية،   ثم تنظيف الجزء 7 و8 لمدة 20 ثانية لكلٍ منهما.  
   التنظيف: تنظيف كل جزء لمدة 20 ثانية   Deep Clean+: تنظيف كل جزء لمدة 30 ثانية*  
    كيفية التنظيف


  *  ملاحظة:   عند تنظيف الأسنان بالفرشاة من خلال تطبيق Philips Home+ في وضع "التنظيف العميق+" Deep Clean+، سيستغرق وقت التنظيف بالفرشاة 3 دقائق.

   إعدادات الكثافة  تأتي فرشاة الأسنان الكهربائية بثلاثة إعدادات مختلفة للشدة:     -   شدة منخفضة (شريط واحد)     -   شدة متوسطة (شريطان)     -   شدة عالية (ثلاثة أشرطة)  عند توصيلها بالمقبض، تحدد رأس الفرشاة الذكية الشدة الموصى بها تلقائيًا. لتغيير الشدة يدويًا، قم بتشغيل المقبض واضغط على زر الوضع/الشدة. 
    
   
   مع استخدام فرشاة الأسنان قيد "التشغيل"، اضغط على هذا الزر لتغيير إعداد الشدة



   الميزات      -   محدد سرعة الفرشاة     -   مستشعر الضغط     -   رسالة التذكير باستبدال رأس الفرشاة     -   EasyStart
   محدد سرعة الفرشاة  تشير ميزات BrushPacer إلى التوقيت الذي يجب انتقالك فيه إلى الجزء التالي من أسنانك من خلال تغير طفيف في الاهتزاز.   ستتوقف فرشاة الأسنان تلقائيًا عند انتهاء جلسة التنظيف.
   مستشعر الضغط  تقيس فرشاة Philips Sonicare الضغط الذي تستخدمه أثناء التنظيف لحماية اللثة والأسنان من الضرر.   إذا كنت تضغط بشكل مفرط، فسيغير المقبض من الاهتزاز حتى تقلل الضغط.   ملاحظة: يأتي مستشعر الضغط منشطًا مع المنتج.  لإلغاء تنشيط هذه الميزة، راجع "تنشيط أو إلغاء تنشيط الميزات". 
   رسالة التذكير باستبدال رأس الفرشاة  بمرور الوقت، يتتبع المقبض التلف الذي يحدث لرأس الفرشاة الذكية من خلال قياس ما يلي:     -   الضغط الكلي الذي تستخدمه أثناء التنظيف     -   إجمالي الوقت الذي قمت فيه بالتنظيف باستخدام رأس الفرشاة   فور أن يصبح رأس الفرشاة غير فعال، سيومض ضوء كهرماني للتذكير باستبدال رأس الفرشاة وسيصدر المقبض سلسلة من الصفارات والنغمات.   ملاحظة: يأتي تذكير استبدال رأس الفرشاة منشطًا مع منتجك. لإلغاء تنشيط هذه الميزة، راجع "تنشيط أو إلغاء تنشيط الميزات". 
   EasyStart  تعمل ميزة EasyStart على زيادة قوة المقبض برفق خلال أول 14 مرة للتنظيف لمساعدتك على الاعتياد على قوة تنظيف Philips Sonicare.   تعمل ميزة EasyStart مع جميع الطرز.   ملاحظة: تأتي ميزة EasyStart معطلة مع منتجك. لتنشيط EasyStart، راجع "تنشيط أو إلغاء تنشيط الميزات".

   الشحن وحالة البطارية   الشحن على قاعدة الشاحن     1   قم بتوصيل سلك قاعدة الشحن بمأخذ كهربائي.     2   ضع حامل الشحن أو كوب الشحن على قاعدة الشحن.      3   ضع المقبض على حامل الشحن أو في كوب الشحن.      4   سيعمل الشاحن على شحن فرشاة الأسنان حتى يتم شحنها بالكامل.  يتم شحن المقبض عندما يومض مؤشر البطارية باللون الأبيض. عندما يكون المقبض مشحونًا بالكامل، يضيء مؤشر البطارية باللون الأبيض لمدة 30 ثانية ثم ينطفئ.  ملاحظة: يأتي المقبض مشحونًا مسبقًا للاستخدام الأول. بعد أول استخدام، يجب شحن المقبض لمدة 24 ساعة على الأقل.
   الشحن باستخدام حقيبة السفر*  *ملاحظة: قد لا يتم تضمين حقيبة سفر مزودة بشاحن وفقًا للموديل الذي تم شراؤه.     1   خذ كبل USB من الجزء السفلي من حقيبة السفر للشحن.     2   قم بتوصيل حقيبة السفر للشحن بمدخل طاقة تيار مباشر 5 فولت من:     -   محول USB المقدم     -   موصل USB قياسي للكمبيوتر الشخصي مدرج من منظمة السلامة أو معتمد لـ ANSI/UL 60950-1، أو،     -   مزود طاقة من مصدر طاقة محدود به منفذ مخرج USB مدرج من منظمة السلامة أو معتمد لـ ANSI/UL 60950-1، أو،     -   مزود طاقة من الفئة الثانية مدرج من منظمة السلامة أو معتمد لـ 1310.  مهم: يجب أن يكون محول الحائط مصدرًا آمنًا بجهد منخفض للغاية، ومتوافق مع التصنيفات الكهربائية الموضحة في أسفل الجهاز.     3   تشحن حقيبة السفر فرشاة الأسنان حتى يكتمل شحنها تمامًا.
   حالة البطارية (اليد عند توصيلها بالشاحن)  عند وضع المقبض على الشاحن أو في حقيبة السفر، سيبين مؤشر البطارية مستوى شحن البطارية.
    
   مؤشر البطارية 
   حالة البطارية

  
   يومض باللون الأبيض 
   الشحن

  
   يضيء باللون الأبيض لمدة 30 ثانية، ثم ينطفئ. 
   ممتلئة



   حالة البطارية (عندما لا يتم وضع المقبض على الشاحن)    عند تشغيل المقبض، سيشير مصباح البطارية الموجود أسفل المقبض إلى حالة البطارية. 
    
   الصوت 
   مؤشر البطارية 
   حالة البطارية

  
   - 
   يضئ باللون الأبيض 
   ممتلىء

  
   - 
   يومض باللون الأبيض 
   ممتلئة جزئيًا

  
   يصدر المقبض 3 صفارات 
   يومض باللون الأرجواني 
   منخفضة

  
   يصدر المقبض مجموعتين من 5 صفارات 
   يومض باللون الأرجواني 
   فارغة




   تنشيط أو ألغاء تنشيط الميزات  يمكنك تنشيط أو إلغاء تنشيط الميزات التالية في فرشاة الأسنان:      -   EasyStart     -   رسالة التذكير باستبدال رأس الفرشاة     -   مستشعر الضغط 
      
 
    
   الخطوة 1: ضع المقبض على حامل الشحن أو في كوب الشحن. 
 

  
   الخطوة 2: اضغط مع الاستمرار على زر الطاقة من أجل: 
  

  
   مستشعر الضغط  
   رسالة التذكير باستبدال رأس الفرشاة 
   البدء البسيط 
 

  
   حتى 7 ثوانٍ 
   حتى 5 ثوانٍ 
   3 ثوانٍ

  
     ¯ 
     ¯ 
     ¯

  
   الخطوة 3: حرر زر الطاقة عند سماع 
 

  
   صفارة واحدة يتبعها صفارتين، ثم 3 صفارات 
   صفارة واحدة يتبعها صفارتين 
   صفارة واحدة 
 

  
     ¯ 
     ¯ 
     ¯

  
   إذا رأيت مؤشر البطارية يومض باللون الأبيض مرتين وسمعت 3 نغمات من الأقل إلى الأعلى، فقد تم تنشيط الميزة. 
  

  
  
   أو 
  
 

  
   إذا رأيت مؤشر البطارية يومض باللون الأبيض مرة واحدة وسمعت 3 نغمات من الأقل إلى الأعلى، فقد تم إلغاء تنشيط الميزة. 
  



      
   التنظيف 
      -   يمكن تنظيف جميع الأجزاء باستخدام قطعة قماش مبللة أو يمكن شطفها بالماء الدافئ.      -   أزل رأس الفرشاة من اليد واشطفها جيدًا.      -   اشطف اليد بالكامل، خاصة وصلة رأس الفرشاة، مرة أسبوعيًا على الأقل.   تنبيه: لا تضغط على الختم المطاطي في أعلى اليد. نظّف المنطقة المحيطة بالختم المطاطي برفق.   التحذيرات:      -   لا تنظف رأس الفرشاة أو غطاء السفر أو المقبض أو الشاحن أو حقيبة السفر في غسالة الأطباق.     -   لا تستخدم كحول الأيزوبروبيل أو الخل أو المبيض أو أي منتجات تنظيف منزلية أخرى لتنظيف اليد لأن ذلك قد يسبب تغير اللون.     -   افصل الشاحن قبل تنظيفها.     -   لا تستخدم الزيوت العطرية لتنظيف رؤوس الفرشاة لأن ذلك قد يؤدي إلى تلفها.
   التخزين  إذا لم تنوي استخدام المنتج لفترة طويلة، فقم بفصله عن مأخذ التيار الكهربائي، وتنظيفه وتخزينه في مكان بارد وجاف بعيدًا عن أشعة الشمس المباشرة.
   الأسئلة المتداولة 
    
   الإجابة 
   السؤال


   
   نعم، يمكنك دائمًا الاحتفاظ بفرشاة أسنان Philips Sonicare متصلة بالشاحن. لا يؤثر ذلك على عمر البطارية. 
   هل يمكنني ترك فرشاة Sonicare على الشاحن بين جلسات التنظيف؟ 

  
   جميع رؤوس فرشاة الأسنان الكهربائية من Philips Sonicare ذاتية الأطباق ستتلائم مع فرشاة أسنانك. ومع ذلك، ليست جميعها مزودة بتقنية BrushSync. يمكنك تحديد رؤوس الفرشاة باستخدام تقنية BrushSync عن طريق الرمز الموجود في قاعدة رأس الفرشاة. 
   هل تناسب رؤوس الفراشي الأخرى فرشاة أسنان Philips Sonicare؟ 

  
   نوصيك باستبدال رأس فرشاة Philips Sonicare بعد 3 أشهر من الاستخدام (استنادًا إلى التنظيف بالفرشاة مرتين يوميًا لمدة دقيقتين لكل جلسة). كما سيُعلمك التذكير باستبدال رأس الفرشاة عندما يحين وقت استبدالها.  
   كم مرة أحتاج إلى استبدال رأس الفرشاة؟ 

  
   نعم، فرشاة أسنان Philips Sonicare مقاومة للماء. وعلى الرغم من ذلك، يجب ألا تضع اليد أبدًا في غسالة الأطباق لتنظيفها. ولا تستخدمها أثناء الاستحمام. 
   هل فرشاة أسنان Philips Sonicare مقاومة للماء؟ 

  
   يدعم تطبيق Philips Sonicare نظامي تشغيل Android OS وApple iOS.  لمعرفة أحدث إصدار من تطبيق Philips Sonicare، راجع متجر Android Play أو متجر تطبيقات Apple.  يجب أن تكون الأجهزة المحمولة مزودة بإصدار Bluetooth 4.0 أو إصدار أحدث. 
   ما الهواتف المتوافقة مع تطبيق Philips Sonicare؟ 

  
   يمكنك فقط استخدام فرشاة أسنان Philips Sonicare Flexcare Platinum Connected وفرشاة أسنان DiamondClean 9000 وفرشاة أسنان ExpertClean مع تطبيق Sonicare. ابحث عن رمز Bluetooth على اللوحة الأمامية للعبوة. 
   ما فرشاة أسنان Philips Sonicare الأخرى التي يمكنني استخدامها مع تطبيق Philips Sonicare؟




   إعادة التدوير       -     يعني هذا الرمز أنه لا يجوز التخلص من المنتجات الكهربائية والبطاريات مع   النفايات المنزلية العادية.
      -   اتبع قواعد بلدك الخاصة بالتجميع المنفصل للمنتجات الكهربائية والبطاريات.
    إزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن    تحذير: لا تقم بإزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن إلا عند التخلص من الجهاز. تأكد من أن البطارية فارغة تمامًا عند إزالتها.   عند التعامل مع البطاريات، تأكد من أن يديك والمنتج والبطاريات جافة.    لإزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن، تحتاج إلى منشفة أو قطعة قماش ومطرقة ومفك براغي (قياسي) برأس مسطح.   يجب مراعاة احتياطات السلامة الأساسية عند اتباع الإجراءات الموضحة أدناه. تأكد من حماية عينيك ويديك وأصابعك والسطح الذي تعمل عليه.     1     لتفريغ البطارية القابلة لإعادة الشحن من أي شحنات، قم بإزالة المقبض من الشاحن وقم بتشغيل فرشاة Sonicare من Philips ودعها قيد التشغيل حتى تتوقف. كرر هذه الخطوة حتى لا تعد قادرًا على تشغيل فرشاة Sonicare من Philips.      2     قم بإزالة رأس الفرشاة والتخلص منه. قم بتغطية المقبض بالكامل باستخدام منشفة أو قطعة قماش.      3     أمسك الجزء العلوي من المقبض بأحد اليدين واضرب المبيت مقاس 0.5 بوصة الموجود أعلى نهاية الجزء السفلي. اضرب بقوة باستخدام مطرقة على جميع الأطراف الأربعة لإخراج طرف الغطاء.     ملاحظة: قد تحتاج إلى أن تضرب على الطرف عدة مرات لفك وصلات الأداة الداخلية.      4     قم بإزالة الغطاء الطرفي من مقبض فرشاة الأسنان. إذا لم يتم تحرير الغطاء الطرفي بسهولة من المبيت، فكرر الخطوة 3 حتى يتم تحرير الغطاء الطرفي.      5     أمسك المقبض بشكل مقلوب، واضغط على العمود لأسفل على سطح صلب. إذا لم يتم تحرير المكونات الداخلية بسهولة من المبيت، فكرر الخطوة 3 حتى يتم تحرير المكونات الداخلية.     6     أقحم مفك البراغي بين البطارية والإطار الأسود في الجزء السفلي من المكونات الداخلية. ثم أَمِّل المفك المُقحم بعيدًا عن البطارية لفصل الجزء السفلي من الإطار الأسود.      7     أدخل مفك البراغي بين الجزء السفلي من البطارية والإطار الأسود لفصل اللسان المعدني الذي يربط البطارية بلوحة الدائرة الكهربائية المطبوعة باللون الأخضر. سيؤدي هذا إلى تحرير الطرف السفلي للبطارية من الإطار.     8     أمسك البطارية واسحبها بعيدًا عن المكونات الداخلية لفصل لسان البطارية المعدني الثاني.     تنبيه:   انتبه من الحواف الحادة لألسنة البطارية لتجنب إصابة أصابعك.     9     قم بتغطية أطراف تلامس البطارية بشريط لاصق لتجنب حدوث قصر كهربائي من شحنات البطارية المتبقية. يمكن الآن إعادة تدوير البطارية القابلة لإعادة الشحن ويمكن التخلص من باقي المنتج بشكل مناسب.     ملاحظة:   لا تدع أطراف البطارية تتلامس مع جسم معدني (مثل العملات المعدنية ودبابيس الشعر والخواتم).    ملاحظة:   لا تقم بتغليف البطاريات في ورق الألومنيوم. ألصق أطراف البطارية بشريط لاصق أو قم بوضع البطاريات في كيس بلاستيكي قبل التخلص منها.    ملاحظة:   لا تلق المنتج مع النفايات المنزلية المعتادة في نهاية فترة صلاحيته، ولكن قم بتسليمه إلى نقطة تجميع رسمية من أجل إعادة تدويره. بقيامك بذلك فأنت تساعد في المحافظة على البيئة.


   الضمان والدعم   إذا كنت بحاجة إلى معلومات أو دعم، يُرجي زيارة  www.philips.com/support أو قراءة كتيب الضمان العالمي.
   قيود الضمان  لا تغطي شروط الضمان الدولي ما يلي:     -   رؤوس الفرشاة.     -   التلف الناجم عن استخدام قطع غيار غير مصرح بها.     -   التلف الناجم عن سوء الاستخدام أو الإساءة أو الإهمال أو التعديل أو الإصلاح غير المصرح به.     -   التآكل والتمزق العادي، بما في ذلك التشوه أو الخدوش أو الكشوط أو تغير اللون أو تلاشيه.
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